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ΟΜΙΛΙΑ  Κ'. 

Ίω.  1,43-48 


«Τη  έπανριον  ήδέλησεν  έξελϋεϊν  εις  την  Γαλιλαίαν, 
και  ευρίσκει  Φίλιππον  και  λέγει  αυτφ'  9Α κολονδει  μοι.  *Ην 
δέ  ό  Φίλιππος  άπδ  Βηϋσαϊδά ,  εκ  της  πόλεως  9Ανδρέον  καί 
5  Πέτρου ». 

1.  Παντι  τφ  μεριμνώντι  ένεστί  τι  περισσόν ,  ό  παροι- 
μιώδης  λόγος  φησί.  Ό  δε  Χριστός  καί  τι  πλέον  ηνίξατο 
είπών'  «Ό  ζητών  ευρίσκει ».  'Όδεν  και  έπεισί  μοι  λοιπόν 
#α υμάζειν,  πό&εν  ό  Φίλιτιπος  ηκολούΰησε  τφ  Χριστφ.  Ό 
10  μέν  γάρ  Άνδρέας  άκουσας  παρά  Ίωάννον  και  ό  Πέτρος 
παρά  Άνδρέον'  οϋτος  δέ  παρ 9  ονδενός  ονδέν  μαϋών  η  τον- 
το  μόνον  είπόντος  τον  Χρίστον  προς  αυτόν ,  ((Ακολουθεί  μου), 
έπείσϋη  τε  ενΰέως  και  ουκ  άνεχώρησεν ,  αλλά  και  κήρνς 
έτέροις  γίνεται.  Δραμών  γάρ  έπι  τον  Ναθαναήλ,  «ηΟν 
15  έγραψε »,  φησί,  «Μωνσης  έν  τφ  νόμω ,  και  οι  προφήται, 
ενρήκαμεν».  'Ορας  πώς  μεμεριμνημένην  διάνοιαν  είχε  καί 
συνεχώς  έμελέτα  τά  Μωνσέως  και  προσεδόκ α  την  παρου¬ 
σίαν;  Και  γάρ  τό,  « Ενρήκαμεν »,  ζητουντων  πώς  έστιν  αεί. 
«Τη  έπανριον  έζηλΰεν  ό  Ιησούς  εις  την  Γαλιλαίαν».  Πριν 
20  η  γάρ  αυτφ  τίνα  κολληΰήναι,  ούδένα  καλεΐ. 

Ποιεί  δέ  αυτό  ονχ  απλώς,  αλλά  κατά  την  αυτόν  σο¬ 
φίαν  και  σννεσιν.  Εί  μέν  γάρ,  μηδενός  αυτομάτου  προσελ- 
ύόντος,  αυτός  αυτονς  έφειλκύσατο,  καν  άπεπήδησαν  ϊσως’ 
νυν  δέ  άφ 5  εαυτών  έλόμενοι  τούτο,  βέβαιοι  λοιπόν  ε  μεν  ον. 
23  Τον  δέ  Φίλιππον  καλεϊ,  μάλλον  αυτφ  γνώριμον  οντα,  άτε 
γάρ  έν  τη  Γαλιλαία  γεννηθείς  και  τραφείς,  μάλλον  αυτόν 
έπεγίνωσκε.  Λαβών  τοίννν  τους  μαΰητάς,  έρχεται  λοιπόν 
έπι  την  άγραν  τών  λοιπών,  και  τον  Φίλιππον  και  τον  Να¬ 


ι.  Ίω.  1,  44-45. 

2.  Πρόκειται  περί  παροιμίας,  πού  έχρησιμοποίουν  οι  αρχαίοι  "Ελλη¬ 
νες  καί  ο ί  Εβραίοι. 

3.  Ματθ.  7,  8. 

4.  Ίω.  1,  45. 


ΟΜΙΛΙΑ  Κ'. 

Ίω.  1,43-48 


«Τήν  άλλην  ημέραν  άπεφάοιοεν  ό  "Ιησούς  νά  μεταβή 
εις  τήν  Γαλιλαίον  καί  συναντά  τον  Φίλιππον  καί  λέγει  είς 
αύτόν:  «Άκολούθησέ  με».  Κατήγετο  δέ  ό  Φίλιππος  άπό 
τήν  Βηθσαϊδά,  τήν  πατρίδα  του  Άνδρέου  και  του  Πέτρου»1. 

1.  "Οπως  λέγει  ή  παροιμία,  εκείνος  πού  φροντίζει  έπιμε- 
λώς  διά  κάτι,  έχει  κάποιαν  ωφέλειαν8.  Ό  Χριστός  όμως 
ύπενόει  κάτι  περισσότερον,  δταν  έλεγεν  «εκείνος  πού  ζη¬ 
τεί,  εύρίσκει»8.  Άπό  αύτό  λοιπόν  γενναται  ή  άπορία  μου, 
διατί  ό  Φίλιππος  ήκολούθησε  τον  Χριστόν.  Ό  Άνδρέας 
πάντως  τον  ήκολούθησεν,  διότι  εϊχεν  άκούσει  περί  αυτού 
άπό  τον  Ίωάννην  καί  ό  Πέτρος  εϊχεν  άκούσει  άπό  τον 
Άνδρέαν.  Ό  Φίλιππος  όμως,  χωρίς  ν"  άκούση  τίποτε  άπό 
κανένα,  αλλά  μόνον  τον  λόγον  του  Χρίστου  «Άκολούθη¬ 
σέ  με»  ύπήκουσεν  άμέσως  καί  δέν  άπεχώρησεν,  άλλ"  έγινε 
κήρυξ  αύτου  είς  τούς  άλλους.  Διότι,  άφού  έπη  γεν  είς  τον 
Ναθαναήλ,  του  εΐπεν:  «Εύρήκαμεν  αύτόν,  περί  του  οποίου 
έγραψεν  ό  Μωϋσής  είς  τον  νόμον  καί  προανήγγελαν  οι 
προφήται»4.  Βλέπεις  πόσον  έπιμελημένην  σκέψιν  είχε  καί 
πόσον  συχνά  έμελέτα  τά  γραπτά  τού  Μωϋσέως  καί  έπερί- 
μενε  τήν  έλευσιν  τού  Χριστού;  Διότι  τό  «Εύρήκαμεν»  άνή- 
κει  είς  έκείνον,  ό  οποίος  πάντοτε  ζητεί:  «Τήν  άλλην  ημέ¬ 
ραν  έπήγεν  ό  "Ιησούς  είς  τήν  Γαλιλαίον».  Καί  δέν  προσκα- 
λεί  κανένα,  πρίν  άκούση  κάτι  περί  αύτού. 

Καί  αύτό  τό  κάμνει  πράγματι  δχι  χωρίς  αιτίαν,  άλλά 
μέ  ύπερτάτην  σοφίαν  καί  σύνεσιν.  Διότι,  έάν  εκείνος  τούς 
προσείλκυσε  χωρίς  νά  τό  θέλουν,  ίσως  έπειτα  νά  άπεμα- 
κρύνοντο.  "Οταν  δμως  διαλέγουν  τούτο  μέ  τήν  θέλησίν  των, 
είς  τό  έξης  θά  παραμείνουν  άκλόνητοι.  "Εκάλεσε  λοιπόν 
πλησίον  του  τον  Φίλιππον;  επειδή  ήτο  γνωστότερός  του,  διό¬ 
τι,  άφού  είχε  γεννηθή  καί  άνατραφή  είς  τήν  Γαλιλαίον, 
τον  έγνώριζε  περισσότερον.  "Αφού  λοιπόν  έπηρε  μαζί  του 
τούς  μαθητάς  του,  έπήγε  νά  άγρεύση  τούς  άλλους  καί 
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θαναήλ  έπισπάσαι.  \4λ/’  επί  μεν  τούτον  ονκ  ήν  ον τω  θαυ- 
μαοτόν,  δτι  και  ή  ακοή  τον  Ιησού  άπεληλύθει  εις  την  Συ¬ 
ρίαν  άπασαν.  Το  δέ  θαυμαστόν,  τό  των  περί  Πέτρον  καί 
Ιάκωβον  καί  Φίλιττπον  ην,  ονχ  δτι  μόνον  προ  των  σημείων 
5  έπείσθησαν,  άλλ’  δτι  καί  εκ  τής  Γαλιλαίας  δντες,  δθεν  ουδέ 
προφήτης  εγείρεται,  ουδέ  δύναταί  τι  αγαθόν  είναι.  Άγροι- 
κότερον  γάρ  πως  καί  άγριώτερον  καί  παχύτερον  οντοι  διέ- 
κειντο. 

Ό  δε  Χριστός  κάντεύθεν  αυτού  την  ισχύν  ένέφηνεν, 
10  από  τής  οϋδένα  φερούσης  καρπόν  γής  τους  των  μαθητών 
έκκρίτονς  έκλέγων.  Εικός  μεν  οΰν  τον  Φίλιππον  καί  τούς 
7ΐερί  Πέτρον  ίδόντα  καί  παρά  τού  ’Ιωάννον  άκηκοότα ,  άκο- 
λουθησαι ,  εικός  δε  καί  την  φωνήν  του  Χριστού  έργάσασθαί 
τι  εν  αύτφ.  Οίδε  γάρ  τους  μέλλοντας  έσεσθαι  επιτηδείους. 
15  Ό  δε  ευαγγελιστής  άπαντα  έπιτέμνεται  ταύτα.  " Οτι  μεν  ονν 
ό  Χριστός  έμελλεν  ήξειν,  ήπίστατ ο,  δτι  δε  οϋτος  ό  Χριστός 
ήν,  ήγνόει,  δπερ  αυτόν  ή  παρά  Πέτρου  ή  παρά  Ίωάννου  ά- 
κηκοέναι  φημί.  Λέγει  δε  καί  την  κώμην  αυτού  ό  Ιωάννης, 
'ίνα  μάθης  δτι  τά  ασθενή  τού  κόσμου  έξελέζατ ο  ό  θεός.  κΕύ- 
20  ρίσκει  Φίλιππος  τον  Ναθαναήλ  καί  λέγει  αύτφ'  " Ον  έγρα¬ 
φε  Μωϋσής  εν  τφ  νόμω  και  οι  προφήται,  εύρήκαμεν,  9Ιη- 
σοϋν  τόν  υιόν  Ιωσήφ  τον  από  Ναζαρέτ».  Λέγει  δε  ταύτα 
άξιόπιστον  ποιων  τό  κήρυγμα  έι  γε  από  Μωϋσέως  έστί  καί 
των  προφητών,  καί  δυσωπών  τόν  ακροατήν  εντεύθεν. 

25  Επειδή  γάρ  6  Ναθαναήλ  ακριβής  ήν_  καί  πάντα  διεσκεμ- 
μένος  μετά  αλήθειας,  ώς  καί  ό  Χριστός  έμαρτύρησε  καί  τό 
εργον  έδειξεν,  εικότως  αυτόν  επί  τόν  Μωϋσέα  καί  τούς  προ- 
φήτας  παρέπεμψεν,  ινα  ού τω  παραδέξηται  τόν  κηρυττόμε- 
νον.  Ει  δε  υιόν  9Ιωσήφ  αυτόν  λέγει,  μή  θορυβηθής.  ’Έτι 
30  γάρ  τούτου  παις  ένομίζετο  είναι.  Καί  πόθεν  δήλον,  ώ  Φί- 


5.  Ίιο.  1,  46. 
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προσελκύει  τον  Φίλιππον  και  τόν  Ναθαναήλ.  Και  δεν  πρέ¬ 
πει  ν’  άπορη  κανείς  μέ  αύτό,  διότι  ή  φήμη  του  ' Ιησού  εϊχεν 
άπλωθή  εις  όλόκληρον  την  Συρίαν.  Καί  τό  παράδοξον  ήτο, 
ότι  τόν  ήκολούθησαν  ό  Πέτρος  και  ό  Ιάκωβος  καί  ό  Φί¬ 
λιππος,  όχι  μόνον  διότι  εϊχον  πιστεύσει  πρίν  άπό  τάς  άπο- 
δείξεις  περί  αύτού,  άλλά  και  διότι  κατήγοντο  άπό  τήν  Γα¬ 
λιλαίον,  άπό  τήν  όποιαν  ούτε  προφήτης  ούτε  κάτι  καλόν 
ήμπορουσε  νά  προέλθη.  Διότι  ήτο  γένος  άγροτικόν,  άξεστον 
και  σκληρόν. 

Καί  άπό  έδώ  άπέδειξεν  ό  Ιησούς  τήν  δύναμίν  του, 
άφοϋ  άπό  γην  πού  δέν  παράγει  κανένα  καρπόν,  έξήγαγε 
τήν  εκλεκτήν  μερίδα  των  μαθητών  του.  Πιθανόν  λοιπόν 
είναι,  ότι  ό  Φίλιππος  τόν  ήκολούθησε,  διότι  είδε  τόν  Πέ¬ 
τρον  καί  ήκουσε  περί  αύτου  άπό  τόν  Ίωάννην,  άλλ’  είναι 
επίσης  πιθανόν,  ότι  ή  φωνή  του  Ιησού  τόν  έκαμε  ν’  άσχο- 
ληθή  μέσα  του.  "Ολα  αύτά  ό  Ευαγγελιστής  τά  άφηγείται 
κεφαλαιωδώς.  Εκείνος  έγνώριζε  τούτο,  ότι  δηλαδή  θά  έλ- 
θη  ό  Χριστός,  ήγνόει  όμως,  ότι  αυτός  έδώ  ήτο  ό  Χριστός 
καί  νομίζω,  ότι  αύτό  τό  έμαθεν  ή  άπό  τόν  Πέτρον  ή  άπό  τόν 
Ίωάννην.  Αναφέρει  μάλιστα  καί  τό  όνομα  τού  χωρίου  του 
ό  Ιωάννης,  διά  νά  μάθης,  ότι  ό  θεός  έδιάλεξε  τά  άσθενή 
τού  κόσμου.  «Συναντά  ό  Φίλιππος  τόν  Ναθαναήλ  καί  τού 
λέγει*  Εύρήκαμεν  τόν  Ιησού ν,  τόν  υιόν  τού  Ιωσήφ, 
άπό  τήν  Ναζαρέτ,  διά  τόν  όποιον  έγραψεν  ό  Μωϋσής  καί 
προανήγγειλαν  οί  προφήται»3.  Καί  τά  λέγει  αύτά  διά  νά 
κάμη  τό  κήρυγμα  άξιόπιστον,  συνδέων  αύτό  μέ  τόν  Μώϋ- 
σήν  καί  τούς  προφήτας  καί  διά  νά  κάμη  ως  εκ  τούτου  τόν 
άκρσίήν  εύσεβέστερον. 

Επειδή  λοιπόν  ό  Ναθαναήλ  ήτο  έμπειρος  καί  φιλόπο¬ 
νος  μελετητής  τής  άληθείας,  όπως  καί  ό  Χριστός  έδήλωσε 
καί  έμπράκτως  άπέδειξε,  δικαίως-  τόν  παρέπεμψεν  εις  τόν 
Μωϋσήν  καί  τούς  Προφήτας,  διά  νά  παραδεχθή  κατ’  αύ- 
Γον  τόν  τρόπον  τόν  κηρυσσόμενον.  Έάν  δέ  εκείνον  τόν  όνο- 
μάζη  υίόν  τού  Ιωσήφ,  νά  μή  ταραχθης.  Διότι  μέχρι  τώρα 
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λιππε,  δτι  οντος  έκείνός  έοτι;  τί  λέγεις  ήμϊν  τεκμήριον  ;  Ον 
γάρ  άρκεΐ  μόνον  τό  άποφήνασθαι.  Ποιον  σημεϊον  είδες ;  ποι¬ 
ον  θαύμα;  Ονκ  έοτιν  άκίνδυνον  πιοιεύειν  απλώς  νπέρ  τ οι- 
ούτων  πραγμάτων.  Ποιαν  ούν  έχεις  άπόδειξιν;  Την  αυτήν 
5  τω  9Ανδρέα,  φησί.  Και  γάρ  εκείνος  παραστήσαι  τον  πλού¬ 
τον  ον  εϋρεν  ονκ  έχων1  ονδέ  διά  ρημάτων  έπιδείξασθαι  δυ- 
νάμενος  τον  θησαυρόν,  άγει  προς  τον  ενρεθέντα  τον  αδελ¬ 
φόν.  Οϋτω  δη  καί  οντος ,  πώς  μέν  αυτός  έοτιν  εκείνος  ό 
Χριστός,  και  πώς  αυτόν  οι  προφήται  προανεκήρυξαν,  ονκ 
10  εϊπεν ,  έλκει  δε  αυτόν  προς  τον  Ίησοϋν,  ονκ  άποοτηοόμενον 
λοιπόν  εϊδώς,  άν  τών  ρημάτων  γεύσηται  και  της  διδασκα¬ 
λίας  εκείνον.  Και  ειπεν  αντφ  Ναθαναήλ"  «Εκ  Ναζαρέτ 
δνναταί  τι  αγαθόν  είναι ;  Λέγει  αντφ  Φίλιππος ·  ’Έρχον  και 
ϊδε .  Ειδεν  ό  Ηησονς  τον  Ναθαναήλ  ερχόμενον  προς  αυτόν, 
15  και  λέγει  περί  αυτού·  ’Ίδε  αληθώς  Ισραηλίτης,  εν  φ  όο/ος 
ονκ  έστιν».  Επειδή  εϊπεν,  «Εκ  Ναζαρέτ  δνναταί  τι  άγαμόν 
είναι ;»  επαινεί  και  θαυμάζει  τον  άνθρωπον.  Και  μην  έγ- 
κληθήνα ι  αυτόν  έχρην;  Οϋδαμώς.  Ονδέ  γάρ  άπιστονντος 
ήν  τά  ρήματα,  ονδέ  εγκλημάτων  άξια,  άλλ’  επαίνων.  Πώς 
20  και  τίνι  τρόπω;  Οτι  Φιλίππου  μάλλον  οντος  έσκεμμένος 
ήν  τά  προφητικά.  Και  γάρ  ήν  άκονσας  από  τών  Γραφών, 
δτι  από  Βηθλεέμ  δει  τον  Χριστόν  έλθείν  και  από  τής  κώμης 
έν  ή  ήν  Δαυίδ.  Τούτο  γονν  και  παρά  Ίονδαίοις  έκράτει, 
και  ό  προφήτης  άνωθεν  έκήρυττε  λέγων’  « Και  σν,  Βηθλεέμ, 
25  ονδαμώς  ελάχιστη  ει  έν  τοίς  ήγεμάοιν  Ιούδα *  έκ  σου  γάρ 
έξελενσεται  ηγούμενος,  δστις  παιμανεί  τόν  λαόν  μον  τον 
*Ισραήλ ».  Έπεϊ  οϋν  ήκουσεν,  δτι  έκ  Ναζαρέτ,  έθορνδήθη 


6.  Ίω.  1,  48. 

7.  Μιχ.  5,  2.  ΜατΟ.  2,  6.  Ίω.  7,  42. 
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έθεωρεϊτο  υιός  του  Ιωσήφ.  Και  άπό  που  όμολογεϊται,  Φί¬ 
λιππε,  ότι  αύτός  είναι  εκείνος,  περί  του  όποιου  όμιλείς; 
Ποιαν  άπόδειξιν  μας  δίδεις;  Διότι  δέν  άρκεΐ  μόνον  τό  νά 
τό  διακηρύσσης.  Ποιον  σημεΐον  είδες;  Ποιον  θαύμα;  Δέν 
είναι  ανευ  κινδύνου  τό  νά  δίδη  κανείς  πίστιν  εις  τέτοια 
πράγματα  άφελώς.  Ποίαν  λοιπόν  άπόδειξιν  έχεις;  Τήν 
ιδίαν  άκριβώς,  λέγει,  τήν  όποίαν  έχει  ό  Άνδρέας.  Διότι  έ- 
κεϊνος,  επειδή  δέν  ήμπορούσε  νά  παραστήση  τόν  πλούτον 
πού  εϊχεν  εΰρει,  ούτε  νά  περιγράψη  μέ  λόγια  τόν  θησαυ¬ 
ρόν,  οδηγεί  τόν  άδελφόν  του  προς  τόν  εύρεθέντα.  Κατ’  αύ- 
τόν  λοιπόν  τόν  τρόπον  καί  αύτός  δέν  του  έξήγησε,  πώς 
έκείνος  ήτο  ό  Χριστός  καί  πώς  έκεϊνον  εϊχον  προαναγγεί¬ 
λει  οι  προφήται,  άλλά  τόν  ώδήγησεν  είς  τόν  ’  Ιησού  ν,  έπει- 
δή  έγνώριζεν  δτι,  άν  γευθή  τούς  λόγους  καί  τήν  διδασκα¬ 
λίαν  του,  δέν  πρόκειται  νά  φύγη  πλέον.  Καί  τόν  έρώτησεν 
ό  Ναθαναήλ:  «Είναι  δυνατόν  νά  προέλθη  κάτι  καλόν  άπό 
τήν  Ναζαρέτ»;  Καί  ό  Φίλιππος  τού  άπήντησε:  «Έλθέ  καί 
ϊδε».  Καί  είδεν  ό  Ιησούς,  δτι  ό  Ναθαναήλ  έπήγαινε  πρός 
αύτόν  καί  είπε:  «Νά  ένας  άληθινός  Ισραηλίτης,  είς  τόν 
οποίον  δέν  ύπάρχει  δόλος»6.  Καί  επειδή  ό  Ναθαναήλ  είχεν 
έρωτήσει,  «Είναι  δυνατόν  νά  προέλθη  κάτι  καλόν  άπό  τήν 
Ναζαρέτ;»,  δι’  αυτό  τόν  έπαινεί  καί  τόν  θαυμάζει.  Μήπως 
ήτο  προτιμότερον  νά  έπιπληχθη;  Καθόλου.  Διότι  ούτε  τά 
λόγια  προήρχοντο  άπό  άνθρωπον  πού  δέν  πιστεύει,  ούτε 
άξια  τιμωρίας  ήσαν,  άλλά  έπαίνου. 

Πώς  καί  διατί;  Διότι  ό  Ναθαναήλ  είχε  μελετήσει  τάς 
προφητείας  περισσότερον  άπό  τόν  Φίλιππον.  Είχε  μάθει 
δηλαδή  άπό  τάς  Γραφάς,  δτι  ό  Χριστός  θά  γεννηθή  είς  τήν 
Βηθλεέμ,  εις  τήν  κώμην  άπό  τήν  όποίαν  κατήγετο  καί  ό 
Δαυίδ.  Αύτή  ή  άποψις  έπεκράτει  μεταξύ  των  *  Ιουδαίων 
καί  ό  προφήτης  τήν  είχε  προαναγγείλει  κάποτε  μέ  τά  έξης 
λόγια:  «Καί  σύ,  Βηθλεέμ,  δέν  είσαι  καθόλου  μικροτέρα  με¬ 
ταξύ  των  άρχηγών  τού  Ιούδα.  Διότι  άπό  σέ  θά  γεννηθη 
άρχηγός,  πού  θά  διοικήση  τόν  λαόν  μου  τόν  ’ Ισραήλ»7. 
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καί  διηπόρησεν,  ονχ  εύρίσκων  σι ψβαίνονσαν  τ ον  Φίλιππον 
την  επαγγελίαν  τη  προφητική  προρρήοει.  Θέα  δέ  αυτού  και 
έν'  τη  διαπορήοει  την  ούνεσιν  και  επιείκειαν.  Ον  γάρ  είπεν 
εύϋέως'  «’ Απατας  με,  ώ  Φίλιππε ,  και  ψεύδη.  Ον  πείϋομαι, 


5  ον  παραγίνομαι.  3/Εμαϋον  άπδ  των  προφητών ,  δτι  άπό  Βη¬ 
θλεέμ  τον  Χριστόν  έλϋεΐν  δει,  ον  δέ  λέγεις ,  άπό  Ναζαρέτ. 
Ον  τοίννν  ούτος  εκείνος  έστ  ιν».  9Αλλ9  ον  δεν  τούτων  ειπεν, 


άλλα  τί;  Παραγίνεται  και  οντος,  τώ  μέν  μη  κατ αδέξασΰαι 
εκ  Ναζαρέτ  αυτόν  είναι,  την  άκρίδειαν  την  περί  τάς  Γραφάς 
10  δηλών  και  των  τρόπων  άνεξαπάτητ ον,  τώ  δέ  μη  διαπτύοαι 
τον  άπαγγείλαντα,  τον  πολύν  πόΰον,  δν  είχε  περί  την  τον 
Χρίστον  παρονοίαν,  έμφ αίνων.  9Ενενόηοε  γάρ,  δτι  είκός 
ήν  Φίλιππον  περί  τον  τόπον  έσφάλΰαι. 

2.  Θέα  δέ  μοι  και  την  παραίτησιν ,  πώς  επιεική  πεποί- 
15  ήται  και  εν  ερωτήσεως  τάξει.  Ουδέ  γάρ  είπεν 9  Ονδέν  άγα- 
ΰόν  ή  Γαλιλαία  φέρει ,  άλλα  πώς;  ιιΕκ  Ναζαρέτ  δύναταί 
τι  άγαμόν  είναι;».  Σφόδρα  δέ  ήν  και  6  Φίλιππος  σννετός. 
Ον  γάρ  ώς  άπορηΰείς  άγανακ τεϊ  καί  δυσχεραίνει ,  άλλ 9  επι¬ 
μένει  τον  άνδρα  δονλόμενος  άγαγεΐν  καί  εκ  προοιμίων  την 
20  άποστόλφ  προσήκονσαν  ευτονίαν  ήμϊν  ένδεικνν μένος.  Διά 
ταντα  καί  δ  Χριστός  φησιν*  ιιΊδε  άληΰώζ  9 Ισραηλίτης  εν 
φ  δόλος  οϋκ  έστιν».  * Ωστε  ένι  καί  ψευδής  Ισραηλίτης.  9 Αλλ 9 
οϋχ  οϋτος  τοιοντος.  9 Αδέκαστος  γάρ  αυτού,  φησιν ,  ή  κρίσις, 
ονδέν  πρός  χάριν,  ουδέ  πρός  άπέχΰειαν  φθέγγεται.  Καίτοι 
25  Ιουδαίοι  έπερωτηίλέντες ,  πού  δ  Χριστός  γεννάται,  είπον 
δτι  εν  Βηθλεέμ  καί  την  μαρτυρίαν  παρήγαγον  λέγοντες* 
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"Οταν  λοιπόν  ό  Ναθαναήλ  ήκουσεν,  δτι  ήτο  άπό  τήν 
Ναζαρέτ, '  έταράχθη  και  ήρχισε  ν'  άμφιβάλλη,  διότι  έδλεπεν 
ότι  οι  λόγοι  του  Φιλίππου  δέν  ήσαν  σύμφωνοι  μέ  τήν  προ¬ 
φητικήν  πρόβλεψιν.  Αξίζει  δέ  νά  παρατηρηθή,  πόσον  συνε¬ 
τός  και  μετρημένος  ήτο  εις  τήν  άμφιδολίαν  του.  Διότι  δέν 
είπε-  Μέ  άπατςίς,  Φίλιππε,  και  ψεύδεσαι.  Δέν  πιστεύω  καί 
δέν  θά  έλθω  μαζί  σου.  "Εμαθα  άπό  τούς  προφήτας,  δτι  ό 
Χριστός  πρόκειται  νά  ελθη  άπό  τήν  Βηθλεέμ  καί  συ  λέγεις 
άπό  τήν  Ναζαρέτ.  Επομένως  αύτός  δέν  είναι  ό  Χριστός. 
Φυσικά  δέν  είπε  τίποτε  άπό  αύτά,  άλλά  τί  έκαμεν;  Έπηγε 
και  .αύτός  είς  συνάντησιν  τού  Ιησού  και  μέ  τό  δτι  δέν 
παρεδέχετο,  δτι  κατάγεται  άπό  τήν  Ναζαρέτ,  άπέδειξεν  δτι 
έγνώριζε  καλά  τάς  Γραφάς  καί  δτι  ό  χαρακτήρ  του  άπε- 
στ^έφετο  τήν  άπάτην,  ένψ  μέ  τό  δτι  δέν  άπέπεμψε  τόν 
όναγγείλαντα  είς  αύτόν  ταϋτα,  έδειξε  τήν  μεγάλην  έπιθυ- 
μίαν  πού  είχε  διά  τήν  έλευσιν  τού  Χριστού.  Διότι  έσκέπτε- 
το,  δτι  δυνατόν  ό  Φίλιππος  νά  είχε  κάμει  λάθος  ώς  πρός 
τόν  τόπον. 

2.  Παρατήρησε  έπίσης  καί  τήν  άρνησίν  του,  πώς  τήν 
έχει  κάμει  σωφρόνως  καί  μέ  ποιον  τρόπον  έρωτςί.  Δέν  είπε 
δηλαδή,  «Κανέν  καλόν  δέν  προέρχεται  άπό  τήν  Γαλιλαίαν», 
άλλά,  «Είναι  δυνατόν  άπό  τήν  Ναζαρέτ  νά  προέλθη  κάτι 
καλόν;».  "*Ήτο  δέ  ό  Φίλιππος  πάρα  πολύ  συνετός.  Διότι, 
δταν  ό  Ναθαναήλ  άπορή,  δέν  άγανακτεί  ούτε  στενοχωρεϊ- 
ται,  άλλ’  έπιμένει,  έπειδή  θέλει  νά  όδηγήση  τόν  άνδρα  εις 
τόν  Χριστόν  καί  νά  δείξη  είς  ήμάς  άπό  τήν  άρχήν  τήν  άρ- 
μόζουσαν  άποστολικήν  σταθερότητα.  Δι’  αύτό  καί  ό  Χριστός 
λέγει:  «Νά  ένας  άληθινά  Ισραηλίτης,  είς  τόν  οποίον  δέν 
υπάρχει  δόλος».  "Ωστε  ύπάρχει  καί  ψευδής  Ισραηλίτης. 
Άλλ’  αύτός  δέν  είναι  τοιούτος.  Διότι  ή  κρίσις  του,  λέγει, 
είναι  άδέκαστος  καί  δέν  λέγει  τίποτε  πρός  εύχαρίστησιν 
ή  πρός  δυσαρέσκειαν.  Καί  οι  "Ιουδαίοι  άκόμη,  δταν  ήρωτή- 
θησαν,  πού  έγεννήθη  ό  Χριστός,  είπαν  δτι  έγεννήθη  είς 
τήν  Βηθλεέμ  καί  προσεκόμισαν  τήν  έξης  άπόδειξιν:  «Καί 
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« Καί  συ,  Βηθλεέμ,  ουδαμώς  έλαχίοτη  εΐ  έν  τοις  ήγεμόοιν 
’/ουδα».  3 Αλλ3  εκείνοι  μεν  πριν  Ιδειν  έμαρτ νρουν  ταύτα.  3 Ε¬ 
πειδή  δε  εϊδον,  υπό  ιής  βαοκανίας  την  μαρτυρίαν  άπέκρν- 
ψαν  λέγοντες'  « Τούτον  δε  ονκ  όΐδαμεν  πόϋ'εν  έοτί ». 

5  Ό  δε  Ναΰαναήλ  ονχ  όντως ,  άλλ 3  ήν  εξ  αρχής  περί  αυ¬ 
τόν  γνώμην  είχε,  ταύτην  έμεινε  διατηρών ,  δτι  ονκ  εοτιν 
έκ  Ναζαρέτ .  Πώς  ονν  αυτόν  Ναζωραίον  οι  π ροφήται  καλου- 
οιν ;  3Από  τής  ανατροφής  καί  τής  εκεί  διαγωγής.  Τό  μέν 
ούν  εϊπειν.  Ονκ  εϊμί  έκ  Ναζαρέτ ,  καύώς  άπήγγειλέ  οοι  Φί- 
10  λυιπος,  άλλ3  έκ  Βηΰλεέμ,  παρίηοιν,  ώστε  μή  ενϋέως  άμφι- 
σβητήοιμον  ποιήσαι  τον  λόγον.  Χωρίς  δέ  τούτων ,  δτι ,  ετ  καί 
έπεισε ,  τούτο  ονκ  αν  ικανόν  τεκμήριον  έδωκε  τον  αυτόν  είναι 
τόν  Χριστόν.  Τί  γάρ  έκώλνε  και  μή  όντα  Χριστόν  από  Βηθλε¬ 


έμ  είναι  κατά  τούς  άλλους  τούς  έκεϊ  γεννηΰέντας ;  Τούτο 
15  μέν  ούν  παρίηοιν ,  δ  δε  μάλιστα  αυτόν  δνναται  έπαγαγέσύαι, 
τούτο  ποιεί.  Δ είκννσι  γάρ  εαυτόν  παρόντα  διαλεγομένοις 
αντοις.  Είπόντος  ούν  εκείνον,  αΠόύεν  με  γινώσκεις ;»  λέγει · 
αΠρό  τον  σε  Φίλιππον  φωνήσαι ,  ον  τα  υπό  την  σνκήν  εϊ- 
δόν  σε » . 

20  'Όρα  άνθρωπον  ενσταϋή  καί  βεβηκότα.  Είπόντος  γάρ 
τον  Χριστού *  α'Ιδε  αληθώς  3 Ισραηλίτης)),  ονκ  έχαννώϋη 
τοις  έπαίνοις,  ονκ  έπέδραμε  τοις  έγκωμίοις,  άλλ3  έπιμένει 
ζητών  καί  άκριβέστερον  διερεννώμενος,  καί  βούλεται  τι 
σαφές  μαύειν.  Αυτός  μέν  οϋν  ώς  άνθρωπος  έξήταζεν  έτι, 
25  ό  δέ  31ησονς  ώς  Θες  άπεκρίνατ ο.  Καί  γάρ  ειπεν,  δτι  « άνω - 
§έν  σε  οϊδα))  καί  τώ>ν  τρόπων  αυτού  την  επιείκειαν,  ονχ  ώς 
άνθρωπος  αντφ  παρηκολονύηκώς ,  άλλ 9  άνωύεν  ώς  Θεός 


έγνω. 

Καί,  ανύν  εϊδόν  σε  έν  τή  σνκή»,  δτε  ονδείς  αντόϋι  παρήν, 


8.  Ίω.  9,  29. 
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σύ,  Βηθλεέμ,  δεν  είσαι  καθόλου  μικροτέρα  μεταξύ  ιών  άρ- 
χηγών  τού  "Ιούδα».  Άλλ"  έκείνοι  μεν  έχρησιμοποίουν  αύ- 
τήν  την  μαρτυρίαν,  πριν  ίδούν  τον  Χριστόν.  "Οταν  δμως 
είδαν  αύτόν,  άπέκρυψαν  την  μαρτυρίαν  άπό  φθόνον  λέ- 
γοντες:  «Δεν  γνωρίζομεν  άπό  που  κατάγεται  αύτός»8. 

Άλλ"  ό  Ναθαναήλ  δέν  ώμίλησε  κατ"  αύτόν  τόν  τρόπον, 
άλλα  την  γνώμην  πού  είχε  σχηματίσει  άπό  τήν  άρχήν  περί 
ίου  Χριστού,  αύτήν  διετήρει  συνεχώς,  οτι  δηλ.  δέν  κατά¬ 
γεται  άπό  τήν  Ναζαρέτ.  Πώς  λοιπόν  οι  προφήται  ονομά¬ 
ζουν  αύτόν  Ναζωραίον;  Άπό  τό  δτι  άνετράφη  καί  έμεινεν 
έκεκ  Τό  νά  είπή  λοιπόν,  Δέν  είμαι  άπό  τήν  Ναζαρέτ,  δπως 
οέ  έπληροφόρησεν  ό  Φίλιππος,  άλλ"  άπό  τήν  Βηθλεέμ,  τό 

άφησεν,  ώστε  νά  μή  κάμη  άμέσως  τόν  λόγον  άμφισβητήσι- 
1 

μον.  Έκτος  δμως  αύτού  καί  άν  άκόμη  τόν  έπειθε,  πάλιν 
αύτό  δέν  θά  τού  έδιδεν  ικανοποιητικήν  άπόδειξιν,  δτι  αύ- 
ιός  είναι  ό  Χριστός.  Διότι,  τί  ήμπόδιζε  και  άν  δέν  ήτο  Χρι¬ 
στός,  νά  κατάγεται  άπό  τήν  Βηθλεέμ,  δπως  καί  οι  άλλοι, 
πού  είχον  γεννηθη  έκεϊ;  Αύτό  λοιπόν  τό  άφήνει  κατά  μέ¬ 
ρος  καί  κάμνει  έκεϊνο,  πού  ήμπορεϊ  νά  προσελκύση  αύτόν 
είς  τήν  πίστιν.  Άποδεικνύει  δηλαδή,  δτι  ήτο  παρών,  δταν 
αύτοί  συνεζήτουν.  Διότι,  δταν  ό  Ναθαναήλ  ήρώτησε  «Άπό 
πού  μέ  γνωρίζεις»,  τού  άπήντησε:  «Σέ  είδα  κάτω  άπό  τήν 
συκήν,  πριν  σέ  καλέση  ό  Φίλιππος». 

Βλέπε  άνθρωπον  σταθερόν  καί  βέβαιον.  Διότι,  δταν  ό 
Χριστός  είπε  «Νά  ένας  άληθινά  "Ισραηλίτης»,  δέν  έκολα- 
κεύθη  άπό  τούς  έπαίνους,  ούτε  παρεσύρθη  άπό  τά  έγκώμια, 
άλλά  ζητεί  έπιμόνως  καί  έρευνςί  μέ  μεγαλυτέραν  άκρίβειαν 
καί  θέλει  νά  μάθη  κάτι  τό  σαφές.  Καί  ό  μέν  Ναθαναήλ  έξή- 
ταζεν  άκόμη  ως  άνθρωπος,  ό  δέ  "Ιησούς  άπήντησεν  ώς 
Θεός.  Διότι  είπεν  «"Από  επάνω  σέ  γνωρίζω»,  τήν  δέ 
σωφροσύνην  τού  χαρακτήρος  του  δέν  τήν  είχε  παρακολου¬ 
θήσει  ώς  άνθρωπος,  άλλά  τήν  έγνώρισεν  άπό  έπάνω  ώς 
θεός. 

Και  προσέθεσε  «Τώρα  σέ  είδα  κάτω  άπό  τήν  συκην», 
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αλλά  μόνος  Φίλιτυιος  ήν  και  Ναθαναήλ ,  και  κατ\  ιδίαν  α 
παντα  ταντα  είπον.  Διά  δη  τούτο  είρηται,  ότι  <(’ Ιδιον  αυτό) 
πόρρωϋεν,  είπεν’  3Ίδε  άληϋώς  5 Ισραηλίτης »  7 να  μάΰη  δη 


πριν  η  πληοιάοαι  τον  Φίλιππον  ταντα  έφΰέγγετ ο  ό  Χριστός 
5  ώστε  μη  ύποπτον  γενέαϋαι  την  μαρτυρίαν.  Διό  και  τον  και¬ 
ρόν  είπε,  καί  τον  τόπον  και  τό  δένδρον.  Εί  μεν  γάρ  είπε 
μόνον ,  «Ζ7ρό  τον  Φίλιτιπον  έλδεΐν  προς  σε,  είδόν  σε»,  και 
νπωπτεύϋη ,  ώς  αυτός  αυτόν  άπεσταλκώς ,  και  ουδόν  μέγα 
λέγων.  Νϋν  δε  τω  τον  τόπον  είπεϊν ,  καϋ3  ον  διέτρι6ε~φω- 
10  νούμενος  παρά  τον  Φιλίππου  και  τον  δένδρον  την  προσηγο- 
ρίαν,  και  της  διαλέζεως  τον  καιρόν,  άναμφισδήτητον  την 
πρόρρησιν  εδειξεν  οϋσαν.  ' 

Ον  την  πρόρρησιν  δε  μόνον  έδήλωσεν,  αλλά  και  έτέ- 


ρως  αυτόν  έπαίδενσεν.  Εις  ύπόμνησιν  γάρ  αυτών  ήγαγε  των 

*  * 

15  τότε  λεγβέντων,  οίον ,  οτι  «’ Εκ  Ναζαρέτ  δνναταί  τι  άγαϋόν 
είναι;))  έφ3  φ  και  μάλιστα  μείζονος  αϋ τον  άπεδέξατ ο  και 
ότι  ταντα  αντον  φ&εγξα μένον,  ον  κατέγνω,  άλλ 3  έπήνεσε 
και  θαύμασε.  Διό  και  εκ  τούτου  σννεΐδεν,  οτι  ό  Χριστός 
όντως  έστίν,  από  τε  της  προρρήσε ως,  άπό  τε  τον  την  γνώμην 

ί 

20  έζετάσαι  μετά  ακρίβειας  αντον ,  όπερ  δεικννντος  ήν,  ότι 
και  τά  εν  τή  διανοία  αντον  ήπίστατ ο.  3/Αλλως  τε  καϊ  τό 
καΦ  εαυτόν  δόξαντα  λέγειν,  μη  μέμψασΰ'αι ,  αλλά  καϊ  έπαι- 
νέοαι.  'Ότι  μεν  ούν  έφώνησεν  αυτόν  ό  Φίλιππος ,  είπε,  τί 
δε  αντφ  διελέχϋη  και  τί  οϋτος  εκείνω,  παρήκεν,  άφεις  αν - 

25  του  τ φ  συνειδότι  και  ον  βουλόμενος  αυτόν  έπΐ  πλέον  ελέγχειν. 

3.  Τί  ούν ;  πριν  ή  τον  Φίλιππον  φωνήσαι  ειδεν  αυτόν 
μόνον ί  ούχΐ  δέ  και  πρό  τούτου  έώρα  τ  φ  άκοιμήτω  όμματι; 
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δίαν  δέ\έ  ήτο  κανείς  άλλος  παρών  εκεί,  άλλά  ήτο  μόνον  ό 
Φίλιππος  και  ό  Ναθαναήλ  και  δλα  αύτά  τα  είπαν  ιδιαιτέ¬ 
ρως.  Δι’  αύτό  άκριβώς  έλέχθη,  δτι  «"Οταν  εΐδεν  αύτόν  όπό 
μακρυά,  εΐπεν:  Νά  ένας  άληθινός  Ισραηλίτης»,  διά  νά  μά- 
θη  ό  Ναθαναήλ,  δτι  πριν  άκόμη  πλησιάση  ό  Φίλιππος,  ό 
Χριστός  έ'λεγεν  ήδη  αύτά,  ώστε  ή  μαρτυρία  νά  μή  προκα- 
λέση  ύποψίαν.  Δι’  αύτό  είπε  καί  τόν  καιρόν  καί  τον  τόπον 
και  τό  δένδρον.  Διότι,  έάν  έλεγε  μόνον,  Σε  είδα,  πρίν  σέ 
πλησιάση  ό  Φίλιππος,  ϊσως  ύπωπτεύετο,  δτι  αύτός  είχε  στεί¬ 
λει  τόν  Φίλιππον  καί  θά  ήτο  άνάξιον  λόγου.  Τώρα  δμως  με 
τό  νά  είπή  τόν  τόπον,  εις  τόν  οποίον  εύρίσκετο,  δταν  τόν 
έκάλεσεν  ό  Φίλιππος,  καθώς  καί  τό  όνομα  τού  δένδρου  καί 
τόΥ  χρόνον  τής  συζητήσεως,  άπέδειξεν,  δτι  ή  προαναγγε¬ 
λία  ήτο  άναμφισβήτητος. 

Καί  δεν  έδήλωσε  μόνον  τήν  προαναγγελίαν,  άλλά  καί 
μέ  άλλον  τρόπον  έδίδαξε  τόν  Ναθαναήλ.  Υπενθύμισε  δη¬ 
λαδή  είς  τόν  Ναθαναήλ  εκείνα  πού  έλέχθησαν  τότε,  όπως 
δηλ.  «Άπό  τήν  Ναζαρέτ  δύναται  νά  προέλθη  κάτι  καλόν;», 
διά  τό  οποίον  μάλιστα  μέ  μεγαλυτέραν  διάθεσιν  έδέχθη  αύ¬ 
τόν  καί  δτι,  ένφ  αύτός  είχεν  ειπεϊ  αύτά,  δέν  τόν  άπεδοκί- 
μασεν,  άλλ’  άντιθέτως  τόν  έπήνεσε  καί  τόν  έθαύμασε.  Δι’ 
αύτό  καί  ό  Ναθαναήλ  '  έξ  αύτου  έπίστευσεν,  δτι  πράγματι 
ήτο  ό  Χριστός  καί  εκ  τής  προφητείας  καί  έκ  τού  δτι  είχεν 
έξετάσει  μέ  άκρίβειαν  τήν  γνώμην  αύτου,  τό  οποίον  άπε- 

I 

δείκνυεν,  δτι  εκείνος  έγνώριζε  καί  όσα  είχεν  εις  τόν  νουν 
του.  Καί  μάλιστα  καί  διά  τό  δτι  είπεν,  δσα  ό  ίδιος  έπίστευεν, 
όχι  μόνον  δέν  τόν  έμέμφθη  άλλά  καί  τόν  έπήνεσε.  Καί  εί¬ 
πε  μέν,  δτι  τόν  έκάλεσεν  ό  Φίλιππος,  τί  δμως  συνεζήτησε 
μέ  αύτόν  καί  τί  αύτός  μέ  εκείνον,  τό  παρέλειψε,  διά  ν*  ά- 
φήση  ήσυχον  τήν  συνείδησίν  του  καί  επειδή  δέν  ήθελε 
νά  όλέγξη  αύτόν  περισσότερον. 

3.  Τί  συνέβη  λοιπόν;  Πρίν  καλέση  τόν  Φίλιππον  εΐδεν 
αύτόν  μόνον  καί  δέν  τόν  είχεν  ιδεί  προηγουμένως  μέ  τόν 
άκοίμητον  εκείνον  όφθαλμόν  του;  Τόν  είχεν  ιδεί  καί  κα- 
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Έώρα,  καί  ουδείς  αν  άντείποι.  Άλλα  τέως  τοντό  τό  κατε- 
πείγον  ήν  εΐ7ΐείν.  Τί  ούν  εκείνος ;  Επειδή  τεκμήριον  άναμ- 
φισβήτητον  έλαβε  της  προγνώοεως,  ήλϋεν  έπι  την  ομολο¬ 
γίαν  και  τη  αναβολή  τη  προτέρα  την  ακρίβειαν  δηλών  και 
5  τη  μετά  ταύτα  συγκαταδέσει  την  ευγνωμοσύνην.  Άπεκρίϋη 
γάρ ,  φησί,  και  λέγει  αντώ'  « Ραββί ,  συ  εΐ  δ  Υιός  τον  Θεόν; 
συ  εϊ  δ  βασιλεύς  τον  Ισραήλ;». 

Είδες  ψυχήν  περιχαρή  γενομένην  άϋρδον,  και  τοϊς  ρή- 
μασι  περιπτνσσομένην  τον  9Ιησούν;  Σν  εϊ ,  φησίν ,  ό  προσδο- 
10  κώμενος)  εκείνος  δ  ζητούμενος.  Είδες  έκπληττ όμενον,  ;#αυ- 
μάζον τα,  σκιρτώντα,  πηδώντα  υπό  τής  ηδονής;  Ον τω  καί  η¬ 
μάς  χαίρειν  δει,  καταξιωΰέντας  μα&είν  τον  θεόν  τον  Υιόν. 
Χαίρειν  δέ ,  ον  κατά  διάνοιαν  μόνον ,  αλλά  καί  επί  των  πρα¬ 
γμάτων  αυτών  τούτο  δεικνύναι.  Τί  δέ  των  χαιρόν των  έστί; 
15  Πείΰεσϋαι  τφ  γνωρισί }έντι.  Πειύομένων  δέ  έστ ι,  τό  ποιείν 
άπερ  αν  εκείνος  βούληται.  9Επεϊ  εϊ  μέλλοιμεν  τά  παροζύ- 
νοντα  αυτόν  πράττειν ,  τιοΰεν  δηλώσομεν  δτι  χαίρομεν;  Ουχ 
ορατέ  καί  έν  οϊκίαις,  όταν  τις  τινα  ύποδέχηται  των  ποϋον- 
μένων ,  πώς  μετά  χαράς  πάντα  πράττει  πανταχού  περιτρέ- 
20  χων ,  καί  εϊ  δέοι  πάντα  τά  όντα  προέσ&αι,  μηδενός  φειδόμε- 
νος,  ώστε  άρέσαι  τφ  παραγενομένφ ;  ΕΙ  δέ  καλών  τις  μι; 
ύπακούοι,  καί  τά  άναπαύοντα  αυτόν  μη  πράττοι ,  καν  μυριάκις 
λέγη  τή  παρουσία  χαίρειν,  ονκ  αν  πιοτενϋ'είη  ποτέ  παρά 
τού  ξενιζόμενου,  δικαίως.  9 Επί  γάρ  των  έργων  τούτο  έπι - 
^  δεικνύναι  χρή. 

Οϋκονν  έπεϊ  καί  ό  Χριστός  προς  ημάς  ήλΰε,  δείξωμεν 
δτι  χαίρομεν  καί  μηδέν  των  παροξννόντων  αυτόν  πράττω- 
μεν.  Καλλωπίσωμεν  την  οικίαν  εις  ήν  παρεγένετο.  Τούτο 


9.  Ίω.  1,50. 
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νείς  δέν^ήμπορεί  νά  άντείπη.  ’Αλλά  άπρεπε  πρώτα  νά  λε- 
χθή  αυτό,  διά  τό  οποίον  ύπήρχεν  άπόλυτος  άνάγκη.  Τί  έκα- 
με  λοιπόν  έκείνος;  Επειδή  είχε  λάβει  άναμφισβήτητον 
άπόδειξιν  τής  προγνώσεως,  ήλθεν  εις  τήν  ομολογίαν  δη¬ 
λώνουν  καί  τήν  μεταμέλειάν  του  διά  τήν  προηγουμένην 
άργοπορίαν  και  τήν  εύσέβειάν  του  διά  τήν  μετά  ταυτα  συγ- 
κατάθεσιν.  Διότι,  λέγει  ό  Εύαγγελιστής,  άπήντησε  καί  εί- 
πεν  είς  αύτόν:  «Διδάσκαλε,  σύ  είσαι  ό  Υιός  του  θεού,  σύ 
είσαι  ό  βασιλεύς  τού  *  Ισραήλ»9. 

Είδες  ψυχήν,  πού  έγέμισεν  δλη  άπό  χαράν  και  πού 
διά  των  λόγων  περιπτύσσεται  τάν  Ίησούν;  Σύ  είσαι,  του 
λέγει,  έκείνος  πού  περιμένομεν,  έκείνος  πού  ζητούμεν. 
Είδες,  πώς  έκπλήσσεται,  πώς  θαυμάζει,  πώς  σκιρτά  καί  πη- 
δςί  άπό  χαράν;  ’Έτσι  πρέπει  νά  χαίρωμεν  καί  ήμείς,  πού 
ήξιώθημεν  νά  γνωρίσωμεν  τάν  Υιόν  τού  θεού.  Νά  χαίρωμεν 
δέ,  όχι  μόνον  κατά  διάνοιαν,  άλλά  καί  ν’  άποδεικνύωμεν 
αύτό  έμπράκτως.  Τί  δέ  είναι  ίδιον  τών  χαιρόντων;  Νά  πεί¬ 
θω  νται  είς  έκείνον  μέ  τάν  οποίον  έγνωρίσθησαν.  ’Έργον 
δέ  τών  πειθομένων  είναι,  τό  νά  κάμνουν  εκείνα,  πού  Θέλει 
αυτός.  Διότι,  άν  πρόκειται  νά  πράττωμεν  όσα  τον  έξοργί- 
ζουν,  άπό  πού  θά  φανή,  ότι  χαίρομεν;  Δέν  βλέπετε  καί 
είς  τάς  οικίας,  όταν  κάποιος  ύποδέχεται  κάποιον  άπό  τούς 
προσφιλείς  του,  πώς  τά  κάμνει  όλα  μέ  χαράν,  τρέχων  επά¬ 
νω  -  κάτω  καί  άν  είναι  άνάγκη  νά  διαθέση  όλα  τά  ύπάρ- 
χοντα,  χωρίς  νά  φείδεται  κανενός,  ώστε  νά  εύχαριστήση 
τον  φιλοξενούμενο  ν ;  Έάν  δέ  κάποιος,  ένψ  προσκαλεί,  δέν 
ύπακούη  καί  δέν  κάμνη  έκείνα  πού  εύχαριστούν  αύτόν 
καί  άν  μυρίας  φοράς  λέγη,  ότι  χαίρει  διά  τήν  παρουσίαν 
του,  ποτέ  δέν  θά  γίνη  πιστευτός  άπό  τον  φιλοξενούμενον. 
Διότι  αύτό  πρέπει  νά  άποδεικνύεται  μέ  τά  έργα. 

Επειδή  λοιπόν  καί  ό  Χριστός  ήλθε  προς  ήμάς,  άς  δεί- 
ξωμεν  ότι  χαίρομεν  καί  άς  μή  κάμνωμεν  κανέν  άπό  όσα 
τον  έξοργίζουν.  ’Άς  στολίσωμεν  τήν  οικίαν,  εις  τήν  οποίαν 
είσήλθε.  Διότι  αύτό  είναι  έργον  τών  άνθρώπων,  πού  χαί- 
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γάρ  χαιρόν των  παραδώμεν  άριοτον  ο  βούλεται  φαγεϊν'  τούτο 
γάρ  άγαλλομένων.  Ποιον  δε  έστι  τούτο  το  άριοτον;  Αυτός 
φησίν  «’ Εμδν  βρωμά  έστιν,  ΐνα  ποιήσω  τό  δέλημα  τον  πέ  υ¬ 
φαντός  με».  Θρέψωμεν  αν  τον  πεινών  τα,  ποτίσω  μεν  διψών- 
5  τα.  Καν  “ψυχρόν  δφς  ποτήριον,  δέχεται.  Φιλει  γάρ  σε.  Τά 
δέ  παρά  των  φιλονμένων,  κάν  μικρά  τυγχάνω,  μεγάλα  τω 
ττοδούντι  φαίνεται.  Μόνον  συ  μή  κατοκνήσης.  Κάν  οβολούς 
δύο  καταβάλ^ς,  ονκ  άποσ τρέφεται,  άλλ *  ώς  πολύν  δέχεται 
πλούτον.  Επειδή  γάρ  άνενδεής  έστι  και  ον  χρείας  ένεκεν 
10  ταντα  λαμβάνει,  εικότως  ονκ  εν  τω  μέτρφ  των  διδόμενων, 
άλλ 9  εν  τή  προαιρέοει  τον  παρέχοντος  τό  παν  ορίζεται.  Μό¬ 
νον  δειξον  ότι  φιλεις  παραγενόμενον  αυτόν,  ότι  σπουδάζεις 


€  \ 


9  \ 


απαντα  νπερ  τούτον,  οτι  χαίρεις  επι  τη  παρονσιρ. 

'Όρα  αυτός  πώς  προς  σε  διάκειται.  ΎΗλδε  διά  σέ, 
15  την  ψυχήν  έδηκεν  υπέρ  οον.  Και  μετά  ταντα  πάντα  ουδέ 
ίκετεύειν  σε  παραιτεΐται.  « Υπέρ  Χρίστον  γάρ  πρεσβενο - 
μεν»,  φησίν,  «ώς  τον  Θεόν  παρακαλούντος  δΐ  ημών».  Και 
τις  ον  τω  μαινόμενός,  φησίν,  ώς  μή  φιλεϊν  τον  δεσπότην 
τον  εαυτού;  Τούτο  και  εγώ  λέγω,  και  οιδα  μεν  οτι  έκαστος 
20  ημών  ονκ  αν  άρνηϋείη  τούτο  τοις  ρήμασι  και  τη  διανοία. 
*Αλλ3  ονκ  από  τών  ρημάτων  μόνον,  αλλά  καί  από  τών  πρα¬ 
γμάτων  δεικνύομαι  βούλεται  ό  φιλούμενος  τούτο.  ’Άν  γάρ 
λέγωμεν  τούτο,  μή  ποιώμεν  δε  τά  τών  πούούντων,  γέλως 
τοντό  έστιν,  ονκ  έπϊ  τού  Θεού  δε  μόνον,  αλλά  καί  έπί  τών 
25  ανθρώπων. 

*Επεί  ονν  τό  διά  τών  λόγων  μόνον  όμολογειν,  διά  δέ 
τών  έργων  έναντ  ιούσύαι,  ονχί  άνόνητον  μόνον,  αλλά  καί  έπι- 
βλαβές  ήμΐν,  παρακαλώ,  την  διά  τών  έργων  όμολογίαν 


10.  Ίω.  4,  54. 
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ρουν.  ’Άς  παραθέσωμεν  γεύμα,  τό  όποιον  θέλει  νά  φόγη. 
Διότι  αύτό  είναι  έργον  των  άνθρώπων,  πού  εύφραίνονται. 
Ποιον  δέ  είναι  αύτό  τό  γεύμα;  Ό  ίδιος  τό  λέγει:  «Ίδική 
μου  τροφή  είναι  νά  έκτελέσω  τό  θέλημα,  έκείνου  πού  μέ 
έστειλε»1·.  ’Άς  θρέψωμεν  λοιπόν  αύτάν  πού  πεινά  καί 
δώσωμεν  ύδωρ  εις  αύτόν  πού  διψά.  Καί  άν  του  δώσης  πο- 
τήριον  κρύου  ύδατος,  τό  δέχεται.  Διότι  σέ  άγαπά·  Τά  δέ 
δώρα  των  φίλων  καί  άν  κατά  τύχην  είναι  μικράς  άξίας,  εις 
εκείνον  πού  άγαπά  μεγάλα  φαίνονται.  "Μόνον  έσύ  νά  μή 
φανής  όκνηρός.  Καί  άν  καταθέσης  δύο  όβολούς,  δέν  τούς 
άρνείται,  άλλά  ώς  μεγάλον  πλούτον  τούς  δέχεται.  Επειδή 
δηλαδή  δέν  έχει  άνάγκην  άπό  τίποτε  καί  δέν  λαμβάνει  ταύ- 
τα  άπό  άνάγκην,  δικαίως  όχι  άπό  τό  μέτρον  των  προσφε- 
ρομένων,  άλλ’  άπό  τήν  διάθεσιν  τού  δωρίζοντος  εξετάζεται 
τό  παν.  Μόνον  δείξε,  δτι  τον  άγαπάς  πού  ήλθεν,  ότι  κάμνεις 
τά  πάντα  πρός  χάριν  του  καί  ότι  χαίρεις  διά  τήν  παρουσίαν 
του. 

Βλέπε,  ποιαν  διάθεσιν  έχει  αύτός  πρός  εσέ.  ~Ηλθε 
πρός  χάριν  σου  καί  διά  σέ  παρέδωσε  τήν  ζωήν  του.  Καί 
κατόπιν  όλων  αύτών  δέν  άρνείται  νά  παρακαλή  δι’  εσέ. 
«Διότι,  λέγει  ό  Απόστολος,  ύπέρ  τού  Χριστού  κάμνομεν 
πρεσβείαν,  ώστε  νά  παρακαλή  τον  θεόν  δι’  ήμάς».  Καί  ποι¬ 
ος  είναι  τόσον  παράλογος,  λέγει,  ώστε  νά  μή  άγαπά  τον 
Κύριόν  του;  Αύτό  λέγω  καί  έγώ  καί  γνωρίζω,  ότι  ό  καθέ¬ 
νας  άπό  σάς  δέν  θά  ήμπορέση  νά  άρνηθή  αύτό  καί  μέ  τον 
λόγον  καί  μέ  τή,ν  σκέψιν.  Καί  όχι  μόνον  μέ  τά  λόγια,  άλλά 
καί  μέ  τά  έργα  θέλει  νά  φαίνεται  εκείνος  πού  άγαπάται. 
Διότι  άν  μόνον  λέγωμεν  αύτό,  δέν  κάμνωμεν  όμως  εκείνα, 
πού  θέλουν  αύτοί,  πού  άγαπώμεν,  τότε  τό  πράγμα  είναι 
γελοίον,  όχι  μόνον  διά  τόν  θεόν,  άλλά  καί  διά  τούς  άν- 
θρώπους. 

Επειδή  λοιπόν  τό  νά  όμολογή  κανείς  μόνον  μέ  λόγια, 
μέ  τάς  πράξεις  δέ  νά  κάμνη  τά  άντίθετα,  δέν  είναι  μόνον 
άνωφελές,  άλλά  καί  έπιζήμιον  δι’  ήμάς,  παρακαλώ  νά  ά- 
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προοϋώμεν,  ϊνα  καί  τής  παρ'  αντσν  τύχωμεν  ομολογίας  κατά 
την  ημέραν  εκείνην ,  όταν  επί  του  Πατρός  όμολογή  τους  ά¬ 
ξιους  εν  Χριοτφ  'Ιηαον  τφ  Κνρίφ  ημών ,  δι'  οϋ  καί  με&’  οϋ 
τφ  Πατρί  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίω  Πνενματι ,  νυν  καί  άεί, 
5  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν  . 


ΟΜΙΛΙΑ  Κ' 
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ποδείξωμεν  την  ομολογίαν  μέ  τά  έργα,  διά  νά  τύχωμεν 
τής  έκ  μέρους  του  όμολογίας  κατά  τήν  ήμέραν  έκείνην, 
δταν  θά  όμολογή  εις  τάν  Πατέρα  τούς  άξίους  έν  Χριστψ 
*  Ιησού  τού  Κυρίου  ημών,  διά  τού  όποιου  καί  μετά  τού  όποί- 
ου  ή  δόξα  τού  Πατρός,  άμα  τφ  ιΑγίψ  Πνεύματι,  νύν  και 
άεϊ  και  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΑ'. 

7ω.  1,49  -  2,4 


«Λπεκρίϋη  Ναϋαναήλ,  καί  λέγει  αντώ’  Ραβδί,  συ  εϊ 
ό  Υιός  τον  Θεόν,  ον  ει  ό  βασιλεύς  τον  Ισραήλ.  Άπεκρίϋη 
ό  9Ιηοούς  και  εϊπεν  αντφ.  'Ότι  εϊπόν  σοι.  Ειδόν  σε  νποκάτο) 
5  της  ονκής ,  πιστεύεις;  Μείζω  τούτων  δψει». 

1.  Πολλής  ήμϊν,  αγαπητοί,  δει  τής  μερίμνης,  πολλής  τής 
αγρυπνίας,  ώστε  δννηϋήναι  το  δάϋος  κατοπτενσαι  των  ϋείων 
Γραφών.  Ον  γάρ  απλώς,  ουδέ  καϋεύδοντας  ένι  το  δούλη  μα 
αυτών  εύρεϊν,  αλλά  δει  μέν  έρεύνης  ακριβούς,  δει  δε  και 
10  ευχής  εκτενούς,  ίνα  δννηϋώμεν  μικρόν  τι  διαδλέψαι  προς 
τά  άδυτα  τών  ϋείων  λογιών.  7 δον  γάρ  και  τ ήμερον  ον  μι¬ 
κρόν  ήμϊν  ζήτημα  πρόκειται,  αλλά  και  πολλής  δεόμενον  τής 
σπονδής  και  τής  έρεύνης. 

ΕΙπόντος  γάρ  τον  Ναϋαναήλ,  « Συ  εϊ  ό  Υιός  τον  Θεόν ο, 
15  ό  Χριστός  φησιν  «Ότι  ειπόν  σοι,  ΕΙδόν  σε  υποκάτω  τής 
συκής,  πιστεύεις ;  Μείζονα  τούτων  δψει ».  Τί  ποτ9  οϋν  εν  τ οϊς 
εϊρημένοις  έστι  τό  ζητούμενοι >;  ('Οτι  Πέτρος  μέν  μετά  το- 
σαντα  ϋανματα  και  διδασκαλίαν  τοιαύτην  όμολογήσας ,  δτΐ 
«Συ  Υιός  εϊ  τού  Θεού»,  μακαρίζεται,  ώς  παρά  τού  Πατρός 
20  τήν  άποκάλνψιν  δεξάμενος,  ό  δέ  Ναΰαναήλ  και  προ  τών 
σημείων,  και  προ  τής  διδασκαλίας  τό  αυτό  τούτο  είπών ,  ον - 
δεν  τοιούτον  ήκονοεν,  αλλά  καί  ώς  ονδέν  είρηκώς  τ οσούτον, 
δσον  έχρήν  εϊπεϊν,  επί  μείζω  προσάγεται.  Τί  ποτ9  οϋν  τό 
αίτιον;  " Οτι  τά  μέν  ρήματα  τά  αυτά  έφϋέγζατο  καί  δ  Πέτρος 
25  και  ό  Ναΰαναήλ,  ον  μετά  τής  αυτής  δέ  διανοίας  έκάτερος, 
αλλ9  δ  μέν  Πέτρος  ώμολόγηοεν  Υιόν  τού  Θεού,  ώς  Θεόν 
άληϋή,  δ  δέ  άνϋρωπον  ψιλόν. 

Καί  τιόϋεν  δήλον  τούτο  ήμϊν;  9Εκ  τών  μετά  ταντα  είρη- 
μένων.  Είπών  γάρ ,  «Σύ  εϊ  δ  Υιός  τού  Θεού»,  έπήγαγε ·  «Σν 
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Ίω.  1,49  -  2,4 


«Ό  Ναθαναήλ  άπήντησε  και  λέγει  εις  αυτόν:  Διδά¬ 
σκαλε,  σύ  είσαι  ό  Υιός  του  θεού,  σύ  είσαι  ό  βασιλεύς  τού 
Ισραήλ.  Άπήντησεν  ό  Ιησούς  καί  είπεν  εις  αυτόν:  έπειδή 
σού  είπα:  Σέ  είδα  κάτω  άπό  τήν  συκήν,  έπίστευσες;  θά 
ίδής  πράγματα  μεγαλύτερα  άπό  αύτά»1. 

1.  ’Έχομεν  άνάγκην  άπό  πολλή  ν  φροντίδα,  άγαπητοί 
μου,  και  άπό  μεγάλη  ν  άγρυπνίαν,  ώστε  νά  ήμπορέσωμεν 
νά  έξετάσωμεν  τό  βάθος  των  άγίων  Γραφών.  Διότι,  ούτε  χω¬ 
ρίς  κόπον  ούτε  ήσυχάζοντες  είναι  δυνατόν  νά  εύρωμεν  τό 
νόημά  των,  άλλά  χρειάζεται  λεπτομερής  έρευνα  και  συνε¬ 
χής  προσοχή,  διά  νά  ήμπορέσωμεν  έστω  καί  ολίγον  νά  είσ- 
δύσωμεν  είς  τά  ιερά  έκεϊνα  μυστήρια.  Διότι  Ιδού  και  σή¬ 
μερον  δέν  πρόκειται  δι’  άσήμαντον  ζήτημα,  άλλά  διά  ζήτη¬ 
μα  πού  έχει  άνάγκην  και  μεγάλης  προσοχής  και  έρεύνης. 

Διότι,  όταν  ό  Ναθαναήλ  είπε,  «Σύ  είσαι  ό  Υιός  τού 
θεού»,  ό  Χριστός  άπήντησεν  «Επειδή  σέ  είδα  κάτω  άπό 
τήν  συκήν,  πιστεύεις;  θά  ίδής  μεγαλύτερα  άπό  αύτά».  Τί 
τέλος  πάντων  ζητούμεν  είς  αύτά  πού  έλέχθησαν;  "Οτι  ό 
μέν  Πέτρος  άφού  ώμολόγησεν  έπειτα  άπό  τόσα  θαύματα 
και  τοιαύτην  διδασκαλίαν  «Σύ  είσαι  ό  Υίός  τού  θεού»,  μα¬ 
καρίζεται  ώς  δεχθείς  τήν  άποκάλυψιν  άπό  τόν  Πατέρα,  ό 
δέ  Ναθαναήλ  άν  καί  είπε  τό  ίδιο  καί  πριν  άπό  τά  θαύματα 
καί  πριν  άπό  τήν  διδασκαλίαν,  δέν  ήκουσεν  άπό  τόν  "Ιη¬ 
σού  ν  κάτι  παρόμοιον,  άλλ’  έπί  πλέον  σάν  νά  μή  είχεν  είπεί 
κάτι  τέτοιο,  παρά  όσον  ήτο  άναγκαίον  νά  είπή,  παραπέμπε- 
ται  είς  μεγαλύτερα;  Ποια  λοιπόν  είναι  ή  αίτια  τούτου; 
"Οτι  τά  ίδια  λόγια  είπε  καί  ό  Πέτρος  καί  ό  Ναθαναήλ, 
άλλ’  όχι  μέ  τό  ίδιο  νόημα  ό  καθένας,  άλλά  ό  μέν  Πέτρος 
ώμολόγησεν  ότι  είναι  Υιός  τού  θεού,  θεός  άληθινός,  ό  δέ 
Ναθαναήλ  ότι  είναι  άπλώς  άνθρωπος. 

Καί  άπό  πού  τό  βλέπομεν  τούτο;  ’Από  αύτά  πού  έλέ¬ 
χθησαν  κατόπιν.  "Οταν  δηλαδή  ό  Ναθαναήλ  είπε  «Σύ  εί- 
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εϊ  6  δασιλενς  τον  Ισραήλ».  'Ο  δε  τον  Θεόν  Υιός  ον  τον 
Ισραήλ  εστι  δασιλενς  μόνον ,  άλλα,  και  τής  οικουμένης  άπά- 
σης.  Ονκ  από  τούτον  δε  μόνον  τούτο  δήλον,  άλλα  και  έκ  των 
εξής.  Τω  μεν  γάρ  Πέτρω  ονδεν  ύστερον  προσέΰηκεν  ό  Χρι- 
5  στός,  άλλ 9  ώς  άπηρτ ισμένης  αντω  τής  πίστεως,  την  Εκκλη¬ 
σίαν  έφησεν  έπι  την  ομολογίαν  οϊκοδομήσειν  την  εκείνον. 
Έντανϋα  δε  ονδεν  τοιοντον  έποίησεν ,  άλλα  καί  τό  έναντί- 
ον.  'Ως  γάρ  πολλοί)  τίνος  καί  τον  δελτίονος  μέρους  τή  ομολο¬ 
γία  λείποντος ,  τά  λοιπά  προσέ&ηκε.  Τί  γάρ  φηοιν;  «Αμήν, 
10  αμήν  λέγω  νμιν,  άπάρτι  όψεσϋαι  τον  ουρανόν  άνεωγότα)  καί 
τούς  άγγέλους  τον  θεού  άναδαίνοντας  καί  καταδαίνοντας 
επί  τον  Υιόν  τον  άνϋρώπου ». 

'Ορας  πώς  αυτόν  άπό  τής  γής  ανάγει  κατά  μικρόν  και 
ποιεί  μηκέτι  φαντάζεσϋαι  άνϋρωπον  απλώς;  7  Ω  γάρ  άγγε- 
15  λοι  διακονούοι,  καί  έγ’  δν  άγγελοι  άναδαίνουσι  καί  κατα- 
δαίνουσι ,  πώς  αν  ούτος  άνθρωπος  εϊη;  Διά  τούτο  είπε, 
« Μείζονα  τούτων  σψει »  καί  δεικννς  αυτό ,  έπήγαγε  την  τών 
αγγέλων  διακονίαν.  “Ο  δέ  λέγει ,  τοιούτόν  έστι.  Μέγα  σοι, 
φησίν,  ώ  Ναθαναήλ,  έδοξεν  είναι  τούτο ,  καί  διά  τούτο  με 
20  δαοιλέα  τού  Ισραήλ  ώμολόγησας.  Τί  ούν  έρεΐς ,  όταν  ίδης 
τους  άγγέλους  έπ  εμέ  άναδαίνοντας  καί  καταδαίνοντας; 
Διά  τούτων  πείρων  καί  τών  άγγέλων  αυτόν  όμολογήσαι  Δε¬ 
σπότην. 

'Ως  γάρ  επί  υιόν  δασιλέως  γνήσιον ,  ούτως  άνήεσαν 
25  καί  κατήεσαν  οι  διάκονοι  οι  δασιλικοί ,  τούτο  μέν  παρά  τον 
καιρόν  τού  σταυρού,  τούτο  δε  παρά  τον  καιρόν  τής  άναστά- 
οεως  καί  τής  άναλήψεως,  καί  πρό  τούτου  δέ,  δτε  προσήλύλον 
καί  διηκόνουν  αντφ,  δτε  εϋηγγελίζοντο  αυτού  τον  τόκον, 
δτε  έδόων’  « Δόξα  έν  νψίστοις  Θεφ,  καί  επί  γής  ειρήνη », 
30  δτε  προς  την  Μαριάμ  ήλϋον,  δτε  πρός  τον  Τωσήφ.  'Όπερ 


2.  Ίω.  1,  51. 

3.  Λουκά  2,  14. 
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σαι  ό  Υιός  τοϋ  θεοϋ»,  έπρόσθεσε  «Σύ  είσαι  ό  βασιλεύς  τού 
Ισραήλ».  Άλλ’  ό  Υιός  τοϋ  θεοϋ  δεν  είναι  μόνον  βασιλεύς 
τοϋ  Ισραήλ,  άλλα  και  ολοκλήρου  τής  οικουμένης.  Και  αύ- 
τό  δεν  είναι  φανερόν  μόνον  έξ  αύτοΰ,  άλλά  και  έκ  των 
έξης:  Είς  τον  Πέτρον  δηλαδή  τίποτε  πλέον  δέν  έπρόσθε- 
σεν  ό  Χριστός,  άλλά  σαν  ή  πίστις  του  νά  ήτο  τελεία,  ειπεν 
όπ  θά  οίκοδομήση  τήν  Εκκλησίαν  έπάνω  εις  τήν  ομολογίαν 
του.  Έδώ  δμως  δέν  έκαμε  κάτι  παρόμοιον,  άλλά  τό  άντίθε- 
τον  μάλιστα.  Διότι  σάν  νά  έλειπε  τό  μεγαλύτερον  και  τό 
καλύτερον  μέρος  τής  ομολογίας,  προσέθεσεν  τά  ύπόλοιπα 
Τί  ειπεν  δηλαδή;  «Αλήθεια,  άλήθεια,  σας  τό  λέγω,  θά  ίδή- 
τε  τον  ουρανόν  ν’  άνοίγη  καί  τούς  άγγέλους  τοϋ  Θεοϋ 
ν’  άνεβαίνουν  και  νά  κατεβαίνουν  έπάνω  άπό  τόν  Υιόν 
τοϋ  άνθρώπου»2. 

Βλέπεις  πώς  άποσπςί  αύτόν  βαθμηδόν  άπό  τήν  γήν  και 
τόν  κάμνει  νά  μή  τόν  φαντάζεται  πλέον  άνθρωπον  άπλώς; 
Διότι  έκεϊνος  πού  ύπηρετοϋν  άγγελοι  και  έπάνω  άπό  τόν 
όποιον  άγγελοι  άνεβαίνουν  και  κατεβαίνουν,  πώς  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  είναι  άνθρωπος;  Δι’  αύτό  είπε  «θά  Ιδης  μεγαλύ¬ 
τερα  άπό  αύτά»  καί  άφοϋ  έδειξεν  αύτό,  προσέθεσε  τήν  ύ- 
πηρεσίαν  τών  άγγέλων.  Εκείνο  δέ  πού  έννοεϊ,  είναι  τό 
εξής:  Αύτό  σοϋ  έφάνη  μεγάλο,  Ναθαναήλ,  καί  δι’  αύτό 
μέ  ώμολόγησες  βασιλέα  τοϋ  Ισραήλ.  Τί  θά  είπής  λοιπόν, 
δταν  ίδής  τούς  άγγέλους  ν’  άνεβαίνουν  καί  νά  κατεβαί¬ 
νουν  έπάνω  άπό  έμέ;  Μέ  αύτά  προσεπάθει  νά  πείση  αύ¬ 
τόν,  ώστε  νά  τόν  όμολογήση  καί  Κύριον  τών  άγγέλων. 

Διότι,  δπως  είς  άληθινόν  υιόν  βασιλέως,  έτσι  άνήρχον- 
το  καί  κατήρχσντο  οι  βασιλικοί  ύπηρέται,  άφ’  ένός  μέν  κα¬ 
τά  τόν  καιρόν  τής  σταυρώσεως,  άφ’  έτέρου  δέ  κατά  τόν 
καιρόν  τής  άναστάσεως  καί  τής  άναλήψεως,  άλλά  καί  προη¬ 
γουμένως,  δταν  προσήλθον  καί  τόν  ύπηρέτουν,  δταν  άνήγ- 
γελον  τήν  γέννησίν  του,  δταν  έφαλλον  «Δόξα  έν  Ύψίστοις 
θεψ  καί  έπί  γής  ειρήνη»8,  δταν  παρουσιάσθησαν  άλλοτε 
μέν  είς  τήν  Μαρίαν,  άλλοτε  δέ  είς  τόν  Ιωσήφ.  Καί  έκεϊνο 
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δε  έπι  πολλών  έποίησε,  τούτο  και  νυν  ποιεί.  Δυο  λέγει  προρ¬ 
ρήσεις  και  τής  μεν  ήδη  τον  έλεγχον  δίδωσι,  την  δε  μέλ- 
λονσαν  άπό  τής  παρούσης  βέβαιοί.  Καί  γάρ  των  λεχϋέντων 
τα  μεν  την  άπόδειξιν  έλαβεν,  οϊόν  έστι,  «Προ  τον  Φίλιππον 
5  φωνήσαί  σε,  υπό  την  σνκήν  εϊδόν  σ£»,  τά  δέ  έκβήσεσϋαι  έ¬ 
μελλε,  και  εκ  μέρους  έξέβη,  ή  των  αγγέλων  κατάβασις  και 
άνάβασις,  ή  έπι  τον  σταυρόν,  ή  έπϊ  τής  άναστάσεως  και  τής 
άναλήψεως,  ο  και  αυτό  διά  των  είρημένων  άξιόπιστον  ποιεί 
και  προ  τής  έκβάσεως.  Ό  γάρ  έπϊ  τοις  παρελ&ούσιν  αν- 
10  τον  την  δνναμιν  γνονς  καί  περί  των  μελλόντων  άκούων, 
ενκολώτερον  καταδέχοιτο  άν  και  ταντην  την  πρόρρησιν. 

Τί  οϋν  ό  Ναθαναήλ;  Ον  δ  εν  προς  τούτο  αποκρίνεται. 
Διό  και  ό  Χριστός  μέχρι  τούτου  τον  λόγον  έστησε  τον  προς 
αυτόν ,  σνγχωρών  κατ  Ιδίαν  άναλογίσασθαι  τά  λεχϋέντα, 
15  και  ον  βονλόμενος  πάντα  άθρόως  έκχέειν,  αλλά  καταβολών 
εις  εύφορον  γήν  τά  σπέρματα,  άφίησιν  αύτήν  έπι  σχολής  βλα- 
στήσαι  λοιπόν.  'Όπερ  και  αλλαχού  δεικννς  ελεγεν  «Ομοία 
έστϊν  ή  βασιλεία  των  ουρανών  άνΰρώπφ  σπείροντι  καλόν 
σπέρμα.  Και  έν  τφ  καΰενδειν  αυτόν,  έπέρχεται  έγθρός 
20  και  σπείρει  ζιζάνια  άνά  μέσον  τού  σίτου». 

«Εν  τή  ημέρα  τή  τρίτη  γάμος  έγένετο  έν  Κανά  τής  Γαλι- 
λαίας.  Και  εκλήϋη  ό  Ιησούς  εις  τους  γάμονς.  ΤΗν  δε  και  ή 
μήτηρ  τού  ’Ιησού  έκεϊ  και  οι  αδελφοί  αυτού».  Εϊπον  και  φθά- 
σας,οτι  έν  τή  Γαλιλαίο  μάλλον  γνώριμος  ήν.  Διό  και  καλονσιν 
25  αυτόν  εις  τον  γάμον,  και  παραγίνεται.  Ουδέ  γάρ  πρός  αξίαν 
έώρα  την  εαυτού ,  αλλά  πρός  την  ευεργεσίαν  την  ήμετέραν.  Ό 
γάρ  μη  άπαξιώσας  δούλου  μορφήν  λαβεϊν,  πολλφ  μάλλον  ούκ 
άν  έπηξίωοεν  εις  γάμον  έλθειν  δούλων.  Ό  τελώναις  και  ά- 
μαρτωλοΐς  συναναπεσών,  πολλφ  μάλλον  ούκ  άν  παρητ ήσα~ο 
30  τοις  έν  τφ  γάμω  παρούσι  συγκατακλίνεσθαι.  Ου  μην  οι  καλέ- 


4.  ΜαχΟ.  13,  24-25. 

5.  Ίω.  2,  1-2. 
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πού  είχε  κάμει  πολλάς  φοράς,  αύτό  κάμνει  και  τώρα.  Λέ¬ 
γει  δύο  προφητείας  και  τής  μέν  πρώτης  δίδει  ήδη  τήν  άπό- 
δειξιν,  τήν  δέ  μέλλουσαν  βεβαιώνει  άπό  τήν  παρούσαν. 
Διότι  άπό  δσα  έλέχθησαν,  άλλα  μέν  άπεδείχθησαν,  δπως 
παραδείγματος  χάριν  «Πρίν  οέ  καλέση  ό  Φίλιππος,  σέ  είδα 
κάτω  άπό  τήν  συκήν»,  άλλα  δέ  έπρόκειτο  νά  συμβοΰν  καί 
συνέβησαν  άργότερα,  δπως  ή  κάθοδος  καί  ή  άνοδος  των  άγ- 
γέλων  κατά  τήν  σταύρωσιν,  κατά  τήν  άνάστασιν  καί  κατά 
τήν  άνάληψιν,  πράγμα  τό  οποίον  καθιστά  άξιόπιστον  διά 
των  λεχθέντων  και  προ  τής  έκπληρώσεώς  των.  Διότι  έκεϊ- 
νος  πού  έγνώρισε  τήν  δύναμιν  αύτου  είς  τό  παρελθόν, 
δταν  άκούη  καί  διά  τό  μέλλον,  εύκολώτερον  θά  παρεδέχετο 
καί  αύτήν  τήν  προφητείαν. 

Τί  έκαμε  λοιπόν  ό  Ναθαναήλ;  Δέν  άπήντησε  τίποτε 
εις  τούτο.  Δι’  αύτό  καί  ό  Χριστός  μέχρις  εδώ  έθεσε  τέλος 
εις  τον  λόγον  προς  αύτόν,  διά  ν’  άφήοη  χρόνον  νά  σκεφθή 
ιά  λόγια  του  κατ’  ίδιαν  καί  διότι  δέν  ήθελε  δλα  νά  τά  πα¬ 
ραχώρηση  άθρόως,  άλλ’  όφοϋ  έρριψεν  είς  εύφορον  γήν 
τούς  σπόρους,  άφήνει  αύτήν  νά  καρποφορήση  μέ  ήσυχίαν. 
Αύτό  τό  ίδιον  έδήλωσεν  άλλου  μέ  τά  έξής  λόγια:  «Ή  βα¬ 
σιλεία  των  ούρανών  ομοιάζει  μέ  άνθρωπον,  πού  σπέρνει  κα¬ 
λόν  σπόρον.  Άλλ’  ένψ  αύτός  κοιμάται,  πηγαίνει  ό  εχθρός 
του  καί  σπέρνει  ζιζάνια  άνάμεσα  είς  τόν  σίτον»4. 

«Μετά  τρεις  ήμέρας  έγινε  γάμος  είς  Κανά  τής  Γαλι- 
λαίας.  Καί  είχε  προσκληθή  ό  ’ Ιησούς  είς  τούς  γόμους.  ΤΗ- 
το  δέ  έκεί  και  ή  μήτηρ  τού  Ιησού,  καθώς  καί  οι  άδελφοί 
του»5.  ’Έχω  ήδη  είπεϊ,  δτι  ήτο  γνωστότερος  είς  τήν  Ταλι- 
λαίαν.  Δι’  αύτό  καί  προσκαλούν  αύτόν  είς  τόν  γάμον  καί 
πηγαίνει.  Διότι  δέν  άπέβλεπε  πρός  τήν  ίδικήν  του  άξίαν, 
άλλά  πρός  τό  νά  μάς  εύεργετήση.  Διότι  αύτός  πού  δέν  άπη- 
ξίωσε  νά  λάβη  μορφήν  δούλου,  πολύ  περισσότερον  δέν  θά 
άπηξίωνε  νά  μεταβή  είς  γάμον  δούλων.  Αύτός  πού  συνανε- 
στράφη  μέ  τελώνας  καί  άμαρτωλούς,  πολύ  περισσότερον  δέν 
θά  άπέφευγε  νά  συγκαθήση  μαζί  μέ  τούς  προσκεκλημένους 
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σαντες  την  προσήκονοαν  τιερ'ι  ανιόν  κρίσιν  εΐχον,  ονδ’  ώς  μέ- 
γαν  τινά  έκάλουν,  άλλ 9  άπλώς  ώς  τών  πολλών  ένα  και  ώς  γνώ¬ 
ριμον.  Καί  τοντο  ήνίξατο  ό  ευαγγελιστής  εϊπών'  «ΎΗν  δε  ή  μή- 
τηρ  τον  9Ιησον  εκεί ,  και  οί  αδελφοί  αυτοί"».  " Ωσπερ  ονν  εκεί - 
5  νην  και  τους  αδελφούς  έκάλεσαν,  έκάλεσαν  και  τον  Ίησοϋν. 
«Καί  νστερήσαντος  οίνον,  λέγει  ή  μψη(>  αντον"  Οίνον  ονκ 
εχονσιν ».  ’Ά£ιον  έντανΰα  ζητήσαι,  πόΰεν  έπήλΰε  τή  μητρι 
μέγα  τι  φαντασΰήναι  περί  τον  παιδός.  Ουδέ  γάρ  οημείον 


ήν  τι  πε7ΐοιηκώς.  «.Τούτην  γάρ »,  φησίν,  «άρχήν  έποίηοε  των 
10  σημείων  ό  9 Ιησούς  εν  Κανά  τής  Γαλιλαίος ». 

2.  Εϊ  δε  λέγει  τις,  μή  είναι  τοντο  τεκμήριον  ικανόν 
τον  τούτην  αρχήν  είναι  των  σημείων,  διά  το  απλώς  προσ- 
κεϊσΰαι,  «Εν  Κανά  τής  Γαλιλαίας»,  ώς  έγχωρονν  πρώτον 
έκεΐ  γεγενήσ&αι,  μή  μέντοι  πάντως  καί  πρώτον  ( εϊκός  γάρ 
.15  αν  τον  άλλαχον  πεποιηκέναι  έτερα) ,  έκεινο  προς  αν  τον  έ- 
ρονμεν,  ο  καί  έμπροσθεν  είπομεν.  Ποιον  δή  τοντο;  ('Οπερ 

•  ϋ 

9Ιωάννης  φησίν  «’Εγώ  δε  ονκ  ήδειν  αυτόν  άλλ 3  ίνα  φανε- 
ρωϋτ]  τφ  9 Ισραήλ,  διά  τοντο  ήλΰον  βαπτίζων».  Εί  δε  κατά 
τήν  πρώτην  ηλικίαν  έΰανματονργει ,  ονκ  αν  έδεήΰησαν  Ίσραη- 
20  λιτά ι  έτέρον  τον  φανερώσαντος  αυτόν.  Ό  γάρ  εις  άνδρας 
έλΰ'ών ,  καί  όντως  από  των  ΰαυμάτων  ον  τοΐς  εν  ’Ιονδαίφ 
γνωριστείς  μόνον,  αλλά  καί  τοις  έν  Συρία  καί  περαιτέρω, 
καί  ταντα  έν  τριοίν  ετεοι  μόνον  ταντα  πεποιηκώς,  μάλλον 
δε  ουδέ  τών  τριών  τούτων  δεηϋείς  εις  τό  δεϊξαι  έαντόν, 
25  ενϋέως  γάρ  καί  εκ  τής  πρώτης  πανταχον  ή  ακοή  αντον 
άπήλϋ'εν.  Ό  τοίννν  έν  βραχεί  καιρφ  ον τω  καί  διά  τον  πλήύονς 
τών  ϋονμάτων  έκλάμψας,  ώστε  αντον  τό  όνομα  κατάδηλον 
γενέσΰαι  πάσι,  πολλφ  μάλλον  ει  παϊς  ών  εκ  πρώτης  ήλι- 
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είς  ιόν  γάμον.  Διότι  βεβαίως  εκείνοι  πού  τόν  είχαν  προσκα- 
λέσει  δέν  είχαν  περί  αυτού  την  γνώμην  πού  έπρεπεν,  ούτε 
τον  προσεκάλεσαν  σαν  κάποιον  μεγάλον  άνθρωπον,  άλλ’  ά- 
πλώς  σάν  ένα  άπό  τούς  πολλούς  καί  σάν  γνωστόν  τους.  Καί 
αυτό  ύπεδήλωσεν  ό  Ευαγγελιστής  δταν  είπεν  «τΗτο  δέ  ή 
μήτηρ  τού  "Ιησού  έκεί,  καθώς  και  οί  άδελφοί  του».  "Οπως  λοι¬ 
πόν  είχαν  καλέσέι  έκείνην  και  τούς  Αδελφούς  του,  έτσι  έκά- 
λεσαν  καί  τόν  ’  Ιησού  ν.  «Καί  επειδή  είχε  τελειώσει  ό  οίνος, 
λέγει  ή  μήτηρ  αυτού :  Δέν  έχουν  οίνον».  "Αξίζει  νά  έξετασθή 
εδώ,  άπό  πού  ήλθεν  είς  τόν  νούν  τής  μητρός  νά  φαντασθη 
κάτι  μεγάλο  περί  τού  υιού  της.  Διότι  μέχρι  τότε  δέν  είχε  κά¬ 
μει  κανέν  θαύμα.  «Μέ  αύτό  λοιπόν,  λέγει,  έκαμε  τήν  άρχήν 
των  θαυμάτων  ό  "Ιησούς  είς  τήν  Κανά  τής  Γαλιλαίας». 

’Άν  δέ  άντιλέγη  κανείς,  δτι  αύτό  δέν  είναι  άρκετή  άπό- 
δειξις  περί  τού  δτι  αυτή  είναι  ή  άρχή  των  θαυμάτων,  διότι  ά- 
πλώς  προσετέθη  «είς  τήν  Κανά  τής  Γαλιλαίας»,  σάν  νά  είναι 
τό  πρώτον  τό  οποίον  έλαβε  χώραν  εκεί,  όχι  δμως  καί  τό  πρώ¬ 
τον  άπολύτως  (διότι  είναι  πιθανόν  νά  είχε  κάμει  καί  άλλα 
θαύματα  είς  άλλα  μέρη),  εκείνο  θά  άπαντήσωμεν  είς  αυτόν, 
τό  οποίον  καί  προηγουμένως  εϊπαμεν:  Καί  ποιον  είναι  αύτό; 
"Εκείνο  άκριβώς  πού  λέγει  ό  "Ιωάννης:  «Έγώ  δέν  έγνώριζα 
αύτόν,  άλλά  ήλθα  διά  νά  βαπτίζω,  ώστε  νά  φανερωθή  είς  τό 
Ισραήλ».  "Εάν  λοιπόν  έκαμνε  θαύματα  άπό  τήν  παιδικήν  του 
ήλικίαν,  δέν  θά  είχον  οι  Ίσραηλϊται  τήν  άνάγκην  άλλου,  διά 
νά  τόν  φανερώση.  Διότι,  δταν  ό  "Ιησούς  έφθασεν  είς  τήν  Αν¬ 
δρικήν  ήλικίαν  καί  έδοξάσθη  τόσον  πολύ  άπό  τά  θαύματά  του 
δχι  μόνον  είς  τήν  Ίουδαίαν,  άλλά  καί  είς  τήν  Συρίαν  καί  Α¬ 
κόμη  μακρύτερον,  καί  δταν  δλα  αύτά  τά  έκαμε  μόνον  είς  διά¬ 
στημα  τριών  έτών,  μάλλον  δέ  δταν  ούτε  αύτά  τά  τρία  έτη 
έχρειάζετο  διά  νά  δείζη  τήν  δόξαν  του,  διότι  Αμέσως  καί  μέ 
τό  πρώτον  θαύμα  έφθασε  παντού  ή  φήμη  του,  αυτός  λοιπόν 
πού  έλαμπρύνθη  είς  τόσον  μικρόν  χρονικόν  διάστημα  άπό  τό 
πλήθος  τών  θαυμάτων  του,  ώστε  τό  όνομά  του  νά  γίνη  πασί- 
γνωστον  είς  δλους,  πολύ  περισσότερον  δέν  έπρόκειτο  νά  λη- 
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κίας  έΰανματ ούργει,  επί  τοαοντον  χρόνον  ονκ  έμελλε  λή- 
οεοΰαι.  Τά  τε  γάρ  γινόμενα  παραδοξότερα  αν  έδοξεν  είναι, 
ατε  παρά  μειράκιου  γινόμενα ,  δ  τε  χρόνος  διπλάσιων  και 
τριπλασίων  και  πολλω  πλείων  ήν  αν. 

5  Άλ,λά  γάρ  ονδεν  έποίηαε  παις  ών,  άλλ,’  εν  τούτο  μόνον 
έμαρτύρησεν  ό  Λουκάς ,  δτι  έκαϋέζετ ο  δωδεκαετής  ών  των 
διδασκάλων  άκροώμενος  και  διά  της  έρωτήσεως  έδόκει 
θαυμαστός  είναι.  Και  άλλως  δε  εικότως  και  κατά  λόγον 
ονκ  ηρξατο  των  σημείων  εκ  πρώτης  ηλικίας  εύϋέως.  Έ- 
10  νόμισαν  γάρ  αν  φαντασίαν  είναι  τό  πράγμα.  Εί  γάρ  εν  ή- 
λικία  γενομένου  πολλοί  τούτο  ϋπώπτ ευααν,  πολλω  μάλλον 
εάν  μειράκιον  ών  κομιδή  έϋανματούργει,  και  '&άττον  δε  και 
προ  τσν  προσήκοντος  καιρόν  επί  τον  σταυρόν  ώρμηοαν  αν , 
τη  βαοκανία  τηκόμενοι  καί  αυτά  τά  τής  οικονομίας  δ 9  αν 
15  ήπιστή'&η  πράγματα. 

Πό'&εν  ούν  έπήλΰε  τή  μητρί  μέγα  τι  φαντ ασΰήναι  περί 
αντ ον;  φηοίν.  Άποκαλνπτεοΰαι  λοιπόν  ήρχετο  και  έξ  Τωάν- 
νου  κατάδηλος  ήν  και  από  των  προς  τους  μαΰητάς  είρημέ- 
νων  αντω  και  προ  τούτων  δε  απάντων ,  αυτή  ή  συλλητρις  καί 
20  τά  μετά  την  γέννησιν  γενόμενα  πάντα,  μεγίοτην  αυτή  περί 
τον  παιδός  ένέ'&ηκε  την  υπόνοιαν.  ’Ήκονοε  γάρ,  φησί,  πάν¬ 
τα  τά  περί  τοϋ  παιδός,  « Καί  συνετήρει  εν  τή  καρδία  αυτής»· 
Τίνος  οϋν  εν  εκ  εν,  φηοίν,  ον  προ  τούτου  ταντα  ελεγενϊ 
'Οτι,  οπερ  εφην,  τότε  λοιπόν  αρχήν  τον  φανεροϋσϋ'αι  έ- 

% 

25  λάμδανε.  Προ  μεν  γάρ  τούτου  ώς  των  πολλών  εϊς  ών,  ον- 
τω  διήγεν.  “Οΰεν  ουδέ  έϋ'άρρει  τοιοντόν  τι  προς  αυτόν  ή 
μήτηρ  είπεΐν.  Επειδή  δε  ήκοναεν,  δτι  Ιωάννης  δΐ  αυτόν 
ήλ&ε  καί  δτι  αντφ  έμαρτύρησεν  άπερ  έμαρτύρησε  καί  οτί 
μαϋητάς  %οχε,  τότε  λοιπόν  θαρρούσα  παρακαλεϊ,  καί  νότε - 


6.  Λουκά  2,.  46. 

7.  Αύτόθι  2,  51. 
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σμονηθή,  εάν  έκαμνε  θαύματα  άπό  τή,ν  παιδικήν  του  άκόμη 
ηλικίαν.  Διότι  καί  τά  γινόμενα  θά  έφαίνοντο  δτι  είναι  έκπλη- 
κτικώτερα,  άφοϋ  θά  είχαν  γίνει  άπό  μικρό  παιδί  καί  τό  χρο¬ 
νικόν  διάστημα  θά  ήτο  διπλάσιο  ν,  τριπλάσιον  καί  πολύ  περισ¬ 
σότερον. 

Αλλά  βεβαίως  τίποτε  δεν  έκαμεν,  δταν  ήτο  άκόμη 
παιδί,  άλλά  μόνον  έν  κατά  την  μαρτυρίαν  τού  Λουκά®,  δτι 
δηλαδή  ένω  ήτο  δώδεκα  ετών  έκάθησε  διά  ν’  άκούση  τούς 
διδασκάλους  καί  άπό  τάς  έρωτήσεις  του  έφαίνετο  δτι  ήτο 
άξιοθαύ  μαστός.  Καί  μάλιστα  δικαίως  καί  λογικώς  δέν  ήρ- 
χισε  τά  θαύματα  άμέσως  άπό  μικρήν  ηλικίαν.  Διότι  οί  άν¬ 
θρωποι  θά  ένόμιζον,  δτι  πρόκειται  διά  φανταστικά  πράγμα¬ 
τα.  Διότι,  άν  πολλοί  είχον  αύτήν  την  ύποψίαν,  δταν  ήτο 
πλέον  άνήρ,  πολύ  περισσότερον,  έάν  έκαμνε  θαύματα,  ένψ 
ήτο  άκόμη  παιδί  καί  ένωρίτερον  άπό  τον  καθωρισμένον 
χρόνον  θά  τον  ώδήγουν  είς  τόν  σταυρόν,  παρακινούμενοι 
άπό  τό  μίσος  καί  έτσι  τά  πράγματα  τά  άναφερόμενα  είς  την 
θείαν  οικονομίαν  δέν  θά  έγίνοντο  πιστευτά. 

"Από  πού  λοιπόν  ήλθεν  είς  τόν  νουν  τής  μητρός  του,  θά 
είπής,  νά  μεγαλοφρονήση  περί  αύτοϋ;  "Ήρχισε  λοιπόν  ν’  ά- 
ποκαλύπτεται  καί  άπό  την  μαρτυρίαν  τού  Ίωάννου  καί 
άπό  δσα  είχον  λεχθή  ύπ’  αύτοϋ  είς  τούς  μαθητάς  του  καί 
έκτος  δλων  αύτών  καί  άπό  την  ιδίαν  την  σύλληψιν  καί 
άπό  δλα  τά  μετά  την  γέννησιν,  πού  ένέβαλον  είς  αύτήν  μεγά- 
λην  ιδέαν  περί  του  υίοϋ  της.  Διότι  είχεν  άκούσει,  λέγει  ό, 
Εύαγγελιστής,  δλα  δσα  έλέγοντο  περί  αύτοϋ  «Καί  διετή- 
ρει  είς  τήν  καρδίαν  της  δλα  αύτά»7, 

Διατί  λοιπόν,  θά  είπής,  δέν  έλεγε  ταϋτα  προηγουμέ¬ 
νως;  Διότι,  δπως  είπα,  τότε  ήρχισε  νά  έμφανίζεται  είς  τό 
κοινόν.  Διότι  πρό  αύτοϋ  έζη  σάν  νά  ήτο  εις  άπό  τούς  πολ¬ 
λούς.  Καί  δι’  αύτό  ή  μήτηρ  του  δέν  είχε  τό  θάρρος  νά  είπή 
είς  αύτόν  κάτι  τέτοιο.  "Οταν  δμως  έμαθεν,  δτι  ό  Ιωάννης 
είχεν  έλθει  δι’  αύτόν  καί  δτι  προς  χάριν  του  είχε  δώσει 
τή,ν  μαρτυρίαν,  πού  έδωσε,  καί  δτι  ό  ίδιος  είχε  μαθητάς, 
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ρήσαντος  οίνου,  λέγει'  « Οίνον  οϋκ  έχουσιν ».  3Ε6ούλετο  γάρ 
καί  έκείνοις  καταθέσθαι  χάριν  καί  έαυτην  λαμπροτέραν 
ποιήσαι  διά  τον  παιδός.  Καί  τάχα  τι  καί  ανθρώπινον  έπασχε , 
καθάπερ  καί  οι  αδελφοί  αύτοϋ,  λέγοντες,  « Δειξον  σεαυτόν 
δ  τφ  κόσμων,  δονλόμενοι  την  άπδ  των  θαυμάτων  δόξαν  καρπώ- 
σασθαι.  Διά  τούτο  καί  αυτός  σφοδρότερον  άπεκρίνατ ο,  λέ- 
γων'  «77  έμοί  καί  αοί,  γνναι;  Ονπω  ήκει  η  ώρα  μου ». 

Έπεί  ότι  σφόδρα  ηδειτο  την  τεκοϋσαν,  άκουοον  του 
Λουκά  διηγουμένου  πώς  νποτεταγ μένος  τοις  γονεϋσιν  ην 
10  καί  αυτόν  δε  τούτου  τού  εύαγγελιστού  δεικνύντος,  πώς  αυ¬ 
τής  προενόησε  καί  παρ3  αυτόν  τον  σταυρού  τον  καιρόν.  3/Ενθα 
μόν  γάρ  αν  μηδέν  έμποδίζωσι,  μηδε  παρεγκόπτωοί  τι  τών 
κατά  θεόν  πραγμάτων  οΐ  γονείς,  άναγκαιον  εϊκειν  καί  ο- 
φειλόμενον  καί  τό  μη  τούτο  ποιειν ,  κίνδυνος  μέγας.  " Οταν 
15  δε  άκαίρως  τι  ζητώσι  καί  έγκόπτωοί  τι  τών  πνευματικών , 
ουκ  ασφαλές  πείθεσθαι.  Διό  καί  ενταύθα  ούτως  άπεκρίνα- 
το,  καί  αλλαχού  πάλιν  «Τις  έστιν  ή  μήτηρ  μου,  καί  τίνες 
εισίν  οι  άδελφοί  μου;».  Ούδέπω  γάρ  ην  έχρήν  περί  αυτού 
δόξαν  εϊχον,  άλλ3  επειδή  ώδινεν  αυτόν,  ήξίου  κατά  την 
20  λοιπήν  τών  μητέρων  συνήθειαν,  ούτως  άπαντα  έπιτάττειν 
αύτφ,  δέον  ώς  Δεσπότην  σέβειν  καί  προακυνειν.  Διά  τούτο 
οϋν  τότε  ούτως  άπεκρίνατο. 

3Εννόησον  γάρ  οϊον  ήν  παντός  τού  λαού  καί  τού  δήμου 
περιεατώτος  αϋτόν  καί  τού  πλήθους  τής  άκροάσεως  έκκρε- 
25  μαμένου  καί  τής  διδασκαλίας  προτεθείσης,  εκείνην  παρελ- 
θούοαν  μέσην,  άπαγαγειν  μεν  αυτόν  τής  παραινέσεως,  ιδία 
δέ  διαλέγεσθαι,  μηδέ  όνδον  άνέχεσθαι  έλθεΐν,  άλλ 3  ελκειν 
αυτόν  εξω  μόνον  προς  έαυτην.  Διά  τούτο  έλεγε'  « Τις  έστιν 


8.  Ίω.  7,  4. 
ί).  Αυτόθι  2,  4. 
10.  Μάοκ.  3,  33. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΑ' 


39 


τότε  μέ  εμπιστοσύνην  πλέον  τον  παρακαλεϊ  και  επειδή  ό 
οίνος  έιελείωσε,  λέγει:  «Δέν  έχουν  οίνον».  Διότι  ήθελε 
και  έκείνους  νά  συνδέση  με  την  εύεργεσίαν  καί  τον  έαυτόν 
της  νά  καταστήση  λαμπρότερον  διά  του  υιού  της.  Και  ί¬ 
σως  είχε  πάθει  κάτι  τό  άνθρώπινον,  δπως  άκριβώς  καί  οι 
άδελφοί  του,  δταν  έλεγαν:  «Φανερώσου  εις  τόν  κόσμον»8, 
έπειδή  ήθελαν  νά  ώφεληθοΰν  την  δόξαν  άπό  τά  θαύματά 
του.  Διά  τούτο  άπήντησε  τραχύτερον,  λέγων:  «Τί  συμβαί¬ 
νει  σ’  εσένα,  γυναίκα;  Δέν  έχει  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  μου»*. 

"Οτι  δμως  έσέβετο  πάρα  πολύ  την  μητέρα  του,  ακού¬ 
σε  την  άφήγησιν  τού  Λουκά  πόσον  έπειθάρχει  εις  τούς  γο¬ 
νείς  του,  άφού  καί  ό  ίδιος  ό  Εύαγγελιστής  δεικνύει,  πό¬ 
σον  έπρονόησε  διά  τήν  μητέρα  του,  άκόμη  καί  δταν  ήτο 
έπάνω  είς  τόν  σταυρόν.  "Οπου  δηλαδή  οι  γονείς  δέν  εμπο¬ 
δίζουν  ή  δέν  δυσχεραίνουν  κάτι  άπό  τά  θεία  πράγματα, 
πρέπει  κανείς  νά  ύποχωρή  καί  άν  παρά  ταύτα  δέν  γίνεται 
τούτο,  ύπάρχει  μεγάλος  κίνδυνος.  "Οταν  δμως  μάς  ζητούν 
κάτι  άκαίρως  καί  μάς  άποτρέπουν  άπό  τά  πνευματικά,  δέν 
είναι  άσφαλές  νά  πειθώμεθα  είς  αύτούς.  Δι’  αύτό  καί  εδώ 
άπήντησε  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  καί  είς  άλλο  μέρος  πά¬ 
λιν:  «Ποια  είναι  ή  μήτηρ  μου  καί  ποίοι  είναι  οι  άδελφοί 
μου;»10.  Διότι  ποτέ  δέν  είχε  περί  αύτού  τήν  γνώμην  πού 
έπρεπεν,  άλλ’  έπειδή  τόν  έγέννησεν,  είχε  τήν  άξίωσιν,  κα¬ 
τά  τήν  συνήθειαν  των  άλλων  μητέρων,  νά  προστάζη  είς 
αύτόν  τά  πάντα,  ένφ  έπρεπε  νά  τόν  προσκυνή  καί  νά  τόν 
σέβεται  ως  Κύριον.  Δι’  αύτό  λοιπόν  τότε  άπήντησε  κατ’  αύ¬ 
τόν  τόν  τρόπον. 

Σκέψου  δηλαδή,  τί  θά  συνέβαινεν,  έάν,  ένφ  δλος  ό 
λαός  είχε  περικυκλώσει  αύτόν  καί  ένφ  τό  πλήθος  ήκουεν 
αύτόν  μέ  έντονον  προσοχήν  καί  ένφ  αύτός  άνέπτυσσε  τήν 
διδασκαλίαν  του,  νά  προσήρχετο  έκείνη  εις  τό  μέσον,  νά 
άποσπφ  αύτόν  άπό  τό  κήρυγμα,  νά  συζητή  ιδιαιτέρως  μαζί 
του  καί  νά  μή  τόν  άφήνη  νά  είσέλθη  είς  τή,ν  οικίαν,  άλλά 
νά  τόν  σύρη  έξω  μόνον  μαζί  της.  Δι’  αύτό  εκείνος  έλεγε: 


40 


ΙΩΑΝΝΌΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ή  μψηρ  μον  καί  οι  αδελφοί  μου;»  ονχ  νβρίζων  την  γεγεννη- 
κνΐαν ,  άπαγε ,  άλλ3  ώφελών  τα  μέγιστα  και  ονκ  άφιεϊς  τα¬ 
πεινά  περί  αντον  φρονειν.  ΕΙ  γάρ  των  άλλων  έκήδετο  και 
πάντα  έπραττεν  ώστε  ένΰεϊναι  αύτοις  την  π ροσήκονσαν  περί 
5  αυτόν  δόξαν,  πολλω  μάλλον  επί  μητρός.  Επειδή  γάρ  εϊκός 
ήν  καί  άκούσαααν  παρά  τον  παιδδς  μη  βονλεσ&αι  μηδέ  ον τω 
πεισΰήναι ,  άλλ3  άξιονν  έαντήν  πανταχού  των  πρωτείων , 
άτε  μητέρα  ούσαν.  Διά  τούτο  όντως  άπεκρίνατ ο  προς  τους 
ειπόντας. 

10  Ουδέ  γάρ  αν  έτέρως  αυτήν  άνήγαγεν  άπό  τής  ταπει- 
νώσεως  ταύτης  προς  το  ύψος  εκείνο ,  ει  προσεδόκα  ώς  πα¬ 
ρά  παιδδς  άεϊ  τιμηΰήσεσΰαι,  αλλά  μη  ώς  Δεσπότην  ήξειν  αυ¬ 
τόν.  Και  έντανϋα  μεν  ούν  ταύτης  ένεκεν  τής  προφόσεως 
έλεγε"  « Τί  έμοι  καί  σοί,  ώ  γύναι ;».  Καί  δι3  έτέραν  δε  ά- 
15  ναγκαίαν  αιτίαν  ονχ  ήττ ον.  Ποιαν  δέ  ταντην;  'Ώστε  μή 
ύποπτευϋηναι  τά  γινόμενα  ϋανματα.  Παρά  γάρ  των  δεομέ- 
νων  παρακληΰήναι  έχρήν ,  ον  παρά  τής  μητρός.  Τί  δήποτε; 
" Οτι  τά  μέν  εκ  τής  των  οικείων  παρακλήσεως  γινόμενο. , 
καν  μεγάλα  ή,  προσίσταται  τοις  όρώαι  πολλάκις.  "Οταν  δέ 
20  οι  χρείαν  έχοντες,  οϋτοι  δέωνται,  άνύποπτον  τό  ΰανμα  γί¬ 
νεται  καί  καθαρός  δ  έπαινος  καί  πολλή  ή  ώφέλεια. 

3.  Καί  γάρ  ιατρός  έϊ  τις  άριστος,  εις  οικίαν  καμνόν- 
των  πολλών  είσελΰών,  παρά  μέν  των  άρρωστονντων  μηδέν 
άκούοι  μηδέ  των  προσηκόντων  έκείνοις,  υπό  δέ  τής  οικείας 
25  μητρός  παρακαλοιτο  μόνης,  ύποπτός  τε  παρά  τοις  κάμνονσιν 
καί  έσται  καί  επαχθής  καί  ον  τε  των  κειμένων  ούτε  των  πα- 
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«Ποια  είναι  ή  μήτηρ  μου  και  ποιοι  είναι  οι  άδελφοί  μου;». 
’Όχι  διότι  ήθελε  νά  λύπηση  έκείνην  πού  τόν  είχε  γεννή¬ 
σει,  κάθε  άλλο,  άλλά  διότι  ήθελε  νά  τήν  ώφελήση  και  νά 
μή  τήν  άφήση  νά  σκέπτεται  ταπεινά  περί  αυτού.  Διότι,  έάν 
περί  των  άλλων  έφρόντιζε  και  έκαμνε  τά  πάντα,  ώστε  νά 
έμβάλλη  εις  αυτούς  τήν  γνώμην  πού  άπρεπε  διά  τόν  έαυ- 
τόν  του,  πολύ  περισσότερον  θά  εκαμνεν  αύτό  διά  τήν  μη¬ 
τέρα  του.  Επειδή  δηλαδή  ήτο  πιθανόν,  άτι  αύτή,  μολονότι 
τόσα  εϊχεν  άκούσει  διά  τόν  υιόν  της,  έν  τούτοις  δέν  ήθελε 
νά  πεισθή,  άλλά  διεξεδίκει  νά  εχη  πάντοτε  τήν  πρώτη ν  θέ- 
σιν  έπειδή  ήτο  μήτηρ  του,  δι’  αύτό  ώμίλησε  κατ’  αύτδν  τόν 
τρόπον  προς  τούς  είπόντας. 

Διότι  δεν  ήμπορούσε  με  άλλον  τρόπον  ν’  άναβιβάση  έ¬ 
κείνην  άπό  τήν  εύτελή  αύτήν  γνώμην  προς  έκείνην  τήν 
υψηλήν  ιδέαν,  έάν  έκείνη  έπερίμενεν,  δτι  θά  τιμάται  πάν¬ 
τοτε  άπό  τόν  υιόν  της  άλλά  δτι  δέν  θά  έλθη  αύτός  ώς  Κύ¬ 
ριός  της.  Και  εδώ  μέν  ένεκα  αύτής  τής  αιτίας  έλεγε*  «Τί 
συμβαίνει  μ’  έσένα  γυναίκα;».  Άλλά  και  άλλη  επίσης  αι¬ 
τία  δχι  όλιγώτερον  άναγκαία  ήμπορεϊ  ν’  άναφερθή.  Ποια 
δέ  είναι  αύτή;  Τό  νά  μή  καταστούν  ύποπτα  τά  θαύματα, 
πού  έγίνοντο.  Διότι  έπρεπε  νά  παρακληθή  άπό  τούς  έχον¬ 
τας  άνάγκην  και  δχι  άπό  τήν  μητέρα  του.  Διατί;  Διότι  έ- 
κείνα  πού  γίνονται  μέ  τήν  παράκλησιν  των  οικείων,  όσον- 
δήποτε  και  άν  είναι  μεγάλα,  ύποτιμώνται  πολλάς  φοράς 
άπό  τούς  παρόντας.  "Οταν  δμως  αύτοί  πού  έχουν  άνάγκην, 
αύτοί  παρακαλούν,  τότε  τό  θαύμα  άπαλλάσσεται  άπό  τήν 
ύποψίαν  καί  οι  έπαινοι  είναι  καθαροί  καί  ή  ωφέλεια  με¬ 
γάλη. 

3.  Διότι  άν  ένας  ιατρός,  ό  πλέον  άρ ιστός,  άφού  έπι- 
σκεφθή  τήν  οίκίαν  πολλών  άσθενών,  δέν  άκούη  καθόλου 
τούς  άσθενείς  ούτε  τούς  συγγενείς  έκείνων,  άλλά  μόνον 
τάς  παρακλήσεις  τής  μητρός,  θά  καταστή  ύποπτος  καί  ένο- 
χλητικός  είς  τούς  άσθενείς  καί  κανείς,  ούτε  άπό  αυτούς 
ούτε  άπό  έκείνους  πού  τούς  περιποιούνται,  δέν  θά  πιστεύση. 
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ρεστώτων  αντοις  οϊήοεταί  τις  αυτόν  μέγα  τι  και  γενναϊον 
έπιδείξααθαι  δννασϋαι.  Διό  και  τότε  έπετίμησε,  λέγων'  «Τί 
έμοι  και  οοί \  γνναι ;»,  παιδενων  αυτήν  εϊς  τό  μέλλον  μηκέ- 
τι  τα  τοιαντα  ποιεϊν.  ’Έμελε  γάρ  αντώ  και  της  εις  την  μη- 
5  τέρα  τιμής  πολλφ  δε  πλέον  τής  σωτηρίας  τής  κατά  ψυχήν 
και  τής  των  πολλών  ευεργεσίας ,  δι  ήν  και  την  σάρκα  νπέ- 
δυ.  Ον  τοίννν  άπανθαδιαζομένου  πρόν  την  μητέρα  ταντα 
τα  ρήματα  ήν,  άλλ ’  οικονομίας  πολλής  ρυθμιζούσης  αυτήν 
τε  εκείνην,  και  τα  θαύματα  μετά  τής  προσηκούσης  γενέσθαι 
10  παρασκευαζούσης  άξίας. 

Έπει  οτι  σφοδρά  αυτήν  έτίμα  και  χωρίς  των  άλλων 
αυτό  τούτο  τό  δοκουν  έπιτιμητικώς  είρήσθαι,  μάλιστα  ικα¬ 
νόν  έμφήναι.  Τφ  γάρ  δνσχεράναι  έδειξεν  ότι  σφόδρα  αυτήν 
δυσωπειτα ι.  Πώς  δέ  καί  τίνι  τρόπφ,  τή  εξής  τούτο  έρονμεν. 
15  Ταυ  τα  ονν  έννοών,  καί  όταν  άκούσης  γυναικός  τίνος  λεγον- 
οης'  « Μακαρία  ή  κοιλία  ή  βαστάσασά  σε,  καί  μαστοί  ονς 
έθήλασας »,  είτα  αυτόν  άποκρ ινομένου'  « Μένουν  γε  μακάριοι 
οι  ποιονντες  τό  θέλημα  τον  Πατρός  μου»’  από  τής  αυτής 
γνώμης  κάκεϊνα  είρήσθαι  νόμιζε  τα  ρήματα.  Ον  γάρ  άπω- 
20  θουμένον  τήν  μητέρα  ή  άπόκρισις  ήν,  άλλα  δεικννντος  ότι 
ονδέν  αυτήν  ό  τόκος  ώνησεν  αν ,  εϊ  μή  σφόδρα  ήν  άγαθή 
καί  πιστή.  Εί  δέ  τήν  Μαρίαν  ονδέν  ωφελεί  χωρίς  τής  κατά 
ψυχήν  αρετής,  τό  γεννηθήναι  παρ’  αυτής  τόν  Χριστόν,  πολ¬ 
λφ  μάλλον  ημάς  καν  πατέρα,  καν  αδελφόν,  καν  παιδα  εχω- 
25  μεν  ένάρετον  καί  γενναϊον,  αυτοί  δέ  τιόρρω  ώμεν  τής  αρε¬ 
τής  τής  εκείνον,  ονδέν  τούτο  ώφελήσαι  δννήσετ αι.  «’ Αδελ¬ 
φός  γάρ,  φησίν  ό  Δαυίδ,  ου  λυτρουται,  λυτρώσετ αι  άνθρω¬ 
πος  ;». 

3Εν  ούδενί  γάρ  έτέρω,  άλΧ  έν  μόνοις  τοΐς  οϊκείοις 
30  κατ ορθώμαοι  μετά  τήν  τον  Θεού  χάριν  τάς  ελπίδας  τής 
σωτηρίας  έχειν  δει.  3Επεί ,  εϊ  τούτο  έμελλεν  ώφελήσειν  καθ3 


11.  Λουκά  11,  27. 

12.  Αυτόθι  28. 

13.  Ψαλμ.  48,  8. 
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δτι  ήμπορεϊ  αυτός  νά  έπιτύχη  κάτι  μεγάλο  και  σπουδαίο ν. 
Δι’  αύτό  και  τότε  έπέπληξεν  αύτήν  λόγων:  «Τί  συμβαίνει 
μ’  έσένα,  γυναίκα;»,  επειδή  ήθελε  νά  τήν  νουθετήση  ώστε 
εις  τό  μέλλον  νά  μή  κάμνη  τοιαϋτα  πράγματα.  Διότι  αύτός 
έφρόντιζε  και  διά  τήν  πρός  τήν  μητέρα  τιμήν,  πολύ  δέ  πε¬ 
ρισσότερον  διά  τήν  σωτηρίαν  τής  ψυχής  και  διά  τήν  εύερ- 
γεσίαν  των  πολλών,  διά  τήν  οποίαν  καί  έσαρκώθη.  Επο¬ 
μένως  αύτά  τά  λόγια  δέν  έσήμαιναν  αύθάδειαν  πρός  τήν 
μητέρα,  άλλά  μεγάλην  οικονομίαν,  ή  οποία  και  έκείνην 
έδίδασκε  και  τά  θαύματα  προέβλεπε  νά  γίνωνται  με  τήν 
.άρμόζουσαν  άξίαν. 

Άλλ’  δτι  αύτήν  έτίμα  πολύ,  έκτος  άπό  τά  άλλα  και 
αύτό  πού  φαίνεται,  δτι  έλέχθη  έπιτιμητικώς,  είναι  πάρα 
πολύ  άρκετόν  διά  νά  τό  άποδείξη.  Διότι  μέ  τήν  δυσαρέ¬ 
σκειαν  άπέδειξεν,  δτι  έσέβετο  αύτήν  πολύ.  Αλλά  καί  μέ 
ποίον  τρόπον,  αύτό  θά  τό  είποϋμεν  εις  τήν  έπομένην  ομι¬ 
λίαν.  Αύτά  λοιπόν  έχων  ύπ’  5ψιν,  δταν  άκούσης  κάποιαν 
γυναίκα  νά  λέγη  «Εύτυχισμένη  ή  κοιλία,  πού  σέ  έκράτησε 
καί  εύτυχισμένοι  οι  μαστοί  πού  σέ  έθήλασαν»11,  έπειτα  δέ 
τον  Ί ήσουν  ν’  άπαντά  «Εύτυχισμένοι  μάλλον  έκείνοι  πού 


κάμνουν  τό  θέλημα  τού  Πατρός  μου»12,  νά  θεωρής,  δτι  αύ¬ 
τά  έλέχθησαν  μέ  τήν  ίδιαν  γνώμην.  Διότι  ή  άπάντησις  δέν 
έδόθη  πρός  άπώθησιν  τής  μητρός  του,  άλλά  πρός  άπόδει- 
ξιν  δτι  ούδόλως  θά  ώφέλει  αύτήν  ή  γέννησις,  άν  δέν  ήτο 
εύσεβής  καί  πιστή.  Έάν  δέ  ούδόλως  ώφελεϊ  τήν  Μαρίαν 
τό  δτι  έγεννήθη  άπό  αύτήν  ό  Χριστός,  άν  δέν  είχε  τήν  έσω- 
τερικήν  άρετήν,  πολύ  όλιγώτερον  δέν  ήμπορεϊ  αύτό  νά  ώ- 
φελήση  ήμας,  έστω  καί  άν  έχωμεν  πατέρα,  ή  άδελφόν,  ή 
υιόν  ένάρετον  καί  γενναίον,  ήμεϊς  δέ  εϊμεθα  μακράν  άπό 
τήν  άρετήν  έκείνου.  Διότι  λέγει  ό  Δαυίδ  «Ό  άδελφός  δέν 
έξαγοράζει,  θά  έξαγοράση  ό  άνθρωπος;»13. 


Εις  ούδέν  άλλο  λοιπόν  παρά  μόνον  είς  τά  καλά  μας 
έργα,  μετά  τήν  χάριν  του  θεού,  πρέπει  νά  έχωμεν  τάς  έλ- 
πίδας  τής  σωτηρίας.  Διότι,  άν  ό  τοκετός  έπρόκειτο  ώς  πρός 
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εαυτό  την  παρθένον,  ώφέλησεν  αν  και  Ιουδαίους  ( συγγενής 
γάρ  ήν  αυτών  κατά  σάρκα  ό  Χριστός ),  ώφέλησεν  αν  και  την 
πόλιν  εν  ή  έτέχΰη,  ώφέλησεν  αν  και  τους  αδελφούς.  Νυν 
δε  και  οι  αδελφοί,  έως  μεν  εαυτών  ήμέλουν,  ούδέν  αυτούς 
ο  τό  της  συγγένειας  άςίωμα  ωφελεί ,  άλλα  μετά  τού  λοιπού 
κατεγινώσκοντο  κόσμου.  Τότε  δε  έϋαυμάσϋησαν,  ότε  από  της 
οικείας  έλαμψαν  άρετής.  Άλλ’  ή  τιόλις  και  έπεσε  καί  ένε- 
πρήσΰτ],  μηδέν  από  τούτου  κερδάνασα,  κατεσφάγησαν  δε 
καί  άπώλοντο  σφόδρα  έλεεινώς  καί  οι  κατά  σάρκα  συγγε- 
10  νεις,  ούδέν  από  της  προς  αυτόν  συγγένειας  εις  τό  σωϋήναι 
κερδάναντες }  επειδή  την  άπό  της  άρετης  προστασίαν  ονκ 
εϊχον. 

Πάντων  δέ  μείζους  άνεφάνησαν  οι  άπόστολοι,  επειδή 
τόν  άληϋινόν  καί  ζηλωτόν  τρόπον  της  προς  αυτόν  οικειώσεως 
15  μετήλϋον,  τόν  διά  της  ύπακοής.  Κάντεύΰεν  ούν  μανϋάνομεν, 
οτι  πίστεως  ήμιν  πανταχοϋ  χρεία,  καί  6 ίου  λάμποντος  καί 
φαιδρού.  Τούτο  γάρ  ημάς  μόνον  διασώσαι  δυνήσεται.  Επει¬ 
δή  καί  μέχρι  πολλού  οι  συγγενείς  αυτού  έΰαυμάζοντο  παν¬ 
ταχοϋ,  ο'ί  καί  Δ εσπόσυνοι  έλέγοντο7  άλλ *  όμως  αυτών  μέν 
20  ουδέ  τά  ονόματα  ίσμεν,  τών  δέ  αποστόλων  καί  ό  βίος  καί 


τά  ονόματα  άδετα ι  πανταχού. 

Μη  τοίνυν  μέγα  φρονώμεν  επί  εύγενεία  τη  κατά  σάρ¬ 
κα,  αλλά  καν  μυρίους  έχωμεν  προγόνους  ϋαυμαστούς,  αυτοί 
σπουδάσωμεν  ϋπερβαλ έσϋαι  τάς  εκείνων  άρετάς,  ειδότες 
25  οτι  ούδέν  άπό  τής  ετέρων  σπουδής  εις  την  μέλλουοαν  κερ- 
δανούμεν  κρίσιν,  αλλά  καί  τούτο  κρίμα  έσται  σφοδρότερον. 
9 Αγαθών  γάρ  οντες  πατέρων  καί  ο'ίκοΰεν  έχοντες  τό  υπό¬ 
δειγμα,  ουδέ  οϋτω  μιμούμενα  τούς  διδασκάλους. 

Ταύτα  δέ  λέγω  νύν ,  έπειδή  όρώ  " Ελληνας  πολλούς, 
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αυτό  νά  ώφελήση  την  Παρθένον,  θά  ώφέλει  και  τούς  Ι¬ 
ουδαίους  (διότι  ό  Χριστός  ήτο  συγγενής  των  κατά  σάρκα), 
θά  ώφέλει  και  την  πόλιν  εις  την  οποίαν  έγεννήθη,  θά  ώ- 
φέλει  επίσης  και  τούς  άδελφούς  του.  Αλλά  και  οι  άδελφοί 
του,  έφ’  δσον  δέν  έφρόντιζον  περί  του  εαυτού  των,  ούδε- 
μίαν  ωφέλειαν  ειχον  άπό  τον  δεσμόν  τής  συγγένειας,  άλλ’ 
ήσαν  καταδικασμένοι  μαζί  μέ  τόν  ύπόλοιπον  κόσμον.  Τότε 
δε  έγιναν  άξιοι  θαυμασμού,  δταν  έλαμψαν  ένεκα  τής  ίδι- 
κής  των  άρετής.  Άλλ’  ή  πόλις  καί  κατεστράφη  και  έπυρ- 
πολήθη,  χωρίς  νά  έχη  κανέν  κέρδος  άπό  αυτό,  κατεσφάγη- 
σαν  δέ  και  έχάθησαν  άθλίως  και  οι  κατά  σάρκα  συγγενείς, 
χωρίς  νά  έχουν  καμμίαν  ωφέλειαν  διά  τή,ν  σωτηρίαν  των 
άπό  αύτήν  τήν  συγγένειαν,  έπειδή  είχαν  στερηθή  άπό  τήν 
προστασίαν  τής  άρετής. 

Αλλά  μεγαλύτεροι  δλων  άνεδείχθησαν  οί  άπόστολοι, 
έπειδή  ήκολούθησαν  τόν  άληθινόν  και  έπιθυμητόν  τρόπον 
τής  συνδέσεως  μέ  αυτόν,  δηλαδή  τόν  τρόπον  τής  ύπακοής. 
Καί  άπό  εδώ  λοιπόν  διδασκόμεθα,  ότι  παντού  έχομεν  άνάγ- 
κην  άπό  πίστιν  και  άπό  εύσεβή  και  λάμπουσαν  ζωήν. 
Διότι  μόνον  αυτό  θά  ήμπορέση  νά  μάς  παράσχη  σωτηρίαν. 
Βεβαίως  και  διά  πολύν  χρόνον  οί  συγγενείς  αύτού  έθαυμά- 
ζοντο  παντού  καί  έλέγοντο  Δεσπόσυνοι,  άλλ’  αυτών  μέν  τά 
όνόματα  δέν  γνωρίζομεν,  τών  άποστόλων  όμως  καί  ό  βίος 
καί  τά  όνόματα  δοξάζονται  παντού. 

’Άς  μή  μεγαλοφρονώμεν  λοιπόν  διά  τήν  εύγενή  κατα¬ 
γωγήν  μας,  άλλά  καί  άν  άκόμη  έχωμεν  άπειρους  ενδόξους 
προγόνους,  άς  φροντίσωμεν  ημείς  οί  ίδιοι  νά  ύπερβώμεν 
τάς  άρετάς  έκείνων,  έχοντες  ύπ’  δψιν,  δτι  εις  τήν  μέλλου- 
σαν  κρίσιν  ούδέν  κέρδος  θά  έχωμεν  άπό  τάς  άρετάς  τών 
άλλων,  άλλά  καί  δι’  αύτό  ή  κρίσις  μας  θά  είναι  βαρυτέρα. 
Διότι  άν  καί  καταγόμεθα  άπό  έναρέτους  γονείς  καί  άν  καί 
έχομεν  οϊκοθεν  τό  παράδειγμα,  ούτε  κατ’  αύτόν  τουλάχι¬ 
στον  τόν  τρόπον  δέν  μιμούμεθα  τούς  διδασκάλους. 

4ύτά  λοιπόν  τά  λέγω  τώρα,  επειδή  βλέπω  δτι  πολλοί 
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όταν  επί  την  πίοτιν  αυτούς  άγωμεν,  και  παρακαλώμεν  γε- 
νέσθαι  Χριστιανούς ,  έπι  τούς  συγγενείς  και  τούς  προγόνους 
καταφεύγον τας  και  την  οικίαν,  και  λέγοντας *  Πάντες  οί 
προσήκοντες  μοι  καί  επιτήδειοι  και  συνοικούντες}  πιστοί 
5  Χριστιανοί  τνγχάνονσι.  Τί  ονν  τούτο  πρός  σε,  άθλιε  και 
ταλαίπωρε;  Τούτο  γάρ  σε  μάλιστα  άπολει,  ότι  ουδέ  τό  πλή¬ 
θος  των  σννοικονντων  αΐδεσθείς  πρός  την  άλήθειαν  έδραμες. 

Πάλιν  άλλοι  τινές}  πιστοί  μεν  οντες,  βίου  δε  ήμελημένως 
τυγχάνοντες ,  παρακα λουμένοι  πρός  αρετήν,  τό  αυτό  δή  τον - 
10  το  προβάλλονται  λέγοντες’  Ό  πατήρ  6  έμός  καί  6  πάππος 
και  δ  έπίπαππος  σφοδρά  ευσεβείς  και  σπουδαίοι  έτύγχανον 
οντες.  Άλλα  τούτο  δή  σε  κατακρίνει  μάλιστα,  ότι  τοιούτων 
ών  έγγονος,  ανάξια  τής  οικείας  έπραξας  ρίζης.  ”Α κουσον 
γάρ  δ  Προφήτης  τί  φησι  πρός  τούς  Ιουδαίους *  «5 Εδούλευ - 
15  σεν  3 Ισραήλ  εν  γυναικϊ  καί  εν  γυναικί  έφυλάξατ ο»·  καί  πά¬ 
λιν  δ  Χριστός,  «* Αβραάμ  δ  πατήρ  υμών  ήγαλλιάσατο  ϊνα  ϊδη 
την  ημέραν  την  έμήν'  καί  είδε ,  καί  έχάρη ».  Καί  παντ αχού 
τά  των  προγόνων  κατορθώματα  ου  μόνον  άντ 3  εγκωμίων, 
αλλά  καί  αντί  μ είζονος  αύτοϊς  προσφέρουσι  τής  κατηγορίας. 
20  Τούτ  οϋν  εϊδότες,  καί  ημείς  άπαντα  πράττωμεν,  ώστε 
διά  των  οικείων  έργων  σωθήναι  δυνηθήναι,  ϊνα  μη  μάτην 
εαυτούς  ταις  εις  έτέρους  άπατήσαντες  έλπίσι}  τότε  μάθωμεν 
οτι  μάτην  ήπατήθημεν,  ότε  τής  γνώσεως  ήμϊν  ταύτης  όφε¬ 
λος  ουδέν.  « 3Εν  γάρ  τφ  αδη»,  φησί,  « τις  έξομολογήσεταί  σοι;». 
25  Ουκονν  ενταύθα  μετανοήσω  μεν ,  ώστε  των  αιωνίων  τυχεϊν  α¬ 
γαθών,  ών  γένοιτο  τιάντας  ημάς  έπιτυχείν ,  χάριτι  καί  φιλαν¬ 
θρωπία  του  Κυρίου  ημών  3Ιησοϋ  Χριστού,  δι3  ου  καί  μεθ3  ου 
τφ  Πατρί  ή  δόξα  καί  τό  κράτος,  άμα  τώ  άγίφ  Πνεύματι ,  εις 
τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  3 Αμήν. 


14.  Ώσ.  12,  12. 

15.  Ίω.  8,  56. 

16.  Ψαλμ.  6,  6. 
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άπό  τούς  έθνικούς,  δταν  τούς  προτρέπωμεν  και  τούς  παρα- 
καλούμεν  νά  γίνουν  χριστιανοί,  καταφεύγουν  είς  τούς  συγ¬ 
γενείς,  είς  τούς  προγόνους  και  είς  τήν  οικίαν  των  και  λέ¬ 
γουν:  "Ολοι  οι  συγγενείς  μου  και  οι  φίλοι  μου  και  οί  συγ- 
κάτοικοί  μου  είναι  κατά  τύχην  χριστιανοί.  Τί  σέ  ωφελεί 
λοιπόν  αύτό,  άθλιε  και  δυστυχή;  Αυτό  λοιπόν  θά  σέ  κατα- 
στρέψη  πάρα  πολύ,  διότι  δέν  έσεβάσθης  ούτε  τούς  συνοί¬ 
κους  σου,  διά  νά  σπεύσης  είς  τήν  άρετήν. 

Μερικοί  άλλοι  πάλιν,  πού  είναι  μέν  πιστοί,  τυχαίνει 
δμως  νά  παραμελούν  τήν  ζωήν  των,  δταν  προτρέπωνται 
εις  τήν  άρετήν,  αύτό  τό  ίδιο  ισχυρίζονται,  λέγοντες:  Ό  πα¬ 
τήρ  μου,  ό  πάππος  μου  καί  ό  πρόπαππός  μου  ήσαν  κατά  τύ¬ 
χην  πολύ  ευσεβείς  καί  ενάρετοι.  Άλλ’  αύτό  σέ  καταδικά¬ 
ζει  τά  μέγιστα,  διότι,  ένψ  είσαι  άπόγονος  τοιούτων  προ¬ 
γόνων,  έπραξες  άνάξια  τής  καταγωγής  σου.  Διότι  άκουσε, 
τί  λέγει  ό  Προφήτης  προς  τούς  Ιουδαίους:  «Ύπεδουλώ- 
θη  τό  Ισραήλ  άπό  γυναίκα  καί  πάλιν  άπό  γυναίκα  έσώθη»14, 
καί  πάλιν  ό  Χριστός  «Ό  πατήρ  σας  Αβραάμ  είχεν  επιθυ¬ 
μήσει  πάρα  πολύ  νά  ίδή  τήν  ίδικήν  μου  ημέραν.  Καί  τήν 
είδε  καί  ύπήρξεν  εύτυχής»15.  Καί  παντού  αί  άρεταί  των 
προγόνων  άχι  μόνον  πρός  έπαινον  προσφέρονται,  άλλά  καί 
προς  μεγαλυτέραν  κατηγορίαν. 

Αυτά  λοιπόν  έπειδή  γνωρίζομεν,  άς  κάμνωμεν  καί  ή- 
μεΐς.τά  πάντα,  ώστε  νά  ήμπορέσωμεν  νά  σωθώμεν  μέ  τά  ί- 
δικά  μας  έργα,  διά  νά  μή  έξαπατώμεν  τούς  έαυτούς  μας 
έλπίζοντες  ματαίως  είς  τά  έ'ργα  των  άλλων  καί  διδαχθώμεν 
τότε,  δτι  ήπατήθημεν,  ματαίως,  δταν  ή  ώφέλεια  δι’  ήμάς 
άπό  αύτήν  τήν  γνώσιν  είναι  μηδαμινή.  «Διότι  είς  τόν  "Αδην, 
λέγει,  ποιος  θά  έξομολογηθή  είς  έσέ;»16.  Έδώ  λοιπόν  άς 
μετανοήσωμεν,  ώστε  ν’  άποκτήσωμεν  τά  αιώνια  άγαθά,  τά 
οποία  εύχομαι  δλοι  ήμεϊς  νά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  διά  τού  όποι¬ 
ου  καί  μετά  τού  όποιου  ή  δόξα  καί  τό  κράτος  τψ  Πατρί,  άμα 
τψ  \Αγίψ  Πνεύματι,  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  "Αμήν. 
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«Τϊ  έμοϊ  καί  οοί,  γύναι;  Ούπω  ήκει  ή  ώρα  μον ». 

1.  ’Έχει  μεν  τινα  πόνον  τό  λέγειν  και  τούτο  6  Παύλος 
δηλών  έλεγεν'  « Οι  καλώς  προεο τώτες  πρεοδύτ εροι,  διπλής 
5  τιμής  άξιούσϋωσαν'  μάλιστα  οι  κοπιώντες  εν  λόγω  καί  δι¬ 
δασκαλία ».  Αλλά  τον  μεν  πόνον  τούτον  νμεϊς  κύριοι  καί 
κούφον  ποιήσαι  καί  βαρύν.  **/1ν  μεν  γάρ  άποπτύητε  τά  λε¬ 
γάμενα,  ή  μη  άποπτνητε  μέν}  εν  δε  τοις  εργοις  μη  δεικνύη- 
τε,  βαρύς  ό  κόπος  ήμϊν  έσται  διά  τό  πονείν  εΐκή  καί  μάτην. 
10  ’Ά ν  δε  προσέχητε  καί  την  διά  των  έργων  έπίδειξιν  παρέ¬ 
χετε,  ούδέ  αϊσδηοιν  ληψόμεϋα  των  ιδρώτων .  Ό  γάρ  από 
των  πόνων  τικτόμενος  καρπός  ούκ  αφήσει  φαίνεσϋαι  τον 
πόνου  τό  σφοδρόν. 

"Ωστε  εϊ  βούλεστε  ήμϊν  την  προϋυμίαν  διεγεϊραι  καί  μή 
15  σβέσαι,  μηδέ  άσ&ενεστέραν  ποιήσαι,  δείξατε  ήμϊν,  παρα¬ 
καλώ,  τόν  καρπόν,  ϊνα  κομώντα  όρώντες  τά  λήϊα,  καί  ήμεϊς 
ταϊς  τής  εύ&ηνίας  έλπίσι  τρεφόμενοι,  καί  τόν  πλούτον  ήμών 
άναλογιζόμενοι  μή  ναρκώμεν  εμπορευόμενοι  την  καλήν  ταύ- 
την  πραγματείαν.  Ουδέ  γάρ  μικρόν  ήμιν  καί  τήμερον  πρό- 
20  κειται  ζήτημα.  Τής  γάρ  μητρός  του  Τησοϋ  ειπούσης,  ότι  « Οί¬ 
νον  ούκ  εχουσιν»,  ό  Χριστός  φησι,  « Τί  έμοϊ  καί  σοί,  γύναι; 
οϋπω  ήκει  ή  ώρα  μου»'  καί  τούτο  είπών,  ϊπραξεν  όπερ  εϊτιεν 
ή  μήτηρ.  Τούτο  δέ  τού  προτέρου  ούκ  ελλατόν  έστιν  εις  ζη - 
τήοεως  λόγον.  Αυτόν  ούν  τούτον  παρακαλέσαντες  τόν  τό 
25  ύλαύμα  έργαοάμενον ,  ούτως  έλΰ'ωμεν  επί  τήν  λύσιν. 

Ου  γάρ  ένταύ&α  τούτο  μόνον  εϊρηται,  άλλά  καί  προϊών 
ό  αυτός  φαίνεται  ευαγγελιστής  λέγων  Ούκ  ήδύναντο  αύτόν 
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«Διατί  έπεμβαίνεις  είς  τά  ίδικά  μου  γυναίκα;  Δέν  έχει 
έλθει  άκόμη  ή  ώρα  μου»1. 

1.  "Εχει  κάποιον  κόπον  ή  ομιλία  καί  ό  Παύλος  διά  νά 
δηλώση  τούτο,  έλεγεν:  «01  ιερείς  πού  κυβερνούν  καλά, 
πρέπει  νά  τιμώνται  διπλά  καί  μάλιστα  έκεΐνοι,  πού  κοπιά¬ 
ζουν  διά  νά  κηρύξουν  καί  νά  διδάξουν»8.  Αλλά  τον  κόπον 
αύτόν  σείς  ήμπορείτε  νά  τον  κάμετε  είτε  έλαφρόν,  είτε 
βαρύν.  Διότι,  άν  μέν  άποκρούετε  τά  λόγια*  ή  δέν  τά  άπο- 
κρούετε  μέν,  άλλά  δέν  τά  άποδεικνύετε  μέ  τά  έργα,  ό  κό¬ 
πος  μας  θά  είναι  βαρύς,  διότι  κοπιάζομεν  ματαίως.  ’Άν  ό¬ 
μως  προσέχετε  και  τό  άποδείξετε  μέ  τά  έργα,  ούτε  και  θά 
αίσθανθώμεν  τούς  ιδρώτας  μας.  Διότι  ό  καρπός  πού  παρά- 
γεται  άπό  τά  έργα,  δέν  θά  άφήση  νά  φαίνεται  ή  όξύτης 
τού  κόπου. 

"Ωστε,  εάν  θέλετε  νά  διεγείρετε  τήν  προθυμίαν  μας 
καί  νά  μή  τήν  έξαφανίσετε,  ούτε  νά  τήν  έξασθενήσετε,  δεί- 
ξατέ  μας,  παρακαλώ,  τόν  καρπόν,  ϊνα,  βλέποντες  δτι  άπο- 
κομίζετε  τάς  καλυτέρας  ώφελείας  καί  δτι  ήμεϊς  τρεφόμεθα 
μέ  τήν  ελπίδα  τών  καλών  σας  έργων,  καί  άναλογιζόμενοι 
τον  πλούτον  μας,  μή  άδιαφορώμεν,  άλλ’  άσχοληθώμεν  μέ 
τήν  τόσον  εύχάριστον  διαπραγμάτευσιν.  Διότι,  δέν  πρόκει¬ 
ται  σήμερα  είς  ήμάς  μικρόν  ζήτημα.  Διότι,  δταν  ή  μήτηρ 
τού  Ιησού  είπε  «Δέν  έχουν  οίνον»,  ό  Χριστός  άπήντησεν 
είς  αύτήν  «Διατί  έπεμβαίνεις  είς  τά  ίδικά  μου  γυναίκα;  Δέν 
έχει  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  μου»  και  άφού  είπεν  αύτό,  έκαμεν  δ, τι 
ακριβώς  είπεν  ή  μήτηρ  του.  Αύτό  δέ  τό  ζήτημα  δέν  είναι  μι- 
κρότερον  άπό  τό  προηγούμενον.  Αφού  λοιπόν  παρακαλέ- 
σωμεν  αύτόν  πού  έκαμε  τό  θαύμα,  άς  έλθωμεν  είς  τήν 
λύσιν. 

Άλλ’  αύτό  τό  οποίον  έλέχθη  έδώ,  δέν  είναι  τό  μόνον, 
διότι  ό  ίδιος  Εύαγγελιστής  φαίνεται  νά  λέγη  παρακάτω  τά 
έξης:  Δέν  ήμπορούσαν  νά  συλλάβουν  αύτόν  «Διότι  δέν  εϊ- 
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πιάοαι  «'Ότι  ονπω  ήκει  ή  ώρα  αυτόν»*  και  πάλιν*  « Ούδεϊς 
έπέβαλεν  επ’  αυτόν  τάς  χεΐρας,  ότι  ονπω  έληλύϋει  ή  ώρα 
αντον»’  και  πάλιν'  ώ’Ελήλυϋ'εν  ή  ώρα *  Δόξασόν  σου  τον  Υιόν». 

Ταντα  πάντα  δι  όλου  τον  Ευαγγελίου  ειρηιιένα  έντανδα 
5  ουνήγαγον,  ϊνα  πάοι  μίαν  έπαγάγω  την  λύοιν.  Τις  ποτ3  οϋν 
έοτι  των  λεγομένων  ή  λύσις ;  Ονκ  ανάγκη  καιρών  ό  Χρι¬ 
στός  υποκείμενος ,  ουδέ  ώρας  παρατηρήσει ,  έλεγεν,  «Ονπω 


ήκει  ή  ώρα  μον»'  (πώς  γάρ  ό  τών  καιρών  ποιητής ,  και 
των  χρόνων  καί  τών  αιώνων  δημιουργός; )  άλλα  διά  τών 
10  όντως  εϊρημένων  τούτο  δηλώσαι  βούλεται ,  ότι  πάντα  μετά 
καιρόν  του  προσήκοντος  εργάζεται ,  ονχ  όμον  πάιηα  ποιών, 
έπει  σύγχυσίς  τις  έμελλεν  εσεσϋ'αι  και  αταξία  έντεΰϋεν,  εΐ 
μή  τοϊς  προσήκονσι  καιροις  έκαστον  έδημιούργει,  άλλ9  όμοΰ 
πάντα  εφνρε,  και  γέννηοιν1  και  άνάστ ασιν,  και  κρίοιν. 

» 

15  Σκόπει  δε *  ’Έδει  γενέσϋαι  την  κτίσιν,  άλλ9  ονχ  όμον 
πάσαν'  και  τον  άνϋρωπον  δε  μετά  τής  γνναικός,  άλλ9  ουδέ 
τούτους  όμον.  3,Εδει  ΰανάτφ  καταδικασ&ήναι  το  γένος  τών 
άνΰρώπων,  κα\  την  άνάστ  ασιν  γενέσϋαι )  άλλά  πολν  τό  μέ¬ 
σον  έκατέρων.  3Εχρήν  δοϋήναι  τον  νόμον,  άλλ9  ούχ  όμον  και 
20  την  χάριν,  άλλ 3  έκαστα  καιροις  τοις  προσήκουσιν  οικονομεϊ- 
σ&αι.  Ον  τοίνυν  ό  Χριστός  νπέκειτο  τή  τών  καιρών  άνάγκη, 
δς  καί  τοϊς  καιροις  μάλιστα  τάξιν  έπέΰ'ηκεν,  έπει  και  ποιη¬ 
τής  αυτών  έστιν. 

Άλλ9  9Ιωάννης  ενταύθα  τό,  «Ονπω  ήκει  ή  ώρα  μου», 

*  , 

25  εισάγει  τον  Χριστόν  λέγοντα,  δεικννς  οτι  ονπω  δήλος  ήν 
τοϊς  πολλοϊς  καί  ότι  ουδέ  τών  μαθητών  τον  χορόν  πάντα 
εϊχεν,  άλλ9  9Ανδρέας  αντφ  ήκολού&ει  καί  μετ  αντον  Φίλιπ¬ 
πος,  άλλος  δέ  ονδείς,  μάλλον  δέ  ουδέ  οντοι  πάντες  ώς  έ- 


1.  Ίω.  8,  20. 

2.  Αυτόθι  7,  50. 

3.  Ίω.  7,  50. 

4.  Αυτόθι  17,  1. 
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χεν  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  του»1·  καί  πάλιν,  «Κανείς  δεν  ήπλω- 
σεν  έπάνω  ίου  τά  χέρια,  έπειδή  δέν  είχεν  έλθει  άκόμη  ή 
ώρα  του»2,  και  πάλιν:  «"Έχει  έλθει  ή  ώρα  μου.  Δόξασε  τόν 
υιόν  σου»3. 

"Ολα  αύτά,  πού  έχουν  λεχθή  εις  δλον  τό  Εύαγγέλιον, 
τά  συνεκέντρωσα  εδώ,  διά  νά  δώσω  είς  δλα  μίαν  λύσιν.  Ποια 
λοιπόν  είναι  ή  λύσις  δλων  αύτών;  Επειδή  ό  Χριστός  δέν 

4 

ύπέκειτο  εις  τήν  άναγκαιότητα  του  χρόνου,  ούτε  εις  τήν 
άπαίτησιν  τής  ώρας,  έλεγε:  «Δέν  έχει  έλθει  άκόμη  ή  ώρα 

μου»4,  (διότι,  πώς  θά  ύπέκειτο  εις  ταϋτα  ό  ποιητής  τών 

1  ■ 

καιρών  και  ό  Δημιουργός  τών  χρόνων  και  τών  αιώνων;), 
άλλά  με  αύτά  πού  είπε,  θέλει  νά  δηλώση  τούτο,  ότι  δηλαδή 
άσχολεϊται  με  δλα  είς  τόν  καιρόν  πού  πρέπει  καί  ότι  δέν 
τά  κάμνει  δλα  μαζί,  έπειδή  έξ  αύτοϋ  θά  προέκυπτε  σύγχυ- 
σις  καί  άταξία,  έάν  δέν  ώριζε  διά  τό  καθέν  τόν  κατάλληλον 
χρόνον  άλλ"  έάν  άνεμίγνυεν  δλα  μαζί,  καί  τήν  γέννησιν  καί 
τήν  άνάστασιν  καί  τήν  κρίσιν. 

Παρατήρησε  τό  εξής:  "Έπρεπε  νά  γίνη  ή  δημιουργία, 
άλλ"  όχι  δλη  συγχρόνως.  "Έπρεπε  νά  δημιουργηθη  καί  ό 
άνήρ  μετά  τής  γυναικός,  άλλ"  όχι  καί  οί  δύο  ταυτοχρόνως. 
"Έπρεπε  νά  καταδικασθή  μέ  θάνατον  τό  άνθρώπινον  γένος 
καί  νά  γίνη  ή  άνάστασίς  του,  άλλά  νά  μεσολάβηση  πολύ 
διάστημα  μεταξύ  των.  "Έπρεπε  νά  δοθή  ό  νόμος,  άλλ"  όχι 
συγχρόνως  καί  ή  χάρις,  άλλά  έπρεπε  τό  καθένα  νά  τακτο- 
ποιήται  κατά  τόν  άρμόζόντα  χρόνον.  Δέν  ύπέκειτο  λοιπόν  ό 

1  Γ"% 

*·  ,  ^  ,  ι 

Χριστός  είς  τήν  άνάγκην  τών  καιρών,  αύτός  ό  όποιος  μά¬ 
λιστα  έταξινόμησε  τούς  καιρούς,  άφου  ήτο  καί  ό  δημιουρ¬ 
γός  των. 

"Αλλ"  έδώ  ό  "Ιωάννης  εισάγει  τόν  Χριστόν  λέγοντα, 
«Δέν  έχει  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  μου»,  διά  νά  δείξη,  ότι  δέν 
είχε  φανερωθή  άκόμη  είς  τούς  πολλούς,  ότι  δέν  είχε  συμ¬ 
πληρώσει  δλην  τήν  χορείαν  τών  μαθητών  του  καί  δτι  ήκο- 
λούθει  αύτόν  ό  "Ανδρέας  καί  μαζί  μέ  αύτόν  ό  Φίλιππος  καί 
κανείς  άλλος  μάλλον  δέ  δτι  δλοι  αύτοί,  καθώς  ή  μήΤηρ  του 
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χρήν  αυτόν  έγίγνωσκον,  ουδέ  ή  μήτηρ,  ουδέ  οι  αδελφοί. 
Μετά  γάρ  τα  πολλά  ϋαύματα  τούτο  περί  των  αδελφών  έφη- 
οεν  ό  ευαγγελιστής,  ότι  « Ουδέ  οϊ  αδελφοί  αυτού  έπίοτευον 
εις  αυτόν».  Άλλ’  ουδέ  οι  εν  τώ  γάμφ  αυτόν  ήδεισαν'  ή  γάρ 
5  άν  αυτοί  προσήλΰον  και  παρεκάλεοαν ,  εν  χρεία  καταοτάν- 
τες.  Διά  τούτο  φησιν,  αΟυπω  ήκει  ή  ώρα  μου».  Ούδέπω  γνώ¬ 
ριμός  εϊμι  τοϊς  παρούσιν,  άλλ’  ουδέ  ϊσασιν  ότι  υστέρησεν  6 
οίνος.  ’Έασον  αυτούς  αϊσ&έσϋαι  τούτο  πρώτον.  Ουδέ  γάρ 
παρά  σου  ταΰτά  με  άκονειν  έχρήν.  Μήτηρ  γάρ  εί  και  τό 
10  ΰαϋμα  ύποπτον  ποιείς.  Έχρήν  δε  τους  δεομένους  προσελϋεϊν 
καί  δεηΰήναι,  ουκ  επειδή  τούτου  χρήζω,  άλλ 5  'ίνα  αυτοί  τό 
γινόμενον  μετά  πολλής  δέξωνται  τής  συγκαταύλέσεως. 

Ό  μεν  γάρ  εϊδώς  ότι  εν  χρεία  καϋ'έστηκεν,  έπειδάν 
τύχη  ώνπερ  αιτεί ,  πολλήν  έχει  τήν  χάριν.  Ό  δε  τής  χηρείας 
15  μή  λαβών  άισύησιν ,  ουδέ  τής  ευεργεσίας  σαφή  καί  τρανήν 
αϊσ^σιν  λήψεται. 

Καί  τίνος  φησίν,  ένεκεν  είπών,  αΟύπω  ήκει  ή  ώρα  μου», 
καί  παραιτησάμενος,  έπραξεν  δπερ  εΐπεν  ή  μήτηρ >  Μάλιστα 
μεν ,  ώστε  καί  τ οις  άντ ιλέγουσι,  καί  ώρα  αυτόν  ύποκεισϋαι 


20  νομίζουσιν,  ικανήν  γενέσΰαι  άπόδειξιν  τού  μή  ύποκεισϋαι 
αυτόν  ώρα.  Εί  γάρ  ύπέκειτο,  πώς  άν  τής  προσηκούσης  ώρας 
μή  π αραγενομένης  έπραξεν  άν  ότιερ  έπραξεν; 

5' Επειτα  δε  καί  τιμών  τήν  μητέρα ,  ινα  μή  διαπαντός 
άντ ιλέγειν  αυτή  δόξη}  ϊνα  μή  άούλενείας  λάδι ]  δόξαν,  ϊνα 
25  μή  αισχύνη  τήν  τεκοϋσαν ,  παρόντων  τοσούτων.  Καί  γάρ 
προσήγαγεν  αύτφ  τούς  διακόνους.  Έτιεί  καί  τή  Χαναναία 
λέγων,  « Ουκ  έστι  καλόν  λαβειν  τόν  άρτον  τών  τέκνων,  καί 


5.  Αύτόθι  7,  5. 
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και  οι  άδελφοί  του,  δεν  τον  έγνώριζαν,  δπως  έπρεπε.  Διότι 
μετά  τά  πολλά  θαύματα,  τό  έξης  λέγει  ό  Εύαγγελιστής  πε¬ 
ρί  των  άδελφών  του,  δτι  δηλαδή  «ούτε  οί  άδελφοί  του  έπί- 
στευον  εις  αυτόν5.  Άλλ’  ούτε  οί  προσκεκλημένοι  του  γά^ 
μου  έγνώριζαν  αύτόν.  Διότι  άλλως  οί  ϊδιοι  θά  προσήρχοντο 
καί  θά  τάν  παρεκάλουν,  δταν  θά  εύ  ρίσκο  ντο  είς  κατάστασιν 
άνάγκης.  Δι’  αύτό  λέγει  «Δέν  έχει  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  μου», 
δηλαδή  δέν  είμαι  άκόμη  γνωστός  είς  τούς  παρόντος,  άλλά 
καί  αυτοί  δέν  ξέρουν,  δτι  έχει  τελειώσει  ό  οίνος.  ’Άφησέ 
τους  νά  τό  άντιληφθούν  πρώτα.  Διότι  δέν  έπρεπεν  αύτά  νά 
τά  άκούσω  άπό  σέ.  Διότι  είσαι  ή  Μήτηρ  μου  καί  κάμνεις  τό 
θαύμα  ύποπτον.  ’Έπρεπε  λοιπόν  νά  προσέλθουν  αύτοί  πού 
έχουν  άνάγκην  καί  νά  μέ  παρακαλέσουν,  δχι  έπειδή  τό 
χρειάζομαι,  άλλά  διά  νά  δεχθούν  αύτοί  τό  θαύμα  μέ  μεγα- 
λυτέραν  κατανόησιν. 

Διότι  εκείνος  πού  γνωρίζει,  δτι  έχει  περιέλθει  εις  ά¬ 
νάγκην,  δταν  έπιτύχη  αύτά  πού  ζητεί,  χρεωστεϊ  μεγάλην 
εύγνωμοσύνην.  Εκείνος  δμως,  πού  δέν  έχει  συναίσθησιν 
τής  άνάγκης,  δέν  θά  λάβη  σαφή  καί  μεγάλην  αϊσθησιν  τής 
εύεργεσίας. 

Καί  διατί,  θά  ερώτησης,  άφού  είπεν  «Δέν  έχει  έλθει 
άκόμη  ή  ώρα  μου»  καί  ήρνήθη,  έκαμεν  αύτό  πού  εί¬ 
χε  ν  είπεϊ  ή  μήτηρ  του;  Διά  ν’  άποδείξη  άρκούντως  είς  έ- 
κείνους  πού  είχαν  άντιρρήσεις  καί  είς  εκείνους  πού  ένό- 
μιζαν,  δτι  είχεν  ύποταχθή  είς  τόν  χρόνον,  δτι  αύτός  δέν  ήτο 
ύποτεταγμένος  καθόλου  είς  τόν  χρόνον.  Διότι,  άν  είχεν 
ύποταχθή,  πώς  θά  έκαμνεν  αύτά  πού  έκαμεν,  άφού  δέν 
είχε  φθάσει  άκόμη  ή  ώρα,  πού  έπρεπεν; 

Προσέτι  έκαμεν  αύτό  διά  νά  τιμήση  τήν  μητέρα  του, 
διά  νά  μή  φανή  δτι  άντιλέγει  είς  αύτήν  συνεχώς,  διά  νά 
μή  άποκτήση  φήμην  άδυναμίας,  διά  νά  μή  προσβάλη  αύτήν 
πού  τόν  έγέννησεν  ένώπιον  τόσων  άνθρώπων.  Διότι  αύτή 
τού  είχε  προσκομίσει  τούς  ύπηρέτας.  Επειδή  καί  είς  τήν 
γυναίκα  τήν  Χαναναίαν  άφού  είπε,  «Δέν  είναι  καλό  νά  πά- 
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δούναι  τοΐς  κυναρίοις»}  εδωκε  μετά  τό  εϊπεϊν,  την  προσε- 
δρείαν  αυτής  αίδεσθείς.  Καίτοι  γε  μετ9  εκείνου  καί  τοντο 
είπεν,  δτι  « Όνκ  άπεοτάλην,  εί  μη  εις  τά  πρόβατα  τα  απολω¬ 
λότα  οίκου  Ισραήλ»,  άλλ 9  όμως  καί  ταντα  εϊπών,  έθεράπευσε 
5  τό  θυγάτριον  τής  γνναικός. 

2.  9Εντεϋθεν  μανθάνομεν}  δτι  καν  ανάξιοι  ώμεν,  πολ- 
λάκις  τή  προσεδρεία  ποιου μεν  άξιους  έαυτούς  τον  λαβειν. 
Δια  τούτο  καί  ή  μήτηρ  καί  παρ έμενε  καί  σοφώς  τους  δια¬ 
κόνους  τιροσήγεν}  ώστε  παρά  πλειόνων  γενέσθαι  την  άϊτη- 
10  σιν.  Διά  τούτο  καί  π ροσέθηκε  τό,  «'Ό  τι  άν  λέγη  νμΐν,  ποιή¬ 
σατε».  ”Ηδει  δτ ι  ουκ  άσθενείας  ή  παραίτησις  ήν,  αλλά 

τού  άκομπάσιου,  καί  του  μή  δόξαι  απλώς  έπιρρίπτειν  εαυτόν 
τφ  θαύματι.  Διό  και  τους  διακόνους  προσηγεν. 

«*Ησαν  δέ  έκεί  ύδρίαι  λίθιναι  κείμεναι  έξ  κατά  τόν  κα- 
15  θαρισμόν  των  Ιουδαίων,  χοροϋσαι  άνά  μετρητάς  δυο  ή  τρεις. 
Λέγει  αϋτοϊς  ό  9Ιησοϋς'  «’ Εμπλήσατε  τάς  υδρίας  ϋδατος.  Καί 
ένέπλησαν  έως  άνω».  Οϋχ  άπλώς  είπε,  « Κατά  τόν  καθαρισμόν 
των  Ιουδαίων »,  άλλ 9  ινα  μή  τινες  των  άπιστων  ύποπτεύσω- 
σιν}  δτι  τρύγος  ένδον  άπομεινάσης,  εϊτα  τού  ϋδατος  έπιβλη- 
20  θέντος  καί  κραθέντος,  οίνος  λεπτότατος  γ  άγονε.  Διά  του  τό 
φησι,  « Κατά  τόν  καθαρισμόν  των  9Ιουδαίων»,  δεικνϋς  δτι 
ουδέποτε  εκείνα  οίνου  γέγονε  δοχεία  τά  σκεύη.  9Επειδή  γάρ 
άνυδρός  έστιν  ή  Παλαιστίνη  και  ουκ  ήν  τνολλαχοϋ  κρήνας 
καί  ηηγάς  εύρίσκειν,  έπλήρουν  άει  τάς  υδρίας  ϋδατος,  ώστε 
25  μή  τρέχειν  εις  ποταμούς ,  είποτε  άκάθαρτ οι  γένοιντο,  άλλ9 

•  -  ■  ί  ■  ,  '  I 

έγγύθεν  έχει  του  καθαρσίου  τόν  τρότιον. 

Καί  τί  δήποτε  ,  πριν  ή  γεμίσαι  ουκ  έποίησε  τό  σημειον, 
δ  πολλφ  θαυμαστότερον  ήν;  ('Ετερον  γάρ  έστιν  ϋλην  ύπο- 
κειμένην  εις  ποιότητα  μεταβαλειν  καί  αυτήν  την  ουσίαν  έξ 
80  ουκ  δντων  ποίησαν  θαυμαστότερον  μέν  γάρ  έκεινο.  9Αλλ’  ουχ 
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ρω  τον  άρτον  των  παιδιών  σου  και  νά  τον  ρίψω  είς  τά 
σκυλιά»6,  ύπεχώρησε  μετά  τον  λόγον  αύτόν,  διότι  παρεκι- 
νήθη  άπό  την  έπιμονήν  της.  Και  μολονότι  είς  έκεϊνο  πού 
είπε,  προσέθεσε  «Δέν  όπεστάλην  παρά  διά  τά  χαμένα  πρό¬ 
βατα  τής  γενεάς  του  Ισραήλ»7  δμως,  άφου  είπε  καί  αύτά, 
έθεράπευσε  τήν  μικρήν  κόρην  τής  γυναικός. 

2.  Άπό  αύτά  διδασκόμεθα,  δτι  καί  άν  άκόμη  εϊμεθα  ά- 
νάξιοι,  πολλάς  φοράς  μέ  τήν  έπιμονήν  γινόμεθα  άξιοι  ώστε 
νά  έπιτύχωμεν.  Αι  αύτά  καί  ή  μήτηρ  του  καί  έπέμενε  καί 
φρονίμως  ώδήγησε  τούς  ύπηρέτας,  ώστε  ή  αϊτησις  νά  γίνη 
άπό  περισσοτέρους.  Αι  αύτά  προσέθεσε  «Κάμετε,  δ, τι  σας 
είπή».  Διότι  έγνώριζεν  δτι  ή  άρνησις  δέν  προήρχετο  άπό 
άδυναμίαν,  άλλ’  άπό  μετριοφροσύνην  καί  διά  νά  μή  φανή 
δτι  προβάλλει  τον  εαυτόν  του  μέ  τό  θαύμα.  Αι  αύτό  καί 
ώδήγησε  τούς  ύπηρέτας.  «Υπήρχαν  δέ  εκεί  ύδροδοχεϊα  λίθι¬ 
να  κατά  τό  Ιουδαϊκόν  έθιμον  τού  καθαρμού,  πού  έχωρούσαν 
άνά  δύο  ή  τρεϊς  μετρητός.  Λέγει  ό  Ιησούς  είς  τούς  ύπηρέτας: 
Γεμίσατε  αύτά  τά  ύδροδοχεϊα  μέ  ύδωρ.  Καί  τά  έγέμισαν  έως  έ- 
πάνω»8.  Καί  δέν  είπε  χωρίς  λόγον  «κατά  τό  έθιμον  τού  καθαρ¬ 
μού  των  Ιουδαίων»,  άλλά  διά  νά  μή  ύποψιασθούν  μερικοί  άπό 
τούς  δυσπίστους,  δτι,  έπειδή  είχον  άπομείνει  έντός  των 
ύδροδοχείων  υπολείμματα  οϊνου,  μόλις  έρρίφθη  τό  ύδωρ 
καί  άνεμίχθη,  μετεβλήθη  είς  οίνον  πολύ  άραιόν.  Διά  τούτο 
λέγει·  «κατά  τό  έθιμον  τού  καθαρμού  των  Ιουδαίων»,  διά  νά 
δείξη  δτι  ούδέποτε  είχον  θέσει  έντός  αύτών  οίνον.  Επειδή 
δηλ.  ή  Παλαιστίνη  είναι  άνυδρος  καί  δέν  ήτο  δυνατόν  νά 
ύπόρχουν  είς  πολλά  μέρη  κρήναι  καί  πηγαί,  έγέμιζαν  τά 
ύδροδοχεϊα  μέ  ύδωρ,  ώστε  νά  μή  πηγαίνουν  συχνά  είς 
τούς  ποταμούς,  άν  ποτέ  ήσαν  άκάθαρτοι,  άλλά  νά  έχουν 
πλησίον  των  τό  μέσον  τού  καθαρμού. 

Άλλά  διατί  δέν  έκαμε  τό  θαύμα,  πριν  γεμίσουν  τά  ύ- 
δροδοχεϊα,  πράγμα  πού  ήτο  έκπληκτικώτερον;  Διότι  άλλο 
είναι  νά  μεταβάλη  κανείς  τήν  ύλην  πού  έξουσιάζει  είς 
ποιότητα  καί  άλλο  αύτήν  τήν  ούσίαν  νά  τήν  δημιουργήση 
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ούτως  αν  έδοξεν  είναι  πιστόν  τοϊς  πολλοϊς.  Διά  τούτο  γοϋν 
πολλάκις  των  θαυμάτων  περικόπτει  τό  μέγεθος  έκών,  ώοτε 
εύπαράδεκτ ον  μάλλον  γενέοθαι.  Και  τίνος  ένεκεν,  φηοίν, 
ούχί  τό  ύδωρ  αυτός  παρήγαγε ,  και  τότε  τον  οίνον  έδειξεν , 
5  αλλά  τοϊς  διακόνοις  έκέλενοε ;  Διά  την  αυτήν  πάλιν  αιτίαν, 


\  ν 
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και  ινα  αυτους  μάρτυρας  εχη  τον  γινομένου  τους  αντληοαν- 
τας  καί  ότι  ούδεμία  φαντασία  ήν  τό  τελούμενον.  Εί  γάρ 
έμελλόν  τινες  άναισχυν τειν,  ήδύναντ ο  προς  αυτούς  λέγειν 
οι  διακονηοάμενον  Ημείς  τό  ύδωρ  ήντλήοαμεν . 

Προς  δε  τοϊς  είρημένοις  καί  τά  κατά  τής  Εκκλησίας 

άναφυόμενα  δόγματα  ανατρέπει.  Επειδή  γάρ  ειαί  τινες  οϊ 
του  κόσμου  δημιουργόν  έτερον  είναι  φαοι,  καί  ουκ  αυτόν  έργα 

τά  δρώμενα ,  άλλ 9  ετέρου  τίνος  εναντίου  θεού  καί  τούτων  έ- 
πιοτομίζων  την  μανίαν ,  ου τω  τά  πλείονα  ποιεί  των  'θαυμά- 
15  των  εκ  των  υποκειμένων  ουσιών.  Εί  γάρ  ενάντιος  6  δημι¬ 
ουργός  ήν  αντφ,  ουκ  αν  τοϊς  άλλοτρίοις  έχρήοατο  προς  την 
τής  οικείας  δυνάμεως  έπίδειξιν.  Νυν  μέντοι  δεικνύς,  ότι 
αυτός  έοτιν  ό  εν  ταις  άμπέλοις  τό  ύδωρ  μεταδάλλων  καί  τον 
ύετόν  διά  τής  ρίζης  εις  οίνον  τρέπων,  όπερ  εν  τφ  φυτφ 
20  διά  πολλοϋ  χρόνου  γίνεται ,  τούτο  άθρόον  έν  τφ  γάμω  είρ- 
γάοατο. 

Επειδή  δε  έγέμιοαν  τάς  υδρίας ,  φηοίν  «* Αντλήσατε 
νΰν,  καί  φέρετε  τφ  άρχιτρικλίνφ.  Καί  ήνεγκαν.  'Ως  δέ  έ- 
γεύοατο  ό  άρχιτρίκλινος  τό  ύδωρ  οίνον  γεγενημένον,  καί 
25  ουκ  ήδει  πόθεν  έοτιν  ( οι  δέ  διάκονοι  ήδειοαν  οι  ήντληκό - 
τες  τό  ύδωρ),  φωνει  τόν  νυμφίον  ό  άρχιτρίκλινος,  καί  λέ¬ 
γει  αύτφ'  Πας  άνθρωπος  πρώτον  τόν  καλόν  οίνον  τίθηοι, 
καί  όταν  μεθυοθώοι,  τότε  τόν  έλάοοω.  Συ  τετήρηκας  τόν 
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έκ  τοΰ  μηδενός.  Διότι  αυτό  είναι  έκπληκτικώτερον.  Άλλ’ 
αύτό  δεν  θά  έφαίνετο  εις  πολλούς  άζιόπιστον,  Δι*  αυτό 
λοιπόν  πολλάς  φοράς  μειώνει  έκουσίως  τό  μέγεθος  των 
θαυμάτων,  ώστε  νά  γίνεται  περισσότερον  άποδεκτόν.  Καί 
διατί,  θά  είπής,  δεν  ήντλησεν  ό  ϊδιος  τό  ύδωρ,  ώστε  νά  τό 
μεταβάλη  τότε  εις  οίνον,  άλλά  διέταξε  τούς  ύπηρέτας;  Πά¬ 
λιν  διά  την  Ιδίαν  αιτίαν,  δηλαδή  καί  διά  νά  έχη  μάρτυρας 
τού  γεγονότος  τούς  ίδιους  πού  ήντλησαν  τό  ύδωρ  καί  διά 
νά  μη  θεωρηθή  δτι  ήτο  άπάτη  αύτό  πού  έτελέσθη.  Διότι, 
εάν  έπρόκειτο  ν’  άρνηθοϋν  τούτο  μερικοί  άναιδείς,  ήμπο- 
ροϋσαν  νά  εϊπουν  προς  αύτούς  οι  ύπηρέται:  «Ημείς  ήντλή- 
σαμεν  τό  ύδωρ. 

Εκτός  δέ  αύτών  πού  έλέχθησαν,  Ανατρέπει  καί  τά 
δόγματα  πού  άνεφύησαν  έναντίον  τής  Εκκλησίας.  Επειδή 
δηλαδή  ύπάρχουν  μερικοί,  οί  οποίοι  ισχυρίζονται,  δτι  ό  δη¬ 
μιουργός  τού  κόσμου  είναι  άλλος  καί  δτι,  δσα  βλέπομε ν, 
δεν  είναι  ίδικά  του  έργα,  άλλά  κάποιου  άλλου  άντιθέτου 
προς  αύτόν  θεού,  διά  ν’  άποστομώση  τήν  μανίαν  των,  κά- 
μνει  τά  περισσότερα  θαύματα  άπό  τάς  ύποκειμένας  εις  αύ¬ 
τόν  ούσίας.  Διότι,  εάν  ό  δημιουργός  άντετίθετο  εις  αύτόν, 
δέν  θά  ήμπορουσε  νά  χρησιμοποίηση  ξένας  ούσίας  πρός  έ- 
πίδειξιν  τής  ίδικής  του  δυνάμεως.  Τώρα  λοιπόν,  άφοϋ  άπέ- 
δειξεν,  δτι  είναι  αύτός  πού  μεταβάλλει  εις  τάς  άμπέλους 
τό  ύδωρ  καί  μετατρέπει  τήν  βροχήν  εις  οίνον  διά  τής  ρί- 
ζης,  πράγμα  πού  είς  τό  φυτόν  γίνεται  μέ  τήν  πάροδον  μα- 
κρου  χρόνου,  έκαμε  τούτο  εις  τούς  γάμου ς  άπροσδοκήτως. 

Αφού  λοιπόν  είχαν  γεμίσει  τά  ύδροδοχεϊα,  λέγει: 
«Πάρετε  τώρα  καί  φέρετε  είς  τον  άρχιτρίκλινον.  Καί  τά  έφε¬ 
ραν.  Μόλις  δέ  έγεύθη  ό  άρχιτρίκλινος  τό  ύδωρ  πού  είχε 
μεταβληθη  είς  οίνον  —  καί  δέν  έγνώριζεν  άπό  πού  ήλθεν, 
οί  δέ  ύπηρέται  πού  είχαν  ρίψει  τό  ύδωρ,  έγνώριζαν  —  κα¬ 
λέ!  ό  άρχιτρίκλινος  τον  γαμβρόν  καί  τού  λέγει:  Κάθε  άν¬ 
θρωπος  προσφέρει  πρώτα  τόν  καλόν  οίνον  καί  δταν  πιούν 
άρκετόν,  τότε  προσφέρει  τόν  κατωτέρας  ποιότητος.  Σύ  δ- 
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καλόν  οίνον  έως  άρτι».  Πάλιν  ενταύθα  τινες  έπισκώπτονσι 
λέγοντες'  Ον τω  μεθνόντων  ανθρώπων  ό  σύλλογος  ήν  και  ή 
αίσθησις  των  κρινόντων  διεφθαρμένη  και  ονχ  ικανή  άντι- 
λαβέσθαι  των  γινομένων,  ουδέ  κριναι  τοις  πραττ ομένοις, 
5  ώς  μηδέ  ειδέναι  πότερον  νδωρ  ή  οίνος  το  γινόμενον  ήν. 
'Ότι  γάρ  έμέθνον,  αυτός  ό  άρχιτρίκλινος  έδειξε  δι’  ών 
εϊπεν.  Μάλιστα  μεν  και  τούτο  γελοιον ,  ττλήν  άλλα  και  ταύτην 
αυτών  έξέκοψε  την  ντιοψίαν  δ  ευαγγελιστής.  Ον  γάρ  τους 
δαιτυμόνας  εϊναί  φησι  τους  ψηφιζομένονς  περί  τον  γενο- 
10  μένον,  άλλα  τον  άρχιτρίκλινον  τον  νήφοντα  καί  ονδενός  ον- 
δέπω  γεγευμένον. 

’Ίστε  γάρ  δήτιον  τούτο  πάντες ,  δτι  μάλιστα  πάντων 
οι  την  διακονίαν  των  τοιοντων  έμπεπιστενμένοι  δείπνων,  ον- 
τοι  μάλιστά  εισιν  οί  νήφοντες,  έν  έργον  έχοντες,  τό  εν  κόσμω 
15  και  έν  τάξει  πάντα  διατιθέναι.  Διά  τούτο  την  νήφονσαν  α'ί- 
σθησιν  ταντην  εις  μαρτυρίαν  των  γινομένων  έκάλεσεν.  Ον 
γάρ  εϊπεν,  Οίνοχοήσατε  τοϊς  άνακειμένοις ,  άλλά,  « Φέρετε 
τω  άρχιτρικλίνφ.  'Ως  δέ  έγενσατο  ό  άρχιτρίκλιίΌς  τό  νδωρ 
οίνον  γεγενημένον ,  και  ονκ  ή  δει  πόθεν  έστϊν  ( οι  δέ  διάκονοι 
20  ήδεισαν),  φωνεΐ  τον  νυμφίον  ό  άρχιτρίκλινος». 

Και  τίνος  ένεκεν  μή  τους  διακόνους  έφώνησεν;  ον  τω 
γάρ  άν  και  τό  θαύμα  έξεκαλύφθη.  " Οτι  ουδέ  αυτός  ό  Ιη¬ 
σούς  έξεκάλυπτε  τό  γεγονός,  άλλ’  ήρέμα  και  κατά  μικρόν 
έβονλετο  γνωρισθήναι  των  σημείων  την  δνναμιν.  Ει  μεν 
25  ούν  τότε  ήλέγχθη,  ονκ  άν  διηγούμενοι  οι  διάκονοι  ταύτα  άν 
έπιστ εύθησαν ,  άλλ 5  εδοξαν  άν  μαίνεσθαι,  άνθρώπφ  ψιλφ 
τοις  πολλοϊς  είναι  δοκούντι  τότε  τοιαντα  μαρτνρονντες.  Αυ¬ 
τοί  μέν  γάρ  καί  διά  τής  πείρας  τό  σαφές  έγνωσαν.  Ον  γάρ 
δή  ταΐς  εαυτών  χερσίν  έμελλον  άπιστειν,  ετέρους  δέ  πι- 
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μως  έφύλαξες  ιόν  καλόν  οίνον  μέχρι  τώρα»9.  Πάλιν  έδώ 
μερικοί  ειρωνεύονται  λέγοντες:  Τόσον  μεθυσμένοι  ήσαν  οι 
άνθρωποι,  πού  είχαν  συγκεντρωθη  και  τόσον  είχεν  άμ- 
βλυνθη  τό  αίσθημα  τής  γεύσεως  και  τόσον  άνίκανοι  ήσαν  ν*  άν- 
τιληφθοϋν  τά  συμβάντα  καί  νά  κρίνουν  τά  γεγονότα,  ώστε 
νά  μή  γνωρίζουν  άν  αύτό  ήτο  ύδωρ  ή  οίνος.  Καί  δτι  ήσαν 
μεθυσμένοι,  ό  Ιδιος  ό  άρχιτρίκλινος  τό  άπέδειξε  μέ  δσα  εί¬ 
πε.  Καί  αύτό  μέν  είναι  πάρα  πολύ  γελοϊον,  άλλά  καί  αύ- 
τήν  τήν  ύποψίαν  των  άνήρεσεν  ό  Εύαγγελιστής.  Διότι  λέ¬ 
γει,  δτι  δέν  ήσαν  οί  συνδαιτημόνες  έκείνοι  πού  έγνωμά- 
υευον  διά  τό  γεγονός,  άλλ’  6  άρχιτρίκλινος,  ό  οποίος  ήτο 
νηφάλιος  καί  δέν  είχε  γευθή  άπολύτως  τίποτε. 

Γνωρίζετε  άσφαλώς  όλοι  τούτο,  δτι  δηλαδή  κυρίως  έ- 
κεϊνοι  εις  τούς  όποίους  άνατίθεται  ή  φροντίς  των  τοιούτων 
συμποσίων,  αύτοί  είναι  πάρα  πολύ  νηφάλιοι  καί  έχουν  έν 
μόνον  έργον,  νά  τακτοποιούν  τά  πάντα  μέ  εύκοσμίαν  καί 
εύταξίαν.  ΔΓ  αύτό  έπεκαλέσθη  ώς  μαρτυρίαν  αύτό  τό 
αίσθημα  νηφαλιότητος  διά  τά  γεγονότα.  Διότι  δέν  είπε: 
Προσφέρετε  οίνον  είς  τούς  συνδαιτημόνας,  άλλά  «Φέρετε 
εις  τόν  άρχιτρίκλινον.  Μόλις  δέ  έγεόθη  ό  άρχιτρίκλινος  τό 
ύδωρ,  τό  οποίον  είχε  μεταβληθη  εις  οίνον,  καί  δέν  έγνώ> 
ριζεν  άπό  πού  είναι  (οί  δέ  ύπηρέται  έγνώριζαν),  καλεϊ  τόν 
νυμφίον  ό  άρχιτρίκλινος», 

Άλλά  διά  ποϊον  λόγον  δέν  έκάλεσε  τούς  ύπηρέτας; 
Διότι  τότε  θ’  άπεκαλύπτετο  τό  θαύμα.  Διότι  ούτε  ό  ίδιος  ό 
Ιησούς  δέν  άπεκάλυπτε  τούτο,  άλλ’  ήθελε  νά  Υίνη  γνωστή 
ή  δύναμις  των  θαυμάτων  βραδέως  καί  κατ'  ολίγον.  Διότι, 
άν  άπεκαλύπτετο  άμέσως  τότε,  δέν  θά  έγίνοντο  πιστευτοί 
οί  ύπηρέται  διηγούμενοι  ταύτα,  άλλά  θά  έθεωρούντο  δτι 
είχον  παραφρονήσει,  επειδή  άνέφεραν  τοιαύτα  περί  έκεί- 
νου,  ό  όποίος  κατά  τήν  γνώμην  των  πολλών  τότε  ήτο  ά- 
πλούς  άνθρωπος.  Αύτοί  βεβαίως  έγνώριζαν  σαφώς  τό  πρά¬ 
γμα  έκ  πείρας.  Διότι  δέν  ήμπορούσαν  νά  δυσπιστούν  είς 
τάς  ίδικάς  των  χεϊρας,  άλλά  καί  νά  κάμουν  τούς  άλλους 
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οτονσϋαι  ούκ  ήσαν  ικανοί.  Διά  τούτο  ουδέ  αυτός  έξεκάλυ- 
ψεν  άπασιν,  αλλά  τω  μάλιοτα  συνιδείν  το  γεγονός  δνναμένω, 
την  οαφεοτέραν  αυτού  γνώσιν  τω  μέλλοντι  χρόνω  τηρών. 

Μετά  γάρ  την  των  λοιπών  σημείων  έπίδειξιν  και  τούτο 
5  εμελλεν  είναι  πιστόν.  “Οτε  γονν  τον  βασιλικόν  τον  νίόν  ύ¬ 
στερον  θεραπεύει,  δι  ών  εκεί  λέγει ,  δείκνυοιν  ό  ευαγγελι¬ 
στής  ότι  και  τοντο  σαφέστ ερον  γέγονε.  Διά  γάρ  τοντο  μάλιστα 
αυτόν  έκάλεσεν  εκείνος ,  επειδή  τό  σημεϊον  έγνωκώς  ην, 
ώσπερ  έφην.  και  δηλών  Ιωάννης  έλεγεν’  α^Ηλϋεν  ό  *Ιη- 
10  σονς  εις  την  Κανά  της  Γαλιλαίας,  όπου  έποίησε  τό  ύδωρ 
οίνον»*  ούχ  απλώς  δε  οίνον ,  άλλ3  οίνον  κάλλιστον. 

3.  Τοιαϋτα  γάρ  τον  Χρίστον  τά  ϋαύματα,  πολλώ  τών 
διά  φύσεως  τελουμένων  ωραιότερα  γίνεται  και  βελτίω.  Ου- 
τω  και  έπΐ  τών  άλλων,  οτε  μέλος  διώρύλου  σώματος  χωλεύ- 
1»  ον,  τών  νγιαινόν των  έδείκιη)  τούτο  άμεινον.  “Οτι  μεν  ούν 
οίνος ,  και  οίνος  κάλλιστος  ην  6  γεγενη μένος,  ούχ  οι  διάκο¬ 
νοι  μόνοι,  αλλά  και  ό  νυμφίος  και  ό  άρχιτρίκλινος  μαρτυ- 
ρεϊν  έμελλον.  “Οτι  δε  υπό  τού  Χριστού  γεγενημένος ,  οι  τό 
ύδωρ  άντλήσαντες.  “Ωστε  ει  και  μη  τότε  έξεκαλύφϋη  τό 
20  §αύμα,  άλλ3  όμως  εις  τέλος  σιγηύληναι  ούκ  είχεν.  Ου  τω  πολ- 
λάς  καί  αναγκαίας  αύτφ  προς  τό  μέλλον  προαπέΰετο  μαρτυ¬ 
ρίας.  Τού  μεν  γάρ  τό  ύδωρ  οίνον  ποιησαι  τούς  διακόνους 
μάρτυρας  είχε,  τού  δε  καλόν  γενέσ&α ι  τον  οίνον ,  τον  άρχι- 
τρίκλινον  καί  τον  νυμφίον. 

25  Εϊκός  μεν  ούν  τον  νυμφίον  άποκρίνασ ΰαί  τι  προς  ταύτα 
καί  εϊπεϊν}  πλην  άλλ3  ό  ευαγγελιστής  έπειγόμενος  πρός  τά 


Γ  / 


αναγκαιότερα  των  πραγμάτων,  αψαμενος  του  σημείου  τουτου 
μόνον }  παρέδραμε  τά  λοιπά.  Τό  γάρ  άναγκα ϊον  ήν  μαΰεϊν, 
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νά  πιστεύουν  δεν  ήσαν  ικανοί.  Δι"  αύιό  ούτε  ό  ϊδιος  απε- 
κάλυψεν  είς  δλους,  άλλά  είς  έκεϊνον  πού  ήμποροΰσε  μά¬ 
λιστα  νά  κατανοήση  τό  γεγονός,  διατηρών  εις  τό  μέλλον 
σαφεστέραν  τή,ν  γνώσιν  αύτού. 

Μετά  λοιπόν  την  έπιτέλεσιν  των  άλλων  θαυμάτων,  έ- 
πρόκειτο  και  αύτό  νά  γίνη  πιστευτόν.  Διότι,  δταν  μετά  ταύ- 
γο  έθεράπευσε  τόν  υιόν  του  όξιωματούχου  τού  βασιλέως, 
με  δσα  άναφέρει  εκεί  ό  Εύαγγελιστής,  δεικνύει  άτι  και 
τούτο  έγινε  σαφέστερον.  Δι"  αύτό  μάλιστα  ό  άξιωματούχος 
τού  βασιλέως  έκάλεσεν  αύτόν  έκεϊ,  επειδή,  δπως  είπα,  ή  το 
γνώστης  τού  θαύματος.  Και  αύτό  θέλων  νά  δηλώση  ό  "Ι¬ 
ωάννης  έλεγεν:  «^Ηλθεν  ό  "Ιησούς  είς  τήν  Κανά  τής  Γα¬ 
λιλαίος,  δπου  μετέβαλε  τό  ύδωρ  είς  οίνον»  καί  δχι  άπλώς 
είς  οίνον,  άλλ"  είς  οίνον  έξαίρετον. 

3.  Τοιαύτα  λοιπόν  είναι  τά  θαύματα  τού  Χριστού,  τά 
όποια  γίνονται  ώραιότερα  και  καλύτερα  άπό  έκείνα  πού 
έπιτελεϊ  ή  φύσις.  Τό  ίδιο  έγίνετο  καί  είς  άλλας  περιπτώ¬ 
σεις,  δταν  άποκαθίστα  άνάπηρον  μέλος  τού  σώματος,  αύτό 
έδεικνύετο  ίσχυρότερον  άπό  τά  υγιή.  "Ότι  λοιπόν  ό  οίνος 
πού  είχε  γίνει,  ήτο  οίνος  έξαιρετικώτατος,  έπρόκειτο  νά 
είναι  μάρτυρες  δχι  μόνον  οι  ύπηρέται,  άλλά  καί  ό  γαμβρός 
καί  ό  άρχιτρίκλινος.  "Αλλ"  δτι  είχε  γίνει  ύπό  τού  Χριστού, 
μάρτυρες  ήσαν  εκείνοι,  πού  ήντλησαν  τό  ύδωρ.  "Ώστε  καί 
άν  τότε  δεν  άπεκαλύφθη  τό  θαύμα,  δμως  δέν  ήμπορούσε  ν’ 
άποσιωπηθή  τελείως.  Τόσαι  πολλαί  καί  σπουδαίοι  μαρτυρίαι 
προαπετίθεντο  διά  τό  μέλλον.  Διότι,  τό  δτι  έκαμε  τό  ύδωρ 
οίνον  είχε  μάρτυρας  τούς  ύπηρέτας,  τό  δτι  δέ  ό  οίνος  ήτο 
εξαίρετος,  είχε  μάρτυρας  τόν  άρχιτρίκλινον  καί  τόν  γαμ¬ 
βρόν. 

Καί  ήτο  μέν  πολύ  φυσικόν  ό  γαμβρός  ν"  άπαντήση  καί 
νά  είπή  κάτι  δι"  αύτά,  άλλ"  έπειδή  ό  Εύαγγελιστής  ήπεί- 
γετο  διά  περισσότερον  άναγκαϊα,  άφού  έθιξεν  άπλώς  μό¬ 
νον  αύτό  τό  σημεϊον,  παρεσιώπησε  τά  ύπόλοιπα.  Διότι  ήτο 
άναγκαίον  νά  γνωσθή,  δτι  έκαμε  τό  ύδωρ  οίνον  καί  μάλιστα 
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ότι  οίνον  το  ύδωρ  έποίησε,  και  οίνον  καλόν.  Τί  δε  προς  ιόν 
άρχιτρίκλινον  είπεν  ό  νυμφίος,  οϋκ  έτι  άναγκαίον  ένόμιοεν 
είναι  προοδειναι.  Πολλά  γάρ  ιών  σημείων  πρότερον  όντα 
άμνδρότερα  τον  χρόνον  προϊόντος  σαφέστερα  γέγονεν,  υπό 
5  των  εξ  αρχής  είδότων  αυτά  ακριβέστεροι >  άγγελδέντα. 

Τότε  μεν  οϋν  οίνον  εξ  νδατος  έποίησεν  ό  ,Ιησονς  και 
τότε  δε  και  νυν  προαιρέσεις  χαννας  και  διαρρεονσας  μετα- 
βάλλων  ον  παύεται.  Εισί  γάρ,  είσϊν  άνϋρωποι  ονδέν  νδατος 
διαφέρον τες,  οντω  ητυχροι  και  χάννοι  και  ουδέποτε  έστηκό- 
10  τες.  Τους  δη  οντω  διακειμένονς  προσάγωμεν  τφ  Κνρίω, 
ώστε  αυτών  την  προαίρεσιν  εις  την  τον  οίνον  μετ αϋεϊναι  έ- 


ξιν,  ώστε  μηκέτι  διαρρεϊν ,  άλλ’  έχειν  τό  έπεστ νμμένον,  και 

ευφροσύνης  και  εαντοϊς  και  έτέροις  γίνεσ&αι  αιτίους. 

Τίνες  δ 3  άν  είεν  οΰτοι  οι  ψυχροί,  η  οι  τ οίς  ρέουσι  τον 

15  παρόντος  βίου  προοέχοντες  πράγμασιν,  οί  μη  καταγελών- 

τες  τής  ένταϋΰα  τρυφής,  οι  δόξης  και  δυναστείας  έραοταί; 
_  · 

Ταυ  τα  γάρ  πάντα  ρεύματά  έστιν,  ιοτάμενα  μεν  ονδαμον,  κα¬ 
τά  δέ  πρανούς  άεϊ  φερόμενα  μετά  πολλής  τής  ρύμης.  Καί 
γάρ  ό  σήμερον  πλούσιος ,  ανριον  πένης,  ό  σήμερον  μετά  κή- 
20  ρυκος  και  ζώνης  και  οχήματος  και  πολλών  των  ραβδούχων 
φαινόμενος,  πολλάκις  τή  εξής  ημέρα  τό  δεσμωτήριον  φκη- 
σεν,  έτέρφ  και  άκων  τής  φαντασίας  παραχωρήσας  εκείνης. 

Ό  τρυφών  πάλιν  και  διασπώμενος,  έπειδάν  διαρρήξη 
την  εαυτόν  γαστέρα,  μέχρι  μιας  ημέρας  ον  δνναται  την  εκ 


2.5  τούτων  έγγενομένην  αντφ  χορηγίαν  κατασχειν,  άλλα ,  δια- 
πνενσϋ'είσης  εκείνης,  αναγκάζεται  πάλιν  ετερα  επεμβάλλειν, 
ονδέν  διαφέρων  χειμάρρου.  Καϋ'άπερ  γάρ  εκεί  τον  προτέ- 
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οίνον  έξαίρετον.  Τί  δμως  εϊπεν  ό  γαμβρός  είς  τον  άρχιτρί- 
κλινον,  δεν  έθεώρησεν  άναγκαίον  νά  προσθέση.  Διότι  πολ¬ 
λά  άπό  τά  θαύματα  πού  ήσαν  προηγουμένως  άσαφέστερα, 
με  τήν  πάροδον  του  χρόνου  έγιναν  σαφέστερα,  δταν  έγι- 
νεν  άκριβεστέρα  ή  διήγησίς  των  άπό  έκείνους,  πού  τά  εί¬ 
χαν  ίδεί  άπό  τήν  άρχήν. 

Και  τότε  μέν  ό  ’ Ιησούς  έκαμεν  οίνον  άπό  τό  ύδωρ. 
Αλλά  καί  τότε  καί  τώρα  δέν  παύει  νά  άλλάσση  προς  τό 
καλύτερον  θελήσεις  ασθενείς  καί  ρευστός.  Διότι  ύπάρ- 
χουν,  ύπάρχουν  λέγω,  άνθρωποι  πού  δέν  διαφέρουν  άπό  τό 
ύδωρ,  τόσον  ψυχροί  καί  άσθενεϊς  είναι  καί  ούδέποτε  σταθεροί. 
Αύτούς  λοιπόν,  πού  εύρίσκονται  εις  αύτήν  τήν  κατάστασιν, 
άς  όδηγήσωμεν  είς  τόν  Κύριον,  ώστε  νά  μεταβάλη  τήν  θέ- 
λησιν  αύτών  είς  ιδιότητα  του  οίνου,  ώστε  νά  μή  είναι  πλέον 
ρευστοί,  άλλά  νά  έχουν  σταθερότητα  καί  νά  γίνωνται  αίτιοι 
χαράς  καί  διά  τούς  εαυτούς  των  καί  διά  τούς  άλλους. 

Ποιοι  λοιπόν  ήμπορεϊ  νά  είναι  αύτοί  οι  ψυχροί  παρά 
εκείνοι,  πού  ένδιαφέρονται  διά  τά  ρευστά  πράγματα  αύτοϋ 
του  6ίου,  οι  οποίοι  δέν  περιφρονοϋν  τάς  άπολαύσεις  αυτού 
τού  κόσμου,  οι  οποίοι  άγαποϋν  τήν  δόξαν  καί  τήν  δύναμιν; 
Διότι  όλα  αυτά  είναι  ρευστά  καί  δέν  μένουν  σταθερά,  άλλά 
φέρονται  πάντοτε  κατά  κρημνών  καί  μέ  μεγάλην  ορμήν. 
Διότι  αύτός  πού  σήμερα  είναι  πλούσιος,  αύριον  είναι  πτω¬ 
χός  καί  αύτός  πού  σήμερον  έπιδεικνύεται  μέ  κήρυκα,  μέ 
ζώνην,  μέ  όχημα  καί  μέ  πολλούς  ραβδούχους,  πολλάς  φο¬ 
ράς  τήν  έπομένην  ήμέραν  οδηγείται  είς  τάς  φυλακάς,  ά- 
φου  παραχωρήση  άκουσίως  είς  άλλον  αύτήν  τήν  λαμπρό¬ 
τητα. 

"Αλλος  πάλιν,  ό  όποιος  έχει  παραδοθη  είς  τήν  λαι¬ 
μαργίαν,  άφου  γέμιση  τήν  κοιλίαν  του  μέχρι  διαρρήξεως, 
δέν  ήμπορεί  ούτε  διά  μίαν  ήμέραν  νά  ίκανοποιηθη  άπό  τά 
άγαθά  αύτά,  πού  τού  παρέχονται,  άλλ’  άφοΰ  τά  έξατμίση, 
άναγκάζεται  πάλιν  νά  συγκεντρώνη  άλλα,  χωρίς  νά  διαφέ- 
ρη  καθόλου  άπό  χείμαρρον.  Διότι,  δπως  έκεί,  καθώς  προ- 
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ρου  ρεύματος  προχωρονντος ,  ετερα  επέρχεται  πάλιν,  οντω 
δη  και  ενταύθα,  τής  προτέρας  έξισ ταμένης  τ ροφής}  έτέρας 
ήμϊν  δεϊ  πάλιν.  Και  τοιαύτη  των  διωτικών  ή  φνσις,  τό  μη¬ 
δέποτε  έστάναι  λαχονσα,  άχ/’  άεϊ  ρειν  και  παρασνρεσ&αι. 
5  9  Επί  δε  τής  τρυφής }  ον  τοντο  μόνον  έοτι  τό  παραρρεΧν  και 
παρα οτέχειν,  αλλά  και  πολλά  ήμϊν  ετερα  παρέχει  πράγματα. 
Έν  τω  γάρ  π αριέναι  μετά  ρύμης  τό  τε  ισχυρόν  άποζύει  τον 
σώματος,  τό  τε  άνδρεΧον  παρασύρει  τής  ψυχής  καί  ονχ  οντω 
τά  σφοδρά  των  ποταμίων  ρευμάτων  τάς  δχϋας  είω&ε  δια- 
10  τρώγειν,  καί  ποιεΧν  ύφιζάνειν7  ώς  τρυφή  καί  σπατάλη  τά 
τής  υγείας  ημών  ερείσματα  πάντα  υποσύρει  ραδίως. 

Καν  έλϋης  εις  ΙατρεΧον  καί  προσελΰών  ερώτησης,  πά¬ 
σας  σχεδόν  των  νοσημάτων  τάς  αιτίας  έκεΧϋεν  εϋρήσεις  ον- 
σας.  'Η  μεν  γάρ  εντέλεια  καί  ή  λιτή  τράπεζα,  υγείας  μήτηρ 
15  έστίν.  Διά  τοντο  καί  ιατρών  παϊδες  ούτως  αυτήν  ώνόμασαν, 
τό  γε  μή  κορέννυσΰαι,  υγείαν  καλέσαντες'  «Ακορίη  γάρ  τρο- 
φής,  νγιείη »·  το  τε  ένδεώς  έστιάσΰαι,  μητέρα  υγείας  ειπόν- 
τες.  Εϊ  δε  ή  ένδεια  μήτηρ  υγείας,  εύδηλον  ότι  ή  πλησμονή 
μήτηρ  νόσον  καί  αρρώστιας  έστί  καί  τίκτει  πά&η  καί  αν- 
20  τών  νπερβαίνοντα  τών  Ιατρών  τήν  τέχνην.  Καί  γάρ  ποδαλ- 
γίαι  καί  καρηβαρίαι  καί  άμβλυωπίαι  και  χειραλγίαι  καί 
τρόμοι  καί  παρέσεις  καί  ίκτερος  και  πυρετοί  μακροί  καί 
φλογώδεις  καί  ετερα  τούτων  πολλφ  πλείονα  ( ον  γάρ  και¬ 
ρός  τιάντα  έπιέναι),  ονκ  άτώ  ένδειας  καί  φιλοσόφου  διαίτης, 
25  άλλ9  εξ  αδηφαγίας  καί  ττλησμονής  τίκτ εσύαι  πέφυκεν. 

Εί  δέ  βούλει  καί  τής  ψυχής  τάς  νόσους  ΙδεΧν  τάς  εν¬ 
τεύθεν  φυομένας,  όψει  οτι  πλέον  εξίαι,  βλακεΧαι,  μελαγχολί¬ 
ας  νωύεϊαι,  άσέλγειαι,  άμαΰία  πάσα  έντενύεν  έχει  τήν  άρ- 
χήν.  "Ονων  γάρ  ονδέν  άμεινον  από  τών  τοιούτων  τραπε- 
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χωρεϊ  τό  πρώτον  ρεύμα,  έρχονται  εν  συνεχείςι  άλλα,  έτσι 
και  εδώ  άφοϋ  κατηναλώσαμεν  τάς  προη γουμένας  τροφός, 
έχομεν  άνάγκην  άπό  άλλας.  Και  ή  φύσις  τών  βιωτικών  ά- 
ναγκών  είναι  τοιαύτη,  ώστε  ποτέ  νά  μή  μένη  σταθερή,  άλλά 
νά  ρέη  συνεχώς  και  νά  παρασύρεται.  Ώς  προς  τήν  λαιμαρ¬ 
γίαν  δέ,  αύτή  6χι  μόνον  ρέει  μέ  ορμήν,  άλλά  καί  παρέχει 
είς  ήμας  πολλάς  ενοχλήσεις.  Επειδή  δηλαδή  διασκορπί¬ 
ζεται  μέ  ορμήν  και  τήν  δύναμιν  του  σώματος  έξασθενίζει 
και  τήν  άνδρείαν  τής  ψυχής  παρασύρει,  καί  τά  ορμητικά 
ρεύματα  τών  ποταμών  δέν  κατατρώγουν  συνήθως  τόσον 
πολύ  τάς  δχθας,  ούτε  τάς  επιφέρουν  τόσην  καθίζησιν,  δσον 
ύποσκάπτουν  εύκολα  τά  στηρίγματα  τής  ύγείας  μας  ή  λαι¬ 
μαργία  καί  ή  σπατάλη. 

’Άν  μεταβής  είς  ιατρόν  καί  έρωτήσης,  θά  μάθης  δτι 
δλα  σχεδόν  τά  νοσήματα  προέρχονται  άπό  αυτήν  τήν  αι¬ 
τίαν.  Διότι  ή  εύτελής  και  λιτή  τροφή  είναι  μήτηρ  τής  ύ- 
γειας.  Διά  τούτο  και  οι  ιατροί  ώνόμασαν  αύτήν  τοιουτοτρό¬ 
πως,  καλέσαντες  ύγειαν  τόν  μή  κορεσμόν.  «Διότι  ή  φειδώ 
είς  τήν  τροφήν  είναι  ύγείο»,  τήν  δέ  άπέριττον  δίαιταν  άπε- 
κάλεσαν  μητέρα  τής  ύγείας.  Έάν  δέ  ή  λιτότης  είναι  μήτηρ 
τής  ύγείας,  είναι  ολοφάνερο ν,  δτι  ή  άφθονία  είναι  μήτηρ 
νόσου  καί  καχεξίας  καί  γεννά  παθήσεις,  πού  ύπερβαίνουν 
τήν  τέχνην  καί  αύτών  τών  ίατρών.  Διότι  οί  πόνοι  τών  πο- 
δών  καί  τής  κεφαλής,  αί  άμβλυωπίαι  καί  οι  πόνοι  τών  χει- 
ρών,  οι  σπασμοί,  αί  παραλύσεις,  ό  ίκτερος,  οί  διαρκείς  καί 
φλογώδεις  πυρετοί  καί  πολύ  περισσότεροι  άπό  αύτάς  τάς 
νόσους  (διότι  δέν  ύπάρχει  χρόνος  διά  νά  τάς  απαριθμήσω- 
μεν  δλας)  εκ  φύσεως  γεννώνται  δχι  άπό  τήν  στέρησιν  καί 
τήν  μετρημένη  ν  δίαιταν,  άλλ’  άπό  τήν  πολυφαγίαν  καί  τήν 
κατάχρησιν. 

Έάν  πάλιν  θέλης  νά  μάθης  καί  διά  τάς  άσθενείας  τής 
ψυχής,  αί  όποϊαι  προέρχονται  άπό  εδώ,  θά  ίδής,  δτι  ή  πλεο¬ 
νεξία  καί  ή  βλακεία,  ή  μελαγχολία,  ή  άναισθησία,  ή  άκο- 
λασία  καί  γενικώς  ή  άμάθεια  εδώ  έχουν  τήν  άρχήν  τους. 
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ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


ζών  αί  τρνφώοαι  γίνονται  ψνχαί ,  υπό  τοιούτων  διασπώμε- 
ναι  θηρίων.  Ειπω  και  λύπας  δοας  έχουσι  και  αηδίας  οι 
τιροοεδρεύοντες  τη  τρυφή;  Άλλα  πάσας  μεν  έπελθεΐν  δυνα¬ 
τόν,  ένΐ  δέ  και  τού τω  κεφαλαίω  τό  παν  ποιήσω  φανερόν. 

5  Τής  γάρ  τραπεζης ,  ταύτης  δέ  λέγω  τής  πολυτελούς,  μεϋ* 
ηδονής  ουδέποτε  άπογεύονται.  'Η  μέν  γάρ  ένδεια,  ώσπερ 
υγείας ,  ου  τω  και  ηδονής  μήτηρ  έοτίν,  ή  πλησμονή  δέ,  ίάσπερ 
νόσων,  ου  τω  και  αηδίας  έστι  πηγή  και  ρίζα.  ’Ένϋα  γάρ  αν 
ή  κόρος ,  επιθυμίαν  είναι  ουκ  έστιν  επιθυμίας  δέ  ούκ  οϋσης , 
10  πώς  αν  είη  ποτέ  ηδονή;  Διά  τούτο  ου  μόνον  συνετωτέρους 


\  ί 


και  υγιεινότερους  τους  πενο μένους  το^ν  π/.ουσιων  ευροιμεν 
αν,  αλλά  και  πλείονα  καρπουμένους  τήν  ευφροσύνην. 

'Άπερ  πάντα  έννοήσαντες,  φύγωμεν  μέθην  τε  και  τρυ¬ 
φήν,  μή  τήν  εν  τραπέζαις  μόνον ,  αλλά  καί  τήν  άλλην  άπα- 
15  οαν  τήν  εν  τιράγμαοι  ΰιωτικοΐς  και  άντ  εκείνης  άνταλ/Μ- 
ξώμεθα  τήν  άτώ  των  πνευματικών  ηδονήν,  και  κατά  τον 
Προφήτην  κατατρυφήσωμεν  τού  Κυρίου  (Κατατρύφηοον  γάρ 
τού  Κυρίου,  φηοί,  και  δώη  σοι  τά  αιτήματα  τής  καρδίας 
σου)'  ϊνα  και  τών  ενταύθα  και  τών  μελλόντων  άπολαύσωμεν 
20  αγαθών,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου  ημών  *Ιησον 
Χριστού,  δι’  ου  καί  μεθ*  ου  τώ  Πάτρϊ  ή  δόξα ,  άμα  τώ  άγίφ 
Πνεύματι,  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  9 Αμήν. 


10.  Ψαλμ.  36,  4. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΒ' 
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Αί  ψυχαί  πού  τέρπονται  άπό  αύτάς  τάς  τραπέζας  δέν  γί¬ 
νονται  καλύτεροι  άπ6  τούς  όνους,  άφού  κατασπαράσσον- 

*  ·  *  » 

ται  άπό  τοιαΰτα  Θηρία.  Νά  ομιλήσω  και  διά  τό  πόσην  λύ- 

•  ·  ·. 

πην  και  άποστροφήν  προκαλούν,  όσοι  επιμένουν  εις  αύτήν 

τήν  τέρψιν;  Αλλά  δέν  είναι  δυνατόν  νά  τά  περιγράψω  όλα, 

/  -  - 

άλλά  με  μίαν  λέξιν  και  μάλιστα  κεφαλαιωδώς  θά  τά  έκ- 
φράσω  όλα.  Αύτήν  την  τράπεζαν,  έννοώ  την  πολυτελή, 
ποτέ  αύτήν  δέν  τήν  άπολαύουν  μέ  εύχαρίστησιν.  Διότι  ή 
μέν  έλλειψις  είναι  μήτήρ  τόσον  τής  ύγείας,  όσον  καί  τής 

*  |·  VI  ,  ■  β  » 

εύκαριστήσεως,  ή  δέ  άφθονία  είναι  πηγή  καί  ρίζα  τόσον  των 
άσθενειών,  όσον  και  τής  άποστροφής.  Διότι,  όπου  ύπάρχει 
κορεσμός,  δέν  είναι  δυνατόν  νά  ύπάρχη  έπιθυμία.  Και  ό¬ 
ταν  δέν  ύπάρχη  έπιθυμία,  πώς  είναι  δυνατόν  νά  ύπάρξη 
ποτέ  εύχαρίστησις;  Δια  τούτο  όχι  μόνον  ήμποροϋμεν  νά  ί¬ 
δωμεν  ότι  είναι  συ νετώτεροι  καί  ύγιέστεροι  οι  πτωχοί  άπό 
τούς  πλουσίους,  άλλα  καί  ότι  άπολαύουν  περισσότερον  τήν 
χαράν. 

Αύτά  δλά  έ'χόντες  ύπ’  όψιν,  άς  άποφεύγώμεν  τήν  μέ¬ 
θη  ν  καί  τήν  τέρψιν  όχι  μόνον  τήν  τέρψιν  των  τραπεζών, 
άλλά  καί  κάθε  άλλην  πού  ήμπορεϊ  νά  προέρχεται,  άπό.  τά 
βιωτικά  πράγματα  καί  άς  άνταλλάζωμεν  αύτήν  μέ:  τήν 
πνευματικήν  εύχαρίστησιν  καί  κατά  τον  προφήτην,  άς  έν- 
τρυφήσωμεν  είς  τόν  Κύριον  («Έντρύφησε,  λέγει,  εις.  τόν 

Κύριον  καί  θά  σου  δώση  όλα  τά  αιτήματα  τής  καρδίας  σου*1®), 
*  · 

διά  ν’  άπολαύσωμεν  τά  παρόντα  καί  τά  μέλλοντα  άγαθά  μέ 

·♦  ι  1 

τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού,  Κυρίου  ήμών  /Ιησού  Χρι¬ 
στού,  διά  τού.  όποίου  καί  μετά  τού  όποιου  τψ  Πατρί  ή  δό*. 

♦  ■  « 

ζα,  άμα  τφ  'Αγίψ  Πνεύματι,  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων. 
Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΓ'. 
Ί<ο.  2,11  -  23 


«Τούτην  έποίησε  την  αρχήν  των  σημείων  ό  5 Ιησούς  εν 
Κανά  της  Γαλιλαίας». 

1.  Πολύς  ό  διάβολος  έγκειται  και  σφοδρός,  πάντοΰεν 
5  ηολιορκών  την  σωτηρίαν  την  ημετέραν.  Δει  τοίιυν  έγρηγο- 
ρέναι  και  νήφειν  και  πανταχόΰεν  έττιτειχίζειν  αντον  την 
έφοδον.  Καν  γάρ  μικράς  έπιλάβηταί  τίνος  αφορμής,  ενρεϊ- 
αν  έαντφ  κατασκευάζει  λοιπόν  την  είσοδον,  και  δλην  εισάγει 
κατά  μικρόν  την  εαυτόν  δύναμιν.  ΕΙ  τοίνυν  λόγος  τις  ήμιν 
10  έστι  τής  σωτηρίας  τής  ήμετέρας,  μηδε  εν  τοις  μικροίς  αντφ 
σνγχωρώμεν  ήμιν  έπιέναι,  ινα  από  τούτων  τά  μεγάλα  προ - 
αναοτείλωμεν.  Και  γάρ  έοχάτης  άνοιας  άν  εϊη,  έκείνον  μεν 
τ οσαντην  επιδεικνύομαι  οτνον&ήν,  ώστε  την  ημετέραν  άπολ- 
λύναι  ψυχήν,  ημάς  δέ  υπέρ  τής  ημών  αυτών  σωτηρίας  μηδέ 
15  τό  ϊσον  άγειν  μέτρον. 

Ταντά  μοι  ον  άπλώς  εϊρηται,  άλλ 9  επειδή  δέδοικα,  μή- 
ποτε  εν  μέσω  τ φ  σηκφ  και  νυν  ό  λύκος  οντος  έστήκη  μή 
καΰορώμενος  ήμιν,  και  ΰηριάλωτον  εκ  τούτον  γένηται  πρό- 
βατ ον,  ρρύομία  και  επιβουλή  τνονηρρ  άποβουκοληϋέν  τής  ά- 
20  γέλης  και  τής  άκροάσεως.  Ει  μεν  γάρ  ήν  αϊσΰητά  τά  τραύ¬ 
ματα,  ή  και  τό  σώμα  τάς  πληγάς  έλάμβανεν,  ονκ  ήν  έργον 
διαγνώναι  τάς  τοιαύτας  επίβουλός.  Επειδή  δέ  αόρατος  ή 
ψυχή  και  αυτή  τά  έλκη  δέχεται,  πολλής  ήμιν  δει  τής  άγρν- 
πνίας,  ώστε  έκαστον  εαυτόν  δοκιμάζειν.  « Ούδεϊς  γάρ  οιδε 
25  τά  τον  ανθρώπου,  ώς  τό  πνεύμα  τον  ανθρώπου  τό  έν  αντφ». 

Ό  μέν  γάρ  λόγος  άπασι  διαλέγεται  και  κοινόν  πρόκει¬ 
ται  φάρμακον  τ οις  δεομένοις,  ένός  δέ  έκάστον  τών  άκροω- 
μένων  λαβειν  έστι  τό  έπιτήδειον  τφ  νοσήματι.  Ονκ  οιδα 


1.  *Ιω.  2,  11. 

2.  Α'  Κορ.  2,  11. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΓ\ 

Ίω.  2,11  -  23 


«Μέ  αυτό  έκαμε  την  άρχήν  των  θαυμάτων  ό  Ιησούς 
είς  Κανά  τής  Γαλιλαίας»1. 

1.  Μέ  μεγάλη ν  σφοδρότητα  έπιτίθεται  ό  διάβολος,  ό  ό¬ 
ποιος  πολιορκεί  την  σωτηρίαν  μας  άπό  δλα  τά  μέρη.  Πρέ¬ 
πει  λοιπόν  ν’  άγρυπνώμεν  και  νά  εϊμεθα  νηφάλιοι  καί  άπό 
παντού  νά  περιτειχισθώμεν  κατά  των  έπιθέσεών  του.  Διότι 
άν  εύρη  έστω  καί  μικρήν  ευκαιρίαν,  ετοιμάζει  εύρεϊαν 
είσοδον  και  εισάγει  όλίγον  κατ’  ολίγον  ολόκληρον  τήν  δύ- 
ναμίν  του.  Έάν  λοιπόν  έχωμεν  κάποιον  λόγον  διά  τήν  σω¬ 
τηρίαν  μας,  ούτε  είς  τά  μικρά  πράγματα  δεν  θά  του  έπι- 
τρέψωμεν  νά  προχωρήση  διά  νά  προφυλάξωμεν  διά  τού¬ 
των  τά  μεγαλύτερα.  Διότι  θά  ήτο  έσχάτη  άνοησία,  έκείνος 
μέν  νά  έπιδεικνύη  τόσον  ζήλον  διά  νά  καταστρέψη  τήν  ψυ¬ 
χήν  μας,  ήμεϊς  δέ  χάριν  τής  σωτηρίας  ήμών  των  ιδίων  νά 
μή  λαμβάνωμεν  ούτε  τό  άντίστοιχον  μέτρον. 

Αυτά  λοιπόν  δέν  έχουν  λεχθή  άνευ  αιτίας  ύπ’  εμού, 
άλλ’  επειδή  φοβούμαι,  μήπως  είς  τό  μέσον  τού  ποιμνοστα- 
σίου  είναι  και  τώρα  κρυμμένος  αύτός  ό  λύκος,  τόν  οποίον 
ήμείς  δέν  βλέπομεν  καί  κατόπιν  τούτου  άρπάση  κανέν  πρό- 
βατον,  τό  οποίον  άπεμακρύνθη  άπό  τήν  άγέλην  καί  άπό  τό 
άκροατήριον  εϊτε  άπό  ρςιθυμίαν  είτε  άπό  πσνηράν  σκέψιν. 
Διότι,  έάν  τά  τραύματα  ύπέπιπτον  είς  τάς  αίσθήσεις  ή  τό 
σώμα  έδέχετο  τάς  πληγάς,  δέν  ήτο  άνάγκη  νά  προφυλασ- 
σώμεθα  άπό  αύτάς  τάς  ένέδρας.  Επειδή  δμως  ή  ψυχή  είναι 
άόρατος  καί  αυτή  δέχεται  τάς  πληγάς,  έχομε  ν  άνάγκη  ν  άπό 
μεγόλην  έπαγρύπνησιν,  ώστε  ό  καθείς  νά  έξετάζη  τόν  ε¬ 
αυτόν  του.  «Διότι  κανείς  άπό  τούς  άνθρώπους  δέν  ξέρει, 
τί  είναι  ό  άνθρωπος,  παρά  μόνον  τό  πνεύμα  τού  άνθρώπου, 
πού  εύρίσκεται  μέσα  του»8. 

Διότι  ό  μέν  λόγος  διαδίδεται  είς  δλους  καί  τό  κοινόν 
φάρμακον  προσφέρεται  είς  δλους  τούς  έχοντας  άνάγκην, 
άλλ’  ό  καθε.ς  άπό  τούς  άκροατάς  ήμπορεί  νά  λάβη  δ, τι 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΓ\ 
Ία>.  2,11  -23 


« Ύαύτην  έποίηοε  την  αρχήν  των  σημείων  ό  9 Ιησούς  έν 
Κανφ  της  Γαλιλαίος ». 


1.  Πολύς  6  διάβολος  έγκειται  και  σφοδρός,  πάντοϋεν 
δ  ηολιορκών  την  σωτηρίαν  τιμ’  ήμετέραν.  Δει  τοίννν  έγρηγο- 
ρέναι  και  νήφειν  και  πανταχόδεν  έπιτειχίζειν  αντον  την 
έφοδον.  Καν  γάρ  μικράς  έπιλάβηταί  τίνος  άφ ορμής,  εύρεϊ- 
αν  έαντφ  κατασκευάζει  λοιπόν  την  είσοδον,  και  δλην  εισάγει 
κατά  μικρόν  την  έαντοϋ  δύναμιν.  ΕΙ  τοίννν  λόγος  τις  ήμιν 
10  έστι  τής  σωτηρίας  τής  ήμετέρας,  μηδε  εν  τοϊς  μικροις  αντώ 
συγχωρώ  μεν  ήμιν  έπιέναι,  "ινα  από  τούτων  τά  μεγάλα  προ- 
αναστείλωμεν.  Και  γάρ  έσχάτης  άνοιας  άν  έιη,  εκείνον  μεν 
τοσαύτην  επιδεικνύομαι  στιονδήν,  ώστε  την  ήμετέραν  άπολ- 
λνναι  ψυχήν,  ημάς  δε  υπέρ  τής  ήμών  αυτών  σωτηρίας  μηδέ 
15  τό  ίσον  άγειν  μέτρον. 

Ταντά  μοι  ον  άπλώς  έιρηται,  άλλ 3  επειδή  δέδοικα,  μή- 
ποτε  έν  μέσω  τφ  σηκφ  και  νυν  ό  λύκος  οντος  έστήκη  μή 
καδορώμενος  ήμιν,  και  δηριάλωτον  εκ  τούτον  γένηται  πρό- 
βατ ον,  ραδνμία  και  επιβουλή  τιονηρα  άποβονκοληδέν  τής  ά- 
20  γέλης  και  τής  άκροάσεως.  Ει  μεν  γάρ  ήν  αισθητά  τά  τραύ¬ 
ματα,  ή  καί  τό  σώμα  τάς  πληγάς  έλάμβανεν,  οϋκ  ήν  έργον 
διαγνώναι  τάς  τοιαύτας  επίβουλός.  Επειδή  δε  αόρατος  ή 
ψυχή  και  αυτή  τά  έλκη  δέχεται,  πολλής  ήμιν  δει  τής  αγρυ¬ 
πνίας,  ώστε  έκαστον  εαυτόν  δοκιμάζειν.  αΟνδεις  γάρ  οϊδε 


25  τά  τον  άνδρώπου,  ώς  τό  πνεύμα  τού  άνδρώπου  τό  έν  αντφ ». 
Ό  μέν  γάρ  λόγος  άπαοι  διαλέγεται  και  κοινόν  πρόκει¬ 


ται  φάρμακον  τοις  δεομένοις,  ενός  δέ  έκάστον  τών  άκροω- 
μένων  λαβειν  έστι  τό  έπιτήδειον  τφ  νοσήματι.  Ονκ  οΐδα 


1.  Ίω.  2,  11. 

2.  Α'  Κορ.  2,  11. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΓ'. 

Ίω.  2,11  -  23 


«Μέ  αυτό  έκαμε  την  άρχήν  των  θαυμάτων  ό  Ιησούς 
είς  Κανα  τής  Γαλιλαίας»1. 

1.  Μέ  μεγάλη ν  σφοδρότητα  έπιτίθεται  ό  διάβολος,  ό  ο¬ 
ποίος  πολιορκεί  τήν  σωτηρίαν  μας  άπό  δλα  τά  μέρη.  Πρέ¬ 
πει  λοιπόν  ν'  άγρυπνώμεν  και  να  εϊμεθα  νηφάλιοι  καί  άπό 
παντού  νά  περιτειχισθώμεν  κατά  των  έπιθέσεών  του.  Διότι 
άν  εύρη  έστω  καί  μικρήν  εύκαιρίαν,  έτοιμάζει  εύρείαν 
είσοδον  και  είσάγει  όλίγον  κατ’  ολίγον  ολόκληρον  τήν  δύ- 
ναμίν  του.  Έάν  λοιπόν  έχωμεν  κάποιον  λόγον  διά  τήν  σω¬ 
τηρίαν  μας,  ούτε  εις  τά  μικρά  πράγματα  δεν  θά  του  έπι- 
τρέψωμεν  νά  προχωρήση  διά  νά  προφυλάξωμεν  διά  τού¬ 
των  τά  μεγαλύτερα.  Διότι  θά  ήτο  έσχάτη  άνοησία,  έκείνος 
μέν  νά  έπιδεικνύη  τόσον  ζήλον  διά  νά  καταστρέψη  τήν  ψυ¬ 
χήν  μας,  ημείς  δέ  χάριν  τής  σωτηρίας  ήμών  των  ιδίων  νά 
μή  λαμβάνωμεν  ούτε  τό  αντίστοιχον  μέτρον. 

Αύτά  λοιπόν  δέν  έχουν  λεχθή  άνευ  αιτίας  ύπ’  εμού, 
άλλ’  επειδή  φοβούμαι,  μήπως  είς  τό  μέσον  τού  ποιμνοστα- 
σίου  είναι  καί  τώρα  κρυμμένος  αύτός  ό  λύκος,  τόν  οποίον 
ήμεϊς  δέν  βλέπομεν  καί  κατόπιν  τούτου  άρπάση  κανέν  πρό- 
βατον,  τό  οποίον  άπεμακρύνθη  άπό  τήν  άγέλην  καί  άπό  τό 
άκροατήριον  είτε  άπό  ρςιθυμίαν  είτε  άπό  πονηρόν  σκέψιν. 
Διότι,  έάν  τά  τραύματα  ύπέπιπτον  είς  τάς  αισθήσεις  ή  τό 
σώμα  έδέχετο  τάς  πληγάς,  δέν  ήτο  άνάγκη  νά  προφυλασ- 
σώμεθα  άπό  αυτός  τάς  ένέδρας.  Επειδή  δμως  ή  ψυχή  είναι 
άόρατος  καί  αυτή  δέχεται  τάς  πληγάς,  έχομεν  άνάγκην  άπό 
μεγάλην  έπαγρύπνησιν,  ώστε  ό  καθείς  νά  έξετάζη  τόν  ε¬ 
αυτόν  του.  «Διότι  κανείς  άπό  τούς  άνθρώπους  δέν  ξέρει, 
τί  είναι  ό  άνθρωπος,  παρά  μόνον  τό  πνεύμα  τού  άνθρώπου, 
πού  εύρίσκεται  μέσα  του»8. 

Διότι  ό  μέν  λόγος  διαδίδεται  είς  όλους  καί  τό  κοινόν 
φάρμακο  ν  προσφέρεται  είς  όλους  τούς  έχοντας  άνάγκην, 
άλλ*  ό  καθείς  άπό  τούς  άκροατάς  ήμπορεί  νά  λάβη  δ, τι 
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έγώ  τούς  άρρωστοϋντας,  ούκ  οϊδα  τούς  νγιαίνοντας.  Διά 
τούτο  πάντα  λόγον  κινώ  και  πάσιν  επιτήδειον  πάθεσι,  νυν 
μέν  πλεονεξίας  κατήγορων,  ανϋις  δε  τρυφής,  πάλιν  άσελ- 
γείας  καθαπτ όμενος,  εϊτα  ελεημοσύνης  σνντιθείς  έπαινον 
5  καί  πα ράκληοιν,  εϊτα  των  άλλων  έκάστου  κατορθωμάτων. 
Δέδοικα  γάρ  μήποτε  περί  εν  των  λόγων  ή μιν  ασχολούμενων, 
λάθω  θεραπεύων  πάθος  έτερον,  άλλα  καμνόντων  υμών. 


"Ωστε  εΐ  μεν  εϊς  ήν  ενταύθα  δ  συλλεγόμενος ,  ονκ  άν 
ούτω  σφόδρα  άναγκαιον  είναι  ένόμισα  πολυειδή  τον  λόγον 
10  τωίήσαι.  Επειδή  δε  εν  ττλήθει  τοσούτφ  πολλά  είναι  καί 


πάθη  εΐκός,  ούκ  άπεικότως  ποικίλλομεν  τήν  διδασκαλίαν 
πάντως  γάρ  εύρήσει  τήν  εαυτού  χρείαν  ό  λόγος  άπασιν  έφα- 

V 

τιλούμενος.  Διά  τοι  τούτο  καί  ή  Γραφή  πολυειδής  τις  έστι, 

περί  μυρίων  ήμϊν  διαλεγομένη  πραγμάτων }  επειδή  κοινή 

■ 

15  τή  φύσει  διαλέγεται  τών  ανθρώπων.  Έν  δε  πλήθει  το¬ 
σούτφ  πάντα  ανάγκη  τά  πάθη  τής  ψυχής  είναι  εί  καί  μή 
πάντα  έν  πάσι.  Τούτων  τόίνυν  εαυτούς  έκκαθάραντ ες ,  ούτω 
τών  θείων  λόγων  άκούσωμεν ,  καί  μετά  συντεταμένης  διά¬ 
νοιας  καί  τών  σήμερον  ήμιν  άναγνωσθέντων  άκούσωμεν. 
20  Τίνα  δέ  ταύτά  έστι ;  αΤαύτην  έποίησε »,  φησί,  « τήν  άρ- 
χήν  τών  σημείων  ό  Ιησούς  έν  Κανξ.  τής  Γαλιλαίας ».  ΕΙπον 
καί  πρώην  οτι  τινές  άύκ  αρχήν  ταύτην  είναι  φαοι.  Τί  γάρ, 
φησίν,  εί  πρόσκειται  έν  Κανρ,  τής  Γαλιλαίας;  « Τήν  γάρ 


άρχήν »,  φησί ,  « ταύτην  έποίησεν  έν  Κανφ).  5 Εγώ  δε  υπέρ 

25  τούτων  μέν  ονδέν  άν  άκριβολογησαίμην,  άλλ 9  ότι  μέντοι  μετά 

» 

τό  βάπτιομα  τών  σημείων  ήρξατο  καί  προ  του  βαπτίσματος 
ουδέν  έθαυματ ούργηοε  και  έμπροσθεν  εδηλωσαμεν.  Είτε 
δε  τούτο,  είτε  έτερον  πρώτον  σημείο ν  έγένετο  τών  μετά 
τό  βάπτιομα  γενομένων ,  ου  σφόδρα  διισχυριζεσθαι  αναγκαϊ- 
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είναι  κατάλληλον  διά  τό  νόσημά  του.  Έγώ  δέν  γνωρίζω  τούς 
άσθενείς,  άλλά  δέν  γνωρίζω  και  τούς  ύγιείς.  ΔΓ  αύτό  ομι¬ 
λώ  περί  δλων  έκείνων,  τά  όποϊα  είναι  κατάλληλα  δι  δλα 
τά  πάθη,  τώρα  μέν  κατήγορων  τήν  πλεονεξίαν,  έπειτα  δέ 
τήν  άπόλαυσιν,  άλλοτε  έπιτιθέμενος  εναντίον  τής  άσελ- 
γείας,  έπειτα  επαίνων  τήν  έλεημοσύνην  καί  παρακινών  εις 
αύτήν  καί  τέλος  διά  τά  άλλα  νοσήματα  του  καθενός.  Διότι 
φοβούμαι,  μήπως,  ένφ  άσχολοΰμαι  μέ  μίαν  μόνον  άσθένειαν, 
θεραπεύσω  κατά  λάθος  άλλο  νόσημα,  ένφ  έσεϊς  άπό  άλλα 
πάσχετε. 

"Ωστε,  εάν  ένας  μόνον  παρίστατο  έδώ,  δέν  θά  ένόμιζα, 
ότι  ήτο  τόσον  πολύ  άναγκαϊον  νά  ομιλήσω  διά  πολλά.  Ε¬ 
πειδή  όμως  είς  τόσον  πλήθος  είναι  φυσικόν  νά  είναι  καί  τά 
πάθη  πολλά,  δέν  ποικίλλομεν  τήν  διδασκαλίαν  χωρίς  αι¬ 
τίαν.  Διότι  οπωσδήποτε  ό  λόγος  θά  έχη  τήν  ώφέλειάν  του, 
όταν  έξαπλωθή  εις  όλους.  Δι*  αύτό  άκριβώς  και  ή  "Αγία 
Γραφή  έχει  ποικιλίαν,  ομιλούσα  εις  ήμάς  περί  άπειρων 
πραγμάτων,  επειδή  άπευθύνει  τον  λόγον  είς  τήν  κοινήν 
φύσιν  των  άνθρώπων.  Είς  τόσον  δέ  πλήθος  άνθρώπων  εί¬ 
ναι  άνόγκη  νά  ύπάρχουν  όλα  τά  πάθη  τής  ψυχής,  αν  όχι 
και  δλα  εις  όλους.  Αφού  λοιπόν  καθαρισθώμεν  άπό  αύτά, 
άς  άκούσωμεν  τούς  θείους  λόγους  καί  μέ  έντεταμένην  τήν 
διάνοιαν  άς  άκούσωμεν  αύτά  πού  άνεγνώοθησαν  σήμερον. 

Ποία  λοιπόν  είναι  αύτά;  «Μέ  αύτό»,  λέγει,  «έκαμε  τήν 
αρχήν  των  θαυμάτων  ό  Ιησούς  εις  Κανά  τής  Γαλιλαίας». 
Είπα  καί  προηγουμένως,  ότι  μερικοί  Ισχυρίζονται,  ότι  αύτό 
δέν  είναι  ή  άρχή  των  θαυμάτων.  Διότι,  λέγουν,  τί  σημαί¬ 
νει,  άν  αύτό  λέγεται  μόνον  περί  τής  Κανά  τής  Γαλιλαίας; 
«Διότι,  λέγει,  μέ  αύτό  έκαμε  τήν  άρχήν  εις  Κανά».  Έγώ 
λοιπόν  δέν  θά  άκριβολογήσω  περί  αύτών,  ότι  όμως  ήρχισε 
τά  θαύματα  μετά  τό  βάπτισμα  καί  ότι  κανένα  θαύμα  δέν  έκα¬ 
με  προ  τού  βαπτίσματος,  τό  έδηλώσαμεν  προηγουμένως. 
Εϊτε  αύτό,  εϊτε  κάποιο  άλλο  ύπήρξε  τό  πρώτον  θαύμα,  άπό 
όσα  έγιναν  μετά  τό  βάπτισμα,  δέν  μού  φαίνεται  ότι  είναι 
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ον  είναι  μοι  όοκεϊ. 

«Καί  έφανέρωοε  την  δόξαν  αντ ον».  Πώς  καί  τίνι 
τρόπφ ;  Ουδέ  γάρ  πολλοί  προσεϊχσν  τ φ  γινομένω,  άλλ ’  οί 
διάκονοι  καί  δ  άρχιτρίκλινος  καί  ό  νυμφίος.  Πώς  ούν  ε- 
5  φανέρωσε  την  δόξαν  αυτόν;  Τό  γε  αυτού  μέρος.  ΕΙ  δε  καί 
μη  τότε ,  άλλ 9  ύστερον  έμελλον  τό  θαύμα  άκούοεσθαι  άπαν- 
τες.  Μέχρι  γάρ  τον  νυν  αδεται,  καί  ου  διέλαθεν.  'Ότι  γάρ 
εν  εκείνη  τη  ημέρα  ον  πάντες  ηδεσαν,  από  τών  έπαγομένων 
δηλον.  Ειπών  γάρ}  «’ Εφανέρωοε  την  δόξαν  αυτόν »,  έπήγα- 
10  γε'  «Καί  έπίστ ενσαν  εις  αυτόν  οί  μαθηταί  αυτόν»,  οί  καί 
πρό  τούτου  ϋαυμάζον τες  αυτόν. 

Όρφς  ότι  τά  σημεία  τότε  μάλιστα  άνα γκαϊον  ην  ποιείν , 
ότε  οί  εύγνώμονες  καί  προσέχοντες  τοϊς  γινομένοις  σαφώς 
7ΐαρήσαν;  Ούτοι  γάρ  έμελλον  καί  πιστεύειν  ενκολώτερον, 
15  καί  μετά  άκριβείας  προσέχειν  τοΐς  γινομένοις.  Και  πώς 
άν  έγένετο  γνώριμος  τών  σημείων  χωρίς;  'Ότι  καί  διδα¬ 
σκαλία  ικανή  καί  προφητεία  καί  τό  θαύμα  ένθείναι  ταϊς 
τών  άκονόν των  ψυχαίς ,  ώστε  μετά  διαθέσεως  προσέχειν 
τοϊς  γινομένοις,  της  ψυχής  προοικειωμένης  ηδη.  Διά  τοι 
20  τούτο  πολλαχον  καί  άλλαχον  φασιν  οί  εναγγελισταί,  μη  πε- 
ποιηκέναι  οημειον  αυτόν,  διά  τό  τών  άνθρώπων  σκαιόν  τών 
εκεί  διατριβόντων. 

«Καί  μετά  ταντα  κατέβη  εις  Καπερναούμ  αυτός  καί  ή 
μήτηρ  αύτοΰ  καί  οί  άδελφοί  καί  οί  μαθηταί  αύτοΰ’  καί  ησαν 
25  εκεί  ον  πολλάς  ημέρας ».  Τίνος  ούν  ένεκεν  παραγίνεται  με¬ 
τά  της  μητρός  εις  Καπερναούμ;  Ούτε  γάρ  θαύμα  ούδέν  είρ- 
γάοατο  αυτόθι,  ούτε  οί  την  πόλιν  οίκοΰντες  εκείνην  τών 
νγιώς  προς  αυτόν  έχόντων  ησαν,  άλλά  καί  τών  σφόδρα  διε¬ 
φθαρμένων.  Καί  τούτο  έδήλωσεν  ό  Χριστός  ειπών  «Καί  σύ, 
30  Καπερναούμ ,  ή  έως  τού  ουρανού  νψωθεΐσα  έως  αδον  κα- 
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άναγκαϊον  νά  δπσχυρίζωμαι. 

«Και  έφανέρωσε  την  δόξαν  του».  Πώς  και  μέ  ποιον 
τρόπον;  Διότι  δέν  έπρόσεξαν  πολλοί  τό  γεγονός,  άλλ’  οι 
ύπηρέται,  ό  άρχιτρίκλινος  καί  ό  γαμβρός.  Πώς  λοιπόν  έφα¬ 
νέρωσε  την  δόξαν  του;  "Από  τό  ίδικόν  του  μέρος.  Διότι,  άν 
όχι  τότε,  άλλ’  άργότερον  έπρόκειτο  όλοι  νά  άκούσουν  διά 
τό  θαύμα.  Διότι  άκόμη  καί  μέχρι  σήμερα  ύμνεϊται  καί  δέν 
έχει  λησμονηθή.  Άλλ’  ότι  κατά  την  ημέραν  εκείνην  δέν 
έλαβον  γνώσιν  όλοι,  άποδεικνύεται  άπό  τά  επόμενα.  "Οταν 
είπε  δηλαδή  «έφανέρωσε  την  δόξαν  αύτοϋ»  προσέθεσε:  «Καί 
έπίστευσαν  εις  αυτόν  οι  μαθηταί  του»,  οι  όποιοι  καί  προ 
τούτου  έθαύμαζον  αύτόν. 

Βλέπεις,  ότι  τότε  ήτο  πάρα  πολύ  άναγκαϊον  νά  κάμη 
τά  θαύματα,  όταν  ήσαν  παρόντες  άνθρωποι  εύσεβεϊς  καί 
προσέχοντες  καλώς  όσα  έγίνοντο ;  Διότι  αύτοί  έπρόκειτο 
καί  νά  πιστεύσουν  εύκολώτερον  καί  νά  προσέξουν  μέ  Α¬ 
κρίβειαν  τά  γεγονότα.  Καί  πώς  θά  έγίνετο  γνωστός  χωρίς 
τά  θαύματα;  Ασφαλώς  καί  ή  διδασκαλία  ήτο  άρκετή  καί  ή 
προφητεία  καί  τό  θαύμα  νά  διεισδύσουν  εις  τάς  ψυχάς  τών 
άκροατών,  ώστε  νά  προσέχουν  μέ  προθυμίαν  εις  τά  τελού¬ 
μενα,  άφού  πλέον  ή  ψυχή  είχεν  έξοικειωθή  μέ  αύτά.  Διά 
τούτο  είς  πολλά  σημεία  πολλάκις  οί  Εύαγγελισταί  λέγουν, 
ότι  αύτός  δέν  είχε  κάμει  κανέν  θαύμα,  ένεκα  τής  σκαιότη- 
τος  τών  άνθρώπων,  πού  έμεναν  έκεϊ. 

«’Έπειτα  κατήλθε ν  εις  τήν  Καπερναούμ  αύτός  καί  ή 
μήτηρ  του  καί  οί  άδελφοί  του  καί  οί  μαθηταί  του·  καί  έμει¬ 
ναν  έκεϊ  όλίγας  ήμέρας»3.  Διατί  μετέβη  μετά  τής  μητρός 
του  είς  τήν  Καπερναούμ;  Διότι  ούτε  κανέν  θαύμα  έκαμεν 
έκεϊ,  ούτε  οί  κάτοικοι  τής  πόλεως  έκείνης  ήσαν  άπό  έκεί- 
νους  πού  διέκειντο  φιλικώς  πρός  αύτόν  καί  μάλιστα  ήσαν 

_  ζ*· 

άπό  τούς  πολύ  διεφθαρμένους.  Καί  αύτό  έδήλωσεν  ό  Χρι¬ 
στός,  όταν  εϊπεν:  «Καί  σύ,  Καπερναούμ,  ή  οποία  ύψώθης 
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τ αβιβασ&ήση».  Τίνος  ονν  ενεκεν  παραγίνεται ;  Έμοι  δοκεΐ, 
επειδή  μικρόν  ύστερον  έμελλεν  άνιέναι  εις  τά  , Ιεροσόλυμα , 
διά  τούτο  τότε  άπελΰ'είν,  ώστε  μη  παντ αχόν  τούς  άδελφούς 
έπισνρεσΰαι  καί  την  μητέρα.  Άπελ&ών  γονν  καί  ολίγον  δια - 
5  τρίψας  χρόνον  διά  την  εις  την  μητέρα  τιμήν,  οντω  πάλιν 
επιλαμβάνεται  των  ϋανμάτων,  άποκα ταστήσας  την  γεγεννη- 
κνϊαν.  Διά  τοντό  φησιν,  ότι  ον  μετά  πολλάς  ημέρας  άνέβη 
εις  Ιεροσόλυμα.  Προ  ολίγων  άρα  ημερών  του  Πάσχα  έ- 
δαπτίσατ ο.  ΆνελΌτον  δέ  εις  τά  Ιεροσόλυμα  τί  ποιεί;  Πρά- 
10  γμα  πολλής  αν&εντίας  γέμον.  Τούς  γάρ  καπήλους  εκείνους, 
τούς  τραπεζίτας,  τούς  τάς  περιστεράς  πουλούν τας  καί  βόας 
καί  πρόβατα,  καί  διά  τούτο  έκεϊ  διατρίβοντας,  εξέβαλε. 

2.  Καί  έτερος  μεν  ευαγγελιστής  φησιν,  ότι  έκβάλλων 
έλεγε'  « Μη  ποιείτε  τον  οίκον  τον  Πατρός  μου  σπήλαιον 
15  ληστών »·  οντος  δέ  φησιν 9  « Οίκον  εμπορίου »,  ονκ  έναντίως 
άλλήλοις  λέγοντες,  αλλά  δεικνύν τες  ότι  εκ  δευτέρου  τοντο 
έποίησε  καί  ότι  ον  κατά  τον  αυτόν  καιρόν  άμφότερα  γέγο- 
νεν,  αλλά  νυν  μεν  εν  προοιμίοις,  νυν  δέ  πρός  αυτό  το  πάϋος 
έλϋ'ών,  τοντο  ποιεί.  Διό  καί  σφοδρότερον  τοίς  λόγοις  χρη- 
20  οάμενος,  σπήλαιον  έκάλεοεν  ένταν&α,  εν  δέ  αρχή  τών  ση¬ 
μείων  ονχ  ούτως ,  άΑλ’  νφειμένη  μάλλον  τή  έπιτιμήοει  κέχρη- 
ται.  'Όΰεν  εικός  δεύτερον  τούτο  πετιοιηκέναι. 

Καί  τίνος  ενεκεν,  φησιν,  αυτό  τούτο  πεποίηκεν  δ  Χρι¬ 
στός  καί  τοσαντη  σφοδρότητι  κέχρηται  κατ  αυτών,  όπερ 
25  ονδαμον  φαίνεται  ποιών  καί  ταντα  νβριζόμενος,  λοιδορον- 
μενος,  καί  Σαμαρείτης  καί  δαιμονών  κληϋείς  παρ9  αυτών; 
Ούδέ  γάρ  ήρκέσ&η  τοίς  λόγοις  μόνον,  αλλά  καί  φραγγέλ- 
λιον  λαβών,  ούτως  αυτούς  έξέβαλεν.  ΟΙ  δέ  Ιουδαίοι  ετέ¬ 
ρων  μέν  εν εργετ θυμένων,  έγκαλονσι  καί  άγριαίνουσιν,  ότε 
30  δέ  εΙκός  ήν  έκύηριωΰήναι  έπιτιμωμένονς,  ον  τοιούτφ  κέ- 
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έως  τον  ούρανόν,  θά  καταβής  έως  τόν  "Αδην»\  Διατί  λοι¬ 
πόν  έπήγεν;  Εγώ  νομίζω  δτι,  επειδή  μετ’  όλίγον  έπρόκει- 
το  ν’  άνέλθη  εις  Ιεροσόλυμα,  δι’  αύτό  έπήγε  τότε  εκεί, 
ώστε  νά  μή  τραβςί  μαζί  του  παντού  τούς  άδελφούς  καί  τήν 
μητέρα  του.  "Αφού  λοιπόν  έπήγε  καί  έμεινεν  έπ’  όλίγον 
διά  νά  τιμήση  τήν  μητέρα  του,  καί  άφοϋ  άποκατέστησεν 
αύτήν,  ήρχισε  πάλιν.  Δι’  αύτό  λέγει  δτι  μετ'  όλίγας  ήμέρας 
άνήλθεν  εις  Ιεροσόλυμα.  Επομένως  έδαπτίσθη  όλίγας  ή¬ 
μέρας  πρό  του  Πάσχα.  "Αφού  δέ  άνήλθεν  είς  Ιεροσόλυμα, 
τί  κάμνει;  Πράγμα  πού  είναι  πλήρες  αύτοπεποιθήσεως. 
Έξεδίωξε  δηλαδή  άπό  τόν  ναόν  τούς  έμπόρους,  τούς  τρα- 
πεζίτας  και  έκείνους  πού  έπώλουν  περιστεράς,  6ώδια  και 
πρόβατα  και  οι  όποιοι  δι’  αύτόν  τόν  λόγον  έμεναν  εκεί. 

,  2.  Και  άλλος  μέν  Εύαγγελιστής  λέγει  δτι,  δταν  τούς 
έξεδίωκεν,  έλεγε:  «Μή  κάμνετε  τόν  οίκον  τού  Πατρός  μου 
σπήλαιον  ληστών»,  ό  δέ  Ιωάννης  λέγει  «Οίκον  έμπορίου»· 
και  δέν  λέγουν  άντίθετα  μεταξύ  των,  άλλ’  άποδεικνύουν, 
δτι  τούτο  έπραξε  διά  δευτέραν  φοράν  καί  δτι  δέν  έγιναν 
καί  τά  δύο  κατά  τόν  ίδιον  χρόνον,  άλλά  τό  έκαμεν  αύτό  τήν 
μέν  πρώτήν  φοράν  κατά  τήν  άρχήν  τής  προαναγγελίας,  τήν 
δέ  δευτέραν  δταν  έπορεύετο  πρός  τό  πάθος.  Δι’  αύτό  χρη¬ 
σιμοποιώ  ν  αύστηρότερα  λόγια  ώνόμασεν  έδώ  σπήλαιον, 
άλλ’  είς  τήν  άρχήν  τών  θαυμάτων  έχει  χρησιμοποιήσει 
μάλλον  μετριοπαθεστέραν  τήν  έπιτίμησιν.  Είναι  λοιπόν  πι¬ 
θανόν  δτι  έκαμε  τούτο  διά  δευτέραν  φοράν. 

Καί  διατί,  λέγουν,  έκαμεν  αύτό  ό  Χριστός  καί  μετεχει- 
ρίσθη  τόσην  σφοδρότητα  έναντίον  των,  πράγμα  πού  δέν 
φαίνεται  νά  έκαμε  πουθενά  άλλού  καί  μάλιστα  δταν  ύβρί- 
ζετο,  δταν  περιεπαίζετο  καί  δταν  εκαλείτο  άπό  αύτούς  Σα¬ 
μαρείτης  καί  δαιμονισμένος;  Διότι  δέν  περιωρίσθη  μόνον 
εις  τά  λόγια,  άλλ*  άφού  έλαβε  μαστίγιον,  τούς  έξεδίωξε 
κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον.  Οί  δέ  "Ιουδαίοι,  δταν  μέν  ευεργε¬ 
τούνται  άλλοι,  εξοργίζονται  καί  άγανακτούν,  δταν  δμως  ή- 
το  φυσικόν  καί  άποθηριωθοΰν  έπιπληττόμενοι,  δέν  χρησι- 


76 


ΙΩΑΝΧΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΌΜΟΥ 


χρηνται  προς  αυτόν  τρόπω.  Ον  γάρ  έπετίμησαν,  ουδέ  νβρι- 
σαν'  άλλα  τί  φασι;  «77  σημειον  δεικνύεις  ημϊν,  ότι  ταντα 
ποιείς ;».  Όρας  βασκανίας  υπερβολήν  και  πώς  αί  των  άλ¬ 
λων  εύεργεσίαι  μάλλον  αυτούς  παρόξυναν ; 

5  Ποτέ  μεν  ούν  σπ?]λαιον  ληστών  τον  ναόν  νπ  αυτών  έ- 

λεγε  γενέσΰαι,  δεικνύς  ότι  τα  πωλούμενα  από  κλοπής  ήν 
και  αρπαγής  και  πλεονεξίας  και  εκ  των  άλλοτρίων  έπλού- 
τουν  συμφορών,  ποτέ  δέ  οίκον  εμπορίου,  τάς  άναισχύντους 
αυτών  καπηλείας  ένδεικνύμενος.  3 Αλλά  τίνος  ενεκεν  τούτο 
10  πεποίηκεν;  3Επειδη  εμελλεν  εν  Σαββάτω  ΰεραπεύειν  και 
πολλά  τοιαϋτα  ποιεϊν,  ά  έδόκει  παρ3  αύτοις  τού  νόμου  παρά- 
βασις  είναι,  ινα  μη  δόξη  ώς  αντίθεος  τις  και  εξ  εναντίας 
ηκων  τώ  Πατρι  ταύτα  ποιεϊν ,  εντεύθεν  της  τοιαύτης  υπό¬ 
νοιας  αυτών  ποιείται  την  διόρΰωσιν.  Ου  γάρ  αν  δ  τοοοϋτον 


15  ζήλον  έπιδειξάμενος  υπέρ  τού  οϊκου,  τφ  τού  οίκου  Δεσπότη 
και  εν  αύτφ  ϋεραπευομένω  εμελλεν  έναντ ιούοΰαι. 

*Ην  μεν  ούν  ικανά  και  τά  πρότερα  ετη}  εν  οϊς  κατά 
τον  νόμον  έβίω,  δεϊξαι  την  προς  τον  νομοΰέτην  αιδώ  καί 
ότι  οϋκ  άντ ινομοϋετών  ύ]λΰεν.  Επειδή  δε  είκός  ύ\ν  εκείνα 
20  λή&η  παραδοίλήναι  τω  χρόνφ,  άτε  ου  πάοιν  όντα  γνώριμα, 
διά  τό  εν  οικία  τρέφεσΰαι  πτωχή  και  εύτελεϊ,  παρόντων  πάν¬ 
των  λοιπόν  ( καί  γάρ  πολλοί  παρησαν,  άτε  εορτής  πλησίον 
οϋσης),  τούτο  ποιεί  καί  παρακεκινδυνευμένως.  Ουδέ  γάρ 
άπλώς  έξέβαλεν,  άλλα  καί  τάς  τράπεζας  άνέτρεψε ,  καί  τό 
25  άργύριον  έξέχεε ,  διδούς  αύτοις  έκ  τούτων  λογίσαούλαι,  ότι 
οϋκ  αν  6  εις  κινδύνους  ρίπτων  έαυτόν  υπέρ  της  εύκοσμίας 
τού  οϊκου ,  τού  Δεσπότου  τού  οϊκου  κατεφρόνησεν  άν'  Εϊ  γάρ 
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μοποιοϋν  τον  ίδιον  τρόπον  άπέναντί  του.  Διότι  ούτε  τόν 
έπέπληξαν,  ούτε  τόν  ύβρισαν.  "Αλλά  τί  είπαν;  «Ποιο  ση- 
μεϊον  μας  δεικνύεις,  διά  νά  κάμνης  αυτά;».  Βλέπεις  τήν 
υπερβολικήν  των  ζηλοτυπίαν  καί  πώς  τούς  έξώργιζαν  πε¬ 
ρισσότερον  αί  εύεργεσίαι  των  άλλων; 

’Άλλοτε  λοιπόν  έλεγεν  δτι  ό  ναός  είχε  μεταβληθή 
άπό  αυτούς  είς  σπήλαιον  ληστών,  δεικνύων  άτι  τά  εμπο¬ 
ρεύματα  προήρχοντο  άπό  κλοπήν,  άπό  άρπογήν  καί  άπό 
πλεονεξίαν  καί  δτι  αύτοί  έπλούτιζαν  άπό  τάς  ξένας  συμ¬ 
φοράς,  άλλοτε  δέ  οίκον  εμπορίου,  διά  νά  δείξη  τό  άναί- 
σχυντον  έμπόριόν  των.  Αλλά  διατί  είχε  κάμει  τούτο;  Ε¬ 
πειδή  έπρόκειτο  νά  θεραπεύη  κατά  τήν  ήμέραν  τού  Σαββά¬ 
του  καί  νά  κάμη  πολλά  τοιαϋτα,  τά  όποια  αύτοί  έθεώρουν 
δτι  είναι  παράβασις  τού  νόμου,  διά  νά  μή  φανή  ώς  άντίθε- 
τος  του  θεού  καί  δτι  ήλθε  διά  νά  κάμη  ταϋτα  έναντίον  τού 
Πατρός,  δι’  αύτό  άρχίζει  νά  διορθώνη  τή,ν  τοιαύτην  γνώ¬ 
μην  των.  Διότι  εκείνος  πού  έδειξε  τόσον  ζήλον  διά  τόν 
οίκον,  δέν  ήτο  δυνατόν  νά  εναντιώνεται  είς  τόν  Κύριον 
τού  οίκου  καί  είς  εκείνον  πού  έλατρεύετο  έντός  αύτού. 

~Ησαν  λοιπόν  άρκετά  καί  τά  προηγούμενα  έτη,  κατά 
τά  οποία  εζησε  συμφώνως  προς  τόν  νόμον,  διά  ν’  άποδείξη 
τόν  σεβασμόν  του  πρός  τόν  νομοθέτην  καί  δτι  δέν  ήλθε  διά 
νά  νομοθετήση  άντιθέτως  πρός  εκείνον.  Επειδή  δμως  ήτο 
φυσικόν  έκεϊνα  νά  παραδοθοϋν  είς  τήν  λήθην  μέ  τό  πέρα¬ 
σμα  τού  χρόνου,  άφοϋ  μάλιστα  δέν  ήσαν  είς  δλους  γνωστά, 
έπειδή  έξ  άλλου  εϊχεν  άνατραφή  είς  οικίαν  πτωχήν  καί 
ταπεινήν,  κάμνει  αύτό  έπί  παρουσία  δλων  (διότι  ήσαν  πα- 
ρόντες  πολλοί,  έπειδή  έπλησίαζεν  ή  εορτή)  καί  μάλιστα 
μέ  κινδύνους.  Διότι  δέν  τούς  έξεδίωξεν  άπλώς,  άλλ’  άνα- 
ποδογύρισε  τά  τραπέζια  των  καί  διεσκόρπισε  τά  νομίσματα, 
διά  νά  δώση  είς  αυτούς  νά  έννοήσουν,  δτι  έκεϊνος  πού  ρί¬ 
πτει  τόν  εαυτόν  του  είς  κινδύνους  χάριν  τής  εύκοσμίας  τού 
οίκου  τού  Κυρίου,  δέν  ήτο  δυνατόν  νά  περκρρονήση  τόν 
οίκον  τούτον.  Διότι,  άν  αυτά  τά  έκαμνεν  άπό  προσποίησιν, 
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ύποκρινόμενος  ταύτα  έποίει,  παραινέσαι  έχρήν  μόνον.  Τό 
δε  και  εις  κινδύνους  καταοτήναι,  πάνν  τολμηρόν. 

Ουδέ  γάρ  το  τυχόν  ήν  και  ϋυμώ  τοσούτφ  αγοραίων  ε¬ 
αυτόν  έκδοϋναι  και  δήμον  πολλής  γέμοντα  άλογίας  καπήλων 
5  άνϋρώπων  καϋ’  εαυτού  παροζύναι  ύβρίζον τα,  ζημιούντα'  ούχ 
ύποκρινομένον  ήν,  άλλά  πάντα  αίρουμένου  πάϋη,  υπέρ  τής 
ενκοσμίας  τού  οίκον.  Διά  τούτο  ουδέ  δι  ών  ποιεί  μόνον , 
άλλά  και  δι’  ών  λέγει,  δείκνυοι  την  πρός  αυτόν  συμφωνίαν. 
Ουδέ  γάρ  είπε,  Τον  οίκον  τον  άγιον,  άλλά,  « Τον  οίκον  τον 
10  Πατρός  μου ».  5 Ιδού  και  Πατέρα  καλεϊ,  και  ονκ  οργίζονται * 
ώοντο  γάρ  απλώς  αυτόν  λέγειν.  Επειδή  δε  προίτον  τρα¬ 
νότερο ν  έφϋέγγετ ο,  ώς  εκείνην  παραστήσαι  την  διάνοιαν 
την  τής  Ισότητος,  τότε  άγριαίνουσιν.  Τί  ούν  εκείνοι;  « Τί 
σημειον  δεικτηύεις  ήμίν»,  φησίν,  «οτ«  ταύτα  ποιείς;».  3Ώ  τής 
15  έσχάτης  μανίας !  Σημείου  γάρ  χρεία  ήν,  ώστε  τά  κακώς 
γινόμενα  πανσαι,  και  τον  οίκον  άπαλλάζαι  τοσαύτης  αισχύ¬ 
νης;  Τό  δε  ζήλον  τοιοϋτον  λαβείν  υπέρ  τού  οίκον  τού  θεού, 
δν  μέγιστον  σημειον  άρετής  ήν. 

Οι  γοϋν  ενγνώμονες  και  έντεϋϋεν  έδείκνυτο.  ιιΚαί  γάρ 

20  έμνήσϋ’ησαν  οί  μαϋηταί  αυτού  τότε»,  φησίν ,  «οτι  έστι  γε- 

\ 

γραμμένον'  Ό  ζήλος  τού  οίκου  σου  κατέφαγέ  με».  Ά λ/ζ 
ονκ  εκείνοι  τής  προφητείας  έμνήσϋησάν,  άλλά,  «77  σημεϊ- 

*  .  ι  . 

ον  δεικνύεις  ήμίν;»  έλεγον,  άμα  μέν  υπέρ  τής  αισχροκέρ¬ 
δειας  τών  εαυτών  άλγούνχες  έκκόπτομένης  και  προσδοκών- 
25  τες  ταντή  κωλνειν  αυτόν,  καί  έκκαλέοασάαι  εις  ϋαν- 
μα  βονλόμενοι,  καί  έπισκήψαι  τοίς  γινομένοις.  Διά  τούτο 

I 

ουδέ  δίδωσιν  αύτοΐς  σημειον.  Έπεί  καί  πρότερον  προσελ - 
ϋούαι  καί  αΐϊούσι,  τό  αυτό  άπεκρίνατο’  ιιΓένεά  πονηρά  καί 
μοιχαλίς  σημειον  επιζητεί  καί  σημειον  ον  δ οΰήοεται  αυτή, 
30  εί  μή  τό  σημειον  3 Ιωνά».  * Αλλά  τότε  μέν  ααφέστερον ,  νυνι 
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5.  Ίω.  2,  17. 

6.  ΜοιτίΚ  16,  4· 
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άπρεπε  μόνον  νά  συμβουλεύση.  "Αλλά  τό  νά  διακινδυνεύση, 
ήτο  πολύ  τολμηρόν. 

Διότι  δέν  ήτο  καθόλου  τυχαϊον  νά  παραδώση  τον  εαυ¬ 
τόν  του  εις  την  τόσην  οργήν  άνθρώπων  τής  άγορας  καί  νά 
παρακινήση  εναντίον  του  πλήθος  άνθρώπων,  δηλ.  των  έμπό- 
ρων,  τό  οποίον  ήτο  πλήρες  παραλογισμοϋ,  διά  νά  τόν  ύβρίζη 
και  νά  τόν  περιπαίζη.  Αύτό  δέν  ήτο  ίδιον  ύποκριτοϋ  άλλ’  ε¬ 
κείνου  πού  προτιμά  νά  ύποστή  δλους  τούς  κινδύνους  χάριν 
τής  εύκοσμίας  τού  οίκου.  Διά  τούτο  όχι  μόνον  μέ  δσα  κάμνει 
άλλά  και  μέ  δσα  λέγει  δεικνύει  τήν  συμφωνίαν  πρός  αύτόν. 
Διότι  δέν  είπε  «Τόν  οίκον  τόν  άγιον»,  άλλά  «Τόν  οίκον  τού 
Πατρός  μου».  Ιδού  καί  Πατέρα  τόν  ονομάζει  καί  δέν  όργί- 
ζονται.  Διότι  ένόμιζον  ότι  τό  λέγει  άπλώς.  "Οταν  δμως  έπει¬ 
τα  ώμίλησε  σαφέστερον,  διά  νά  δείξη  τήν  ίδικήν  του  ισότη¬ 
τα  μέ  τόν  Πατέρα,  τότε  έξωργίσθησαν.  Καί  τί  είπαν;  «Τί  ση- 
μεϊον  δεικνύεις  εις  ήμάς,  ότι  κάμνεις  αύτά;».  Τί  άνοησία! 
Ποιον  σημεϊον  τούς  έχρειάζετο,  διά  νά  παύσουν  τάς  κακάς 
πράξεις  καί  διά  ν’  άπαλλάξουν  τόν  οίκον  άπό  τόσην  καται¬ 
σχύνην;  Καί  τό  ότι  ό  Χριστός  έδειξε  τοιούτον  ζήλον  ύπέρ 
τού  οίκου  τού  θεού,  δέν  ήτο  ή  μεγαλυτέρα  άπόδειξις  άρετής; 

Άλλ’  οι  ευσεβείς  άνεγνωρίζοντο  καί  άπό  τό  έξής: 
«Διότι  τότε  ένεθυμήθησαν  οι  μαθηταί  του,  λέγει,  ότι  είναι 
γραμμένον*  Ό  ζήλος  τού  οίκου  σου  θά  μέ  καταφάγη»5. 
Άλλ’  εκείνοι  δέν  ένεθυμήθησαν  τήν  προφητείαν,  άλλά  έπέ- 
μεναν  νά  λέγουν  «Τί  σημεϊον  δεικνύεις  εις  ήμας;»,  άφ’  ε¬ 


νός  μέν  πονούντες  έπειδή  τούς  άφηρεϊτο  ή  αίσχροκέρδιά 
καί  ήλπιζαν  ότι  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  θά  τόν  εμποδίσουν, 
άφ’  έτέρου  δέ  θέλοντες  νά  τόν  προκαλέσουν  είς  έπιτέλεσιν 
θαύματος,  ώστε  νά  έμποδίσουν  τό  έργον  του.  Δι’  αύτό  δέν 
έδωσεν  είς  αύτούς  σημεϊον.  Άλλά  καί  προηγουμένως,  όταν 
Προσήλθον  καί  έζήτησαν,  τήν  ίδίαν  άπάντησιν  έδωσεν:  «Ή 
γενεά  ή  πονηρή  καί  ή  μοιχαλίς  ζητεί  θαύμα,  άλλά  θαύμα 
άλλο  δέν  θά  τούς  δοθή,  παρά  τό  θαύμα  τού  Ίωνα  τού  προ¬ 
φήτου»6.  Άλλά  τότε  μέν  ώμίλησε  μέ  μεγαλυτέραν  σαφή- 
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δε  αΐνιγματωδέστερον.  Ποιεί  δε  ιονιο  διά  την  έοχά ιι/ν 
ανιών  αναισθησίαν.  Ον  γάρ  άν  δ  μη  αίιονπας  ποολαμδα λ 
νων  και  σημεία  διδονς,  οίπος  αίιονπας  άν  άπεσιράφη,  εϊ 
μη  ιΐ}ν  διάνοιαν  ανιών  είδε  πονηράν  και  δολεράν,  και  ν- 
5  πονλον  ανιών  ιην  προαίρεοιν. 

Ανιό  γάρ  ενϋέως  ιό  ερώτημα  έννόηοον  όσης  κακίας 
μεσιόν  ήν.  Δέον  γάρ  ανιόν  άποδέξαοϋαι  ιής  στιονδής  και 
τον  ζήλον,  δέον  έκπλαγήναι,  διι  ιοσανιην  ιον  οϊκον  ποιείται 
πρόνοιαν,  οι  δε  έγκαλονοι,  καπηλείαν  έξεΐναι  λέγονιες,  λώ 
10  ειν  δε  ιην  καπηλείαν  ονκ  εξόν  είναι,  άν  μη  οημεϊόν  ιι  έπι - 
δείξηται. 

Τί  οΰν  ό  Χριστός;  « Ανσαιε  ιόν  ναόν  ιονιον,  και  έν 
τρισιν  ήμέραις  έγερώ  ανιόν».  Πολλά  ιοιανια  φθέγγεται, 
ιοϊς  μεν  ιόιε  άκονονσιν  ονκ  όνια  δήλα,  ιοϊς  δε  μετά  χανια, 
15  έσόμενα.  Τίνος  δέ  ενεκεν  ιονιο  ποιεί;  Ινα  δειχθή  προει-' 
όώς  άνωθεν  ιά  μειά  ιανια,  δίαν  έζέλθη  και  ιν$  προρρήσε- 
ως  ιό  ιέλος ,  δ  δή  και  έπι  ιης  προφηιείας  ιανιης  γέγονεν . 
ώ'Οιε  γάρ»,  φησίν,  «ήγέρθη  εκ  νεκρών,  ιόιε  έμνήσθησαν  υι 
μα θηταί  ανιόν  διι  ιονιο  έλεγε ·  και  έπίσιενοαν  ιή  Γραφή, 
20  καί  ιφ  λόγφ  ώ  ειπεν  Ίησονς.  "Οτε  δέ  έλέγειο,  οι  μεν  ή- 
ποροννιο  τί  ποΤ  άν  έϊη  ιό  είρημένον,  οι  δέ  άμφέβαλλον ,  λέ- 
γονιες'  « Τεσσαράκοντα  και  έζ  έτεσιν  ωκοδομήθη  ό  ναός 
οϋτος,  και  ον  έν  τρισιν  ήμέραις  έγερεις  αντόν;».  Τεσσαρά¬ 
κοντα  δέ  και  έζ  έτη  έλεγον,  την  νστέραν  οικοδομήν  δηλονν- 
25  ιες'  ή  γάρ  προτέρα  εις  είκοσιν  ετών  άπηρτίσθη  χρόνον. 

3.  Τίνος  οϋν  ενεκεν  ονκ  έλνσε  τό  αίνιγμα  και  είπεν, 
διν  Ον  περί  ιον  ναόν  λέγω  τούτον,  άλλα  περί  τής  σαρκός 
τής  έμής,  άλλ7 8  9  ό  μέν  εναγγελιστής  ύστερον  γράφων  τό  Εν - 


7.  Ίω.  2,  19. 

8.  Αυτόθι  2,  22. 

9.  Αυτόθι  2,  20. 
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νειαν,  τώρα  δμως  περισσότερον  αίνιγματικώς.  Καί  αύτό  τό 
κάμνει  ένεκα  τής  τελείας  άναισθησίας  των.  Διότι  αύτός 
πού  έπρολάμβανε  καί  έδιδε  σημεία  είς  έκείνους  πού  δέν 
έζήτουν,  δέν  θά  άπέκρουε  τήν  αϊτησίν  των,  έάν  δέν  έβλε¬ 
πε  ν,  δτι  ή  σκέψις  των  ήτο  πονηρά  καί  δολία  καί  ή  πρόθεσίς 
του  ύπουλος. 

Ήμπορεϊς  νά  καταλάβης  άμέσως,  άπό  πόσην  κακίαν 
ήτο  γεμάτη  αύτή  ή  έρώτησις.  Διότι,  ένφ  έπρεπε  νά  έπιδοκι- 
μάσουν  τήν  προθυμίαν  καί  τον  ζήλον  του,  ένφ  έπρεπε  νά 
θαυμάσουν,  διότι  έδείκνυε  τόσην  φροντίδα,  έκεϊνοι  τον  κα¬ 
τηγορούν,  λέγοντες  δτι  έπιτρέπεται  νά  έμπορεύωνται  καί  δτι 
δέν  είναι  είς  τήν  έξουσίαν  του  νά  άπαγορεύση  είς  αύτούς 
τό  έμπόριον,  άν  δέν  τούς  δείξη  σημείον. 

Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός;  «Κρημνίσατε  αύτόν  τόν  ναόν 
καί  είς  τρεις  ήμέρας  θά  τόν  Ανοικοδομήσω»7.  Λέγει  πολλά 
τοιαϋτα,  τά  όποια  είς  έκείνους  μέν  πού  ήκουαν  τότε  δέν 
ήσαν  φανερά,  θά  έγίνοντο  δμως  είς  τούς  μεταγενεστέρους. 
Διατί  κάμνει  τούτο;  Διά  ν’  άποδειχθή  δτι,  δταν  έλθη  τό  τέ¬ 
λος  τής  προαναγγελίας,  αύτός  ήδη  έγνώριζεν  έκ  των  προ- 
τέρων  άνωθεν  τά  μετά  ταύτα.  Πράγμα  τό  όποιον,  ώς  γνω^ 
στόν,  έγινε  καί  μέ  αύτήν  τήν  προφητείαν.  Διότι  λέγει  ό 
Εύαγγελιστής :  «"Οταν  άνεστήθη  έκ  νεκρών,  ένεθυμήθη- 
σαν  οι  μαθηταί  του,  δτι  αύτό  τό  εΐχεν  είπεί  καί  έπίστευσαν 
είς  τήν  Γραφήν  καί  είς  τόν  λόγον  πού  είπεν  ό  Ιησούς»8. 
"Οταν  δμως  έλέγοντο  αύτό,  άλλοι  μέν  εύ  ρίσκο  ντο  είς  άπο-, 
ρίαν  διά  τήν  σημασίαν  τού  λεχθέντος,  άλλοι  δέ  άμφέβαλ- 
λον  λέγοντες:  «Τεσσαράκοντα  έξ  έτη  έχρειάσθησαν  διά  νά 
κτισθή  αύτός  ό  ναός  καί  σύ  θά  τόν  άνοικοδομήσης  είς  τρεις 
ήμέρας;»9.  ’Έλεγον  τεσσαράκοντα  έξ  έτη  διά  νά  δηλώσουν 
τήν  τελευταίαν  οίκοδόμησιν,  διότι  ή  προηγουμένη  έτελείω- 
σεν  είς  χρονικόν  διάστημα  εϊκοσιν  έξ  έτών. 

3.  Διατί  λοιπόν  δέν  έλυσε  τό  αίνιγμα  καί  δέν  είπεν* 
Δέν  όμιλώ  περί  αύτού  τού  ναού  άλλά  περί  τού  ίδικσύ·  μου 
σώματος,  άλλά  ό  μέν  Εύαγγελιστής,  ό  όποιος  έγραψε  τό 
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αγγελιον,  ερμηνεύει  τό  είρημένον,  αυτός  δε  έοίγηοε  τότε; 
Τίνος  οϋν  όνεκεν  έσίγηοεν;  "Οτι  ονκ  αν  τόν  λόγον  έδέξαν- 
τ ο.  Ει  γάρ  μηδέ  οι  μαϋηταί  ικανοί  7ΐοος  ουνιέναι  τό  λεχύλέν 
ήοαν,  πολλφ  μάλλον  οι  όχλοι.  « "Οτε  γάρ)),  φηοίν,  «άνέστη 
5.<5  3Ιηοούς  έκ  των  νεκρών,  τότε  έμνήοϋ'ησαν  και  έπίοτευοαν 
τφ  λόγω  και  τη  Γραφή)).  Δύο  γάρ  ήν  αντοις  τά  προίοτάμε- 
-  να  τέως*  Βν  μεν  τό  τής  άναοτάοεως,  έτερον  δε  τό  τούτον 
μεϊζον,  ει.  Θεός  ήν  ό  ένδον  οίκων  άπερ  άμφότερα  ήνοίξατο 
είπών  « Λύοατε  τόν  ναόν  τούτον,  και  εν  τριοιν  ημέρα ις  έ- 
10  ^ερώ  αυτόν »*  δπερ  και  δ  Παύλος  ου  μικρόν  είναι  οημεΐόν 
φηοι  $εότητος ,  ουτω  λέγων'  « Τού  δριοϋ'έντος  Υιού  Θεόν  έν 
δυνάμει  κατά  Πνεύμα  άγιωσύνης  έξ  άναοτάοεως  νεκρών 
Ιησού  Χρίστον». 


«Διατί  δέ  καί  έκεΐ  καί  ένταυΰα  τούτο  δίδωοι  οη- 
1δ  -μειον,  καί  πανταχοϋ,  νυν  μέν  λέγών,  «."Οταν  ύψω&ώ»,  καί, 
«"Οταν  νψώαήτε  τόν  Υιόν  τον  ανθρώπου,  τότε  γνώοε- 
ο$ε  ότι  εγώ  είμι»’  νυν  δέ,  «Ον  δοΰήσεται  νμΐν  οημεΐον,  εί  μη 
τό  οημεΐον  9Ιωνά»'  καί  ένταν&α  πάλιν  «Εν  τριοιν  ήμέραις 
ε^ερώ  αυτόν»;  "Οτι  τούτο  μάλιστα  ήν  τό  δεικνύον  αυτόν  ονκ 
20  όντα  άνΰρωπον  ψιλόν ,  τό  δννηϋήναι  κατά  τού  θανάτου  στή- 
οαι  τρόπαιον,  τό  την  τυραννίδα  αυτού  την  μακράν ,  καί  τον 
χαλεπόν  κα ταλύοαι  πόλεμον  ουτω  ταχέως.  Διά  τούτο  φηοι, 
«Τότε  ε'ίοεσ&ε».  Τότε'  πότε;  "Οταν  άναοτάς  έπιοπάοωμαι  την 
οικουμένην,  τότε  είσεοΰε,  ότι  καί  ταύτα  ώς  Θεός  καί  Θεού 
25  Υιός  γνήοιος  έπόίουν,  έκδικών  την  εις  τόν  Πατέρα  ύβριν. 

Τί  δήποτε  δέ  ονκ  είπε  καί  ποιων  σημείων  χρεία  προς 
τό  πανοαι  τό  γινόμενον  κακώς,  άλλ9  έπηγγείλατο  δώοειν 
οημεΐον;  "Οτι  έκείνφ  μέν  αν  αυτούς  πλέον  παρώξννε  ταύ- 


·;  ·  .... 

10.  Ρωμ.  1,  4. 

11.  Ίω.  12,  32,  8,  28  καί  3Ματ8·.  12,  39. 
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Εύαγγέλιον  πολύ  άργότερον,  εξηγεί  έκεϊνο  πού  έλέχθη,  6 
ίδιος  δέ  τότε  έσιώπησε;  Διά  ποιον  λόγον  έσιώπησε;  Διότι 
δέν  θά  έπίστευον  εις  τόν  λόγον  του.  Διότι,  άν  άκόμη  καί 
οι  μαθηταί  του  δέν  ήσαν  Ικανοί  νά  καταλάβουν  κάπως  τόν 
λόγον  του,  πολύ  όλιγώτερον  δέν  θά  ήσαν  ίκαναί  αί  μάζαι. 
Διότι  λέγει  ό  Ευαγγελιστής:  «"Οταν  ό  Χριστός  άνεστήθη 
έκ  των  νεκρών,  τότε  ένεθυμήθησαν  καί  έπίστευσαν  εις  τόν 
λόγον  και  είς  την  Γραφήν».  Διότι  τότε  εϊχον  τεθή  ένώπιόν 
των  δύο  τινά,  τό  μέν  £ν  ήτο  ή  άνάστασις,  τό  δέ  άλλο,  τό 
μεγαλύτερον  τούτου,  άν  ήτο  ό  Θεός  εκείνος  ό  οποίος  κατοι¬ 
κεί  εντός  αύτού.  Και  τά  δύο  αύτά  ύπεδήλωσεν,  όταν  είπε: 
«Κρημνίσατε  τόν  ναόν  αύτόν  και  εις  τρεις  ήμέρας  θά  άνοι- 
κοδομήσω  αύτόν».  Αύτό  ό  Παύλος  θεωρεί,  δτι  δέν  είναι  μι¬ 
κρόν  σημεϊον  τής  θεότητος,  δταν  λέγη:  «Τού  διακηρυχθέν- 
τος  Υίού  του  θεού  μέ  δύναμιν  κατά  τό  Πνεύμα  άγιωσύνης 
διά  τής  άναστάσεως  έκ  νεκρ·ών  Ιησού  Χριστού»10. 

Αλλά  διατί  τόσον  εκεί,  όσον  και  εδώ  και  παντού  δίδει 
αύτό  τό  σημείο ν,  τώρα  μέν  λέγων  «"Οταν  θά  έχω  ύψωθή» 
και  «"Οταν  θά  ύψώσετε  τόν  Υιόν  τού  άνθρώπου,  τότε  θά 
μάθετε,  δτι  είμαι  έγώ»,  τώρα  δέ  «Δέν  θά  σάς  δοθή  άλλο 
σημεϊον,  παρά  τό  σημεϊον  τού  Ιωνά»,  και  πάλιν,  «Εις  τρεϊς 
ήμέρας  θά  Ανοικοδομήσω  αύτόν»11;  Διότι  αύτό  περισσότε¬ 
ρον  άπό  κάθε  άλλο  άπεδείκνυεν,  δτι  δέν  ήτο  άπλούς  άν¬ 
θρωπος,  τό  δτι  δηλαδή  ήδυνήθη  νά  στήση  τρόπαιον  εναν¬ 
τίον  τού  θανάτου  καί  εναντίον  τής  μακράς  τυραννίας  του 
καί  τό  δτι  έτελείωσε  τόσον  ταχέως  τόν  δύσκολον  πόλεμον. 
ΔΓ  αύτό  είπε:  «Τότε  θά  μάθετε».  Τότε,  άλλά  πότε;  "Οταν 
μετά  την  άνάστασιν  θά  προσελκύσω  τήν  οίκουμένην,  τότε 
θά  μάθετε,  δτι  αύτά  τά  έκαμα  ώς  θεός  καί  γνήσιος  Υίός 
τού  θεού,  διά  νά  τιμωρήσω  τήν  έναντίον  τού  Πατρός  μου 
ΰβριν. 

Διατί  όμως  δέν  είπε,  ποιων  σημείων  είχεν  άνάγκην, 
διά  νά  έξαφανίση  τό  κακόν  πού  έγίνετο,  άλλ’  ύπεσχέθη, 
δτι  θά  δώση  σημεϊον;  Διότι  μέ  τό  πρώτον  θά  τούς  έξώργιζε 
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τη  δε  μάλλον  κατέπληξεν.  3Αλλ3  δμως  ονδέν  προς  τοντο  εϊ- 
πον’  καί  γάρ  έδοξεν  αντοις  άπιστον  λέγειν,  καί  ουδέ  έρω- 
τησαι  ηνείχοντο,  άλλ3  ώς  αδύνατον  ον  παρέδραμον.  ΕΙ  δέ  νονν 
είγον ,  εΐ  καί  τότε  άπιστον  εδοξεν  αντοις  είναι,  δτε  τά  πολ- 
5  λα  εποίησε  σημεία  τότε  αν  προσελΰόν τες  ήρώτησαν,  τότε 
άν  ηξίωσαν  την  απορίαν  αντοις  λνΰήναΐ'  άλλ3  ανόητοι  δντες, 
τοις  μεν  ονδ3  δλως  προσειχον  των  λεγομένων,  τά  δέ  μετά 
πονηράς  ηκονον  διανοίας.  Διό  καί  ό  Χριστός  αίνιγμα τωδώς 
προς  αντονς  έφΰ'έγγετο. 

10  3 Αλλά  τό  ζητ ούμενον  έκεινό  έστί'  Πώς  οι  μαϋηταί 

ονκ  ηδεισαν,  δτι  δει  αντόν  έκ  των  νεκρών  άναστηναι;  “Οτι 
οϋπω  της  τον  Πνεύματος  ήσαν  κατ αξιωΰέντες  χάριτος.  Διό 
σννεχώς  τονς  περί  άναστάσεως  άκούον τες  λόγονς ,  ονδέν 
οννίεσαν  αλλά  διέλογίζοντο  καΰ'3  έαντούς ,  τί  ποτέ  τοΰτό  έ - 
1  ο  στι.  Καί  γάρ  πολν  ξένον  καί  παράδοξον  ην  τό  λεγόμενον,  τό 
έαντόν  τινα  δύνασϋαι  άνιστάν }  καί  άνιστάν  οντω.  Διά  τοντο 
καί  Πέτρος  έπετιμήΰη ,  επειδή  ονδέν  είδώς  περί  άναστάσε¬ 
ως,  ελεγεν  «Ίλεώς  σοι ».  Καί  ονδέ  ό  Χριστός  προ  τον  πρά¬ 
γματος  αντοϊς  άπεκάλνψε  τοντο  σαφώς,  ϊνα  μη  σκανδαλι- 

20  σ&ώσιν  εν  άρχη  διαπιστονν τες  τφ  λεγομένω  διά  τό  πολν 

*  1  „  <  < 

παράδοξον,  καί  μηδέπω  σαφώς  αντόν  ειδέναι  δστις  έστίν. 

*  » 

Τοις  μέν  γάρ  διά  τών  πραγμάτων  βοωμένοις  ονδείς 
άν  διαπισσησειε'  τοις  δέ  διά  τών  λόγων  λεγομένοις,  είκός 
ήν  τινάς  δ ιαπιστεϊν.  Διά  τοντο  έκ  πρώτης  εϊασε  σνγκεκα- 
25  λνμμένον  είναι  τόν  λόγον.  'Ότε  δέ  δια  τηζ  πείρας  πρός  την 

ιαν  ηγαγε  τά  είρημένα,  τότε  λοιπόν  έδωκε  καί  τών 
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περισσότερον,  ένψ  μέ  τον  τρόπον  αύτόν  μάλλον  τούς  έφό- 
βησεν.  Άλλα  δέν  άπήντησαν  τίποτε  ώς  πρός  αΰτό,  διότι 
ένόμισαν,  δτι  τούς  λέγει  κάτι  άπίστευτον  καί  δέν  ένδιεφέρ- 
θησαν  νά  έρωτήσουν,  άλλά  σάν  νά  ή  το  άδύνατον  νά  γίνη 
πιστευτόν,  το  άφησαν.  ’Άν  δμως  εΐχον  νουν,  μολονότι  τότε 
τούς  έφαίνετο  δτι  ήτο  άπίστευτον,  δταν  έκαμνε  τά  πολλά 
θαύματα,  τότε  θά  ήμπορούσαν,  άφου  προοέλθουν,  νά  έρω- 

.  ι 

τήσουν  και  τότε  θά  είχαν  τήν  άξίωσιν  νά  λυθη  ή  άπορία 
τους.  Άλλ’  έπειδή  *  ήσαν  άνόητοι,  είς  άλλους  μέν  άπό  τούς 
λόγους  του  δέν  έδιδον  προσοχήν,  άλλους  δέ  ήκουον  μέ  κα¬ 
κήν  διάθεσιν.  Αϊ  αύτό  καί  ό  Χριστός  ώμίλει  πρός  αύτούς 
αίνιγματικώς. 

-  -  «  ι 

Άλλ’  έκείνο  πού  ήδη  ζητείται,  είναι  τούτο:  Πώς  οι 

■•ι  ■  · 

μαθηταί  του  δέν  έγνώριζαν>  δτι  πρέπει  ν’  άναστηθή  έκ  τών 
νεκρών;  Διότι  δέν  ήσαν  άκόμη  άξιοι  τής  χάριτος  τού  ΠνεύΓ 
ματος.  Δι’  αύτό,  άν  καί  ήκουαν  συνεχώς  τά  λόγια  περί  άνα- 
στάσεως,  δέν  καταλάβαιναν  τίποτε,  άλλά  έσκέπτοντο  άπό 
μέσα  τους,  τί  τέλος  πάντων  σημαίνει  τούτο.  Διότι  αύτό  πού 
έλέγετο  ήτο  πολύ  έκπληκτικόν  καί  άπροσδόκητον,  τό  νά 
ήμπορή  δηλαδή  κανείς  ν’  άνασταίνεται  καί  ν*  άνασταίνεται 
κατά  τοιούτον -τρόπον.  Δι’  αύτό  καί  ό  Πέτρος  έπεπλήχθη, 

έπειδή,  άν  καί  δέν  έγνώριζε  τίποτε  περί  άναστάσεως,  έλε- 

*  * 

γεν:  «’Άς  φανή  εύσπλαγχνικός  είς  έσέ».  Άλλά  ούτε  καί  ό 

<·.  *■  -V  - 

Χριστός  άπεκάλυψεν  είς  αύτούς  έκ  τών  προτέρων  καθαρά 

τούτο,  διά  νά  μή  σκανδαλισθούν,  έπειδή  είς  τή,ν  άρχήν  μέ 

*  · 

δυσκολίαν  έπίστευον  είς  τά  λεγάμενα,  τά  οποία  ήσαν  πάρα 
πολύ  παράδοξα  καί  μάλιστα  έπειδή  δέν  ήξεραν  άκόμη  κα¬ 
λά,  ποιος  ήτο  ό  ’ Ιησούς. 


Άλλ’  είς  έκεϊνα  μέν  τά  οποία  έπιβεβαιώνονται  άπό  τά 
ίδια  τά  πράγματα,  Κανείς  δέν  ήμπορεϊ  ν’  άρνηθή  νά  πι- 
στεύση.  Είς  έκεϊνα  δμως,  πού  έκφράζονται  μέ  τά  λόγια  ήτο 


πιθανόν  ν’  άρνηθούν  μερικοί  νά  πιστεύσουν.  Διά  τούτο  είς 
τήν  άρχήν  ώμίλησε  συγκεκαλυμμένα.  νΟταν  δμως  μέ  τήν 
πείραν  οί  λόγοι  του  άπεδείχθησαν  άληθεϊς,  τότε  πλέον  εδω- 
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ρημάτων  την  σύνεσιν  καί  τοσαύτην  του  Πνεύματος  την  χά- 
οιν ,  ώστε  άΐ }ρόον  πάντα  άπολαβεΐν.  «’ Εκείνος  γάρ »,  φησιν , 
« άναμνήοει  υμάς  πάντα».  Οι  γάρ  και  την  προς  αυτόν  αΐόυ) 
εν  μιήί  μόνον  έκβαλόντες  έστιέρα  και  φνγόντες  και  ουδέ  ϊ- 
5  δεΐν  αυτόν  φάοκοντες ,  σχολή  γ*  αν  των  εν  παντι  τφ  χρόνω 
γενομένων  τε  και  λεχϋέντων  έμνημόνευσαν,  εί  μη  πολλής 
άπήλαυοαν  της  του  Πνεύματος  χάριτος. 

Καί  ει  παρά  του  Πνεύματος ,  φηοιν,  ακούοεσϋαι  έμελ- 
λον,  τις  χρεία  ην  συγγίνεσΰ'αι  αυτούς  τφ  Χριστφ,  μέλλοντας 
10  μη  κατέχειν  τά  λεγάμενα ;  " Οτι  ονκ  έδίδασκε  το  Πνεύμα , 
αλλ’  άνεμίμνηοκεν  ά  προλαβών  Χριστός  είπεν.  Ου  μικρόν 
δέ  εις  την  δόξαν  συντελεί  τοϋ  Χριστού  τό  παραπεμφδήναι 
εις  την  μνήμην  των  λεχϋ'εντων  αύτοΐς. 

Παρά  μέν  ούν  την  αρχή  τής  τού  θεού  χάριτος  έγένετο 
15  τό  έπιπτήναι  την  τού  Πνεύματος  χάριν  ου τω  δαψιλή  και 


πολλήν'  ύστερον  δέ  τής  έαυτών  αρετής,  τό  κατασχειν  την 
δωρεάν.  Βίον  γάρ  έπεδείξαντ ο  λαμπρόν,  και  πολλήν  την 
σοφίαν ,  καί  μεγάλους  τούς  πόνους ,  και  κατεγέλασαν  μέν  τής 
παρούσης  ζωής,  ούδέν  δέ  ήγήσαντο  τά  άνϋρώπινα,  αλλά 
20  ανώτεροι  πάντων  έγένοντο,  καί  καϋάπερ  τινές  αετοί  κούφοι 
υψηλά  πετώμενοι,  διά  των  έργων  προς  αυτόν  άφείλκοντο 
τόν  ουρανόν  καί  διά  τούτων  έσχον  τού  Πνεύματος  την  χάριν 
άφατον. 

Τούτους  τοίνυν  καί  ημείς  μιμησώμεϋα ,  καί  μή  σβέ- 
25  σωμεν  τάς  λαμπάδας,  αλλά  δια τηρήσωμεν  φαιδράς  δι’  ελεη¬ 
μοσύνης.  Τούτου  τού  πυρός  τό  φέγγος  οϋτω  διακρατειται. 
Συνάξωμεν  τοίνυν  εις  αγγεία  τό  έλαιον ,  έως  ένταύϋά  έ- 
ομεν.  Ουδέ  γάρ  έστι  τούτο  πρίασϋαι  άπελϋόντας  εκεί,  ουδέ 
άλλαχόϋεν  αυτό  λαδείν,  άλλ’  ή  διά  τής  των  πενήτων  χειρός. 
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σε  και  την  κατανόήσιν  των  λόγων  του  καί  τόσην  την  χάριν 

,·_  I 

ιού  Πνεύματος,  ώστε  νά  τά  άντιλαμβάνωνται  δλα  άμέσως. 
Διότι  τούς  έλεγεν  «Εκείνος  θά  σας  ύπενθυμίση  τά  πάντα». 
Διότι  εκείνοι  οι  οποίοι  άπέβαλαν  εντός  μιας  νυκτός  τήν 
πρός  αύτόν  εύλάβειαν  καί  οι  οποίοι  είχαν  φύγει  κάί  ίσχυ- 
ρίζοντο  δτι  ούτε  τόν  έγνώριζαν,  δυσκόλως  θά  ένεθυμούντο 
όλα  δσα  έγιναν  καί  έλέχθησαν  είς  τόσον  μεγάλο  χρονικόν 
διάστημα,  έάν  δέν  είχον  άπολαύσει  πολλήν  την  χάριν  τού 
Άγιου  Πνεύματος. 

Έάν  δμως,  λέγουν  μερικοί,  έπρόκειτο  ν’  άκούσουν  αύ- 
τά  άπό  τό  Άγιον  Πνεύμα,  ποία  άνάγκη  ύπηρχεν  αύτοί  νά 
συναναστραφουν  μέ  τόν  Χριστόν,  άφού  δέν  έπρόκειτο  νά 
κατανοήσουν  έκείνα  πού  έλέγοντο;  Διότι  δέν  έδίδασκε  τό 
"Αγιον  Πνεύμα,  άλλ’  ύπενθύμιζεν  έκείνα  τά  όποια  εΐχεν 
είπεϊ  προηγουμένως  ό  Χριστός.  Καί  δέν  συντελεί  όλίγον 
εις  τή,ν  δόξαν  τού  Χριστού,  τό  δτι  άποστολή  τού  Αγίου 
Πνεύματος  ήτο  νά  ύπενθυμίζη,  δσα  εϊχον  λεχθή  είς  αύτούς. 

Κατ’  άρχάς  λοιπόν  ή  τόσον  άφθονος  καί  μεγάλη  χορή- 
γησις  τής  χάριτος  τού  Αγίου  Πνεύματος  έγινε  μέ  τήν  χά¬ 
ριν  τού  θεού.  "Υστερα  δμως  ή  κατοχή  τής  δωρεάς  έγινε 
διά  τής  άρετής  των.  Διότι  εζων  6ίον  πλήρη  άγιότητος  καί 
έπεδείκνυον  πολλήν  σοφίαν  καί  μεγάλους  κόπους  καί  πε- 
ριεφρόνουν  μέν  τήν  παρούσαν  ζωήν,  έθεώρουν  δέ  τά  άν- 
θρώπινα  ώς  μηδαμινά,  άλλ’  άνεδείχθησαν  άνώτεροι  δλων 
καί,  δπως  μερικοί  έλαφροί  άετοί  ύψηλά  πετώντες,  μέ  τά 
έργα  των  προσήγγισαν  πρός  αύτόν  τόν  ούρανόν  καί  μέ  τά 
έργα  των  άπέκτησαν  τήν  μεγάλην  χάριν  τού  Άγιου  Πνεύ¬ 
ματος. 

’Άς  μιμηθωμεν  λοιπόν  καί  ήμείς  αύτούς  καί  άς  μή 
σβήσωμεν  τάς  λαμπάδας,  άλλ’  άς  τάς  διατηρήσωμεν  φωτει¬ 
νός  μέ  τήν  έλεημοσύνην.  Τό  φως  αύτού  τού  πυρός  έτσι  δια¬ 
τηρείται.  ’Άς  συγκεντρώσωμεν  λοιπόν  τό  έλαιον  είς  τά  άγ- 
γεία,  έφ’  δσον  ζώμεν.  Διότι,  δταν  φύγωμεν  άπό  αύτήν  τήν 
ζωήν,  δέν  είναι  δυνατόν  νά  τό  άγοράσωμεν  έκεί,  ούτε  νά 
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Σνλλέξωμεν  τοίνυν  εντεύθεν  ήδη  μετά  πολλής  τής  δαψιλεί- 
ας}  ει  γε  δονλόμεθα  μετά  τον  νυμφίον  εισελθεΐν'  ει  δε  μή, 
8ξω  μένειν  τον  ννμφώνος  ανάγκη.  Ά μήχανον  γάρ,  άμήχα- 
νον}  καν  μύρια  κατ ορθώοωμεν  αγαθα}  τής  ελεημοοννης  %ω- 
5  ρίς  επιδήνάι  τών  τής  βασιλείας  πρόθυρων.  Διο  μετά  πολ¬ 
λής  ταντης  επιδειξώμεθα  της  δατριλειας,  ώστε  απολανοαι 
ιών  απορρήτων  άγα θων,  ων  γενοιτο  παντας  ημάς  επιτν- 
χειν,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον  Κύριον  ημών  Ίησον  Χρί¬ 
στον,  φ  ή  δόξα  και  το  κράτος  πάντοτε,  και  νυν  καί  αεί, 
10  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  3 Αμήν. 
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ιό  λάβωμεν  άπό  πουθενά  άλλου,  παρά  μόνον  άπό  τό  χέρι 
των  πτωχών.  ’Άς  συλλέξωμεν  λοιπόν  αύτό  άπό  έδώ  άφθό- 
νως,  έάν  βεβαίως  θέλωμεν  νά  είσέλθωμεν  μαζί  μέ  τόν  νυμ¬ 
φίον.  5/ Αλλως,  είναι  άνάγκη  νά  μείνωμεν  έξω  του  νυμφώ- 
νος.  Διότι  είναι  άδύνατον,  έπαναλαμβάνω,  είναι  άδύνατον, 
έστω  καί  άν  κάμωμεν  μυριάδες  άγαθά  έργα,  νά  είσέλθωμεν 
είς  τα  πρόθυρα  τής  βασιλείας  χωρίς  τήν  έλεημοσύνην. 
Δι’  αύτό  άς  άποδείξωμεν  αύτήν  μέ  πολλήν  γενναιοδωρίαν, 
ώστε  V  άπολαύσωμεν  τά  άνέκφραστα  άγαθά,  τά  όποια  εύ¬ 
χομαι  δλοι  ημείς  νά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλαν¬ 
θρωπίαν  του  Κυρίου  ημών  ’ Ιησού  Χρίστου,  εις  τόν  όποιον  ή 
δόξα  καί  τό  κράτος  πάντοτε  καί  νυν  καί  άεί  καί  είς  τούς 
αίώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΔ'. 

Ίω.  2,23  -  3,4 


«Ως  δέ  ήν  έν  τοΐς  Ίεροσολύμοις  εν  τφ  Πάσχα  εν  τή 
ε°9τΐί>  πολλοί  έπίστευσαν  εις  αυτόν ». 

1.  Των  άνϋρώπων  των  τότε  οι  μεν  τή  πλάνη  προσεί- 
5  χον ,  οι  δε  της  άληϋείας  άντ είχοντο,  άλλα  και  τούτων  ενιοι 
προς  ολίγον  αυτής  άντ ιλαμβανόμενοι,  πάλιν  αυτής  έξέπιπτον. 
Τούτους  και  ό  Χριστός  αΐνιττόμενος,  σπέρμασι  παρέλαβε 
τοΐς  ου  κατά  βάϋους  κειμένοις ,  άλλα  τάς  ρίζας  υπέρ  τής 
επιφάνειας  τής  γής  έχουσιν ,  ούς  και  ταχέως  άπολείσϋαι  έρη. 
10  Τούτους  και  ό  ευαγγελιστής  ένταύ&α  ήμϊν  έδήλωσεν,  οϋτοι 
λέγων ,  ότι  «Ως  ήν  εν  τοΐς  * I εροσολύ μο ις  έν  τφ  Πάσχα  εν 
τή  εορτή ,  πολλοί  έπίστευσαν  εις  αυτόν,  θεωρούν τες  αυτόν 
τά  σημεία,  ά  έποίει ».  Αυτός  δε  ό  Ιησούς  οϋκ  έπίστευεν  ε¬ 
αυτόν  αύτοϊς».  Εκείνοι  γάρ  άκριβέστεροι  ήσαν  οι  μαΰ'ηταί, 
15  όσοι  μη  άπό  σημείων  προσήεσαν  μόνον ,  άλλά  καϊ  άπό  τής 
διδασκαλίας.  Τούς  μεν  γάρ  παχύτερους  τά  σημεία  έφείλ- 
κετο,  τους  δέ  λογικωτέρους  αι  προφητείαι  και  αι  διδασκαλίαι. 

(Όσοι  γοϋν  άπό  διδασκαλίας  κατεσχέΰησαν ,  οϋτοι  των 
άπό  σημείων  ήσαν  βεβαιότεροι ·  ους  καϊ  ό  Χριστός  έμακά- 
20  ριζε  λέγων,  « Μακάριοι  οι  μη  ίδόντες,  και  πιστεύσαντες» . 
(/0τι  δέ  ου  των  γνησίων  ήσαν  οϋτοι,  δείκνυσι  και  ή  έπα- 
γωγή'  « Αυτός  γάρ»,  φησίν,  « ό  Ιησούς  οϋκ  έπίστευεν  εαυτόν 
αύτοϊς ».  Διατί;  « Δ  ιά  το  γινώσκειν  πάντα,  και  οτι  ου  χρείαν 
εϊχεν ,  ίνα  τις  μαρτυρήση  περί  τού  άνΰ'ρώπου'  αυτός  γάρ 
25  έγίνωσκε  τί  ήν  έν  τφ  άνύρώπφ ».  δέ  λέγει ,  τοιούτόν  έ- 
στιν'  Ου  προσείχε  τοΐς  ϋξωύεν  ρήμασι,  ταίς  καρδίαις  έμ- 
βατεύων  αύταίς  και  προς  την  διάνοιαν  εϊσιών’  καϊ  την  πρόσ- 


1.  Ία>.  2,  2Β. 

2.  Αυτόθι  20,  29. 


ι 
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«"Οταν  δέ  ήτο  εις  τά  Ιεροσόλυμα  κατά  την  εορτήν 
ίου  Πάσχα,  πολλοί  έπίστευσαν  εις  αυτόν»1. 

1.  Άπό  τούς  τότε  άνθρώπους  άλλοι  μέν  έπέμεναν  είς 
την  πλάνην,  άλλοι  δέ  παρεδέχοντο  την  άλήθειαν,  άλλά  καί 
μερικοί  άπό  αύτούς  έπειδή  μόνον  όλίγον  κατεϊχον  αύτήν, 
πάλιν  έξέφευγον  άπό  αύτήν.  Αύτούς  ύπαινισσόμενος  ό 
Χριστός,  τούς  συνέκρινε  μέ  σπόρους,  οι  όποιοι  δέν  εύρί- 
σκονται  είς  τό  βάθος,  άλλά  ριζοβολούν  έπάνω  άπό  την  έπι- 
φάνειαν  τού  έδάφους  και  οί  οποίοι,  είπε,  θά  καταστραφούν 
ταχέως.  Αύτούς  ύπενθυμίζει  έπίσης  ό  Εύαγγελιστής  έδώ, 
δταν  λέγη :  «"Οταν  δέ  ήτο  είς  τά  Ιεροσόλυμα  κατά  τήν  έ- 
ορτήν  τού  Πάσχα,  πολλοί  έπίστευσαν  είς  αύτόν,  επειδή  έ- 
βλεπον  τά  θαύματα,  τά  όποια  έκαμνεν.  Άλλ’  ό  Ιησούς  δέν 
ένεπιστεύετο  τον  εαυτόν  του  είς  αύτούς».  Σταθερώτεροι 
ήσαν  έκείνοι  οί  μαθηταί  του,  οί  όποιοι  παρεκινήθησαν  νά 
προσέλθουν  δχι  μόνον  άπό  τά  θαύματα,  άλλά  και  άπό  τήν 
διδασκαλίαν.  Διότι  τούς  μέν  άφελεστέρους  προσείλκυον  τά 
θαύματα,  τούς  δέ  λογικωτέρους  αί  προφητείαι  καί  ή  διδα¬ 
σκαλία. 

"Οσοι  λοιπόν  έδελεάσθησαν  άπό  τήν  διδασκαλίαν,  αύ- 
τοί  ήσαν  σταθερώτεροι  άπό  εκείνους,  οί  οποίοι  ήκολούθη- 
σαν  ένεκα  των  θαυμάτων.  Αύτούς  έμακάριζε  καί  ό  Χριστός 
λέγων:  «Μακάριοι  είναι  έκείνοι  πού  δέν  μέ  είδαν  καί  δμως 
έπίστευσαν»2.  Άλλ’  ότι  αύτοί  δέν  ήσαν  άληθινοί  μαθηταί, 
άποδεικνύει  καί  αύτό  πού  προσέθεσε.  Διότι,  λέγει  ό  Εύαγ- 
γελιστής,  «ό  Ιησούς  δέν  ένεπιστεύετο  τόν  εαυτόν  του  είς 
αύτούς».  Διατί;  «Διότι  τούς  έγνώριζεν  δλους  καί  δέν  είχεν 
άνάγκην  νά  τού  είπή  κανείς  τίποτε  διά  τούς  άνθρώπους, 
διότι  ό  ίδιος  ήξευρε,  τί  ύπηρχε  μέσα  είς  τόν  άνθρωπον».  Καί 
αύτό  πού  λέγει,  σημαίνει  τούτο:  Δέν  έπρόσεχεν  είς  τά  έξω- 
τερικά  λόγια,  διότι  διείσδυεν  είς  αύτάς  τάς  καρδίας  καί 
είσεχώρει  είς  τήν  διάνοιαν  καί  μολονότι  έγνώριζε  καλώς 
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καιρόν  αυτών  θερμότητα  είδώς  σαφώς,  ονκ  έΰάρρει  αντοις 
ώς  μαΰηταις  άπηρτισμένοις ,  ονκ  ένεχείριζε  πάντα  τά  <5ό- 
γματα  αντοίς  ώς  ηδη  βεβαίως  πιστοις  γενομένοις. 

Τό  δε  τα  εν  τη  καρδία  τών  άνϋρώπων  εϊδέναι,  τον 
5  πλάσαντος  κατά  μόνας  τάς  καρδίας  έστί  θεόν.  «Συ  γάρ», 
φησίν ,  «,έπίστ ασαι  καρδίας  μονώτατος ».  Ονκ  έδεϊτο  τοίννν 
μαρτύρων  ώστε  τών  οικείων  πλασμάτων  μαϋ~εϊν  την  διά¬ 
νοιαν"  δϋεν  ουδέ  από  της  τιροσκαίρον  πίστεως  αντοις  έ- 
ΰ'άρρει.  ” Ανθρωποι  μεν  γάρ  ον τε  τά  παρόντα ,  ον τε  τά  μέλ- 
10  λοντα  εϊδότες,  πολλάκις  καί  τοϊς  δολερώς  π ροσιονσι  καί  τοϊς 
μικρόν  ύστερον  άποστησομένοις ,  άπαντα  χωρίς  τίνος  υπο¬ 
στολής  καί  λέγονσι  καί  έγχειρίζονσιν.  Ό  δέ  Χριστός  ονχ 
ούτως.  ’Ήδει  γάρ  αυτών  τά  απόρρητα  πάντα  σαφώς.  Τοι- 
οϋτοι  πολλοί  καί  νυν  είσι ,  τό  μεν  της  πίστεως  όνομα  έχον- 
15  τες,  ενρίπιστοι  δε  καί  ενάγωγοι.  Διά  τοντο  ουδό  νυν  ό 
Χριστός  εαυτόν  έμπιστεύει,  αλλά  τά  πλείονα  άποκρνπτεται. 

Καΰάπερ  γάρ  ημείς  ον  τοϊς  απλώς  φίλοις,  αλλά  τοϊς 
γνησίοις  ΰαρρονμεν ,  ον τω  καί  ό  Θεός.  3/Ακονσον  γονν  τί 
φησι  τοϊς  μαΰηταϊς  ό  Χρίστος*  « Ούκ  ετι  υμάς  λέγω  δούλους * 
20  ύμεϊς  γάρ  φίλοι  μού  έστε».  Πόϋεν,  καί  διατί;  « Ότι  πάντα, 
όσα  ηκουσα  παρά  τον  Πατρός,  άπεκάλνψα  νμΐν ».  Διά  τοντο 

ονδε  τ,οις  Ίουδαίοις  τά  σημεία  έδίδου  αίτονσιν}  ότι  πείρά- 

« 

ζοντες  ητουν.  ”Αρα  ούν  τό  σημεία  αϊτεϊν}  πειραζόντων  έστί 
καί  τότε  καί  ννν’  Καί  γάρ  καί  νυν  εϊσιν  οι  ζητούντες  καί 
25  λέγον τες*  ζΐιατι  μη  καί  νυν  σημεία  γίνεται ;  ΕΙ  γάρ  πιστός 
εϊ,  ώς  είναι  χρή,  καί  φιλεΐς  τόν  Χριστόν,  ώς  φιλεϊν  δει, 
ον  χρείαν  εχεις  σημείων  ταντα  γάρ  τοϊς  άπίστοις  δίδοται. 
Πώς  ούν  Ίουδαίοις  ονκ  έδόΰτ),  φησί ;  Μάλιστα  μέν  έδόΰη" 


3.  Γ'  Βασ.  8,  39. 

4.  Ίω.  15,  14. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΔ' 


93 


τόν  πρόσκαιρον  ζήλον  των,  δέν  έθεώρει  αύτούς  ώς  τελεί¬ 
ους  μαθητάς  καί  δέν  ένέπιστεύετο  εις  αύτούς  δλα  τά  δόγμα¬ 
τα,  διότι  δέν  έπίστευον  άκόμη  μετά  βεβαιότητος. 

Άλλ’  ή  γνώσις  έκείνων,  τά  όποια  εύρίσκονται  είς  τήν 
καρδίαν  των  άνθρώπων  είναι  έργον  μόνον  του  θεού,  ό  ό¬ 
ποιος  έπλασε  τάς  καρδίας.  «Σύ  μόνος,  λέγει,  γνωρίζεις  τάς 
καρδίας»3.  Δέν  είχε  λοιπόν  άνάγκην  μαρτύρων,  διά  νά  γνω- 
ρίση  την  διάνοιαν  των  ίδικών  του  πλασμάτων.  Δι’  αύτό  δέν 
είχεν  έμπιστοσύνην  είς  τήν  πρόσκαιρον  πίστιν  των.  Διότι 
υπάρχουν  άνθρωποι  οι  οποίοι,  ένψ  δέν  γνωρίζουν  τίποτε 
ούτε  άπό  τά  παρόντα,  ούτε  άπό  τά  μέλλοντα,  τά  λέγουν 
καί  τά  παραδίδουν  δλα  χωρίς  φόβον  είς  έκείνους  πού  τούς 
πλησιάζουν  μέ  δόλον  καί  πού  πρόκειται  μετ’  όλίγον  ν’  ά- 
πομακρυνθοϋν.  Άλλ’  ό  Χριστός  δέν  έκαμεν  έτσι.  Διότι  έ- 
γνώριζεν  δλα  τά  μυστικά  των.  Τέτοιοι  άνθρωποι  ύπάρχουν 
καί  σήμερα  πολλοί,  οι  οποίοι  έχουν  τό  δνομα  του  πιστού, 
άλλ’  είναι  εύμετάβλητοι  είς  τήν  πίστιν  καί  άσταθεϊς.  Δι’ 
αύτό  ό  Χριστός  δέν  έμπιστεύεται  τον  έαυτόν  του,  άλλ’  ά- 
ποκρύπτει  τά  περισσότερα. 

"Οπως  άκριβώς  ημείς  έχομεν  έμπιστοσύνην  δχι  εις 
όποιουσδήποτε  άλλά  είς  τούς  άληθινούς  φίλους,  έτσι  καί 
ό  θεός.  "Ακούσε  λοιπόν,  τί  λέγει  ό  Χριστός  εις  τούς  μαθη¬ 
τάς  του.  «Δέν  σάς  όνομάζω  πλέον  δούλους,  διότι  εΐσθε  φί¬ 
λοι  μου».  ’Από  πού  καί  διατί;  «Διότι  δλα  δσα  ήκουσα  άπό 
τόν  Πατέρα  μου,  τά  έφανέρωσα  είς  σάς»4.  Δι’  αύτό  δέν  έδι¬ 
δε  τά  σημεία  είς  τούς  Τουδαίους,  πού  τά  έζήτουν,  διότι  τά 
έζήτουν  διά  νά  τόν  δοκιμάσουν.  Επομένως,  τό  νά  ζητή  κα¬ 
νείς  σημεία  είναι  ϊδιον  αύτών  πού  θέλουν  νά  δοκιμάσουν 
καί  τότε  καί  τώρα.  Διότι  καί  τώρα  ύπάρχουν  αύτοί  πού  τά 
ζητούν  καί  λέγουν:  Διατί  δέν  γίνονται  καί  σήμερα  θαύ¬ 
ματα;  Διότι,  άν  είσαι  πιστός,  όπως  πρέπει  νά  είσαι,  καί  άν 
άγαπςις  τόν  Χριστόν,  όπως  πρέπει  νά  τόν  άγαπςίς,  δέν  έ¬ 
χεις  άνάγκην  άπό  θαύματα.  Διότι  αύτά  δίδονται  είς  τούς  ά¬ 
πιστους.  Διατί,  θά  έρωτήσης,  δέν  έδόθησαν  είς  τούς  Ίου- 
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εί  δέ  έστιν  όπου  καί  αϊτούντες  ονκ  έλαβον}  επειδή  ούχ  υπέρ 
του  τής  απιστίας  άπαλλαγήναι  ταΰτα  ήτουν ,  αλ/9  υπέρ  το' 
μάλλον  αυτών  βεβαιώσαι  την  πονηριάν. 

«Καί  ήν  άνθρωπος  εκ  των  Φαρισαίων ,  Νικόδημος  όνο- 
5  μα  αΰτφ,  άρχων  των  Ιουδαίων  οϋτος  ήλθε  προς  αυτόν  νυ~ 
κτός».  Οϋτος  και  έν  μέσω  τφ  Εύαγγελίω  φαίνεται  τον  υπέρ 
του  Χρίστου  ποιούμενος  λόγον  λέγει  γάρ’  «'Ο  νόμος  ημών 
οϋδένα  κρίνει ,  εάν  μή  πρότερον  άκούση ».  Προς  τούτον  και 
9 Ιουδαίοι  δυσχεραίνουσι  λέγοντες'  «9 Ερώτησον  και  ίδε  ότι 
10  προφήτης  εκ  τής  Γαλιλαίας  ούκ  έγήγερται ».  Και  μετά  τον 
σταυρόν  δέ  πολλήν  την  επιμέλειαν  τής  ταφής  του  Δεσποτικοϋ 
σώματος  πεποίηται.  ι<*Ηλΰε  γάρ»,  φησί>  « και  Νικόδημος  ό 
έλ$ών  προς  τον  Κύριον  νυκτός1  φέρων  μίγμα  μύρου  και 
άλόης  ώς  λίτρας  εκατόν».  Και  νυν  δέ  διέκειτο  μέν  περί  τον 
15  Χριστόν ,  ούχ  ώς  έχρήν  δέ ,  ούτε  μετά  διανοίας  τής  προση- 
κούσης,  άλλ 9  έτι  υπό  τής  Ιουδαϊκής  κατείχετο  άσϋενείας. 
Διά  τούτο  και  νυκτός  ήλϋε ,  δ εδοικώς  έν  ήμερα  τούτο  ποι- 
ήοαι. 


Άλλ*  δ  φιλάνθρωπος  Θεός  ουδέ  ούτως  αυτόν  άπώσατο, 
20  ουδέ  διήλεγξεν,  ουδέ  τής  αυτού  διδασκαλίας  άπεστέρησεν, 
αλλά  και  μετά  πολλής  αύτφ  τής  επιείκειας  διαλέγεται ,  και 
δόγματα  αύτφ  παρανοίγει  τά  σφόδρα  υψηλά,  αΐνιγματωδώς 
μέν,  παρανοίγει  δέ  όμως.  Πολλφ  γάρ  μάλλον  ουτος  συγ¬ 
γνώμης  άξιος  ήν  τών  διά  πονηριάν  τούτο  ποιούν  των.  *Ε- 
25  κείνοι  μέν  γάρ  πάσης  εισϊν  απολογίας  εκτός,  οϋτος  δέ  καί 
αύτός  καταγνώσεως  μέν  υπεύθυνος  ήν,  ού  μην  τοσαύτης. 
Πώς  οϋν  δ  ευαγγελιστής  ούδέν  τοιούτον  είπε  περί  αύτού; 
Είπε  μέν  οϋν  αλλαχού,  ότι  και  εκ  τών  αρχόντων  πολλοί 


ψ 

5.  ΑύτόΟι  3,  1. 

6.  Ίω.  7,  51. 

7.  Αυτόθι  7,  52. 

8.  Αυτόθι  19,  39. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΔ' 


95 


δαίους;  Βεβαίως  έδόθησαν.  Έάν  δμως  ένίοτε  δέν  χά  Σλά¬ 
βον,  δταν  τά  έζήτουν,  αύτό  συνέβη,  επειδή  τά  έζήτουν  δχι 
διά  νά  άπαλλαγούν  άπό  τήν  άπισυίαν,  άλλά  διά  νά  έπιβε- 
βαιώσουν  τήν  κακίαν  των. 

«Υπήρχε  κάποιος  έκ  των  Φαρισαίων,  του  όποιου  τά 
δνομα  ήτο  Νικόδημος,  αρχών  των  Ιουδαίων.  Αύτός  ήλθε 
τήν  νύκτα  εις  τον  Ί ήσουν»5.  Αύτός  και  είς  τό  μέσον  του 
Εύαγγελίου  φαίνεται  δτι  ύπερασπίζει  τόν  Χριστόν.  Διότι 
λέγει :  «Ό  νόμος  μας  ούδένα  καταδικάζει,  έάν  προηγουμέ¬ 
νως  δέν  τόν  άκούση»6.  Εναντίον  αύτου  ήγανάκτουν  οι  Ι¬ 
ουδαίοι  λέγοντες:  «Ερεύνησε  και  θά  ίδής,  δτι  δέν  έχει 
έλθει  προφήτης  άπό  τήν  Γαλιλαίον»7  >  Και  μετά  τήν  σταύ- 
ρωσιν  πολλήν  φροντίδα  έδειξε  διά  τήν  ταφήν  του  Δεσπο- 
τικοϋ  σώματος.  Διότι  λέγει  ό  Εύαγγελιστής :  «~Ηλθεν  έπί- 
σης  και  ό  Νικόδημος,  ό  όποιος  εΐχεν  έλθει  τήν  πρώτην 
φοράν  είς  τόν  Ίησουν  καί  έφερε  μίγμα  άπό  σμύρναν  καί 
άλόην  περίπου  έκατό  λίτρας»8.  Καί  τώρα  μέν  είχε  καλήν 
διάθεσιν  διά  τόν  Χριστόν,  δχι  δμως  δπως  έπρεπεν,  ούτε  μέ 
τήν  άρμόζουσαν  διάνοιαν,  άλλά  κατείχετο  άκόμη  άπό  τήν 
Ιουδαϊκήν  άδυναμίαν.  Διά  τούτο  έπήγε  κατά  τήν  νύκτα, 
έπειδή  έφοβήθη  νά  κάμη  τούτο  τήν  ήμέραν. 

Άλλ’  ό  φιλάνθρωπος  θεός  ούτε  τόν  άπέπεμφεν,  ούτε 
τόν  έξήλεγξεν,  ούτε  τόν  έστέρησεν  άπό  τήν  διδασκαλίαν 
του,  άλλά  συζητεί  μαζί  του  μέ  μεγόλην  ηρεμίαν  καί  άπο- 
καλύπτει  είς  αύτόν  τά  πολύ  ύψηλά  δόγματα,  αίνιγματικώς 
μέν,  τά  άποκαλύπτει  δμως.  Διότι  αύτός  ήτο  άξιος  μεγαλυ- 
τέρας  συγγνώμης  άπό  έκείνους  πού  έκαμναν  αύτό  άπό  πο¬ 
νηριάν.  Διότι  έκείνοι  μέν  είναι  άνάξιοι  κάθε  συγγνώμης, 
αύτός  δμως  ήτο  καί  ό  ίδιος  ύπεύθυνος  καταδίκης,  δχι  δμως 
τόσον  μεγάλης.  Διατί  λοιπόν  ό  Εύαγγελιστής  δέν  είπε  τοι- 
ουτόν  τι  περί  αύτου;  Είπε  βεβαίως  είς  άλλο  μέρος,  δτι  πολ¬ 
λοί  άπό  τούς  άρχοντας  είχον  πιστεύσει  είς  αύτόν9,  δέν  ώ- 


9.  Αυτόθι  12,  48. 
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έπίοτενοαν  εις  αυτόν  διά  δε  τους  Ιουδαίους  ούχ  ώμολόγουν , 

'ίνα  μη  αποσυνάγωγοι  γένωνται.  Έντανΰα  δε  το  παν  διά 

«-·■ 

ΐής  κατά  την  νύκτα  παρουσίας  ήνίξατο.  Τί  ούν  αυτός  φησι; 
« Ραβδί ,  οϊδαμεν  ότι  από  Θεόν  έλήλνϋας  διδάσκαλος'  ούδείς 
5  γάρ  ταϋτα  τά  σημεία  δύναται  ποιήσαι ,  ά  συ  ποιείς ,  εάν  μη  ή 
ό  Θεός  μετ’  αντοϋ». 

2.  ’Έτι  κάτω  στρέφεται  ό  Νικόδημος,  έτι  άν&ρωπίνην 


έχει  περί  αύτοΰ  διάνοιαν  και  ώς  περί  προφήτου  διαλέγεται, 
οϋδέν  μέγα  άπό  των  σημείων  φανταζόμενος.  « Οίδαμεν »,  φη - 
10  οίν»,  « ότι  άπό  Θεού  έλήλνύας  διδάσκαλος ».  Τί  ούν  νυκτός  έρ- 
χη  καί  λανΰάνων  προς  τον  τά  τον  θεόν  λέγοντα ;  προς  τον 
έκείύέν  ήκοντα;  τί  μη  μετά  παρρησίας  διαλέγη;  Άλλ’  ουδέ 
τούτο  εϊπεν  ό.  Ιησούς,  ουδέ  διήλεγξεν  αυτόν  « Κάλαμον  γάρ 
συντετ ριμμένον  ού  κατ εάξει»,  φησί,  « καί  λίνον  τυφώμενον 
15  ον  σβέσει».  Καί  αυτός  πάλιν'  «Ούκ  ερίσει »,  φησίν,  « ουδέ  πρά- 
ξει»'  καί  πάλιν'  « Ούκ  ήλΰον  ίνα  κρίνω  τον  κόσμον,  άλλ 9  ϊνα 
σώσω  τον  κόσμον ». 

Ονδείς  δύναται  ταϋτα  τά  σημεία  τιοιείν,  εάν  μή  ή  ό 
Θεός  μετ  αυτού.  9 Εκείνος  μέντοι  έτι  κατά  τούς  αιρετικούς 
20  φΰ'έγγεται,  ένεργούμενον  αυτόν  καί  τής  ετέρων  βοηΰείας 
δεόμενον  ταϋτα  πράττε ιν,  απερ  έπραττε ,  λέγων.  Τί  ούν  ό 
Χριστός;  "Ορα  συγκαταβάσεως  ύπερβολήν'  ούκ  είπε  μέν, 
ότι  Οϋδέν  δέομαι  τής  έτέρων  βοηΰείας,  αλλά ,  Μετ  εξου¬ 
σίας  πάντα  πράττω*  καί  γάρ  Υιός  ειμι  γνήσιος  τού  Θεού, 
25  καί  τής  αυτής  τφ  γεγενηκότι  δννάμεως'  παρητ ήσατο  δέ  τέ¬ 
ως  διά  τά  πρόσαντες  είναι  τφ  άκούοντι.  'Όπερ  γάρ  άεϊ  λέ¬ 
γω,  τούτο  καί  νϋν  έρώ,  ότι  τό  σπονδαζόμενον  ήν  τφ  Χρι- 
στφ  ούχ  οϋτω  τέως  την  αξίαν  έκκαλύψαι  τήν  εαυτού ,  ώς 


10.  Αύτόθι  2,  2. 

11.  Ήσ.  42,  3  καί  Ματθ.  12,  20. 

12.  Ματθ.  12,  19. 
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μολόγουν  όμως  τούτο  ένεκα  των  Ιουδαίων,  διά  να  μή  ά- 
ποκλεισθούν  άπό  τήν  συναγωγήν.  Άλλ’  έδώ  τό  παν  ύπη- 
νίχθη  διά  τής  νυκτερινής  του  παρουσίας.  Τί  είπε  λοιπόν 
αυτός;  «Διδάσκαλε,  γνωρίζομεν  δτι  ήλθες  ώς  διδάσκαλος  άπό 
τον  θεόν,  διότι  κανείς  δέν  ήμπορεί  νά  κάμη  τά  θαύματα,  τά 
όποια  κάμνεις  έσύ,  εάν  δέν  είναι  ό  θεός  μαζί  του»10. 

2.  ’Ακόμηπρός  τά  χαμηλά  στρέφεται  ό  Νικόδηιιοο.  ά- 
κόμη  έχει  άνθρωπίνην  Ιδέαν  περί  αύτού  καί  συζητεί  ώς  νά 
πρόκειται  περί  Προφήτβυ^-3£ωρίς^νά  ήμπορή  νά  φαντασθή 
τίποτε  τό  έξαιρέτικόνίοπδ  τά,  θαύματά.  «Γνωρίζομεν,  λέγει,  δτι 
έχεις  έλθει  ώς  διδάσκαλος  άπδ~τόν  θεόν.  Διατί  λοιπόν  έρ¬ 
χεσαι  νύκτα  καί  κρυφά  πρός  αύτόν,  ό  οποίος  όμιλεί  περί 
τού  θεού;  πρός  έκείνον  πού  έχει  έλθει  άπό  τόν  θεόν; 
Διατί  δέν  όμιλείς  μέ  θάρρος;  ’Αλλ’  ό  Ιησούς  ούτε  αύτό 
ειπεν,  ούτε  τόν  έξήλεγξεν.  «Διότι  κάλαμον  ραγισμένον  δέν 
θά  τόν  σπάση,  λέγει,  καί  ξύλον  πού  καίεται,  δέν  θά  τό  σβή- 
ση11.  Καί  ό  ίδιος  πάλιν  λέγει:  «Δέν  θά  φιλονεική,  ούτε  θά 
φωνάζη»12,  καί  πάλιν*  «Δέν  ήλθα  διά  νά  καταδικάσω  τόν  κό¬ 
σμον,  άλλά  διά  νά  σώσω  τόν  κόσμον»18. 

«Κανείς  δέν  ήμπορεί  νά  κάμη  αύτά  τά  θαύματα,  έάν 
δέν  είναι  ό  θεός  μαζί  του».  Εκείνος  λοιπόν  όμιλεί  άκόμη 
σύμφωνα  μέ  τούς  αιρετικούς,  λέγων  δτι  ό  Χριστός  άπό  άλ¬ 
λον  κινείται  καί  δτι  έχει  άνάγκην  τής  βοήθειας  άλλων  διά 
νά  κάμνη  αύτά,  πού|  έκαμνε.  Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός;  Βλέ¬ 
πε  τήν  ύπερβολικήν— του — έπιετκειαν.  Δέν  είπε*  Δέν  έχω 
άνάγκην  τής  βοηθείας  άλλων,  άλλά :  Μέ  ίδικήν  μου  δύνα- 
μιν  κάμνω  αύτά.  Διότι  είμαι  άληθινός  Υίός  τού  Θεού  καί 
έχω  τήν  αυτήν  δύναμιν  μέ  τόν  Γεννήτορα.  Προηγουμένως 
δμως  άπέφυγε  νά  έκφρασθη,  διά  νά  προσελκύση  τόν  άκρο- 
ατήν  πρός  αύτόν.  Διότι  έκείνο  πού  λέγω  πάντοτε,  αύτό  θά 
είπώ  καί  τώρα,  δτι  δηλαδή  τό  ^σπαυδαιότερον  διά  τόν  Χρι- 
στόν  δέν  ήτο  ν’  άποκαλύψη  τήν  άξίαγ  του,  δσον  τό  νά  πείση, 

I 

13.  Ίω.  12,47. 
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τό  πεϊοαι  δτι  ούδέν  εξ  εναντίας  έπραττε  τώ  Πατρί.  Διά 
τούτο  εν  μεν  τοις  ρήμασι  πολλαχον  μετριάζων  φαίνεται,  έν 
δε  τοις  πράγμαοιν  ου  οντω  ποιων.  "Οταν  γάρ  θαυματουργή, 
μετ’  εξουσίας  πάντα  ποιεί,  λέγων  « θέλω ,  καθαρίσθητ ι».  « Τα - 
5  λιθά,  άνάστηθι».  ιιΈκτεινον  την  χειρα ».  α'Άηέων ταί  σοι  αι  α¬ 
μαρτίαν ».  « Σιώπα ,  πεφίμωοο ».  «~Αρον  τον  κράββατόν  σου,  καί 
ύπαγε  εϊς  τον  οίκόν  σου».  « Σοι  λέγω,  το  πονηρόν  δαιμόνιον, 
έξελθε  άπ  αύτοϋ».  «.Γ  ενηθήτω  σοι  ώς  θέλεις».  «’ Άν  τις 
νμϊν  ε'ιπη '  τί  ποιείτε  τόϋτο;  έρεΐτε'  ό  Κύριος  αϋτοϋ  χρείαν 
10  έχει».  « Σήμερον  μετ  έμοϋ  έση  έν  τω  παραδείοω».  «’ Ηκού - 
σατε  δτι  έρρέθη  τοις  άργάΐοις,  Ου  φονεύσεις'  εγώ  δε  λέγω 
νμϊν,  δτι  ό  δργιζόμενος  τω  άδελφω  αύτοϋ  είκή,  ένοχος  έ- 
οτ αι  τη  κρίσει».  « Δεύτε  δπίσω  μου,  και  ποιήσω  υμάς  άλιεϊς 
ανθρώπων » . 

15  Και  πανταχοϋ  πολλήν  όρώμεν  την  αυθεντίαν  αύτοϋ  ού- 
σαν.  *Εν  μεν  γάρ  τοις  πράγμαοιν  ούδεϊς  άν  έπελάβετ ο  των 
γινομένων.  Πώς  γάρ ;  Εϊ  μεν  γάρ  μ  ή  έξήει  τά  λεγάμενα, 
μηδέ  τέλος  έλάμβανεν  οϊον  έκέλευεν,  εϊχεν  άν  τις  εϊπειν 
εκείνων ,  δτι  ά πονοίας  ήν  τά  έπιτάγματα'  επειδή  δέ  έξέβαινε, 
20  καί  άκοντας  αύτούς  έπεστόμιζεν  ή  τοϋ  τέλους  των  γινομένων 
αλήθεια.  *Επί  δέ  των  λόγων  ήδύναντο  πολλάκις,  κατά  την 
αύτών  αναισχυντίαν ,  άπόνοιαν  έπιοκήπτειν  αυτω. 

'Ό  καί  επί  τοϋ  Νικοδήμου  νϋν ,  φανερώς  μέν  ούδέν 
υψηλόν  φθέγγεται >  αίνιγμα τωδώς  δέ  αύτόν  ανάγει  τής  τα- 
25  πεινότητος,  διδάσκων  δτι  αύτάρκης  αύτός  έστιν  έαυτω  εις 
την  τών  θαυμάτων  έπίδειξιν.  Τέλειον  γάρ  αύτόν  έγέννησεν 
ό  Πατήρ ,  καί  ανταρκοϋντα  έαυτφ,  καί  ούδέν  ατελές  έχοντα. 


14.  Μάρκ.  1,41. 

15.  Ματθ.  12,  13. 

16.  Μάρκ.  4,  39. 

17.  Μάρκ.  5,  8. 

18.  ΜατΦ.  15,  28. 

19.  Μάρκ.  11,  3. 

20.  Λουκ.  23,  43. 

21.  ΜατΟ'.  5,  21-22. 


14α.  Μάρκ.  5,  4. 
15α.  ΜατΟ.  9,  5. 
16α.  Μάρκ.  2,  11 
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ότι  δεν  έκαμνε  τίποτε  τό  άντίθετον  πρός  τήν  θέλησιν  του 
Πατρός.  Διά  τούτο  είς  τά  λόγια  φαίνεται  συχνά  μετριοπαθής, 

Γ  ■  “  *  — 

ένω  είς  τά  έργα  δεν  κάμνει  τούτο.  Διότι,  δταν  θαυματουρ¬ 
γή,  κάμνει  τά  πάντα  με  ίδικήν  του  δύναμιν  λέγων:  «θέλω, 
ήμπορεΐς  νά  καθαρισθής»11  και  «Ταλιθά,  σήκω  έπάνω»14(Χ.  ν Α¬ 
πλωσε  τό  χέρι  σου»13.  «Σου  συγχωρουνται  αί  άμαρτίαι  σου»1δα. 
«Σώπα,  βουβάσου»16.  «Πάρε  τό  κρεββάτι  σου  καί  πήγαινε  είς 
τά  σπίτι  σου»1601.  «Είς  έσέ  λέγω,  πνεύμα  άκάθαρτον,  έβγα  έξω 
άπο  αυτόν»17.  «,νΑς  γίνη  όπως  θέλεις»18.  «Καί  εάν  σας  είπή  κα¬ 
νείς  διατί  τά  κάμνετε  αύτό;  νά  είπήτε*  Ό  Κύριος  τό  έχει  ά- 
νάγκην»19.  «Σήμερα  θά  είσαι  μαζί  μου  είς  τόν  παράδεισον»20. 
«Ήκούσατε  ότι  είπαν  είς  τούς  άρχαίους:  Δέν  θά  φονεύσης. 
Έγώ  όμως  σας  λέγω,  ότι  καθένας  πού  οργίζεται  εναντίον  του 
άδελφοΰ  του  χωρίς  λόγον,  πρέπει  νά  δικασθή»21.  «Έλατε  ά- 
κολουθήσατέ  με  καί  θά  σας  κάμω  άλιεϊς  άνθρώπων»22. 

Βεβαίως  παντού  βλέπομεν,  δπ  τό  κύρος  του  ήτο  με^ 
γάλο.  Διότι  είς  την  πραγματικότητα  κανείς  δέν  θά  ήμπο- 
ροϋσε  νά  κάμη  αύτά,  τά  οποία  έκαμεν  ό  Ιησούς.  Μέ  ποιον 
τρόπον;  Διότι  εάν  εκείνα,  τά  οποία  έλεγε ν  αύτός  δέν  έπραγμα- 
τοποιούντο  καί  δέν  έτελείωναν,  όπως  διέτασσε,  θά  ήμπο- 
ρούσε  κάποιος  άπά  εκείνους  νά  είπή,  ότι  δλαι  αί  έντολαΐ 
ήσαν  άποτελέσματα  άνοησίας.  Επειδή  όμως  εϊχον  αίσίαν 
έκβασιν,  ή  άλήθεια  των  γεγονότων  τούς  άπεστόμωσε  καί 
χωρίς  νά  θέλουν.  Διά  τού  λόγου  όμως  ήμπορούσαν,  ένεκα 
τής  άναιδείας  των,  ν*  άποδίδουν  είς  αυτόν  μωρίαν. 

Αύτό  συμβαίνει  καί  τώρα  μέ  τόν  Νικόδημον.  Φανε- 
ρώς  μέν  δέν  λέγει  τίποχε-  τό  ύψηλόν,  αίνιγματικώς  όμως 
άνυψώνει  αύτον  άπό  την  ταπεινήν  γνώμην,  διδάσκων  ότι 
αύτός  είναι  αυτάρ κης^ϊά  τόν~έαυτόν  του  είς  τήν  έπιτέλε- 
σιν  των  θαυμάτων.  Διότι  ό  Πατήρ  έγέννησεν  αύτάν  τέλει¬ 
ον  καί  αύτάρκη  διά  τόν  έαυτόν  του  καί  χωρίς  καμμίαν  ά- 
τέλειαν.  Άλλ’  άς  ίδωμεν  μέ  ποιον  τρόπον  άποδεικνύει  τού- 


22.  Ματ#.  4,  19. 
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3Αλλ3  ίδωμεν  δέ  πώς  αυτό  τούτο  κατασκευάζει ·  ΕΙπεν  εκεί¬ 
νος '  αΡαββί,  οίδαμεν  ότι  από  Θεού  έλήλυΰας  διδάσκαλος,  και 
ότι  ούδείς  δύναται  ποιειν  ά  ου  ποιείς,  εάν  μη  μ  ό  Θεός 
μετ 3  αύτοϋ».  3Ενόμιοε  μεγάλα  τινά  εΐρηκέναι,  ταϋτα  είρηκώς 
5  περί  τοϋ  Χριστού.  Τί  οϋν  6  Χριστός ;  Δεικνύς  δτι  ουδό  των 
τιροϋύρων  τής  προσηκούσης  γνώσεως  έπέβη,  ουδό  εν  τοΐς 
προπυλαίοις  έστη,  άλλ 9  έξω  που  τής  βασιλείας  πλανάτα ι  ετι, 
και  αυτός,  και  δστις  άν  έτερος  ταντα  λέγη,  και  ούδέπω  προς 
την  άληϋη  παρέκυψε  γνώσιν,  ό  ταύτην  περί  τοϋ  Μονογενούς 
10  έχων  την  δόξαν  τί  φησιν;  3 Αμήν,  αμήν  λέγω  σοι }  εάν  μή 
τις  γεννηϋή  άνωΰεν,  ου  δύναται  ίδεϊν  την  βασιλείαν  τοϋ 
Θεού»,  τουτέστιν ,  3 Εάν  συ  μή  γεννηΰής  άνωϋ'εν,  καί  την 
των  δογμάτων  παραλάβης  ακρίβειαν,  έξω  που  πλανάσαι, 
καί  τιόρρω  τής  βασιλείας  εϊ  των  ουρανών. 

15  3Αλκ  οντω  μέν  σαφώς  ου  φησιν  ϊνα  δε  άνεπαχ$έστε- 
ρον  ποίηση  τον  λόγον,  συ  προς  αυτόν  αποτείνεται  φανερώς, 
άλλ 3  άορίστως  λέγεν  3Εάν  μή  τις  γεννη&ην  μονονουχί  λέ - 
γων,  δτι  Καν  συ,  καν  όστισοϋν  ετερος  ή  τοιαϋτα  περί  εμού 
δοξάζων,  έξω  που  τής  βασιλείας  έστίν'  έπεί  εϊ  μή  τούτο 
20  βουλόμενος  κατ ασκευάσαι  ταϋτα  έλεγε,  καί  ανάρμοστος  πρός 
τά  εϊρημένα  ή  άπόκρισις  ήν.  3Ιουδαίοι  μεν  οϋν  εί  ταϋτα  ή- 
κουσαν}  καταγελάσαντες  άνεχώρηααν  άν  οϋτος  δε  και  έν 
τούτο  τό  φιλομαθές  δείκνυσι.  Διά  τούτο  γάρ  καί  ασαφώς  πολ- 
λαχοϋ  φθέγγεται  ό  Χριστός,  πρός  τήν  έρώτησιν  τούς  ακού- 
25  όντας  διαναστήσαι  βουλόμενος,  καί  προσεκτικωτέρους  έργά - 
σασΰαι.  Τό  μεν  γάρ  σαφώς  λεχϋ·έν,  πολλάκις  καί  παρατρέ¬ 
χει  τόν  άκροατήν'  τό  δέ  ασαφές  περιεργότερον  αυτόν  ποι¬ 
εί  καί  σπουδαϊον. 

δέ  λέγει ,  τοιοϋτόν  έστιν  3Εάν  μή  γέννησής  άνωθεν, 
30  έάν  μή  μετ άοχης  Πνεύματος  τοϋ  διά  λουτρού  παλιγγενεσίας, 
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το.  *θ  Νικόδηιιοο  είχεν  είπεί*  «Διδάσκαλε,  γνωρίζομεν  δτι 
σύ  ήΧθες  άπό  τόν  θεόν  ώς  διδάσκαλος  καί  δτι  .κανείς  δέν 
ήμπορεϊ  νά  κάμη  αύτά  πού  κάμνεις,  έάν  ό  θεός  δέν  είναι 
μαζί  του».  Έφαντάσθη,  δτι  είπε  σπουδαϊά  τινα  περί  τού 
Χρίστου.  Τί  εϊπεν  ό  Χριστός;  Αφού  τού  έδειξεν  δτι  δέν 
είχε  πλησιάσει_ουτε  είς  τά  πρόθυρα  τής  άληβϊνης^Γ^ί^^^ί 
άλλ’,συτε^είς  _ιά προπύλαια  δέν  έστάθη,  άλΑ'  ότι  περιπλα- 
νάται  έξω  άπό  την  βασιλείαν  καί  αύτός  καί  δποιος  άλλος 
λέγει  τέτοια,  καί  δτι  δέν  είχε  προσεγγίσει  άκόμη  πρός  τήν 
αληθινήν  γνώσιν,  αύτός  πού  εϊχεν  αύτήν  τήν  γνώμην  πε¬ 
ρί  τού  Μονογενούς,  τί  λέγει;  «Αλήθεια,  άλήθεια  σού  λέγω, 
έάν  δέν  γεννηθή  κανείς  άπό  επάνω,  δέν  ήμπορεϊ  νά  ίδή 
τήν  βασιλείαν  τού  θεού».  Δηλαδή,  έάν  σύ  δέν  έχης  γεν¬ 
νηθή  άπό  έπάνω  καί  δέν  έχης  λάβει  τήν  άλήθειαν  των 
δογμάτων,  κάπου  έξω  περιπλανάσαι  καί  εύρίσκεσαι  μακράν 
τής  βασιλείας  των  ούρανών. 

Αλλά  δέν  όμιλεϊ  περί  αύτοΰ  σαφώς.  Αλλά  διά  νά  κά¬ 
μη  όλιγώτερον  επαχθή  αύτόν  τόν  λόγον,  δέν  άπευθύνεται 
φανερά  είς  τόν  Νικόδημον  άλλά  λέγει  άορίστως*  «Έάν  κα¬ 
νείς  δέν  γεννηθή»,  σάν  νά  λέγη:  Είτε  σύ  είτε  κάποιος  άλ¬ 
λος  είναι,  πού  φαντάζεται  τοιαύτα  περί  έμού,  εύρίσκεται 
κάπου  έξω  άπό  τήν  βασιλείαν.  Διότι,  έάν  δέν  εϊχεν  είπεϊ 
αύτά  μέ  αυτό  τό  πνεύμα,  ή  άπάντησις  δέν  θά  ήτο  άνάλογος 
πρός  δσα  εΐχον  λεχθή.  Έάν  μέν  ήκουαν  αύτά  οι  Ιουδαίοι, 
θά  άνεχώρουν  περιγελώντες; ίΑλλ*  ό  Νικόδημος  καί  είς 
αύτό  άποδεικνύει  τήν^φιλομάθειάν^  του.  Διά: -τούτο  πολλάς 
'φοράς  ό  Χριστός  όμιλεϊ  Ασαφώς,  διότϊ^θέλει  νά  προετοιμά- 
^τττρ^Γούς  ακρόαΐας  διά  Ύήν  έρώτηιπν  - καί  ^να-τούς^κάμη 
προσεκτικωχέρους.  Διότι  έκείνο  πού~  λέγεται~  μέ-σαφήνειαν, 
διαφεύγει  συχνά  τής  προσοχής  τού  άκροατού.  "Αλλά  τό  ά- 
σαφές  κάμνει  αύτόν  περιεργότερον  καί  προσεκτικώτερον. 

Εκείνο  λοιπόν  πού  είπε,  σημαίνει  τό  έξής:  Έάν  δέν 
Υεννηθης  άπό  έπάνω,  έάν  δέν  μετάσχης  τού  Πνεύματος  διά 
τού  λουτρού  τής  άναγεννήσεως,  δέν  ήμπορεϊς  νά  λάβης 
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ού  δννασαι  περί  εμού  δόξαν  λαβεϊν  την  προσήκουσαν.  Αν  τη 
γάρ  ον  πνευματική  ή  δόξα ,  αλλά  ιμυχική.  3Αλλ 3  ον τω  μεν 
οϋκ  είπε  παραιτούμενος  αύτόν  πλή ξαι,  τα  παρ 3  εαυτόν  σνν- 
ειοενεγκόντα  και  δοον  έγχωρεϊ  φθεγξάμενον,  ανάγει  δε 
5  άννπόπτως  έπι  την  μείζονα  γνώσιν  ανιόν,  λέγων'  «Εάν  μ  ή 
τις  γεννηθή  άνωθεν».  Τό  «Άνωθεν»  ενταύθα,  οι  μεν  εκ 
τον  ουρανού  φαοιν,  οι  δε  εξ  αρχής.  Τον  γάρ  μη  οντω  γεννη- 
θέντα,  ον  δυνατόν  Ιδεϊν,  φησί,  την  βασιλείαν  του  θεόν,  ε¬ 
αυτόν  ενταύθα  δεικνυς,  και  δηλών  οτι  ου  τον  τό  έστι  τό  6- 
10  ρώμενον  μόνον,  άλλ3  ετέρων  ήμϊν  οφθαλμών  δει,  ώοτε  ιδειν 
τον  Χριστόν. 

Ταυτα  άκονοας  ό  Νικόδημος,  φησί’  « Πώς  δνναται  άν¬ 
θρωπος  γεννηθήναι  γέρων  ών ;».  Ραβδί  αυτόν  καλεϊς,  καί 
από  Θεόν  έληλυθέναι  λέγεις,  καί  ον  δέχη  τά  λεγάμενα ,  αλλά 
15  την  πολλούς  θορύβους  έπεισάγονσ αν  λέξιν  φθέγγη  προς  τον 
διδάσκαλον ;  Τό  γάρ,  «Πώς»,  τούτο,  των  ον  σφόδρα  πιο  τεν¬ 
όντων  έστϊν  έπατιόρησις,  των  από  της  οντων  έτι.  3Επεί 
καί  η  Σάρρα  διά  τούτο  έγέλασεν,  επειδή  τό  Πώς  ειπε' 
και  άλλοι  πολλοί  τούτο  ζητήσαντες,  της  πίοτεως  έξέπεσον. 
20  3.  Οντω  καί  αιρετικοί  μένονσιν  έπι  τής  αίρέσεως,  τού¬ 

την  πολλαχού  την  λέξιν  έπιζητούντες,  οι  μεν  λέγοντες,  Πώς 
έοαρκώθη;  οί  δέ  λέγοντες,  Πώς  έγεννήθη;  καί  τή  τών  οι¬ 
κείων  λογισμών  άσθενεία  την  άπειρον  έκείνην  νποβάλλον τες 
ουσίαν.  "Απερ  ονν  είδάιας  φεύγειν  χρή  τήν  άκαιρον  ταντην 
2ο  πολντιραγ μοσννην .  Ούτε  γάρ  τό  Πώς  εϊσονται  καί  οι  ταν- 
τα  ζητονντες,  καί  πίστεως  έκπεσούνται  τής  δρθής.  Διά  τούτο 

I 

καί  ούτος  διαπορών,  τον  τρόπον  έπιζητεϊ  ( καί  γάρ  συνήκεν 
δτι  καί  προς  αυτόν  λέγεται  τό  λεγόμενον) ,  καί  θορυβείται  καί 
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περί  έμοΰ  την  προσήκουσαν  γνώμην.  Ή  ίδική  σου  γνώμη 
δέν  είναι  πνευματική,  άλλά  ζωϊκή.  Αλλά  δέν  έχρησιμο- 
ποίησεν  αύτά  τά  λόγια  άποφεύγων  να  φοβίση  τόν  Νικόδη¬ 
μον,  ό  όποιος  ώμίλησεν  δσον  έπέτρεπον  είς  αύτόν  αί  γνώ¬ 
σεις  του,  οδηγεί  δέ  αύτόν  χωρίς  ύποψίαν  εις  μεγαλυτέραν 
γνώσιν  λέγων:  «Έάν  κανείς  δέν  γεννηθη  άπό  έπάνω».  Αυ¬ 
τό  τό  «\Από  επάνω»  άλλοι  τό  έξηγοΰν  άπό  τόν  ούρανόν  και 
άλλοι  άπό  την  άρχήν.  Διότι,  εκείνος  πού  δέν  έγεννήθη 
τοιουτοτρόπως,  δέν  είναι  δυνατόν,  λέγει,  νά  ίδή  τήν  βασι¬ 
λείαν  τού  θεού,  σημαίνων  εδώ  τόν  έαυτόν  του  και  δηλών, 
δτι  δέν  είναι  μόνον  αύτό  πού  βλέπομεν,  άλλ’  έχομεν  ά- 
νάγκην  άλλων  οφθαλμών  διά  νά  ίδωμεν  τόν  Χριστόν.  . 

"Οταν  ήκουσεν  αύτά  ό  Νικόδημος,  είπε·  «Πώς  είναι 
δυνατόν  νά  γεννηθη  ένας  άνθρωπος,  δταν  είναι  γέρων;». 
Διδάσκαλον  ονομάζεις  αύτόν  καί  παραδέχεσαι  δτι  έχει  έλ¬ 
θει  άπό  τόν  Θεόν  καί  δέν  παραδέχεσαι  τά  λόγια  του  καί  ά- 
ναφέρεις  εις  τόν  διδάσκαλον  τήν  λέξιν,  πού  ήμπορεϊ  νά 
προκαλέση  πολύ  μεγάλη ν  σύγχυσιν.  Διότι  έκείνο  τό  «Πώς» 
προκαλεϊ  άπορίαν  δχι  μόνον  εις  τούς  πιστεύοντας  πάρα 
πολύ,  άλλά  προσέτι  καί  είς  αύτούς  πού  είναι  προσκολλημένοι 
είς  τήν  γην.  Καί  μάλιστα  ή  Σάρρα  δι’  αύτό  έγέλασεν,  έπει- 
δή  είπε  τό  Πώς.  "Αλλά  καί  πολλοί  άλλοι,  πού  έκαμαν  τήν 
ίδιαν  έρώτησιν,  έξέφυγαν  από  τήν  πίστιν. 

3.  Τοιουτοτρόπως  καί  οί  αιρετικοί  επιμένουν  είς  τήν 
αϊρεσιν  μέ  τό  νά  έρωτούν  μέ  τόν  ίδιον  τρόπον,  άλλοι  μέν 
λέγοντες,  Πώς  έσαρκώθη ;  άλλοι  δέ,  Πώς  έγεννήθη ;  ύπο- 
βάλλοντες  είς  τήν  άδυναμίαν  τών  ίδικών  των  γνώσεων  τήν 
άπειρον  εκείνην  ουσίαν.  Αύτά  λοιπόν  έχοντες  ύπ*  δψιν, 
πρέπει  ν’  άποφεύγωμεν  τήν  άκαιρον  αύτήν  πολυπραγμο- 
σύνην.  Διότι  δσοι  ζητούν  αύτά,  ούτε  τό  Πώς  θά  μάθουν  καί 
έπϊ  πλέον  θά  έκφύγουν  από  τήν  ορθήν  πίστιν.  Διά  τούτο 
καί  ό  Νικόδημος  είς  άπορίαν  περιελθών  έρευνςί  τόν  τρό¬ 
πον  (διότι  έκατάλαβεν,  δτι  αύτά  πού  έλεγεν  ό  Χριστός  είς 
αύτόν  άπέβλεπον),  ταράσσεται  καί  καταλαμβάνεται  άπό  ζά- 
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Ιλιγγιφ  καί  εν  αμηχανία  έστίν}  ελθών  μεν  ώς  εις  άνθρω¬ 
πον,  άκούων  δέ  μείζονα  η  παρά  ανθρώπου ,  καί  ά  μηδείς 
ήκονσε  πάντοτε'  καί  όταν  ϊοταται  μεν  προς  τό  ύψος  των  λε¬ 
γομένων  τέως ,  σκοτούται  όέ,  καί  ονχ  ϊοταται ,  παντ αχόν 
5  περιφερόμενος  καί  συνεχώς  έκπίπτων  της  πίστεως. 

Διό  καί  επιμένει  καταοκευάζων  τό  αδύνατον ,  ώστε  εις 
οαφεοτέραν  αυτόν  έκκαλέοαοθαι  διδασκαλίαν.  «Μη  δύναται » 
γάρ,  φησίν ,  « άνθρωπος  εις  την  κοιλίαν  τής  μήτρας  αυτού 
δεύτερον  είοελθεϊν  καί  γεγεννηθήναι ;».  'Οράτε  πώς,  όταν 
10  τοΐς  οίκείοις  λογισμοϊς  έπιτρέψη  τις  τα  πνευματικά  καί  κατα¬ 
γέλαστα  φθέγγεται  καί  ληρειν  δοκει  καί  μεθύειν,  όταν  πε- 
ριεργάζηται  παρά  τό  τφ  Θεφ  δοκονν  τά  είρημένα,  καί  μή 
δέχηται  την  τής  πίστεως  σνγκατάθεσιν; 

’Ήκονσε  γεννήοεως  πνευματικής  καί  ονκ  ένόησε  πνεν- 
15  ματικήν,  άλλ’  εις  την  ταπεινότητα  τής  σαρκός  καθείλκυσε  τό 
εϊρημένον  καί  μέγα  δόγμα  ον τω  καί  υψηλόν  τής  φυσικής 
ακολουθίας  έξήρτησε.  Διά  τούτο  λοιδωρίας  πλάττει  λοι¬ 
πόν  καί  απορίας  καταγέλαστους.  Διό  καί  ό  Παύλος  έλε- 
γεν,  ότι  « Ψυχικός  άνθρωπος  ον  δέχεται  τά  του  Πνεύματος ». 
20  Πλήν  αλλά  και  εν  τούτφ  την  αιδώ  την  εν  Χριστφ  φνλάττει. 
Ού  γάρ  έσκοχψε  τό  λεγθέν,  άλΧ  αδύνατον  είναι  νομίζων, 
έσίγησε.  Δύο  γάρ  ήν  τά  άπορα,  ή  τε  γέννηοις  ή  τοιαύ- 
τη,  ή  τε  βασιλεία.  Ούτε  γάρ  βασιλείας  όνομα  ήκούσθη  παρά 
,Ιονδαίοις  ποτέ,  ούτε  γεννήοεως  τοιαύτης.  Αλλά  τέως  περί 
25  τό  πρότερον  ϊοταται,  8  μάλιστα  αυτού  την  διάνοιαν  κατέοεισε. 

Ταύτ’  οϋν  ειδότες  μή  λογισμφ  τά  περί  θεού  ζητονμεν, 
μηδέ  υπό  την  ακολουθίαν  την  παρ 3  ήμιν  άγωμεν  τά  έκειθεν, 
μηδέ  ανάγκη  φύσεως  νποβάλλωμεν  άλλ 5  ενσεβώς  πάντα  νο- 
ώμεν ,  πιστεύοντες  ώς  είπον  αί  Τραφαί.  Ό  γάρ  περίεργος 
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λην  και  εύρίσκεται  είς  Αμηχανίαν,  διότι,  ένφ  ένόμιζεν  δτι 
ήλθεν  είς  Ανθρωπον,  άκούει  περισσότερα  άπό  δσα  άναφέ- 
ρονται  είς.  τον  Ανθρωπον  και  τά  όποκι  δεν  είχεννάκούσε)) 
κανείς  ποτέ.  Και  Ανυψώνει  τήνί  διάνοιάν/ του  πρός  τό  ΰψός 
των  μέχρι '  τότε  λόγων,  ΑλλΑ  συσκοτίζεται  καί .  δέν  ήμπορεϊ 
να  μείνη  σταθερός  και  περιφέρεται  παντού  καί  συνεχώς 
έκφεύγει  Από  την  πίστιν. 

ι 

Δι’  αυτό  έπιμένει  να  έπιχειρή  τά  Αδύνατα,  ώστε  νΑ 
προσκαλέση  τον  Ί  ήσουν  είς  σαφεστέραν  διδασκαλίαν.  Διό¬ 
τι  λέγει:  «Μήπως  ήμπορεϊ  ό  Ανθρωπος  νά  είσέλθη  διά  δευ- 
τέραν  φοράν  είς  τήν  κοιλίαν  τής  μητρός  του  καί  νά  γεν- 
νηθή;».  Βλέπετε  πώς,  δταν  έμπιστευθή  κανείς  τά  πνευμα¬ 
τικά  είς  τάς  ίδικάς  του  γνώσεις,  λέγει  γελοία  πράγματα 
καί  φαίνεται  δτι  φλυαρεί  καί  μεθύει,  δταν  παρά  τήν  θέλη- 
σιν  τού  θεού  έρευνςί  μέ  περιέργειαν  τά  λεχθέντα  καί  δέν 
δέχεται  τήν  ομολογίαν  τής  πίστεως; 

’Ήκουσε  περί  γεννήσεως  πνευματικής  καί  δέν  άντε- 
λήφθη,  δτι  αύτή  ήτο  πνευματική.  Αλλά  κατεβίβασε  τό  λε- 
χθέν  είς  τήν  εύτέλειαν  τής  σαρκός  καί  έξήρτησε  τό  τόσον 
μεγάλο  καί  ύψηλόν  δόγμα  άπό  τήν  φυσικήν  σειράν.  Διά 
τούτο  έπινοεί  ήδη  φλυαρίας  καί  Απορίας  γελοίας.  Δι’  αύτό 
καί  ό  Παύλος  έλεγεν,  δτι  «Ό  φυσικός  Ανθοωπος  δέν  δέ¬ 
χεται  δσα  προέρχονται  άπό  τό  Πνεύμα»23^  Έν  τούτοις  δμως 
ό  Νικόδημος  διατηρεί  τήν  εύσέβειάν  του  πρός  τόν  Χριστόν. 
Διότι  δέν  κατεγέλασε  τό  λεχθέν,  άλλ’  έσιωπησενρέπειδή  ε- 
νόμισεν  δτι  είναι  Αδύνατον.  Διότι  δύο  ήτο  δυνατόν  νά  προ- 
καλέσουν  Απορίαν,  ή  τοιαύτη  γέννησις  καί  ή  βασιλεία.  Διό¬ 
τι  ούτε  τό  Ανομα  τής  βασιλείας  είχεν  άκουσθή  ποτέ  είς  τούς  Ι¬ 
ουδαίους,  ούτε  τοιαύτης  γεννήσεως.  Άλλ’  έν  τφ  μεταξύ 
έπιμένει  είς  τό  προηγούμενον,  τό  οποίον  διήγειρε  πάρα 
πολύ  τήν  διάνοιάν  του. 

’Έχοντες  λοιπόν  αύτά  ύπ’  Αψιν,  Ας  μή  έρευνώμεν  τά 
θεία  διά  τού  συλλογισμού,  ας  μή  άποδώσωμεν  έκεϊνα  εις 
Γή.ν  φυσικήν  σειράν  τών  πραγμάτων  καί  ας  μή  τήν  ύπο- 
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καί  πολνπράγμων  κερδαίνει  μεν  ονδέν,  προς  δε  τφ  τό  ζη- 
τονμενον  μη  ενρείν  και  δίκην  δώοει  την  έοχάτην. 


3Ήκονσας  δτι  έγέννησε'  πίοτευοον  δπερ  ηκουσας'  τό  δε 
πώς,  μη  ζητεί,  μηδέ  διά  τούτο  άνέλης  την  γέννησιν.  3Α- 
5  γνωμοσύνης  γάρ  ταύτα  έσχατης.  Εί  γάρ  οϋτος  άκούσας  γέν- 
νηοιν,  ονκ  εκείνην  την  απόρρητον ,  άλλα  ταύτην  την  κατά 
χάριν,  επειδή  μηδέν  μέγα  περί  αυτής  νπώπτευσεν,  άλλα 
άνθρώπινα  και  γεώδη,  διά  τούτο  έσκοτώθη  και  ήπόρηοεν. 
Οι  την  φρικωδεοτάτην  εκείνην  και  πάντα  ύπερβαίνονσαν 
10  καί  λόγον  καί  νουν  περιεργαζόμενοι  και  πολυπραγμονούν τες, 
πόσης  αν  ειεν  άξιοι  τιμωρίας;  Ονδέν  γάρ  ου τω  ποιεί  σκο- 
τόδινον,  ώς  άνθρώπινος  λογισμός,  από  της  γης  πάντα  φθεγ- 
γόμενος  και  μη  άνεχόμενος  φωτίζεσθαι  άνωθεν.  Πολλην 
γάρ  έχει  την  ίλύν  τό  γεώδες  τών  λογισμών. 

15  Διά  τούτο  τών  άνωθεν  ημίν  ναμάτων  χρεία,  ϊνα  της  ί- 
λύος  ύφιζανούσης,  οσον  αυτού  καθαρόν,  τούτο  άνω  φέρηται 
και  τοϊς  έκεισε  διδάγμασιν  άναμιγνύηται.  Γίνεται  δέ  τούτο, 
όταν  και  ψνχην  εϋγνώμονα  και  ορθόν  έπιδειξώμεθα  βίον. 
3Έστι  γάρ,  έστι  και  άπό  τρόπων  διεφθαρμένων,  ονκ  άπό 
20  πολυπραγ μοσύνης  μόνον  άκαίρον,  σκοτωθηναι  την  διάνοιαν. 
Διό  καί  ό  Π  αυλός  Κορινθίοις  έλεγε *  « Γάλα  υμάς  έπότισα, 


ον  βρώμα.  Ονπω  γάρ  ηδύναοθε,  άλλ3  ουδέ  έτι  νυν  δύνασθε' 
έτι  γαρ  σαρκικοί  έστε.  {'Οπον  γάρ  εν  νμΐν  ζήλος  καί  έρεις 
καί  διχοστασίαι,  ονχί  σαρκικοί  έστε;». 

25  Καί  έν  τη  προς  Εβραίους  δέ,  καί  πολλαχον  τών  πονη¬ 
ρών  δογμάτων  ταύτην  3ίδοι  τις  αν  τον  Παύλον  την  αιτίαν 
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βάλλωμεν  είς  την  φυσικήν  άνάγκην,  άλλ’  άς  ιά  σκεπιώμε- 
θα  δλα  μέ  ευσέβειαν,  πιστεύοντες  είς  τά  λόγια  των  Γρα¬ 
φών.  Διότι  ό  περίεργος  και  ό  πολυάσχολος  δέν  κερδίζει 
τίποτε,  άλλ’  εκτός  αύτοϋ  επειδή  δέν  ευρίσκει  αύτό  πού 
ζητεί,  θά  τιμωρηθή  μέ  τήν  έσχάτην  ποινήν. 

’Ήκουσες  ότι  τον  έγέννησεν  ό  Πατήρ.  Πίστευε  είς 
αύτό  πού  ήκουσες.  Τό  πώς,  μή  ζητής,  μήτε  δΓ  αυτό  ν’  άρ- 
νηθής  τήν  γέννησιν.  Διότι  αύτό  είναι  άπόδειξις  έσχάτης 
άγνωμοσύνης.  Διότι,  άν  ό  Νικόδημος,  όταν  ήκουσε  περί 
γεννήοεως,  ήννόησεν  όχι  τήν  μυστικήν,  άλλά  αυτήν  πού 
γίνεται  σύμφωνα  μέ  τήν  χάριν,  επειδή  δέν  έσκέφθη  περί 
αύτής  κάτι  τό  μεγάλο,  άλλά  κάτι  τό  άνθρώπινον  καί  γήϊνον, 
δι’  αύτό  περιήλθεν  είς  άμφιβολίαν  καί  είς  σύγχυσιν.  Εκεί¬ 
νοι,  οι  οποίοι  τήν  φοβερόν  αύτήν  γέννησιν,  ή  οποία  ύπερ- 
βαίνει  καί  τήν  λογικήν  καί  τόν  νουν,  μετά  περιέργειας  ε¬ 
ρευνούν  καί  εξετάζουν,  ποίας  τιμωρίας  άξιοι  θά  είναι;  Διό¬ 
τι  τίποτε  δέν  γέννα  τόσον  σκότος,  όσον  ό  άνθρώπινος  λογι¬ 
σμός,  ό  όποιος  όμιλεί  πάντοτε  διά  τά  γήϊνα  καί  δέν  άνέχε- 
ται  τόν  άνωθεν  φωτισμόν.  Διότι  μεγάλην  φαυλότητα  έχουν 
οί  γήϊνοι  λογισμοί. 

Διά  τούτο  έχομεν  άνάγκην  των  θείων  ναμάτων,  ϊνα, 
άφοΰ  κατακαθήση  ό  πηλός,  όσον  μείνει  καθαρόν,  αύτό  φέ¬ 
ρεται  πρός  τά  επάνω  καί  άναμιγνύεται  μέ  τά  εκεί  διδάγμα¬ 
τα.  Επιτυγχάνεται  δέ  αύτό,  όταν  έπιδείξωμεν  και  εύσεβή 
ψυχήν  καί  όρθόν  βίον.  Διότι  είναι  δυνατόν  ή  διάνοια  νά 
σκοτισθή  όχι  μόνον  άπό  άνεπίκαιρον  περιέργειαν,  άλλά 
καί  άπό  τά  διεστραμμένα  ήθη.  Δι’  αύτού  καί  ό  Παύλος  έ- 
λεγεν  είς  τούς  Κορινθίους:  «Γάλα  σας  έπότισα  καί  όχι  τρο¬ 
φήν.  Διότι  δέν  ήμπορούσατε  νά  τήν  δεχθητε,  άλλ’  ούτε  καί 
τώρα  άκόμη  ήμπορεϊτε.  Διότι  είσθε  άκόμη  σαρκικοί.  Διότι, 
όταν  ύπάρχη  μεταξύ  σας  ζηλοτυπία  καί  φιλονεικία  καί  δι- 
αίρεσις,  δέν  είσθε  σαρκικοί;»24. 

Καί  είς  τήν  πρός  Εβραίους  επιστολήν  του  καί  άλλού 
ήμπορεϊ  νά  ίδή  κανείς,  ότι  ό  Παύλος  λέγει,  ότι  αύτή  είναι 
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είναι  λέγοντα.  Την  γάρ  έμπαϋή  ψυχήν  ου  δύνασϋαι  μέγα  τι 
γενναιον  ίδειν,  άλλ 5  ώσπερ  νινό  τίνος  λήμης  ϋολονμένην, 
αμβλυωπίαν  νπομένειν  την  χαλεπωτάτην.  Έκκαϋάρωμεν  ονν 


3  3 


εαυτους ,  φωτ ισωμεν  φως  γνωσεως ,  μη  οπειρωμεν  επ  α- 
5  κάνϋαις.  Τί  δε  το  των  άκανϋών  πλήθος,  Χστε,  καν  ημείς 
μή  λέγωμεν.  Και  γάρ  πολλάκις  ήκούοατε  τον  Χρίστον ,  την 
μέριμναν  τον  παρόντος  βίου  και  την  απάτην  τον  πλούτον  τφ 
των  άκανθων  καλονντος  όνόματι.  Και  εικότως.  Καϋάπερ 
γάρ  έκεΐναι  άκαρποι ,  ον τω  και  ταύτα.  Καϋάπερ  έκειναι  τους 
10  άπτ  ομένονς  σπαράττ  ονσιν,  ον  τω  καί  ταντα  τά  πάϋη.  Καί 
ώσπερ  ευάλωτοι  τφ  πυρί,  καί  μίση ταί  τφ  γεωργούντί  αι 
άκανϋαι,  οντω  καί  τά  τού  κόσμον  πράγματα.  Καί  ώσπερ  έν 
ταϊς  άκάνϋαις  ϋηρία  κρύπτονται ,  καί  έχεις  καί  σκορπίοι, 
οντω  καί  έν  τη  απάτη  τον  πλούτον. 

15  Άλλ 3  έπαφώμεν  το  πνρ  τού  Πνεύματος,  Χνα  καί  τάς  ά- 

κάνϋας  δαπανήσωμεν  καί  τά  ϋηρία  φνγαδεύσωμεν,  Χνα  κα- 
ϋαράν  παράσχωμεν  τφ  γεωργφ  την  άρουραν,  καί  μετά  τό 
καϋάραι  τοις  πνενματ ικοΐς  αυτήν  άρδεύσωμεν  νάμασι.  Φν~ 
τεύσωμεν  την  κατάκαρπον  ελαίαν,  τό  ήμερώτατ ον  φντόν,  τό 
20  άειϋαλές,  τό  φωτιστικόν,  τό  ϋρεπτικόν,  τό  νγιείας  ποιητή 
κόν.  Ταντα  πάντα  ή  ελεημοσύνη  έχει,  ώς  σφραγίς  ονσα  μετά 
των  κεκτημένων  αυτήν.  Τούτο  ουδέ  ϋάνατος  έπελϋών  ξη~ 
ραίνει  τό  φντόν,  άλλ 9  έστηκεν  άεί  φωτίζον  την  διάνοιαν, 
τρέφον  τά  νεύρα  τής  ψυχής,  την  ίσχύν  δυνατωτέραν  έργα * 
25  ζόμενον.  ’Άν  ταύτην  εχωμεν  διηνεκώς,  δυνησόμεϋα  μετά 
παρρησίας  καί  τόν  ινμφίον  Ιδειν,  καί  εις  τον  νυμφώνα  είο, 
ελϋεϊν  οϋ  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτυχειν,  χάριτι  καί  φιλάν , 
ϋρωπία  τού  Κυρίου  ημών  " Ιησού  Χριστού,  μεϋΡ  οϋ  τφ  II α' 
τρί  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί,  καί  ε(ζ 
30  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  9 Αμήν. 
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ή  αίτια  των  διεστραμμένων  δογμάτων.  Διότι  ή  εμπαθής  ψυ¬ 
χή  δέν  ήμπορεϊ  νά  ίδή  κάτι  μεγάλο  καί  γενναϊον,  άλλά 
σαν  νά  θολώνη  άπό  κάποιαν  λήμην,  δέν  ήμπορεί  νά  ύπο- 
μένη  τήν  δυσκολωτάτην  άμβλυωπίαν.  ’Άς  καθαρίσωμεν  λοι¬ 
πόν  τούς  έαυτούς  μας,  άς  τούς  φωτίσωμεν  μέ  τό  φως  τής 
γνώσεως  και  άς  μή  ρίπτωμεν  τόν  σπόρον  είς  τάς  άκάνθας. 
Πόση  δέ  είναι  ή  άφθονία  των  άκανθων,  γνωρίζετε,  έστω 
και  αν  ήμεϊς  σιωπήσωμεν.  Διότι  πολλάς  φοράς  ήκούσατε 
τόν  Χριστόν  νά  άποκαλή  τήν  φροντίδα  τού  παρόντος  βίου 
καί  τήν  άπάτην  τού  πλούτου  μέ  τό  όνομα  των  άκανθων. 
Και  δικαίως.  Διότι  όπως  έκεϊναι  δέν  παράγουν  καρπόν,  έ¬ 
τσι  και  τά  πλούτη.  "Οπως  άκριβώς  έκεϊναι  κεντούν  τούς 
άπτομένους,  έτσι  και  αυτά  τά  πάθη.  Καί  όπως  άκριβώς  αί 
άκανθαι  είναι  εύκολον  νά  παραδοθούν  είς  τό  πύρ  καί  είναι 
μισηταί  είς  τούς  γεωργούς,  έτσι  είναι  καί  τά  κοσμικά  πράγμα¬ 
τα.  Καί  όπως  άκριβώς  είς  τάς  άκάνθας  κρύπτονται  θηρία 
καί  εχιδναι  καί  σκορπιοί,  έτσι  καί  είς  τήν  άπάτην  τού  πλού¬ 
του. 

Άλλ’  άς  μιμηθώμεν  τό  πύρ  τού  πνεύματος,  διά  νά  έξα- 
φανίσωμεν  τάς  άκάνθας  καί  διά  νά  έκδιώξωμεν  τά  θηρία, 
ώστε  νά  παραδώσωμεν  τόν  άγρόν  καθαρόν  είς  τόν  γεωργόν 
καί  μετά  τόν  καθαρισμόν  άς  τόν  ποτίσωμεν  μέ  τά  πνευμα¬ 
τικά  νάματα.  ’Άς  φυτεύσωμε ν  τήν  πολύκαρπον  ελαίαν,  τό 
ήμερώτατον  καί  άειθαλές  φυτόν,  αύτό  πού  φωτίζει,  πού 
τρέφει,  πού  παρέχει  ύγείαν.  "Ολα  αύτά  τά  έχει  μέσα  της 
ή  έλεημοσύνη  ή  όποια  είναι  σάν  σφραγίς  έκείνων  πού  τήν 
άσκούν.  Αύτό  τό  φυτόν  δέν  τό  ξηραίνει  ούτε  ό  θάνατος, 
όταν  έλθη,  άλλά  στέκει  πάντοτε  διά  νά  φωτίζη  τόν  νούν, 
διά  νά  τρέφη  τά  νεύρα  τής  ψυχής,  διά  νά  κάμνη  δυνατω- 
τέραν  τήν  δύναμιν.  ’Άν  εχωμεν  αύτήν  διαρκώς,  θά  ήμπο- 
ρέσωμεν  μέ  έμπιστοσύνην  καί  τόν  νυμφίον  νά  ίδωμεν  καί 
είς  τόν  νυμφώνα  νά  είσέλθωμεν.  Είθε  τούτο  νά  έπιτύχωμεν 
όλοι  μας,  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών 
*  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τφ  Πατρί,  όμα  τφ 
Άγίψ  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώ¬ 
νων  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΕ'. 
Ίω.  3  ,Β 


«Απεκρίθη  ό  3Ιησούς’  3 Αμήν  λέγω  οοι'  3 Εάν  μή  τις 
γεννηθή  εξ  νδατος  και  Πνεύματος ,  ον  δύναται  είσελθειν  εις 
την  βασιλείαν  τον  Θεόν ». 

1.  Τα  παιδία  τα  μικρά  καθ3  έκάστην  ημέραν  εις  διδα- 
5  οκάλονς  φοιτώντα  και  δέχεται  τά  μαδήματα  και  άποδίδωσι 
και  ονδέποτε  παύεται  ταύτης  της  κτήσεως ,  άλλ3  έοτιν  δτε 
καί  τάς  νύκτας  προστίθ?]σι  ταϊς  ήμέραις,  και  ταντα  νπέρ 
έπικήρων  και  πρόσκαιρων  πραγμάτων  παρ3  νμών  αναγκά¬ 
ζεται  ποιειν.  3 Αλλ3  ονχ  νμάς  τονς  εν  ηλικία  γενομένονς  ή- 
10  μεϊς  τοσοντον  άπαιτονμεν  πόνον,  δσον  νμεις  τονς  παιδας 
τονς  νμετέρονς.  Ον  γάρ  καϋ·3  έκάστην  ημέραν ,  άλλά  δύο 
μόνον  τής  έβδομάδος  ημέρας  παρακαλονμεν  προσέχειν  τοϊς 
λεγομένοις  προς  βραχν  τής  ημέρας  μέρος ,  ώστε  κονφον 
νμιν  γενέσθαι  τδν  πόνον.  Διά  τούτο  και  κατά  μικρδν  διαξαί- 
15  νομεν  νμιν  τά  εν  ταϊς  Γραφαϊς  κείμενα,  ϊνα  μετ3  ενκολίας 
έξή  λαβεϊν  νμιν  αντά  και  τοις  ταμείοις  ένα ποθέσθαι  τής 
διανοίας  και  ον τω  πάντα  διά  μνήμης  ποιεΐοθαι  σπονδάζειν, 
ώς  δύνασθαι  και  άπαγγέλλειν  αυτό  μετά  ακρίβειας  νμάς’ 
πλήν  εί  μή  τις  σφοδρά  νπνηλδς  εϊη  και  νωθης  και  παιδίον 
20  μικρόν  ραθνμότερος. 

3Αλλά  φέρε  πάλιν  άψώμεθα  τής  άκολονθίας  των  έμ¬ 
προσθεν  εϊρημένων  και  ίδωμεν  πώς  τον  Ν ικοδήμον  καταπε- 
σόντος  καί  πρδς  την  ενταύθα  γέννηοιν  έλκοντος  τδ  είρημένον 
και  λέγοντος  αδύνατον  είναι  γέροντα  γεννηθήναι  άνωθεν,  ό 
25  Χριστός  σαφέστερον  αποκαλύπτει  τής  γεννήσεως  τδν  τρόπον, 
έχοντα  μέν  και  οντω  δνσκολίαν  τω  ψυχικώς  έρωτώντι,  δν- 
νάμενον  δε  όμως  από  τής  ταπεινότητος  άναγαγειν  τδν  ά- 
κούοντα. 

Τί  γάρ  φησιν;  «Αμήν  λέγω  οοΐ'  εάν  μή  τις  γεννηθή 
30  εξ  νδατος  καί  Πνεύματος,  ου  δύναται  είσελθειν  εις  την  βα¬ 


χ.  Ίω.  3,  5. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΕ'. 

Ίω .  3,5 


«Άπεκρίθη  ό  Ιησούς:  Αλήθεια  σου  λέγω,  εάν  δέν 
γεννηθη  κανείς  άπό  ΰδωρ  και  Πνεύμα,  δέν  ήμπορεί  νά 
είσέλθη  είς  την  βασιλείαν  τού  θεού»1. 

1.  Τά  μικρά  παιδιά  πηγαίνουν  συνήθως  κάθε  ημέραν 
εις  τούς  διδασκάλους  καί  λαμβάνουν  μαθήματα  και  διαβά¬ 
ζουν  και  ποτέ  δέν  παύουν  νά  κάμνουν  αύτό,  άλλ’  ένίοτε 
και  τάς  νύκτας  προσθέτουν  είς  τάς  ήμέρας,  άναγκάζονται 
δέ  άπό  σάς  νά  κάμνουν  αύτά  χάριν  άσταθών  ;καί  πρόσκαι¬ 
ρων  πραγμάτων.  Άλλ’  ήμείς  δέν  ζητούμεν  άπό  σάς,  πού 
εύρίσκεσθε  είς  ώριμον  ήλικίαν,  τόσον  κόπον,  όσον  σείς  ζη¬ 
τείτε  άπό  τά  παιδιά  σας.  Διότι  όχι  κάθε  ήμέραν,  άλλά  μό¬ 
νον  δύο  ήμέρας  τής  έβδομάδος  σάς  προτρέπομεν  νά  προσέ¬ 
χετε  είς  τά  λεγόμενό  μας  και  μάλιστα  μικρόν  μέρος  τής 

% 

ήμέρας,  διά  νά  είναι  ό  κόπος  σας  έλαφρός.  Δι’  αύτό  ολίγον 
κατ’  όλίγον  άποσπώμεν  πρός  χάριν  σας  τά  δσα  λέγονται 
εις  τάς  Γραφάς,  διά  νά  ήμπορέοετε  νά  τά  δεχθήτε  εύκολώ- 
τερον  καί  νά  τά  τοποθετήσετε  είς  τήν  άποθήκην  τής  διά¬ 
νοιας  σας,  ώστε  νά  ήμπορήτε  νά  τά  μεταδίδετε  μέ  άκρίβειαν 
είς  τούς  άλλους.  Εκτός  εάν  κανείς  άπό  σάς  είναι  πάρα 
πολύ  ύπναλέος  καί  άδρανής  και  νωθρότερος  άπό  μικρό 
παιδί. 


Άλλ’  εμπρός,  άς  θίξωμεν  πάλιν  μέ  τήν  σειράν  αυτα 
πού  έλέχθησαν  είς  τά  προηγούμενα  καί  άς  ίδωμεν  πώς, 

ι 

δίαν  ό  Νικόδημος  έξέπεσεν  είς  τά  ταπεινά  καί  ίσχυρίζετο, 
δ  π  τό  λεχθέν  ύπό  τού  Χριστού  άνεφέρετο  είς  τή,ν  γηΐνην 
γέννησιν  καί  ότι  είναι  άδύνατον  ένας  γέρων  νά  γεννηθη 
άνωθεν,  ό  Χριστός  έξηγεί  καθαρώτερον  τόν  τρόπον  τής 
γεννήσεως,  ό  οποίος  ήτο  δύσκολον  νά  γίνη  κατανοητός  άπό 
αύτόν,  πού  ή  ρώτα  κατά  γήϊνον  τρόπον,  άλλ’  ό  όποιος  δμως 
ήμπορούσε  ν"  άνυψώση  τόν  άκροατήν  έπάνω  άπό  τά  ταπεινά. 

Καί  τί  τού  λέγει;  «Αλήθεια  σού  λέγω,  εάν  δέν  γεν- 
νηθή  κανείς  άπό  ύδωρ  καί  Πνεύμα,  δέν  ήμπορεί  νά  είσέλ- 
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οιλείαν  τον  Θεοί».  "Ο  όέ  διά  τούτου  δηλοί,  τούτο  έοτν  ~ίύ 
μεν  αδύνατον  αυτό  φής  είναι ,  εγώ  δε  όντως  αυτό  σκόδρα 
δυνατόν  είναι  λέγω,  ώς  και  άναγκαίον  είναι  και  μηδέ  δυ¬ 
νατόν  άλλως  οωϋήναι.  Τά  γάρ  αναγκαία,  σφόδρα  ήμίν  εν- 
5  κόλα  πεποίηκεν  δ  Θεός.  Ή  μεν  γάρ  γηΐνη  γέννησις  ή  κατά 
σάρκα  από  τού  χοός  έστί'  διό  καί  άποτετείχιοται  τά  εν  τοΐς 
ονρανοίς  αντή'  τί  γάρ  κοινόν  τή  γή  προς  τον  ουρανόν;  ε¬ 
κείνη  δε  εκ  Πνεύματος  οϋοα,  ραδίως  ήμίν  τάς  άψίδας  άνα- 
πετάννυοι  τάς  άνω. 

10  Ακούσατε  όσοι  τον  φωτίσματος  έστε  έκτός'  φρίξατε, 
στενάξατε *  φοβερά  γάρ  ή  απειλή,  φοβερά  ή  άπόφασις.  Ούκ 
εστι,  φησί}  τον  μή  γεννηΰέντα  έξ  ϋδατος  και  Πνεύματος, 
είσελΰείν  εις  την  βασιλείαν  των  ουρανών.  Διότι  τό  τού  θα¬ 
νάτου  φορεί  ένδυμα,  τό  τής  κατάρας,  τό  τής  φθοράς"  ονδέ- 
15  πω  τό  Δεσποτικόν  έλαβε  σύμβολον'  ξένος  έστϊ  και  άλλότ ριος' 
συκ  έχει  τό  σύνΰημα  τό  βασιλικόν. 

((Εάν  μή  τις »,  φησί}  «γεννηΰή  έξ  νδατος  και  Πνεύματος, 
ού  δύναται  είσελΰειν  εις  την  βασιλείαν  των  ουρανών».  ’Αλλ’ 
δ  Νικόδημος  ουδέ  ον τω  σννήκεν.  Ονδέν  γάρ  χείρον  τον  τοίς 
20  λογισμοίς  τά  πνευματικά  έπιτρέπειν.  Τούτο  και  τούτον  ονκ 
αφήκεν  υψηλόν  τι  καί  μέγα  φαντασΰήναι.  Διά  τούτο  και 
ημείς  πιστοί  καλούμενα,  ϊνα  τών  λογισμών  την  ασθένειαν 
αφέντες  την  κάτω,  τιρός  τό  ύψος  τής  πίστεως  άναβώμεν 
καί  τά  πλείονα  τών  αγαθών  τών  ήμετέρων  τή  διδασκαλία 
25  ταύτη  έπιτρέψωμεν’  όπερ  εί  καί  Νικόδημος  έποίησεν,  ονκ 
άν  αυτό  τό  πράγμα  αδύνατον  είναι  ένομίσϋη. 

Τί  οϋν  δ  Χριστός;  Άπάγων  αυτόν  τής  έννοιας  ταύτης 
τής  χαμαί  σνρομένης,  καί  δεικννς  ότι  ού  περί  ταύτης  δια¬ 
λέγεται  τής  γεννήσεως,  λέγει  τό,  ((Εάν  μή  τις  γεννηΰ·ή  έξ 
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θη  εις  την  βασιλείαν  του  Θεού»,  πού  σημαίνει  τούτο:  Σύ 
μέν  Ισχυρίζεσαι,  δτι  αύτό  είναι  άδύνατον,  εγώ  δμως  σέ  βε¬ 
βαιώνω,  δτι  αύτό  είναι  δυνατόν,  καθώς  και  άναγκαίον  καί 
δτι  δέν  ήμπορεϊ  να  σωθή  κανείς  μέ  δλλον  τρόπον.  Διότι  ό 
θεός  έχει  κάμει  τά  άναγκαία  πάρα  πολύ  εύκολα  δι’  ήμας. 
Διότι  ή  μέν  γηΐνη  γέννησις,  σύμφωνα  μέ  τήν  σάρκα,  είναι 
άπό  τό  χώμα.  Δι’  αύτό  έχει  άποκλεισθη  άπό  τά  έπουράνια. 
Διότι,  τί  κοινόν  έχει  ή  γη  μέ  τόν  ούρανόν;  Ή  γέννησις 
δμως  πού  είναι  άπό  τό  Πνεύμα,  εύκολα  μάς  άνοίγει  τάς 
ούρανίους  άψίδας. 

’Άς  άκούσετε,  δσοι  δέν  έχετε  φωτισθή  άκόμη.  ’Άς 
φρίξετε  καί  άς  άναστενάξετε.  Διότι  είναι  φοβερά  ή  άπειλή, 
φοβερά  ή  άπόφασις.  Δέν  είναι  δυνατόν,  τονίζει,  έκεϊνος 
πού  δέν  έγεννήθη  άπό  ύδωρ  καί  Πνεύμα,  νά  είσέλθη  εις 
τήν  βασιλείαν  ίων  ούρανών.  Διότι  φορεϊ  τό  ένδυμα  τού 
θανάτου,  τής  κατάρας  καί  τής  φθοράς  καί  ούδέποτε  έλαβε 
τό  Δεσποτικόν  σύμβολον.  Είναι  περιπλανώμενος  καί  ξένος 
καί  δέν  έχει  τό  βασιλικόν  σημεϊον. 

«Έάν  κανείς,  λέγει,  δέν  γεννηθή  άπό  ύδωρ  καί  Πνεύ¬ 
μα,  δέν  ήμπορεί  νά  είσέλθη  είς  τήν  βασιλείαν  των  ούρατ 
νών».  Άλλ’  ό  Νικόδημος  ούτε  έτσι  έκατάλαβε.  Διότι  δέν 
ύπάρχει  χειρότερον  άπό  τό  νά  έμπιστεύεται  κανείς  τά  πνευ¬ 
ματικά  ζητήματα  εις  τούς  άνθρωπίνους  συλλογισμούς.  Αύ¬ 
τό  ήμπόδισε  καί  τόν  Νικόδημον  άπό  τό  νά  σκεφθή  κάτι  τό 
ύψηλόν  καί  μεγάλο.  Δι*  αύτό  καί  ήμεϊς  όνομαζόμεθα  πι¬ 
στοί,  ϊνα,  άφού  έγκαταλείψωμεν  τήν  άδυναμίαν  των  άν- 
θρωπίνων.  συλλογισμών,  άνέλθωμεν  είς  τό  ύψος  τής  πί- 
στεως  καί  συνδέσωμεν  μέ  αύτήν  τήν  διδασκαλίαν  τό  σύνο- 
λον  τών  ίδικών  μας  άγαθών.  Έάν  καί  ό  Νικόδημος  έκαμνεν 
αύτό,  δέν  θά  ένόμιζεν  δτι  τό  πράγμα  ήτο  άδύνατον. 

Καί  τί  έκαμεν  ό  Χριστός;  Επειδή  ήθελε  ν’  άπομακρύ- 
νη  αύτόν  άπό  αύτήν  τήν  σκέψιν  πού  έσύρετο  είς  τά  τα¬ 
πεινά  καί  διά  νά  δείξη  δτι  δέν  όμιλεί  περί  αύτής  τής  γέν- 
νήσεως,  λέγει:  «Έάν  κανείς  δέν  γεννηθή  άπό  ύδωρ  καί 
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ϋδατος  και  Πνεύματος ,  ον  δύναται  είσελΰεϊν  εις  την  βασι¬ 
λείαν  των  ουρανών)).  Ταυ  τα  δε  έφϋ'έγγετ  ο,  τω  φόβφ  της 
απειλής  έπισπάοαοΰαι  προς  την  πίοτιν  αυτόν  βουλόμενος, 
και  πεισαι  το  πράγμα  μη  νομίζειν  είναι  άδύνατον,  και  της 
5  περί  την  σαρκικήν  γέννησιν  φαντασίας  άποστησαι  σπουδάζων. 
Έτέραν  λέγω  γέννησιν,  φηοίν,  ώ  Νικόδημε'  τι  τον  λόγον 
έλκεις  προς  την  γην;  τί  τη  τής  φύσεως  ανάγκη  τό  πράγμα 
υποβάλλεις;  Ανώτερος  έσττ  των  τοιούτων  ώδίνων  οντος 
ό  τόκος ,  ονδέν  έχει  κοινόν  προς  υμάς*  γέννησις  μεν  γάρ 
10  και  αυτή  λέγεται ,  άλλα  τω  όνόματι  κοινωνει,  τω  δε  πρά¬ 
γματι  διέστηκεν. 

Άπόστησον  σαυτόν  τής  κοινής  συνηϋείας *  έτέραν  εισά¬ 
γω  λοχείαν  εις  τόν  κόσμον  άλλως  βούλομαι  γεννάσϋαι  τούς 
άνΰρώπους'  ξένον  ήλΰον  κομίζων  δημιουργίας  τρόπον.  ’Έ- 
15  πλασα  από  γής  και  ϋδατος·  οϋκ  έγένετο  χρήσιμον  τό  πλα- 
σ&έν,  άλλα  διεστράφη  τό  σκεύος.  Ούκ  έτι  λοιπόν  από  γής 
και  ύδατος  πλάσαι  βούλομαι ,  άλλ 5  εξ  ϋδατος  και  Πνεύματος. 
Εί  δέ  τις  έρωτφ I,  Πώς  άπό  ϋδατος;  ερωτώ  κάγώ,  Πώς 
από  γής;  πώς  γάρ  ό  πηλός  εις  διάφορα  μέρη  κατεμερίσ&η ; 
20  πώς  τό  μέν  υποκείμενον  μονοειδές  (γή  γάρ  ήν  μόνη),  τα  δέ 
εξ  αυτής  γενόμενα  ποικίλα  και  παντοδαπά;  Πόάεν  οστά 
και  νεύρα  και  άρτηρίαι  και  φλέβες;  πόΰ’εν  υμένες  και  άγ- 
γεια  οργανικά  κα\  χόνδροι  και  χιτώνες,  ήπαρ  και  οπλήν 
καϊ  καρδία;  πόϋεν  δέρμα  και  αίμα  και  φλέγματα  και  χολή; 
25  πό&εν  άί  τοσαϋται  ένέργειαι ;  πσ&εν  χρώματα  ποικίλα;  ταύτα 
γάρ  ου  γήζ,  ουδέ  πηλού. 

Πώζ  ή  γή  δεχομένη  σπέρματα  βλαστάνει,  ή  δέ  σαρξ 
δεχόμενη  σπέρματα  οήπει ;  πώς  ή  γή  τρέφει  τά  βαλλόμενα, 

ι  4  ■ 

ή  δέ  σάρξ  τρέφεται  υπό  τούτων,  ου  τρέφει  ταύτα;  Οΐον  ή 
80  γή  ή  δεχομένη  ύδωρ,  οίνον  ποιεί ·  η  σάρξ  δεχομένη  πολλά - 
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Πνεύμα,  δέν  ήμπορεϊ  νά  είσέλθη  εις  την  βασιλείαν  των  ου¬ 
ρανών».  "Έλεγε  δέ  αύτά,  έπειδή  ήθελε  νά  προσελκύση  αύ- 
τόν  εις  την  πίστιν  με  τόν  φόβον  τής  άπειλής,  καί  νά  τόν 
πείση  νά  μή  θεωρή  δτι  τό  πράγμα  είναι  άδύνατον  καί  έπει- 
δή  έπεθύμει  ν’  άπομακρύνη  την  σκέψιν  του  άπό  τήν  σαρ¬ 
κικήν  γέννησιν.  Έγώ  έννοώ  άλλην  γέννησιν,  Νικόδημε, 
τονίζει.  Διατί  φέρεις  τάν  λόγον  είς  τήν  γην;  Διατί  ύπο- 
βάλλεις  τό  πράγμα  είς  τήν  άνάγκην  τής  φύσεως;  Αύιός  ό 
τοκετός  είναι  άπηλλαγμένος  άπό  τούς  πόνους  καί  δέν  έχει 
καμμίαν  σχέσιν  μέ  σάς.  Διότι  καί  αύτή  γέννησις  λέγεται, 
άλλά  είναι  κοινή  κατά  τό  άνομα,  διαφέρει  δμως  κατά  τό 
πράγμα. 

"Άφησε  τήν  κοινήν  συνήθειαν.  Εισάγω  είς  τόν  κόσμον 
νέον  τοκετόν,  θέλω  οι  άνθρωποι  νά  γεννώνται  κατ"  άλλον 
τρόπον.  ΤΗλθα  διά  νά  φέρω  νέον  τρόπον  δημιουργίας.  Έ¬ 
πλασα  τόν  άνθρωπον  άπό  χώμα  καί  ύδωρ,  καί  δέν  ύπήρξε 
χρήσιμον  τό  πλάσμα,  άλλά  τό  δοχείο  ν  έπαθε  διαστροφήν. 
Δέν  θέλω  λοιπόν  νά  πλάσω  πλέον  άπό  χώμα  καί  ύδωρ,  άλλ" 
άπό  ύδωρ  καί  Πνεύμα.  Έάν  δέ  κανείς  έρωτήση·  Πώς  άπό 
ύδωρ;  θά  τόν  έρωτήσω  καί  έγώ,  Πώς  άπό  χώμα;  Διότι,  πώς 
έμοιράσθη  ό  πηλός  είς  διάφορα  μέρη ;  Πώς  τό  μέν  ύποκεί- 
μενον  ήτο  ένός  μόνον  είδους  (ήτο  δηλ.  μόνον  χώμα)  δσα 
δμως  προήλθον  άπό  αύτό  είναι  διάφορα  καί  παντός  είδους; 
Άπό  που  έγιναν  όστά,  νεύρα,  άρτηρίαι  καί  φλέβες;  Άπό 
που  μεμβράναι,  όργανικά  άγγεϊα,  χόνδροι,  χιτώνες,  σηκώ- 
τι,  οπλήν  και  καρδία;  Άπό  που  δέρμα,  αίμα,  φλέγμα  καί 
χολή;  "Από  που  τόσαι  πολλαί  έργασίαι;  "Από  που  διάφορα 
χρώματα;  Διότι  αύτά  δέν  γίνονται  άπό  χώμα,  ούτε  άπό 
πηλόν. 

Καί  πώς  ή  γή,  δταν  δέχεται  τόν  σπόρον,  καρποφορεί, 
ή  δέ  σάρξ,  δταν  δέχεται  τά  σπέρματα  σαπίζει;  Πώς  ή  γή 
τρέφει  τούς  ριπτομένους  σπόρους,  ή  δέ  σάρξ  τρέφεται  άπό 
αύτά,  άλλά  δέν  τά  τρέφει;  Παραδείγματος  χάριν,  δταν  ή 

γή  δέχεται  τό  ύδωρ,  τό  μεταβάλλει  είς  οίνον.  Ή  σάρξ  δταν 
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κις  οίνον,  εις  νδωρ  μετέβαλε.  Πόΰ'εν  ούν  δήλον  ό'τ ι  άπό  της 
γης  ταϋτα,  της  γης  έναντίως  έχούοης  προς  τδ  οώμα , 
κατά  τά  είρημένα;  Λογιομώ  μεν  εύρεϊν  ον  δύναμαι ,  πίοτει 
δέ  δέχομαι  μόνη.  Ει  τοίνυν  τά  κα&’  ημέραν  γινόμενα  και 
δ  ψηλαφώμενα  πίοτεως  δειται,  πολλώ  μάλλον  τά  άπορρητότερα 
τούτων  καί  πνενματικώτερα.  Καΰάπερ  γάρ  ή  γη  ή  άψυχος, 
ή  ακίνητος ί  ένεδυναμώΰη  τω  ϋελήματι  τον  Θεόν  καί  το- 
οάύτα  εξ  αυτής  τά  θαύματα  γέγονεν,  ον  τω  καί  τον  Πνεύ¬ 
ματος  τω  νδατι  παρόντος,  τά  παράδοξα  ταντα  καί  λογιομόν 
10  νπερβαίνον τα  ευκόλως  πάντα  γίνεται. 

2.  Μή  τοίνυν ,  επειδή  μή  όρας  αυτά,  απιστεί.  Έπεί, 
ουδέ  την  ψυχήν  είναι  τι  παρά  το  οώμα.  Άλλ 5  ό  Χρίστος 
ούκ  άπό  τούτον  του  παραδείγματος  αυτόν  ένήγεν,  άλλ 9  ε¬ 
τέρου.  Τούτο  μεν  γάρ,  ει  καί  άοώματόν  έστιν,  ή  ψυχή  λέγω, 
15  διά  τούτο  ον  παρήγαγεν  αυτό,  επειδή  έτι  παχύτερον  εκείνος 
διέκειτο.  Τίΰηοι  δέ  έτερον  υπόδειγμα,  ό  μήτε  κοινωνίαν 
τινά  προς  την  των  οωμά των  έχει  παχύτητα,  μήτε  εις  τήν 
των  άοωμά των  άνέβη  φύσιν  όπερ  έότίν  ή  τον  ανέμου  φο¬ 
ρά.  Καί  πρώτον  άπό  τον  νδατος  άρχεται,  τού  λεπτοτέρου  μεν 
20  τής  γής,  παχντέρου  δέ  του  άνέμον.  'Ώστιερ  γάρ  εν  άρχή 
ύπέκειτο  οτοιχειον  ή  γή,  το  δέ  παν  τον  διαπλάττοντος  ήν, 
ον  τω  καί  νυν  νπόκειται  μέν  οτοιχειον  το  νδωρ,  το  δέ  παν 
τής  τού  Πνεύματός  έοτι  χάριτος.  Καί  τότε  μέν  «Εις  ψυχήν 
ζώοαν  έγένετο  ό  άτΦρωπος»,  νΰν  δέ  εις  Πνεύμα  ζωοποιούν. 
25  Πολύ  δέ  το  μέοον  έκάτέρων.  Ή  μέν  γάρ  ψυχή  ονχ 
έτέρω  παρέχει  το  ζήν,  το  δέ  Πνεύμα  ον  καΨ  έαντό  ζή  μό¬ 
νον,  άλλά  καί  έτέροις  παρέχει  τούτο.  Ον  τω  γούν  καί  νε- 
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δέχεται  συνήθως  τον  οίνον,  τόν  μεταβάλλει  είς  ύδωρ.  Άπό 
πού  λοιπόν  είναι  φανερόν,  δτι  αύτά  προέρχονται  άπό  τήν 
γην,  ένφ  ή  γή  άντιτίθεται  είς  τό  σώμα,  σύμφωνα  μέ  αύτά 
πού  εϊπαμεν;  Είναι  άδύνατον  νά  τό  εύρω  μέ  τόν  συλλογι¬ 
σμόν,  άλλά  τό  δέχομαι  μόνον  μέ  τήν  πίστιν.  Έάν  λοιπόν 
αύτά  πού  γίνονται  και  θίγονται  καθημερινώς  έχουν  άνάγκην 
πίστεως,  πολύ  μεγαλυτέραν  άνάγκην  έχουν  δσα  έκ  τούτων 
είναι  περισσότερον  μυστηριώδη  καί  πνευματικά.  Διότι,  ό¬ 
πως  άκριβώς  ή  άψυχος,  ή  άκίνητος  γη  έλαβε  δύναμιν  μέ 
τό  θέλημα  του  θεού  καί  έχουν  προέλθει  άπό  αύτήν  τόσα 
θαύματα,  έτσι  άκριβώς  άπό  τό  Πνεύμα  καί  τό  ύδωρ  συγ¬ 
χρόνως  γίνονται  εύκόλως  δλα  αύτά  τά  παράδοξα  καί  τά 
ύπερβαίνοντα  τήν  λογικήν. 

2.  Μή  άρνήσαι  λοιπόν  νά  πιστεύης  είς  αύτά,  έπειδή 
δέν  τά  βλέπεις.  Επειδή  ούτε  τήν  ψυχήν  τήν  βλέπεις  καί 
δμως  πιστεύεις,  δτι  έχεις  ψυχήν  καί  ότι  ή  ψυχή  είναι  κάτι 
διαφορετικόν  άπό  τό  σώμα.  Ό  Χριστός  δμως  δέν  έδίδασκεν 
αύτόν  μέ  τό  παράδειγμα  τούτο,  άλλ*  άπό  άλλο.  Καί  αύτό 
μέν  τό  παράδειγμα,,  δηλαδή  ή  ψυχή,  έπειδή  είναι  άσώμα- 

τον,  δέν  τό  έχρησιμοποίησε,  διότι  ό  Νικόδημος  ήτο  άκόμη 

#  ■  ϊ 

άπειρος,  θέτει  δμως  άλλο  παράδειγμα,  τό  όποιον  ούτε  μέ 
τήν  πυκνότητα  τών  σωμάτων  έχει  σχέσιν  ούτε  φθάνει  είς 
τήν  άσώματον  φύσιν,  δηλαδή  τήν  όρμήν  τού  άνέμου.  Καί 
άρχίζει  πρώτα  άπό  τό  ύδωρ,  πού  είναι  λεπτότερον  μέν  άπό 
τό  χώμα,  πυκνότερον  δμως  άπό  τόν  άέρα.  Διότι,  όπως  άκρι¬ 
βώς  είς  τήν  άρχήν  τό  πρώτον  ύποκείμενον  στοιχείον  ήτο 
τό  χώμα  καί  τό  παν  ήτο  έργον  τού  δημιουργού,  έτσι  καί 
τώρα  τό  μέν  ύδωρ  είναι  τό  ύποκείμενον  στοιχείον,  τό  παν 
δέ  είναι  έργον  τής  χάριτος  τού  Πνεύματος.  Καί  τότε  μέν 
«’Έγινεν  ό  άνθρωπος  είς  ψυχήν  ζώσαν»8,  τώρα  δέ  είς  ζωο¬ 
ποιόν  Πνεύμα. 


Άλλ’  ή  άπόστασις  μεταξύ  τού  ενός  άπό  τό  άλλό  είναι 
μεγάλη.  Διότι  ή  μέν  ψυχή  δέν  παρέχει  ζωήν  είς  τό  άλλο, 


τό  δέ  Πνεύμα  δέν  ζή  μόνον  καθ’  έαυτό,  αλλά  καί  είς  άλλα 
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κρούς  άνέστησαν  οι  άπόοτολοι.  Και  τότε  μεν  της  κτίσεως 
γενομένης,  ό  άνθρωπος  ύστερον  πλάττετ αι.  Νυν  δέ  τούναν- 
τίον'  τιρό  γάρ  της  καινής  κτίσεως  δ  άνθρωπος  δ  νέος  δη- 
μιονργειται.  Και  γάρ  πρώτος  οντος  γεννάται  και  τότε  δ 
5  κόσμος  μετασχηματίζεται.  Και  καθάπερ  έξ  αρχής  ολόκλη¬ 
ρον  έπλασεν,  ου τω  και  νυν  ολόκληρον  αυτόν  δημιουργεί. 
Και  τότε  μεν  φησι ,  « Ποιήσωμεν  αντφ  βοηθόν»*  ενταύθα  δέ 
ούδέν  τοιοϋτον.  Ό  γάρ  την  του  Πνεύματος  λαβών  χάριν, 
τίνος  δεήσεται  βοηθού  ετέρου ;  δ  εις  το  σώμα  του  Χρίστον 
10  τελών}  ποιαν  έχει  λοιπόν  συμμαχίας  χρείαν;  Τότε  κατ  ει¬ 
κόνα  θεού  έποίησε  τον  άνθρωπον,  νυν  αύτφ  τω  θεφ  ηνωσε. 
Τότε  ιχθύων  άρχειν  και  θηρίων  έκέλευσε,  νϋν  ϋπεράνω 
τών  ουρανών  την  απαρχήν  ημών  άνήγαγε.  Τότε  παράδει¬ 
σον  έδωκε  την  δίαιταν,  νυν  δέ  τον  ουρανόν  ημών  άνέωξε. 
15  Τότε  έπλάσθη  τη  έκτη  ημέρα,  επειδή  έμελλε  και  συντελεϊ- 
οχ }αι  δ  αιών.  Νϋν  δέ  τη  πρώτη  ήμέρα  και  εν  προοιμίοις, 
δτε  και  τό  φώς. 

*Εξ  ών  πάντων  δηλον}  οτι  έτέρας  ζωής  άμείνονος  τά 
τελούμενα  ήν  και  καταστάσεως  τιέρας  ούκ  έχούσης.  'Η  μέν 
20  οϋν  προτέρα  πλάσις  από  γης,  ή  του  Άδάμ,  καί  άπό  πλευράς 
η  μετ  εκείνην,  ή  της  γυναικός ,  και  άπό  σπέρματος  ή  μει 
αυτήν,  ή  του  ’Άβελ.  όμως  οϋδεμιάς  έφικέσθαι  δυνά- 

μεθα  τούτων,  ουδέ  παραστ ήσαι  λόγφ  τά  γενόμενα ,  καίτοι 
παχύτατα  όντα.  Πώς  οϋν  περί  τής  νοητής  τής  διά  του  βα- 
25  πτίοματος  γεννήσεως  δυνηοόμεθα  δούναι  εύθννας  τής  πολ- 
λφ  τούτων  ύψηλοτέρας  καί  λογισμούς  άπαιτεΐσθαι  τής  θαυ¬ 
μαστής  και  παραδόξου  ταύτης  λοχείας;  έπει  καί  άγγελοι 
τή  γεννήσει  ταύτη  παρεστ ήκασι  γινομένη. 

Είπειν  δέ  τον  τρόπον  ούκ  άν  έχοι  τις  τής  θαυμαστής  έ- 


3.  Αύτό{Κ  2,  18. 
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παρέχει  ζωήν.  Κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  οι  Απόστολοι  άνέ- 
στησαν  άκόμη  και  νεκρούς.  Καί  τότε  μέν  ό  άνθρωπος  έπλά- 
σθη  μετά  τήν  δημιουργίαν.  Τώρα  όμως  συνέβη  τό  άντίθετον. 
Διότι  ό  νέος  άνθρωπος  δημιουργείται  πρό  τής  νέας  δημι¬ 
ουργίας.  Διότι  γενναται  αυτός  πρώτος  καί  έπειτα  μεταμορ¬ 
φώνεται  ό  κόσμος.  Καί  δπως  έπλασεν  αύτόν  άπό  τήν  άρχήν 
ολόκληρον,  έτσι  καί  τώρα  τόν  δημιουργεί  ολόκληρον.  Καί 
τότε  μέν  είπεν  «,ΝΑς  δώσωμεν  είς  αύτόν  βοηθόν»*,  έδώ  δ- 
μως  δέν  είπε  τίποτε  τέτοιο.  Διότι  έκεϊνος  πού  λαμβάνει  τήν 
χάριν  τού  Πνεύματος,  ποιου  άλλου  βοηθού  έχει  άνάγκην; 
Εκείνος  ό  οποίος  εύρίσκεται  εις  τό  σώμα  τού  Ιησού,  ποίαν 
άλλην  βοήθειαν  χρειάζεται;  Τότε  έκαμε  τόν  άνθρωπον  κατ' 
εικόνα  θεού,  τώρα  τόν  ήνωσε  μέ  τόν  θεόν.  Τότε  διέταζε 
νά  έξουσιάζη  ό  άνθρωπος  τούς  ίχθεϊς  καί  τά  ζώα,  τώρα  άνε- 
βίβασε  τά  πρωτεία  μας  επάνω  άπό  τούς  ούρανούς.  Τότε  έ¬ 
δωσε  διά  κατοικίαν  τόν  Παράδεισον,  τώρα  ήνοιξεν  είς  ήμάς 

* 

τόν  ούρανόν.  Τότε  ό  άνθρωπος  έπλάσθη  κατά  τήν  έκτην 
ήμέραν,  επειδή  έπρεπε  γά  συμπληρωθή  ό  αιών.  Τώρα  δέ 
κατά  τήν  πρώτην  ήμέραν,  άπό  τήν  άρχήν,  μαζί  μέ  τό  φώς. 

Έξ  δλων  αύτών  γίνεται  φανερόν,  άτι,  άσα  έτελοΰντο, 
άπέβλεπον  είς  άλλην  καλυτέραν  ζωή,ν  καί  είς  κατάστασιν 

πού  δέν  είχε  τέλος.  Ή  προηγουμένη  λοιπόν  δημιουργία 

»  *  * 
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τού  Άδάμ  ήτο  άπό  χώμα,  δπως  καί  ή  δημιουργία  τής  γυναι- 
κός  άπό  τήν  πλευράν  τού  Άδάμ,  άλλ’  ή  δημιουργία  τού 
’Άβελ  ήτο  άπό  σπέρμα.  Αλλά  δέν  ήμπορούμεν  να  έρευ: 
νήσωμεν  καμμίαν  άπό  αύτάς,  ούτε  ν’  άναπαραστήσωμεν  μέ 
λόγια  τά  γεγονότα,  μολονότι  είναι  πολύ  χονδροειδή.  Πώς 
λοιπόν  θά  ήμπορέσωμεν  νά  αίτιολογήσωμεν  τήν  πνευματι¬ 
κήν  γέννησιν  διά  τού  βαπτίσματος,  ή  όποία  είναι  πολύ  ύ- 
φηλοτέρα  καί  πώς  έχομεν  τήν  άπαίτησιν  νά  έξηγήσωμεν 
μέ  τήν  λογικήν  μας  αύτόν  τόν  θαυμαστόν  καί  παράδοξον 
τοκετόν;  Διότι  καί  άγγελοι  παρευρέθησαν  κατά  τήν  γέν- 
νησιν  αύτήν. 

’Αλλά  κανείς  δέν  ήμπορεϊ  νά  έξηγήση  τήν  θαυμαστήν 
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κείνης  γεννήοεως  τής  διά  τον  βαπτίοματος.  Καί  παρεοτή- 
καοι  τελούντες  μεν  ονδέν,  μόνον  όρώντες  δε  τά  γινόμενα. 
Πατήρ  και  Υιός  και  άγιον  Πνεύμα  πάντα  εργάζεται.  Πει- 
ϋ'ώμεύα  τοίννν  τή  άποφάοει  τον  Θεού'  δψεως  γάρ  έοτιν 
5  αυτή  πιοτοτέρα.  'Η  μεν  γάρ  δψις  πολλαχοϋ  και  σφάλλεται * 
εκείνην  δε  άμήχανον  διαπεοε ιν.  Πειΰ'ώμεΰ’α  γάρ  αυτή.  'Η 
γάρ  τά  μή  ον  τα  παραγαγούσα,  αξιόπιστος  άν  είη  και  περί 
τής  φύσεως  αυτών  διαλεγομένη. 

Τί  ούν  αντη  φηοίν;  'Ότι  γέννηοίς  έστι  τό  τελούμε¬ 
νο  νον.  Εί  δε  τις  σοι  λέγοι  Πώς;  έπιοτόμιοον  αυτόν  τή  άπο- 
φάοει  τον  Χριστού ,·  ήπερ  έοτι  μεγίστη  και  σαφής  άπόδειξις. 
ΕΙ  δε  τις  έρωτωη1  τίνος  ένεκεν  τό  ύδωρ  παρείληπται;  άντε- 
ρωτήσωμεν  και  ήμεις’  Τίνος  δέ  ενεκεν  ή  γή  παρά  τήν  αρ¬ 
χήν  εις  τήν  τού  ανθρώπου  διάπλασιν  παρήγετ ο;  'Ότι  γάρ 
15  και  τής  γής  χωρίς  ποιήσαι  άνθρωπον  αύτφ  δννατόν  ήν, 
παντί  που  δήλον. 

Μηδέν  τοίννν  περιεργάζον.  'Ότι  γάρ  αναγκαία  καί 
απαραίτητος  ή  τού  νδατος  χρεία,  όντως  αν  μάάοις.  Τού 
Πνεύματός  ποτέ  καταπτάντος  προ  τού  νδατος,  ονκ  εστη  μέ- 
20  χρις  εκείνον  ό  3  Απόστολος,  άλλ3  ώς  αναγκαίου  καί  τούτον 
καί  ον  περισσού,  δρα  τί  φηοΐ’  « Μήτι  τό  ύδωρ  δύναταί  τις 
κωλνοαι,  τού  μή  βαπτισϋήναι  ταύτονς,  οιτινες  τό  Πνεύμα 
τό  άγιον  έλαβον  ώς  καί  ημείς;».  Τις  ούν  έοτιν  ή  τού  ν¬ 
δατος  χρεία;  Καί  ταύτην  ήδη  λοιπόν  έρώ,  τό  μυστήριον 
25  έκκαλύπτων  νμιν  τό  άποκεκρυμμένον. 

Εισί  μέν  γάρ  τινες  καί  έτεροι  άπόρρητ οι  λόγοι  τού 

πράγματος,  τέως  δε  έκ  των  πολλών  νμΐν  έγώ  ένα  έρώ. 
•  _ 

Τις  ούν  οϋτός  έστι ;  Θεία  τελείται  έν  αύτφ  σύμβολα,  τάφος 
καί  νέκρωσις,  καί  άνάστασις  καί  ζωή,  καί  ταύτα  όμού  γί- 
30  νεται  πάντα.  Καύάπερ  γάρ,  έν  τινι  τάφφ,  τφ  ύδατι  κατα- 
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έκείνην  διά  του  βαπτίσματος  γέννησιν.  Και  παρευρέθησαν 
μεν  οί  άγγελοι  χωρίς  νά  κάμνουν  τίποτε,  άλλά  μόνον  βλέ- 
ποντες  τά  δσα  έγίνοντο.  Ό  Πατήρ  καί  ό  Υιός  καί  τό  " Αγιον 
Πνεύμα  ένεργοϋν  τά  πάντα.  ’Άς  ύπακούωμεν  λοιπόν  είς 
την  θέλησιν  του  Θεού,  διότι  αύτή  είναι  άσφαλεστέρα  άπό 
τήν  δρασιν.  Διότι  ή  δρασις  πολλάς  φοράς  περιπίπτει  είς 
σφάλματα,  ένψ  έκείνη  είναι  άδύνατον  νά  περιπέση.  ’Άς 
ύπακούωμεν  λοιπόν  εις  αυτήν.  Διότι  αύτή  πού  παρήγαγε 
τά  δσα  δέν  ύπηρχαν,  αύτή  Θά  είναι  άξιόπιστος  διά  νά  κόμη 
λόγον  περί  αύτών. 

Τί  λέγει  λοιπόν  αύτή;  "Οτι  αύτό  πού  τελείται  είναι 
γέννησις.  Καί  άν  σου  είπή  κανείς  Πώς;  άποστόμωσέ  τον 
με  τήν  θέλησιν  τού  Χρίστου,  πού  είναι  ή  μεγαλύτερη  καί 
σαφής  άπόδειξις.  Καί  άν  κανείς  έρωτήση·  Διατί  έχει  χρη- 
σιμοποιηθή  τό  ύδωρ;  ήμείς  θά  άντερωτήσωμεν  αύτόν;  Διατί 
έχρησιμοποιήθη  τό  χώμα  εξ  άρχής  διά  τήν  δημιουργίαν  του 
άνθρώπου;  Διότι  είναι  όλοφάνερον,  δτι  ούτος  ήμπορουσε 
νά  κάμη  τον  άνθρωπον  καί  χωρίς  τό  χώμα. 

Μή  έρευνςίς  λοιπόν  μέ  περιέργειαν.  Διότι  άπό  τά  έ- 
πόμενα  θά  μάθης,  δτι  ήτο  άπαραίτητος  καί  άναγκαία  ή  χρή- 
σις  του  ύδατος.  "Οταν  δηλαδή  κάποτε  είχε  κατέλθει  τό 
Πνεύμα  πρό  τού  ύδατος,  ό  Απόστολος  δέν  έστάθη  μέχρις 
εκείνου,  άλλ’  έπειδή  τό  ύδωρ  είναι  άναγκαίον  καί  άχι  πε¬ 
ριττόν,  άκουσε,  τί  λέγει:  «Μήπως  ήμπορεί  κανείς  νά  έμπο- 
δίση  τό  ύδωρ,  ώστε  νά  βαπτισθούν  αύτοί,  οι  οποίοι  έλαβον 
ιό  Πνεύμα  τό  "Αγιον  δπως  καί  ήμείς ;  »4.  Διά  ποιον  λόγον  λοι¬ 
πόν  χρησιμοποιεί  τό  ύδωρ;  Αύτό  λοιπόν  θά  σας  είπώ  τώρα, 
άποκαλύπτων  εις  σάς  τό  μυστήριον  πού  ήτο  κρυμμένον. 

Υπάρχουν  βεβαίως  καί  άλλοι  άπόρρητοι  λόγοι  περί 
τού  πράγματος,  άλλ’  έν  τοσούτψ  έγώ  θά  είπώ  ένα  άπό 
τούς  πολλούς.  Ποίος  είναι  λοιπόν  αύτός;  θεία  σύμβολα  έ- 
πιτελούνται  κατά  τό  βάπτισμα,  ταφή  καί  θάνατος,  άνάστα- 
σις  καί  ζωή  καί  αύτά  γίνονται  δλα  συγχρόνως.  Καί  γίνεται 
αύτό  δπως  άκριβώς  είς  κάποιαν  ταφήν.  "Οταν  βυθίζωμεν 
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λυόντων  ημών  τάς  κεφαλάς ,  ό  παλαιός  α νϋρωπος  ϋάπτεται, 
καί,  καταδύς  κάτω ,  κρύπτεται  βλος  καΰάπαξ’  εΐτα  άνανευ - 
όντων  ημών,  ό  καινός  άνεισι  πάλιν. '  'Ήοπερ  γάρ  εύκολον 
ήμιν  βαπτίσασΰαι ,  και  άνανεύσαι,  ούτως  εύκολον  τω  Θεώ 
5  ΰ'άψαι  τον  άνθρωπον  τον  παλαιόν,  και  άναδεϊξαι  τον  νέον. 
Τρίτον  δε  τούτο  γίνεται,  ϊνα  μά&ης,  δτι  δνναμις  Πατρός  και 
Υιού  και  Πνεύματος  αγίου  άπαντα  ταντα  πληροί. 

Καί  δτι  ον  στοχασμός  τό  είρημένον ,  άκονσον  Παύλου 
λέγοντος*  «Συνετάφημεν  αύτώ  διά  τον  βαπτίσματ ος  εις  τον 
10  ύάνατ ον»'  καί  πάλιν'  «Ό  παλαιός  ημών  άνΰροοπος  συνε- 
σταυρώϋ·η»'  καί  πάλιν,  « Σύμφυτοι  γεγόναμεν  τω  όμοιώμαιι 
τον  θανάτου  αυτού».  Ον  μόνον  δέ  τό  βάπτισμα  σταυρός  λέ¬ 
γεται,  άλλα  καί  6  σταυρός  βάπτισμα.  «Τό  γάρ  βάπτισμα, 
δ  εγώ  βαπτ ίζομαι»,  φησί,  «βαπτισΰ'ήσεσΰε»"  καί  πάλιν,  « Βά - 
15  πτισμα  έχω  βαπτισϋ'ήναι,  δ  υμείς  ούκ  οϊδατε».  Καϋάπερ 
γάρ  ημείς  ευκόλως  βαπτιζόμεύα  καί  άνανεύομεν,  ον  τω  καί 
αυτός  ευκόλως  άποΰανών,  δτε  ήάέλησεν,  άνέστη'  μάλλον 
δέ  καί  πολλφ  ρέίον,  εί  καί  τάς  τρεις  ημέρας  διά  μυστηρίου 
τίνος  οικονομίαν  άνέμενε. 

20  3.  Τηλικούτων  ούν  μυστηρίων  καταξιωΰέντες,  βίον  έ- 

πιδειξώμεύα  άξιον  τής  δωρεάς,  πολιτείαν  άρίστην.  Οί  δε 
μηδέπω  τούτων  καταξιωΰέντες,  πάντα  πράττετε  ώστε  κατα- 
ξιωύήναι,  ϊνα  γενώμεάα  σώμα  εν}  ϊνα  ώμεν  αδελφοί.  *Έ- 
ως  μέν  γάρ  άν  κατά  τούτο  διεστήκωμεν,  καν  πατήρ  τις  ή, 
25  καν  αδελφός,  καν  όοτισούν,  ονδέπω  συγγενής  έστι  γνήσιος, 
τής  άνω&εν  συγγένειας  δ ιεσπασμένος .  Τί  γάρ  όφελος  από 
τού  πήλινου  γένους  συνήφϋ'αι,  δταν  από  τού  πνευματικού 
μή  συνημμένοι  ώμεν;  ποιον  δέ  κέρδος  τής  έν  τή  γή  αγχι¬ 
στείας,  όταν  έν  τοϊς  ούρανοΐς  άλλότριοι  ώμεν;  Άλλότριος 


5.  Κολοσ.  2,  12. 

6.  Ρωμ.  6,  6. 

7.  Αυτόθι  6,  5. 

8.  Μάςκ.  10,  39. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΕ' 


123 


την  κεφαλήν  εις  τό  ΰδωρ,  θάπτεται  ό  παλαιός  εαυτός  μας 
και  δταν  βυθισθή  κάτω,  εξαφανίζεται  όλόκληρος,  έπειτα,  ό¬ 
ταν  άναδυώμεθα,  εξέρχεται  είς  τήν  επιφάνειαν  ό  νέος. 
Διότι,  δπως  άκριβώς  είναι  εύκολον  νά  βυθισθώμεν  καί  ν'  ά- 
ναδυθώμεν,  έτσι  είναι  εύκολον  εις  τόν  θεόν  νά  ένταφιάση 
τον  παλαιόν  άνθρωπον  και  ν’  άναδείξη  τόν  νέον.  Καί  αύτό 
γίνεται  τρεις  φοράς,  διά  νά  μάθης,  άτι  ή  δύναμις  του  Πα- 
τρός  καί  του  Υίου  και  του  "Αγίου  Πνεύματος  πληροί  δλ’ 
αύτά. 

Καί  δτι  δέν  είναι  εικασία  αύτό  πού  είπα,  άκουσε  τί 
λέγει  ό  Παύλος:  «Ένταφιάσθημεν  μαζί  του  κατά  τό  βάπτι- 
σμα  εις  τόν  θάνατον»5.  Καί  πάλιν:  «Ό  παλαιός  μας  εαυτός 
έσταυρώθη  μαζί  του»®.  Καί  πάλιν:  «Ήνώθημεν  εις  θάνατον 
δμοιον  μέ  τόν  ιδικόν  του»7.  Καί  δέν  λέγεται  μόνον  τό  6ά- 
πτισμα  σταυρός,  άλλά  καί  ό  σταυρός  βάπτισμα.  Διότι  λέ¬ 
γει:  «Νά  βαπτισθητε  τό  βάπτισμα,  πού  έγώ  βαπτίζομαι»8. 
Καί  πάλιν*  «’Έχω  νά  βαπτισθώ  ένα  βάπτισμα,  πού  σείς  δέν 
γνωρίζετε»9.  Διότι,  δπως  άκριβώς  ημείς  βαπτιζόμεθα  εύκό- 
λως  καί  άναδυόμεθα,  έτσι  καί  αύτός  εύκόλως  άπέθανε  καί 

άνεστήθη,  δταν  ήθέλησε  καί  μάλλον  εύκολώτερον,  άν  καί 

*  *  » 

έμεινεν  έπί  τρεις  ημέρας  κατά  τήν  θέλησιν  τού  μυστηρίου 
τής  οικονομίας». 

3.  Επειδή  λοιπόν  έγίναμεν  άξιοι  τόσον  μεγάλων  μυ¬ 
στηρίων,  άς  δείξωμεν  ζωήν  άνταξίαν  τής  δωρεάς  καί  διαγω¬ 
γήν  άρίστην.  Καί  δσοι  δέν  έγίνατε  ποτέ  άξιοι  αύτών,  νά 
κάμνετε  τά  πάντα,  ώστε  ν’  άξιωθήτε,  διά  νά  γίνωμεν  έν  σώ¬ 
μα,  διά  νά  εϊμεθα  άδελφοί.  Διότι,  έφ’  δσον  θά  εϊμεθα  χωρι¬ 
σμένοι  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  ούτε  ό  πατήρ,  δποιος  καί  άν 
είναι,  ούτε  ό  άδελφός,  ούτε  ό  οίσοδήποτε  συγγενής  δέν  θά 
είναι  άληθινός,  άν  θά  έχη  άποσπασθή  άπό  τήν  άνωθεν  συγ¬ 
γένειαν.  Διότι  ποίαν  ωφέλειαν  έχομε ν  άπό  τήν  σαρκικήν  συγ¬ 
γένειαν,  δταν  δέν  εϊμεθα  ήνωμένοι  πνευματικώς;  Διότι  ό 
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γάρ  δ  κατηχούμενος  τον  πιοτού.  Ού  γάρ  έχει  κεφαλήν  την 
αυτήν ,  ούκ  έχει  πατέρα  τον  αυτόν,  ούκ  έχει  πόλιν  την  αυ¬ 
τήν,  ου  τροφήν,  ούκ  ένδυμα,  ον  τράπεζαν,  ονκ  οικίαν,  αλλά, 
πάντα  έξηλλαγμένα.  Και  γάρ  πάντα  έπι  γης  τούτφ ,  τά  πάντα 
5  έν  ονρανοϊς  έκείνω’  βασιλεύς  τοντφ  Χριστός,  έκείνφ  δέ 
ή  αμαρτία  και  δ  διάβολος'  τρυφή  τοντφ  μέν  δ  Χριστός,  έ¬ 
κείνφ  δέ  ή  αηπομένη  και  φϋειρομένη.  Και  ένδυμα  πάλιν, 
τούτφ  μέν  τά  σητών  έργα,  έκείνφ  δέ  δ  των  αγγέλων  Δε¬ 
σπότης “*  πόλις  τούτφ  μέν  δ  ουρανός,  έκείνφ  δέ  ή  γη. 

10  'Όταν  ούν  μηδέν  έχωμεν  κοινόν,  κατά  τί  κοινωνήσομεν, 
εϊπέ  μοι;  Άλλα  τάς  αύτάς  έλύσαμεν  ωδίνας,  και  έκ  μιας 
προήλ&ομεν  γαστρός;  Άλλ 3  ούδέν  τούτο  προς  συγγένειαν 
την  άκριβεσ τάτην.  Σπουδάσωμεν  τοίνυν  τής  άνω  πόλεως 
γενέσϋα ι  ττολιται.  Μέχρι  τίνος  έπι  τής  υπερορίας  μένομεν; 
15  Δέον  την  άρχαίαν  πατρίδα  άτυολαβειν'  Ουδέ  γάρ  περί  των 
τυχόντων  δ  κίνδυνος.  Άλλ9  εΐ  γένοιτο,  δ  μη  γένοιτο,  άπροσ- 
δοκήτου  τής  τελευτής  έπελϋούσης,  άμυήτους  έντεύϋεν  άπελ- 
ύεϊν,  καν  μύρια  έχωμεν  άγα$ά,  ούδέν  ημάς  έτερον  διαδέχε¬ 
ται,  ή  γέεννα  και  σκώληζ  ιοβόλος,  και  πυρ  άσβεστον,  καί 
20  δεομά  άλυτα. 

Αλλά  μή  γένοιτο  τινα  των  ταύτα  άκουόντων  έκείνης 
πειραϋήναι  τής  κολάσεως.  Τούτο  δέ  έσται,  αν  των  αγίων 
κατα ζιωΰέντες  μυστηρίων,  χρυσόν  και  άργυρον  και  λίΰους 
τίμιους  οίκοδομήσωμεν  έπι  τόν  θεμέλιον.  Ου τω  γάρ  δυνη- 
25  σόμεϋα  άπελϋόντες  έκεϊ  φανήναι  πλούσιοι,  όταν  μή  ένταύύα 
χρήματα  καταλείψωμεν,  άλλά  μετακομίσωμεν  προς  τούς  δ¬ 
ούλους  ϋησαυρούς  διά  των  χειρών  των  πενήτων,  δταν  δα- 
νείσωμεν  τφ  Χριστφ.  Πολλά  δφείλομεν  έκει,  ού  χρήματα, 
άλλ3  αμαρτήματα.  Δανείσωμεν  τοίνυν  αύτφ  χρήματα,  ίνα  λά- 
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κατηχούμενος  είναι  ξένος  προς  τόν  πιστόν.  Διότι  δέν  έχει 
ιόν  ίδιον  άρχηγόν,  δέν  έχει  τον  ϊδιον  πατέρα,  δέν  έχει  την 
ίδιαν  πόλιν,  ούτε  τροφήν,  ούτε  ένδυμα,  ούτε  τράπεζαν,  ού¬ 
τε  οικίαν,  άλλ’  είναι  χωρισμένος  άπό  δλα  αυτά.  Διότι  ό 
μέν  ένας  έχει  δλα  τά  έπίγεια,  ό  δέ  άλλος  δλα  τά  έπουρά- 
νια.  Βασιλεύς  τού  ένός  είναι  ό  Χριστός,  του  άλλου  ή  άμαρ- 
τία  και  ό  διάβολος.  Εντρύφημα  του  ένός  είναι  ό  Χριστός, 
του  άλλου  ή  σήψις  καί  ή  διαφθορά.  Καί  τού  ένός  μέν  έν¬ 
δυμα  είναι  έργον  των  σκωλήκων,  τού  δέ  άλλου  ό  Κύριος 
των  όγγέλων.  Πόλις  τού  ένός  μέν  ή  γη,  τού  δέ  άλλου  ό 
ούρανός. 

"Όταν  λοιπόν  δέν  έχωμεν  τίποτε  τό  κοινόν,  πώς  θά 
έπικοινωνήσωμεν,  είπέ  μου;  Αλλά  μήπως  έλύσαμεν  τούς 
ίδιους  πόνους  και  προήλθαμεν  άπό  την  ιδίαν  κοιλίαν;  Άλλ’ 
ούτε  καί  αύτό  είναι  άρκετόν  διά  τήν  τελείαν  συγγένειαν, 
’Άς  προσπαθήσωμεν  λοιπόν  νά  γίνωμεν  πολίται  τής  άνω  πο¬ 
λιτείας.  "Εως  πότε  θά  παραμένωμεν  είς  εξορίαν;  Πρέπει 
νά  άνακτήσωμεν  τήν  παλαιόν  μας  πατρίδα.  Διότι  ό  κίνδυ¬ 
νος  δέν  είναι  διά  πράγμα  άνευ  άξίας.  Άλλ’  εάν  συμβή, 
πού  είθε  νά  μή  συμβή,  ένεκα  άπροσδοκήτου  θανάτου,  νά 
φύγωμεν  άπό  εδώ  άμύητοι,  έστω  καί  άν  έχωμεν  χιλιάδες 
άγαθά,  τίποτε  άλλο  δέν  θά  μάς  διαδεχθή,  παρά  ή  γέεννα 
καί  ό  δηλητηριώδης  σκώληξ  καί  πΰρ  άσβεστον  καί  δεσμά 
άλυτα. 

Άλλ’  είθε  νά  μή  συμβή  είς  κάποιον  άπό  τούς  άκροατάς 

* 

τών  λόγων  μου  νά  λάβη  πείραν  εκείνης  τής  τιμωρίας.  Έφ’ 
δσον  θά  ζώμεν,  έάν  θά  εϊμεθα  άξιοι  τών  άγιων  μυστηρίων, 
θά  τοποθετήσωμεν  είς  αύτό  τό  θεμέλιον  χρυσόν,  άργυρον 
καί  πολυτίμους  λίθους.  Διότι  έτσι  θά  ήμπορέσωμεν,  δταν 
άπέλθωμεν  έκεί,  νά  φανώμεν  πλούσιοι,  δταν  δέν  θ’  άφήσω- 
μεν  εδώ  χρήματα,  άλλά  θά  τά  μεταφέρωμεν  είς  τούς  άσφα- 
λείς  εκείνους  θησαυρούς  διά  τών  χειρών  τών  πτωχών,  δ¬ 
ταν  θά  δανείσωμεν  τόν  Χριστόν.  Εκεί  χρεωστοΰμεν  πολλά, 
όχι  χρήματα,  άλλ’  άμαρτήματα.  ’Άς  δανείσωμεν  λοιπόν  είς 
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δωμεν  αμαρτημάτων  σνγχώρηοιν.  Αυτός  γάρ  έοτιν  ό  δι- 
κάζων. 

Μη  περιίδωμεν  αυτόν  ένταϋϋα  πεινών  τα,  ινα  και  αυ¬ 
τός  εκεί  ημάς  διαϋρέψη.  Ένταϋϋα  ένδύοωμεν  αυτόν ,  'ίνα  μη 
5  αφή  ημάς  γυμνόν ς  τής  άοφαλείας  τής  παρ’  αύτοΰ.  3 Εάν  έν¬ 
ταϋϋ'α  αυτόν  ποτίσω  μεν,  ουκ  έροϋμεν  κατά  τον  πλούσιον }  « ΊΊέμ - 
ψον  Λάζαρον,  ϊνα  άκρω  τφ  δακτύλφ  έπισ τάξη  τή  γλώσση 
ημών  άποτιγανιζομένη».  9 Εάν  ένταϋϋα  εις  τάς  οικίας  η¬ 
μών  αυτόν  δεξώμεϋα,  εκεί  πολλάς  παρασκευάσει  μονάς  ή- 
10  αϊν.  Έάν  άπέλϋωμεν  προς  αυτόν  εν  φυ?.ακή  όντα,  και  αυτός 
ημάς  απαλλάξει  τών  δεσμών.  Έάν  ξένον  όντα  συναγάγω- 
μεν,  ου  περιάψεται  ξένους  ημάς  όντας  τής  βασιλείας  τών 
ουρανών,  άλλα  μεταδώσει  ήμϊν  τής  πόλεως  τής  άνω.  9Εάν 
άσϋενή  όντα  έπισκεψώμεϋα}  ταχέως  έλευϋερώσει  ημάς  και 
15  αυτός  τών  άσϋενειών  ημών.  'Ως  οϋν  μεγάλα  λαμδάνοντες 
και  μικρά  διδόντες,  καν  τά  μικρά  δώμεν  ϊνα  έμπορευσώ- 
μεϋα  τά  μεγάλα. 

'Ως  ετι  καιρός,  σπείρώμεν,  ϊνα  άμήσωμεν.  " Οταν  ό  χει- 
μών  καταλάδη,  όταν  ή  ϋάλασσα  ουκ  έτι  πλέηται,  ουκ  ετι 
20  κύριοι  τής  εμπορίας  έσμέν.  Πότε  δε  εσται  ό  χειμών;  "Ο¬ 
ταν  ή  ημέρα  έπισταίη  ή  μεγάλη ,  τότε  εκείνη  και  επιφανής. 
Τότε  γάρ  ουκ  ετι  πλευσόμέϋα  την  ϋάλασσαν  ταύτην  την 
μεγάλην  και  εύρύχωρον.  Ταύτη  γάρ  ό  παρών  εοικε  βίος. 
Νυν  ό  τοϋ  σπειραι  καιρός,  τότε  ό  του  άμάσϋαι  και  κερδαί - 
25  νειν.  Έάν  τις  εν  τφ  καιρφ  τοϋ  σπόρου  μη  καταδάλη  σπέρ- 

I  ■ 

ματα,  εν  άμήτφ  σπειρών,  προς  τφ  μηδέν  άνύειν  και  κατα- 

■  % 

γέλαστος  όσται.  Εϊ  δέ  σπόρου  έστιν  ό  παρών  καιρός  >  ου  τοϋ 
συλλέγειν,  άλλά  τοϋ  σκορπίζειν  καιρός  αν  εϊη  λοιπόν. 

Σκορπίσωμεν  τοίνυν,  ϊνα  συναγάγωμεν.  Μή  βουληϋώ- 
30  μεν  συναγαγεϊν  νυν,  ϊνα  μή  τον  άμητόν  άπολέσωμεν.  Οϋτος 


10.  Λουκά  16,  24. 
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αυτόν  χρήματα,  διά  νά  λάβωμεν  συγχώρησιν  των  άμαρτη- 
μάτων.  Διότι  αυτός  είναι  ό  δικαστής. 

’Άς  μή  άνεχθώμεν  νά  ίδωμεν  αυτόν  πεινώντα,  διά  νά 
μάς  διαθρέψη  καί  αυτός  έκεί.  ’Άς  ένδύσωμεν  αύτόν  έδώ, 
διά  νά  μή  μάς  άφήση  γυμνούς  άπό  τήν  ίδικήν  του  προστα¬ 
σίαν.  Έάν  δώσωμεν  είς  αύτόν  νά  πιή,  δέν  θά  είποΰμεν,  δ- 
πως  ό  πλούσιος:  «Στείλε  τάν.  Λάζαρον  νά  στάξη  μέ  τήν 
άκρην  τού  δακτύλου  του  ύδωρ  εις  τήν  γλώσσαν  μου,  πού 
είναι  καταφλογισμένη»10.  Έάν  δεχθώμεν  αύτόν  έδώ  είς  τάς 
οίκίας  μας,  έκεί  θά  μάς  έτοιμάση  πολλάς  διαμονάς.  Έάν  έ- 
πισκεφθώμεν  αύτόν  πού  εύρίσκεται  είς  τήν  φυλακήν  και 
αύτός  θά  μάς  άπαλλάξη  άπό  τά  δεσμό.  Έάν  τον  δεχθωμεν 
ώς  ξένον,  δέν  θά  μάς  άποξενώση  άπό  τή,ν  βασιλείαν  των 
ούρανών,  άλλά  θά  μάς  κάμη  κοινωνούς  τής  ούρανίου  πό- 
λεως.  Έάν  τόν  έπισκεφθώμεν,  δταν  είναι  άσθενής,  ταχέως 
και  αύτός  θά  μάς  έλευθερώση  άπό  τάς  άσθενείας  μας.  Ε¬ 
πειδή  λοιπόν  λαμβάνομεν  μεγάλα  δώρα  και  δίδομεν  μικρά, 
ας  δώσωμεν  τά  μικρά,  διά  νά  κερδίσωμεν  τά  μεγάλα. 

Αφού  λοιπόν  ύπάρχη  άκόμη  καιρός,  άς  σπείρωμεν, 
διά  νά  θερίσωμεν.  "Οταν  έλθη  κακοκαιρία,  δταν  ή  θάλασσα 
δέν  θά  ταξιδεύεται  πλέον,  τότε  δέν  θά  εϊμεθα  πλέον  είς  θέ- 
σιν  νά  έμπορευθώμεν.  Καί  πότε  θά  είναι  ή  κακοκαιρία; 
"Οταν  θά  φθάση  ή  μεγάλη  καί  περιφανής  έκείνη  ήμέρα. 
Διότι  τότε  δέν  θά  ταξιδεύσωμεν  πλέον  είς  αύτήν  τήν  θά¬ 
λασσαν  τήν  μεγάλην  καί  βαθείαν.  Διότι  μέ  αύτήν  όμοιάζει 
ή  παρούσα  ζωή.  Τώρα  είναι  ό  καιρός  τής  σποράς,  τότε  τής 
συγκομιδής  καί  τού  κέρδους.  Έάν  κατά  τόν  καιρόν  τής 
σποράς  δέν  ρίψη  κανείς  τούς  σπόρους,  έάν  σπείρη  κατά 
τήν  συγκομιδήν,  δχι  μόνον  δέν  θά  κατορθώση  τίποτε,  άλ¬ 
λά  θά  γίνη  καί  καταγέλαστος.  Έάν  λοιπόν  ό  παρών  καιρός 
είναι  καιρός  σποράς  καί  δχι  συγκομιδής,  ό  ύπόλοιπος  θά 
είναι  καιρός  τής  σποράς. 

’Άς  σπείρωμεν  λοιπόν,  διά  νά  συγκομίσωμεν.  ’Άς  μή 
θελήσωμεν  νά  συγκομίσωμεν  τώρα,  διά  νά  μή  χάσωμεν 
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γάρ,  οπερ  έφην,  6  καιρός  έπι  τό  σπείρειν  καλει,  και  δαπα¬ 
νάν  και  άναλίοκειν,  ονκ  έπι  τό  ονλλέγειν  και  άποτίθεσθαι. 


Μη  τοίννν  προδώμεν  την  ευκαιρίαν,  αλλά  δαψιλή  τον  σπό¬ 
ρον  κα ταβάλωμεν,  και  μηδενός  φεισώμεθα  των  ένδον,  %να 
5  μετά  πολλής  αυτά  άπολάβωμεν  τής  άντιδόσεως  χάριτι  και 
φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών  *  Ιησού  Χρίστον,  μεθ3  ον  τώ 
ΠατρΙ  ή  δόξα,  άμα  τώ  άγίω  Πνενματι,  εις  τους  αιώνας 
τών  αιώνων.  *Αμήν. 
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την  συγκομιδήν.  Διότι,  δπως  είπα,  αύτός  ό  καιρός  μάς  κα- 
λεϊ  νά  σπείρωμεν,  νά  δαπανήσωμεν  καί  νά  έξοδεύσωμεν 
καί  όχι  νά  συλλέξωμεν  καί  νά  άποθηκεύσωμεν.  ’Άς  μή  χά- 
σωμεν  λοιπόν  τήν  εύκαιρίαν,  άλλ’  άς  ρίψωμεν  άφθονον 
σπόρον  καί  άς  μή  φεισθωμεν  κανενός  άπό  τά  οικογενειακά 
μας,  διά  νά  λάβωμεν  τήν  άνταμοιβήν,  μέ  τήν  χάριν  καί  φι¬ 
λανθρωπίαν  του  Κυρίου  ήμών  ’  Ιησού  Χρίστου,  μετά  του  ό- 
ποίου  ή  δόξα  τφ  Πατρί,  άμα  τφ  'Αγίψ  Πνεύματι,  είς  τούς 
αιώνας  των  αίώνων.  "Αμήν. 


•  ΟΜΙΛΙΑ  ΚΣΤ'. 

Ίω.  3,6-11 

«Τό  γεγεννημένον  έκ  τής  οαρκός 7  σάρξ  έοτί’  και  τό 
γεγεννημένον  έκ  τον  Πνεύματος ,  πνεύμά  έστιν». 

5  1.  Μεγάλων  ημάς  μνστηρίων  κατηξίωσεν  6  μονογενής 

Υιός  τον  Θεόν ,  μεγάλων  και  οϊων  ημείς  ονκ  ήμεν  άξιοι , 
άλλ 9  οϊων  αντω  παρέχειν  πρέπον  ήν.  ’Άν  μεν  γάρ  την  αξίαν 
τη ν  ήμετέραν  λογίσηταί  τις,  ον  μόνον  της  δωρεάς  ημεν  ανά¬ 
ξιοι,  άλλα  και  κολάσεως  νπεύΰννοι  και  τιμωρίας.  Επειδή 
10  δέ  ον  προς  τούτο  ειδεν,  ον  μόνον  κολάσεως  άπήλλαξεν }  άλλα 
και  ζωήν  έχαρίσατ ο  πολλώ  τής  προτέρας  λαμπροτέραν,  εις 
άλλον  ημάς  είσήγαγε  κόσμον,  έτέραν  έδημιονργησε  κτίσιν. 
«Εϊ  τις  γάρ  εν  Χριστώ  καινή  κτίσις»,  φησί.  Ποια  καινή 
κτίσις;  'Άκονσον  αντον  λέγοντος'  «’ Εάν  μή  τις  γεννηϋή  έξ 
15  νδατος  και  Πνεύματος,  ον  δύναται  είσελϋεΤ ν  εις  τήν  βασι¬ 
λείαν  τον  Θεοί»).  Παράδεισον  έπισ τενΰ'ημεν  καί  ονδέ  τής 
εν  αντω  διαγωγής  έφάνημεν  άξιοι  καί  εις  τονς  ονρανονς 
ημάς  άνήγαγεν. 

Εν  τοις  πρώτοις  ονχ  ενρέϋημεν  πιστοί  καί  μείζονα 
20  ένεχείρισεν.  Ενός  άποσχέσΰαι  ξνλον  ονκ  ίσχνσαμεν}  καί 
τήν  άνω  παρέσχε  τρνφήν.  Εν  παραδείσιο  ονκ  έκαρτερήοα- 
μεν  καί  τονς  ονρανονς  ήμϊν  άνεπέτασεν.  Εικότως  έλεγεν  ό 
Παύλος ·  «?ί2  δάϋος  πλούτον  καί  σοφίας  καί  γνώσεως  Θεού». 
Ονκ  έτι  μήτηρ,  ονκ  έτι  ώδινες,  ούτε  νπνοι,  καί  σννονσίαι 
25  καί  περιπλοκαί  σωμάτων.  ^ Ανω  λοιπόν  νφαίνεται  τής  νμε- 
τέρας  φύσεως  ή  κατασκενή,  άπό  Πνεύματος  άγιον  και  ν¬ 
δατος.  Τό  δέ  ύδωρ  παρείληπται,  τόκος  τφ  τικτομένφ  γινό¬ 
μενον.  'Όπερ  γάρ  έστιν  ή  μήτρα  τφ  έμβρύφ,  τούτο  τφ  πι- 
στώ  τό  νδωρ’  εν  γάρ  τφ  νδατι  διαπλάττεται  καί  μορφονται. 
30  Τό  μέν  γάρ  πρώτον  έλέγετο'  « Εξαγαγέτω  τά  νδατα  έρπε- 


1.  Ίω.  3,  6. 

2.  Β'  Κορ.  5,  17. 

3.  Ίω.  5,  6. 

4.  Ρωμ.  11,  33. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΣΤ'. 

Ίω.3,6-11 

«"Ο, τι  έχει  γεννηθή  άπό  την  σάρκα,  είναι  σάρξ  καί  δ, τι 
έχει  γεννηθή  άπό  τό  πνεύμα,  είναι  πνεύμα»1. 

1.  Ό  Μονογενής  Υιός  του  Θεόϋ  μάς  έκρινεν  άξί ου ς  με¬ 
γάλων  μυστηρίων  καί  μάλιστα  τοιούτων,  διά  τά  οποία  δέν 
εϊμεθα  άξιοι,  άλλα  επρεπεν  αύτά  νά  τά  παράσχη.  Διότι,  άν 
άναλογισθή  κανείς  τήν  άξί  αν  μας,  όχι  μόνον  εϊμεθα  άνάξιοι 
τής  δωρεάς,  άλλ’  επί  πλέον  ύπόδικοι  κολασμού  και  τιμω¬ 
ρίας.  Επειδή  όμως  ό  θεός  δέν  άπέβλεψεν  εις  αύτό,  όχι 
μόνον  μάς  άπήλλαξεν  άπό  τήν  τιμωρίαν,  άλλά  μάς  έχάρι- 
σε  ζωήν  πολύ  λαμπροτέραν  άπό  τήν  προηγουμένην,  μάς 
είσήγαγεν  είς  νέον  κόσμον  και  έκαμε  νέον  δημιούργημα. 
«Διότι,  εάν  κανείς  είναι  ήνωμένος  μέ  τον  Χριστόν,  είναι 
νέον  δημιούργημα»,  λέγει  ό  *  Απόστολος2.  Αλλά  ποιο  είναι 
αυτό  ιό  νέον  δημιούργημα;  Ακούσε,  τί  λέγει  ό  ίδιος  ό 
Χριστός:  «Έάν  δέν  έχη  γεννηθή  κανείς  άπό  ύδωρ  καί 
Πνεύμα,  δέν  θά  ήμπορέση  νά  είσέλθη  είς  τήν  βασιλείαν 
των  ουρανών»3.  Είχεν  έμπιστευθή  είς  ημάς  τόν  Παράδει¬ 
σον,  άλλά  δέν  έφάνημεν  άξιοι  νά  ζήσωμεν  έκεϊ  και  όμως 

« 

μάς  μετέφερεν  είς  τούς  ούρανούς. 

Είς  τά  πρώτα  άγαθά  δέν  εύρέθημεν  πιστοί  καί  όμως 
μάς  ένεπιστεύθη  μεγαλύτερα*  Δέν  ήμπορέσαμεν  ν*  άρνη- 
θώμεν  τόν  καρπόν  ένός  μόνον  δένδρου  καί  όμως  μάς  έχάρισε 
τή,ν  ούράνιον  άπόλαυσιν.  Δέν  έδείξαμεν  ύπομονήν  είς  τόν 
Παράδεισον  καί  όμως  μάς  ήνοιξε  τούς  ούρανούς.  Δικαίως 
είπεν  ό  Παύλος:  «Τ Π  ύψος,  πλούτου  σοφίας  καί.  γνώσεως 

'  1  Η  * 

τού  θεού»4.  Δέν  ύπάρχουν  πλέον  ούτε  μήτηρ,  ούτε  πόνοι, 
ούτε  τοκετός,  ούτε  ύπνοι,  ούτε  έναγκαλισμοί  καί  σωματικοί 
περιπτύξεις.  Ή  κατασκευή  τής  φύσεώς  μας  ύφαίνεται  πλέ¬ 
ον  άνωθεν  μέ  τό  "Αγιον  Πνεύμα  καί  τό  ύδωρ.  Καί  τό  ύδωρ 
έχει  παραληφθή,  διά  νά  γίνη  τοκετός  διά  τόν  γεννώμενον. 
Διότι  έκεϊνο  πού  είναι  ή  μήτρα  διά  τό  έμβρυον,  είναι  τό 
ύδωρ  διά  τόν  πιστόν.  Διότι  μέ  τό  ύδωρ  διαπλάσσεται  καί 
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τά  ψυχών  ζωσών»,  έξ  οϋ  δέ  έπέβη  των  Ίορδάνου  ρείϋρων 
δ  Δεσπότης,  ονκ  έτι  ερπετά  ψυχών  ζωσών,  άλλα  ητυχάς  λο- 
γικάς  καί  πνενματοφόρους  τό  ύδωρ  άναδίδωσι. 

Καί  ο  περί  τού  ήλιον  εϊρηται  ότι  «Ως  νυμφίος  έκπο- 
5  ρενόμενος  έκ  παστού  αυτοί»),  τούτο  περί  τών  πιοτών  καιρός 
αν  έιη  μά λ.λον  είπε ϊν.  ΊΊολλφ  γάρ  φαιδροτέρας  άφιάσι  τάς 
ακτίνας  εκείνου.  3 Αλλά  τό  μεν  έν  τη  μήτρα  διαπλαττ όμενον, 
χρόνον  δείται,  έν  τφ  υδατι  δέ  ονχ  όντως,  άλΧ  έν  μια  ροπή 
πάντα  γίνεται.  ’Ένϋα  μέν  γάρ  έπίκηρος  ή  ζωή  και  από 
ΐσ  σωματικής  φΰοράς  έχει  την  αρχήν,  βραδύνει  τό  τικτόμε- 
νον,  ( τοιαντη  γάρ  τών  σωμάτων  ή  φύσις'  χρόνω  προσλαμ¬ 
βάνει  τό  τέλειον).  9  Επί  δέ  τών  πνευματικών  ούχ  οντω.  Τί 
δήποτε;  “Οτι  τέλεια  έξ  άρχής  κατασκευάζεται  τά  γινόμενα. 

ψ 

Άλλ*  έπειδή  δ  Νικόδημος  άκονων  ταύτα  συνεχώς  έ- 
15  ταράττετο,  δρα  πώς  αντώ  παρανοίγει  τό  απόρρητον  τοϋ  μυ¬ 
στηρίου  τούτου  και  σαφές  έργάζεται  τό  ασαφές  έκείνω  τέ¬ 
ως,  « Τό  γεγεννημένον,  λέγων,  έκ  τής  σαρκός,  σάρζ  έοτί' 
τό  δέ  γεγεννημένον  έκ  τον  Πνεύματος,  πνεϋμά  έστιν ».  Άπά- 
γει  τών  αισθητών  αυτόν  απάντων,  και  ονκ  άφίησι  τοϊς  6- 
20  φϋ'αλμοϊς  τούτοις  περιεργάσασΰ'αι  την  μυσταγωγίαν.  Ον  γάρ 
περί  σαρκός  διαλεγόμε&α,  φησίν,  άλλά  περί  Πνεύματος ,  ώ 
Νικόδημε.  Τέως  αυτόν  τώ  λόγω  τούτφ  πρός  τό  άνω  παρέ- 
πεμψε.  Μηδέν  τοίννν  τών  αίσΰ’ητών  έπιζήτει.  Τό  γάρ  Πνεύ¬ 
μα  ονκ  αν  φάνε  17]  τοϊς  όφ&αλμοϊς  τούτοις,  μηδέ  νόμιζε ,  ότι 
25  σάρκα  τίκτει  τό  Πνεύμα. 

Πώς  ονν,  ίσως  εϊποι  αν  τις,  ή  τού  Κυρίου  σάρξ  έτέ- 
χ&η;  Ούκ  από  Πνεύματος  μόνον,  άλλά  καί  άπό  σαρκός.  Διό 
και  τούτο  δηλών  δ  Παύλος  έλεγε *  « Γενόμενος  έκ  γυναΐκός , 


5.  Γεν.  1,20. 
.6.  Ψαλμ.  18,  6. 
7.  Γαλ.  4,  4. 
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μορφοποιείται.  Πρώτα  έλέγετο:  «’Άς  παραγάγουν  τά  ύδα- 
τα  ερπετά  με  ζώσας  ψυχάς»5,  άπό  τότε  δμως  πού  ό  Κύριος 
είσήλθεν  εις  τά  ύδατα  τού  Ίορδάνου,  τά  ύδωρ  δέν  παράγει 
πλέον  ερπετά  μέ  ζώσας  ψυχάς,  άλλά  ψυχάς  λογικάς  μέσα 
είς  τάς  όποίας  κατοικεί  τό  "Αγιον  Πνεύμα. 

Άλλά  καϊ  εκείνο  πού  έχει  λεχθή  περί  τού  ήλίου,  δτι 
δηλαδή  «ομοιάζει  μέ  τον  σύζυγον,  πού  έξέρχεται  άπό  τον 
νυμφικόν  θάλαμον6,  εύκαιρία  είναι  νά  τό  εϊπωμεν  διά  τούς 
πιστούς.  Διότι  αύτοί  έκπέμπουν  άκτϊνας  λαμπροτέρας  άπό 
έκείνον.  Άλλά  τό  μεν  παιδί  πού  διαπλάσσεται  εις  την  μή¬ 
τραν  έχει  άνάγκην  χρόνου,  είς  τό  ύδωρ  δμως  δεν  συμβαί¬ 
νει  τό  ίδιον.  Διότι,  δπου  ή  ζωή  είναι  πρόσκαιρος  καί  έξαρ- 
ταται  άπό  τήν  σωματικήν  φθοράν,  ό  τοκετός  συντελεϊται 
βραδέως  (διότι  αύτή  είναι  ή  φύσις  των  σωμάτων*  νά  τε¬ 
λειοποιούνται  δηλαδή  μέ  τήν  πάροδον  τού  χρόνου).  Εις  τά 
πνευματικά  δμως  πράγματα  δεν  συμβαίνει  τό  ίδιο.  Διατί; 
Διότι  αύτά  κατασκευάζονται  τέλεια  άπό  τήν  άρχήν. 

Άλλ’  έπειδή  ό  Νικόδημος  έταράσσετο  άκούων  αύτά 
συνεχώς,  κοίταξε  μέ  ποιον  τρόπον  ό  Χριστός  άνοίγει  εις 
αύτόν  τό  άπόρρητον  τού  μυστηρίου  και  κάμνει  σαφές,  έ- 
κεϊνο  πού  προηγουμένως  ήτο  δι*  έκείνον  άσαφές:  «"Ο, τι 
έχει  γεννηθη  άπό  τήν  σάρκα,  είναι  σάρξ  καί  δ, τι  έχει  γεν- 
νηθη  άπό  τό  Πνεύμα,  είναι  πνεύμα».  Αποσπά  αυτόν  άπό 
δλα  τά  αίσθητά  πράγματα  καί  δέν  τον  άφήνει  νά  έρευνήση 
τά  μυστήρια  διά  τών  σωματικών  οφθαλμών.  Δέν  όμιλόύμεν 
περί  τής  σαρκός,  Νικόδημε,  τού  λέγει,  άλλά  περί  τού  Πνεύ¬ 
ματος.  Καί  ύψώνει  αύτόν  εις  άνώτερα  πράγματα.  Μή  ζη- 
τής  λοιπόν  τίποτε  άπό  τά  αίσθητά,  διότι  τό  Πνεύμα  δέν 
συλλαμβάνεται  μέ  τούς  όφθαλμούς  τού  σώματος,  ούτε  νά 
φαντάζεσαι,  δτι  τό  Πνεύμα  γεννά  σάρκα. 

Πώς  λοιπόν,  ήμπορεί  νά  έρωτήση  κανείς  ίσως,  έγεν· 
νήθη  ή  σάρξ  τού  Κυρίου;  ’Όχι  μόνον  άπό  Πνεύμα,  άλλά 
καί  άπό  σάρκα.  Τούτο  δηλώνει  ό  Παύλος  μέ  τά  έξης  λόγια: 
«Έγεννήθη  άπό  γυναίκα  καί  διετέλεσεν  ύπό  τόν  νόμον»7. 
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γενόμενος  υπό  νόμον».  Τό  μεν  γάρ  ΤΙ  νεύμα  αυτόν  διέπλασεν 
όντως ,  ον  μην  έξ  ονκ  δντων  έπεί  τι  έδει  τής  μήτρας;  αλ/’ 
εκ  τής  οαρκός  τής  παρϋ'ενικής'  τό  δέ,  πώς,  ον  δύναμαι  έρ- 
μηνεύειν.  Τούτο  δε  γέγονεν,  ϊνα  μή  τις  άλλότριον  τής  ήμε- 
5  τέρας  είναι  νομίση  φύσεως  ιό  τικτόμενον.  Εί  γάρ  τούτον 
γενομένον  εϊσί  τινες  οι  διαπιστούσι  τή  τοιαύτη  γεννήσει, 
εϊ  μή  τής  οαρκός  έκοινώνησε  τής  παρϋενικής,  πού  ονκ  αν 


έξέπεσαν  άσεβείας  οντοι ; 

((Τό  γεγεννημένον  εκ  τον  Πνεύματος,  πνεύμά  έστιν». 
10  Όρας  Πνεύματος  αξίαν;  Τό  γάρ  του  Θεόν  έργον  φαίνεται 
ποιούν.  Ανωτέρω  μεν  ονν  έλεγεν,  ότι  9Εκ  τον  Θεόν  έγεν- 
νήΰησαν'  ενταύθα  δέ,  ότι  τό  Πνεύμα  αυτούς  γέννα.  ((Τό  γε¬ 
γεννημένον »,  φηοίν,  ((έκ  τον  Πνεύματος,  πνενμά  έστιν».  Ό 
λέγει  τοιοντόν  έστιν  'Ο  γεγεννη μένος  έκ  τον  Πνεύμα- 
15  τος,  πνευματικός  έστι.  Γέννηοιν  γάρ  ένταύϋ’α  ον  την  και* 
ουσίαν  λέγει ,  αλλά  τήν  κατά  τιμήν  και  χάριν.  ΕΙ  τοίνυν 
και  ό  Υιός  οντω  γεγέννηται,  τί  πλέον  έξει  των  άνϋ-ρώπων 
των  οντω  γεγεννημένων ;  Πώς  δέ  μονογενής  έστι;  Και  γάρ 
καί  έγώ  έκ  Θεού  γεγέννημαι,  άλλ9  αύκ  έκ  τής  ουσίας  αυτόν. 
20  ΕΙ  τοίνυν  μηδέ  αύτός  έκ  τής  ουσίας,  τί  κατά  τούτο 
διενήνοχεν  ημών;  Εύρεφήσεται  δέ  άρα  καί  τού  Πνεύματος 
ούτως  έλάττων.  Ή  γάρ  τοιαύτη  γέννηοις  έκ  τής  τον  Πνεύ¬ 
ματος  γίνεται  χάριτος.  *Αρ9  οϋν  %να  μένη  Υιός,  τής  παρά 
τού  Πνεύματος  δεϊται  βοήθειας;  Καί  τι  ταύτα  Ιουδαϊκών 
25  διέστηκε  δογμάτων ; 

ΕΙπών  τοίνυν  ο  Χριστός,  ότι  ό  γεγεννημένος  έκ  τον 
Πνεύματος,  πνεύμά  έστιν,  έπειδή  ΰορυβούμενον  πάλιν  εί- 
δεν}  έπί  αισθητόν  παράδειγμα  άγει  τόν  λόγον.  « Μή  Φαν- 
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Διότι  τό  Πνεύμα  διέπλασεν  αύτόν  κατά  τοιοϋτον  τρόπον, 
ώστε  νά  μή  γεννηθή  εκ  τού  μηδενός.  Διότι  άλλως,  τί  θά  έ- 
χρειάζετο  ή  μήτρα;  Αλλά  διέπλασεν  αύτόν  έκ  τής  παρθε- 
νικής  σαρκός.  Κατά  ποιον  τρόπον  όμως,  δέν  ήμπορώ  νά  ε¬ 
ξηγήσω.  Και  αύτό  έγινε,  διά  νά  μή  νομίση  κανείς,  ότι  αυτός 
πού  έγεννατο,  ήτο  ξένος  πρός  την  ίδικήν  μας  φύσιν.  Διότι, 
εάν,  ένψ  αύτό  έγινεν,  ύπάρχουν  μερικοί  πού  δέν  πιστεύουν 
είς  τοιαύτην  γέννησιν,  χωρίς  έπικοινωνίαν  μέ  τήν  παρθε- 
νικήν  σάρκα,  είς  ποιον  βαθμόν  άσεβείας  έχουν  περιπέσει 


ούτοί; 

«"Ο, τι  έχει  γεννηθή  άπό  τό  Πνεύμα,  είναι  πνεύμα». 
Βλέπεις  τή,ν  άξίαν  τού  Πνεύματος;  Διότι  φαίνεται,  ότι  αύ¬ 
τό  έκτελεί  τό  έργον  τού  Θεού.  Καί  άνωτέρω  μέν  ό  Εύαγ- 
γελιστής  έλεγεν  «Έκ  τού  θεού  έγεννήθησαν».  Έδώ  όμως 
ό  Χριστός  λέγει,  ότι  τούς  γέννα  τό  Πνεύμα.  «"Ο,τι  έχει 
γεννηθή  άπό  τό  Πνεύμα,  είναι  πνεύμα»,  δηλαδή  έκεΐνος 
πού  έχει  γεννηθή  άπό  τό  Πνεύμα,  είναι  πνευματικός.  Καί 
έδώ  δέν  όμιλεί  περί  τής  ούσιαστικής,  άλλά  περί  τής  τιμη¬ 
τικής  καί  χαρισματικής  γεννήσεως.  Έάν  λοιπόν  καί  ό  Υιός 


έχει  γεννηθή  κατά  τον  αύτόν  τρόπον,  κατά  τί  θά  πλεονε- 
κτή  άπό  τούς  άλλους  άνθρώπους,  πού  έγεννήθησαν  κατ7 


αύτόν  τόν  τρόπον;  Καί  πώς  είναι  Μονογενής;  Διότι  καί 
έγώ  έχω  γεννηθή  άπό  τόν  θεόν,  άλλά  όχι  άπό  τήν  ούσίαν 


του. 

’Άν  πάλιν  ούτε  ό  Χριστός  έγεννήθη  άπό  τήν  ούσίαν 
τού  θεού,  τότε  τί  διαφέρει  άπό  ήμας  ώς  πρός  τούτο;  Ε¬ 
πομένως  θά  εύρεθή  καί  αύτός  τοιουτοτρόπως  κατώτερος  ά¬ 
πό  τό  Πνεύμα.  Διότι  ή  τοιαύτη  γέννησις  έπιτελείται  μέ  τήν 
χάριν  τού  Πνεύματος.  νΑρα,  διά  νά  παραμένη  Υιός,  έχει 
άνάγκην  τής  βοήθειας  τού  Πνεύματος;  Καί  είς  τί  διαφέ¬ 
ρουν  αύτά  άπό  τά  Ιουδαϊκά  δόγματα; 

"Οταν  λοιπόν  είπεν  ό  Χριστός  ότι,  έκείνο  πού  έχει 
γεννηθή  άπό  τό  Πνεύμα,  είναι  πνεύμα,  έπειδή  παρεΐήρη- 
σεν  ότι  ό  Νικόδημος  πάλιν  έταράχθη,  έφερε  τόν  λόγον  είς 
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μάσης  γάρ»,  φησίν,  «δτι  εϊπόν  σοι ,  δτι  δει  υμάς  γεγεννη- 
§ηναι  ανωΰ'εν.  Τό  πνεύμα  δπον  ύέλει  πνέει».  Τώ  γάρ  εΐ- 
πεϊν,  Μη  ΰαυμάοης,  δείκννοιν  αυτού  τον  ϋόρυβον  της  ψυ¬ 
χής ,  και  έπι  τό  λεπτ ότερον  αυτόν  άγει  των  σωμάτων.  Των 
δ  μέν  γάρ  σαρκικών  άπήγαγεν  είπών ,  «Τό  γεγεννημένον  εκ 
του  Πνεύματος ,  πνεύμα  έστιν ».  Επειδή  δε  ονκ  ηδει  τί  ποτέ 
έστιν  δ  φησι}  Τό  γεγεννημένον  έκ  του  Πνεύματος ,  πνεϋμά 
έστιν ,  λοιπόν  αυτόν  προς  έτέραν  μεταφέρει  εικόνα,  ούτε 
εις  την  των  σωμάτων  άγων  παχύτητα,  ούτε  περί  άσωμάτων 
10  καΰαρώς  διαλεγόμενος  ( ουδέ  γάρ  έδύνατο  άκούων  χωρειν 
έκεΐνος),  άλλ *  ευρών  τι  μέσον  σώματός  τε  και  άσωμάτου, 
την  του  άνέμου  φοράν ,  έντεύΰεν  αύτόν  ανάγει. 

Περί  γάρ  αυτού  φησιν,  δτι  « Την  φωνήν  αυτού  ακού¬ 
εις,  άλλ *  ουκ  οϊδας  πσ&εν  έρχεται ,  και  πού  υπάγει ».  Εί 
15  δε  λέγει,  'Όπου  ύέλει  πνεϊ,  ουχ  ώς  προαίρεσίν  τινα  τού 
άνέμου  έχοντος  λέγει  τούτο,  αλλά  την  άτώ  φύσεως  φοράν 
την  άκώλυτον  και  μετ  έξουσίας  γινομένην  δηλών.  Οΐδε 
γάρ  ή  Γραφή  καί  περί  των  αψύχων  ούτω  διαλέγεσΰαι,  ώς 
όταν  λέγη’  «Τη  γάρ  ματαιότητι  ή  κτίσις  ϋπετάγη  ούχ  έκού- 
20  σα».  Τό  οϋν,  «"Οπου  Ίλέλει  πνει,  τό  άκάΰεκτόν  έστι  δηλούν- 
τος,  καί  δτι  διαχεϊται  παντ αχου}  καί  δ  κωλύων  ούδείς  τηδε 
κάκεΐσε  φέρεσ&αΐ'  άλλά  μετά  πολλής  της  έξουσίας  σκεδάν- 
νυται,  καί  ουδείς  ό  ισχύων  παρα τρέψαι  την  ρύμην  αυτού. 

2.  «Καί  την  φωνήν  αυτού  ακούεις» }  τουτέστι,  τον  πάτα- 
25  γογ ,  χόν  κτύτιον,  «άλλ*  ούκ  οϊδας  πόΰεν  έρχεται,  καί  πού 
υπάγει.  Ούτως  έστί  πας  6  γεγεννημένος  έκ  τού  Πνεύμα¬ 
τος ».  Ένταύΰά  έστι  τό  συμπέρασμα  άπαν.  ΕΙ  γάρ  τούτου, 
φησί ,  τού  πνεύματος ,  οϋ  την  αϊσ&ησιν  δέχη  τη  άκοη  καί  τη 


8.  'Ιω.  3,  7. 
9*  Γαλ.  4, 4. 
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αισθητόν  παράδειγμα.  «Μή  σου  φαίνεται  περίεργον»,  λέγει, 
«έπειδή  σου  είπα,  δτι  πρέπει  νά  γεννηθήτε  άπό  έπάνω.  Ό 
άνεμος  φυσςί,  δπου  θέλει»8.  Μέ  αυτό  πού  είπε,  δηλαδή 
«Μή  σου  φαίνεται  παράξενον»  έπισημαίνει  τήν  ψυχικήν  τα¬ 
ραχήν  τού  Νικοδήμου,  άλλά  συγχρόνως  τόν  οδηγεί  είς  τό 
λεπτότερον  άπό  τά  σωματικά.  Διότι  άπό  τά  σαρκικά  τόν  ά- 
πέσπασεν,  δταν  είπεν:  «"Ο, τι  έχει  γεννηθη  άπό  τό  Πνεύ¬ 
μα,  είναι  πνεύμα».  Επειδή  δμως  ό  Νικόδημος  δέν  είχε  κα¬ 
ταλάβει,  τί  ήτο  αυτό,  πού  έ'λεγεν  ό  Χριστός,  δηλαδή  δ, τι 
έχει  γεννηθη  άπό  Πνεύμα,  είναι  πνεύμα,  τόν  μεταφέρει  είς 
άλλην  εικόνα  χωρίς  νά  φέρη  τόν  λόγον  είς  τήν  πυκνότη¬ 
τα  των  σωμάτων  καί  χωρίς  νά  όμιλή  περί  των  καθαρώς 
άσωμάτων  (διότι  έκεϊνος  δέν  ήτο  δυνατόν  νά  καταλάβη  μέ 
τήν  άκοήν),  άλλά  άφού  εύρε  κάτι  μεταξύ  σωματικού  καί 
άσωμάτου,  δηλαδή  τό  φύσημα  τού  άνέμου,  άποσπά  αύτόν 
πάλιν  άπό  τά  έπίγεια. 

Λέγει  λοιπόν  περί  τού  άνέμου·  «Ακούεις  τήν  βοήν 
του,  άλλά  δέν  ξεύρεις  άπό  πού  έρχεται  καί  πού  πηγαί¬ 
νει».  Έάν  δέ  λέγη  «φυσρ  δπου  θέλει»,  δέν  τονίζει  τούτο 
σάν  νά  έχη  ό  άνεμος  κάποιαν  προτίμησιν,  άλλά  διά  νά  έπι- 
σημάνη  τήν  άνεμπόδιστον  φυσικήν  ορμήν  καί  τήν  δύναμιν 
τού  άνέμου.  Διότι  έγνώριζεν,  ^ότι  καί  ή  Γραφή  κατά  τόν 
ίδιον  τρόπον  όμιλεϊ  περί  των  άψύχων,  δπως,  δταν  λέγη· 
«Ή  πλάσις  ύπετάγη  είς  τήν  ματαιότητα,  χωρίς  νά  θέλη»®. 
Εκείνο  λοιπόν  τό  «φυσά,  δπου  θέλει»  σημαίνει  τήν  όρμη- 
τικότητα  τού  άνέμου  καί  δτι  διασκορπίζεται  παντού  καί  κα¬ 
νείς  δέν  ήμπορεί  νά  τόν  σταματήση  νά  πηγαίνη  έδώ  καί 
εκεί,  άλλά  τρέχει  μέ  μεγάλην  ταχύτητα  καί  κανείς  δέν  έ¬ 
χει  τήν  δύναμιν  ν’  άνακόψη  τήν  ορμήν  του. 

2.  «Καί  άκούεις  τήν  βοήν  του»,  δηλαδή  τόν  θόρυβον 
καί  τόν  ήχον,  «άλλά  δέν  ξεύρεις  άπό  πού  έρχεται  καί  πού 
πηγαίνει.  ’Έτσι  είναι  καθένας,  πού  έχει  γεννηθη  άπό  τό 
Πνεύμα».  Έδώ  εύρίσκεται  ολόκληρον  τό  συμπέρασμα.  Διό¬ 
τι,  έάν  δέν  ξεύρης,  λέγει,  νά  έξηγήσης  τήν  ορμήν  αύτού 


138 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


άφή,  την  ορμήν  έρμηνεϋοαι  ονκ  οϊδας,  ουδέ  την  οδόν,  πώς 
την  άπό  τον  ΰείου  Πνεύματος  ενέργειαν  περιεργάζη,  την 
τον  άνεμον  ονκ  έπιστά  μένος ,  καίτοι  φωνήν  άκούων;  Το  τοί - 
7*νν,  «  Οπόν  ΰέλει  πνει »,  και  προς  παράοταοιν  της  τον  Ιία- 
5  ρακλήτον  είρηται  εξουσίας.  "Ο  δέ  λέγει,  τοιοντόν  έοτιν 
ΕΙ  γάρ  τούτο  ούδεις  κατέχει ,  άλλ 5  δπον  ϋέλει  φέρεται ,  πο*- 
λώ  μάλλον  την  τον  Πνεύματος  ενέργειαν  ον  φύοεως  δννήσον- 
ται  νόμοι  κατασχεϊν ,  ονχ  όροι  σωματικής  γεννήσεως ,  ονκ 
άλλο  των  τοιούτων  ονδέν. 


"Οτι  όέ  περί  άνέμον  είρηται  το  «Την  φωνήν  αυτόν 
ακούεις »,  δήλον  έκεί&εν.  Ον  γάρ  αν  απιστώ  διαλεγόμενος 
και  ονκ  ειδότι  τού  Πνεύματος  την  ενέργειαν  είπε ,  «Την  φω¬ 


νήν  αυτού  ακούεις».  "Ωσπερ  ούν  δ  άνεμος  ον  φαίνεται ,  καίτοι 
γε  φωνήν  διδούς ,  όντως  ουδέ  ή  τον  πνευματικού  φαίνεται 
15  γέννησις  όφϋαλμοίς  σώματος ,  καίτοι  γε  σώμα  ό  άνεμος, 
εΐ  και  λεπτότατ ον.  Το  γάρ  αίσϋήοει  νποβαλλμενον,  σώμα. 


Εί  τοίννν  το  σώμα  ονκ  άσχάλλεις  ότι  μή  δρφς,  ουδέ  απιστείς 


διά  τούτο,  τι  δήποτε  περί  τον  Πνεύματος  άκούων  ίλιγγιάς 


και  τοσαύτας  απαιτείς  ενϋύνας,  έπι 
20  ποιώ ν; 


σώματος  τούτο  ον 


Τί  οϋν  ό  Νικόδημος;  Ετι  έπι  τής  5 Ιουδαϊκής  εντέλει¬ 
ας  μένει  και  ταύτα  παραδείγματος  ον τω  σαφώς  λεχΰέντ ος 
αντφ.  7  Ω  και  άπορητικώς  πάλιν  είπόντι,  «Πώς  δύναται  ταύ¬ 
τα  γενέσ&αι;»  λοιπόν  πληκτικώτερον  πρός  αυτόν  δ  Χριστός 

25  διαλέγεται,  «Σν  εϊ  δ  διδάσκαλος,  λέγων,  τού  Ισραήλ,  και 

*  « 

ταυτα  ον  γινώσκεις;».  'Όρα  πώς  ονδαμού  πονηριάν  κατη¬ 
γορεί  τού  άνδρός,  άλλ'  εύήΰειαν  και  αφέλειαν  μάλλον. 


Και  τί  κοινόν  αντη  πρός  τά 


ιουδαϊκά  ή  γέννησις  έχει; 
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τού  άνέμου,  ιόν  όποιον  αισθάνεσαι  μέ  τήν  ακοήν  και  τήν 
άφήν,  ούτε  τήν  πορείαν  του,  πώς  έξετάζεις  μέ  περιέργειαν 
τήν  ένέργειαν  του  άγιου  Πνεύματος,  ένψ  δέν  καταλαβαί¬ 
νεις  τήν  ένέργειαν  τού  άνέμου,  άν  καί  άκούεις  τήν  βοήν 
του;  Τό  «"Οπου  θέλει,  φυσά»  λοιπόν  έχει  λεχθή  επί  πλέον 
και  διά  τήν  περιγραφήν  τής  έξουσίας  του  Παρακλήτου.  Αύ- 
τό  δέ  πού  λέγει,  σημαίνει  τό  εξής*  ’Άν  δηλαδή  δέν  ήμπορή 
κανείς  νά  έξουσιάση  τόν  άνεμον,  άλλά  πηγαίνει,  δπου  θέ¬ 
λει  αύτός,  πολύ  περισσότερον  δέν  θά  ήμπορέσουν  οι  νόμοι 
τής  φύσεως  νά  έξουσιάσουν  τήν  ένέργειαν  του  άγιου  Πνεύ¬ 
ματος,  ούτε  οι  οροί  τής  φυσικής  γεννήσεως,  ούτε  κανέν 
άλλο  εκ  τούτων. 

Άλλά  δ, τι  περί  τού  άνέμου  έχει  λεχθή  τό  «Άκούεις 
τήν  βοήν  του»  είναι  φανερόν  άπό  τά  έξής·  Δέν  6ά  έλεγε 
δηλαδή  «άκούεις  τήν  βοήν  του»,  εάν  συνομίλει  μέ  άνθρω¬ 
πον  άπιστον  και  μή  γνωρίζοντα  τήν  ενέργειαν  τού  Άγιου 
Πνεύματος.  "Οπως  λοιπόν  ό  άνεμος  δέν  φαίνεται,  καίτοι 
έκβάλλει  βοήν,  έτσι  καί  ή  πνευματική  γέννησις  δέν  είναι 
ορατή  είς  τούς  ύλικούς  οφθαλμούς,  καίτοι  ό  άνεμος  είναι 
ύλικόν  σώμα  και  μάλιστα  πολύ  έλαφρόν.  Διότι  κάθε  τι  πού 
ύποπίπτει  είς  τάς  αισθήσεις  είναι  ύλικόν  σώμα.  Έάν  λοιπόν 
δέν  στενοχωρήσαι,  διότι  δέν  βλέπεις  τό  σώμα,  ούτε  δυσπι- 
στής  διά  τήν  ύπαρξίν  του,  διατί,  δταν  άκούης  περί  τού  ά- 
γίου  Πνεύματος,  ζαλίζεσαι  και  ζητείς  τόσας  πολλάς  άπο- 
δείξεις,  ένψ  δέν  κάμνεις  τό  ίδιο  περί  τού  σώματος; 


Τί  κάμνει  λοιπόν  ό  Νικόδημος;  Επιμένει  είς  τήν  ι¬ 
ουδαϊκήν  μικρότητα  καί  μάλιστα  ένψ  τού  έδόθη  τόσον  σα¬ 
φές  παράδειγμα.  Καί  έπειδή  πάλιν  είχεν  άπορίαν  καί  ή  ρώ¬ 
τησε  «Πώς  είναι  δυνατόν  νά  γίνουν  αύτά;»,  ό  Χριστός  τού 
άπαντρ  αύστηρότερον  «Σύ  είσαι  διδάσκαλος  τού  "Ισραήλ 
καί  δέν  τά  ξεύρεις;».  Βλέπε,  πώς  δέν  κατηγορεί  καθόλου 
τόν  άνθρωπον  διά  πονηρίαν,  άλλά  μάλλον  δι"  άφέλειαν 


καί  άγνοιαν. 


Καί  τί  κοινόν  έχει  αύτή  ή  γέννησις  μέ  τά  "Ιουδαϊκά; 
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ε ί πο ι  τις  αν.  Τί  γάρ  ον  κοινόν ,  ειπέ  μοι ;  'Ό  ιε  γάρ  πρώ¬ 
τος  γενόμενος  άνθρωπος ,  η  τε  άπό  της  πλευράς  γενομένη 
γυνή  και  α'ι  οτείραι  και  χά  διά  των  ύδάτων  έπιτελεσϋέντα, 
λέγω  δέ  τα  κατά  την  πηγήν  εξ  ης  ό  3Ελισσαίος  τό  σιδήριον 
5  έμετ εώρισε,  τά  κατά  την  3Ερνθράν  θάλασσαν  ην  διέβηοαν 
οι  3 Ιουδαίοι,  τά  κατά  την  κολυμβήΰραν  ην  δ  άγγελος  έκί- 
νει ,  τά  κατά  τον  Σύρον  Νεεμάν  τον  έν  τώ  3Ιορδάνη  καύαρ- 
θέντα,  ταϋτα  πάντα  την  γέννησιν  και  τον  καθαρμόν  τον 
μέλλοντα  έσεσΰαι,  ώς  έν  τύπω  προανεφώνει. 

10  Και  τά  παρά  των  προφητών  είρημένα  τούτον  αΐνίττε- 
ται  της  γεννήσεως  τον  τρότιον,  οϊον  τό  «’ Αναγγελήσεται  τώ 
Κυρίω  γενεά  ή  έρχομένη,  καί  άναγγελοΰσι  την  δικαιοσύνην 
αυτού  λαφ  τώ  τεχθησομένφ,  ον  έποίηοεν  ό  Κύριος »,  τό* 
«Ανακαινισθήσεται  ώς  αετού  ή  νεότης  σου»,  τό·  « Φωτίζου 
15  3 Ιερουσαλήμς  ιδού  ό  βασιλεύς  σου  έρχεται»,  τό'  « Μακάριοι 
ών  άφέΰησαν  αΐ  ανομία ι».  Καί  δ  9 Ισαάκ  δέ  τύπος  ήν  τής 
γεννήσεως  ταύτης.  Ειπέ  γάρ,  ώ  Νικόδημε,  πώς  εκείνος  έ- 
τέχϋη;  άρα  νόμφ  φύσεως;  Ούδαμώς.  Οΰ τω  μέσος  ό  τρό¬ 
πος  ταύτης  κάκείνης  τής  γεννήσεως  ούτος  ήν  εκείνης  μέν, 
20  ότι  εκ  συνουσίας,  ταύτης  δέ,  ότι  ούκ  εξ  αιμάτων  έτέχϋτ]. 

3Εγώ  δέ  δείκνυμι  ότι  ον  ταύτην  μόνον  την  γέννησιν,  αλλά 
και  την  εκ  παρθένου  προανεφώνουν  οϋτοι  οι  τρόποι.  3Επει- 
δή  γάρ  ούκ  αν  τις  ραδίως  έπίστενσεν  ότι  παρθένος  τίκτει, 
στείραι  π ροέλαβον,  είτα  ον  οτείραι  μόνον,  αλλά  και  γεγη- 


10.  Ψαλμ.  21,  34. 

1 1.  Ψαλμ.  102,  5. 

12.  Ήσ.  60,  1. 

13.  Ψαλμ.  31,  1. 
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ή  μπορεί  νά  ερώτηση  κάποιος.  Και  τί  κοινόν  δέν  έχει;  θά 
του  άπαντήσω.  Διότι  καί  ή  δημιουργία  του  πρώτου  άνδρός 
καί  της  γυναικός  πού  έγινεν  άπό  τήν  πλευράν  του  καί  αί 
στείραι  γυναίκες  καί  τά  θαύματα  πού  έπετεύχθησαν  διά 
των  ύδάτων,  έννοώ  δέ  τά  ύδατα  τής  πηγής  επάνω  είς  τά 
οποία  ό  Έλισσαϊος  έκαμε  τόν  σίδηρον  νά  έπιπλεύση,  τά 
ύδατα  τής  Έρυθρας  θαλάσσης,  διά  των  οποίων  έπέρασαν 
οι  Ιουδαίοι,  τά  ύδατα  τής  δεξαμενής  τά  όποια  άνετάρασσεν 
ό  άγγελος,  τά  ύδατα  του  Ίορδάνου  έντός  τού  οποίου  έκα- 
θαρίσθη  ό  Σύρος  Νεεμάν,  άλα  αύτά  προέλεγαν  ύποδειγμα- 
τικώς  τήν  γέννησιν  καί  τόν  καθαρισμόν  πού  έπρόκειτο  νά 
γίνη. 

Αλλά  καί  δλα  δσα  προελέχθησαν  άπό  τούς  Προφήτας, 
ύπαινίσσονται  αύτόν  τόν  τρόπον  τής  γεννήσεως,  δπως  π.χ. 
«θά  άναγγελθή  είς  τόν  Κύριον  ή  μέλλουσα  γενεά  καί  θά 
άναγγείλουν  τήν  δικαιοσύνην  του  είς  τόν  λαόν  πού  πρό¬ 
κειται  νά  γεννηθή,  τόν  οποίον  έκαμεν  ό  Κύριος»10,  επίσης* 
«θά  άνανεωθη  ή  νεότης  σου,  δπως  άνανεώνεται  ή  νεότης 
τοΰ  άετοϋ»11,  έπίσης*  «Λαμπροφωτίσου,  Ιερουσαλήμ,  ιδού 
έρχεται  ό  βασιλεύς  σου»12,  έπίσης*  «Εύτυχισμένοι  είναι  έ- 
κεϊνοι,  των  οποίων  έχουν  έξαλεκρθή  αί  άμαρτίαι»13.  Καί  ό 
Ισαάκ  έπίσης  ήτο  ύπόδειγμα  τής  γεννήσεως  αύτού  τού  τρό¬ 
που.  Είπέ  μου,  Νικόδημε,  πώς  έγεννήθη  έκείνος;  Μήπως 
σύμφωνα  μέ  τόν  φυσικόν  νόμον;  Καθόλου.  ’Έτσι  ό  τρόπος 
πού  έγεννήθη  ήτο  μέσος  τρόπος  μεταξύ  τής  πνευματικής 
καί  τής  φυσικής  γεννήσεως.  Ή  μέν  μία  γέννησις  δεικνύει, 
ότι  έγεννήθη  έκ  συνουσίας,  ή  δέ  άλλη,  ότι  δέν  εϊχεν  έξ 
αίματος  συγγένειαν. 

Έγώ  δμως  άποδεικνύω,  ότι  αύτοί  οι  τρόποι  προανήγ- 
γελλον  όχι  μόνον  τήν  πνευματικήν,  άλλά  καί  τήν  κατά 
σάρκα  έκ  τής  Παρθένου  γέννησιν.  Επειδή  δμως  κανείς  δέν 
θά  έπίστευεν  εύκόλως  ότι  ή  παρθένος  γεννςί,  πρίν  άπό  αύ- 
τήν  έγέννησαν  στείραι  γυναίκες  καί  έν  συνεχείςι  όχι  μό¬ 
νον  στείραι,  άλλά  καί  πολύ  ήλικιωμέναι.  Καί  δμως  τό  δτι 
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ρακνϊαι.  Καίτοι  τής  στείρας  πολύ  ϋανμαστότερον  τό  από 
πλευράς  γενέσϋαι  γυναίκα.  3Αλλ3  επειδή  εκείνο  άρχαΐον 
ήν  και  παλαιόν ,  πάλιν  άλλος  γίνεται  τρόπος  νέος  και  πρόο- 
φατ ος,  ό  των  στείρων ,  προοδοποιών  τή  πίστει  τής  παρΰ'ενι- 
5  κής  ώδίνος.  Τούτων  ούν  αυτόν  άναμιμνήσκων,  έλεγε ·  «Συ 
εϊ  ό  διδάσκαλος  του  3 Ισραήλ,  και  ταντα  ού  γινώσκεις ;  'Ο 
οϊδαμεν,  λαλούμεν,  και  ό  έωράκαμεν,  μαρτ υροϋμεν,  και  την 
μαρτυρίαν  ημών  ούδεις  λαμβάνει ».  Ταυ  τα  έπήγαγε  και  έ- 
τέρωύεν  πάλιν  άξιόπιστον  τον  λόγον  ποιων,  και  προς  την 
10  ασθένειαν  την  εκείνου  συγκαταβαίνων  τή  λέξει. 

3.  Τί  δέ  έστιν  δ  φησιν'  «Λ Ο  οϊδαμεν,  λαλούμεν,  και  δ  έω- 
ράκαμεν,  μαρτ  υροϋμεν»;  3Επειδή  και  παρ3  ήμϊν  ή  σψις  έστι 
των  άλλων  αίσΰ'ήσεων  πιστότερα,  καν  βουληϋώμέν  τινα  πι- 
στ ώσασϋαι,  οϋτω  λέγομεν,  δτε  τοϊς  όφΰ'αλμοις  ημών  έωρά- 
15  καμεν,  ούκ  εξ  ακοής  οϊδαμεν.  Διά  τοϋι,ο  καί  ό  Χριστός 
άνύρωπινώτερον  προς  αυτόν  διαλέγεται,  τον  λόγον  κάντεν- 
ύεν  πιστ ούμενος.  Και  δτι  τούτο  έστι  και  ουδέ ν  άλλο  παρα- 
στήοαι  βούλεται,  ουδέ  διριν  αισθητήν  εμφαίνει,  δήλον  έκει- 
&εν.  Εϊπών  γάρ'  «Το  γεγεννημένον  έκ  τής  σαρκός,  σάρξ 
20  εστ ι»,-  καί,  « Τό  γεγεννημένον  έκ  τού  Πνεύματος,  πνεϋμά  έ- 
οτιν»,  έπήγαγεν’  «"0  οϊδαμεν,  λαλούμεν,  και  δ  έωράκαμεν, 
μαρτ υροϋμεν». 

Τούτο  δέ  ούδέπω  γεγεννημένον  ήν.  Πώς  ούν  λέγει,  «" Ο 
έωράκαμεν »;  Ούκ  εϋδηλον  δτι  λέγει  παρά  τής  ακριβούς 
25  γνώοεως,  καί  ούκ  άλλως  έχούσης;  « Και  τήν  μαρτυρίαν  η¬ 
μών  ούδεις  λαμβάνει ».  Τό  μέν  οϋν}  «"Ο  οϊδαμεν »,  ήτοι  πε¬ 
ρί  έαυτοϋ  καί  τού  Πατρός  φησιν,  ή  περί  εαυτού  μόνου ,  τό 
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έγέννησε  οτεΐρα  ήτό  πολύ  παραδοξώτερον  άπό  τό  δτι  έγινε 
γυναίκα  άπό  τήν  πλευράν  ιού  Άδάμ.  Άλλ’  έπειδή  αυτό 
είχε  γίνει  είς  παλαιοτάτους  καιρούς,  ήκολούθησε  πάλιν  νέ¬ 
ος  καί  πρόσφατος  τρόπος  γεννήσεως,  αύτός  των  στείρων 
γυναικών,  πού  προετοίμαζε  τήν  οδόν  διά  τήν  πίστιν  είς  τον 
τοκετόν  τής  Παρθένου.  Αυτά  λοιπόν  ύπενθυμίζων  ό  Ιησούς 
είς  τον  Νικόδημον,  έλεγεν·  «Σύ  είσαι  ό  διδάσκαλος  *  Ισραήλ 
και  δεν  τά  ζεύρεις;  Όμιλοϋμεν  δι’  εκείνο  πού  γνωρίζομεν 
και  μαρτυρούμε ν  δι'  έκεϊνο  πού  έχομε ν  ίδεϊ  και  δμως  ού- 
δείς  δέχεται  τήν  μαρτυρίαν  μας».  Αύτά  προσέθεσε  και  διά 
να  κάμη  τόν  λόγον  του  περισσότερον  άξιόπιστον  και  διά  νά 
προσαρμόση  τό  λεκτικόν  του  πρός  τήν  άδυναμίαν  εκείνου. 

3.  Τί  δμως  σημαίνει  αύτό  πού  είπε,  δηλαδή  «Όμιλούμεν 
δι’  έκείνο  πού  γνωρίζομεν  και  μαρτυρούμεν  δι*  έκεϊνο  πού 
έχομεν  ίδεί  καί  δμως  ούδείς  δέχεται  τήν  μαρτυρίαν  μας»; 
Επειδή  δι’  ήμας  ή  δρασις  είναι  περισσότερον  πιστευτή  άπό 
τάς  αλλας  αισθήσεις,  δταν  θέλωμεν  νά  πείσωμεν  κάποιον, 
έτσι  τού  λέγομεν,  δτι  δηλαδή  έχομεν  ίδεί  μέ  τά  μάτια  μας 
και  δτι  δέν  τό  γνωρίζομεν  μόνον  έξ  άκοής.  Διά  τούτο  και 
ό  Χριστός  συζητεϊ  μέ  τόν  Νικόδημον  άνθρωπινώτερα,  διά  νά 
τόν  κάμη  νά  πιστεύση  μ’  αύτόν  τόν  τρόπον  είς  τά  λόγια  του. 
Καί  δτι  αύτό  συμβαίνει  καί  δέν  θέλει  νά  παρουσιάση  τίποτε 
άλλο,  ούτε  όμιλεϊ  άπό  αισθητήν  άποψιν,  είναι  φανερόν  άπό 
τό  έξης*  Άφόύ  δηλαδή  ειχεν  είπεϊ  «Ό,τι  έχει  γεννηθή 
άπό  τήν  σάρκα,  είναι  σάρξ,  καί  δ, τι  έχει  γεννηθη  άπό  τό 
Πνεύμα,  είναι  πνεύμα»,  προσέθεσεν*  «Όμιλούμεν  δι’  έκείνο 
πού  γνωρίζομεν  καί  μαρτυρούμεν  δι*  έκεϊνο  πού  έχομεν 

5Ρ  » 

ίο  ει». 

Άλλ’  αύτό  δέν  είχε  γίνει  άκόμη.  Πώς  λοιπόν  λέγει 
«δι’  έκεϊνο  πού  έχομεν  ίδεϊ»;  Δέν  είναι  φανερόν,  δτι  όμι- 
λεϊ  περί  τής  τελείας  γνώσεως,  ή  όποια  δέν  είναι  δυνατόν 
νά  πλανάται;  «Καί  τήν  μαρτυρίαν  μας  ούδείς  δέχεται».  Καί 
τό  μέν  «δι*  έκεϊνο  πού  γνωρίζομεν»  ή  διά  τόν  εαυτόν  του 
καί  τόν  Πατέρα  είπεν,  ή  μόνον  διά  τόν  έαυτόν  του,  τό  δέ 
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δέ,  « Ονδεις  λαμβάνει »,  ον  δνοχεραίνον τός  έοτι  ίο  ρήμα 
νυν,  άλλα  το  γινόμενον  άπαγγέλλοιπος.  Ον  γάρ  είπε"  Τί  δε 
ναών  άναιοϋητότερον  γένοιτ’  αν,  ο?  τα  παρ’  ημών  όντως 
άκριβώς  έπαγγελΰέντα  ον  προοίεούε;  αλλά  και  διά  τών 
5  έργων  και  διά  τών  ρημάτων  πάοαν  επιείκειαν  ένδεικννμε- 
νος,  τούτων  μεν  ονδεν  έφϋέγξατο,  πράως  δέ  και  ήμέρως 
το  σνμβησόμενον  προανεφώνηοεν.  Έντενϋεν  εις  πάοαν  και 
ημάς  ενάγων  πραότητα  και  παιδεύων  ημάς,  όταν  πρός 
τινας  διαλεγώμεϋα  και  μη  πείϋωμεν,  μη  δ νσχεραίνειν,  μη- 
10  δε  έκΰηριονοΰαι.  Ον  γάρ  έοτι  άννοαι  τον  χαλεπαίνον τα, 
αλλά  άπειΜοτερον  έργάσασδαι  μάλλον. 

Διά  τοντο  χρη  τής  μεν  οργής  άπέχεοάαι,  πάντοϋεν  δέ  ά- 
ξιόπιοτον  ποιειν  τον  λόγον,  ον  τφ  μή  όργίζεοϋαι  μόνον,  αλλά 
και  τφ  μηδέ  κράζειν.  "Υλη  γάρ  οργής  ή  κρανγή.  Σνμπο- 
15  δίοωμεν  τοίννν  τον  ίππον,  ίνα  καταοτρέψωμεν  τον  αναβάτην. 
Περικάψωμεν  τά  πτερά  τον  ϋνμον,  και  ονκ  ετι  πρδς  νψος 
άρϋ'ήοεται  τδ  κακόν.  Όξν  γάρ  ή  οργή  πάΰος,  οξύ,  και  δει¬ 
νόν  κλέψαι  τάς  ήμετέρας  ψνχάς.  Διά  τοντο  χρή  πάντοϋεν 
άποφράττειν  αντφ  την  είσοδον.  Και  γάρ  άτοπον  ϋηρία  μεν 
20  δνναοΰαι  ήμερονν,  την  δέ  ήμετέραν  διάνοιαν  άγριαίνονοαν 
περιοράν. 

Πνρ  έοτι  οφοδρόν  δ  ΰνμός  πάντα  διατρώγων.  Και  γάρ 
και  οώμα  λνμαίνεται,  και  ψνχήν  διαφ&είρει,  και  αηδή  κα- 
ταοκενάζει  και  αισχρόν  ιδεϊν.  Και  εΐ  τον  όργιζόμενον 
25  ήν  δννατόν  έαντφ  δήλον  είναι  κατά  τον  καιρόν  τής  οργής, 
ονκ  αν  έτέρας  έδεήϋ'η  παραινέοεως.  Ονδέν  γάρ  άτερπέ - 
οτερον  όψεως  όργιζομένης.  Μέ&η  τις  έοτιν  ή  οργή,  μάλ¬ 
λον  δέ  μέΰης  χαλεπωτέρα  και  δαίμονος  έλεεινοτέρα.  9Αλλ ' 
αν  μελετήοωμεν  μή  κράζειν,  άρίστην  όδόν  φιλοσοφίας  εν- 
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«κανείς  δεν  δέχεται»  δέν  έλέχθη  τώρα  διά  τόν  βαρέως  φέ- 
ροντα,  άλλά  διά  τόν  άναγγέλλοντα  τά  γεγονός.  Διότι  δέν 
είπε:  Τί  ήμπορεί  νά  γίνη  περισσότερον  άναίσθητον  άπό 
σάς,  οι  όποιοι  δέν  θέλετε  νά  δεχθήτε  τάς  τόσον  άληθινάς 
άναγγελίας  μας;  Άλλ’  επειδή  ήθελε  νά  δείξη  καί  μέ  τά 
λόγια  καί  μέ  τά  έργα  κάθε  ευμενή  διάθεσιν,  άπό  αυτά  μέν 
δέν  είπε  τίποτε,  άλλά  μέ  πραότητα  καί  ηρεμίαν  προανήγγει- 
λεν  αυτό  πού  θά  συμβή,  επειδή  μ’  αυτόν  τόν  τρόπον  θέλει 
νά  παιδεύση  και  ήμάς  εις  τήν  πρςιότητα  καί  νά  μάς  διδάξη 
νά  μή  δυσανασχετούμεν  καί  έξοργιζώμεθα,  δταν  συζητούμεν 
μέ  κάποιον  καί  δέν  ήμπορουμεν  νά  τόν  πείσωμεν.  Διότι  έ- 
κεϊνος  πού  οργίζεται,  ούδέν  έπιτυγχάνει  άλλά  καί  μάλλον 
άπειθέστερος  γίνεται. 

Δι’  αύτό  πρέπει  νά  συγκρατώμεν  τήν  οργήν  καί  νά 
κάμνωμεν  πειστικώτερον  τόν  λόγον  μας,  δχι  μόνον  μέ  τό 
νά  μή  όργιζώμεθα,  άλλά  καί  μέ  τό  νά  μή  φωνάζωμεν.  Διότι 
ή  φωνή  είναι  τροφή  τής  οργής.  ’Άς  πεδικλώσωμεν  λοιπόν 
τόν  ίππον,  διά  νά  ρίψωμεν  κάτω  τόν  άναβάτην.  ’Άς  περι- 
κόψωμεν  τά  πτερά  τής  οργής  καί  τό  κακό  δέν  θά  πάρη 
πλέον  έκτασϊν.  Διότι  ή  όργή  είναι  φοβερόν  πάθος  καί  φο¬ 
βερόν  εις  τό  νά  έξούσιάση  τάς  ψυχάς  μας.  Αι  αύτό  πρέπει 
νά  περκρράξωμεν  τάς  είσόδους  άπό  δλα  τά  μέρη.  Διότι  εί¬ 
ναι  παράλογον  τό  νά  ήμπορουμεν  νά  έξημερώνωμεν  άγρια 
θηρία,  άλλά  ν’  άνεχώμεθα  νά  έξαγριώνεται  ή  διάνοιά  μας. 

Ό  θυμός  είναι  ορμητικόν  πυρ,  πού  τά  κατατρώγει  δλα. 
Διότι  καί  τό  σώμα  λυμαίνεται  καί  τήν  ψυχήν  καταστρέφει 
καί  κάμνει  τόν  άνθρωπον  άηδή  καί  άσχημον  εις  τήν  δψιν. 
Καί  μάλιστα,  εάν  ήτο  δυνατόν  νά  ίδή  ό  όργιζόμενος  τόν 
εαυτόν  του  κατά  τόν  καιρόν  τής  οργής,  τότε  δέν  θά  είχεν 
άνάγκην  άπό  άλλην  συμβουλήν.  Διότι  δέν  ύπάρχει  άπο- 
κρουστικώτερον  πράγμα  άπό  τό  πρόσωπο ν  τού  όργιζομένου. 

Ή  όργή  είναι  κάτι  σάν  μέθη  καί  μάλλον  χειροτέρα  άπό 
τήν  μέθην  καί  άθλιωτέρα  άπό  τόν  δαίμονα.  "Αλλ’  άν  προσ- 
παθήσωμεν  νά  μή  φωνάζωμεν,  θά  εύρωμεν  τήν  καλυτέραν 
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ρήσομεν.  Διά  τούτο  ό  Παϋλος  μετά  τής  οργής  και  την 
κραυγήν  άναιρειν  γράψει ,  λέγων'  « Πάσα  οργή  και  κραυ¬ 
γή  άρθήτω  άφ’  υμών». 

Ούκονν  7 ιειθώμεθα  τφ  πάσης  φιλοσοφίας  διδασκάλφ. 

5  Καί  όταν  όργιζώμεθα  προς  τους  οίκέτας,  τά  αμαρτήματα 
τά  έαυτών  εννοώ  μεν  καί  τήν  επιείκειαν  αίσχυνώμεθα  την 
εκείνων.  ' Όταν  γάρ  συ  υβρίζης,  εκείνος  δε  σιγή  φέρη  τήν 
ϋβριν,  καί  συ  μεν  άσχη  μονής,  εκείνος  δε  φιλοσοφή ,  τοντο 
αντί  πάσης  δέχου  νουθεσίας.  Εί  γάρ  καί  οϊκέτης  έστίν,  άλλ' 
10  άι*θρωπος  καί  ψυχήν  εχων  αθάνατον  καί  τοίς  αυτοις  παρά 
του  κοινού  Δεσπότου  τιμηθείς  δώροις.  Ει  δε  ό  εν  τοις  μεί- 
ζοοι  καί  πνευματικωτέροις  ομότιμος  ήμιν  ών,  δι’  άνθρωπί- 
νην  τινά  ευτελή  καί  μικράν  υπεροχήν  ούτω  πράως  φέρει 
τά  παρ 9  ημών,  τίνος  αν  εϊημεν  συγγνώμης  άξιοι  ή  ποιας 
13  απολογίας  ημείς ,  οι  διά  τον  τού  Θεού  φόβον  μή  δυνάμενοι 
φίλοσοφειν ,  μάλλον  δε  ου  βουλόμενοι ,  ώσπερ  εκείνος  διά  τόν 
ήμέτερον; 

Ταύτα  οϋν  άπαντα  λογιζόμενοι,  καί  τά  αμαρτήματα  η¬ 
μών  έννοούντες,  καί  τό  κοινόν  τής  ανθρώπινης  φύσεως,  με- 
20  λετώμεν  ήρεμα  πανταχού  φθέγγεοθαι,  ίνα  ταπεινοί  τή  καρ- 
δία  γενόμενοι,  ταις  ψυχαις  ημών  άνάπαυσιν  εύρωμεν,  τήν 
παρούσαν,  τήν  τε  μέλλουσαν'  ής  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπι- 
τυχειν,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού 
Χριστού,  μεθ 5  οδ  τφ  Πατρί  δόξα  άμα  τφ  άγίφ  Πνεύματι, 
25  νύν  καί  αεί,  καί  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  5 Αμήν. 


14.  Έφ.  4,  31. 
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οδόν  της  σκέψεως.  Διά  τούτο  ό  Παύλος  μαζί  μέ  τήν  οργήν 
άπαγορεύει  καί  τήν  κραυγήν  λέγων:  «Κάθε  όργή  και  κραυ¬ 
γή  άς  φύγη  μακράν  άπό  σάς»14. 

’Άς  ύπακούωμεν  λοιπόν  είς  τόν  διδάσκαλον  κάθε  σο¬ 
φίας.  Καί  δταν  όργιζώμεθα  έναντίον  των  υπηρετών,  άς 
σκεπτώμεθα  τά  ίδικά  μας  σφάλματα  καί  άς  έντρεπώμεθα 
διά  τήν  ηρεμίαν  έκείνων.  Διότι,  δταν  σύ  ύβρίζης  κάποιον, 
έκείνος  δέ  άνέχεται  τήν  υβριν  σιωπή  ρώς,  καί  δταν  σύ  μέν 
άσχημονής,  έκείνος  δέ  φιλοσοφεί,  αύτό  νά  τό  θεωρής  ώς 
τό  ώραιότερον  μάθημα.  Διότι,  μολονότι  είναι  δούλος,  δμως 
είναι  άνθρωπος  καί  έχει  άθάνατον  ψυχήν  καί  εύηργετήθη 
με  τά  ίδια  δώρα  άπό  τόν  κοινόν  Κύριον,  δπως  καί  σύ.  ’Άν 
δέ  αύτός  πού  είναι  ισότιμος  μέ  ήμάς  είς  τά  μεγαλύτερα  καί 
πνευματικώτερα,  ύποφέρη  μέ  τόσην  πρςιότητα  τάς  ύβρεις 
μας,  ένεκα  μιας  άσημάντου  καί  μικρας  άνθρωπίνης  υπερο¬ 
χής  μας,  ποιας  συγγνώμης  ή  ποιας  άπολογίας  θά  εϊμεθα  η¬ 
μείς  άξιοι,  οι  οποίοι  δέν  ήμποροΰμεν,  ή  μάλλον  δέν  θέλο¬ 
με  ν,  νά  φιλοσοφώμεν  διά  τόν  φόβον  τού  θεού,  δπως  κά- 
μνουν  έκεϊνοι  διά  τόν  ίδικόν  μας; 

Άφού  λοιπόν  σκεφθώμεν  δλα  αύτά  καί  άφού  καταλά- 
βωμεν  τά  σφάλματά  μας  άλλά  καί  τήν  κοινήν  φύσιν  δλων 
τών  άνθρώπων,  άς  προσέχωμεν  νά  όμιλώμεν  παντού  μέ  η¬ 
ρεμίαν,  διά  νά  εύρωμεν  άνάπαυσιν  τών  ψυχών  μας  είς  τήν 
παρούσαν  καί  είς  τήν  μέλλουσαν  ζωήν,  άφού  γίνωμεν  τα¬ 
πεινοί  είς  τήν  καρδίαν.  Είθε  αύτήν  τήν  άνάπαυσιν  νά  έπι- 
τύχωμεν  δλοι  μας,  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυ- 
ρίου  ήμών  *  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τφ  Πα- 
τρί  άμα  τε  τψ  άγίψ  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς 
αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΖ'. 

Ίω.  3,12  -  16 

« Εί  τά  έπείγεια  είπον  ύμϊν ,  καί  ον  πιστεύετε,  πώς,  εάν 
ειπω  ύμϊν  τά  έπουράνια,  πιοτεύοετε;  Ούδείς  άναβέβηκεν 
.5  εις  τον  ουρανόν,  ει  μη  ό  εκ  τον  ουρανού  καταβάς,  ό  Υιός 
τον  ανθρώπου,  ό  ών  έν  τώ  ουρανών. 

1.  ” Ο .  πολλάκις  εΐπον,  τούτο  και  νυν  έρώ,  και  ον  παν - 
οομαι  λέγων.  Τί  δε  τούτο  έστιν;  “ Ότι  μέλλων  ό  Ιησούς 
υψηλών  άπτεσΰαι  δογμάτων,  διά  την  τών  άκονόν των  αστε¬ 
ίο  νειαν  εαυτόν  κατέχει  πολλάκις  και  ού  συνεχώς  τοις  άξίοις 
τής  μεγαλωσύνης  αυτού  λόγοις  ενδιατρίβει,  αλλά  μάλλον  τοϊς 
συγκατάδασιν  έχουοι.  Τό  μεν  ^άρ  υψηλόν  και  μέγα  καί  ά- 
παζ  λεχ&έν,  ικανόν  παραστήσαι  την  αξίαν  εκείνην,  καθόσον 
ήμϊν  άκούσαι  δυνατόν.  Τά  όε  ταπεινότερα  και  εγγύς  τής 
15  τών  άκροωμένων  διανοίας,  ει  μή  δ ιηνεκώς  έλέγετο,  ού  τα¬ 
χέως  κατέσχε .  τά  ύψΐ]λά  τόν  χαμαίζηλον  ακροατήν.  Διά  δ  ή 
τού  τό  έστι  καί  τά  τιλείονα  ταπεινότερα  τών  υψηλών  είρημένα 
παρ9  αυτού.  9Λλλ9  ϊνα  μή  τούτο  έτέραν  τινά  έργάσηται  βλά¬ 
βην  πάλιν,  κατέχον  κάτω  τόν  μαϋητήν,  ούχ  απλώς  τά  κατα- 

ψ 

20  δεέστερα  τίϋησιν,  άν  μή  πρότερον  εϊπη  καί  την  αιτίαν  δι 
ήν  ταύτα  λέγεί'  ο  δή  καί  ένταύϋα  πεποίηκεν. 

9Επειδή  γάρ  είπε  τιερί  τού  βατττίσματος  άπερ  είπε  καί 
τής  κατά  χάριν  γεννήοεως  τής  έν  τή  γή  γινομένης,  βουλό- 

I 

μένος  καί  εϊς  την  γέννησιν  καϋ'εΐναι  τήν  εαυτού  την  άπόρ - 
25  ρητόν  έκέίνην  καί  άφραστον,  τέίης  διαβαστάζει  καί  ού  κα- 
ϋίησιν,  είτα  καί  τήν  αιτίαν  λέγει,  δι9  ήν  ού  καϋ'ίησι.  Τις 
δέ  έστιν  αυτή;  'Η  παχύτης  καί  ή  άσΰ'ένεια  τών  άκουόντων. 
Καί  ταύτην  αινιττόμενος  έπήγαγε  λέγων  «Ει  τά  επίγεια 


1.  Ίω.  3,  12-14. 
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7ω.  3,12  -16 

«Έάν  δέν  πιστεύετε,  δταν  σας  ομιλώ  διά  τά  γήϊνα, 
πώς  θα  πιστεύσετε,  έάν  σάς  ομιλήσω  διά  τά  έπουράνια; 
Κανείς  δέν  έχει  άνεβή  εις  τόν  ούρανόν,  παρά  εκείνος  πού 
κατέβη  άπό  τόν  ούρανόν,  ό  Υιός  του  άνθρώπου,  ό  οποίος 
είναι  εις  τόν  ούρανόν»1. 

I 

1.  Αύτό  πού  είπα  πολλάς  φοράς,  αύτό  θά  είπώ  καί  τώ¬ 
ρα  καί  δέν  θά  παύσω  νά  τό  έπαναλαμβάνω.  Ποιο  είναι  αύ- 

* 

τό;  Ότι,  δταν  ό  Ιησούς  πρόκειται  νά  θίξη  υψηλά  δόγμα¬ 
τα,  προσαρμόζεται  πολλάς  φοράς  προς  τήν  άδυναμίαν  τών 
άκροατών  του  και  δέν  χρονοτριβεί  εις  λόγους  άνταξίους 
τής  μεγαλωσύνης  του,  άλλά  εις  λόγους  πού  είναι  πολύ 
μετριώτεροι.  Διότι  τόσον  ό  ύψηλός,  δσον  και  ό  μεγάλος  λό¬ 
γος,  έστω  και  αν  έκφρασθή  μίαν  φοράν,  είναι  ικανός  νά 
άποδείξη  τήν  άξίαν  του,  δσον  βέβαια  ημείς  έχομεν  τή,ν  δύ- 
ναμιν  νά  τόν  κατανοήσωμεν  διά  τής  άκοής.  Άλλά  τά  με- 
ιριώτερα  και  προσεγγίζοντα  τήν  διάνοιαν  τών  άκροατών, 
αν  δέν  έπανελαμβάνοντο  συχνά,  έπειδή  άναφέρονται  εις 

ύψηλά  πράγματα,  δέν  θά  είσέδυον  ταχέως  είς  τόν  νουν 

«  -  , 

τού  άμαθοϋς  άκροατού.  Άλλά  διά  νά  μή  προξενήσή  αύτό 
πάλιν  κάποιαν  άλλην  ζημίαν,  μέ  τό  νά  κρατή  τόν  μαθητήν 
εις  χαμηλόν  επίπεδον,  δέν  καταφεύγει  μόνον  εις  τά  άπλού- 
στερα  λόγια,  άλλά  έκθέτει  καί  τήν  αιτίαν  διά  τήν  όποίαν 
τά  λέγει,  πράγμα  πού  έχει  κάμει  καί  έδώ. 

Αφού  δηλαδή  είπε  διά  τό  βάπτισμα,  δσα  είπε,  καθώς 

I 

καί  διά  τήν  γέννησιν  πού  γίνεται  είς  τήν  γήν  κατά  χάριν, 
έπειδή  θέλει  νά  φθάση  καί  είς  τήν  ίδικήν  του  γέννησιν 
τήν  μυστηριώδη  καί  άνέκφραστον,  μέχρι  τινός  συγκροτεί¬ 
ται  καί  δέν  συνεχίζει,  κατόπιν  δέ  λέγει  καί  τήν  αιτίαν  'ένε- 
κα  τής  όποίας  δέν  συνεχίζει.  Ποια  λοιπόν  είναι  αύτή;  Ή 
παχυλή  άμάθεια  καί  ή  άδυναμία  τών  άκροατών.  Καί  αύ- 
τήν  ύπαινισσόμενος  προσέθεσε  τά  έξής*  «Έάν  δέν  πιστεύε¬ 
τε,  δταν  σάς  όμιλώ  διά  τά  γήϊνα,  πώς  θά  πιστεύσετε,  έάν 
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ειηον  νμιν,  και  ου  πιστεύετε ,  εαν  ειπω  νμιν  τα  επονρανία, 
πιο τεύσετε;».  'Ήστε  οπουπερ  αν  είπη  μέτριόν  τι  και  ταπει¬ 
νόν ,  τη  των  άκουόνιων  άσ&ενεία  λογιστέον  αυτό. 

Τα  δε  επίγεια  ένταυϋα  τινές  μεν  περί  τον  ανέμου  φα- 
5  σίν  εΐρήσϋαι ,  τουτέοτιν ,  ει  και  υπόδειγμα  άπδ  των  επιγείων 
εδωκα  και  ουδέ  ούτως  έπείσ&ητε,  πώς  δυνήσεσάε  τα  υψη¬ 
λότερα  μαϋειν;  Ει  δέ  τό  βάπτιομα  επίγειον  ένταν&α  λέγοι, 
μη  ΰαυμάοης.  "Η  γάρ  διά  τό  έν  τη  γη  τελεισάαι,  ή  προς 
ούγκριοιν  της  εαυτόν  γεννήσεως  της  φρικωδεστά της  έκεΐ- 
10  νης  όνομάζων  ούτως  αυτό  καλει.  Ει  γάρ  και  έπουράνιος 
αυτή  ή  γέννηοις ,  αλλά  προς  εκείνην  παραβαλλόμενη  την  ά- 
ληϋ'ή,  καί  εκ  της  του  ΊΊατρός  ουσίας  ούοαν,  επίγειός  έοτι. 

Και  καλώς  οϋκ  ειπεν,  Οϋχι  νοείτε ,  άλλ3,  « Ου  πιστεύε¬ 
τε».  * Όταν  μεν  γάρ  προς  έκεινά  τις  δυσκολαίνη,  ά  διά  τον 
15  νοϋ  λαβεϊν  έστ ι,  και  μη  ραδίως  καταδέχηται,  εικότως  άν 
άνοιαν  έγκαλοιτο.  "Οταν  δέ  ταΰτα  μη  δέχηται,  ά  λογισμφ 
μέν  ονκ  έοτι  λαβεΐν,  πίστει  δέ  μόνη ,  ούκ  έτι  άνοιας ,  άλλ3 
απιστίας  έοτι  τό  έγκλημα.  Άπάγων  οϋν  αυτόν  τον  μη  ζη- 
τείν  λογιομοις  τό  λεχ&έν,  σφοδρότερον  αυτού  καΰικνειται, 
20  απιστίαν  έγκαλών.  Ει  δέ  την  ήμετέραν  πίστει  χρη  δέχε- 
ο&αι  γέννησιν,  τίνος  άν  εϊεν  άξιοι  οι  την  του  Μονογενούς 
λογιομοις  περιεργαζόμένοι; 

3  Αλλ 9  ϊσως  εϊποι  τις  άν,  καί  τίνος  ένεκεν  έλέγετο  ταν- 
τα,  εί  μη  έμελλον  πιοτεύειν  οί  άκονοντες;  "Οτι  ει  καί  έ- 
25  κείνοι  μη  έπίστενον,  άλλ 3  οί  μετ  αυτούς  εμελλον  αυτά  δέχε- 
σΰαι  καί  κερδα ίνειν.  Καύικνούμενος  τοίννν  αυτού  σφοδρό¬ 
τατα,  δείκνυοι  λοιτιόν  ότι  ού  ταύτα  οιδε  μόνον,  αλλά  καί  έ¬ 
τερο  πολλφ  πλείω  τούτων  καί  μείζω.  "Οΰεν  καί  τούτο  διά 
της  επαγωγής  έδήλοοοεν,  όντως  ειπών’  « Καί  ονδεις  άναβε- 
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σάς  ομιλήσω  διά  τά  έπουράνια;».  "Ωστε,  δπου  όμιλήση  μέ 
μέτρια  και  άπλά  λόγια, ,  πρέπει  να  σκεφθώμεν  δτι  αύτό  γί¬ 
νεται  ένεκα  τής  άδυναμίας  των  άκροατών. 

Ώς  προς  «τά  επίγεια»,  μερικοί  νομίζουν  δτι  εδώ  έχει 
λεχθή  διά  τον  άνεμον,  σάν  νά  είπε*  Μολονότι  οάς  έφερα 
παράδειγμα  άπό  τά  έπίγεια  καί  ούτε  έτσι  δέν  έπείσθητε, 
πώς  θά  ήμπορέσετε  νά  δεχθήτε  τά  υψηλότερα;  Καί  μή  ά- 
πορήσης,  διότι  λέγει  έδώ  τό  βάπτισμα  έπίγειον.  Τά  ονομά¬ 
ζει  έτσι  ή  διότι  τελείται  είς  την  γην  ή  διότι  θέλει  νά  τό 
συγκρίνη  μέ  την  ιδικήν  του  μυστηριώδη  γέννησιν  μέ  αύτό 
τό  όνομα.  Διότι,  άν  καί  ή  γέννησις  αύτή  είναι  έπουράνιος, 
συγκρινομένη  μέ  τήν  άληθινήν,  πού  προέρχεται  έκ  τού 
Πατρός,  είναι  έπίγειος. 

Και  όρθώς  δέν  είπε  «Δέν  καταλαβαίνετε»,  άλλά  «Δέν 
πιστεύετε».  Διότι,  δταν  κάποιος  δυσκολεύεται  νά  καταλάβη 
εκείνα,  πού  ήμπορεϊ  νά  συλλάβη  μέ  την  λογικήν  καί  δέν 
τά  παραδέχεται  εύκολα,  δικαίως  θά  θεωρήται  άνόητος.  "Ο¬ 
ταν  όμως  δέν  παραδέχεται  αύτά,  πού  δέν  ήμπορεϊ  νά  συλ¬ 
λάβη  διά  τής  λογικής,  άλλά  μόνον  διά  τής  πίστεως,  τότε 
δέν  θά  είναι  πλέον  ένοχος  άνοησίας,  άλλά  άπιστίας.  Καί 
έπειδή  ήθελε  ν’  άποτρέψη  τόν  Νικόδημον  άπό  τό  νά  ζήτή 
έξήγησιν  αύτοϋ  πού  έλέχθη  μέ  συλλογισμούς,  τόν  έπιπλήτ- 
τει  δριμύτερον  κατηγορών  αύτόν  δι*  άπιστίαν.  Έάν  δέ  πρέ¬ 
πει  νά  δεχθώμεν  τήν  ίδικήν  μας  γέννησιν  διά  τής  πίστεως, 
ποιας  τιμωρίας  θά  είναι  άξιοι  έκεϊνοι  πού  έρευνοϋν  μέ  πε¬ 
ριέργειαν  διά  συλλογισμών  τήν  γέννησιν  τού  Μονογενούς; 

Άλλά  ήμπορεϊ  κανείς  νά  έρωτήση  ίσως*  Καί  διατί  έλε- 
γεν  αύτά  ό  Χριστός,  έάν  δέν  έπρόκειτο  νά  πιστεύσουν  οι 
άκροαταί  του;  Διότι  καί  άν  άκόμη  δέν  τά  έπίστευαν  εκείνοι, 
όμως  οι  μεταγενέστεροι  έπρόκειτο  νά  τά  δεχθούν  καί  νά 
ωφεληθούν.  Ένφ  λοιπόν  επιπλήττει  τόν  Νικόδημον  δριμύ- 
τατα,  δεικνύει  έν  συνεχείςι,  δτι  δέν  γνωρίζει  μόνον  αύτά, 
άλλά  καί  άλλα  πολύ  περισσότερα  καί  σπουδαιότερα  άπό 
αύτά.  Καί  αύτό  λοιπόν  έδήλωσε  μέ  τήν  άποτροπήν  πρός 
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βηκεν  εις  τον  ουρανόν ,  ει  μή  6  εκ  τον  ονρανον  καταβάς, 
ό  Υιός  τον  άνϋρώπον,  ό  ών  εν  τφ  ονρανφ ». 

Και  ποια  αντη  ή  άκολονϋία,  φησί;  Μεγίοτη  μεν  ουν, 
και  οψόδρα  τοις  εμπροσϋεν  σννάδονσα.  Επειδή  γάρ  εκείνος 
5  είπεν}  ότι  « Οίδαμεν  ότι  από  Θεόν  έλήλνϋας  διδάσκαλος» ,  τον- 
το  αυτό  διορϋονται,  μονονουχϊ  λέγων.  Μή  νομίσης  με  όν¬ 
τως  είναι  διδάσκαλον  ώς  τους  πολλούς  των  προφητών  άπό 
γης  όντας.  Έξ  ονρανον  γάρ  πάρειμι  ννν.  Των  μεν  γάρ 
προφητών  ουδεις  άναβέβηκεν  εκεί,  εγώ  δέ  εκεί  δια  τρίβω. 
10  Είδες  πώς  καί  το  σφοδρά  δοκονν  υψηλόν  είναι,  σφόδρα  ανά¬ 
ξιον  αυτόν  της  μεγαλωσύνης  έστίν;  Ον  γάρ  έν  ονρανφ  μό¬ 
νον  έστίν,  αλλά  και  παντ αχόν,  και  πάντα  πληροί. 

Άλλ 9  έτι  προς  την  άσϋένειαν  τοϋ  άκροατον  διαλέγεται, 
κατά  μικρόν  αυτόν  άνάγειν  βουλόμενος.  Υιόν  δέ  άνϋ'ρώπου 
15  έντανϋα  ου  την  σάρκα  έκάλεσεν,  άλλ 9  άπό  τής  έλάττονος  ου¬ 
σίας  όλον  εαυτόν,  ιν9  όντως  ε9ίπω,  ώνόμασε  ννν.  Και  γάρ 
τούτο  έϋος  αύτφ,  πολλάκις  μέν  άπό  τής  ϋεότητος,  πολλάκις 
δέ  άπό  τής  άνϋρωπότ ητος  τό  παν  καλεϊν.  « Και  καϋώς  Μω'ύ - 
σής  ύψωσε  τον  όφιν  έν  τή  έρήμφ »,  φησίν,  « ούτως  νψωϋήναι 
20  δει  τον  Υιόν  τον  άνϋρώπον ».  Πάλιν  και  τούτο  δοκεϊ  άπηρ- 
τήσϋαι  τών  έμπροσϋεν,  πολλήν  δέ  και  αυτό  την  συνάφειαν 
έχει.  Είπών  γάρ  την  μεγίστην  εις  άνϋρώτιονς  γεγεννημένην 
ευεργεσίαν  διά  τον  βαπτίσματος,  έπάγει  και  την  ταντης  αι¬ 
τίαν,  και  εκείνης  ονκ  έλάττονα,  την  διά  τον  σταυρόν.  " Ωσπερ 
25  οδν  και  Παύλος  Κορινϋίοις  διαλεγόμενος,  ταντας  όμον  τί - 
ϋησι  τάς  ευεργεσίας,  ουτω  λέγων  « Μη  Παύλος  έστανρώϋη 
υπέρ  υμών,  ή  εις  τό  όνομα  Παύλου  έβαπτίσϋητε ;».  Μάλιστα 
γάρ  πάντων  τά  δύο  ταϋτα  την  άφατον  αυτόν  δείκνυσιν  άγά- 
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τον  Νικόδημον,  δταν  εΐπεν-  «Και  κανείς  δέν  έχει  άνεβή  εις 
τον  ούρανόν,  παρά  έκεϊνος  πού  κατέβη  όπό  τόν  ούρανόν,  ό 
Υιός  τού  άνθρώπου,  πού  είναι  άπό  τόν  ούρανόν». 

Και  θά  έρωτήσης:  Ποία  είναι  ή  συνέπεια  αύτού;  Είναι 
πολύ  μεγάλη  καί  συμφωνεί  τελείως  μέ  τά  προηγούμενα. 
"Οταν  δηλαδή  ό  Νικόδημος  είχεν  είπεϊ,  «Γνωρίζομεν  δτι 
ήλθες  ώς  διδάσκαλος  άπό  τόν  θεόν»,  ό  Χριστός  διορθώνει 
τούτο,  σάν  νά  λέγη·  Μη  νομίσης,  δτι  έγώ  είμαι  διδάσκαλος 
δπως  οι  περισσότεροι  όπό  τούς  Προφήτας,  πού  ήσαν  άπό 
τήν  γην.  Διότι  έρχομαι  τώρα  άπό  τόν  ούρανόν.  Διότι  κανείς 
άπό  τούς  Προφήτας  δέν  έχει  άνεδή  εκεί,  έγώ  δμως  εκεί 
κατοικώ.  Είδες  μέ  ποιον  τρόπον  άκόμη  και  αύτό  πού  φαί¬ 
νεται  δτι  είναι  πολύ  ύψηλόν,  πόσον  πολύ  είναι  άνάξιον  τής 
μεγαλωσύνης  του;  Διότι  δέν  κατοικεί  μόνον  είς  τόν  ούρα¬ 
νόν,  άλλά  εύρίσκεται  παντού  καί  τά  πάντα  πληροί. 

Άλλ’  άκόμη  περισσότερον  προσαρμόζεται  πρός  τήν  ά- 
δυναμίαν  τού  άκροατού,  επειδή  θέλει  νά  τόν  άνυψώση  άνε- 
παισθήτως.  Υιόν  δέ  τού  άνθρώπου  εδώ  δέν  άπεκάλεσε  τήν 
σάρκα,  άλλά,  διά  νά  έκφρασθώ  έ'τσι,  ώνόμασεν  δλον  τόν 
έαυτόν  του  άπό  τό  όλιγώτερον  εύγενές  μέρος  τής  ούσίας 
του.  Διότι  συνηθίζει  ν’  άποκαλή  τό  παν  άλλοτε  μέν  άπό  τήν 
θείαν,  άλλοτε  δέ  άπό  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν.  «Καί  δπως  ό 
Μωϋσής  ύψωσε  τόν  δφιν  είς  τήν  έρημον,  έτσι  πρέπει  νά 
ύψωθή  ό  Υίός  τού  άνθρώπου».  Καί  αύτό  πάλιν  φαίνεται  νά 
μή  συνδέεται  μέ  τά  προηγούμενα,  όλλ’  δμως  έχει  μεγάλη ν 
σχέσιν.  Διότι,  άφού  άνέπτυξε  τήν  μεγάλην  εύεργεσίαν  πού 
έχει  παραχωρηθή  είς  τούς  άνθρώπους  μέ  τό  δάπτισμα,  προσ¬ 
θέτει  καί  τήν  αιτίαν  αύτής,  δηλαδή  τήν  εύεργεσίαν  διά  τού 
σταυρού,  πού  δέν  είναι  όλιγώτερον  σημαντική  όπό  έκείνην. 
"Οπως  άκριδώς  καί  ό  Παύλος  όμιλών  πρός  τούς  Κο- 
ρινθίους  συνδέει  μαζί  αύτάς  τάς  εύεργεσίας,  λέγων·  «Μή¬ 
πως  ό  Παύλος  έστυρώθη  πρός  χάριν  σας,  ή  μήπως  είς  τό 
δνομα  τού  Παύλου  έδαπτίσθητε ;  »2.  Διότι  περισσότερον  άπό 
δλα  τά  άλλα,  αύτά  τά  δύο  δεικνύουν  τή,ν  άπεριόριστον  άγά- 
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7ΐη ν,  δτι  τε  υπέρ  εχθρών  έπαθε ,  και  δτι  άποθ ανών  υπέρ 
εχθρών ,  διά  τον  βαπτίσματος  ολόκληρον  των  άμαρτημάτ οιν 
την  ονγχώρησιν  έδωρήοατο. 

2.  Τίνος  δε  ενεκεν  οϋκ  είπε  σαφώς,  δτι  μέλλω  σταυ- 
5  ρούσθαι,  άλλ3  επί  τον  παλαιόν  παρέπεμψε  τύπον  τους  άκροα- 
τάς;  Πρώτον  μεν,  ϊνα  μάθωμεν  δτι  συγγενή  τα  παλαιά  τοϊς 
καινοΐς  και  ονκ  άλλότρια  τούτων  εκείνα"  έπειτα  ίνα  γνφς, 
δτι  ονκ  άκων  έπι  το  πάθος  ηρχετο’  και  έτι  προς  τούτοις  ίνα 
μάθης,  δτι  ούτε  αύτώ  τις  από  τον  πράγματος  γίνεται  βλάβη, 
10  και  πολλοϊς  έντεύθεν  τίκτεται  σωτηρία.  "Ινα  γάρ  μη  τις 
λέγη  και  πώς  ένι  εις  τον  σταυρωθέντα  πιο τεύσαντας  σωθή- 
ναι,  δταν  και  αυτός  υπό  θανάτου  κατ εσχημένος  η ,  έπι  την 
παλαιάν  ημάς  ιστορίαν  άγει.  Εί  γάρ  προς  εικόνα  χαλκην 
δφεως  ίδόντες  Ιουδαίοι  διέφυγον  θάνατον,  πολλφ  μάλλον 
15  οι  εις  τον  έστ αυρωμένον  πιστεύοντες,  εικότως  και  πολλφ 
μείζονος  άπολαύοονται  της  ευεργεσίας.  Ον  γάρ  διά  την 
άσθένειαν  τον  οτανρονμένου,  ουδέ  διά  τό  περιγενέοθαι  Ι¬ 
ουδαίους  τούτο  γίνεται,  άλλ ’  επειδή  «’ Ηγάπησεν  6  θεός  τον 
κόσμον »,  διά  τούτο  ό  έμψυχος  αυτού  ναός  στανρούται.  «" Ινα 
20  πας  ό  πιστεύων  εις  αυτόν  μη  άπόληται,  άλλ ’  έχη  ζωήν  αιώ¬ 


νιον ». 


Όρςίς  την  τον  σταυρού  αιτίαν  και  την  έζ  αυτού  σωτη¬ 
ρίαν;  Όρας  τού  τύπου  προς  την  άλήθειαν  την  συγγέ¬ 
νειαν;  Εκεί  θάνατον  διέφυγον  Ιουδαίοι  αλλά  τον  πρόσ- 
25  καιρόν,  ενταύθα  τον  αιώνιον  οι  πιστεύοντες.  Εκεί  δήγματα 
οφεων  ιάτο  ό  κρεμάμενος  δφις,  ενταύθα  δε  τού  νοητού  δρά- 
κοντος  έθεράπευσε  τάς  πληγάς  ό  σταυρωθείς  Ιησούς.  Ε¬ 
κεί  ό  τοΐς  τής  διανοίας  όφθαλμοίς  όρών,  πάντα  άποτίθεται 
τα  άμαρτήματα.  3Εκεί  χαλκός  τό  κρεμάμενον  ήν  εις  σχήμα 
30  δφεως  διατυπωθείς,  ενταύθα  σώμα  δεσποτικόν  υπό  Πνεύ¬ 
ματος  κατασκευασθέν.  ν Οφις  έδακνεν  εκεί  και  δφις  ιάτο. 
Ου τω  και  ενταύθα  θάνατος  άπώλεσε  καί  θάνατος  εσωσεν. 
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πην  του  και  δτι  ύπέφερε  χάριν  των  έχθρών  του  και  ότι 
άφοϋ  άπέθανε  χάριν  των  έχθρών  του,  μας  έχάρισε  την 
συγχώρησιν  όλων  των  άμαρτιών  διά  του  βαπτίσματος, 

2.  Διατί  όμως  δέν  έδήλωσε  σαφώς,  ότι  πρόκειται  νά 
σταυρωθή,  αλλά  παρέπεμψε  τούς  άκροατάς  είς  τό  παλαιάν 
παράδειγμα;  Πρώτον  μέν  διά  νά  μάθουν,  ότι  τά  παλαιά  συν¬ 
δέονται  μέ  τά  νέα  και  δέν  είναι  ξένα  τά  μεταξύ  των,  καί  έ- 
πειτα  διά  νά  ξέρης,  ότι  δέν  βαδίζει  είς  τό  πάθος  χωρίς  νά 
θέλη.  Καί  διά  νά  μή  άντείπη  κανείς,  πώς  είναι  δυνατόν 
άφοϋ  πιστεύσωμεν  είς  τόν  σταυρωθέντα  νά  σωθώμεν,  όταν 
μάλιστα  καί  ό  ίδιος  άνηρπόγη  άπό  τόν  θάνατον,  μας  φέρει 
είς  την  παλαιόν  ιστορίαν.  Διότι,  άν  οι  Εβραίοι  διέφυγαν 
τόν  θάνατον,  όταν  είδαν  τήν  χαλκίνην  είκόνα  του  όφεως, 
δικαίως  θά  άπολαύσουν  πολύ  μεγολυτέραν  εύεργεσιαν  ε¬ 
κείνοι  πού  πιστεύουν  είς  τόν  έσταυρωμένον.  Αλλά  δέν 
συνέβη  αύτό,  όχι  ένεκα  της  αδυναμίας  του  σταυρωθέντος 
καί  της  ύπεροχης  τών  *  Ιουδαίων,  άλλ"  επειδή  «Ήγόπησεν 
ό  Θεός  τόν  κόσμον»,  δι’  αύτό  έσταυρώθη  6  ζωντανός  του. 
«Διά  νά  μή  χαθή,  όποιος  πιστεύει  είς  αύτόν,  άλλά  διά  νά 
έχη  ζωήν  αίώνιον». 

Βλέπεις,  ποία  είναι  ή  αίτια  του  σταυρού  καί  ή  εξ  αύ- 
τοϋ  σωτηρία;  Βλέπεις  τήν  συνάφειαν  μεταξύ  τής  είκόνος 
τού  όφεως  καί  τής  άληθείας;  Εκείνοι  οί  "Ιουδαίοι  άπέφυ- 
γαν  τόν  θάνατον,  άλλά  τόν  προσωρινόν.  Έδώ  οι  πιστοί  ά- 
ποφεύγουν  τόν  αίώνιον.  "Εκεί  ό  κρεμασμένος  δφις  έθερά- 
πευε  τά  δαγκώματα  τών  δφεων.  Έδώ  ό  σταυρωθείς  Χριστός 
έθεράπευσε  τάς  πληγάς  τού  πνευματικού  δράκοντος.  Εκεί 
έθεραπεύετο  έκεϊνος  πού  βλέπει  μέ  τούς  ύλικούς  όφθαλ- 
μούς.  Έδώ  έκεϊνος  πού  βλέπει  μέ  τούς  όφθαλμόύς  τής  ψυ¬ 
χής  άποβάλλει  όλας  τάς  άμαρτίας.  Εκεί  ό  κρεμασμένος  χαλ¬ 
κός  είχε  κατασκευασθή  είς  είκόνα  όφεως.  Έδώ  τό  σώμα  τού 
Κυρίου  κατεσκευασμένον  άπό  τό  άγιον  Πνεύμα.  "Εκεί  δφις 
έδάγκωνε  καί  δφις  έθεράπευεν.  "Έτσι  καί  έδώ  θάνατος 
κατέστρεψε  καί  θάνατος  έσωσεν.  Άλλ’  ό  μέν  δφις  πού  έ- 
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*Αλλ3 4 5  ό  μεν  άπολλνς  δφις ,  ιόν  ειχεν,  ό  δε  σφζων  ιού  κα- 
ϋ'αρός  ήν. 

Καί  ένταύύα  τό  αυτό  πάλιν.  Ό  μεν  γάρ  άπολλνς  ϋά- 
νατος  μαρτίαν  ειχεν,  ώσπερ  τον  ιόν  ό  όφις,  δ  δέ  τον  Δε- 
5  οπότον,  αμαρτίας  πάσης  άπήλλακτ ο,  ώσπερ  ονν  δ  χαλκούς 
όφις,  Ιον.  «' Αμαρτίαν  γάρ »,  φησίν,  (Φνκ  έποίησεν,  ονδέ  δό¬ 
λος  ενρέΰ'η  έν  τ φ  στόματι  αντού ».  Και  τούτο  έστιν,  ο  φησι 
Παύλος-  « Απεκδνσάμενος  τάς  άρχάς  και  τάς  έξονσίας, 
έδειγμάτισεν  έν  παρρησία  ΰ’ριαμβεύσας  αντονς  έν  αντ φ». 
10  Καϋ'άπερ  γάρ  τις  άΰλητής  γενναίος ,  δταν  επί  μετ εώρον  τον 
ανταγωνιστήν  άρας  καί  καταρράξας,  λαμπροτέραν  αποφάί- 
νη  την  νίκην,  ον τω  και  δ  Χριστός,  της  οίκονμένης  άπάσης 
δρώσης,  τάς  άντ ικειμένας  δννάμεις  κατέβαλε  και  τούς  έπι 
της  έρημίας  πλητ τομένονς  Ιασάμενος,  πάντων  των  ύληρίων 
15  άπήλλαζε  κρεμαστείς  έπι  τον  στανρού.  Άλλ3  ονκ  είπε,  κρε- 
μασϋηναι  δει,  άλλ3  «Ύψω&ήναι».  'Όπερ  γάρ  ενφημότερον 
εί·)>αι  έδόκει  διά  τον  άκροώμενον,  καί  έγγύς  τον  τύπον,  τον- 
το  τέΦεικεν. 

(.(Ον τω  γάρ  ήγάπησεν  δ  Θεός  τον  κόσμον ,  ότι  τον  Υιόν 
20  αντον  τον  μονογενή  εδωκεν  ίνα  πας  δ  πιστεύων  εις  αντον 
μη  άπόληται,  άλλ3  έχη  ζωήν  αιώνιον »,  αΟ  δέ  λέγει,  τοιοντόν 
έστι.  Μή  '&ανμάσης  δτι  έγώ  μέλλω  νψούσΰαι,  ίνα  σωΰήτε 
νμείς.  Καί  γάρ  καί  τφ  Πατρί  τούτο  δοκεϊ  καί  αυτός  όντως 
νμάς  ήγάπησεν,  ώς  νπέρ  των  δούλων  δούναι  τον  Υιόν  καί 
25  δούλων  άγνωμόνων.  Καίτοι  ονκ  άν  τις  ουδέ  νπέρ  φίλον 
τούτο  ποιήσειεν,  ( ονδέ  νπέρ  δίκαιον  ταχέως,  δπερ  καί  ό 
Παύλος  δηλών  ελεγε )·  ((Μόλις  γάρ  νπέρ  δίκαιον  τις  άπο- 
ΰανείτα  ί». 

3Αλλ3  έκεϊνος  μέν  πλατύτ ερον,  έπειδή  προς  πιστούς  διε- 


3.  Α'  Πέχρ.  2, 22. 

4.  Κολ.  2,  15. 

5.  Ρωμ.  5,  7. 
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φόνευεν,  είχε  δηλητήριον,  εκείνος  δέ  πού  έσωζεν  ήτο  κα¬ 
θαρός  άπό  δηλητήριον. 

Και  έδώ  πάλιν  τό  ϊδιο  συνέβη.  Δηλαδή  ,  ο  μέν  θάνατος 

πού  ήφάνιζεν  είχεν  άμαρτίαν,  δπως  ό  δφις  είχε  δηλητή- 

»  ■  _ 

ριον.  "Αλλ"  ό  θάνατος  τού  Κυρίου  ήτο  άπηλλαγμένος  άπό 
άπό  κάθε  άμαρτίαν,  δπως  άκριβώς  ό  χάλκινος  δφις  άπό  τό 
δηλητήριον.  «Διότι,  δπως  λέγει  ό  "Απόστολος,  «"Αμαρτίαν 
δέν  έκαμεν,  ούτε  εύρέθη  δόλος  εις  τό  στόμα  του»8.  Και  αύ- 
τό  είναι  έκείνο  πού  είπεν  ό  Παύλος*  «"Απεγύμνωσε  τάς 
άρχάς  καί  τάς  έξουσίας  καί  τάς  διεπόμπευσε  δημοσίφ.  αύ¬ 
ρων  αύτάς  εις  την  θριαμβευτικήν  πομπήν  του»4.  "Όπως  ά¬ 
κριβώς  ένας  ρωμαλέος  άθλητής,  ό  οποίος,  άφού  σηκώση 
είς  τόν  άέρα  τον  άντίπαλόν  του  καί  άφού  τον  ρίψη  κατά 
γης,  κατακτά  μίαν  λαμπράν  νίκην,  έτσι  και  ό  Χριστός  εμ¬ 
πρός  είς  τά  μάτια  δλης  τής  οικουμένης  ένίκησεν  δλας  τάς 
έχθρικάς  δυνάμεις  καί  άφού  έθεράπευσεν  δλους  έκείνους, 

πού  είχαν  πληγωθή  είς  τήν  έρημον,  τούς  άπήλλαξεν  άπό 

■  1 

δλα  τά  θηρία  κρεμασθείς  επάνω  είς  τόν  σταυρόν.  "Αλλά 
δέν  είπεν  δτι  πρέπει  νά  κρεμασθή,  άλλά  «νά  ύψωθή».  Διότι 
εκείνην  τήν  έκφρασιν  έχρησιμοποίησεν,  ή  οποία  τού  έφαί- 
νετο  δτι  είναι  άνεκτικωτέρα  διά  τόν  άκροατήν  καί  πλησιε- 
στέρα  πρός  τήν  εικόνα. 

«Διότι  τόσον  πολύ  ήγάπησεν  ό  θεός  τόν  κόσμον,  ώστε 
έδωσε  τόν  Υίόν  του  τόν  Μονογενή,  διά  νά  μή  χαθή,  δποιος 
πιστεύει  είς  αύτόν,  άλλά  διά  νά  έχη  ζωήν  αιώνιον».  Αύτό 
δέ  πού  λέγει,  σημαίνει  τό  εξής*  Μή  άπορής,  διότι  πρόκειται 
νά  σταυρωθώ  έγώ,  διά  νά  σωθής  έσύ.  Διότι  καί  είς  τόν  Πα¬ 
τέρα  έφάνη  καλόν  αύτό  καί  αύτός  τόσον  πολύ  σάς  ήγάπη¬ 
σεν,  ώστε  νά  δώση  τόν  Υίόν  του  χάριν  τών  δούλων  καί  μά¬ 
λιστα  δούλων  άγνωμόνων.  Καί  δμως  αύτό  δέν  θά  τό  έκαμνε 
κανείς  ούτε  χάριν  των  προσφιλών  του  ούτε  χάριν  τού  δι¬ 
καίου  προφανώς,  πράγμα  πού  ό  Παύλος  διδάσκει,  δταν  λέγη* 
«Διότι  μετά  δυσκολίας  θ’  άποθάνη  κανείς  χάριν  τού  δικαίου»5. 

Άλλ’  ό  μέν  Παύλος  ώμίλησε  διεξοδικώτερον,  έπειδή 
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λέγετο,  έντανΰα  δε  οννεσ ταλμένως  μεν  6  Χριστός,  επειδή 
προς  Νικόδημον  ήν  ό  λόγος ,  έμφαντικώτερον  δε.  Και  γάρ 
έκάοτη  λέζις  πολλήν  έχει  την  έμφασιν.  Τφ  τε  γάρ  είπειν, 
((Οντως  ήγάπηοε »,  και  τώ,  «Ό  Θεός  τον  κόσμον »,  πολλην 
5  δείκνυσι  της  αγάπης  την  έπίταοιν.  Πολν  γάρ  το  μέσον  και 
άπειρον  ην.  Ό  γάρ  αθάνατος,  ό  άναρχος ,  ή  μεγαλωσύνη  η 
απέραντος,  τους  από  γης  και  σποδού,  τους  μνρίων  γέμοντας 
αμαρτημάτων ,  τους  διά  παντός  προσκεκρουκό τας  τον  χρόνον, 
τους  άγνώμονας ,  τοντονς  ήγάπησε. 

10  Και  τά  μετά  ταντα  δε  πάλιν  ομοίως  έμψαντικά,  άπερ 
έπήγαγε  λέγων  «Ότι  τον  Υιόν  αντον  τον  μονογενή  εδω- 
κεν))'  ον  δονλον,  ονκ  άγγελον,  ονκ  άρχάγγελόν  φησι.  Καίτοι 
γε  ονδ 3  αν  περί  παιδά  τις  τοσαντην  έπεδείζατ ο  σπονδήν,  ό¬ 
σην  περί  τονς  οϊκέτας  τονς  άγνώμονας  ό  Θεός.  Το  μεν  ονν 
15  πάϋος  ον  οφόδρα  γνμνώς  τίϋησιν,  άλλά  σννεσκιασμένως , 
το  δέ  από  τον  πάΰονς  κέρδος,  σαφώς  καί  άνακεκαλνμμένως, 
λέγων  ούτως·  «Ίνα  πας  ό  πιστενων  εις  αυτόν,  μή  άπόλη- 
ται,  άλλ’  έχη  ζωήν  αιώνιον ». 

Επειδή  γάρ  εϊπεν,  'Υψωΰ'ήναι  δει  και  τον  ϋάνατον 
20  ήνίζατο,  Ίνα  μή  κατηφής  ό  άκροατής  από  τούτων  γένηται 
των  ρημάτων,  άν&ρώπινόν  τι  περί  αντον  νποπτενων  καί 
τον  θάνατον  αντον  νομίζων  ανυπαρξίαν  είναι,  σκόπει  πώς 
αυτό  διορϋονται.  Υιόν  τε  Θεόν  λέγων  είναι  τον  διδόμενοι· 
καί  ζωής  αίτιον  είναι  καί  ζωής  αιώνιον.  Ονκ  αν  δέ  ό  τοις 
25  άλλοις  ζωήν  παρέχων  διά  τον  ΰανάτον,  αυτός  εμελλεν  είναι 
εν  τφ  ΰανάτφ  διηνεκώς.  Εί  γάρ  οι  πιστενοντες  εις  τον  έ- 
στανρωμένον  ονκ  άπόλλννται,  τιολλφ  μάλλον  αυτός  σταυρω¬ 
θείς  ονκ  άπολεϊται.  Ό  γάρ  των  άλλων  τήν  άπώλειαν  άναι- 
ρών,  πολλφ  μάλλον  αυτός  ταντης  άπήλλακται.  Ό  τοις  άλ- 
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άπηυθύνετο  εις  πιστούς,  έδώ  δμως  ό  Χριστός  συντομώ- 
τερον  λέγει  ταυτα  και  παραστατικώτερον,  έπειδή  συνωμί- 
λει  μέ  τόν  Νικόδημον.  Και  διότι  κάθε  λέξις  έχει  μεγάλην 
έμφασιν.  Διότι  μέ  τάς  λέξεις  «τόσον  πολύ  ήγάπησε»  και 
«ό  θεός  τόν  κόσμον»  δεικνύει  την  μεγάλην  έκτασιν  της  α¬ 
γάπης.  Διότι  μεγάλη  και  άπεριόριστος  ήτο  ή  μεταξύ  των 
άπόφασις.  Διότι  ό  άθάνατος  θεός,  πού  δέν  έχει  άρχήν  και 
τέλος,  ή  άπέραντος  μεγαλωσύνη,  ήγάπησεν  άύτούς,  πού 
έπλάσθησαν  άπό  χώμα  και  τέφραν,  πού  είναι  φορτωμένοι 
άπό  άπειρους  άμαρτίας,  αύτούς  πού  έξώκειλαν  συνεχώς, 
τούς  άχαρίστους. 

Αλλά  και  τά  επόμενα  προσέθεσε,  πού  είναι  εξ  Ισου 
έμφαντικά,  λέγων  «Διότι  έδωσε  τόν  Υιόν  του  τόν  Μονο¬ 
γενή».  Δέν  λέγει  ούτε  δοϋλον,  ούτε  άγγελον,  ούτε  άρχάγ- 
γελον.  Και  δμως  ποτέ  ένας  πατήρ  δέν  θά  έδείκνυε  τόσην 
προθυμίαν  διά  τόν  υιόν  του,  δσην  έδειξεν  ό  θεός  προς 
τούς  άχαρίστους  δούλους  του.  Και  τό  μέν  πάθος  του  δέν 
τό  τοποθετεί  πολύ  καθαρά,  άλλά  μέ  άσάφειαν,  άλλά  τήν 
ωφέλειαν  άπό  τό  πάθος  μέ  σαφήνειαν*  «Διά  νά  μη  χαθή, 

όποιος  πιστεύει  εις  αύτόν,  άλλά  διά  νά  έχη  ζωήν  αιώνιον». 

■ 

Επειδή  δμως  εΐχεν  είπεϊ  «Πρέπει  νά  ύψωθή»  και  μέ 
αύτό  ύπηνίχθη  τόν  θάνατον,  διά  νά  μή  άποθαρρυνθή  ό  ά- 

κροατής  άπό  αύτά  τά  λόγια  σχηματίζων  άνθρωπίνην  Ιδέαν 

✓ 

περί  αύτοϋ  καί  φανταζόμενος  δτι  ό  θάνατος  είναι  τέλος 
τής  ύπάρξεως  πρόσεξε  πώς  τό  προσαρμόζει,  διασαφηνίζων 
δτι  αύτός  πού  έδόθη  είναι  Υιός  τού  θεού  καί  δτι  είναι  ή 
άρχή  τής  ζωής  και  μάλιστα  τής  αιωνίου  ζωής.  Καί  δέν  θά 
ήτο  δυνατόν,  εκείνος  πού  παρέχει  είς  τούς  άλλους  ζωήν 
διά  τού  θανάτου,  νά  παραμένη  διαρκώς  εις  τόν  θάνατον. 
Διότι,  άν  δέν  χάνωνται  αύτοί  πού  πιστεύουν  είς  τόν  έσταυ- 
ρωμένον,  πολύ  περισσότερον  δέν  θά  χαθή  ό  ίδιος  ό  σταυρω¬ 
θείς.  Διότι  εκείνος  πού  άπαλλάσσει  τούς  άλλους  άπό  τήν 
άπώλειαν,  έχει  άπαλλαγή  πολύ  περισσότερον  ό  ίδιος  άπό 
αύτόν.  Εκείνος  ό  οποίος  παρέχει  ζωήν  είς  τούς  άλλους, 
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λοις  παρέχων  ζωήν,  πολλώ  μάλλον  έαντφ  πηγάζει  ζωήν. 

Ορά,ς  δτι  πανταχοϋ  πίοτεως  χρεία;  Τον  γάρ  σταυροί· 
πηγήν  ζωής  είναι  φησιν,  ο  λογισμός  μεν  ονκ  αν  ραδίως 
πάρα δέξαιτο'  και  μαρτ υροΰσιν  έτι  καί  νυν  "Ελληνες  κατα - 
5  γελώντες,  ή  δε  την  των  λογισμών  ασθένειαν  ύπερδαίνουσα 
πίστις,  ραδίως  άν  αυτό  καί  δέξαιτο  καί  κατάσχοι.  Πόϋεν 
δέ  ούτως  ήγάπησεν  ό  Θεός  τον  κόσμον;  3Άλλοθεν  μεν  ού- 
δαμόθεν,  εξ  άγαθότητος  δέ  μόνης. 

3.  Έντραπώμεν  τοίννν  αντοϋ  την  αγάπην,  αίσχννθώ  ■ 
10  μεν  τής  φιλανθρωπίας  την  υπερβολήν.  Αυτός  μέν  γάρ  ουδέ 
του  Μονογενούς  έφείσατ ο  δι  ημάς,  ημείς  δε  καί  χρημάτων 
φειδόμεθα  καθ 9  εαυτών.  Αυτός  καί  τον  γνήσιον  Υιόν  έδω- 
κεν  υπέρ  ημών,  ημείς  δε  ουδέ  αργυρίου  καταφρονοϋμεν  υπέρ 
αντοϋ ,  άλλ’  ουδέ  υπέρ  ημών.  Καί  πώς  άν  εϊη  ταϋτα  συγγνώ- 
15  μης  άξια;  Καν  μέν  άνθρωπον  ίδωμεν  κινδύνους  καί  θανά¬ 
τους  υπέρ  ημών  κατα δεξάμενον,  πάντων  προτίθεμεν  καί 
εν  τοΐς  πρώτοις  άριθμοϋμεν  τών  φίλων  καί  πάντα  αύτώ 
τά  ήμέτερα  έγχειρίζομεν  καί  αντοϋ  μάλλον  ή  ήμέτερα  είναι 
φαμεν  καί  ουδέ  όντως  ήγούμεθα  άντίδοσιν  αξίαν  αντώ  δι- 
20  δόνα ι. 


Έπί  δέ  τοϋ  Κριστοϋ  ουδέ  τοϋτο  το  μέτρον  τής  ευγνω¬ 
μοσύνης  φνλάττομεν.  Άλλ*  εκείνος  μέν  την  ψυχήν  έθηχεν 
υπέρ  ημών  καί  τό  άίμα  τό  τίμιον  έξέχεε  δι *  ή  μάς,  τους  ονκ 
εϋνονς  ουδέ  αγαθούς  γεγενημένονς ,  ημείς  δέ  ουδέ  χρήματα 
25  γέομεν  δι 9  έαντούς,  άλλα  περιορώμεν  αυτόν  γυμνόν  καί  ξέ¬ 
νον  υπέρ  ημών  άποθανόντα.  Και  τις  ημάς  τής  μελλούσης 
έξαιρήσετα ι  κολάσεως ;  Εί  γάρ  μή  6  Θεός,  άλλ 9  ημείς  ε¬ 
αυτούς  έκολάζομεν,  άρα  ούκ  άν  καθ 5  έαυτών  τήν  ψήφον 
έξηνέγκαμεν;  άρα  ούκ  άν  τό  τής  γεέννης  εαυτόν ς  κατεδι- 
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πολύ  περισσότερον  πηγάζει  ζωήν  διά  τον  εαυτόν  του. 

Βλέπεις,  δτι  παντού  χρειάζεται  πίστις;  Ό  Χριστός  βε¬ 
βαιώνει,  δτι  ό  σταυρός  είναι  πηγή  τής  ζωής,  πράγμα  τό 
οποίον  ή  λογική  δέν  θό  παραδεχθή  εύκολα.  Καί  μάρτυρες 
άκόμη  και  σήμερα  είναι  οι  Εθνικοί,  οι  όποιοι  περιγελούν 
τούτο.  Άλλ’  ή  πίστις  πού  ύπερβαίνει  τήν  άδυναμίαν  των 
συλλογισμών  ευκόλως  αύτός  θά  δεχθή  καί  θό  τό  διατηρήση. 
Καί  διατί  ήγάπησεν  ό  θεός  τόν  κόσμον;  Διό  καμμίαν  άλ¬ 
λην  αιτίαν,  άλλό  διότι  είναι  άγαθός. 

3.  ,νΑς  έντραπώμεν  λοιπόν  ένώπιον  τής  άγάπης  του 
καί  άς  αίσχυνθώμεν  διό  τήν  ύπερβολικήν  του  φιλανθρω¬ 
πίαν.  Διότι  ό  θεός  δέν  έλυπήθη  πρός  χάριν  μας  ούτε  τόν 
Μονογενή  Υιόν  του,  ήμείς  όμως  καί  τό  ύλικό  άγαθό  λυπού- 
μεθα  χάριν  τού  εαυτού  μας.  Αύτός  έδωσε  πρός  χάριν  μας 
τόν  Μονογενή  Υιόν  του  τόν  άληθινόν,  ήμείς  όμως  ούτε  τό 
χρήμα  δέν  περιφρονούμεν  χάριν  αύτού  καί  χάριν  ήμών. 
Καί  πώς  αύτό  θό  είναι  αξία  συγγνώμης;  Καί  άν  ίδοΰμεν, 
δτι  ένας  άνθρωπος  ύπέστη  κινδύνους  καί  θανάτους  χάριν 
ήμών,  τόν  προτιμούμεν  άπό  δλα,  τόν  συγκαταλέγομεν  με¬ 
ταξύ  των  πρώτων  φίλων  μας,  παραχωρούμεν  είς  αύτόν  τό 
πάντα  καί  λέγομεν,  δτι  είναι  μάλλον  ίδικά  του  παρά  ίδικά 
μας  καί  ούτε  μ’  αύτόν  τόν  τρόπον  δέν  θεωρούμεν,  δτι  άν- 
ταποδίδομεν  τήν  εις  αύτόν  όφειλομένην  εύγνωμοσύνην. 

Πρός  χάριν  όμως  τού  Χριστού  δέν  τηρούμεν  ούτε  αύ¬ 
τό  τό  μέτρον  τής  εύγνωμοσύνης.  ’Αλλ’  έκεϊνος  μέν  έδωσε 
τήν  ζωήν  του  πρός  χάριν  μας  καί  έχυσε  τό  πολύτιμον  αίμα 
δι’  ήμάς,  πού  δέν  ύπήρξαμεν  ούτε  άγαθοί  ούτε  εύγνώμονες, 
ήμείς  δμως  δέν  σκορπίζομεν  ούτε  χρήματα  διό  τούς  έαυ- 
τούς  μας,  άλλ’  άνεχόμεθα  αύτόν  πού  άπέθανεν  ύπέρ  ήμών 
γυμνόν  καί  ξένον.  Καί  ποϊος  θό  μάς  άπαλλάξη  άπό  τήν 
μέλλουσαν  κόλασιν;  Διότι,  άν  έπρόκειτο  νό  κριθωμεν  δχι 
άπό  τόν  θεόν,  άλλ’  άπό  ήμάς  τούς  ίδίους,  άρα  δέν  θό  έψη- 
φίζαμεν  έναντίον  τών  έαυτών  μας;  άρα  δέν' θό  κατεδικάζα- 
μεν  τούς  εαυτούς  μας  είς  τό  πύρ  τής  γεέννης,  έόν  άνεχώ- 
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κάοαμεν  πυρ,  τόν  υπέρ  ημών  την  ψυχήν  θέντα  λιμφ  τηκό- 
μενον  περιορώντες; 

Και  τί  λέγω  χρήματα;  ΕΙ  γάρ  μνρίας  εϊχομεν 
ψνχάς,  ονχ  άπάσας  υπέρ  αυτόν  θεΐναι  έχρήν;  Καίτοι 
5  γε  οϋδέ  όντως  άξιόν  τι  τής  ευεργεσίας  έποιήσαμεν  αν.  'Ο 
μεν  γάρ  πρώτως  ευεργετών ,  φανεράν  έπιδείκνυται  την  χρη¬ 
στότητα,  ό  δέ  ευεργετηθείς,  δ, τι  αν  άντιδφ,  οφειλήν  άποδί- 
δωσιν,  ον  χάριν  κατατίθεται  και  μάλιστα  δταν  ό  κατάρξας 
εχθρούς  ευεργετών  ε3ίη  και  ό  άντιδιδους  και  εις  ευεργέτην 
10  κατατ ιθήται  τά  γινόμενα  και  αυτός  αυτών  άπολαύη  πάλιν. 

Άλλ’  ημάς  ουδέ  ταντα  έφέλκεται,  άλλ 9  όντως  έσμέν 


9  / 


\  « 


αγνωμονες,  ως  οικεταις  μεν  και  ημιονοις  και  ιπποις  περι¬ 
δέραια  χρυσά  περιτιθέναι,  τον  δέ  Δεσπότην  γυμνήν  περιι- 
όντα  και  θνρας  εκ  θνρών  άμείβον τα  και  αεί  προς  ταις  έξό- 
15  δοις  ιστάμενον  και  χειρας  έκτ είνοντα  περιοράν}  πολλάκις  δε 
καί  άπηνεϊ  βλέπειν  αυτόν  όφθαλμφ'  καίτοι  γε  καί  τούτο 
αυτό  δι  ημάς  υπομένει.  Ήδέως  γάρ  πεινά,  'ίνα  συ  τ ραφής, 
καί  γυμνός  περίεισιν,  'ίνα  σοι  παράσχη  τον  τής  αφθαρσίας 
ενδύματος  τήν  ύπόθεσιν.  Άλλ3  ουδέ  ον τω  προίεσθε  τών  ν- 
20  μετέρων  ούδέν,  άλλά  τών  ίματίων  τά  μέν  έστι  σητόβρωτα, 
τά  δέ  άχθος  τφ  κιβωτίω  καί  περιττή  φροντίς  τοις  κεκτημέ- 
νοις.  'Ο  δέ  καί  ταντα  καί  τά  άλλα  πάντα  δεδωκώς,  γυμνός 
περίεισιν.  Άλλ 3  ονκ  εν  τφ  κιβωτίφ  αυτά  άποτίθεσθε,  άλλ3 
αυτοί  περιβεδλημένοι  καλλωπίζεσθε ;  ΕΙπέ,  τί  το  πλέον  νμιν 
25  άπό  τούτων;  'Ίνα  τό  τών  αγοραίων  ϊδη  πλήθος  υμάς;  Καί 
τί  τούτο;  Ον  γάρ  τόν  περικείμενόν  σε  ταϋτα  θανμάσονται, 

άλλά  τόν  τοις  δεομένοις  παρέχοντα. 

♦ 

“Ωστε  ει  βούλει  θανμάζεσθαι,  ετέρους  πεοιβάλλων,  μάλ - 
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μέθα  νά  λειώνη  άπό  τήν  πείνα  έκεϊνος,  πού  έδωσε  τήν 
ζωήν  του  προς  χάριν  μας; 

Καί  διατί  μνημονεύω  μόνον  τά  χρήματα;  Διότι,  έάν 
εϊχαμεν  χιλίας  ζωός,  δέν  άπρεπε  νά  τάς  δώσωμεν  δλας 
ύπέρ  αύτοϋ;  Και  δμως  ούτε  μέ  αύτάν  τόν  τρόπον  θά  έκά- 
μναμεν  κάτι  άντάξιον  τής  εύεργεσίας.  Διότι  έκεϊνος  πού 
εύεργετεϊ  προτύτερα,  άποδεικνύει  φανερά  τήν  καλωσύ- 
νην  του,  ένψ  έκεϊνος  πού  εύεργετείται,  δποιαν  άνταπόδο- 
σιν  και  άν  κόμη,  άνταποδίδει  όφειλήν,  δέν  άποδίδει  εύγνω- 
μοσύνην  και  μάλιστα  δταν  έκεϊνος  πού  έκαμε  τήν  άρχήν 
εύεργετή  έχθρούς  άλλά  και  έκεϊνος  πού  άνταποδίδει  και 
είς  τόν  ευεργέτην  παραδίδει  τά  άγαθά  καί  ό  ίδιος  θά  τά 
άπολαύση  πάλιν. 

Άλλ’  ήμας  ούτε  αύτά  μάς  ελκύουν,  άλλά  ε’ίμεθα  τό¬ 
σον  άχάριστοι,  ώστε  νά  στολίζωμεν  μέ  χρυσά  περιδέραια 
τούς  ύπηρέτας  και  τούς  ήμιόνους  και  τούς  ίππους,  ν’  άνε- 
χώμεθα  δέ  τον  Κύριον  νά  περιφέρεται  γυμνός  νά  έπαιτή 
άπό  οικίας  είς  οικίαν,  νά  στέκεται  συνεχώς  εις  τάς  τριόδους, 
ν’  άπλώνη  τά  χέρια  και  νά  τόν  βλέπωμεν  πολλάς  φοράς  μέ 
βλοσσυρούς  όφθαλμούς.  Καί  δμως  καί  αύτά  τά  ύπομένει 
προς  χάριν  μας.  Διότι  ευχαρίστως  πεινςί  διά  νά  τραφής  έσύ 
καί  περιφέρεται  γυμνός,  διά  νά  σου  προσφέρη  τά  ένδυμα 
τής  άφθαρσίας.  Σείς  δμως  ποτέ  δέν  του  δίδετε  τίποτε  άπό 
τά  ίδικά  σας,  άλλ’  άπό  τά  ένδύματά  σας  άλλα  μέν  τά  έχει 
φάγέι  ό  σκώρος,  άλλα  δέ  μένουν  κλεισμένα  εις  τά  κιβώτια 
καί  άποτελοϋν  περιττήν  φροντίδα  διά  τούς  κατόχους  των. 
Καί  έκεϊνος  πού  σάς  έχει  δώσει  αύτά  καί  δλα  τά  άλλα,  πε¬ 
ριφέρεται  γυμνός.  Άλλά  διατί  δέν  τά  τοποθετείτε  είς  τά 
κιβώτια,  άλλά  τά  φορείτε  καί  καμαρώνετε;  Είπέ  μου,  ποίαν 
ώφέλειαν  έχετε  άπό  αύτό;  Διά  νά  σάς  ίδή  τό  πλήθος  των 
άνθρώπων  τής  άγοράς;  Καί  τί  μ’  αύτό;  Δέν  θά  θαυμάσουν 
βεβαίως  έσέ,  έπειδή  τά  φορείς,  άλλά  έκείνον  πού  χαρίζει 
είς  τούς  πτωχούς. 

"Ωστε,  έάν  θέλης  νά  θαυμάζεσαι,  νά  ένδύσης  άλλους 
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λον  μνρίων  άπολαύση  κρότων.  Τότε  σε  και  ό  Θεός  έπαι νέ¬ 
θεται  μετά  των  άνθρώπων.  Νννι  δε  έπαινέοεται  μεν  ον- 
δείς,  φθονήσουσι  δε  άπαντες,  τό  μεν  σώμα  κοομονμενον  ό- 
ρώντες,  την  δε  ψυχήν  ήμελημένην  έχοντα.  Ουτος  καί  γν- 
δ'  ναιζι  πόρναις  πρόσεστ ιν  ό  κόσμος,  πολλάκις  δέ  και  πολυ¬ 
τελέστερα  και  φαιδρότερα  παρ’  εκείνα ις  τα  ι  μάτια.  'Ο  όέ 
της  ψυχής  κόσμος  παρά  τοις  εν  αρετή  ζώοι  μόνον  έστί. 

Ταυ  τα  συνεχώς  λέγω,  και  λέγων  ου  παύσομαι,  ου  πε- 
νήτων  ου τω  κηδόμενος,  ώς  των  υμετέρων  ψυχών.  9 Εκείνοις 
10  μεν  γάρ,  καν  μη  παρ 9  ημών,  άλλ9  όμως  έτέρωθεν  έσται  τις 
παραμυθία'  καν  μη  γένηται  παραμυθία,  άλλα  λιμφ  διαφθα- 
ρώσιν,  ουδέν  μέγα  τό  τής  ζημίας  αύτοϊς.  Τί  γάρ  έβλαψε 
τον  Λάζαρον  ή  πενία  και  τό  λιμφ  τήκεσθαι;  Υμάς  δέ  ον- 
δείς  έξαιρήσεται  τής  γεέννης,  αν  μη  τής  παρά  τών  πενή- 
1δ  των  τύχητε  βοήθειας.  9Αλλ9  έροϋμεν  τά  αυτά  τώ  πλουοίω,  τω 
διηνεκώς  μέν  τηγ αν ιζο μένω,  παραμυθίας  δέ  μηδεμιάς  τνγ- 

χάνοντι.  9 Αλλά  μη  γένοιτο,  μηδένα  ταϋτα  άκοϋσαί  ποτέ 

,*  ^  -  * 

τά  ρήματα,  άλλ9  εις  τους  κόλτιους  9 Αβραάμ  άπελθείν'  χάριιι 
και  φιλανθρωπία  του  Κυρίου  ημών  9Ιησον  Χρίστου  δι 5  ον 

'  ·,  1  '  ι  _ 

20  και  μεθ9  ον  τφ  Π ατρί  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίφ  Πνεύματι,  εις 
τους  αιώνας  τών  αιώνων.  9 Αμήν. 
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και  τότε  θά  άκούσης  χιλιάδες  χειροκροτήματα.  Τότε  μαζί 
μέ  τούς  άνθρώπους  θά  σέ  έπαινέση  καί  ό  Θεός.  Τώρα  δμως 
κανείς  δεν  θά  σέ  έπαινέση,  άλλά  δλοι  θά  σέ  φθονήσουν, 

I  *  ■«·· 

δταν  βλέπουν  ότι  στολίζεις  τό  σώμα  σου  καί  παραμελείς 
την  ψυχήν  σου.  Ό  στολισμός  αύτός  άρμόζει  εις  τάς  πόρ- 
νας  καί  πολλάς  φοράς  μάλιστα  τά  ένδύματα  έ&είνων  είνάι 
πολυτελέστερα  κάί  λαμπρότερα.  Ό  στολισμός  δμως  τής  ψυ¬ 
χής  αρμόζει  μόνον  είς  έκείνους  πού  ζούν  μέ  άρετήν. 

Αύτά  τά  έχω  είπεί  πολλάς  φοράς  καί  δέν  θά  παύσω 
νά  τά  έπαναλαμβάνω,  δχι  έπειδή  φροντίζω  διά  τούς  πτω¬ 
χούς  τόσον,  δσον  διά  τάς  ψυχάς  σας.  Διότι  δι’  έκείνους  θά 
ύπάρξη  κάποια  άνακούφισις  άπό  άλλου,  άν  δέν  ύπάρξη  άπό 
ημάς.  Αλλά  καί  άν  δέν  ύπάρξη,  θά  άποθάνουν  άπό  την 
πείναν  καί  ή  ζημία  δέν  θά  είναι  μεγάλη  δι’  αύτούς.  Διότι 
κατά  τί  έβλαψε  τόν  Λάζαρον  ή  φτώχεια  καί  τό  δτι  έλειω- 
σεν  άπό  τήν  πείναν;  Άλλά  έσάς  δέν  θά  σάς  γλυτώση  κα¬ 
νείς  άπό  τήν  γέενναν,  άν  δέν  σάς  βοηθήσουν  οι  πτωχοί. 
Άλλά  τά  ίδια  θά  έπαναλάβω  καί  διά  τόν  πλούσιον  έκεϊνον, 
ό  όποιος  έψήνετο  συνεχώς  καί  άπό  πουθενά  δέν  εύρισκε 
βοήθειαν.  Άλλ’  είθε  αύτό  νά  μη  συμβή  καί  νά  μη  άκούση 
κανείς  αύτά  τά  λόγια  καί  νά  γίνη  δεκτός  είς  τούς  κόλπους 
τού  Αβραάμ,  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου 
ήμών  Ιησού  Χρίστου,  μετά  τού  οποίου  καί  διά  τού  οποίου 
ή  δόξα  τφ  Πατρί  δμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι  είς  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων.  Αμήν. 
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«Ον  γάρ  άπέοτειλεν  6  θεός  τον  Υιόν  αυτού,  ϊνα  κρίνη 
τον  κόομον,  άλλ'  ϊνα  οώοη  τον  κόομον». 

5  1.  Πολλοί  των  ραθνμοτέρων  εις  αμαρτημάτων  μέγεθος 

καί  ολιγωρίας  υπερβολήν  τη  τον  Θεοΰ  κεχρημένοι  φιλανθρω¬ 
πία,  ταντα  φθέγγονται  τα  ρήματα.  Ούκ  έστι  γέεννα ,  ονκ  έ- 
οτι  κόλαοις ,  πάντα  ό  Θεός  άφίηοιν  ήμϊν  τα  αμαρτήματα. 
Ονοπερ  έπιοτομίζων  οοφός  τις  άνήρ  φηοτ  «Μη  έΐπης,  'Ο 
10  οικτιρμός  αντον  πολύς,  το  πλήθος  των  αμαρτιών  μου  έξιλά - 
σεταΐ’  άτι  έλεος  καί  οργή  παρ'  αντφ,  καί  επί  αμαρτωλούς 
καταπαύοει  ό  θυμός  αντον»,  καί  τιάλιν,  «Κατά  το  πολύ  έ- 
λεος  αντον,  τιολύς  καί  ό  έλεγχος  αντον».  Καί  που,  ψηοί,  τα 
τής  φιλανθρωπίας,  ει  τά  κατ'  αξίαν  άποληψόμεθα  των  ά- 
15  μαρτημάτων;  " Οτι  μέν  τά  κατ'  αξίαν  άποληψόμεθα,  άκονε 
καί  τον  Προφήτου  καί  τον  Παύλον,  λέγοντος,  τον  μέν,  οτι 
« Σύ  άποδώοεις  έκάστω  κατά  τά  έργα  αντον»,  τον  δε,  «'Ος 
ά7ΐοδώοει  έκάοτω  κατά  τό  έργον  αντον». 

" Οτι  δέ  καί  οντω  πολλή  ή  φιλανθρωπία  τον  θεόν  καί 
20  τούτο  έντενθεν  δήλον.  Εις  γάρ  δύο  ζωής  αιώνας  τά  ή  με - 
τέρα  διελών  ό  Θεός  ίούτονς,  τον  παρόντα  καί  τον  μέλλοντα 
βίον,  καί  τον  μέν  εν  αγώνων  τάξει,  τον  δε  εν  χώρα  οτεφά- 
νων  ποιήοας  είναι,  πολλήν  κάντενθεν  τήν  φιλανθρωπίαν  έπε- 
δίξατο.  Πώς  καί  τίνι  τρ&πω;  'Ότι  πράξαντος  πολλά  και 
25  χαλεπά  άμαρτήματα  και  ον  διαλιπόντας  άπό  νεότητος  εις 
έοχατον  γήρας  μνρίοις  τήν  ψυχήν  κατ αρρυπαίνειν  έαντών 
κακοις,  οϋδενός  τούτων  άπήτηοεν  εϋθύνας  ημάς  των  άμαρ- 
τημάτων,  άλλ*  έδωκεν  αυτών  άφεοιν  διά  λουτρού  παλιγγε- 


1.  Ίω.  3,  17. 

2.  Έκκλ.  5,  6. 

3.  Αυτόθι  16,  15. 

4.  Ψαλμ.  61,  13. 

5.  Ρωμ.  2,  6. 
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Ίω.  3,17  -21 

«Διότι  δέν  έστειλεν  ό  Θεός  τον  Υιόν  του  διά  νά  κατα- 
δικάση  τον  κόσμον,  άλλά  διά  νά  σωση  τόν  κόσμον»1. 

Πολλοί  άπό  τούς  όκνηρούς,  πού  κάμνουν  κατάχρησιν 
τής  φιλανθρωπίας  τού  θεού  μέ  τόν  πολλαπλασιασμόν  των 
άμαρτημάτων  των  καί  μέ  την  ύπερβολικήν  των  άμέλειαν, 
ισχυρίζονται  τά  έξης*  Δέν  ύπάρχει  γέεννα,  δέν  ύπάρχει  τιμω¬ 
ρία,  ό  θεός  συγχωρεί  δλα  τά  άμαρτήματά  μας.  Αύτούς  τούς 
άποστομώνει  κάποιος  σοφός,  πού  λέγει*  «Μή  λέγης*  Ή  φι¬ 
λανθρωπία  του  είναι  μεγάλη,  θά  εύσπλαγνισθή  τό  πλήθος 
των  άμαρτιών  μου».  Διότι  ή  οργή  του  δέν  είναι  μικρότερη 
άπό  την  εύσπλαγχνια  του  και  ή  οργή  του  θά  ξεσπάση  είς 
τούς  άμαρτωλούς»2.  Και  πάλιν*  «"Οπως  είναι  μεγάλη  ή  εύ- 
σπλαγχνία  του,  είναι  μεγάλος  καί  ό  έλεγχός  του»3.  Καί,  θά 
έρωτήσης,  πού  είναι  ή  φιλανθρωπία  του,  άν  άνταμεκρθώμεν 
συμφώνως  προς  τά  άμαρτήματά  μας;  "Οτι  θ’  άνταμεκρθώ- 
μεν  άναλόγως,  ακούσε  καί  τόν  Προφήτην  καί  τόν  Παύλον 
πού  λέγουν,  ό  μέν  πρώτος,  «Σύ  θ’  άνταμείψης  τόν  καθένα 
άνάλογα  μέ  τά  έργα  του»4,  ό  δέ  δεύτερος  «ό  όποιος  θ’  άν- 
ταμείψη  τόν  καθένα  άνάλογα  μέ  τά  έργα  του»5. 

Άλλ’  ότι  παρά  ταύτα  ή  φιλανθρωπία  τού  θεού  είναι  με¬ 
γάλη,  άποδεικνύεται  άπό  τά  επόμενα*  Έάν  δηλαδή,  ό  θεός, 

4 

άφού  έχώριζε  τά  ίδικά  μας  είς  δύο  χρονικάς  περιόδους  ζω¬ 
ής,  τήν  παρούσαν  καί  τήν  μέλλουσαν,  καί  άφού  είς  τήν  μέν 
μίαν  κατέτασσε  τούς  άγώνας,  τήν  δέ  άλλην  έκαμνε  χώρον 
άπονομής  βραβείων,  θά  άπεδείκνυε  καί  πάλιν  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  του.  Πώς  καί  μέ  ποιον  τρόπον;  Μέ  τό  δτι,  άν  καί 
διεπράξαμεν  πολλά  καί  σοβαρά  άμαρτήματα  καί,  άν  καί  δέν 
παρελείψαμεν  νά  ρυπαίνωμεν  τήν  ψυχήν  μας  μέ  άπειρα 
κακά  άπό  τήν  νεαρόν  ήλικίαν  μας  ώς  τά  γεράματά  μας,  διά 
κανέν  άπό  αύτά  τά  άμαρτήματα  δέν  μάς  έζήτησε  λόγον,  άλλ’ 
επί  πλέον  συνεχώρησε  ταύτα  μέ  τό  βάπτισμα  τής  παλιγγε- 
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νεσίας  καί  δικαιοσύνην  και  αγιασμόν  έχαρίσατ ο. 

Τί  οϋν,  φησίν,  αν  εκ  πρώτης  ηλικίας  μυστηρίων  καταξιω¬ 
θείς  τις  μετά  ταύτα  μύρια  άμάρτη;  'Ο  ιοιοντος  λοιπόν  μείζο- 
νος  κολάσεως άξιος.  Των  γάρ  αυτών  αμαρτημάτων  ου  τάς  αύ- 
5  τας  τίννυμεν  δίκας ,  αλλά  πολλώ  χαλεπωτέρας ,  όταν  μετά  μυ¬ 
σταγωγίαν  πλημμελήσωμεν.  Και  δηλοι  Παύλος  ου τω  λέγων 
α  Αθετήσας  τις  νόμον  Μωϋσέως,  χωρίς  οίκτιρμών  επί  δνσί 
καί  τρισί  μάρτυσιν  αποθνήσκει *  πόσφ  δοκεϊτε  χείρονος  άξιω - 
θήσεται  τιμωρίας  ό  τον  Υιόν  τού  Θεού  καταπατήσας  καί  τό 
10  αίμα  της  διαθήκης  κοινόν  ήγησάμενος  καί  την  χάριν  τον 
Πνεύματος  ένυδρίσας;».  Μείζονος  οϋν  έσται  κολάσεως  άξι¬ 
ος  δ  τοιοϋτος. 

Πλήν  άλλα  καί  τούτω  μετάνοιας  άνέωξε  θύρας  καί  πολ- 
λοϊς  τρόποις  έδωκεν  άπονίψασθαι  τά  πεπλημμελημένα,  αν  έ- 
15  θέλη.  Έννόησον  οϋν  ήλίκα  ταύτα  φιλανθρωπίας  δείγματα, 
τό  καί  χάριτι  άφεΐναι  καί  μετά  την  χάριν  τον  άμαρτόντα 
καί  άξιον  δντα  κολάσεως  μη  κολάζειν,  αλλά  διδόναι  καιρόν 
καί  προθεσμίαν  απολογίας  αύτφ.  Διά  ταύτα  πάντα  δ  Χριστός 
7ΐρός  τον  Νικόδημον  ελεγεν'  « Ούκ  άπέστειλεν  δ  Θεός  τον  Υιόν 
20  αυτού,  ϊνα  κρίνη  τον  κόσμον,  άλλ 5  ϊνα  σώση  τον  κόσμον)). 
Δύο  γάρ  εισιν  αι  τού  Χριστού  παρουσίαι,  ή  ήδη  γεγενημένη 
καί  ή  μέλλουσα'  ούκ  επί  τοις  αύτοϊς  δε  αι  δύο  άλλ 5  ή  μεν 
προτέρα  γέγονεν,  οϋχ  ϊνα  έξετάσή  τά  πεπραγμένα  ήμϊν,  άλλ9 
ϊνα  άφή’  ή  δέ  δεύτερα  οϋχ  ϊνα  αφή,  άλλ 5  ϊνα  έξετάση. 

25  Διά  τούτο  περί  μεν  τής  προτέρας  φησίν’  « Ούκ  ήλθον  ϊνα 
κρίνω  τον  κόσμον,  άλλ 9  ϊνα  σώσω  τον  κόσμον »·  περί  δε  τής 
δευτέρας'  < ι'Οταν  δέ  έλθη  δ  Υιός  εν  τή  δόξη  τού  Πατρός 
αυτού,  στήσει  τά  μεν  πρόβατα  εκ  δεξιών  και  τά  ερίφια  εξ 


6.  Έβρ.  10,  28-29. 
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νεσΐας  και  μας  έχάριοε  δικαιοσύνην  και  άγιότητα. 

Τί  θά  γίνη  λοιπόν,  θά  έρωτήσης,  άν  κάποιος,  άφού  ή- 
ξιώθη  άπό  μικρήν  ηλικίαν  των  άχράντων  μυστηρίων,  περι- 
πέση  μετά  ταύτα  είς  άπειρα  άμαρτήματα;  Αύτός  άσφαλώς 
είναι  άξιος  μεγαλυτέρας  τιμωρίας.  Διότι  διά  τά  ίδια  άμαρ¬ 
τήματα  δέν  τιμωρούμεθα  μέ  τάς  ιδίας  ποινάς,  άλλά  πολύ 
βαρυτέρας,  δταν  μάλιστα  άνοσιουργήσωμεν  μετά-  τήν  μύησίν 
μας.  Καί  τό  επισημαίνει  ό  Παύλος  λέγων*  «Έάν  παραβή 
κανείς  τον  νόμον  του  Μωϋσέως  θανατώνεται  χωρίς  εύσπλαγ- 
χνίαν  επί  τή  καταθέσει  δύο  ή  τριών  μαρτύρων.  Πόσον  άδ¬ 
οτη  ροτέρα  τιμωρία  νομίζετε  άτι  άξίζέι  είς  έκείνον,  ό  οποίος 
κατεπάτησε  τόν  νόμον  τού  θεού  καί  έθεώρησε  μολυσμένον 
τό  αίμα  τής  διαθήκης  καί  ύβρισε  τό  Πνεύμα  τής  χάριτος;»6. 
"Ενας  τέτοιος  άνθρωπος  είναι  άξιος  μεγαλυτέρας  τιμωρίας. 

Πλήν  δμως  καί  είς  αυτόν  ήνοιξε  θύρας  μετάνοιας  καί 
έδωσε  πολλούς  τρόπους  ν’  όποπλύνη  τά  πλημμελήματά  τού, 
άν  βέβαια  θέλη.  Σκέψου  λοιπόν  πόσον  μεγάλαι  είναι  αύταί 
αί  άποδείξεις  τής  φιλανθρωπίας  τού  θεού,  διότι  καί  διά  τής 
χάριτος  συγχωρεϊ  καί  μετά  τήν  χάριν  δέν  τιμωρεί  τόν  ά- 
μαρτωλόν  καί  άξιον  τιμωρίας,  άλλά  δίδει  είς  αυτόν  εύκαι- 
ρίαν  καί  προθεσμίαν  άπολογίας.  Δι’  δλα  αύτά  ό  Χριστός 
ελεγεν  είς  τόν  Νικόδημον*  «Δέν  έστειλεν  ό  θεός  τόν  Υίόν 
του  διά  νά  καταδικάση  τόν  κόσμον,  άλλά  διά  νά  σώση  τόν 
κόσμον».  Δύο  είναι  αί  παρουσίαι  τού  Χριστού,  αύτή  πού 
ήδη  έχει  γίνει  καί  ή  μέλλουσα,  άλλά  δέν  έχουν  τήν  αύτήν 


ξετάση  τά  δσα  έπράξαμεν,  άλλά  διά  νά  τά  συγχωρήση,  ή 
δέ  δευτέρα  θά  γίνη  δχι  διά  νά  συγχωρήση,  άλλά  διά  νά 
κρίνη. 

Δι’  αύτό  περί  τής  μέν  πρώτης  λέγει*  «Δέν  ήλθα  διά  νά 
καταδικάσω  τόν  κόσμον,  άλλά  διά  νά  σώσω  τόν  κόσμον», 
περί  δέ  τής  δευτέρας*  «"Οταν  δέ  έλθη  ό  Υιός  τού  άνθρώ- 
που  μέ  δλην  τήν  δόξαν  τού  Πατρός  του,  τότε  θά  τοποθε- 
τήση  τά  πρόβατα  προς  τά  δεξιά  του  καί  τά  ερίφιά  προς  τά 
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εϋωνύμων.  Καί  άπελεύσονται  οι  μεν  εις  ζωήν,  οι  δε  εις 
κόλαοιν  αιώνιον ». 

Καίτοι  γε  και  ή  προτέρα  παρουσία  κρίοεως  ήν  κατά  τον 
του  δικαίου  λόγον.  Διατί;  "Οτι  προ  τής  αυτού  παρουσίας  νό- 
5  μος  ήν  φυσικός,  και  προφήται  καί  γραπτός  πάλιν  νόμος  καί 
διδασκαλία  καί  μυρίαι  έπαγγελίαι  καί  σημείων  επιδείξεις 
καί  κολάσεις  καί  τιμωρίαι  καί  πολλά  ετερα  τά  διορθούν 
δυνάμενα'  καί  ακόλουθον  ήν  τούτων  πάντων  άπαιτήοαι  εύ- 
θύνας.  3Αλλ 3  επειδή  φιλάνθρωπος  έστιν,  ού  ποιείται  έξέτα- 
10  οιν,  αλλά  ουγχώρηοιν  τέως.  3Επεί  εί  τούτο  έποίηοεν,  ά- 
παντες  αν  άθρόον  άνηρπάοϋηοαν  « Πάντες  γάρ  ήμαρτον»,  φη- 
σί,  « καί  υστερούνται  τής  δόξης  τού  θεόν».  Είδες  φιλανθρω¬ 
πίας  άφατον  υπερβολήν; 

«Ό  πιστεύων  εις  τον  Υιόν ,  ού  κρίνεταΐ'  ό  δε  μή  πι- 
15  στεύων,  ήδη  κέκριται ».  Καί  μην  εί  μή  διά  τούτο  ήλθεν, 
'ίνα  κρίνη  τόν  κόσμον,  πώς  ό  μή  πιστεύων  ήδη  κέκριται,  εί 
μηδέπω  πάρεστι  τής  κρίοεως  ό  καιρός;  3Ή  τούτο  ούν  φη- 
σιν  οτι  αυτό  τό  άπιστειν  αμετανόητα,  κόλασίς  έστι,  τό  γάρ 
εκτός  είναι  τού  φωτός,  καί  κατ  αυτό  μεγίστην  έχει  τήν  τι- 
20  μωρίαν,  ή  τό  μέλλον  προαναφωνει.  Καθάπερ  γάρ  ό  φονεύων 
καν  μή  τή  ψήφφ  τού  κρίνοντος  καταδικασθή,  τή  τού  πρά¬ 
γματος  κατ αδεδίκασται  φύσει,  ου τω  και  ό  άπιστος.  3Επεί 
καί  ό  3Αδάμ  ή  ημέρα  έφαγεν  από  τού  ξύλου ,  άπέθανεν.  Ού- 
τω  γάρ  καί  ή  άπόφασις  εϊχεν’  « 7 8 9Η  αν  ημέρα  φάγητε  από  τού 
25  ξύλου»,  φησίν,  «άποθανεϊοθε» .  Καίτοι  γε  έζη.  Πώς  ούν  ά- 
άπέθανε;  Τή  άποφάσει  καί  τή  τού  πράγματος  φύσει.  Ό  γάρ 
υπεύθυνον  εαυτόν  τή  κολάσει  ποιήσας,  υπό  τήν  τιμωρίαν  έ- 
στί,  καν  μή  τφ  πράγματι  τέως,  άλλα  τή  ψήφφ.  'Ίνα  γάρ  μή 
άκούσας  τις ,  ότι  « Ονκ  ήλθον  'ίνα  κρίνω  τόν  κόσμον »,  άτιμω- 
30  ρητί  νομίση  άμαρτ άνειν  καί  ρφθνμότερος  γένηται,  καί  ταύτην 


7.  ΜατΟ.  25,  31-36. 

8.  Ρωμ.  3,  23. 

9.  Γεν.  2,  17. 
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άριστερά  του.  Και  θά  μεταβοϋν  οί  μέν  δίκαιοι  εις  ζωήν  αι¬ 
ώνιον,  οι  δέ  άμαρτωλοί  είς  κόλασον  αιώνιον»7. 

Και  δμως  καί  ή  πρώτη  παρουσία  του  Χρίστου  ήτο  παρου¬ 
σία  κρίσεως  κατά  τήν  αύστηράν  λογικήν.  Διατί;  Διότι  πρό 
Γης  παρουσίας  του  ύπήρχεν  άγραφος  νόμος·  καί  προφήται, 
επίσης  γραπτός  νόμος  καί  διδασκαλία  καί  άπειραι  ύποσχέ- 
σεις  καί  ποιναί  καί  πολλά  άλλα,  πού  ήμποροϋσαν  νά  έπανορ- 
θώσουν  τό  κακόν.  Καί  τό  έπακόλουθον  δλων  αύτών  ήτο  νά 
ζητήση  εύθύνας.  Άλλ’  επειδή  είναι  φιλάνθρωπος,  δέν  κρί¬ 
νει,  άλλά  ουγχωρεί  μέχρις  ενός  σημείου.  Διότι,  εάν  έκρινε, 
τότε  δλοι  άνεξαιρέτως  θά  κατεστρέφοντο.  «Διότι  δλοι  ήμάρ- 
ιησαν  καί  στερούνται  τής  δόξης  τού  θεού»,  λέγει  ό  Από¬ 
στολος8.  Βλέπεις,  πόσον  ύπερβολική  είναι  ή  φιλανθρωπία 
του; 

«Εκείνος  πού  πιστεύει  εις  τόν  Υιόν  δέν  κρίνεται,  έ- 
κεϊνος  δμως  πού  δέν  πιστεύει,  έχει  ήδη  κριθή».  Άλλά,  έάν 
δέν  ήλθε  διά  νά  κρίνη  τόν  κόσμον,  πώς  έκείνος  πού  δέν 
πιστεύει,  έχει  ήδη  κριθή,  άφοΰ  δέν  έφθασεν  άκόμη  ό  και¬ 
ρός  τής  κρίσεως;  ’Ή  έννοεί  τούτο,  δτι  δηλαδή  ή  άπιστία 
χωρίς  μετάνοιαν  είναι  άξία  τιμωρίας,  διότι  τό  νά  μένη  κα- 

I 

νείς  χωρίς  τό  φως  είναι  καθ’  έαυτό  μεγάλη  τιμωρία,  ή  προ¬ 
αναγγέλλει  τά  μέλλοντα.  Διότι,  δπως  ό  φονεύς  καί  άν  ά¬ 
κόμη  δέν  καταδικασθή  μέ  τήν  άπόφασιν  τού  δικαστοΰ,  έχει 
καταδικασθή  άπό  τή,ν  φύσιν  τού  έγκλήματός  του,  έτσι  καί  ό 
άπιστος.  Δι’  αύτό  άπέθανε  καί  ό  Άδάμ,  δταν  έφαγε  τόν 
καρπόν.  Διότι  αύτή  ήτο  ή  άπόφασις  τού  θεού*  «Τήν  ημέ¬ 
ραν  πού  θά  φάγετε  αύτόν  τόν  καρπόν,  θά  άποθάνετε»®.  Καί 
δμως  έζησε.  Πώς  άπέθανε  λοιπόν;  Ένεκα  τής  άποφάσε- 
ώς  του  καί  τής  παρακοής  του.  Διότι  έκείνος  πού  ό  ίδιος 
καθιστμ  τόν  έαυτόν  του  ύπεύθυνον  τής  τιμωρίας  έχει  ήδη 
πμωρηθή,  άν  δχι  μέχρις  ένός  σημείου  πραγματικά,  άλλά 
πνευματικά.  Καί  διά  νά  μή  νομίση  κανείς,  δτι  ήμπορεϊ  ν’  ά- 
μαρτάνη  άτιμώρητα,  δταν  άκούη  «Δέν  ήλθα  διά  νά  καταδικάσω 
τόν  κόσμον»,  άφαιρεϊ  καί  αύτήν  τήν  πρόφασιν  λέγων,  «Έ- 
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άποτειχίζει  την  ολιγωρίαν ,  λέγων,  «’ Ηδη  κέκριται ». 

5 Επειδή  γάρ  έμελλεν  ή  κρίοις  και  ονπω  παρήν,  έγγνς 
άγει  τόν  φόβον  της  τιμωρίας  και  δείκννσιν  η  δ  η  την  κόλα- 
σιν.  Και  τούτο  δε  αυτό  τιολλής  φιλανθρωπίας  έοτί ,  το  μη 
5  μόνον  δούναι  τον  Υιόν ·,  άλλα  και  τον  της  κρίοεως  άναβάλ- 
λεσθαι  καιρόν,  ϊνα  γένηται  έξονσία  τοϊς  ήμαρτηκόοι  και  τοις 
άπιστούσιν  άπονίψασθαι  τα  πεπλημμελημένα.  «Ο  πιοτεύων 
εις  τον  Υιόν,  ον  κρίνεται»"  ό  πιοτεύων,  ονχ  ό  περιεργαζό- 
μενος'  ό  πιοτεύων  ονχ  ό  πολνπραγ μονών .  Τί  ονν,  αν  άκά- 
10  θαρτον  βίσν  ’έχη  καϊ  πράξεις  ονκ  άγαθάς;  Μάλιοτα  μεν  τσνς 
τοιούτονς  ονδέ  γνηοίονς  είναι  πιστούς  ό  Παύλος  φηοΐ'  «Θε¬ 
όν  γάρ  όμολογούσιν  ειδέναι,  τοϊς  δέ  εργοις  άρνοννται ».  Πλήν 
ενταύθα  έκεινό  φηοιν,  ότι  κατ3  αντό  τούτο  ον  κρίνετ αι,  άλ- 
λά  των  μεν  έργων  χαλεπωτέραν  δώσει  δίκην ,  άπιστίας  δε 
Ιο  ένεκα  ου  κολάζεται  διά  το  πιστεύσαι  άπαξ . 


2.  'Οράς  πώς  άπό  φοβερών  άρξάμενος,  εις  αυτά  δη 
ταύτα  πάλιν  κατέληξεν ;  3 Αρχόμενος  μεν  γάρ  ελεγεν,  «Εάν 
μή  τις  γεννηθή  εξ  νδατος  και  Πνεύματος,  ον  μη  εισέλθη 
εις  την  βασιλείαν  τού  Θεού»,  ενταύθα  δε  πάλιν,  ότι  «'Ο  μη 
20  πιοτεύων  εις  τον  Υιόν,  ήδη  κέκριται »,  τοντέστι,  μη  νομίσης 
την  άναβολην  ώφελειν  τι  τον  νπεύθννον  ηδη  γεγενημένον, 
εάν  μή  μετ αβάληται.  Τών  γάρ  ήδη  κατ αδικαοθέντων  και 
κολαζομένων  ονδέν  άμεινον  διακείοεται  ό  μή  πιο τεύσας. 
«Αντη  δέ  έστιν  ή  κρίοις,  βτι  ήλθε  τό  φώς  εις  τον  κόσμον . 
25  και  ήγάπησαν  οι  άνθρωποι  μάλλον  τό  σκότος  ή  τό  φώς». 
'Ό  δέ  λέγει,  τοιούτόν  έστ ϊ  Διά  τούτο  κολάζονται,  ότι  σκότος 
άφειναι  και  φωτι  προσδραμεΐν  ονκ  ήβονλήθησαν. 

3Εν ταύθα  λοιπόν  και  άπολογίας  αντονς  άποστερεϊ  πάσης. 

η 

Ει  μέν  γάρ  ήλθον  κολάζων,  φησί,  και  άπαιτών  ενϋύνας  τών 


ία.  Τίτ.  1,  10. 
11.  Ίω.  3,  19. 
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Επειδή  δηλαδή  έβράδυνεν  ή  κρίσις  καί  δέν  ήτο  άκόμη 
παρούσα,  φέρει  πλησίον  τον  φόβον  τής  τιμωρίας  καί  δει¬ 
κνύει  ήδη  τήν  ποινήν.  Καί  αύτό  έπίσης  είναι  άπόδειξις  τής 
μεγάλης  του  φιλανθρωπίας,  δηλαδή  τό  νά  μή  δίδη  μόνον 
ό  Υιός,  άλλά  καί  τό  ν’  άναβάλλη  τόν  καιρόν  τής  κρίσεως, 
διά  νά  δοθή  εύκαιρία  είς  τούς  άμαρτωλούς  καί  τούς  άπι¬ 
στους  ν’  άπονίψουν  τά  πλημμελήματά  των.  «Εκείνος  πού 
πιστεύει  είς  τόν  Υιόν,  δέν  κρίνεται»,  εκείνος  πού  πιστεύει 
δμως,  όχι  εκείνος  πού  έρευνμ  μέ  περιέργειαν,  εκείνος  πού 
πιστεύει  καί  όχι  έκείνος  πού  πολυπραγμονεί.  Τί  συμβαίνει 
λοιπόν,  άν  ό  πιστός  έχη  άκάθαρτον  ζωήν  καί  κάμνη  κακάς 
πράξεις;  Ό  Παύλος  λέγει,  δτι  οι  τοιούτοι  δέν  είναι  καθό¬ 
λου  πιστοί·  «Διότι  μέ  τά  λόγια  ομολογούν,  δτι.  είναι  πιστοί, 
άλλά  μέ  τά  έργα  τό  άρνούνται»10.  Άλλ’  .έδώ  εννοεί  τό  ε¬ 
ξής,  δτι  δηλαδή  δέν  κρίνονται  δι’  αύτόν  τόν  λόγον,  άλλά 
διά  τά  μέν  έργα  των  θά  τιμωρηθούν  αύστηρότερον,  δέν  κρί- 
νονται  δμως  δι’  άπιστίαν,  έπειδή  ήδη  έπίστευσαν. 

2.  Βλέπεις,  πώς,  άφού  ήρχισεν  άπό  εκείνα  πού  προκα- 
λούν  φόβον,  πάλιν  κατέληξεν  είς  τά  ίδια;  Διότι  είς  τήν 
άρχήν  είχεν  είπεί·  «Έάν  δέν  έχη  γεννηθή  κανείς  άπό  ύδωρ 
καί  Πνεύμα,  δέν  θά  είσέλθη  είς  τήν  βασιλείαν  τού  θεού». 
Έδώ  πάλιν  εϊπεν,  δτι*  «Έκείνος  πού  δέν  πιστεύει  είς  τόν 
Υιόν,  έχει  ήδη  καταδικασθή»,  δηλαδή·  Μή  νομίσης,  δτι  ή 
άναβολή  ωφελεί  αύτόν  πού  είναι  ήδη  ύπαίτιος,  έάν  δέν 
σωφρονισθή.  Διότι  ό  άπιστος  δέν  θά  έχη  καλυτέράν  τύχην 
άπό  αύτούς,  πού  ήδη  κατεδικάσθησαν  καί  έτιμωρήθησαν. 
«Αύτή  δέ  ή  κρίσις  συνίσταται  είς  τό  δτι  τό  φώς  έχει  έλθει 
είς  τόν  κόσμον,  άλλ’  οΐ  άνθρωποι  ήγάπησαν  τό  σκότος  παρά 
τό  φώς»11.  Αύτό  δέ  πού  λέγει,  σημαίνει  τό  εξής  περίπου· 
Διά  τούτο  ούτοι  τιμωρούνται,  διότι  δέν  ήθέλησαν  ν*  άφή- 
σουν  τό  σκότος  καί  νά  τρέξουν  πρός  τό  φώς. 

Μέ  αύτά  λοιπόν  τά  λόγια  τούς  στερεί  άπό  κάθε  άπολο- 

* 

γίαν.  Διότι,  λέγει,  άν  μέν  είχα  έλθει  διά  νά  τούς  τιμωρήσω 
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πεπραγμένων ,  είχον  ειπεϊν  δτι  διά  τούτο  άπεπηδήοαμεν.  Νυν 
δε  ήλΰον  άπαλλάξαι  σκότους  και  πρός  φώς  άγαγεΐν.  Τις 
οϋν  τον  μη  δουλόμενον  από  σκότους  φωτί  προσελϋ·εϊν  έλεη- 
σειεν  αν;  Οϋδέν  γάρ  έχοντες  ημϊν  έγκαλειν ,  αλλά  μύρια 
5  ευεργετούμενοι ,  φησίν,  άποπηδώσιν  ημών.  Τούτο  καί  αλλα¬ 
χού  έγκαλών  αύτοϊς  έλεγεν,  «Εμίσησάν  με  δωρεάν »,  καί 
πάλιν *  « Εϊ  μη  ήλΰον  καί  έλάλησα  αύτοις,  αμαρτίαν  ούκ  ει~ 
χον ».  Ό  μεν  γάρ  έν  απουσία  φωτός  έν  σκότει  καΰήμενος, 
ίσως  αν  συγγνώμην  οχοίη,  ό  δε  μετά  την  παρουσίαν  αύτφ 
10  τφ  σκότει  προσεδρεύων,  διεστραμμένης  γνώμης  καί  φιλονεί- 
κου  τεκμήριον  επιφέρει  καύΤ  εαυτού. 

Εϊτα  επειδή  έδόκει  το  είρημένον  άπιστον  είναι  τοις 
πολλοϊς  (ουδείς  γάρ  αν  σκότος  προτιμήοειε  φωτός),  τίΰτ]σι 
καί  την  αιτίαν  άφ 9  ης  τούτο  έπαΰον.  Τις  οϋν  έοτιν  αυτή; 
15  (ί*Ην  γάρ  αυτών)),  φησί,  « πονηρά  τά  έργα.  Πάς  δέ  ό  τά 
φαύλα  πράσοων,  μισεί  τό  φώς  καί  ούχ  έρχεται  πρός  τό  φώς, 
ϊνα  μη  φανέρωση  αυτού  τά  έργα ».  Και  μην  ου  κρίνων  ε£ε- 
τάζων  ήλΰ'εν,  αλλά  ουγχωρών  καί  άφιείς  τά  πλημμεληΰέν - 
τα  καί  από  πίστεως  σωτηρίαν  διδούς.  Πώς  οϋν  έφυγον; 
20  ΕΙ  μέν  γάρ  εις  δικαστήριον  έλϋών  έκάΰισεν,  εΐχέ  τινα  λό' 
γον  τό  είρημένον.  'Ο  γάρ  πονηρά  συνειδώς  έαυτφ,  τον  δι * 
κάζοντα  φεύγειν  εϊωΰ'ε,  τφ  δέ  συγχωρούντι  καί  προοτρέ' 
χουοιν  οι  πεπλημμεληκότες. 

Εϊ  τοίινν  ουγχωρών  ϋ)λ$ε,  τούτους  μάλιστα  προσδρα ' 
25  μείν  εικός  ην,  τούς  πολλά  συνειδότας  έαυτοίς  άμαρτήματ α/ 
6περ  οϋν  καί  έπϊ  πολλών  γέγονε.  Καί  γάρ  καί  τελώναι  καί 
άμαρτωλοί  έλ&όντες,  συναπέκειντο  τφ  Ιησού.  Τί  οϋν  έοτΐ> 


12.  Ίω.  15,  25. 

13.  Αυτόθι  15,  24. 

14.  ΑύτόΟι  3,  20. 
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και  νά  ζητήσω  εύθύνας  των  πράξεων  των,  ήμπορουσαν  να 
ίσχυρισθούν:  δι’  αυτό  άπεμακρύνθημεν.  Τώρα  έχω  έλθει 
διά  νά  τούς  βγάλω  άπό  τό  σκοτάδι  καί  νά  τούς  οδηγήσω 
εις  τό  φως.  Καί  ποιος  θά  ήμποροϋσε  νά  λυπηθή  έκεϊνον,  πού 
δέν  θέλει  νά  μεταβή  άπό  τό  σκότος  εις  τό  φως;  Διότι,  ένψ 
δέν  ήμπορούν  νά  μάς  κατηγορήσουν  είς  τίποτε,  λέγει,  άλλ* 
άντιθέτως  έχουν  χιλίας  φοράς  εύεργετηθή,  άπομακρύνον- 
ται  άπό  ήμάς.  Την  ιδίαν  κατηγορίαν  άπευθύνων  κατ’  αύτών 
είς  άλλα  μέρη,  λέγει·  «Μέ  έμίσησαν  χωρίς  λόγον»12.  Καί 
πάλιν*  «Έάν  δέν  είχα  έλθει  καί  ομιλήσει,  δέν  θά  είχαν  ά- 
μαρτίαν»13.  Διότι  εκείνος  πού  κάθεται  είς  τό  σκότος,  έπειδή 
δέν  έχει  φως,  ήμπορεϊ  νά  συγχωρηθή.  Εκείνος  δμως  πού 
μετά  τήν  παρουσίαν  τού  φωτός  έξακολουθεϊ  νά  κάθεται  είς 
ιό  σκότος,  φέρει  μαζί  του  τήν  άπόδειξιν,  δτι  είναι  διεστραμ¬ 
μένος  καί  ίσχυρογνώμων. 

’Έπειτα,  έπειδή  έφαίνετο  άπίστευτον  είς  πολλούς  αυ¬ 
τό  πού  εϊχεν  είπεϊ  (διότι  κανείς  δέν  θά  έπροτίμα  τό  σκοτάδι 
άπό  τό  φως),  έκθέτει  τήν  αιτίαν,  ένεκα  τής  οποίας  συμβαί¬ 
νει  τούτο.  Ποία  είναι  λοιπόν  αύτή;  «Διότι  τά  έργα  των 
ήσαν  πονηρά,  λέγει.  "Οποιος  κάμνει  τό  κακόν,  μισεί  τό  φως, 
διά  νά  μή  γίνουν  φανερά  τά  έργα  του»14.  Ασφαλώς  ό  Χρι¬ 
στός  δέν  ήλθεν  ούτε  διά  νά  κρίνη,  ούτε  διά  νά  τιμωρήση, 
αλλά  διά  νά  δώση  συγγνώμην  καί  άφεσιν  των  άμαρτιών  καί 
νά  χαρίση  σωτηρίαν  διά  τής  πίστεως.  Διατί  δμως  οί  άνθρω¬ 
ποι  όπέφυγαν.  Διότι,  έάν  εϊχεν  έλθει  διά  νά  τούς  καθίση 
είς  τό  δικαστήριον,  ύπήρχε  κάποια  πρόφασις  διά  ν’  άποφύ- 
φουν.  Διότι  έκείνος  πού  έχει  πονηρόν  συνείδησιν  συνηθίζει 
ν’  άποφεύγη  τόν  δικαστήν,  άλλά  είς  εκείνον  πού  συγχωρεί, 
προστρέχουν  δλοι  δσοι  έχουν  ύποπέσει  είς  σφάλματα. 

Έάν  λοιπόν  εϊχεν  έλθει  διά  νά  συγχωρήση,  έπρεπε 
πρώτα  νά  τρέξουν  πρός  αύτόν,  δσοι  είχον  συνείδησιν  τών 
άμαρτημάτων  των,  πράγμα  πού  έγινεν  είς  πολλάς  περιπτώ¬ 
σεις.  Διότι  καί  τελώναι  καί  άμαρτωλοί,  άφού  προσήλθαν 
συνανεστρέφοντο  μέ  τόν  Χριστόν.  Τί  σημαίνει  λοιπόν  αύτό 
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το  λεγόμενον;  Περί  των  αίρον  μενών  διαπαντός  εν  κακία 
μένειν  ταύτα  λέγει.  Αυτός  μεν  γάρ  διά  τούτο  ήλϋεν,  'ίνα 
τα  μεν  πρότερα  άφή  αμαρτήματα }  προς  δε  τα  μέλλοντα  ά- 
οφαλίοηται.  Επειδή  δε  τινές  εισιν  ον τω  χάννοι  και  δια- 
5  λελνμένοι  προς  τους  τής  αρετής  πόνους ,  ώς  εις  έσγάτας 
άναπνοάς  δούλεσϋαι  π ροσεδρεύειν  τή  πονηριά,  και  μηδέπο¬ 
τε  αυτής  άφίστασϋαι ,  τούτους  έπιοκώπτων  ένταν&α  δηλοϊ. 

Επειδή  γάρ  ό  Χριστιανισμός  και  τό  τής  των  δογμά¬ 
των  όρϋότητος  και  πολιτείαν  νγιαίνονσαν  άπαιτεί,  δεδοίκα- 
10  σι ,  φησί ,  μεταϋέσϋαι  προς  ημάς,  επειδή  μή  βούλονται  δίον 
όρϋ'όν  έι ιιδείξασϋαι.  Τον  μεν  γάρ  εν  Έλλήνιομώ  ζώντα  ον- 
δεις  αν  διελέγξειεν.  ' Ο  γάρ  ΰεονς  τοιούτονς  έχων  και  έορ- 
τάς  ομοίως  τοΐς  ϋεοις  αίσχράς  και  καταγέλαστους,  άξια  των 
δογμάτων  και  τα  έργα  έπιδείκνυται,  οι  δε  τον  Θεόν,  ρα- 
15  ϋύμως  ζωντες ,  άπαντας  ενϋύνον τας  έχουσι  και  κατηγόρους. 
Τοσοντον  καί  παρά  τοϊς  έχ&ροις  τής  άληΰείας  έστί  τό  ΰανμα. 

'Όρα  τοίννν  πώς  μετά  άκριβείας  τίΰησιν  ό  φησιν.  Ον 
γάρ  είπεν,  ό  φαύλα  πράξας  ονκ  έρχεται  προς  τό  φως,  άλλ' , 
ό  πράσοων  άεί,  τοντέστιν}  ό  αεί  βονλόμενος  έγκαλινδείσϋαι 

20  τω  τής  αμαρτίας  δορδόρω,  ον  βούλεται  τοϊς  νόμοις  εαυτόν 

« 

νποδάλλειν  τοϊς  έμοις,  άλλ 9  έξω  μένων  πορνεύει  μετά  ά¬ 
δειας  καί  τά  άλλα  πάντα  πράττει  τά  κεκωλυμένα.  Έντανΰα 
γάρ  έλΰών,  ώς  εν  φωτί  κλέπτης,  κατάδηλος  γίνεται.  Διά 
ταύτα  τήν  αρχήν  φεύγει  τήν  έμήν. 

25  Πολλών  γονν  έστιν  άκονσαι  καί  νυν  ' Ελλήνων  λεγόν- 
των,  διά  τούτο  μή  δύναοϋαι  προς  τήν  πίστιν  τήν  ήμετέραν 
προοελΰεϊν,  διά  τό  μή  δύναοϋαι  μέΰ·ης  καί  πορνείας  καί 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΗ' 


177 


πυύ  εΐπεν;  Αυτά  τά  εϊπεν  δι’  έκείνους  πού  προτιμούν  νά 
μένουν  συνεχώς  είς  τήν  άκολασίαν.  Διότι  αύτός  δι’  αύτόν 
τόν  σκοπόν  ήλθε,  διά  νά  συγχωρήση  δηλαδή  τά  προηγούμε¬ 
να  άμαρτήματα  και  διά  νά  τούς  άσφαλίση  διά  τά  μέλλοντα. 
Επειδή  δμως  ύπάρχουν  μερικοί  τόσον  όκνηροί  καί  μαλθακοί 
είς  τούς  κόπους  τής  άρετής,  ώστε  νά  θέλουν  νά  παραμέ¬ 
νουν  είς  τήν  άμαρτίαν  άπό  τήν  πρώτην  έως  τήν  τελευταίαν 
ίων  πνοήν  καί  νά  μή  άπομακρύνωνται  άπό  αύτήν  ποτέ,  αύ- 
τούς  έπισημαίνει  έδώ,  διά  νά  τούς  προσβάλη. 

Επειδή  δηλαδή  ό  Χριστιανισμός  άπαιτεί  καί  όρθότητα 
των  δογμάτων  καί  έντιμότητα  ηθών,  έφοβήθησαν,  λέγει,  νά 
έλθουν  πρός  ήμάς,  επειδή  δέν  ήθελαν  νά  έπιδείξουν  όρθήν 
ζωήν.  Καί  έκείνον  μέν  πού  ζή  είς  τήν  είδωλολατρίαν,  δέν 
θά  ήμπορέση  νά  τόν  έλέγξη  κανείς,  Διότι  έκείνος  πού  λα¬ 
τρεύει  τέτοιους  θεούς  καί  έχει  έορτάς  όμοιας  μέ  τούς  θεούς 
αίσχράς  καί  γελοίας,  επιδεικνύει  έργα  άντάξια  των  δογμά¬ 
των.  Εκείνοι  δμως  πού  λατρεύουν  τόν  θεόν,  έάν  ζοϋν  ρα- 
θύμως,  δλοι  τούς  έπιτιμούν  καί  τούς  κατηγορούν.  Τόσον 
πολύ  άξιοθαύμαστη  είναι  ή  δύναμις  τής  άληθείας  άκόμη  καί 
είς  τούς  εχθρούς  της. 

Κοίτα  λοιπόν  μέ  πόσην  άκρίβειαν  τοποθετεί  αύτά  πού 
λέγει.  Δέν  είπε  δηλαδή,  έκείνος  πού  έχει  κάμει  φαυλότη- 
τας  δέν  έρχεται  πρός  τό  φώς,  άλλ’  έκείνος  πού  τάς  κάμνει 
συνεχώς,  δηλαδή  έκείνος  πού  θέλει  νά  κυλιέται  συνεχώς 
είς  τόν  βόρβορον  τής  άμαρτίας,  πού  δέν  θέλει  νά  ύποταχθή 
είς  τούς  ίδικούς  μου  νόμους,  άλλά  πού  μένων  έξω  άπό  αύ- 
τούς  θέλει  νά  πορνεύη  έλευθέρως  καί  νά  κάμνη  δλα  δσα 
άπαγορεύονται.  Διότι,  δταν  έλθη  είς  αύτά,  φανερώνεται  δ- 
πως  ό  κλέπτης  είς  τό  φώς.  Δι’  αύτό  άποφεύγει  τήν  ίδικήν 
μου  έξουσίαν. 

Είναι  λοιπόν  δυνατόν  ν’  άκούσης  καί  τώρα  πολλούς  εί- 
δωλολάτρας  νά  λέγουν,  δτι  δι’  αύτό  δέν  ήμπορούν  νά  προσ- 
έλθουν  είς  τήν  ίδικήν  μας  πίστιν,  έπειδή  δέν  ήμπορούν  ν’ 
άπομακρυνθούν  άπό  τήν  μέθην,  τήν  πορνείαν  καί  δλα  αύτά 
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τών  τοιοντων  άφίστασϋαι  πλημμελημάτων.  Τί  ονν;  φηοίν 
ονκ  ειοι  καί  Χριστιανοί  τά  φαύλα  πράσοοντες  και  Γ Έλληνες 
εν  φιλοσοφία  ζώντες;  Χριστιανοί  μεν  δτι  φανλα  πράσσον- 
τές  εΐσιν ,  οϊόα  κάγώ'  εϊ  δε  και  " Ελληνες  όρδώς  βιονντες, 
5  τούτο  ονκ  ετι  οΐδα  σαφώς.  Μη  γάρ  μοι  τους  άπό  φύσεως 


3  η  «  3 


ειπης  επιεικείς  και  κοσμιους'  ου  γαρ  εστι  τοντο  αρετή ,  αλλ 
είπε  τον  πολλή ν  άπό  των  παϋών  νπομένον τα  βίαν  και  φι¬ 
λοσοφούν  τα. 

’Λλλ’  ονκ  αν  εχοις.  Ει  γάρ  βασιλείας  επαγγελία  και 

10  γεέννης  απειλή  και  άλλη  διδασκαλία  τοσαντη,  μόλις  κατέ- 

» 

χονσι  τους  ανθρώπους  έν  άρετή,  σχολή  γ3  αν  οί  περί  μηδενός 
πεπεισμένοι  τούτων  μετ έλΰοιεν  αρετήν.  Ει  δε  τινες  και  υ¬ 
ποκρίνονται,  δόξης  ένεκεν  τοντο  ποιονσιν'  ό  δε  δόξης  ένε¬ 
κα  τοντο  ποιων ,  όταν  έξη  λαϋειν,  ου  φείσεται  τον  χρήσασϋαι 
13  ται ;  έπιϋνμίαις  ταις  πονηραις.  Πλήν  άλκ  ϊνα  μή  δόξωμέν 
τ ιο ιν  είναι  φιλόνεικοι,  ονγχωρήσωμεν  όρ&ώς  βιονντας  εί¬ 
ναι  έν  'Έλλησιν  ουδέποτε  γάρ  τοντο  ενάντιον  ται  τω  λόγφ. 
Τό  γάρ  έπϊ  πολύ  συμβαϊνον  είπεν,  ον  το  σπανιάκις  γινόμενον. 

3.  'Όρα  δέ  πώς  και  έτέρωΰεν  αποστερεί  πάσης  άπολυ- 
20  γίας  αυτούς,  ειπών}  δτι  * Ηλϋέ  τό  φώς  εις  τον  κόσμον.  Μή 
γάρ  αυτοί,  φηοίν,  αυτό  έζήτησαν;  μή  γάρ  έκαμον;  μή  γάρ 
έπόνησαν  ϊνα  ενρωσιν;  Αυτό  τό  φώς  ήλϋε  προς  αντονς 
και  ουδέ  ούτω  προσέδραμον.  Πλήν  έπεί  τινας  και  παρά 
Χριοτιανοϊς  είναι  πονηρώς  βιονντας,  έκεϊνο  αν  εϊποιμεν, 
25  ότι  ον  περί  τών  έξ  άρχής  γενομένων  Χριστιανών  και  εκ 
προγόνων  διαδεξαμένων  τήν  ευσέβειαν  τοντο  λέγει,  εί  καί 
τά  μάλιστα  και  οϋτοι  πολλάκις  άπό  βίου  πονηρού  έκ  τής 
τών  δογμάτων  άκριβείας  παρεσαλεύΰ'ησαν.  Άλλ3  δμως  ον 
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τά  πλημμελήματα.  Δεν  ύπάρχουν  λοιπόν,  λέγουν,  Χριστια¬ 
νοί  πού  κάμνουν  φαυλότητας  καί  είδωλολάτραι,  πού  ζούν 
μέ  φρόνησιν;  'Ότι  ύπάρχουν  Χριστιανοί,  πού  κάμνουν  φαυ¬ 
λότητας,  τό  γνωρίζω.  ’Άν  δμως  ύπάρχουν  και  είδωλολά- 
τραι  πού  ζούν  άψόγως,  αύτό  δέν  τό  γνωρίζω  καλά.  Μή  μου 
παρουσιάσης  εκείνους  πού  είναι  άγαθοί  και  έγκρατεϊς  άπό 
την  φύσιν  τους,  διότι  αύτό  δέν  είναι  άρετή,  άλλά  δείξε 
μου  έκεϊνον  πού  ύπομένει  την  μεγάλην  ορμήν  των  παθών 
και  δμως  είναι  σώφρων. 

Ασφαλώς  δέν  ήμπορεϊς.  Διότι,  άν  ή  ύπόσχεσις  τής  βα¬ 
σιλείας  καί  ή  άπειλή  τής  γεέννης  καί  ή  τόση  άλλη  διδα¬ 
σκαλία  μετά  βίας  συγκρατούν  τούς  άνθρώπους  είς  την  ά- 
σκησιν  τής  άρετής,  πολύ  δυσκολώτερον  θά  άσκήσουν  αύτήν 
έκεϊνοι  πού  δέν  πιστεύουν  τίποτε  άπό  αυτά.  Έάν  δέ  μερι¬ 
κοί  ύποκρίνωνται,  αύτό  τό  κάμνουν  άπό  ματαιοδοξίαν.  Ε¬ 
κείνος  δέ  πού  κάμνει  αύτό  άπό  ματαιοδοξίαν,  δταν  ήμπορέ- 
ση  εις  τά  κρυφά,  δέν  θ’  άποφύγη  τήν  χρήσιν  τών  πονηρών 
επιθυμιών.  Αλλά  διά  νά  μή  φανώμεν  είς  μερικούς,  δτι  εϊ- 
μεθα  φιλόνεικοι,  άς  παραδεχθώμεν  δτι  ύπάρχουν  άνθρωποι 
μεταξύ  τών  είδωλολατρών  πού  ζούν  έναρέτως.  Διότι  αύτό 
δέν  άντιτίθεται  ποτέ  είς  τά  λόγια  μας.  Διότι  εϊπεν  εκείνο 
πού  συμβαίνει  συχνά  καί  δχι  έκείνο  πού  γίνεται  σπανίως. 

3.  Κοίτα  λοιπόν  μέ  ποιον  άλλον  τρόπον  τούς  στερεί  ά¬ 
πό  κάθε  άλλην  άπολογίαν,  δταν  εϊπεν  δτι:  ^Ηλθε  τό  φώς 
είς  τον  κόσμον.  Μήπως,  λέγει,  τό  έζήτησαν  αύτοί;  Μήπως 
έκοπίασαν;  Μήπως  έκουράσθησαν  διά  νά  τό  εύρουν;  Αύτό 
γο  φώς  έπήγεν  είς  αύτούς  καί  δέν  ήξιώθησαν  νά  τρέξουν 
πρός  αύτό.  Άλλ*  έπειδή  ύπάρχουν  καί  μερικοί  άπό  τούς 
Χριστιανούς  πού  ζούν  πονηρώς,  τό  εξής  θά  τούς  άπαντή- 
σωμεν,  δτι  ό  Χριστός  δέν  όμιλεί  δι’  έκείνους  πού  ύπήρξαν 
άπό  τήν  αρχήν  Χριστιανοί  καί  πού  έδέχθησαν  τήν  άληθινή,ν 
θρησκείαν  άπό  τούς  προγόνους  των,  άν  καί  αύτοί  πολλάς 
φοράς  άπεμακρύνθησαν  άπό  τήν  άλήθειαν  τών  δογμάτων 
ένεκα  κακών  συνηθειών.  Αλλά  νομίζω,  δτι  τώρα  δέν  όμιλεί 
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περί  τούτων  αυτόν  οίμαι  νυν  λέγειν }  άλλα  περί  των  εξ  ' Ελ¬ 
λήνων  ή  Ιουδαίων  όφειλόντων  προς  την  ορδήν  μεταϋέοδαι 
πίοτιν.  Δείκνυοι  γάρ  ότι  ούδεϊς  αν  ελοιτο  εν  πλάνη  ζών 

\ 

έπΐ  την  πίοτιν  έλδεϊν,  μη  πρότερον  έπιγράψας  έαυτω  δίον 
5  δρϋ'όν  και  ούδεϊς  αν  εν  άπιοτία  μείνειε,  μη  πρότερον  έλό- 
μενος  διαπαντός  είναι  κακός. 

Μη  γάρ  μοι  τούτο  έϊπης,  ότι  σοχρρονεί  και  ούχ  αρπά¬ 
ζει.  Ου  γάρ  δή  ταύτα  μόνα  εοτιν  αρετή.  Τί  γάρ  όφελος , 
όταν  ταύτα  μεν  εχη,  δόξης  δε  ή  δούλος  κενής  και  φίλων 
10  εταιρίαν  αίσχυνόμενος  επί  τής  πλάνης  μένη;  Τούτο  γάρ 
ούκ  εοτιν  όρδώς  διούν.  'Ο  δόξης  δούλος  τού  πορνεύοντος 
ούκ  ελάττων  έοτίν'  ούτος  πολλώ  πλείονα  και  χαλεπότερα 
εργάζεται  κατά  εκείνου .  Άλλ3  είπε  μοί  τινα  πάντων  άπηλ- 
λαγμένον  των  παδών  και  πάοης  κακίας  ελεύθερον  και  μέ- 
15  νοντα  παρ’  'Έλλησιν.  Άλλ’  ούκ  αν  εχοις.  Και  γάρ  οΐ  τά 
μεγάλα  παρ 3  αύτοις  καμπάοαν τες  και  χρημάτων  και  γαοτρός 
περιγενόμενοι ,  καδώς  φαοι,  δόξη  μάλιστα  πάντων  άνϋρώ- 
πων  έδουλώδηοαν'  ο  πάντων  αίτιόν  έοτι  των  κακών.  Οϋτω 
και  οι  Ιουδαίοι  μεμενήκα οι.  Διό  και  έγκαλών  αύτοις  ε- 
20  λεγε’  « Πώς  δνναοϋε  πιοτενειν,  δόξαν  παρά  ανθρώπων  λαμ- 
δάνοντες ;». 

Και  τί  δήποτε  τώ  Ναθαναήλ,  φ  και  άλήϋειαν  έμαρτύ- 
ρηοεν,  ού  διελέχϋη  περί  τούτων,  ούδε  έξέτεινε  λόγον  μα¬ 
κράν ;  " Οτι  ούδε  εκείνος  μετά  τοσαύτης  παρεγένετο  οπου- 
25  δής.  Ούτος  μέν  γάρ  τούτο  εργον  έτίδετο,  και  δν  άλλοι  και¬ 
ρόν  άναπαύοεως  εϊχον,  τούτον  ούτος  καιρόν  άκροάσεως  έ- 
ποιειτο.  Εκείνος  δε  παρ3  ετέρου  πειστείς  άφίκετ ο*  πλήν 
ούδέ  εκείνον  παρέδραμε'  προς  γάρ  εκέΐνόν  φηοιν  «’ Απάρτι 
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περί  αύτών,  άλλά  περί  εκείνων  έκ  των  ειδωλολάτρων  ή 
των  Ιουδαίων,  πού  όφείλουν  νά  στραφούν  προς  τήν  ορθήν 
πίστιν.  Διότι  δεικνύει,  δτι  κανείς,  πού  ζή  είς  πλάνην,  δέν 
θά  προτιμήση  νά  προσέλθη  εις  τήν  πίστιν,  έάν  πρώτα  δέν 
προδιαγράψη  διά  τόν  εαυτόν  του  κανόνας  όρθής  ζωής,  καί 
κανείς  δέν  θά  μείνη  εις  τήν  άπιστίαν,  έάν  πρώτα  δέν  άπο- 
φασίση  νά  μείνη  κακός  εις  δλην  του  τήν  ζωήν. 

Μή  μου  είπής,  δτι  αύτός  είναι  σώφρων  καί  δέν  προσ- 

1 

ποιείται.  Διότι  τήν  άρετήν  δέν  τήν  άποτελούν  μόνον  αυτά. 
Διότι  ποία  είναι  ή  ωφέλεια,  δταν  αύτά  τά  έχη,  είναι  όμως 
δούλος  τής  κενοδοξίας  καί  δταν  μένη  είς  τήν  πλάνην,  έ- 
πειδή  έντρέπεται  τούς  φίλους  του ;  Διότι  αύτά  άσφαλώς 
δέν  είναι  ή  όρθή  ζωή.  Ό  δέ  δούλος  τής  κενοδοξίας  δέν  ά- 
μαρτάνει  όλιγώτερον  άπά  τόν  πόρνον.  Ό  πρώτος  κάμνει 
πολύ  περισσότερα  καί  μεγαλύτερα  κακά  άπά  τάν  δεύτερον. 
Δείξε  μου  δμως  κάποιον  πού  παραμένει  είς  τούς  είδωλολά- 
τρας,  πού  είναι  άπηλλαγμένος  άπά  δλα  τά  πάθη  καί  είναι 

-  I 

ελεύθερος  άπά  κάθε  κακίαν.  "Αλλά  δέν  θά  ήμπορέσης.  Διότι 
καί  όσοι  έξ  αύτών  ύπερηφανεύθησαν  πολύ  καί  περιεφρό- 
νησαν  καί  τά  χρήματα  καί  τάς  άπολαύσεις  τής  κοιλίας,  ό¬ 
πως  ίσχυρίζονται,  ύπεδουλώθησαν  είς  τήν  κενοδοξίαν  πολύ 
περισσότερον  άπά  τούς  άλλους  άνθρώπους. .  Καί  αύτά  είναι 
ή  αιτία  δλων  τών  κακών.  ’Έτσι  έπέμεναν  είς  αύτά  καί  οι 
Ιουδαίοι.  Δι’  αυτό  καί  ό  Χρίστος  τούς  έπιτιμςί  λέγων:  «Πώς 
ήμπορεϊτε  σείς  νά  έχετε  πίστιν,  άφού  δέχεσθε  τιμάς  άπά 

β 

τούς  άνθρώπους;»15. 

Διατί  δμως  δέν  ώμίλησε  περί  αύτών,  ούτε  έπεξετάθη, 
είς  τόν  Ναθαναήλ,  είς  τόν  οποίον  έμαρτύρησε  τήν  άλήθειαν; 

Διότι  ούτε  καί  αυτός  είχε  προσέλθει  μέ  μεγάλην  προθυ- 

* 

μίαν.  Άντιθέτως  ό  Νικόδημος  έδειξε  μεγάλο  ένδιαφέρον 
καί  τόν  χρόνον  πού  οι  άλλοι  είχον  διαθέσει  δι’  άνάπαυσιν, 
αύτός  τόν  έχρησιμοποίησεν  ως  εύκαιρίαν  διδασκαλίας.  Ό 
Ναθαναήλ  δμως  είχε  προσέλθει,  έπέιδή  είχε  πεισθή  άπό 
άλλον.  Άλλ’  ούτε  έκείνον  άπέφυγε,  διότι  τού  εϊπεν:  «Ά- 
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δψεοθε  τούς  ουρανούς  άνεψγμένους  και  τους  αγγέλους  του 
Θεού  άναβαίνοντας  και  καταβαίνοντας».  Τούτω  όέ  τούτων 
μεν  ούδέν  είπε ,  περί  δε  της  οικονομίας  και  της  αιωνίου 
ζωής  διαλέγεται,  διαφόρως  έκάστφ  προς  την  ύποκειμένην 
5  προαίρεοιν  φΰ'εγγόμενος.  Έκείνφ  μεν  γάρ,  επειδή  και  τά 
των  προφητών  ήπίοτατο  και  ουδέ  δειλός  ούτως  ην,  ηρκει 
τοοούτον  άκούοαι  μόνον  ούτος  δε  επειδή  δειλία  έτι  κατεί- 
χετο,  οαφώς  μέν  α ύτφ  το  παν  ούκ  έξεκάλυψε,  κατέοειοε 
δέ  αυτού  την  γνώμην,  ώστε  φόβω  φόβον  έκβαλεϊν,  τόν  τε 
10  μη  πιοτεύοντα  λέγων  κρίνεοθαι  καί  τό  μη  πιοτεύειν  από 
πονηράς  γίνεσθαι  ουνειδήοεως. 

Επειδή  γάρ  και  της  παρά  των  άνθρώπων  δόξης  πο- 

♦ 

λύν  έποιειτο  λόγον  και  ταύτης  μάλλον  η  της  κολάοεως  ((Πολ¬ 
λοί  γάρ»,  φηοί,  ((των  αρχόντων  έπίοτευον  εις  αυτόν,  διά  δέ 
15  τούς  Ιουδαίους  ούχ  ώμολόγουν» ,  και  από  ταύτης  αυτού 
καθάπτεται  κ>αϊ  δείκνυοι  δι9  ών  λέγει,  ότι  ούκ  ένεστι  τόν 
έμο'ι  μή  πιοτεύοντα  δι  άλλο  τι  μη  πιοτεύειν,  άλλ9  η  διά 
τό  βίον  ακάθαρτον  έχειν.  Και  προϊών  μέν  φηοιν  ((Εγώ 
είμι  τό  φως»,  ενταύθα  δέ'  ((*Ηλθε  τό  φως  εις  τόν  κόσμον *  . 
20  "Εν  γάρ  προοιμίοις  ουνεοκιαομένως  μάλλον  έφθέγγετο, 
προϊών  δέ,  οαφέοτερον.  9 Αλλ"  όμως  υπό  της  δόξης  ό  άν¬ 
θρωπος  κατείχετ ο  της  των  τιολλών ,  διό  και  ουδέ  παρρηοιά- 
ζεοθαι  ήνείχετο  ώς  έχρήν. 

Φεύγωμεν  τοίνυν  την  κενήν  δόξαν  τούτο  γάρ  έοτι 
25  πάντων  τό  πάθος  τυραννικώτερον.  9Εν τεύθεν  πλεονεξία  και 
χρημάτων  δρως,  έντεύθεν  μιοος  και  πόλεμοι  και  μάχαι. 
Ό  γάρ  τού  πλείονος  έρών,  ούδαμού  οτηναι  δυνήοεται.  ’Ε- 
ρ$  δέ  ούδαμόθεν  άλλοθεν ,  άλλ 9  άπό  τού  δόξης  έράν  κεντάς. 
Τίνος  γάρ  όνεκεν,  εϊπέ  μοι,  πλήθος  ευνούχων  καί  άνδρα- 
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πό  τώρα  θά  βλέπετε  τον  ούρανόν  Ανοικτόν  καί  τούς  Αγγέ¬ 
λους  τού  θεού  ν"  Ανεβαίνουν  και  νά  κατεβαίνουν»1®.  Εις 
αυτόν  δμως  δέν  είπε  τίποτε  άπό  αυτό,  Αλλά  κόμνει  λόγον 
περί  τής  κατά  σάρκα  γεννήσεως  καί  περί  τής  αίωνίου  ζωής, 
ομίλων  διαφορετικά  πράς  τον  καθένα,  άναλόγως  μέ  την  ύ- 
ποκειμενικήν  του  διάθεσιν.  Εις  τόν  μέν  Ναθαναήλ  ήτο  Αρκε¬ 
τόν  τό  δτι  είχεν  Ακούσει  ταϋτα,  έπειδή  έγνώριζε  τούς  Προ- 
φήτας  και  δέν  ήτό  τόσον  βραδύνους.  Είς  τόν  Νικόδημον 
δμως,  επειδή  κατείχετο  Ακόμη  άπό  φόβον,  δέν  άπεκάλυφεν 
άμέσως  τά  πάντα,  άλλά  έτάραξε  τήν  σκέφιν  του,  ώστε  νά 
έκδιώξη  τόν  φόβον  μέ  φόβον,  όταν  μάλιστα  έτόνισεν,  δτι 
πρέπει  νά  κριθή  έκεϊνος  πού  δέν  πιστεύει  καί  δτι  ή  άπιστία 
προέρχεται  άπό  πονηρόν  συνείδησιν. 

Επειδή  λοιπόν  έκαμνε  πολύν  λόγον  διά  τήν  κακοδο- 
ξίαν  των  άνθρώπων  καί  περισσότερον  δι"  αύτήν  παρά  διά 
τήν  τιμωρίαν  («Διότι  πολλοί,  εϊπεν,  Από  τούς  άρχοντας  έπί- 
στευσαν  είς  αύτόν,  άλλά  δέν  ώμολόγου ν  έξ  αιτίας  των  "Ι¬ 
ουδαίων»)17  καί  δι"  αύτό  τόν  έπιπλήττει  καί  δεικνύει  μέ  δσα 
λέγει,  δτι  εκείνος  πού  δέν  πιστεύει  είς  αύτόν  δέν  τό  κάμνει 
δι"  άλλον  λόγον,  παρά  διότι  ή  ζωή  του  είναι  άκάθαρτος. 
Καί  έν  συνεχείςι  τονίζει*  «Έγώ  είμαι  τό  φως»,  άλλ"  έδώ  λέ¬ 
γει*  «ΤΗλθε  τό  φως  είς  τόν  κόσμον».  Διότι  εις  τήν  Αρχήν 
ώμιλοϋσε  μάλλον  άσαφώς,  όσον  δέ  προχωρεί,  όμιλεϊ  σαφέ- 
στερον.  "Αλλ"  δμως  ό  Νικόδημος  κατείχετο  άπό  τήν  γνώ^ 
μην  των  πολλών  καί  δι"  αύτό  δέν  ήμπορούσε  νά  όμιλήση 
μέ  περισσότερον  θάρρος,  δπως  έπρεπε. 

,νΑς  άποφεύγωμεν  λοιπόν  τήν  κενοδοξίαν.  Διότι  αύτό 
είναι  τό  τυραννικώτερον  πάθος  άπό  δλα.  "Από  αύτό  προέρ¬ 
χονται  ή  πλεονεξία  καί  ή  φιλοχρηματία,  άπό  αύτό  προέρ¬ 
χονται  μίσος,  πόλεμοι  καί  μάχαι.  Διότι  έκεϊνος  πού  έπιθυ- 
μεϊ  πολλά,  δέν  θά  ήμπορέση  νά  σταματήση  πουθενά.  "Επι¬ 
θυμεί  δέ  δχι  άπό  καμμίαν  άλλην  αιτίαν,  άλλά  μόνον  άπό 
κενοδοξίαν.  Σ"  έρωτώ,  διά  ποίαν  αίτίαν  πολλοί  έπιδεικνύουν 
τόσην  υπεροψίαν  μέ  τό  πλήθος  των  εύνούχων  καί  τάς  άγέ- 
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πόδων  άγέλας  καί  πολλην  οι  πολλοί  περιβάλλονται  φαντα¬ 
σίαν;  Ον  χρείας  ένεκεν,  άλλ 9  υπέρ  τον  μάρτνρας  εχειν  της 
άκαίρον  ταντης  φαντασίας  τονς  απαντώντας . 

’Άν  τοίννν  ταντην  άποτέμωμεν,  μετά  τής  κεφαλής  και 
5  τά  λοιπά  τής  κακίας  άνελονμεν  μέλη  και  ονδέν  τό  κωλνσον  έ- 
σται  την  γήν  ημάς  οίκειν  ώς  τον  ονρανόν.  Ονδέ  γάρ  προς 
κακίαν  μόνον  ώύεϊ  τονς  άλόντας ,  αλλά  και  ταις  άρεταϊς 
παρνφέστηκε.  Και  δταν  ημάς  έκεΐϋεν  έκβαλεΐν  μη  δννηΰή , 
εν  αυτή  τή  αρετή  πολλην  την  ζημίαν  εργάζεται,  τονς  μεν 
10  πόνονς  νποστήναι  άναγκάζονσα,  των  δέ  καρπών  άποστε- 
ρονσα.  Ό  γάρ  προς  ταντην  βλέπων,  και  νηστενων  και  εν- 
χόμενος  και  ελεών,  άπέχει  τον  μισΰ'όν  αντον. 

Τι  ταντης  τής  ζημίας  έλεεινότερον  γένοιτ  αν ,  άλλ’  ή 
δταν  σνμβαίνη  κόπτεσ&αι  εική  καί  μάτην  καί  καταγέλαστον 
15  γίνεσϋαι  καί  τής  άνωθεν  έκπίπτειν  δόξης;  Ον  γάρ  έστιν  άμ- 
φοτέρων  έφιέμενον,  άμφοτέρων  τνχεΐν.  Τνχεΐν  μέν  γάρ 
δστιν  άμφοτέρων,  δταν  δή  μή  άμφοτέρων,  άλλά  τής  μιας 
έπιΰνμώμεν  τής  έκ  τών  ονρανών’  άμφοτέρων  δέ  έρώντα 
ονκ  έστιν  άμφοτέρων  τνχεΐν.  Διόπερ  ε’ι  βονλόμεΰα  δόξης 
20  έπιτνγχάνειν,  φενγωμεν  την  άνύρωπίνην  δόξαν,  καί  τής 
παρά  τον  θεόν  μόνης  έπιΰνμώμεν.  Οντω  γάρ  καί  ταντης 
κάκείνης  έπιτενξόμεΰ'α’  ής  γένοάο  πάντας  ήμάς  άπολανσαι, 
χάριτι  καί  φιλανάραοπίφ  τον  Κν@ίον  ημών  Ίησον  Χρίστον, 
δΐ  ο$  καί  με&’  οϋ  τφ  Πατρί  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίφ  ΤΙνεν- 
25  ματ ι,  εις  τονς  αιώνας  τών  αιώνων.  9Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΚΗ' 


185 


λας  των  ύπηρετών;  ’Όχι  άπό  άνάγκην,  άλλά  διά  νά  έχουν 
Γούς  γείτονάς  των  μάρτυρας  τής  παρακαίρου  αύτής  πολυ¬ 
τελείας. 

’Άν  λοιπόν  άποκόψωμεν  αύτήν,  μαζί  μέ  τήν  κεφαλήν 
θά  έξαφανίσωμεν  και  τά  άλλα  μέλη  τής  κακίας  και  τίποτε 
δεν  θά  μάς  έμποδίση  νά  κατοικουμεν  είς  τήν  γην,  δπως  είς 
τάν  ούρανόν.  Διότι  ή  κενοδοξία  δέν  ώθεϊ  είς  τήν  κακίαν 
μόνον  αυτούς  πού  έχει  αιχμαλωτίσει,  άλλά  υπεισέρχεται 
δολίως  και  είς  τάς  όρετάς.  Καί  δταν  δέν  ήμπορέσωμεν  νά 
τήν  βγάλωμεν  άπό  έκεϊ  προξενεί  μεγάλην  καταστροφήν  είς 
τήν  άρετήν,  διότι  άναγκάζει  αύτήν  νά  ύπομένη  μέν  τούς 
κόπους,  νά  στερήται  δμως  των  καρπών.  Διότι  έκείνος  πού 
άποβλέπει  είς  τήν  κενοδοξίαν,  πού  νηστεύει,  πού  προσεύ¬ 
χεται  καί  κάμνει  έλεημοσύνας,  χάνει  τήν  άνταμοιβήν. 

Ποια  χειρότερη  ζημία  ήμπορεϊ  νά  γίνη  άπό  αύτήν, 
άπό  τό  νά  ματαιοπονή  κανείς,  νά  γίνεται  καταγέλαστος  κάί 
νά  στερήται  τής  έπουρανίου  δόξης;  Διότι  δέν  είναι  δυνα¬ 
τόν  έκείνος  πού  επιθυμεί  καί  τά  δύο,  νά  έπιτύχη  καί  τά 
δύο.  Διότι  είναι  μέν  δυνατόν  νά  έπιτύχωμεν  καί  τά  δύο, 
άλλ’  δταν  έπιθυμουμεν  τήν  μίαν  δόξαν  άπό  τάς  δύο,  τήν 
έπουράνιον.  "Οταν  δμως  έπιθυμή  κανείς  καί  τή,ν  άνθρωπί- 
νην  καί  τήν  έπουράνιον,  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έπιτύχη  καί 
τάς  δύο.  Δι’  αυτό,  έάν  θέλωμεν  νά  έπιτύχωμεν  τήν  δόξαν, 
ας  άποφεύγωμεν  τή,ν  άνθρωπίνην  καί  άς  έπιθυμωμεν  μόνον 
τήν  δόξαν  του  Θεού.  Διότι  έτσι  θά  έπιτύχωμεν  καί  τήν  μίαν 
καί  τήν  άλλην.  Είθε  δλοι  ήμείς  νά  τήν  άπολαύσωμεν  μέ 
τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  του  Κυρίου  ήμων  Ιησού  Χρι¬ 
στού,  διά  τού  όποίου  καί  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί 
άμα  καί  τφ  άγίω  Πνεύματι,  εις  τούς  αιώνας  των  αΙώνων. 
Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  Κθ'. 
Ίω.  3,22  -  30 


«^Ηλΰε  δε  εις  την  Ίονδαίαν  γην  αυτός  και  οι  μαϋη- 
ταί  αυτόν  καί  έκει  διέτριβε  μετ’  αυτών  καί  έβάπτιζεν η. 
δ  1 .  Ονδέν  της  άληΰείας  ψανερώτ ερον,  ουδέ  ισχυρότερου 
γένοιτ ’  αν,  ώσπερ  του  ψεύδους  ονδέν  άσϋενέστερον ,  καν  μυ- 
ρίοις  παραπετ άσμασι  σνσκιάζηται.  Εϋφώρατόν  τε  γάρ  καί 
ον τω  γίνεται  καί  καταρρεϊ  ραδίως.  Ή  δε  άλήΰεια  γυμνή 
πρόκειται  πάσι  τοϊς  βουλομένοις  αυτής  την  ώραν  περισκο- 
10  πείν'  καί  ούτε  λανϋάνειν  βούλεται,  ούτε  κίνδυνον  δέδοικεν, 
ονκ  επίβουλός  τρέμει,  ον  δόξης  έφίεται  της  παρά  των  πολ- 
λών ,  ονκ  άλλφ  τινί  των  άιΦρωπίνων  έστίν  νπεύϋννος,  άλλα 
πάντων  έστηκεν  άνωτέρω,  δεχόμενη  μεν  μνρίας  επίβουλός, 
μένονοα  δε  άκατ  αγών  ιστός.  Καί  τους  προς  αυτήν  καταφεύ- 
15  γοντας,  ώσπερ  έν  άσφαλεϊ  τειχίφ  φνλάττονσα,  τη  τής  οι¬ 
κείας  δννάμεως  νπερβολή'  καί  τάς  μεν  λαΰραίονς  έκτρε - 
πομένη  καταδύσεις,  πάσι  δέ  εις  το  μέσον  προτιϋεϊσα  τά  παρ’ 
έαντής.  Τούτο  γονν  καί  ό  Χριστός  τω  Πιλάτφ  διαλεγόμε- 
νος  έδήλον  λέγων’  «Εγώ  πάντοτε  παρρησία  έδίδαςα  καί 
20  εν  κρυφή  έλάλησα  ονδέν». 

Τούτο  καί  τότε  είπε,  καί  νυν  έπραζε.  « Μετά  ταντα 
ήλϋεν  εις  την  Ίουδαίαν  γην  αυτός  καί  οι  μαϋηταϊ  αυτόν 
καί  εκεί  διέτριβε  καί  έβάπτιζεν ».  Έν  μέν  γάρ  ταις  έορταις 
εις  την  πόλιν  άνήει,  ώστε  έν  μέσοις  αντοις  προτιϋέναι  τά 
25  δόγματα  καί  την  άπό  των  θαυμάτων  ωφέλειαν.  Μετά  δέ 
τό  λνύήναι  τάς  έορτάς,  έπί  τον  Ίορδάνην  πολλάκις  ήρχετο, 
έπειδή  καί  ένταύΰα  πολλοί  σννέτρεχον.  Τους  δέ  πολυοχλούν- 
τας  άεί  κατελάμβανε  τόπους,  ονκ  έπιδεικνύ μένος  ουδέ  φιλο- 
τιμούμενος ,  άλλα  πλείοσι  την  παρ 9  εαυτόν  παρέχειν  ώφέλει- 


1.  Ίω.  3,  22. 

2.  ΑύτόΟι  18,20, 


ΟΜΙΛΙΑ  Κθ'. 


Ίω.  3,22  -  30 

«Έπήγε  λοιπόν  ό  Ιησούς  και  οι  μαθηταί  του  εις  την 
Ίουδαίαν  και  έμεινεν  έκεί  μαζί  τους  καί  έβάπτιζεν»1. 

1.  Τίποτε  δέν  ήμπορεί  νά  ύπάρξη  καθαρώτερον  και  ί- 
σχυρότερον  άπό  την  άλήθειαν,  δπως  δέν  ήμπορεί  νά  ύπάρ- 
ξη  άνισχυρότερον  άπό  τό  ψευδός,  δσον  και  άν  σκεπάζεται 
κάτω  άπό  άπείρους  Ισχυρισμούς.  Διότι  πολύ  εύκολα  αύτό 
καρποφορεί  και  εύκολα  καταρρέει.  Άλλ’  ή  άλήθεια  παρου¬ 
σιάζεται  γυμνή  είς  δλους  εκείνους  πού  θέλουν  νά  ίδοϋν 
την  ώραιότητά  της  καί  ούτε  θέλει  νά  κρυφθή,  ούτε  φοβάται 
τον  κίνδυνον,  ούτε  τρέμει  τάς  συκοφαντίας,  ούτε  τήν  δό¬ 
ξαν  των  πολλών  έπιθυμεί,  ούτε  εις  τά  άνθρώπινα  ύπακούει, 
άλλά  είναι  ύπεράνω  δλων.  Καί  ένφ  δέχεται  άπείρους  κα¬ 
τηγορίας,  εν  τούτοις  παραμένει  άκαταγώνιστος,  έκείνους 
πού  καταφεύγουν  είς  αύτήν  τούς  προφυλάσσει  σάν  μέσα  είς 
άσφαλές  τείχος,  μέ  τήν  ύπερβολικήν  της  δύναμιν,  καί  τάς 
μέν  λαθραίας  έπιθέσεις  άποκρούει,  άποδεικνύει  δέ  είς  δ¬ 
λους  τήν  ύπεροχήν  της.  Αύτό  έτόνισε  καί  ό  Χριστός  είς  τόν 
Πιλάτον,  δταν  είπεν*  «Έγώ  πάντοτε  φανερά  ώμίλησα  είς 
τόν  κόσμον  καί  κρυφά  τίποτε  δέν  είπα»2. 

Εκείνο  πού  ό  Ιησούς  είχε  είπεί  τότε,  τό  έκαμε  τώρα. 
Καί  προσθέτει  ό  Εύαγγελιστής·  «Μετά  ταύτα  έπήγεν  είς 
τήν  Ίουδαίαν  αύτός  καί  οι  μαθηταί  του  καί  έμεινεν  έκεί  καί 
έβάπτιζε.  Κατά  τάς  έορτασίμους  ήμέρας  δηλαδή  έπήγαινεν 
είς  τήν  πάλιν  διά  νά  παρουσιάση  είς  τούς  κατοίκους  τήν 
διδασκαλίαν  του  καί  διά  νά  ώφεληθοϋν  ούτοι  άπό  τά  θαύ¬ 
ματά  του.  Μετά  τό  πέρας  δμως  των  εορτών,  έπήγαινε  πολ- 
λάς  φοράς  είς  τόν  Ίορδάνην,  έπειδή  καί  έκεί  έμαζεύοντο 
πολλοί  άνθρωποι.  Καί  μάλιστα  έπιανε  έκεϊνα  τά  μέρη  πού 
έμαζεύοντο  πολλοί,  δχι  διά  νά  έπιδειχθη  ούτε  άπό  φιλοδο¬ 
ξίαν,  άλλά  διότι  έφρόντιζε  νά  ώφελή  δσον  τό  δυνατόν  πε¬ 
ρισσοτέρους. 
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αν  οπονδά ζων. 

Καίτοι  προϊών  φησίν  δ  Ευαγγελιστής,  δτι  5 Ιησούς  ονκ 
έβάπτ ιζεν,  άλλ’  οι  μαΰ'ηται  αυτόν,  δβεν  δήλον,  δτι  και  έι- 
ταϋΰα  τούτο  λέγει,  δτι  αυτοί  έβάπτ ιζον  μόνοι.  Και  τίνος  ε- 
5  νεκεν 1  φησίν,  ονκ  έβάπτ  ιζεν;  Προλαβών  Ιωάννης  εϊπεν, 
δτι  <ο4ντός  υμάς  βαπτίσει  εν  Πνενματι  άγίφ  και  πνρυν 
Πνεύμα  δε  ονπω  ήν  δεδωκώς.  Εικότως  ουν  ονκ  έβάπτ ιζεν’ 
οι  δε  μαΰηταί  τούτο  έπραττον,  βονλόμενοι  πολλούς  προσά- 
γειν  τη  σωτ ηριώδει  διδασκαλία.  Και  τί  δήποτε,  των  μα- 
10  βητών  του  Ίησον  βαπτιζόν των,  ούκ  έπανσατο  ’Ιωάννης  τού¬ 
το  ποιων,  άλλα  γεγένηκε  και  αυτός  βαπτίζων  και  μέχρι 
τής  εϊς  το  δεσμωτ ήριον  εισαγωγής  τοντο  έπραττε;  Τό  γάρ 
είπειν,  «*Ην  δε  και  Ιωάννης  βαπτίζων  έν  Αίνων »  και  έπα- 
γαγεΐν  « Ονπω  γάρ  ήν  βεβλημένος  εις  την  φυλακήν» ,  δη- 
15  λονντος  ήν,  δτι  έως  τότε  ονκ  έπανσατο  τούτο  ποιων. 

Καί  τίνος,  φησίν,  ένεκεν  έως  τότε  έβάπτιζε;  Καίτοι 
γε  σεμνοτέρονς  αν  άπέφηνε  τους  μαΰητάς  τον  Ίησον,  έί  γε 
έκείνων  άρζαμένων  αυτός  έπανσατο.  Τίνος  ούν  ένεκεν  έβά- 

I 

πτιζεν;  'Ίνα  μη  τους  έαντον  μαΰητάς  εις  πλείονα  ζήλον  έμ- 
20  βάλη  και  φίλον εικοτέρους  έργάσηται.  Εί  γάρ  μυριάκις  βο¬ 
ών  καί  τών  πρωτείων  αεί  τώ  Χριστφ  παραχωρών  καί  το- 
σοντον  εαυτόν  έλαττών,  ονκ  επεισεν  αντονς  αντφ  προσδρα- 

I 

μειν,  εί  καί  τοντο  προσέϋηκε,  πολλφ  φίλον  εικοτέρους  άν  έ- 
ποίησε.  Διά  τοντο  καί  ό  Χριστός  τότε  μάλιστα  ήρζατο  κη- 
25  ρνττειν,  δτε  έκποδών  ό  Ιωάννης  έγένετο.  ΟΙμαι  δέ  καί 
διά  τοντο  ονγχωρηβήναι  την  τελευτήν  Ίωάννον  καί  ταχί- 
στην  αύτφ  γενέσΰαι,  ώστε  πάσαν  του  πλήΰους  την  διάβεσιν 
έπί  τον  Χριστόν  μετελΰειν  καί  μηκέτι  ταις  περί  άμφοτέρων 
έαντονς  σχίζεσβαι  γνώμαις.  Χωρίς  δέ  τούτων  καί  έν  τφ 


3.  Λουκά  3,  17. 

4.  Ίω.  3,  23-24. 
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Και  δμως  προχωρών  εις  την  άφήγησίν  του  ό  Ευαγγε¬ 
λιστής  λέγει,  ότι  δέν  έβάπτιζεν  ό  Ίησοϋς,  άλλ"  οι  μαθηταί 
του,  άπό  δπου  είναι  φανερόν,  δτι  και  έδώ  εννοεί  τό  ίδιο,  δτι 
έβάπτιζαν  μόνον  αύτοί.  Καί  διά  ποίον  λόγον,  θά  έρωτήσης, 
δέν  έβάπτιζεν  ό  ίδιος;  Προηγουμένως  ό  Ιωάννης  είπεν, 
δτι  «Αύτός  θά  σάς  βαπτίση  μέ  Πνεύμα  άγιον  και  πυρ»8.  Αλ¬ 
λά  τό  Πνεύμα  δέν  είχε  δοθή  άκόμη  εις  αυτόν.  Δικαίως  λοι¬ 
πόν  δέν  έβάπτιζεν,  άλλ"  έκαμνον  τούτο  οι  μαθηταί  του,  έ- 
πειδή  ήθελαν  νά  προσελκύσουν  πολλούς  εις  τήν  σωτήριον 
διδασκαλίαν.  Και  διατί,  ένψ  έβάπτιζον  οι  μαθηταί  τού  Ιη¬ 
σού,  δέν  έπαυσε  νά  κάμνη  τούτο  ό  "Ιωάννης,  άλλ"  έξηκο- 
λούθει  νά  βαπτίζη  καί  αύτός  καί  έκαμνε  τούτο  μέχρι  τού 
έγκλεισμού  του  είς  τήν  φυλακήν;  Διότι  μέ  έκείνο  πού  εϊ- 
πεν  ό  Εύαγγελιστής*  «"Εβάπτιζεν  έπίσης  καί  ό  "Ιωάννης 
είς  τή,ν  Αίνών»,  προσθέσας*  «Διότι  δέν  είχε  ριφθη  άκόμη 
είς  τάς  φυλακάς»4,  θέλει  νά  δηλώση,  δτι  μέχρι  τότε  δέν 
είχε  παύσει  νά  βαπτίζη». 

Καί  διατί,  θά  έρωτήσης,  έβάπτιζε  μέχρι  τότε;  Διότι  θά 
άπεδείκνυεν  άξιωτέρους  τούς  μαθητάς  τού  "Ιησού,  έάν  αύ¬ 
τός  έσταματούσεν,  ένψ  έκείνοι  ήρχιζαν.  Διατί  λοιπόν  έβά- 
πτιζε;  Διά  νά  μή  προκαλέση  είς  τούς  ίδικούς  του  μαθητάς 
μεγαλυτέραν  ζηλοτυπίαν  καί  διά  νά  μή  τούς  κάμη  περισ¬ 
σότερον  έριστικούς.  Διότι,  έάν,  μολονότι  έφώναζε  πάρα 
πολλάς  φοράς  καί  παρεχώρει  πάντοτε  είς  τόν  Χριστόν  τήν 
πρώτην  θέσιν  καί  έμείωνε  τόσον  πολύ  τόν  έαυτόν  του,  δέν 
ήμπόρεσε  νά  πείση  τούς  μαθητάς  του  νά  προσχωρήσουν 
πρός  αύτόν,  έάν  προσέθετε  καί  τήν  διακοπήν  τού  βαπτίσμα- 
Γος,  θά  τούς  έκαμνε  πολύ  περισσότερον  φιλονείκους.  Δι" 
αύτό  καί  ό  Χριστός  τότε  μάλιστα  ήρχισε  νά  κηρύττη,  δταν 
έφυλακίσθη  ό  "Ιωάννης.  Νομίζω  μάλιστα,  δτι  καί  δι"  αύτόν 
τόν  λόγον  έπετράπη  καί  έπεταχύνθη  ό  θάνατος  τού  "Ιωάν- 
νου,  ώστε  όλόκληρος  ή  ψυχική  διάθεσις  τού  πλήθους  νά 
μεταστροφή  πρός  τόν  Χριστόν  καί  νά  μή  διχάζωνται  πλέον 
αί  γνώμαι  ως  πρός  αύτούς  τούς  δύο.  "Εκτός  δμως  άπό  αύτά 
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βαπτίζειν  ονκ  έπαύσατο  συνεχώς  παραινών  και  μεγάλα  και 
σεμνά  δεικνύς  τα  του  9 Ιησού .  Έβάπτιζε  δ’  οϋδέν  έτερον  η 


μονον  εις  τον  ερχόμενόν  μετ  αυτόν ,  ινα  πιστενσωσιν . 

Ό  τοίνυν  τούτο  κηρύττουν ,  πώς  αν  σεμνούς  άπέφηνε 
5  τονς  μαϋητάς  του  Χριστού;  Παυσάμενος  γάρ,  τουναντίον  αν 
έδοξε  ζηλώ  ή  οργή  τούτο  ποιειν,  τφ  δε  έπιμειναι  κηρύττων, 
ισχυρότερα  ταύτα  άπέφηνεν.  Ου  γάρ  έαυτφ  την  δόξαν  εκτα¬ 
τό ,  αλλά  τφ  Χριστφ  παρέπεμπε  τούς  άκροωμένους·  και  ονχ 
ήττον  των  μαϋητών  αϋ τφ  σννέπραττεν,  άλλά  καί  πολλφ  μάλλον , 
10  οσω  και  ανύποπτος  αυτού  ή  μαρτυρία  ήν  και  πολλφ  μείζονα 
δόξαν  παρά  πάσιν  ειχεν  εκείνων.  'Όπερ  ούν  και  ό  Ευαγγε¬ 
λιστής  αινιττόμενος  έλεγεν,  δτι  < (Εξηρχοντο  και  έβαπτίζον - 
το  προς  αυτόν  πάσα  ή  Ίουδαία  και  ή  περίχωρος  τού  3Ιορ- 
δάνον» . 

15  Και  των  μαϋητών  δε  βαπτιζόντων}  ον  διέλιπον  πολλοί 
προς  αυτόν  τρέχοντες.  Εί  δε  τις  έξετάζοι  και  τί  πλέον  είχε 
το  τών  μαϋητών  βάπτισμα,  τού  Ίωάννον;  έρούμεν ,  δτι  ού- 
δέν.  'Εκάτερα  γάρ  ομοίως  τής  έκ  τού  Πνεύματος  χάριτος 
άμοιρα  ήν  και  αιτία  μία  άμφοτέροις  ήν  τού  βαπτίζειν,  τό 
20  :φ  Χριστφ  προσάγειν  τούς  βαπτιζο μένους.  Ινα  γάρ  μή 
αεί  περιτρέχοντες  οντω  ουνάγωοι  τούς  όφείλον τας  πιστεύ- 
ειν  δπερ  επί  τον  Σίμωνος  ό  αδελφός  έποίησε  καί  επί  τού 
Ναϋαναήλ  ό  Φίλιππος,  τό  βαπτίσαι  ένεστήσαντ ο,  ώστε  δι 
αυτού  άπαντας  έπάγεσϋαι  άπονη  τί  καί  τή  μελλούση  προοδο- 
25  ποιειν  πίστει. 

" Οτι  δέ  ονδέν  πλέον  ειχεν  άλλήλων  τά  βαπτίσματα,  τά 


5.  Ματθ.  8,  5. 
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και  ενώ  άκόμη  ό  Ιωάννης  έβάπτιζε,  δέν  έπαυε  νά  συμ- 
βουλεύη  και  νά  προλέγη  μεγάλα  και  θαυμαστά  διά  τόν  Ίη- 
σούν.  Δέν  έβάπτιζε  δέ  διά  κανέναν  άλλον  λόγον,  παρά  μό¬ 
νον  διά  νά  πιστεύσουν  εις  έκείνον  πού  ήρχετο  μετά  άπό 
αύτόν. 

Εκείνος  λοιπόν  πού  έκήρυττεν  αυτά,  πώς  θ’  άπεδεί- 
κνυεν,  δτι  οι  μαθηταί  τού  Χριστού  ήσαν  άνώτεροί;  Διότι,  άν 
έπαυε  νά  βαπτίζη,  θά  άπεδείκνυεν  δτι  έκαμνεν  αύτό  άπό 
ζηλοτυπίαν  ή  άπό  όργήν,  με  τό  νά  έπιμένη  δμως  νά  κηρύτ- 
τη,  έκαμνεν  ίσχυροτέραν  την  μαρτυρίαν  του.  Διότι  δέν  ή¬ 
θελε  ν’  άποκτήση  φήμην  διά  τόν  έαυτόν  του,  άλλά  παρέ- 
πεμπε  τούς  άκροατάς  του  είς  τόν  Χριστόν  και  συ νε τελεί 
είς  αύτό  δχι  όλιγώτερον  άπό  τούς  μαθητάς  έκείνου,  άλλά 
και  πολύ  περισσότερον.  Διότι,  δσον  όλιγώτερον  ύποπτος  ήτο 
ή  μαρτυρία  του,  τόσον  μεγαλυτέραν  φήμην  άπό  έκείνους 
άπέκτα  μεταξύ  δλων.  Αύτό  άκριβώς  ύπαινίσσεται  καί  ό 
Εύαγγελιστής,  δταν  λέγη*  «Τότε  έξήρχοντο  και  έβαπτίζον- 
το  άπό  αύτόν  ολόκληρη  ή  Ίουδαία  και  τά  περίχωρα  τού 
Τορδάνου»3. 

Άλλά,  μολονότι  έβάπτιζαν  και  οί  μαθηταί  τού  Ιησού, 
δέν  παρέλιπαν  πολλοί  νά  πηγαίνουν  είς  τόν  Ίωάννην. 
Έάν  δέ  έρωτήση  κανείς,  ώς  πρός  τί  έπλεονέκτει  τό  βάπτι- 
σμα  των  μαθητών  τού  Χριστού  άπό  τό  βάπτισμα  τού  Ίωάν- 
νου,  θά  άπαντήσωμεν*  Ώς  πρός  τίποτε.  Διότι  τόσον  τό  έν, 
δσον  καί  τό  άλλο  έστερούντο  τής  χάριτος  τού  άγιου  Πνεύ¬ 
ματος  καί  ή  αιτία  καί  τών  δύο  βαπτισμάτων  ήτο  νά  προσελ¬ 
κύουν  τούς  βαπτιζομένους  είς  τόν  Χριστόν.  Διά  νά  μη  πε- 
ρκρέρωνται  λοιπόν  συνεχώς  καί  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  συγ¬ 
κεντρώνουν  αύτούς  πού  έπρεπε  νά  πιστεύσουν,  δπως  έκα¬ 
με  διά  τόν  Σίμωνα  ό  άδελφός  του  καί  διά  τόν  Ναθαναήλ  ό 
Φίλιππος,  έπε νόησαν  νά  βαπτίζουν  κατά  τρόπον  ώστε  νά 
προσελκύουν  είς  τό  βάπτισμα  δλους  χωρίς  κόπον  καί  νά 
τούς  προετοιμάζουν  διά  τήν  μέλλουσαν  πίστιν. 

Άλλ’  δτι  δέν  εϊχον  καμμίαν  διαφοράν  μεταξύ  των  τά 
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έχόμενα  δηλοϊ.  Ποια  δή  ταύτα ;  «5 Εγένετο »,  φηοί,  « ζήτηοις 
εκ  των  μαθητών  Ίωάννον  μετά  Ιουδαίου  περί  καθαρισμόν». 
Ζηλοτύπως  γάρ  έχοντες  άει  προς  τούς  τον  Χριστού  μαθη- 
τάς  οί  μαθηταί  9 Ιωάνναν  και  προς  αυτόν  δε  τον  Χριστόν, 
5  επειδή  εϊδον  αυτούς  δαπτίζοντας,  ήρξαντο  διαλέγεσθαι  προς 
τούς  6 απτιζο μένους,  ώς  τον  παρ’  αντοίς  δαπτίσματος  πλέον 
τι  τού  των  μαθητών  τού  Χριστού  έχοντος.  Και  λαβόντες  ένα 
των  δαπτισθέν των  έπεχείρουν  τούτον  πείθειν,  άλλ3  ονκ  έ- 
πειθον.  'Ότι  γάρ  αυτοί  οί  έπιδραμόν τες  εΐσίν,  άλλ 5  ονκ  ε- 
10  κείνος  έζήτησεν,  άκονοον  πώς  τούτο  ό  Ευαγγελιστής  ήνί- 
ξατο.  Ον  γάρ  εϊπεν,  ότι  Ιουδαίος  τις  μετ'  αυτών  έζήτησεν, 
άλλ ’  ότι  ζήτηοις  εκ  τών  μαθητών  Ίωάννον  εγένετο  μετά 
Ιουδαίον  τίνος  περί  καθαρισμού. 

2.  Σκόπει  δέ  μοι  και  το  άνεπαχθές  τού  Εναγγελιστού. 
15  Ον  γάρ  καταφορικώς  έχρήσατ ο  τφ  λόγω,  άλλ3  όση  δνναμις, 
παραμνθεΐτ αι  το  έγκλημα,  ζήτησιν  γενέσθα ι  απλώς  λέγων. 
Έπεί  ότι  γε  άπό  ζηλοτυπίας  έλέγετο  τά  λεγάμενα,  τά  έξης 
δηλοϊ,  ά  και  αυτά  ένεπαχθώς  τέθεικεν.  « ΎΗλθον »,  γάρ,  φησί, 
« προς  τόν  Ίωάννην  και  είπον  αϋτώ’  Ραβδί,,  ός  ήν  μετά 
20  οού  πέραν  τού  Ίορδάνου,  φ  σύ  μεμαρτύρηκας,  ϊδε  οϋτος 
δαπτίζει  καί  πάντες  έρχονται  πρός  αυτόν»,  τοντέστιν,  ον 
έδάπτισας  σύ.  Τούτο  γάρ  αϊνίττονται  λέγοντες,  «6 7  Ω  σύ  με- 
μαρτύρηκας»,  οϊον,  ον  σύ  λαμπρόν  έδειξας  και  περίβλεπτον 
έποίησας,  τά  αυτά  σοι  τολμψ. 

25  5 Αλλ9  ένκ  είπον ,  ον  σύ  έδάπτισαζ'  ή  γάρ  αν  ήναγκάοθη- 

σαν  καί  τής  φωνής  άναμνήσαι  τής  άνωθεν  κατενεχθείσης 
καί  τής  τού  Πνεύματος  έπιφοιτήσεως.  3 Αλλά  τί;  «"Ος  ήν 


6.  Ίω.  3,25. 

7.  Αύτόθι  3,  26-27. 
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βαπτίσματα,  άποδεικνύουν  τά  επόμενα.  Ποϊα  είναι  αύτά ; 
«’Έγινε»,  λέγει  ό  Εύαγγελιστής,  «συζήτησις  μεταξύ  μερι¬ 
κών  άπό  τούς  μαθητάς  τού  Ίωάννου  μέ  κάποιον  Ιουδαίον 
περί  καθαρισμού»6.  Επειδή  δηλαδή  οι  μαθηταί  τού  ’ϊωάν- 
νου  έφθόνουν  πάντοτε  τούς  μαθητάς  τού  Χριοτού  άλλά  και 
τον  ίδιον  τόν  Χριστόν,  δταν  τούς  είδαν  νά  βαπτίζουν,  ήρ- 
χισαν  συζήτησιν  μέ  τούς  6απτιζομένους,  ίσχυριζόμενοι  δτι 
τό  ιδικόν  τους  βάπτισμα  έπλεονέκτει  άπό  τό  βάπτισμα  των 
μαθητών  τού  Χριστού.  Και  άφοΰ  έπηραν  έναν  άπά  τούς  6α- 
πτισθέντας  προσεπάθουν  νά  τόν  πείσουν,  άλλά  δέν  τόν  έ¬ 
πειθαν.  ’Άκουσε  λοιπόν  μέ  ποιον  τρόπον  έκαμεν  ύπαινιγμόν 
περί  αύτού  ό  Ευαγγελιστής,  δτι  δηλαδή  έκεϊνοι  ήσαν  πού 
ήρχισαν  τήν  συζήτησιν  καί  δχι  ό  Ιουδαίος.  Διότι  δέν  είπεν, 
δτι  κάποιος  Ιουδαίος  συνεζήτησε  μαζί  τους,  άλλ’  δτι  ή  συ- 
ζήτησις  περί  καθαρισμού  μέ  τόν  Ιουδαίον  έγινεν  έκ  μέρους 
τών  μαθητών  τού  Ίωάννου. 

2.  Κοίταξε  λοιπόν  καί  τήν  άνεκτικότητα  τού  Εύαγγε- 
λιστοϋ.  Δέν  ώμίλησε  μέ  εχθρικήν  διάθεσιν  άλλ’  δσον  ήμπό- 
ρεσεν  έμείωσε  τό  πταίσμα  τών  μαθητών  τού  Ίωάννου,  λέ- 
γων  άπλώς  δτι  έγινε  συζήτησις.  Άλλ’  δτι  τά  δσα  έλέχθη- 
σαν,  προήρχοντο  άπό  ζηλοτυπίαν,  άποδεικνύουν  τά  έξης, 
τά  όποια  καί  αύτά  μέ  άνεκτικότητα  έχει  άφηγηθη.  Διότι 
λέγει·  «Έπήγαν  είς  τόν  Ιωάννη  ν  καί  τού  είπαν*  'Διδά- 
σκαλε,  έκείνος  πού  ήτο  μαζί  σου  πέραν  άπό  τόν  Ίορδάνην, 
διά  τόν  όποίον  σύ  έδωσες  μαρτυρίαν,  αύτός  βαπτίζει  καί 
δλοι  πηγαίνουν  πρός  αυτόν*»7,  δηλαδή  αύτός  τόν  όποίον  έ- 
6άπτισες  έσύ.  Διότι  αύτό  ύπαινίσσονται,  δταν  λέγουν  «διά 
τόν  όποίον  έσύ  έδωσες  μαρτυρίαν»,  δηλαδή  αύτός  τόν  ό¬ 
ποίον  έσύ  έλάμπρυνες  καί  έκαμες  ξακουστόν,  αύτός  τολμά 
νά  κάμνη  τά  ίδια,  πού  κάμνεις  έσύ. 

Άλλά  δέν  είπαν,  αύτός  τόν  όποίον  έσύ  έβάπτισες.  Διότι 
άσφαλώς  θά  ήσαν  άναγκασμένοι  νά  ένθυμηθούν  καί  τήν 
φωνήν  πού  ήλθεν  άπό  τόν  ούρανόν  καί  τήν  έπιφοίτησιν 
τού  άγιου  Πνεύματος.  Άλλά  τί  είπαν ;  «Αύτός  πού  ήτο 
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μετά  οοϋ  πέραν  του  Ίορδάνον,  φ  ον  μεμαρτύρηκας »,  τουτέ- 
στιν ,  δς  μαθητού  τάζιν  έπειχεν,  δς  ημών  πλέον  εϊχεν  ον  δεν 
οϋτος  εαυτόν  άποοχίοας  βαπτίζει.  Ον  τον τω  δε  μόνον  φον- 
το  παρα κνίζειν  αυτόν }  αλλά  και  τω  τά  αυτών  παρευδοκι- 
5  μεισθαι  λοιπόν  Πάντες  γάρ,  ψηοίν,  έρχονται  προς  ανζόν. 
'Όθεν  δήλον,  δτι  ούτε  τον  Ιουδαίον  περιεγένοντο,  μεθ’  ον 
την  ζήτηοιν  έσχον.  Ταυ  τα  δέ  έλεγον ,  ατελέστερου  έτι  δια- 
κείμενοι  και  οϋδέπω  φιλοτιμίας  δντες  καθαροί. 

Τί  ούν  ό  Ιωάννης;  Ουδέ  αυτός  αντοϊς  οφοδρώς  έπι- 
10  τιμά,  δεδοικώς  μη  και  αυτόν  πάλιν  άποσχισθέν τες  έτερόν 
τι  κακόν  έργάσωνταΐ’  αλλά  τί  φησι;  «Ονδείς  δνναται  αν¬ 
θρώπων  λαμβάνειν  ονδέν,  έάν  μη  7\  δεδομένου  αντφ  εκ  τον 
ουρανού ».  Εϊ  δέ  ταπεινότερου  φθέγγεται  περί  τον  Χριστού, 
μη  θαυμάσης.  Ον  γάρ  7]ν  τοιοντφ  πάθει  προκατειλημμένους 
15  άθρόον  και  εκ  προοιμίων  διδάζαι  τό  παν,  αλλά  θέλει  τέως 
αυτούς  καταπληζαι  και  φοβησαι  και  δειζαι  δτι  ονχ  έτέρφ, 
άλλ,  ή  τω  Θεφ  πολεμοϋοιν,  αντφ  πολεμούντες.  'Όπερ  οϋν 

_  I 

καί  ό  Γαμαλιηλ  έλεγεν'  «Ον  δννασθε  καταλύοαι  αυτό,  μ  ή  - 
ποτέ  καί  θεομάχοι  ενρεθήτεν  τούτο  και  αυτός  λανθανόν τως 
20  ενταύθα  κατασκευάζει.  Τό  γάρ  είπείν,  «Ονδείς  δύναται 
λαμβάνειν ,  έάν  μη  7]  δεδομένου  αντφ  εκ  τού  ουρανού »,  εν¬ 


τεύθεν  ονδέν  άλλο  δηλούντός  έστιν  η  δτι  καί  άδννάτοις  έπι- 
χειρούσι  καί  δτι  θεομάχοι  εντεύθεν  πάλιν  ενρίσκονται.  Τί 
οϋν;  οι  περί  θευδάν  ονκ  έλα βον  άφ’  εαυτών;  ’Έλαβον,  άλλ9 
25  ευθέως  διελύθησαν  καί  άπώλοντο'  τά  δέ  τού  Χριστού  ον 


τοιαντα. 


9  Εντεύθεν  αυτούς  καί  παραμυθεϊτα  ι  ή  ρέμα,  δεικνύς  δτι 


8.  Πράξ.  5,  39. 
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μαζί  σου  πέραν  άπό  τον  Ίορδάνην,  διά  τόν  οποίον  έσύ  έ¬ 
δωσες  μαρτυρίαν»,  δηλαδή,  αυτός  πού  είχε  θέσιν  μαθητου, 
ό  όποιος  δεν  ήτο  είς  τίποτε  άνώτερός  μας,  αύτός,  άφου  έ- 
χώρισεν  άπό  σέ,  βαπτίζει.  Και  δέν  ένόμιζαν  δτι  μόνον  μέ 
αύτό  θά  ήμπορούσαν  νά  τόν  διεγείρουν,  άλλά  και  μέ  τό  δτι 
ή  φήμη  των  είχεν  άρχίσει  πλέον  νά  παρακμάζη.  Διότι  δλοι, 
λέγουν,  πηγαίνουν  είς  αύτόν.  Άπό  αύτό  άποδεικνύεται,  δτι 
ούτε  τόν  Ιουδαίον,  μέ  τόν  οποίον  συνεζήτησαν,  κατάφεραν 
νά  πάρουν  μέ  τό  μέρος  των.  "Έλεγον  δέ  αυτά,  έπειδή  δέν 
είχον  γίνει  άκόμη  τέλειοι  και  επειδή  δέν  ειχον  άκόμη  άπο- 
6άλει  τήν  φιλοδοξίαν. 

Άλλά  τί  έκαμεν  ό  Ιωάννης;  Δέν  τούς  έπέπληξε  πο¬ 
λύ,  έπειδή  έφοβεϊτο  μήπως,  άφοΰ  άποχωρήσουν  άπό  αύτόν, 
κάμουν  κανέν  άλλο  κακόν.  Και  τί  τούς  είπε;  «Δέν  ήμπο- 
ρεϊ  νά  πάρη  τίποτε  ό  άνθρωπος,  έάν  δέν  του  έχη  δοθη  άπό 
τόν  ούρανόν».  Μή  άπορήσης  δμως,  διότι  όμιλεϊ  περί  τού 
Χριστού  είς  χαμηλότερον  τόνον.  Διότι  δέν  ήμπορουοεν  άπό 
τήν  άρχήν  ν’  άποκαλύψη  τά  πάντα  είς  αύτούς,  οί  όποιοι  εί¬ 
χον  καταληφθή  άπό  τόσον  με  γάλον  φθόνον,  άλλά  θέλει  νά 
τούς  τρομάξη  μέχρις  ενός  σημείου  και  νά  τούς  έκφοβίση 
και  ν’  άποδείξη  δτι,  δταν  πολεμούν  εναντίον  εκείνου,  πο¬ 
λεμούν  έναντίον  του  Θεού.  Αύτό  δηλαδή  πού  έλεγε  καί  ό 
Γαμαλιήλ*  «Δέν  ήμπορεϊτε  νά  καταστρέψετε  αύτό  τό  έρ- 
γον,  διά  νά  μή  άποδειχθήτε  δτι  μάχεσθε  έναντίον  τού  θε¬ 
ού»8,  αύτό  έκφράζει  καί  ό  "Ιωάννης  έδώ,  άλλά  μέ  άσάφειαν. 
Διότι  μέ  τό  νά  είπή·  «Δέν  ήμπορεϊ  νά  πάρη  τίποτε  ό  άν¬ 
θρωπος,  έάν  δέν  τού  έχη  δοθη  άπό  τόν  ούρανόν»,  δέν  ση¬ 
μαίνει  τίποτε  άλλο  έδώ,  παρά  δτι  επιχειρούν  τά  άδύνατα 
καί  δι"  αύτό  γίνονται  έχθροί  τού  θεού.  Τί  σημαίνει  αύτό; 
Μήπως  οί  μαθηταί  του  θευδά  δέν  έπήραν  τήν  έντολήν  άπό 
τόν  έαυτόν  τους;  Τήν  έπήραν  βεβαίως,  άλλ"  έμέσως 
διελύθησαν  καί  έχάθησαν.  Δέν  συμβαίνει  δμως  τό  ίδιο  μέ 
τόν  Χριστόν. 

Μέ  αύτά  ό  "Ιωάννης  συμβουλεύει  τούς  μαθητάς  του  μέ 
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ονκ  άνθρω7 ιος,  αλλά  Θεός  έοτιν  ό  παρενδοκιμών  αυτούς.  "Ο- 
θεν  εϊ  και  λαμπρά  τά  εκείνον  και  πάντες  προς  αυτόν  έρχον¬ 
ται,  θανμάζειν  ον  χρή'  τοιαντα  γάρ  τά  ϋεια  και  Θεός  έοτιν 
ό  ταύτα  κατασκευάζουν  ουδέ  γάρ  τοσαύτα  ϊογυοέ  ποτέ.  Τά 


5  μεν  οϋν  ανθρώπινα  άπαντα ,  ενφώρετα  και  οαϋρά  και  κα- 
ταρρεϊ  ταχέως  και  άπόλλντ αν  ταύτα  δε  ού  τοιαντα ■  ονκ  άρα 
ανθρώπινα.  Και  όρα  πώς  ότε  εϊπον,  «?  Ω  ον  μεμαρτύρηκαςυ, 
τότε  και  τούτο  δ  ωοντο  προβαλέοϋαι  εις  την  τον  Χρίστον 


καθα ίρεοιν,  εις  αντονς  αυτό  περιέ τρεψεν.  Και  γάρ  πρότε- 
10  ρον  δείξας  δτι  ον  παρά  τής  αυτού  μαρτυρίας  τό  λάμψαι  αν- 
τφ  γέγονε ,  μετά  ταντα  εντεύθεν  αντονς  έπιοτομίζει,  « Ον 
δνναται »,  λέγων,  « άνθρωπος  αςρ’  εαυτού  λαμβάνειν  ουδέ  έν, 


εάν  μή  ή  δεδομένον  αντώ  έκ  τού  ουρανού ». 

Τί  έοτι  τούτο;  Εί  δλόυς  εχεσθε  τής  έμής  μαρτυρίας ,  φη- 
15  οί,  και  άληθή  ταύτην  ήγείσθε,  μάθετε  ότι  διά  ταύτην  μάλι¬ 
στα  ονκ  εμέ  εκείνον,  άλλ’  εκείνον  εμού  προτιμάν  έχρήν. 
Τί  γάρ  έμαρτύρησα;  Υμάς  καλώ  τούτον  μάρτυρας.  Διό 
και  έπάγεν  « Αυτοί  υμείς  μοι  μαρτυρείτε,  ότι  εϊπον,  ότι  Ονκ 
είμι  εγώ  Χριστός,  άλλ’  απεσταλμένος  είμϊ  έμπροσθεν  έκεί- 
20  γον ».  Εί  τοίννν  έχόμενοι  τής  έμής  μαρτυρίας  ταύτα  προτεί- 
νεσθέ  μοι  λέγοντες,  κ7 Ω  σν  μεμαρτύρηκας»,  ον  μόνον  ούδέν 
ήλάττωται  έκ  τού  την  έμήν  δέξασθαι  μαρτυρίαν ,  αλλά  πλεο¬ 


νεκτεί  μάλιστα  έκ  τούτον.  3' Αλλως  τε  ουδέ  έμή  ή  μαρτυρία, 

άλλά  τού  Θεού  ήν.  (Ώστε  εί  άξιόπιστος  νμίν  είναι  δοκού, 
25  μετά  τών  άλλων  καί  τούτο  εϊπον,  ότι  Απεσταλμένος  είμι 

έμπροσθεν  εκείνου. 

1 Ορήίς  πώς  δείκνυσι  κατά  μικρόν  θείαν  την  φωνήν  οϋ- 
σαν;  "Ο  γάρ  λέγει,  τοιούτόν  έοτί'  Διάκονός  είμι,  και  τά  τού 
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ηρεμίαν,  επειδή  ήθελε  νά  τούς  δείξη,  δτι  αύτός  πού  ύπερεϊ- 
χεν  άπό  αύιούς  δέν  ήτο  άνθρωπος,  άλλά  θεός.  Επομένως, 
αν  τά  έργα  έκείνου  είναι  λαμπρά  και  δλοι  πηγαίνουν  προς 
έκεΐνον,  δέν  πρέπει  νά  έκπλήσσωνται.  Διότι  έτσι  είναι  τά 
θεία  και  έκεΐνος  πού  κάμνει  αυτά  είναι  θεός.  "Ολα  τά  άν- 
θρώπινα  έργα  άλλωστε  διακρίνονται  εύκολα,  είναι  σαθρά 
και  ταχέως  καταρρέουν  καί  χάνονται.  Άλλά  τά  έργα  του 
Χρίστου  δέν  είναι  τέτοια  και  έπομένως  δέν  είναι  άνθρώπι- 
να.  Και  κοίταξε  μέ  ποιον  τρόπον,  έκείνο  πού  είπαν*  «Διά 
τον  όποιον  σύ  έχεις  δώσει  μαρτυρίαν»,  και  μέ  τό  οποίον  έ- 
φαντάζοντο  άτι  θά  συμβάλλουν  εις  την  μείωσιν  του  Χρί¬ 
στου,  ό  Ιωάννης  τό  στρέφει  εναντίον  των.  Διότι,  άφοϋ  εϊ- 
χεν  άποδείξει  προηγουμένως,  δτι  ή  λαμπρότης  τού  Χριστού 
δέν  έγινεν  ένεκα  τής  ίδικής  του  μαρτυρίας,  εν  συνεχείς  τούς 
άποστομώνει  λέγων*  «Δέν  ήμπορεϊ  νά  πάρη  τίποτε  ό  άνθρωπος 
μόνος  του,  εάν  δέν  τού  έχη  δοθή  άπό  τον  ούρανόν». 

Τί  σημαίνει  αύτό;  Έάν,  λέγει,  δέχεσθε  πλήρως  την  μαρ¬ 
τυρίαν  μου  και  θεωρήτε  ταύτην  άληθινήν,  πρέπει  νά  ξέ¬ 
ρετε,  δτι  εξ  αιτίας  αύτής  τής  μαρτυρίας  έπρεπε  νά  προτι¬ 
μήσετε  όχι  εμέ  άπό  έκεΐνον,  άλλ’  έκεΐνον  άπό  έμέ.  Διότι, 
ποιαν  μαρτυρίαν  έδωσα;  Σας  καλώ  μάρτυρας  αύτής.  Δι’ 
αύτό  προσθέτει*  «Σείς  οι  ίδιοι  εϊσθε  μάρτυρες,  δτι  είπα*  'Δέν 
είμαι  εγώ  ό  Χριστός,  άλλά  είμαι  άπεσταλμένος  πριν  άπό  έ- 
κείνον*».  Έάν  λοιπόν,  ένψ  δέχεσθε  τήν  μαρτυρίαν  μου, 
υπενθυμίζετε  εις  έμέ  ταύτα,  λέγοντες*  «Διά  τόν  οποίον  σύ 
έχεις  δώσει  μαρτυρίαν»,  δχι  μόνον  εκείνος  δέν  έχει  μειωθή 
ένεκα  τού  δτι  σείς  έδέχθητε  τήν  μαρτυρίαν  μου,  άλλά  καί 
ένεκα  τούτου  άκριβώς  πλεονεκτεί.  "Αλλωστε  ή  μαρτυρία 
δέν  προήρχετο  άπό  έμέ,  άλλ’  άπό  τόν  θεόν.  "Ωστε,  έάν 
νομίζετε  δτι  είμαι  άξιόπιστος,  μεταξύ  των  άλλων  σας  έτό- 
νισα  καί  τούτο,  δτι  είμαι  άπεσταλμένος  πριν  άπό  έκεΐνον. 

Βλέπεις,  πώς  άποδεικνύει  ολίγον  κατ’  όλίγον  δτι  ό  λό¬ 
γος  του  ήτο  έκ  Θεού;  Διότι  αύτό  πού  είπε  σημαίνει*  Έγώ 
είμαι  ύπηρέτης  καί  λέγω  έκείνα  πού  μού  εϊπεν  αύτός  πού 
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πέμψαντος  λέγω,  ονκ  άνϋρωπίνη  χάριτι  κολακεύων  αυτόν 
άλλα  τφ  ΠατρΙ  αυτόν  τφ  πέμψαντί  με  διάκονον  μένος.  Ού> 
άρα  έχαρισάμην  την  μαρτυρίαν,  άλ?^  δπερ  άπεστάλην  ειπειν 
είπον.  Μη  τοίννν  διά  τούτο  νομίοητε  μέγαν  είναι  εμέ.  Τού- 
5  το  γάρ  εκείνον  δείκννσι  μέγαν.  Ό  γάρ  Κύριος  των  πραγμά¬ 
των  έκεινός  έστιν.  Ό  και  δηλών  πάλιν  έπάγει  και  λέγει 
«Ό  έχων  την  νύμφην,  νυμφίος  έστίν'  ό  δε  φίλος  τον  νυμ¬ 
φίον  ό  έοτηκώς  και  άκούων  αυτόν,  χαρά  χαίρει  διά  τψ 
φωνήν  τον  νυμφίου ».  Και  πώς  ό  ειπών,  « Ονκ  είμϊ  άξιος 
10  λύοαι  αυτόν  τον  ιμάντα  τον  υποδήματος» ,  φίλον  αυτού  ννι 
φηοιν  εαυτόν  είναι;  Ούκ  έπαίρων  το  καύΤ  εαυτόν,  ουδέ  κομπά- 
ζων  ταϋτα  λέγει,  άλλά  δείξαι  βουλόμενος,  δτι  και  αυτός 
τούτο  μάλιστα  σπεύδει  και  ούτε  άκοντος  αυτού  ουδέ  λνπ θυμέ¬ 
νου  ταύτα  γίνεται,  άλλ 3  έπιϋνμούντος  και  σπουδάζοντος  και 


15 


~  / 


οτι  ταντα  εστιν  υπέρ  ων  μα/.ιστα  παντα  επραττε,ν  α  και  σφο¬ 
δρά  συνετώς  διά  τής  τού  φίλου  προσηγορίας  έδήλωσεν. 

Ον  γάρ  όντως  οι  διάκονοι  τού  νυμφίου,  ώς  οί  φίλοι 
χαίρονσι  και  ευφραίνονται  εν  τοις  τοιούτοις.  Ον  τοίννν  τό 
όμότιμον'  άπαγε'  άλλά  τό  πολύ  τής  ηδονής  παραστήσαι  6ου- 
20  λόμενος,  άμα  δε  και  σνγκαταβαίνων  αυτών  τή  άσϋενεία , 
φίλον  εαυτόν  λέγει  είναι.  Έπει  και  την  διακονίαν  ήνίξατο 
τφ  ειπειν,  δτι  άπεστ ά,λμένος  ειμϊ  έμπροσϋεν  εκείνον.  Διά 
δή  ταύτα  και  τό  νομίζειν  αυτούς  δάκνεοΰαι  τοΐς  γινομένοις, 
φίλον  εαυτόν  έκάλεσε  τού  νυμφίου ,  δεικννς  δτι  ον  μόνον 
25  ον  δάκνεται,  άλλά  και  σφοδρά  χαίρει. 

ΈπεΙ  τοίννν  τούτο  παρεγενόμην  άνύσαι,  τοσούτον  άπέ- 
χω  τού  άλγήσαι  τοις  πραττ ομένοις,  δτι  τότε  μάλιστα  αν  ήλ- 


9.  Μάρκ.  1,  7. 
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μ’  έστειλεν,  δχι  έπειδή  θέλω  νά  φανώ  εύχάριστος  είς  αύτόν, 
άλλά  έπειδή  θέλω  νά  ύπηρετήσω  τον  Πατέρα  του,  ό  οποίος 
μέ  άπέστειλεν.  Επομένως  δέν  έδωσα  την  μαρτυρίαν  διά  νά 
ιόν  εύχαριστήσω,  άλλά  είπα  αύτά  διά  τά  όποια  άπεστάλην 
νά  είπώ.  Μή  φαντασθήτε  λοιπόν,  ότι  εγώ  είμαι  μεγάλος  δι’ 
αύτόν  τον  λόγον.  Διότι  αυτό  πού  έγινεν,  άποδεικνύει  την 
μεγαλωσύνην  έκείνου.  Διότι  έκείνος  είναι  ό  Κύριος  των 
πραγμάτων.  Καί  έπειδή  ήθελε  νά  διασαφήνισή  τούτο,  πάλιν 
προσθέτει  καί  λέγει  τά  επόμενα*  «Έκείνος  πού  έχει  τήν 
νύμφην  είναι  ό  γαμβρός,  ό  δε  φίλος  τού  γαμβρού  πού  στέ¬ 
κεται  καί  τον  άκούει,  χαίρει  πολύ  διά  τήν  φωνήν  τού  γαμ¬ 
βρού».  Καί  πώς  αύτός  πού  είχεν  είπεί,  «Δέν  είμαι  άξιος  νά 
λύσω  τά  λουριά  άπό  τά  ύποδήματά  του»9,  ισχυρίζεται  δτι 
είναι  φίλος  του;  Αύτά  δέν  τά  είπε  διά  νά  εξύψωση  τον  ε¬ 
αυτόν  του  καί  διά  νά  ύπερηφανευθή,  άλλ’  έπειδή  ήθελε 
ν’  άποδείξη,  δτι  καί  ό  ίδιος  διά  τον  ίδιον  σκοπόν  έφρόντιζε 
τόσον  πολύ  καί  δτι  αύτά  δέν  έγίνοντο  παρά  τήν  θέλησίν 
του,  ούτε  τον  έστενοχωροΰσαν,  άλλά  επειδή  το  έπεθύμει 
καί  έφρόντιζε  καί  δτι  δλα  τά  έκαμνε  δι’  αύτήν  τήν  αΙτίαν. 
Αύτά  μέ  μεγάλην  περίσκεψιν  τά  έδήλωσε  μέ  τήν  ονομα¬ 
σίαν  τού  φίλου, 

Άλλ’  οι  ύπηρέται  τού  γαμβρού  δέν  χαίρουν  τόσον,  δσον 
χαίρουν  καί  εύχαριστούνται  είς  αύτάς  τάς  περιπτώσεις  οι 
φίλοι.  Δέν  λέγει  λοιπόν  τόν  έάυτόν  του  Ισότιμον  μέ  τον 
Χριστόν.  Κάθε  άλλο.  Άλλ’  έπειδή  θέλει  νά  παραστήση  τήν 
μεγάλην  του  χαράν  καί  συγχρόνως  νά  προσαρμοσθή  είς  τήν 
διανοητικήν  των  άδυναμίαν  λέγει  δτι  είναι  φίλος  μέ  αύτόν. 
Άλλά  καί  τή,ν  ύπηρεσίαν  ύπηνίχθη,  άφού  εϊπεν*  «’Έχω 
σταλή  πρίν  άπό  έκείνον».  Δι’  δλα  αύτά  καί  διότι  άντελήφθη 
δτι  οι  μαθηταί  του  έζήλευσαν  πολύ  μέ  δσα  έγίνοτο,  ώνόμα- 
σε  τόν  εαυτόν  του  φίλον  τού  γαμβρού  καί,  άπέδειξεν  δτι 
δχι  μόνον  δέν  έζήλευσεν,  άλλ’  άντιθέτως  δτι  έχάρη. 

Έπειδή  λοιπόν  έχω  έλθει  διά  νά  έπιτύχω  τούτο,  τόσον 
άπέχω  άπό  τό  νά  λυπούμαι  δι’  δσα  γίνονται,  ώστε  τότε  μό- 
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γησα ,  εΐ  μη  τούτο  έγένετο.  Εί  μη  γάρ  προσήλϋεν  ή  νύμφη 
τφ  νυμφίω,  τότε  αν  έδήχϋην  άλλ 5  ονχι  νύν,  φηοίν,  όταν 
τά  ήμέτερά  ηνυοται.  Καί  γάρ  των  εκείνου  προκοπτόντων , 
ημείς  έομεν  οι  εύδοκιμούντες'  δ  γάρ  έβουλόμε&α ,  γέγονε, 
5  και  έπιγινώοκει  τον  νυμφίον  ή  νύμφη.  Και  υμείς  δε  μαρτυ¬ 
ρείτε  αυτοί  λέγοντες ,  δτι  « Πάντες  έρχονται  προς  αυτόν». 
Τούτο  γάρ  και  έσπούδαζον,  και  διά  τούτο  πάντα  έπραττον. 
'Όϋεν  καί  τούτο  νύν  έκδεβηκδς  ορών,  χαίρω  και  άγάλλομαι 
και  οκιρτώ. 

10  3 .  Τί  δε  έστιν,  «Ό  έοτηκώς  καί  άκούων  αύτού,  χαρά 

χαίρει  διά  την  φωνήν  τού  νυμφίου;  ,Από  της  παραβολής 
τδν  λόγον  μετήγαγεν  έπί  τό  π ροκείμενον.  5 Επειδή  γάρ  νυμ¬ 
φίου  καί  νύμφης  έμνημόνευσε,  δείκνυσιν,  ή  νυμφαγωγία  πώς 
γίνεται,  δτι  διά  φωνής  καί  διδασκαλίας.  Ου τω  γάρ  καί  ή 
15  Εκκλησία  άρμόζεται  τφ  Θεώ.  Διό  καί  Παύλος  ελεγεν’  «' Η 
πίστις  έξ  ακοής,  ή  δε  ακοή  διά  ρήματος  Θεού».  Διά  ταό- 
την  ούκούν  έγώ  χαίρω  την  φωνήν.  Καί  τό’  «Ό  έοτηκώς » 
δέ,  ούχ  απλώς  τ έΰ'εικεν,  αλλά  δηλών  δτι  τά  αύτού  πέπαυ- 
ται  καί  δτι  αυτόν  λοιπόν  έοτάναι  χρή  καί  άκούειν,  έκείνω 
20  παραδόντα  την  νύμφην ·  καί  δτι  λειτουργός  έστι  καί  διάκο¬ 
νος  καί  τά  τής  χρηστής  έλπίδος  αύτφ  καί  τής  ευφροσύνης 
έξήλϋ'εν  εις  έργον.  Διό  καί  έπάγει  τούτο  δεικνύς'  «Αυτή  ούν 
ή  έμή  χαρά  πεπλήρωται,  τουτέστιν  ηνυοται  παρ’  εμού  τό 


έργον,  δ  γενέσΰ'αι  έδει,  καί  πλέον  ούδέν  δυνάμεΰα  έργάσα- 
25  οϋαι  λοιπόν . 

ΕΙτα  ούχί  την  παρούσαν  μόνον,  αλλά  καί  την  μέλλου- 
οαν  τού  πάϋους  αϋξησιν  γίνεσ&αι  κωλύων  καί  περί  τών  μελ¬ 
λόντων  άποφαίνεται  λέγων,  από  τών  είρημένων  τε  καί  γεγε- 
νημένων  ήδη  καί  ταύτα  πιστούμενος.  Διό  έπάγει  λέγων, 
30  «’ Εκείνον  δει  αύξάνειν,  εμέ  δέ  έλαττ οϋσΰαι»,  τουτέοτι,  τά 
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νον  θά  έλυπούμην  πολύ,  εάν  δέν  έγίνοντο.  Έάν  δηλαδή 
δέν  έπήγαινεν  ή  νύμφη  εις  τάν  γαμβρόν,  τότε  θά  έστενο- 
χωρούμην.  "Οχι  δμως  τώρα,  λέγει,  πού  έχει  περατωθή  τό 
έργον  μου.  Διότι,  δταν  προκύπτουν  τά  έργα  του  Χριστού, 
τότε  εύτυχουμεν  και  ημείς.  Διότι  αύτά  πού  ήθέλαμεν,  έγι¬ 
νε  και  ή  νύμφη  έγνώρισε  τον  γαμβρόν.  "Αλλωστε  καί  σείς 
οι  ίδιοι  εΐσθε  μάρτυρες,  δταν  βεβαιώνετε  δτι  «'Όλοι  πη¬ 
γαίνουν  είς  αύτόν».  Δι’  αύτά  έφρόντιζα  και  δι’  αύτό  έκαμνα 
υά  πάντα.  Επομένως,  έπειδή  βλέπω,  δτι  τούτο  έχει  τώρα 
έπιτευχθή,  χαίρω  καί  καμαρώνω  καί  σκιρτώ. 

3.  Τί  σημαίνει  λοιπόν  «Εκείνος  πού  στέκεται  καί  τόν 
άκούει,  χαίρει  πολύ  διά  τήν  φωνήν  τού  γαμβρού»;  ’Από 
τήν  παραβολήν  μετέφερε  τόν  λόγον  είς  τήν  παρούσαν  πε- 
ρίπτωσιν.  Επειδή  δηλαδή  ό  *  Ιωάννης  ένεθυμήθη  τάν  γαμ¬ 
βρόν  καί  τήν  νύμφην,  δεικνύει  πώς  γίνεται  ή  μνηστεία,  δτι 
δηλαδή  γίνεται  μέ  τάν  λόγον  καί  τήν  διδασκαλίαν.  Διότι 
έτσι  ένώνεται  ή  Εκκλησία  μέ  τάν  Θεόν.  Διά  τούτο  καί  ό 
Παύλος  έλεγεν*  «Ή  πίστις  έρχεται  από  τήν  άκοήν  καί  ή 
άκοή  διεγείρεται  άπό  τόν  λόγον  τού  Θεού»10.  Δι’  αύτήν  λοι¬ 
πόν  τήν  φωνήν  χαίρω  καί  εγώ.  Καί  τό  «αύτός  πού  στέκε¬ 
ται»  δέν  τό  έτοποθέτησεν  ό  Ιωάννης  είς  τόν  λόγον  άδια- 
φόρως,  άλλά  διά  νά  δηλώση  δτι  τό  έργον  του  έχει  τελειώ¬ 
σει  καί  δτι  τού  λοιπού  πρέπει  νά  στέκεται  καί  ν’  ακούη,  ά- 
φού  παρέδωσε  πλέον  είς  εκείνον  τήν  νύμφην  καί  δτι  αύ- 
ιός  είναι  ύπηρέτης  καί  δούλος  του  καί  δτι  έπραγματοποιή- 
θη  ή  καλή  του  έλπίς  καί  ή  χαρά  του.  Και  αύτό  εκφράζει 
λέγων  «Αύτή  λοιπόν  ή  χαρά  μου  έχει  έκπληρωθη»,  δηλα¬ 
δή  έχει  έπιτευχθή  το  έργον,  πού  έπρεπε  νά  γίνη,  καί  τού 
λοιπού  δέν  ήμπορώ  πλέον  νά  κάμω  τίποτε. 

"Επειτα,  επειδή  θέλει  νά  έμποδίση  δχι  μόνον  τήν  πα¬ 
ρούσαν  άλλά  καί  τήν  μελλοντικήν  αύξησιν  τού  φθόνου 
καί  των  μαθητών  του,  προλέγει  τά  μέλλοντα,  έπιβεβαιώνων 
ταύτα  άπό  δσα  ήδη  έλέχθησαν  καί  έγιναν.  Διά  τούτο  προσ¬ 
θέτει*  «Εκείνος  πρέπει  ν’  αύξάνη,  εγώ  δέ  νά  μικραίνω». 
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μεν  ήμέτερα  έστη  καί  έπανσατο  λοιπόν ,  αυξάνει  δε  τα  ε¬ 
κείνον.  Τούτο  ούν  ο  δεδοίκατε ,  ονχϊ  νυν  έοται  μόνον,  άλλα 
και  πολλφ  μάλλον  προϊόν.  Τούτο  γάρ  έστιν  ο  μάλιστα  λαμπρά 
δείκτ’νσι  τα  ήμέτερα.  Διά  τούτο  δή  και  ήλϋον  και  χαίρω 
5  ότι  τα  αυτόν  πολλήν  έλαβε  την  έπίδοσιν  και  γέγονε  ταντα 
δι  άπερ  πάντα  τα  παρ'  ημών  έγ ενετό. 

Είδες  πώς  ήρεμα  και  μετά  πολλής  τής  σοφίας  τό  τε  πά- 
§ος  αυτών  κατ ετιράϋνε  και  την  βαακανίαν  έσβεσε  και  άδν- 
νάτοις  και  έπιχειρονντας  έδειξεν,  φ  μάλιστα  παύεται  κακία; 
10  Αιά  τονιο  γάρ  και  ωκονομήϋη,  έτι  ζώντος  αϋτον  και  βα - 
πτ ίζοντος,  ταντα  γενέσϋαι,  ινα  αυτόν  μάρτυρα  τής  νπερο- 
χής  έχωσι  και  μηδεμίαν,  εί  μη  πείΰοιντο,  απολογίαν  έχειν. 
Ουδέ  γάρ  άφ'  εαυτού  έπϊ  τό  ταντα  είπειν  ήλϋεν,  ούτε  ετέ¬ 
ρων  έρωτηοάντων.  Αυτοί  γάρ  ήσαν  και  οι  πυϋόμενοι  και 
15  οι  άκονσαντες.  Ουδέ  γάρ  όντως  άφ'  εαυτού  λέγοντι  έπεί- 
ϋοντο,  ώς  αύτοκατάκριτον  την  ψήφον  εϊχον,  μετά  την  έ- 
ρώτησιν  άκούοντες  άποκρινομένον’  ώσπερ  οϋν  καί  Ιουδαίοι 
καί  διά  τούτο  μάλιστα  δή,  τό  οϊκο&εν  άποστειλαι  προς  αυτόν 
καί  άκούσαι  άπερ  ήκονσαν  καί  μη  πεισύήναι,  πάσης  εαυτούς 
20  απολογίας  έξέβαλον. 

Τί  τ οίϊ>υν  έντεύδεν  παιδευόμεϋ'α;  “Οτι  πάντων  αίτιον 
τών  κακών  ή  κενοδοξία.  Τούτο  γάρ  αυτούς  έπί  την  ζηλο¬ 
τυπίαν  ήγαγε,  τούτο  πάλιν  αυτούς  μικρόν  λωφήααντας  διή- 
γειρε.  Διό  καί  προσελΰόντες  τ  φ  ’Ιησού  λέγονσι'  « Διατί  οι 
25  μαϋηταί  σου  οϋ  νηστενονσι;».  Φνγωμεν  τοίνυν,  αγαπητοί, 
τό  πάΰος.  "Αν  γάρ  τούτο  φνγωμεν,  τής  γεέννης  άπαλλαγη- 
σόμεϋα.  Τούτο  γάρ  μάλιστα  αντοΐς  άνάπτει  τό  πύρ'  ον τω 
πανταχού  την  αρχήν  έξέτεινε  την  εαυτού,  καί  ήλικίαν  πάσαν 
καί  άξίαν  κατέχει  τνραννικώς.  Τούτο  τάς  Έκκλησί ας  άνω 
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δηλαδή  τά  ιδικά  μου  έργα  έχουν  σταματήσει  και  έπαυσαν, 
τά  ιδικά  του  δμως  αύξάνουν.  Εκείνο  λοιπόν  πού  έχετε 
φοβηθή,  όχι  μόνον  θά  πραγματοοιηθή  τώρα,  άλλά  και  θ’ 
αύξάνη  μέ  τό  πέρασμα  του  χρόνου.  Διότι  αύτό  λαμπρύνει 
τά  έργα  μας.  Δι’  αύτό  λοιπόν  έχω  έλθει  και  χαίρω,  διότι  τά 
έργα  του  Χρίστου  έχουν  πάρει  αύτήν  την  έκτασιν  και  έ¬ 
χουν  πραγματοποιηθή,  διότι  προηγήθησαν  τά  ιδικά  μας. 

Είδες  μέ  πόσην  ηρεμίαν  καί  μεγόλην  σύνεσιν  κατε- 
πράϋνε  τόν  φθόνον  καί  έξηφάνισε  τήν  ζηλοτυπίαν  των 
μαθητών  του  και  έδειξεν  εις  αύτούς,  ότι  έπιχειρούν  Αδύ¬ 
νατα,  πράγμα  πού  μάλιστα  καταπαύει  τήν  κακίαν;  Δι’  αύ¬ 
τό  άλλωστε  έπρονοήθη  νά  συμβούν  αύτό,  έφ*  όσον  ό  *  Ιωάν¬ 
νης  έζη  καί  έβάπτιζε,  διά  νά  ύπάρχη  μόρτυς  τής  υπερο¬ 
χής  τού  Χριστού  καί  διά  νά  μή  έχουν  καμμίαν  δικαιολο¬ 
γίαν,  άν  δέν  έπίστευαν.  Διότι  ό  Ιωάννης  δέν  παρεκινήθη 
άφ’  εαυτού  νά  είπή  αύτό,  ούτε  άπό  τάς  ερωτήσεις  άλλων. 
Διότι  οι  ίδιοι  οι  μαθηταί  του  ήσαν  πού  ήρώτησαν  καί  ήκου- 
σαν.  Ούτε  καί  θά  έπίστευαν,  εάν  ώμίλει  άφ’  έαυτού,  άφού 
είχαν  Αποφασίσει  νά  δυσπιστούν,  δταν  ήκουσαν  τήν  άπάν- 
τησιν  είς  τήν  έρώτησίν  των.  "Όπως  Ακριβώς  διά  τόν  ίδιον 
λόγον  καί  οι  Ιουδαίοι  έστερήθησαν  άπό  κάθε  συγχώρησιν, 
έπειδή  δέν  έπίστευσαν,  παρ’  δλον  δτι  τόν  είχον  πλησιάσει 
καί  ήκουσαν  τήν  διδασκαλίαν  του. 

Τί  διδασκόμεθα  λοιπόν  άπό  αύτό;  "Οτι  αιτία  δλων  τών 
κακών  είναι  ή  κενοδοξία.  Διότι  αύτή  τούς  ώδήγησεν  είς 
υή,ν  ζηλοτυπίαν  καί  αύτή  πάλιν  τούς  άνεστάτωσεν,  ένψ  εί¬ 
χον  ήσυχάσει  προσωρινά.  Δι’  αύτό,  άφού  έπλησίασαν  τόν 
Ίησούν,  τόν  ήρώτησαν  «Διατί  οί  μαθηταί  σου  δέν  νηστεύ¬ 
ουν;»11.  ’Άς  άποφύγωμεν  λοιπόν,  Αγαπητοί  μου,  αύτό  τό 
πάθος.  Διότι,  άν  τό  άποφύγωμεν,  θ’  άπαλλαγώμεν  άπό  τήν 
γέενναν.  Διότι  αύτό  τό  πάθος  κατακαίει  τούς  Ανθρώπους. 
Καί  δπου  αύτό  έχει  άπλώσει  τήν  έξουσίαν  του,  γίνεται  τυ¬ 
ραννικόν  διά  κάθε  ήλικίαν  καί  διά  κάθε  Αξίωμα.  Αύτό  έχει 
κάμει  τάς  Εκκλησίας  άνω  -  κάτω,  αύτό  λυμαίνεται  καί  τάς 
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καϊ  κάτω  πεποίηκε ,  τούτο  και  τοις  πολιτικοϊς  λυμαίνεται 
πράγμασι,  τούτο  και  οικίας  ολοκλήρους  άνέτρεψε  και  πό¬ 
λεις  και  δήμους  και  έϋνη . 

Και  τί  θαυμάζεις,  οπού  γε  και  εις  την  έρημον  έξήλΰε 
5  και  πολλήν  αυτού  κάκεΐ  την  δύναμιν  έπεδείξατ ο;  Οι  γάρ 
πολλά  χρήμασι  χαίρειν  ειπόντες  καί  τη  του  κόομου  φαντα¬ 
σία  πάση  και  μηδενι  συγγινόμενοι  και  τής  τνραννικωτέρας 
των  σωμάτων  κρατούντες  έπώυμίας,  ουτοι  πολλάκις,  άλόν- 
τες  υπό  κενοδοξίας ,  πάντα  άπώλεσαν.  Διά  τούτο  τδ  πάϋος 


10  δ  πολλά  καμών  τον  μηδέν  καμδντος,  άλλά  μύρια  άμαρτάνον- 
τος,  δ  Φαρισαίος  τον  Τελώνου ,  διά  τούτο  τδ  νόσημα ,  ήττον 
εχων  άπήλϋεν. 

9Αλλά  τδ  μεν  κατ ηγορεϊν  του  πάΰονς,  ούδεν  εργον  έστι 
(πάντες  γάρ  τά  αυτά  ψηφίζονται),  τδ  δε  ζητ ονμενον,  όπως 
15  αυτού  περιγενώμεϋα.  Πώς  ούν  αυτού  περιγενώμεΰ'α;  9Άν 
άντιοτήοωμεν  δόξαν  δόξη.  " Ωσπερ  γάρ  τού  τής  γης  πλού¬ 
τον  καταφρονοϋ μεν ,  όταν  πρδς  έτερον  ίδωμεν  πλούτον  και 
τής  ζωής  ταντης  νπερορώμεν>  όταν  έννοήσωμεν  την  πολλφ 
ταντης  άμείνω,  ον τω  και  δόξαν  την  ενταύθα  διαπτύσαι  δν- 
20  νησόμεΰ'α,  όταν  την  ταύτης  έννοήσωμεν  μακρφ  στεμνοτέραν, 
την  όντως  δόξαν.  Ή  μέν  γάρ  κενή  τις  έστι  καϊ  ματαία,  ό¬ 
νομα  εχονσα  πράγματος  έρημον’  έκείνη  δέ  αληθής,  ή  άπδ 
των  ουρανών,  ονκ  άνΰρώπους,  άλλ *  αγγέλους  και  αρχαγγέ¬ 
λους  και  τον  των  αρχαγγέλων  Δεσπότην,  μάλλον  δέ  μετ'  αν- 
25  τού  καϊ  τους  άνΰρώπονς  έπαινέτας  εχονσα. 

’Άν  πρδς  έκεϊνο  τδ  ϋέατρον  ϊδης,  άν  τους  εκεί  μάΰης 
στεφάνους,  άν  πρδς  τδν  έκεΐΰ'εν  κρότον  σεαυτδν  μεταΰής, 
ονδέποτέ  σε  δυνήσεται  τά  ένταύίλα  κατασχεΐν,  ουδέ  γινόμενα 
ήγήση  μεγάλα,  ουδέ  άπόντα  ζητήσεις.  Καϊ  γάρ  έν  τοις  6α- 
30  σιλείοις  τοντοις  ούδεϊς  των  τ φ  βασιλεΐ  παρεστηκότων  δορυ¬ 
φόρων,  άφεις  άρέοαι  τφ  τδ  διάδημα  εχοντι  και  έπ\  του 
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ύποθέσεις  τής  πολιτείας,  αυτό  έχει  καταστρέψει  ολοκλήρους 
οικογένειας  και  πολιτείας  και  λαούς  και  έθνη. 

Και  διατί  άπορεϊς,  δτι  αύτό  τό  πάθος  έφθασεν  έως  την 
έρημον  και  δτι  και  εκεί  έκαμε  μεγάλην  έπίδειξιν  τής  δυνά- 
μεώς  του;  Διότι  άνθρωποι  πού  άπηρνήθησαν  τά  πλσύτη  και 
δλην  την  κοσμικήν  έπίδειξιν,  οι  οποίοι  μέ  κανέναν  δέν  συν- 
ανεστράφησαν  και  οι  όποιοι  έδάμασαν  τάς  ίσχυροτέρας  έπιθυ- 
μίας  τού  σώματος,  δταν  κατελήφθησαν  άπό  κενοδοξίαν,  τά 
έχασαν  δλα.  "Ενεκα  αύτού  τού  πάθους  ό  Φαρισαίος,  ό  ο¬ 
ποίος  είχε  κοπιάσει  πολύ,  έταπεινώθη  λόγω  αύτής  τής  ά- 
σθενείας,  άπό  τόν  Τελώνην,  ό  οποίος  δχι  μόνον  δέν  είχε 
κοπιάσει  καθόλου,  άλλ’  είχε  κάμει  και  πολλά  άμαρτήματα. 

Αλλά  μέ  τό  νά  κατηγορώμεν  τό  πάθος,  δέν  έπιτυγ- 
χάνομεν  τίποτε  (διότι  όλοι  τά  ϊδια  άποφασίζουν ) ,  έκείνο 
όμως  πού  πρέπει  νά  έπιδιώκωμεν,  είναι  πώς  θά  ήμπορέσω- 
μεν  νά  τό  ξεπεράσωμεν.  Πώς  λοιπόν  θά  τό  ξεπεράσωμεν; 
’Άν  άντιθέσωμεν  τήν  μίαν  δόξαν  είς  μίαν  άλλην.  "Οπως 
δηλαδή  περιφρονοϋμεν  τά  έπίγεια  πλούτη,  δταν  άποβλέπω- 
μεν  είς  τά  ούράνια  πλούτη,  και  περιφρονοϋμεν  αύτήν  τήν 
ζωήν,  δταν  σκεπτώμεθα  τήν  καλυτέραν  άπό  αύτήν,  έτσι  και 
τήν  γη’ΐνην  δόξαν  θά  ήμπορέσωμεν  ν’  άπωθήσωμεν,  δταν 
άποβλέψωμεν  είς  τήν  πολύ  σεμνοτέραν  άπό  αύτήν,  πού  εί¬ 
ναι  ή  άληθινή  δόξα.  Διότι  ή  επίγειος  είναι  κενή  και  ματαία 
καί  τό  όνομά  της  είναι  κενόν  περιεχομένου.  Εκείνη  δμως, 
ή  έπουράνιος,  είναι  άληθινή,  τήν  οποίαν  έπαινοϋν  όχι  οι 
άνθρωποι,  άλλά  οι  άγγελοι  καί  άρχάγγελοι  καί  ό  Κύριος 
των  άγγέλων. 

’Άν  παρακολουθήσης  έκείνο  τό  θέαμα,  άν  ίδής  εκεί¬ 
νους  τούς  στεφάνους,  άν  μεταφερθής  νοερά  έκεί  πού  ά- 
κούονται  τά  χειροκροτήματα,  ποτέ  δέν  θά  ήμπορέσουν  νά 
σέ  κρατήσουν  τά  έπίγεια,  ούτε  θά  θεωρήσης  σπουδαία  αύ- 
τά  πού  γίνονται  έδώ,  ούτε  θά  ζητήσης  αύτά  πού  λείπουν. 
Διότι  είς  αύτά  τά  βασίλεια  κανείς  άπό  τούς  δορυφόρους 
του  βασιλέως  δέν  θέλει  νά  γίνεται  άρεστός  είς  έκείνον  πού 
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θρόνου  καθημένφ,  κολοιών  περιεργάζεται  φωνάς,  ή  μυιών 
και  κωνώπων  περιιπ ταμένων  και  βομβούν των  θόρυβον"  ον- 
δέν  γάρ  τούτων  άμεινον  αΐ  των  άνθρώπων  ενφημίαι  διά - 
κεινται. 

5  Εϊδότες  τοίνυν  των  ανθρωπίνων  την  εντέλειαν,  πάντα 
εις  τούς  άσύλους  σνναγάγωμεν  θησαυρούς  και  την  μένον- 
σαν  και  ακίνητον  δόξαν  έπιζη τώμεν,  ής  γένοιτο  πάντας  η¬ 
μάς  έπιτυχειν  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών 
5 Ιησού  Χριστού,  δΐ  οϋ  και  μεθ’  οϋ  τώ  ΊΊατρι  ή  δόξα,  άμα 

10  τφ  άγίω  Πνεύματι  νυν  και  άεί,  και  εις  τους  άτελευτ ήτονς 
αιώνας  τών  αιώνων .  9 Αμήν. 


12.  Κολοιός:  Είδος  κόρακος,  ή  καλιακουδα. 
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φορεϊ  τό  διάδημα  και  κάθεται  έπάνω  είς  τόν  θρόνον,  οΰτε 
μιμείται  τάς  φωνάς  των  κολοιών12  ή  την  βοήν  των  κωνώπων 
και  των  μυιών,  πού  βομβούν,  δταν  πετουν.  Διότι  οί  έπαινοι 
των  άνθρώπων  δέν  διαφέρουν  πολύ  άπό  αύτά. 

Επειδή  λοιπόν  γνωρίζομεν  τήν  μηδαμινότητα  των  άν- 
θρωπίνων  πραγμάτων,  άς  τα  μεταφέρωμεν  δλοι  είς  άσφαλή 
θησαυροφυλάκια  και  άς  έπιζητώμεν  τήν  διαρκή  καί  αίω- 
νίαν  δόξαν,  τήν  οποίαν  εϊθε  νά  έπιτύχωμεν  δλοι  μας  μέ 
τή,ν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χρι¬ 
στού,  διά  τού  οποίου  καί  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τφ  Πατρί 
αμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  άτελευτή- 
τους  αιώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  Λ\ 


Ίω.  3 ,3 1  -  34 


«Ό  άνωϋεν  ερχόμενος ,  επάνω  πάντων  έοτίν  δ  ών  εκ 
τής  γης,  εκ  της  γης  έοτι  και  εκ  της  γης  λαλεϊ ». 

5  1.  Δεινόν  ό  της  δόξης  ερως,  δεινόν  και  πολλών  γόμον 

κακών.  ’Άκανϋα  τις  έοτι  δνοαπόοπαστος  και  ΰηρίον  άτί- 
ϋασσον  και  πολνκέφαλον ,  κατά  τών  τρεφόντων  αυτό  όπλιζό- 
μενον.  Καΰάπερ  γάρ  ό  σκώληξ  τά  ξύλα  άφ ’  ών  τίκτετα ι 
διατρώγει  και  ό  Ιός  τον  σίδηρον  οϋεν  πρόεισι  δαπανά  και 
10  οϊ  σήτες  τά  έρια ,  ον τω  καί  ή  κενοδοξία  την  τρέφονσαν  αυτήν 
άπόλλνσι  ψυχήν.  Διό  πολλής  ήμϊν  δει  τής  σπονδής ,  ώστε 
άφανίσαι  το  πάΰος. 

'Όρα  γονν  και  ένταύϋα  όσα  έπάδέι  τοϊς  μαϋηταϊς  τούτο 
πάσχονσιν  ό  Ιωάννης  και  μόλις  αυτούς  καταπραννει.  Με- 
15  τά  γάρ  τών  εμπροσΰεν  είρημένων  και  έτέροις  αυτούς  έπαν- 
τλεϊ  λόγοις.  Ποίοις  δή  τούτοις;  «Ο  άνωθεν  ερχόμενος» ,  λί¬ 
γων,  « έπάνω  πάντων  έοτίν  ό  έκ  τής  γής  ών,  έκ  τής  γης  έ- 
στι,  καί  έκ  τής  γής  λαλεϊ».  5 Επειδή ,  φησί,  την  έμήν  άνω 
καί  κάτω  περιστρέφετε  μαρτυρίαν,  καί  ταυ  τη  με  άξιοπιστό- 
20  τερον  εϊναί  φάτε,  έκεϊνο  υμάς  άναγκαϊον  είδέναι,  ώς  ούκ 
ενι  τον  έκ  τών  ουρανών  έρχόμενον,  άξιόπιστον  από  τού  την 
γήν  οϊκούντος  γενέσϋ'αι. 

Το  δέ,  «Επάνω  πάντων»,  τί  ποτέ  έοτι  καί  τί  βούλεται 
δηλονν ;  Τοντό  έοτι.  Δ είκννσι  γάρ  διά  τούτον,  ότι  ονδενός 
25  δεϊται,  άλλ’  άρκών  έστιν  αυτός  έαντφ  καί  ότι  πάντων  μεί- 
ζων  άσνγκρίτως.  Έκ  τής  γής  δέ  όντα  καί  λαλονντα  εαυτόν 


1.  Ίω.  3,  31. 
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«Εκείνος  πού  έρχεται  άπό  έπάνω  είναι  άνώτερος  άπό 
δλους  καί  έκείνος  πού  είναι  άπό  την  γην,  άνήκει  είς  τήν 
γην  και  όμιλεί  περί  γήινων  πραγμάτων»1. 

1.  Φοβερόν  είναι  τό  πάθος  της  κενοδοξίας,  φοβερόν 
καί  γεμάτον  άπό  έλαττώματα.  Είναι  δυσκολοξερρίζωτον  ά- 
γκάθι  καί  άτίθασσον  θηρίον  μέ  πολλάς  κεφαλάς,  τό  οποίον 
οπλίζεται  εναντίον  εκείνων  πού  τό  τρέφουν.  Διότι,  δπως 
άκριβώς  τό  σκουλήκι  ροκανίζει  τά  ξύλα,  είς  τά  όποια  όφεί- 
λει  τήν  γέννησίν  του,  δπως  ή  σκουριά  κατατρώγει  τόν  σί¬ 
δηρον  άπό  τόν  όποιον  προέρχεται  καί  δπως  ό  σκώρος  τά 
μάλλινα,  έτσι  καί  ή  κενοδοξία  καταστρέφει  τήν  ψυχήν,  πού 
τήν  εκτρέφει.  Δι’  αύτό  χρειάζεται  συνεχής  φροντίς,  ώστε 
νά  έξαφανίσωμεν  αύτό  τό  πάθος. 

Κοίταζε  λοιπόν  καί  εδώ,  πόσα  συμβουλεύει  ό  ’ Ιωάννης 
τούς  μαθητάς  του,  οι  όποιοι  πάσχουν  άπό  αύτό  τό  νόσημα 
καί  μέ  πόσον  κόπον  τούς  καθησυχάζει.  Διότι  μετά  τά  δσα  είπε 
προηγουμένως  προσπαθεί  νά  τούς  κερδίση  μέ  τά  έπόμενα 
λόγια.  Καί  ποϊα  είναι  αύτά;  «Έκείνος  πού  έρχεται  άπό  έ¬ 
πάνω»,  λέγει,  «είναι  άνώτερος  άπό  δλους  καί  έκείνος  πού 
είναι  άπό  τήν  γην,  άνήκει  είς  τήν  γην  καί  όμιλεί  περί  γήι¬ 
νων  πραγμάτων».  Επειδή,  λέγει,  περιφέρετε  παντού  τήν 
μαρτυρίαν  μου  καί  ένεκα  αυτής  μέ  θεωρείτε  άξιοπιστότε- 
ρον,  πρέπει  νά  γνωρίζετε  τούτο,  δτι  δηλαδή  δέν  έπιτρέπε- 
ται  νά  μή  θεωρήται  περισσότερον  άξιόπιστος  έκείνος  πού 
έρχεται  άπό  τούς  ούρανούς  άπό  έκείνον  πού  κατοικεί  είς 
τήν  γην. 

Εκείνο  δμως  τό  «Έπάνω  άπό  δλους»  τί  σημαίνει  τέλος 
πάντων  καί  τί  θέλει  νά  δείξη;  Σημαίνει  τό  έξης*  Δεικνύει 
δηλαδή  μέ  αύτό,  δτι  δέν  έχει  άνάγκην  άπό  τίποτε,  άλλ*  δτι 
ό  ίδιος  είναι  διά  τόν  έαυτόν  του  έπαρκής  καί  δτι  είναι  με¬ 
γαλύτερος  δλων  έξω  άπό  κάθε  σύγκρισιν.  Διά  τόν  έαυτόν 
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λέγει,  ονχ  δτι  έξ  οικείας  διανοίας  έφθέγγετο ,  άλλ,  ώσπερ 
ό  Χριστός  ειπεν'  « Εί  τά  επίγεια  ειπον  νμϊν}  και  ον  πιστεύε¬ 
τε »·  τό  δάπτισμα  ον τω  καλών,  ονκ  έπειδή  επίγειον  ήν,  άλλ’ 
επειδή  πρός  την  απόρρητον  αυτού  γέννησιν  παρέβαλλε  τό 
5  είρημένον.  Ον  τω  καί  έντανθα  έκ  της  γης  λαλειν  έαντόν  ό 
Ιωάννης  είπε,  πρός  την  τον  Χρίστον  διδασκαλίαν  τά  αντον 
παραβάλλων.  Ονδέν  γάρ  άλλο  δηλοι  τό  Έκ  της  γης  λαλειν, 
η  οτι  μικρά  καί  ταπεινά  καί  εντελή  τοϊς  εκείνον  παραβαλλό¬ 
μενα  τά  έμά  καί  τοιαϋτα,  οϊα  είκός  γηΐνην  δέξασθαι  φύσιν. 
10  Παρά  γάρ  έκείνφ  « Πάντες  οι  θησαυροί  τής  σοφίας  άπό- 
κρνφοι ».  " Οτι  δε  ον  περί  λογισμών  ανθρωπίνων  λέγει,  δήλον 
έκειθεν.  «Ό  έκ  τής  γής  τον»,  φησίν,  « έκ  τής  γής  έστι ».  Καί - 
τ οι  γε  ονκ  έκ  τής  γής  ήν  αύτφ  τό  παν,  αλλά  τά  κνριώιερα 
ονράνια'  καί  γάρ  τμνχήν  είχε  καί  πνεύματος  μετεϊχεν  ονκ 
15  έκ  τής  γής.  Πώς  ούν  από  τής  γής  αυτός  είναι  λέγει;  Ον¬ 
δέν  άλλο  έντενθεν  αίνίττεται,  ή  δτι  Μικρός  έγό)  καί  ονδε- 
νός  άξιος  λόγον,  άτε  χαμαί  έρχόμενος  καί  έν  τή  γή  τεχθείς, 
ό  δέ  Χριστός  άνωθεν  ήμιν  άφικται. 

Διά  δή  τούτων  πάντων  σβέσας  τό  πάθος  πρώτον,  τότε 
20  λοιπόν  μετά  πλείοτ^ος  τής  παρρησίας  φθέγγεται  περί  τον  Χρί¬ 
στον.  Προ  μέν  γάρ  τούτου  περιττόν  ήν  ρήματα  προΐεσθαι,  μη¬ 
δέποτε  χώραν  έν  τή  διανοία  τών  άκροωμένων  έχειν  δννά- 
μενα.  Επειδή  δέ  τάς  άκάνθας  άνέσπασεν ,  άρχεται  μετά  ά¬ 
δειας  λοιπόν  κατ αβάλλειν  τά  στιέρματα,  λέγων  «Ό  έκ  τον 
25  ουρανού  έρχόμενος,  έπάνω  πάντων  έστί'  καί  δ  έώρακε  καί 
ήκονσε,  τούτο  μαρτνρεϊ  καί  την  μαρτυρίαν  αντον  ονδείς  λαμ- 

I 

βάνειυ.  Μέγα  τι  καί  υψηλόν  είπών  περί  αντον,  πάλιν  έπί  τό 
ταπεινότεροι >  τόν  λόγον  άγει.  Τό  γάρ,  «'Ό  ήκονσε  καί  έώρα- 
κεν »,  άνθρωπινώτερον  έΐρηται.  Ον  γάρ  από  τον  παραλαβειν 


2.  Αυτόθι  3,  12. 

3.  Κολ.  2,  3. 
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ίου  δμως  ό  Ιωάννης  λέγει  ότι  άνήκει  εις  την  γην  καί  ό¬ 
μιλε!,  όχι  ότι  ώμίλει  άπό  τήν  ίδικήν  του  σκέψιν,  άλλ’  όπως 
ειπεν  ό  Χριστός,  «’Άν  σας  ώμίλησα  διά  τά  έπίγεια  καί  δέν 
έπιστεύσατε»2,  όνομάζων  έτσι  τό  βάπτισμα,  όχι  έπειδή  ήτο 
έπίγειον,  άλλ’  έπειδή  παρέβαλλε  τό  λεχθέν  πρός  τήν  ά- 
πόρρητον  γέννησιν  έκείνου.  ’Έτσι  καί  έδώ  ό  Ιωάννης  εί- 
πεν,  ότι  άνήκει  είς  τήν  γην  καί  όμιλε!,  συγκρίνων  τήν  δι¬ 
δασκαλίαν  του  Χρίστου  μέ  τήν  ίδικήν  του.  Διότι  δέν  σημαί¬ 
νει  τό  «όμιλε!  περί  γήινων  πραγμάτων»,  παρά  ότι  τά  ίδικά 
μου  συγκρινόμενα  πρός  τά  του  Χρίστου  είναι  μικρό,  άσή- 
μαντα  καί  άναξιόλογα  καί  μάλιστα  σχεδόν  όμοια  πρός  τήν 
γηΐνην  φύσιν.  Διότι  είς  τον  Χριστόν  «είναι  κρυμμένοι  όλοι 
οί  θησαυροί  τής  σοφίας»2.  Καί  ότι  δέν  όμιλε!  περί  άνθρωπί- 
νων  διαλογισμών,  φαίνεται  άπό  τό  έξης·  «Εκείνος  πού  εί¬ 
ναι  άπό  τήν  γην,  άνήκει  είς  τήν  γην».  Καί  δμως  ό  * Ιωάννης 
δέν  ήτο  όλόκληρος  άπό  τήν  γην,  άλλά  τά  κυριώτερα  μέρη 
του  ήσαν  ούράνια.  Διότι  καί  ψυχήν  είχε  καί  μετείχε  του 
Πνεύματος,  τό  όποιον  δέν  είναι  γήϊνον.  Πώς  λοιπόν  λέγει, 
δτι  είναι  άπό  τήν  γην;  Τίποτε  άλλο  δέν  ύπαινίσσεται  έδώ, 
παρά  δτι:  Έγώ  είμαι  μικρός  καί  άναξιόλογος,  έπειδή  προ¬ 
έρχομαι  άπό  τήν  γην  καί  έχω  γεννηθη  είς  τήν  γην,  ένψ  ό 
Χριστός  έχει  έλθει  δι’  ήμας  άπό  τόν  ουρανόν. 

Άφοϋ  λοιπόν  μέ  δλα  αύτά  κατέσβησε  πρώτα  τό  πάθος 
τών  μαθητών  του,  έπειτα  όμιλε!  περί  τού  Χρίστου  μέ  μεγα- 
λύτερον  θάρρος.  Διότι  προηγουμένως  έθεώρει  περιττόν  ν’  ά- 
ναπτύξη  θέματα,  τά  όποία  δέν  ήτο  δυνατόν  νά  συγκρατη¬ 
θούν  είς  τόν  νουν  τών  άκροατών.  "Οταν  δμως  έξερρίζωσε 
ιά  άγκάθια,  ήρχισε  πλέον  εύκολα  νά  ρίπτη  τούς  σπόρους 
λέγων·  «Εκείνος  πού  έρχεται  άπό  τόν  ούρανόν  είναι  άνώ- 
τερος  άπό  δλους  καί  δίδει  μαρτυρίαν  δι’  έκείνο  πού  έχει 
ίδεϊ  καί  άκούσει  καί  δμως  κανείς  δέν  δέχεται  τήν  μαρτυ¬ 
ρίαν  του».  Καί  άφού  ώμίλησε  περί  αύτου  είς  ύφος  μεγα^ 
λοπρεπές  καί  ύψηλόν,  πάλιν  καταβιβάζει  τόν  λόγον.  Διότ» 
έκείνο  τό  «δι’  έκείνο  πού  έχει  ίδεί  καί  άκούσει»  έχει  δια 


212 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


δψει}  οϋδ 3  από  τού  άκούσαι  ήδει  α  ήδει,  έν  τί ]  φύσει  τό  παν 
εϊχε,  τέλειος  εκ  των  πατρικών  προελΰών  κόλπων  και  ον 
δεόμενος  τον  διδάσκοντος.  « Καΰώς  γάρ »,  φησί,  « γινώσκει  με 
ό  Πατήρ,  ον τω  κάγώ  γινώσκω  τον  Πατέραν. 
δ  Τί  οϋν  έστιν }  «'Ό  ήκονσε,  λαλει,  καί  ο  έώρακε,  μαρτυ¬ 

ρεί»;  Επειδή  διά  των  αισθήσεων  τούτων  ημείς  πάντα  μαν- 
ύ'άνομεν  ακριβώς  καί  άξιόπιστοι  δοκονμεν  είναι  διδάσκαλοι, 
υπέρ  ών  ή  δψει  παραλάβωμεν  ή  άκοή  δεξώμεΰα,  άτε  ον  πλατ- 
τόμενοι,  ουδέ  ψενδή  λέγοντες’  τούτο  καί  ένταύϋα  κατασκενά- 
10  σαι  βονλόμενος  ό  Ιωάννης  είπε  τό ,  «*' 'Α  ήκονσε  καί  έώρακε»· 
τοντέστιν,  ου  δεν  τών  παρ’  αυτού  ψευδός  έστιν,  αλλά  πάτηα 
άληΰή. 

Ον  τω  δήπου  καί  ημείς  περιεργαζόμενοι  πολλάκις  έρω- 
τώμεν'  σν  ήκονσας;  ον  είδες;  καν  δειχϋή  τούτο,  άναμφίβο- 
15  λος  ή  μαρτυρία.  Καί  αυτός  δέ  δταν  λέγη ,  «Καΰώς  άκούω, 
κρίνω»,  καί *  «"^4  ήκονσα  παρά  τού  Ιίατρός  μου,  λαλώ»,  καί' 
((Λ0  έωράκαμεν,  λαλονμεν »»*  καί  δοα  αν  έτερα  τοιαύτα  φΰέγ- 
γηται,  ονχ  'ίνα  μάΰωμεν  δτι  διδασκόμενος  λέγει  ά  λέγει  ( τού¬ 
το  γάρ  τής  έσχάτης  άνοιας  έστί  νομίζειν) ,  άλλ4  5 6 7  ϊνα  μηδέν 
20  τών  λεγομένων  νποπτεύηται  παρά  τών  άναισχύντων  Ιου¬ 
δαίων.  Επειδή  γάρ  ονδέπω  τήν  προσήκονσαν  περί  αυτού 
δόξαν  είχον,  συνεχώς  επί  τον  Πατέρα  καταφεύγει,  έκείϋεν 
άξιόπιστα  ποιών  τά  λεγάμενα. 

2.  Καί  τί  θαυμάζεις  εϊ  επί  τον  Πατέρα  καταφεύγει, 
25  δπον  γε  αυτός  πολλάκις  καί  επί  τους  προφήτας  καί  επί  τάς 
Γραφάς  έρχεται;  ώς  δταν  λέγη,  «Εκεϊναί  είσιν  αι  μαρτν- 


4.  Τω.  5,  30. 

5.  Αντόθι  8,  26. 

6.  Αύτόθι  3,  11. 

7.  Αύτόθι  5,  89. 
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τυπωθη  κατά  τρόπον  πού  άρμόζει  εις  άνθρωπον.  Διότι,  δσα 
έγνώριζε,  δέν  τά  έγνώριζεν,  επειδή  τά  εϊχεν  ίδεί,  ούιε  έ- 
πειδή  τά  εϊχεν  άκούσει,  άλλ’  είχεν  άπά  την  φύσιν  του  τά 
παν,  άφού  είχε  προέλθει  τέλειος  άπά  τούς  κόλπους  τού 
Πατρός  καί  δέν  είχεν  άνόγκην  διδασκάλου.  Διότι  λέγει* 
«δπως  ό  Πατήρ  γνωρίζει  έμέ,  έτσι  καί  έγώ  γνωρίζω  τον 
Πατέρα». 

Τί  σημαίνει  λοιπόν,  «όμιλεϊ  δι*  έκείνο  πού  έχει  άκού- 
σει  καί  δίδει  μαρτυρίαν  δι’  έκείνο  πού  έχει  ίδεί»;  Επειδή 
ό  Ιωάννης  ήθελε  νά  έξηγήοη  έδώ,  δτι  ήμείς  διδασκόμεθα 
δλα  μέ  άκρίβειαν  διά  των  αίσθησεων  καί  θεωρουμεν  δτι 
είναι  άξιόπιστοι  διδάσκαλοι  δσοι  πληροφορούμεθα  μέ  τήν 
δρασιν  ή  μέ  τήν  άκοήν  καί  τούτο  διά  νά  μή  ύποπίπτωμεν 
εις  πλάνην  ούτε  νά  λέγωμεν  ψέμματα,  είπε  τά  «Αύτά  πού 
έχει  άκούσει  καί  έχει  ίδεί»,  δηλαδή  δτι  κανείς  άπά  τούς 
λόγους  τού  Χριστού  δέν  ήτο  ψευδής,  άλλά  δλοι  είναι  άλη- 
θινοί. 

Μέ  τον  ίδιον  άκριδώς  τρόπον  έρωτώμεν  καί  ήμείς,  δ- 
ταν  πολλάς  φοράς  έχομεν  περιέργειαν.  Τά  ήκουσες  έσύ; 
Καί  αν  αύτό  άποδειχθη,  ή  μαρτυρία  είναι  άναμφίβολος. 
’Έτσι  καί  δταν  ό  Χριστός  λέγη  «καθώς  άκούω,  κρίνω»4, 
ή  «δσα  έχω  άκούσει  άπά  τον  Πατέρα  μου,  αύτά  λέγω»5, 
ή  «δι*  δσα  έχομεν  ίδεί,  όμιλούμεν»6,  καί  άλλα  παρόμοια, 
τά  λέγει  δχι  διά  νά  μάθωμεν  δτι  έδιδάχθη  τά  δσα  λέγει 
(διότι  τά  νά  φαντάζεται  κανείς  αύτό  είναι  πολύ  μεγάλη  ά- 
νοησία),  άλλά  διά  νά  μή  προκαλέση  τήν  άμφιβολίαν  των 
άναισχύντων  Ιουδαίων  διά  κάποιον  άπά  τούς  λόγους  του. 
Επειδή  δηλαδή  δέν  είχαν  ποτέ  περί  αυτού  τήν  πρέπουσαν 
γνώμην,  συνεχώς  καταφεύγει  είς  τόν  Πατέρα,  διά  νά  κά- 
μη  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον  τά  λεγόμενό  του  άξιόπιστα. 

2.  Καί  διατί  άπορεϊς,  διότι  καταφεύγει  είς  τόν  Πατέρα, 
άφού  ό  ίδιος  πολλάς  φοράς  άνατρέχει  είς  τούς  Προφήτας 
καί  τάς  Γραφάς;  νΟπως  π.χ.  δταν  λέγη,  «Έκείναι  θά  δώ¬ 
σουν  μαρτυρίαν  περί  έμού»7.  Επομένως,  θά  ίσχυρισθώμεν, 
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ρούσαι  περί  εμού ».  ούν  καί  των  προφητών  έλάττονα 

αυτόν  είναι  φήσομεν}  έπ είδη  τάς  έκείθεν  έλκει  μαρτυρίας ; 

Απαγε.  Διά  γάρ  την  των  άκουόντων  ασθένειαν  οϋτω  μεθο¬ 
δεύει  τον  λόγον  και  παρά  τού  ΊΊατρός  άκηκοώς  φησι  λα- 
δ  λεϊν  άπερ  έλάλει,  ούχ  ώς  διδαοκάλου  δεόμενος,  άλλ’  ίνα  ε¬ 
κείνοι  πιοτεύσωοι  μηδέν  είναι  ψεύδος  των  λεγομένων.  ηΟ 
δέ  λέγει  9Ιωάννης,  τοιοϋτόν  έστιν'  Έγώ  δέομαι  άκοϋοαι  των 
παρ 9  εκείνου.  9' Ανωθεν  γάρ  έρχεται ,  τά  έκείθεν  άπαγγέλλων, 
ά  μόνος  αυτός  είδε  σαφώς'  το  γάρ}  « Έώρακε  και  ήκουσε», 
10  τοϋτό  έοτι  δηλοϋντος.  « Και  την  μαρτυρίαν  αυτού  οϋδείς  λαμ¬ 
βάνει». 

Καίτοι  και  μαθητάς  είχε  και  τιολλοι  προσεϊχον  τοϊς  λε- 
γομένοις.  Πώς  ούν  φηοιν,  ότι  « ούδείς »;  Τούτο  αντί  τού, 
ολίγοι,  εϊρηται  νύν.  Επειδή  εϊ  μηδένα  έλεγε,  πώς  έπήγαγεν; 
15  «Ό  λαβών  αυτού  την  μαρτυρίαν,  έοφράγισεν  ότι  δ  Θεός  αλη¬ 
θής  έοτιν»;  Ένταΰτα  και  των  ιδίων  καθάπτεται  μαθητών, 
ώς  ου  σφόδρα  μελλόντων  αύτφ  πιστεύειν  τέως.  'Ότι  γάρ  ου¬ 
δέ  μετά  ταύτα  έπίοτευσαν  αύτφ  τά  ρήματα,  δήλον  και  εκ  τών 
μ ετέπειτα  λεχθέντων.  Διά  τούτο  γάρ  αυτούς  και  δεσμωτήριον 
20  οίκών  έκεΐθεν  έπεμψε  προς  αυτόν,  ίνα  αύτφ  συνδήση  μάλ¬ 
λον.  Οι  δέ  και  τότε  μόλις  έπίστευον,  Ηπερ  δή  καί  ό  Χριστός 
αϊνιττόμενος  είπε'  « Καί  μακάριος  8ς  έάν  μη  σκανδαλισθή  εν 
έμοί». 

Δι  ούδέν  τοίνυν  έτερον  είπε,  « Καί  την  μαρτυρίαν  αύτού 
25  ούδείς  λαμβάνει»  ή  τούς  μαθητάς  άοφαλιζόμενος  τούς  έ αυ¬ 
τού  καί  μονονουχί  λέγων  μή  επειδή  μέλλουσιν  αύτφ  ολίγοι 
τέθ)ς  πιστεύειν}  διά  τούτο  ψευδή  νομίσητε  είναι  τά  λεγάμενα * 
γάρ  « έώρακε ,  μαρτυρεί»,  φησί.  Ταύτα  δε  λέγει  άμα 
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δτι  ό  Χριστός  είναι  κατώτερος  των  Προφητών,  επειδή  παίρ¬ 
νει  άπό  αύτούς  τάς  άποδείξεις;  "Όχι  βέβαια.  Αλλά  ένεκα 
τής  διανοητικής  άδυναμίας  των  μαθητών  του  μεθοδεύει 
τον  λόγον  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον  και  λέγει,  δτι  αύτά  πού 

ι 

άναφέρει,  τά  έχει  άκούσει  άπό  τόν  Πατέρα  του,  χωρίς  νά 
έχη  άνάγκην  διδασκάλου,  άλλά  διά  νά  πιστεύσουν  έκείνοι, 
δτι  άπό  τά  λόγια  του  κανέν  δέν  είναι  ψευδές.  Εκείνο  δέ 
πού  λέγει  ό  Ιωάννης,  έχει  την  εξής  έννοιαν*  ’Έχω  ά¬ 
νάγκην  νά  διδαχθώ  άπό  εκείνον.  Διότι  έρχεται  άπό  τόν  ού- 
ρανόν  διά  ν’  άναγγείλη  τά  έπουράνια,  τά  οποία  μόνον  αύ- 
τός  γνωρίζει  καλά.  Διότι  τό,  «"Έχει  ίδεί  καί  άκούσει»  έχει 
αύτήν  την  σημασίαν.  Έν  τούτοις  «Καί  την  μαρτυρίαν  αύ- 
Γοϋ  δέν  την  δέχεται  κανείς». 

Καί  δμως  καί  μαθητάς  είχεν  ό  Ιησούς  καί  πολλοί  έ- 
πρόσεχαν  τά  λόγια  του.  Πώς  λοιπόν  λέγει,  δτι  «κανείς»; 
Αύτό  έχει  λεχθή  εδώ  με  τήν  σημασίαν  του  ολίγοι.  Διότι  άν 
έσήμαινε  κανείς,  πώς  θά  έπρόσθετεν  «Εκείνος  πού  έδέχθη 
τήν  μαρτυρίαν  του,  έβεβαίωσεν  δτι  ό  θεός  είναι  άληθινός»; 
Εδώ  ό  Ιωάννης  έπιπλήττει  τούς  μαθητάς  του,  διότι  μέχρις 
ενός  σημείου  δέν  έπρόκειτο  νά  πολυπιστεύσουν  είς  τόν 
Χριστόν.  Διότι  άποδεικνύεται  άπό  δσα  έλέχθησαν  κατόπιν, 
δτι  ούτε  μετά  έπίστευσαν  είς  τούς  λόγους  του.  Διά  τούτο 
άκριβώς  καί  παρ’  δλον  δτι  εύρίσκετο  είς  τάς  φυλακάς,  έ- 
στειλεν  άπό  εκεί  τούς  μαθητάς  του  είς  τόν  Χριστόν,  διά  νά 
τούς  συνδέση  στενότερον  μέ  αύτόν.  Άλλ’  αύτοί  άκόμη  καί 
τότε  μέ  δυσκολίαν  έπίστευον,  πράγμα  πού  ό  Χριστός  ύπαι- 
νισσόμενος  είπε*  «Καί  μακάριος  είναι  έκείνος,  πού  δέν  θά 
κλονισθή  δι’  έμέ»8. 

Διά  κανέναν  άλλον  λόγον,  έπομένως,  δέν  είπεν  ό  Ι¬ 
ωάννης  «Καί  τήν  μαρτυρίαν  αύτού  κανείς  δέν  τήν  δέχειαι», 
παρά  έπειδή  ήθελε  νά  διαφώτιση  τούς  μαθητάς  του,  σχεδόν 
σάν  νά  τούς  έλεγε*  Μή  νομίσετε,  δτι  είναι  ψευδείς  οι  λόγοι 
ιου,  έπειδή  μέχρις  ενός  σημείου  όλίγοι  πρόκειται  νά  πι- 
στεύσουν  είς  αύτόν,  Διότι  λέγει  «Δι’  έκείνα  πού  έχει  ίδεί 
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καί  τής  Ιουδαϊκής  καθαπτ όμενος  αναισθησίας.  'Όπερ  ονν 
και  ό  Ευαγγελιστής  άρχόμενος  έπετίμησεν  αύτοίς,  οϋτω  λέ- 
γων ,  δτι  « Εις  τά  ίδια  ήλθε  και  οι  ίδιοι  αυτόν  ου  παρέλαβον» . 
Τούτο  δε  ούκ  αύτοϋ  έγκλημα,  άλλα  των  μη  δεξαμενών  κατη- 
5  γορία.  «Ό  λαβών  αύτοϋ  την  μαρτυρίαν  έσφράγισεν,  δτι  δ 
Θεός  αληθής  έστ ιν».  Ενταύθα  αυτούς  και  φοβεϊ'  δείκνυσι 
γάρ,  δτι  ό  μή  τούτφ  πιοτεύων,  ουκ  αύτφ  μόνον,  αλλά  καί  τψ 
Πατρι  απιστεί.  Διό  και  έπάγεί'  «Ε Όν  γάρ  άπέστειλεν  ό  Θεός, 
τά  ρήματα  τοΰ  Θεοϋ  λαλεϊ». 

Έπεί  οϋν  τά  εκείνου  φθέγγεται  δ  τε  πιοτεύων,  ο  τε  ά¬ 
πιστων,  έκείνφ  και  πιστεύει  και  άπιστεϊ.  Τό  δε  ((Έσφράγι¬ 
σεν»,  έδειξέν  έστ  ιν.  Ούτως  είπών  και  έτι  αϋξων  τον  φόβον , 
προστίθησιν  ((Ότι  ό  Θεός  άληθής  έστι »,  δεικνύς,  ώς  άν  άλ¬ 
λως  τις  άπιστήσειε  τούτφ  εί  μή  ψεύδος  καταγνοίη  τού  πέμ- 
15  ψαντος  αυτόν  Θεοϋ.  Έπεί  τοίνυν  οϋδέν  έκτος  τοϋ  ΊΊατρός 
λέγει,  άλλά  πάντα  τά  εκείνου,  δ  παρακούων  τούτου,  τον  πέμ- 
ψαντος  παρήκουσεν. 

'Ορμς  πώς  αυτούς  καί  διά  τούτων  καταπλήττει;  Τέως 
γάρ  ουδόν  μέγα  ένόμιζον  είναι  παρακοϋσαι  τοϋ  Χριστού.  Διά 
20  τούτο  τηλικοϋτον  κίνδυνον  έπεκρέμασε  τοις  άπίστοις,  ίνα  μά- 
θωσιν,  δτι  αύτοϋ  τοϋ  Θεοϋ  παρακούουσιν  οι  τοϋ  Χριστού  π α- 
ρακούοντες.  Εϊτα  καί  έπεξέρχεται  τψ  λόγω  τούτφ,  προς  το 
ταπεινόν  τής  διανοίας  αύτών  καταβαίνων  καί  λέγων’  «Οΰ  γάρ 
έκ  μέτρου  δίδωσιν  ό  Θεός  τό  Πνεύμα ».  Πάλιν,  δπερ  έφην, 
25  επί  τό  ταπεινότερον  άγει  τον  λόγον,  ποικίλλων  αύτόν  καί  εύ- 
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δίδει  μαρτυρίαν».  Αύτά  δέ  τά  λέγει  έπειδή  ήθελε  να  θίξη 
και  τήν  άναισθησίαν  των  Ιουδαίων.  ν Αλλωστε  και  ό  Εύαγ- 
γελιστής  είς  τήν  άρχήν  ήλεγξε  τούς  Ιουδαίους  λέγων* 
«Εις  τούς  ίδικούς  του  ήλθεν,  άλλ’  οί  ίδικοί  του  δεν  τον  έ- 
δέχθησαν»9.  Αύτό  δμως  δέν  είναι  σφάλμα  ίδικόν  του,  άλλά 
κατηγορία  κατ'  έκείνων  πού  ήρνήθησαν  νά  τον  δεχθούν. 
«Εκείνος  πού  δέχθη  τήν  μαρτυρίαν  του,  βεβαιώνει,  δτι  ό 
θεός  είναι  άληθινός». 

Μέ  αύτά  τά  λόγια  θέλει  νά  τούς  φοβερίση,  διότι,  όποιος 
δέν  πιστεύει  είς  αύτόν,  δέν  άπιστεί  μόνον  έναντι  αύτοϋ 
άλλά  δέν  πιστεύει  καί  είς  τον  Πατέρα.  Δι’  αύτό  προσθέτει* 
«Εκείνος  τον  οποίον  έστειλεν  ό  θεός,  λαλεί  τά  λόγια  τού 
θεού».  Επειδή  λοιπόν  ό  Χριστός  λαλεί  τά  λόγια  του  θεού, 
τόσον  ό  πιστός  όσον  καί  ό  άπιστος  είς  τον  θεόν  πιστεύει 
ή  άπιστε!  Καί  τό  «έσφράγισε»  σημαίνει  έδειξεν.  Άφου  ώμί- 
λησε  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  καί  έμεγάλωσε  τόν  φόβον  των 
περισσότερον,  έπρόσθεσεν,  «  Οτι  ό  θεός  είναι  άληθινός», 
επειδή  ήθελε  νά  τονίση,  ότι  δέν  ήτο  δυνατόν  νά  μή  πι- 
στεύση  κανείς  είς  αύτόν  κατ’  άλλον  τρόπον,  έκτος  εάν  ήθε¬ 
λε  νά  κατηγορήση  ώς  ψεύστην  τόν  θεόν,  πού  τόν  είχε 
στείλει.  Επειδή  λοιπόν  ό  Χριστός  δέν  λέγει  τίποτε  έκτος 
άπό  όσα  θέλει  ό  Πατήρ,  έκείνος  πού  δέν  ύπακούει  είς  αύ¬ 
τόν,  δέν  ύπακούει  καί  είς  έκείνον  πού  τόν  έστειλε  ν. 

Βλέπεις  λοιπόν,  πώς  τούς  έντυπωσιάζει  μέ  αύτά  τά 
λόγια;  Διότι  μέχρι  τώρα  δέν  έφαντάζοντο,  ότι  ήτο  τόσον 
σπουδαίον  νά  μή  ύπακούουν  είς  τόν  Χριστόν.  Δι’  αύιό  έ- 
δειξεν,  ότι  έπικρέμαται  τόσον  μεγάλος  κίνδυνος  διά  τούς 
άπίστους,  διά  νά  μάθουν,  ότι  όσοι  δέν  ύπακούουν  είς  τόν 
Χριστόν,  δέν  ύπακούουν  είς  τόν  ίδιον  τόν  θεόν.  ’Έπειτα 
συνεχίζει  μέ  τά  επόμενα  λόγια,  προσαρμόζων  ταυτα  είς 
τήν  διανοητικήν  των  άδυναμίαν  καί  λέγων*  «Διότι  ό  Θεός 
δέν  δίδει  μέ  μέτρον  τό  Πνεύμα».  Καί,  όπως  είπα,  πάλιν 
κατεβάζει  τόν  λόγον  είς  χαμηλότερον  έπίπεδον,  διά 
νά  τόν  διαφοροποιήση  καί  νά  τόν  κόμη  περισσότερον 
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παραδεκτόν  ποιων  τοις  άκούονσι  τότε.  Ου  γάρ  ην  άλλω 
έπάραι  και  ανξησαι  τον  φόβον.  ΕΙ  μεν  γάρ  τι  περί  αυτόν 

ε'ιπε  μέγα  και  υψηλόν ,  ούκ  αν  έπίοτευοαν,  αλλά  και  κατεφρό- 

\  ■  #  , 

νησαν  αν.  Διά  τούτο  έπι  τον  Πατέρα  ανάγει  τδ  παν,  πάλιν 
5  ώς  περί  άνϋρώπου  τον  Χριστού  τέως,  διαλεγόμενος.  Τί  δέ 
έστιν  ό  φησιν,  ((Ούκ  εκ  μέτρου  δίδωοιν  ό  Θεός  τό  Πνεύμα »; 
Θέλει  δεΐξαι,  ότι  πάντες  ημείς  μέτρω  την  του  Πνεύματος 
ενέργειαν  έλάβομεν'  Πνεύμα  γάρ  ένταύδα  την  ενέργειαν  λέ¬ 
γει ’  αύτη  γάρ  έστιν  ή  μεριζόμενη,  οϋτος  δέ  άμέτρητ ον  έ- 
10  χει  και  όλόκλτ]ρον  πάσαν  την  ενέργειαν.  Εί  δέ  ή  ενέργεια 
αυτού  αμέτρητος,  πολλω  μάλλον  η  ουσία. 

Όρας  καϊ  τό  Πνεύμα  άπειρον ;  Ό  τοίνυν  πάσαν  τον 
Πνεύματος  δεξάμενος  την  ενέργειαν ,  ό  τά  τού  Θεού  είδώς, 
ό  λέγων,  «βΟ  ήκούσαμεν,  λαλούμεν,  καϊ  ό  έωράκαμεν,  μαρ- 
τυρούμεν» ,  πώς  άν  έϊη  δίκαιος  ύποπτεύεσΰαι ;  Ούδέν  γάρ 
φησιν,  8  μη  τον  Θεού  έστιν,  ουδέ  8  μη  τού  Πνεύματός  έοτι . 
Καϊ  τέως  περί  τού  Θεού  Λόγον  ούδέν  φθέγγεται ,  άλλ’  από 
τού  Πατρός  και  τού  Πνεύματος  άξιόπιστον  ποιείται  την  διδα¬ 
σκαλίαν.  " Οτι  μέν  γάρ  Θεός  έστιν,  ηδεσαν,  και  ότι  Πνεύμά 
20  έστιν,  ήπίσταντο,  εί  καϊ  μη  την  προσήκονσαν  περί  αυτού  δό¬ 
ξαν  είχον'  ότι  μέντοι  Υιός  έστιν,  ούκ  ηδεσαν.  Διά  τούτο 

άει  έπι  τον  Πατέρα  και  έπι  τό  Πνεύμα  καταφεύγει }  έκει&εν 

% 

πιστ ούμενος  τά  λεγάμενα. 

Έπεϊ  έάν  τις  ταύτην  άνελών  την  αιτίαν  καϋ’  εαυτόν  έξε- 
25  τάση  τον  λόγον,  σφόδρα  άποδέει  της  αξίας  τού  Χριστού.  Ον 

ι 

γάρ  διά  τούτο  αξιόπιστος  αϋτοις,  έπειδη  την  τού  Πνεύματος 
ένέργειαν  έχεί'  ον  γάρ  της  έκεϊΰ'εν  δειται  βοηΰείας,  άλλ*  αυ¬ 
τός  έστιν  άρκών  έαντφ.  Τέως  δέ  πρός  τήν  υπόνοιαν  των  άτε - 
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κατανοητόν  είς  τούς  τότε  άκροατάς  του.  Διότι  δεν  ήτο  δυ¬ 
νατόν  μέ  άλλον  τρόπον  νά  προκαλέση  καί  νά  μεγαλώση 
τον  φόβον  των.  Διότι,  εάν  έλεγε  διά  τον  έαυτόν  του  κάτι 
μεγάλο  και  υψηλόν,  όχι  μόνον  δεν  θά  τόν  έπίστευαν,  άλλά 
και  θά  τόν  περιεφρόνουν.  Δι’  αύτό  άποδίδει  τό  παν  είς  τόν 
Πατέρα,  ομίλων  μέχρι  τίνος  περί  του  Χρίστου  ως  νά  πρό¬ 
κειται  περί  άνθρώπου.  Καί  τί  σημαίνει  αύτό  πού  λέγει  «Δέν 
δίδει  ό  θεός  μέ  τό  μέτρο ν  τό  Πνεύμα»;  Μέ  τά  λόγια  αύτά 
ό  Ιωάννης  θέλει  νά  άποδείξη,  8τι  δλοι  ημείς  έχομεν  λάβει 
μέ  μέτρον  την  χάριν  τού  Πνεύματος.  Διότι  μέ  την  λέξιν 
Πνεύμα  εννοεί  τήν  χάριν.  Διότι  αύτή  είναι  πού  μοιράζε¬ 
ται,  ό  θεός  όμως  έχει  χωρίς  μέτρον  καί  άνεξάντλητον  όλην 
τήν  χάριν.  Έάν  δέ  ή  χάρις  τού  θεού  είναι  χωρίς  μέτρον, 
πολύ  περισσότερον  άμέτρητος  είναι  ή  ούσία  του. 

Βλέπεις,  πόσον  άπέραντον  είναι  τό  Πνεύμα;  Εκείνος 
λοιπόν  πού  έλαβεν  όλην  τήν  χάριν  τού  Πνεύματος,  ό  ο¬ 
ποίος  γνωρίζει  τά  τού  θεού,  ό  οποίος  λέγει,  «Δι*  εκείνο 
πού  έχομεν  άκούσει  όμιλούμεν  καί  δίδομεν  μαρτυρίαν  δι’ 
έκεϊνο  πού  έχομεν  ίδεί»,  πώς  είναι  δυνατόν  νά  προκαλή 
άμφιβολίαν;  Διότι  ύποστηρίζει,  ότι  εκείνο  πού  άνήκει  εις 
τόν  θεόν,  άνήκει  καί  είς  τό  Πνεύμα.  Καί  μέχρι  τινός  ό 
Ιωάννης  δέν  λέγει  τίποτε  διά  τόν  Λόγον  τού  θεού,  άλλά 
καθιστά  άξιόπιστον  τήν  διδασκαλίαν  του  συνδέων  αύτήν 
μέ  τόν  Πατέρα  καί  τό  Πνεύμα.  Διότι  οί  ’ Ιουδαίοι  έγνώρι¬ 
ζαν,  ότι  ύπάρχει  θεός,  έγνώριζαν  έπίσης,  ότι  ύπάρχει  Πνεύ¬ 
μα,  άν  καί  δέν  είχαν  περί  αύτού  τήν  γνώμην  πού  έπρεπε. 
Δέν  έγνώριζαν  δμως,  8τι  ύπάρχει  Υίός.  Δι*  αύτό  ό  Ιωάννης 
καταφεύγει  συνεχώς  είς  τόν  Πατέρα  καί  είς  τό  Πνεύμα, 
θέλων  νά  κάμη  πιστευτά  τά  λόγια  του. 

Έάν  άφαιρέση  κανείς  αύτήν  τήν  αιτίαν  καί  έξετάση 
τόν  λόγον  καθ’  έαυτόν,  άπομακρύνεται  πολύ  άπό  τήν  άξίαν 
τού  Χριστού.  Διότι  ούτος  δέν  είναι  άξιόπιστος  δι’  αύτού ς, 
έπειδή  έχει  τήν  χάριν  τού  άγίου  Πνεύματος,  διότι  δέν  έχει 
άνάγκην  τής  βοηθείας  του,  άλλ’  ό  ίδιος  άρκεί  πλήρως  διά 
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λεστέρων  φθέγγετ αι,  άπό  τών  ταπεινών  κατά  μικρόν  αντοΰς 
άναγαγεϊν  βονλόμενος.  Ταντα  δε  λέγω,  'ίνα  μη  απλώς  τά  εν 
ταϊς  Γραφαϊς  κείμενα  παρατρέχωμεν ,  άλλα  και  τον  σκοπόν 
τον  λέγοντος  και  την  άοϋ'ένειαν  τών  ακροατών  και  πολλά  έ- 
5  τέρα  τά  έν  ανταίς  καταμανθάνωμεν.  Ον  γάρ  πάντα  ώς  βού¬ 
λονται  οι  διδάσκαλοι  φθέγγονται,  αλλά  τά  τωλλά  ώς  ή  έξις 
ασθενούν  των  απαιτεί.  Διό  και  Παύλος  λέγει·  «Ον  ήδννήθη  ΐ’ 
νμών  λαλησαι  ώς  πνενματικοίς,  άλλ3  ώς  σαρκικοίς.  Γάλα 
νμάς  έπότισα,  ον  βρώμα».  Έβονλόμην  μέν  γάρ,  φησίν,  ώς 
10  πνενματικοίς  λαλησαι ,  ονκ  ηδννάμην  δέ.  Πώς;  Ονκ  έπειδη 
αϋτός  άδννάτως  εϊχεν,  άλλ 3  επειδή  εκείνοι  ονκ  ηδύναντο  ού¬ 
τως  άκονσαι.  Ον τω  καί  3 Ιωάννης  έβούλετο  μεγάλα  τινά  δι- 
δάξαι  τονς  μαθητάς,  άλλ 5  ονδέπω  δέξασθαι  ηνείχοντο  εκείνοι · 
διά  τούτο  τοίς  ταπεινοτέροις  ενδιατρίβει  μάλιστα. 

15  3.  Χρη  τοίννν  διερεννασθαι  μετά  άκριβείας  πάντα.  Καί 

γάρ  όπλα  έστί  τά  άπό  τών  Γραφών  πνενματικά.  3 Αλλ3  άν  μη 
είδώμεν  άρμάσαι  τά  όπλα  καί  καθοπλίσαι  καλώς  τονς  μαθη¬ 
τάς,  αντά  μέν  έχει  την  οικείαν  ισχύν,  τονς  δεγομένονς  δέ 
ονδέν  ώφελήσαι  δύναται.  θώμεν  γάρ  είναι  θώρακα  ίσχνρόν 
20  καί  κράνος  καί  άσπίδα  καί  δόρν'  εϊτα  λαβέτω  τις  ταντα  τά 
όπλα  καί  τόν  μέν  θώρακα  ττεριτιθέτω  τοίς  ποσί,  τό  δέ  κράνος, 
άντί  της  κεφαλής,  τή  σψει,  καί  την  άσπίδα  μη  προ  τού  στή- 
ϋονς  προβ αλλέσθω,  άλλά  φιλονεικείτω  περιαρτήσαι  τοίς  πο- 
σίν'  άρα  δννήσεταί  τι  τών  όπλων  άπόνασθαι  τούτων,  άλλ3  ονχί 
25  καί  βλαβήσετ αι;  Παντί  τιον  δήλον.  3Αλλ3  ον  παρά  την  άσθέ- 
νειαν  τών  όπλων,  άλλά  παρά  την  απειρίαν  τού  ονκ  είδότος 
αντοϊς  χρήσασθαι  καλώς.. 

Ον  τω  καί  έπί  τών  Γραφών.  3Άν  την  τάξιν  αντών  σνγ- 
χέωμεν,  την  μέν  οικείαν  αϋται  δνναμιν  έξονσι  καί  ούτως,  ή- 
30  μάς  δέ  ονδέν  ώφελήσονσι.  Ταντα  αεί  καί  ιδία  καί  δημοσίψ 


10.  Α'  Κορ.  3,  1-2. 
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ιόν  εαυτόν  του.  Λέγω  δέ  αύτά,  διά  νά  μή  παρασιωπώμεν 
αυτά  πού  άναφέρονται  είς  τάς  Γραφάς  ώς  άσήμαντα,  άλλά 
διά  νά  διδασκώμεθα  λεπτομερώς  καί  τδν  σκοπόν  του  όμι- 
λητου  και  την  διανοητικήν  άδυναμίαν  των  άκροατών  και 
πολλά  άλλα,  πού  υπάρχουν  εις  αύτάς.  ΔΓ  αυτό  καί  ό  Παύ¬ 
λος  λέγει·  «Δέν  ήμπδρεσα  νά  σας  ομιλήσω  άπως  θά  ήρμο- 
ζεν  εις  πνευματικούς  άνθρώπους,  άλλ’  δπως  ήρμοζεν  εις 
γήινους.  Γάλα  σάς  έπότισα  και  δχι  στερεάν  τροφήν»10,  θά 
ήθελα,  τούς  λέγει,  νά  σάς  ομιλήσω  δπως  άρμόζει  είς  πνευ¬ 
ματικούς  άνθρώπους,  άλλά  δέν  ήμπόρεσα.  Διατί;  ’Όχι  ε¬ 
πειδή  ό  ίδιος  ήτο  διανοητικώς  άδύνατος,  άλλ’  έπειδή  έκεΐ- 
νοι  δέν  ήμπορούσαν  νά  καταλάβουν.  Κατά  τόν  ϊδιον  τρόπον 
και  ό  Ιωάννης  ήθελε  νά  διδάξη  είς  τούς  μαθητάς  του  ύψη- 
λά  μαθήματα,  άλλ’  εκείνοι  δέν  ήσαν  άκδμη  έτοιμοι  νά  τά 
καταλάβουν.  Διά  τούτο  περιορίζεται  πολύ  είς  τά  άπλού- 
στερα. 

3.  Πρέπει  λοιπόν  νά  έξετάζωνται  τά  πάντα  προσεκτικά. 
Διότι  τά  λόγια  των  Γραφών  είναι  πνευματικά  δπλα.  Άλλ’ 
άν  δέν  ξεύρωμεν  νά  προσαρμόσωμεν  τά  δπλα  και  νά  έξο- 
πλίσωμεν  μέ  αύτά  τούς  μαθητάς,  αύτά  μέν  εξακολουθούν  νά 
έχουν  τήν  δύναμίν  των,  δέν  ήμπορούν  δμως  νά  ωφελήσουν 
καθόλου  τούς  όπλιζομένους.  Διότι,  άς  ύποθέσωμεν,  δτι  εί¬ 
ναι  ίσχυρός  ό  θώραξ,  τό  κράνος,  ή  άσπίς  και  τό  δόρυ.  ’Έ- 
πειτα  άς  πάρη  κάποιος  αύτά  τά  δπλα  και  άς  προσπαθήση 
νά  βάλη  τόν  θώρακα  είς  τά  πόδια  του,  τό  κράνος  είς  τό 
πρόσωπον,  άντί  είς  τό  κεφάλι  του,  καί  τήν  άσπίδα  άς  μή 
τήν  προβάλη  έμπροσθεν  τού  στήθους  του,  άλλ’  άς  παιδεύε¬ 
ται  νά  τήν  κρεμάση  άπό  τά  πόδια  του.  θά  ήμπορέση  άρά  γε 
νά  ώφεληθή  κάτι  άπό  αύτά  τά  δπλα;  μήπως  δέν  θά  πάθη  καί 
βλάβην;  Αύτό  είναι  όλοφάνερον.  Καί  δέν  έξαρτάται  άπό 
τήν  άδυναμίαν  τών  δπλων,  άλλά  άπό  τήν  έλλειψιν  πείρας 
εκείνου  πού  δέν  ξεύρει  νά  τά  χειρισθη  καλά. 

Τό  ϊδιο  συμβαίνει  καί  μέ  τάς  Γραφάς.  ,νΑν  δέν  χρη- 
σιμοποιουμεν  αύτάς  μέ  τάξιν,  θά  διατηρήσουν  βεβαίως  καί 
έτσι  τήν  δύναμίν  τους,  ήμάς  δμως  δέν  θά  μάς  ώφελήσουν. 


222 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


διαλεγόμενος  ύμιν,  ούδέν  άνύω  πλέον'  και  γάρ  τοϊς  διωτικοϊς 
πάντα  τον  χρόνον  προσηλωμένους  υμάς  όρώ,  των  πνευματι¬ 
κών  ουδέ  δναρ  μετέχον τες.  Διά  τοϋτο  και  ό  βίος  ήμΐν  ήμέλητ 
ται  και  υπέρ  τής  αλήθειας  άγωνιζόμενοι,  ου  πολλήν  έ γομεν 
5  την  ίοχύν,  άλλα  καταγέλαστοι  γινόμενα  και  παρ'  'Έλλησι,  και 
παρά  Ίουδαίοις  και  παρά  αϊρετικοϊς.  Και  εΐ  μέν  και  εν  τοις 
άλλοις  αμελούν  τες,  την  αυτήν  και  ένταϋθα  ραθυμίαν  έπεδεί- 
κνυσθε,  ήν  μέν  ουδέ  ούτως  απολογίας  άξιον  το  γινόμενον. 
Νυνι  δέ  εν  μέν  τοϊς  διωτικοϊς  έκαστος  ξίφους  έστί  τομώτε - 
10  ρος,  και  οι  τάς  τέχνας  μετιόντες  και  οι  τά  πολιτικά  πράττ οντες 
πράγματα *  εν  δέ  τοις  άναγκαίοις  και  πνευματ ικοις  πάντων 
έσμέν  ραϋυμότ εροι,  τοις  μέν  παρέργοις  ώς  έργοις  κεχρημέ- 
νοι ,  ά  δέ  πάντων  έργων  αναγκαιότερα  τίθεσθαι  έχρήν,  ταϋτα 
ουδέ  πάρεργα  είναι  νομίζοντες.  ’Ή  ούκ  'ίστε  οτι  ου  διά  τους 
15  πρώτους  ανθρώπους  μόνον  έγράφη  τά  γραφέντα,  αλλά  και 
δι’  ημάς;  Ούκ  ακούεις  του  Παύλου  λέγοντος,  ότι  «Ταϋτα  δέ 
εις  νουθεσίαν  ημών  έγράφη  εις  οϋς  τά  τέλη  τών  αιώνων 
κατήντησαν'  ϊνα  διά  τής  υπομονής  και  τής  παρακλήσεως  τών 
Γραφών  την  ελπίδα  έχω  μεν» ; 

Και  οϊδα  μέν  εΐκή  λέγων  πλήν  ου  παύσομαι  λέγων. 
Τοϋτο  γάρ  ποιών  άπολογήσομαι  τώ  Θεφ,  καν  μη- 
δεϊς  6  άκούων  ή.  'Ο  μέν  γάρ  τοις  προσέχουσιν  λέγων, 


20 


έχει  παραμυθίαν  τοϋ  λέγειν  τήν  πειθώ  τών  άκροωμένων'  ό 
δέ  συνεχώς  λέγων,  και  μή  άκουόμενος,  είτα  ου  παυόμενος 
25  τοϋ  λέγειν,  πλείονος  αν  ε'ίη  τιμής  άξιος,  διά  τό  τφ  Θεοφ  δο- 
κοϋν  καϊ  μηδενδς  προσέχοντος,  τδ  αύτοϋ  παν  πληρών.  ’Αλλ’ 
όμως  εϊ  και  ήμΐν  ό  μισθός  μείζων  εκ  τής  ύμετέρας  παρακοής, 


11.  Α'  Κορ.  10,  11. 
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Παρ’  δλον  δτι  περί  αύτών  σας  ώμίλησα  συχνά  και  κατ'  ι¬ 
δίαν  και  δημοσίως  δέν  επέτυχα  τίποτε.  Διότι  σάς  βλέπω 
πάντοτε  προσκολλημένους  εις  τάς  ύποθέσεις  του  καθημε¬ 
ρινού  βίου  και  δέν  συμμετέχετε  εις  τάς  πνευματικός  ούτε 
είς  τό  δνειρόν  σας.  Διά  τούτο  και  την  ζωήν  μας  έχομεν  πα¬ 
ραμελήσει  καί  ένφ  άγωνιζόμεθα  διά  την  άλήθειαν,  δέν  εϊ- 
μεθα  έτοιμοι  δι’  αυτήν,  άλλά  γινόμεθα  καταγέλαστοι  καί 
είς  τούς  "Ελληνας  και  εις  τούς  Ιουδαίους  και  είς  τούς 
αιρετικούς.  Καί  άν.  μέν  έδεικνύατε  τή,ν  ιδίαν  άμέλειαν,  πού 
δεικνύετε  έδώ  καί  είς  τάς  άλλας  ύποθέσεις,  ϊσως  τό  γεγο¬ 
νός  αύτός  νά  μη  ήξιζε  τόσον  δι’  άπολογίαν.  Τώρα  δμως  είς 
μέν  τάς  βιωτικάς  ύποθέσεις  ό  καθένας  άπό  σάς  είναι  κοπτε- 
ρώτερος  άπό  ξίφος,  τόσον  δσοι  άσχολοϋνται  μέ  τά  επαγ¬ 
γέλματα,  δσον  καί  δσοι  άσχολοϋνται  μέ  τά  πολιτικά.  Είς 
τά  άπαραίτητα  δμως  καί  είς  τά  πνευματικά  ε’ίμεθα  οι  οκνη¬ 
ρότεροι  δλων,  διότι  τά  μέν  πάρεργα  τά  άσκοϋμεν  ώς  κύρια 
έργα,  δσα  δέ  έπρεπε  νά  άσκοϋμεν  ώς  άναγκαιότερα  δλων 
των  έργων,  αύτά  δέν  τά  θεωροϋμεν  ούτε  ώς  πάρεργα.  Ή 
δέν  γνωρίζετε,  δτι  αι  Γραφαί  δέν  έγράφησαν  μόνον  διά 
τούς  παλαιούς,  άλλά  καί  δέ  ημάς;  Δέν  έμαθες  δτι  ό  Παϋλος 
λέγει  δτι:  «"Ολα  αύτά  έγράφησαν  διά  νά  μάς  νουθετή¬ 
σουν»11  καί  «ϊνα  διά  τής  ύπομονής  καί  παρηγορίας  των 
Γραφών  διατηρώμεν  τήν  έλπίδα»12; 

Γνωρίζω  βεβαίως,  δτι  ματαίως  όμιλώ,  άλλά  δέν  θά 
παύσω  νά  όμιλώ.  Διότι  κατ’  αυτόν  τον  τρόπον  θά  συγχωρη- 
θώ  άπό  τόν  θεόν,  έστω  καί  άν  δέν  μέ  άκούη  κανείς  σας. 
Διότι  έκεΐνος  μέν  πού  όμιλεϊ  είς  προσεκτικούς  άκροατάς, 
έχει  ώς  ικανοποίησιν  τών  λόγων  του  τήν  πειθώ  τών  άκρο- 
ατών  του.  Εκείνος  δμως  πού  όμιλεϊ  συνεχώς  καί  ένφ  δέν 
εισακούεται  άπό  τούς  άκροατάς  του,  έν  τούτοις  εξακολου¬ 
θεί  νά  όμιλή,  θά  είναι  άξιος  μεγαλυτέρας  τιμής,  διότι  λέγει 
αύτό  πού  είναι  άρεστόν  είς  τόν  θεόν  καί  παρ’  δλον  δτι  δέν 
ιόν  άκούει  κανείς,  δμως  έκπληρώνει  τελείως  τό  καθήκον  του. 
Άλλ’  δμως,  άν  καί  ή  άμοιβή  μας  θά  είναι  μεγαλυτέρα,  ένε- 
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όμως  έπιΰνμονμεν  τούτον  έλαττωϋήναι  μάλλον,  και  την  νμε- 
τέραν  ανξηΰήναι  σωτηρίαν,  μισΰόν  μέγαν  την  νμετέραν  ευ¬ 
δόκιμη  ο  ιν  είναι  νομίζον τες. 

Καί  ταϋτα  λέγομεν  νυν,  οϋχ  'ίνα  έπαχϋή  και  βαρνν  ποι- 
5  ήοωμεν  τον  λόγον,  αλλ3  'ίνα  την  άλγηδόνα  νμιν  έπιδείξωμεν, 
ήν  εχομεν  διά  την  νμετέραν  ραϋυμίαν  ής  γένοιτο  πάντας 
ημάς  άπαλλαγ έντας ,  της  πνευματικής  έγεοϋαι  σπονδής  και 
των  ουρανίων  άγαϋών  επιτυχεΐν,  χάριτι  και  φιλανΰρωπία  τον 
Κυρίου  ημών  3Ιησον  Χρίστον,  μεϋ3  οδ  τφ  Πατρι  ή  δόξα,  άμα 
10  τφ  άγίφ  Πνεύματι,  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  3Αμήν. 
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κα  τής  ιδικής  σας  παρακοής,  δπως  έπιθυμούμεν  νά  έλατ- 
ιωθή  περισσότερον  και  ή  ίδική  σας  σωτηρία  ν’  αύξηθή,  έ- 
πειδή  νομίζομεν  δτι  ή  μεγαλυτέρα  μας  άμοιβή  είναι  ή  ίδι- 
κή  σας  επιτυχία. 

Και  λέγομε ν  αύτά  τώρα,  δχι  διά  νά  γίνωμεν  οχληροί 
και  φορτικοί  μέ  τά  λόγια  μας,  άλλά  διά  νά  δείξωμεν  εις 
σας  την  λύπην,  την  οποίαν  δοκιμάζομεν  άπά  την  όκνηρίαν 
σας,  άπά  την  όποιαν  άφοϋ  άπαλλαγώμεν  δλοι  μας,  άς  άσχο- 
λούμεθα  μέ  την  πνευματικήν  μελέτην,  ώστε  νά  έπιτύχωμεν 
τά  ούράνια  άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  και  φιλανθρωπίαν  του  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  όποιου  ή  δόξα  τφ  Πα- 
τρί,  αμα  τψ  άγίψ  Πνεύματι,  εις  τούς  αίώνας  των  αιώνων. 
Αμήν. 


15 


ΟΜΙΛΙΑ  ΑΑ'. 


Ίω.  3,35 


«Ο  Πατήρ  αγαπά  τον  Υιόν  και  πάντα  δέδωκεν  έν  τή 
χειρι  αύτοϋ.  Ό  πιστενων  εις  τον  Υιόν,  εχει  ζωήν  αιώνιον, 
5  δ  δε  άπιστων  τφ  ΥΙφ,  ούκ  δψεται  την  ζωήν,  άλλ 9  ή  οργή  του 
Θεόν  μένει  έπ 9  αΰτόη>. 

1.  Πολύ  τής  σνγκαταόάσεως  τ ό. κέρδος  έν  άπαοι  δείκνν- 
ται  πράγμασιν.  Ον τω  τάς  τέχνας  κατωρ&ώσαμεν,  ονκ  άΰρόον 
παρά  των  διδασκάλων  πάντα  μανϋάνοντες ,  ον  τω  πόλεις  έδει- 
10  μάμεΰα,  ήρέμα  καί  κατά  μικρόν  αντάς  σννισ τώντες,  οντω  την 
ζωήν  διακρατονμεν  τήν  ήμετέραν.  Και  μή  '&ανμάσης,  εί  έπι 
των  βιωτικών  τό  πράγμα  τοσαντην  έχει  τήν  ίσχνν,  δπον  γε 
και  έν  τοΐς  πνενματικοίς  πολλήν  άν  τις  ενροι  ταντης  τής  σο¬ 
φίας  οϋσαν  τήν  δνναμιν. 

15  Οντω  γάρ  και  ήδυνή'&ησαν  άπαλλαγήναι  τής  ειδωλολα¬ 
τρίας  Ιουδαίοι,  ήρέμα  και  κατά  μικρόν  έναγόμενοι  και  μη¬ 
δέν  έξ  αρχής  υψηλόν  άκονοντες,  μήτε  δογμάτων,  μήτε  πολι¬ 


τείας  ένεκεν.  Οντω  μετά  τήν  τον  Χρίστον  παρονσίαν,  δτε 
και  νψηλοτέρων  δογμάτων  ό  καιρός  ήν,  άπαντας  προοήγοντο 
20  οι  άπόστολοι,  ονδέν  έκ  πρώτης  υψηλόν  φϋεγγόμενοι.  Οντω  και 
ό  Χριστός  τοις  πλείοσι  διελέγετο  παρά  τήν  άρχήν. 

Οντω  και  Ιωάννης  έποίησε  νυν,  ώς  περί  ανθρώπου 
διαλεγόμενός  τίνος  άαν μαστόν  και  τά  υψηλά  σννεσκιασμένως 
παρεντιΰείς.  Άρχόμενος  γονν  όντως  έλεγεν'  «Ον  δυναται 
25  άνθρωπος  άφ 9  εαυτόν  λαμδάνειν  ονδέν ».  Εϊτα  υψηλόν  τι  σνν- 
άψας  καϊ  είπών,  «Ο  έκ  τον  ουρανού  έρχόμενος,  έπάνω  πάν- 
των  έστω,  πάλιν  εις  τά  ταπεινά  τόν  λόγον  κατάγει,  λέγωι 


1.  Ίω.  3,  35-36. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΑ". 


Ίω.  3,35 

«Ό  Πατήρ  άγαπςί  τόν  Υιόν  και  παρέδωσεν  δλα  είς  τά 
χέρια  του.  Εκείνος  πού  πιστεύει  είς  τόν  Υιόν,  έχει  ζωήν 
αιώνιον.  Εκείνος  όμως  πού  άπιστεϊ  είς  τόν  Υιόν,  δέν  θά 
ίδή  τήν  ζωήν,  άλλά  ή  όργή  τού  θεού  μένει  έπάνω  του»1. 

1.  Μεγάλην  ώφέλειαν  παρέχει  ή  προσαρμογή  είς  δλα 
τά  πράγματα.  Κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  έτελειοποιήσαμεν  τάς 
τέχνας,  χωρίς  νά  διδαχθωμεν  δλας  τάς  λεπτομερείας  άπό 
ιούς  διδασκάλους,  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  κατεσκευάσαμεν 
τάς  πόλεις  κτίζοντες  αύτάς  ήρεμα  καί  όλίγον  κατ’  όλίγον, 
κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  διατηροϋμεν  τήν  ζωήν  μας.  Καί  μή 
άπορήσης,  διότι  είς  τήν  ζωήν  τά  πράγματα  έχουν  τόσην 
δύναμιν,  άφοϋ  καί  είς  τά  πνευματικά  ζητήματα  ήμπορεϊ  νά 
εύρη  κανείς  ότι  ύπάρχει  ή  δύναμις  αύτής  τής  συνέσεως. 

Διότι  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  ήμπόρεσαν  καί  οι  Ιουδαίοι 
ν’  άπαλλαγοΰν  άπό  τήν  ειδωλολατρίαν,  οι  όποιοι  διεσώθη- 
σαν  βραδέως  καί  όλίγον  κατ’  όλίγον  καί  οι  όποιοι  είς  τήν 
άρχήν  δέν  είχαν  διδαχθή  ύψηλούς  λόγους,  ούτε  περί  δογμά- 
Γων,  ούτε  περί  συγκροτήσεώς  τής  ζωής.  Τοιουτοτρόπως  με¬ 
τά  τήν  παρουσίαν  τού  Χριστού,  δταν  ήλθεν  ό  καιρός  διά 
ύψηλοτέραν  διδασκαλίαν,  οί  άπόστολοι  προσείλκυσαν  δλους 
τούς  Ιουδαίους,  χωρίς  είς  τήν  άρχήν  νά  τούς  είπουν  τί¬ 
ποτε  τό  ύψηλόν.  Κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  ώμίλει  καί  ό  Χρι¬ 
στός  είς  τήν  άρχήν  πρός  τούς  περισσοτέρους. 

Τό  ίδιο  κάμνει  τώρα  καί  ό  Ιωάννης  περί  τού  Χριστού, 
ομίλων  σάν  νά  πρόκειται  περί  ένός  άξιοθαυμάστου  άνθρώ- 
που  καί  παρεμβάλλων  τά  ύψηλά  λόγια  είς  τήν  διδασκαλίαν 
του  κατά  τρόπον  σκοτεινόν.  Διότι  είς  τήν  άρχήν  τουλάχι¬ 
στον  έλεγε*  «Δέν  ήμπορεϊ  ό  άνθρωπος  νά  πάρη  τίποτε  άπό 
μόνος  του».  ’Έπειτα  άφού  συνέδεσεν  ύψηλόν  νόημα  μέ  τά 
προηγούμενα  καί  άφού  είπεν,  «Εκείνος  πού  έρχεται  άπό 
έπάνω  είναι  άνώτερος  δλων»,  πάλιν  καταβιβάζει  τόν  λόγον 
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άλλα  τε  πολλά  και  δτι,  «Ον  γάρ  εκ  μέτρου  δίόωοιν  6  Θεός 
τό  Πνεύμα »*  εϊτα  έπάγει,  λέγων  «Ό  Πατήρ  άγαπα  τον  Υιόν 
και  πάντα  δέδωκεν  έν  τή  χειρϊ  αυτόν». 

Ειτα  και  είδώς  από  τον  λόγον  τής  κολάοεως  γινομένην 
5  την  δνηοιν  καί  ονχ  ον τ ω  τή  τών  χρηστών  επαγγελία  τους  πολ¬ 
λούς  έπαγομένονς ,  ώς  τή  τών  φοβερών  απειλή ,  έντανϋα  κα¬ 
τακλείει  τον  λόγον  λοιπόν  και  φησίν  αΟ  πιστεύων  εις  τον 
Υιόν,  έχει  ζωήν  αιώνιον  ό  δε  άπειΰών  τφ  Υίφ,  ονκ  δψεται 
την  ζωήν,  άλλ 5  ή  οργή  του  Θεόν  μένει  επ'  αυτόν».  Πάλιν 
10  κάνταύΰα  επί  τον  Πατέρα  ανάγει  τον  τής  κολάοεως  λόγον. 
Ον  γάρ  είπεν,  ή  οργή  του  Υιόν,  καίτοι  γε  αυτός  έστιν  ό  κρι¬ 
τής,  άλλα  τον  Πατέρα  αντοΐς  έπέστησε,  μάλλον  φοβήσαι  βον- 
λόμενος.  νΑρα  ούν  αρκεί  τό  πιστενσαι  εις  τον  Υιόν,  φησί, 
προς  τό  ζωήν  εχει  αιώνιον;  Ούδαμώς.  Και  ακούε  τον  Χρι- 
16  στ  ου  τοντο  δεικ)>νντος  και  λέγοντος'  « Ον  πας  ό  λέγων  μοι, 
Κύριε,  Κύριε,  είσελεύσεται  εις  τήν  βασιλείαν  τών  ουρανών »· 
και  ή  εις  τό  Πνεύμα  δέ  βλασφημία  άρκεϊ  και  μόνη  εις  γέεν- 
ναν  έμβαλειν. 

Και  τί  λέγω  περί  μέρους  δόγματος;  Καν  γάρ  εις  τον 
20  Πατέρα  τις  και  τον  Υιόν  όρϋώς  πιστεύση  και  εις  τό  Πνείψα 
τό  άγιον,  βίον  όέ  μή  έχη  όρϋόν,  ονδέν  αντφ  κέρδος  τής  πί- 
στεως  εις  σωτηρίαν.  Ονκονν  καί  δταν  λέγη,  «Αυτή  γάρ  έστιν 

I 

ή  αϊώνιος  ζωή,  ϊνα  γινώσκωσί  σε  τον  μόνον  άληύινόν  Θεόν», 
μή  νομίσω  μεν  άρκειν  ήμΐν  εις  σωτηρίαν  τό  λεγόμενον.  Δει 
25  γάρ  ήμϊν  καί  βίον  καί  πολιτείας  άκριβεστάτης’  έπεί  καί  έν- 
ταν#α  ε'ίρηκεν,  «Ό  πιστεύων  εις  τον  Υιόν  εχει  ζωήν  αιώνι¬ 
ον »*  άλλά  τό  τούτου  έξής  τέϋεικε  σφοδρότερον.  Ουδέ  γάρ  από 
τών  χρηστών  μόνον,  άλλά  καί  άπό  τών  εναντίων  τον  λόγον 
υφαίνει. 

30  Καί  δρα  πώς.  Έπήγαγε  γάρ’  «Ο  δέ  άπειϋών  τφ  Υίφ, 
ονκ  δψεται  τήν  ζωήν ,  άλλ’  ή  οργή  τον  Θεόν  μένει  επ'  αυτόν». 


2.  Ματΰ-.  7,  21. 

3.  Ίιο.  17,  3. 
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είς  τά  άπλούστερα  λέγων  καί  πολλά  άλλα  καί  δτι  «ό  θεός 
δεν  δίδει  μέ  μέιρον  τδ  Πνεύμα»  και  προσθέτει*  «Ό  Πατήρ 
ήγάπησε  τον  Υιόν  και  παρέδωσεν  δλα  εις  τά  χέρια  του». 

"Έπειτα  έπειδή  άντελήφθη  δτι  ή  ώφέλεια  προήλθεν 
άπό  τόν  λόγον  του  περί  κολάσεως  καί  δτι  πολλοί  παρεκινή- 
θησαν  όχι  τόσον  άπό  τήν  ύπόσχεσιν  περί  των  άγαθών  δσόν 
άπό  τήν  άπειλήν  περί  των  δεινών,  τελειώνει  έδώ  τόν  λό¬ 
γον  του  καί  τονίζει*  «Εκείνος  πού  πιστεύει  είς  τόν  Υίόν, 
έχει  ζωήν  αιώνιον,  έκεϊνος  δμως  πού  άπιστεϊ  είς  τόν  Υίόν 
δεν  θά  ίδή  ζωήν,  άλλά  ή  οργή  τού  Θεού  μένει  επάνω  του». 
Πάλιν  καί  έδώ  στρέφει  τόν  λόγον  περί  τής  κολάσεως  είς 
τόν  Πατέρα.  Διότι  δέν  εϊπεν  ή  όργή  τού  Υίοΰ,  μολονότι  αύ- 
τός  είναι  ό  κριτής,  άλλ"  ύπενθύμισεν  είς  αυτούς  τόν  Πατέ¬ 
ρα,  έπειδή  ήθελε  νά  τούς  φοβερίση  περισσότερον.  Καί  ήμπο- 
ρεί  νά  έρωτήσης*  Είναι  άρα  άρκετόν  νά  πιστεύη  κανείς  είς 
τόν  Υιόν,  διά  νά  έχη  ζωήν  αιώνιον;  Καθόλου.  "Ακούσε  πώς 

τό  ξεκαθαρίζει  αύτό  ό  ίδιος  ό  Χριστός  καί  λέγει*  «Δέν  θά 

* 

είσέλθη  είς  τήν  βασιλείαν  τών  ούρανών  καθένας  πού  λέγει 
«Κύριε,  Κύριε»2,  άλλά  καί  ή  βλασφημία  του  άγίου  Πνεύ¬ 
ματος  άρκεί  καί  μόνη  της  νά  τόν  ρίψη  είς  τήν  γέενναν. 

Καί  τί  λέγω  διά  μέρος  τών  δογμάτων;  Καί  άν  κανείς 
όρθώς  πιστεύση  είς  τόν  Πατέρα,  είς  τόν  Υίόν  καί  είς  τό 
άγιον  Πνεύμα,  άλλά  δέν  κάμνει  όρθήν  ζωήν,  ούδεμίαν  ω¬ 
φέλειαν  έχει  άπό  τήν  πίστιν  διά  τήν  σωτηρίαν  του.  Επο¬ 
μένως,  δταν  ό  Χριστός  λέγη  «Αύτή  είναι  ή  αιώνιος  ζωή,  τό 
νά  γνωρίζουν  μόνον  σέ  τόν  μόνον  άληθινόν  θεόν»*,  άς  μή 
φαντασθώμεν  δτι  αύτό  είναι  άρκετόν  διά  τήν  σωτηρίαν  μας. 
Διότι  έχομεν  άνάγκην  καί  άπό  καθαρόν  ήθος  καί  άπό  εύσε- 
βή  ζωήν.  Καί  μολονότι  ό  "Ιωάννης  εϊχεν  είπεϊ,  «δποιος  πι¬ 
στεύει  εις  τόν  Υίόν,  έχει  ζωήν  αιώνιον»,  δμως  έτόνισε  πε¬ 
ρισσότερον  τά  επόμενα.  Διότι  συνθέτει  τόν  λόγον  δχι  μόνον 
άπό  τά  καλά  άλλά  καί  άπό  τά  άντίθετα  τούτων. 

Καί  πρόσεχε  μέ  ποιον  τρόπον.  Έπρόσθεσε  δηλαδή, 
«"Εκείνος  πού  άπιστεϊ  είς  τόν  Υίόν,  δέν  θά  ίδή  τήν  ζωήν, 
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3Αλλ3  όμως  ουδέ  έντεύϋ'έν  φαμεν  άρκεϊν  την  πίοτιν  εις  σωτη- 
ρίαν  μόνην.  Και  δείκνυσι  τά  περί  βίου  πολλαχού  των  Ευαγ¬ 
γελίων  τα  είρημένα.  Διά  τοι  τούτο  ούκ  είπεν,  αντη  δε  έστιν 
ή  αιώνιος  ζωή  μόνη ,  ουδέ ,  ό  πιοτεύων  εις  τον  Υιόν  μόνον 


5  έχει  αιώνιον  ζωήν ,  άλλ3  εν  έκατέρφ  τούτο  εμφαίνει,  ότι  έχει 
ζωήν  το  πράγμα.  3Άν  μέντοι  τά  τής  πολιτείας  μή  άκολουΰή, 
πολλή  έψεται  ή  κόλασις.  Και  ούκ  είπε'  'Μένει  αυτόν9,  άλλ 3 
« 9Επ  αυτόν»,  δηλών  οτι  ουδέποτε  άπ  αυτού  άποοτήσεται. 

'Ίνα  γάρ  μή  νομίσης  θάνατον  είναι  πρόοκαιρον  τό,  « Ονκ 
10  δψεται  ζωή ν»,  άλλα  πιο τεύσης  οτι  διηνεκής  ή  κόλαοις,  τούτο 
τέΰεικε  τό  ρήμα,  δεικνύς  ότι  ένιζάνει  αϋτφ  διηνεκώς.  9Ε- 
τνοίηοε  δέ  τούτο,  διά  τούτων  αυτούς  των  ρημάτων  ώΰών  προς 
τον  Χριστόν.  Διόπερ  ουδέ  Ιδίψ  προς  αυτούς  τήν  παραίνε- 
οιν  έποιήοατο,  άλλα  καθολικήν  και  ώς  αν  μάλιστα  αυτούς 
15  έπαγαγέσι Ραι  έδύνατο.  Ου  γάρ  είπεν,  'έάν  πιστεύσητε 9  και 
'έάν  μή  πιστεύσητε9 ,  άλλ 3  έπϊ  τού  κοινού  προάγει  τον  λόγον, 
ώστε  άνύποπτα  γενέσΰαι  τά  λεγάμενα *  και  σφοδρότερον  ή  6 
Χρίστος  τούτο  πεποίηκεν . 

Ό  μέν  γάρ  Χριστός  είπεν,  ότι  «Ό  μή  πιοτεύων  ήδη 
20  κέκριται»,  ούτος  δέ,  « Ούκ  δψεται  τήν  ζωήν,  άλλ3  ή  οργή 
τού  Θεού  μένει  έπ9  αυτόν »·  και  μάλα  εικότως.  Ου  γάρ  ομοί¬ 
ως  ήν  αυτόν  τινα  περί  έαυτού  λέγειν  και  έτερον  περί  αυτού. 
Τόν  μέν  γάρ  Χρίστον  ένόμισαν  αν  φιλαυτίας  ένεκεν  ταύτα 
πολλάκις  φΰέγγεσΰαι  και  κομπάζειν,  ό  δέ  9Ιωάννης  ταύτης 

I 

25  άπήλλακτο  τής  υποψίας.  ΕΙ  δέ  μετά  ταύτα  και  ό  Χριστός 
οφοδροτέρφ  κέχρηται  λόγφ ,  άλλ9  δτε  μεγάλην  τήν  περί  αυ¬ 
τού  δόξαν  έοχον  λοιπόν.  «Ως  ούν  έγνω  ό  9 Ιησούς,  οτι  ή- 
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άλλ’  ή  οργή  του  θεοΰ  μένει  επάνω  του».  Άλλ’  ούτε  και  μέ 
αύτό  παραδεχόμεθα,  δτι  άρκεϊ  μόνον  ή  πίστις  διά  την  σωτη¬ 
ρίαν.  Καί  προβάλλει  τά  δσα  έχουν  γραφή  εις  τά  πολλά  χω¬ 
ρία  των  Εύαγγελίων  περί  τής  χρηστής  ζωής.  Δι’  αύτό  ά- 
κριβώς  δέν  είπεν,  αύτή  μόνη  είναι  ή  αιώνιος  ζωή,  ούτε  δτι 
μόνον  δποιος  πιστεύει  είς  τον  Υιόν  έχει  αιώνιον  ζωήν,  άλλά 
και  εις  τήν  μίαν  καί  είς  τήν  άλλην  περίπτωσιν  τονίζει  τούτο, 
δτι  δηλ.  πραγματοποιείται  ή  ζωή.  ’Άν  λοιπόν  δέν  άκολουθή 
εύσεβή  ζωήν,  ή  τιμωρία  θά  είναι  μεγάλη.  Καί  δέν  είπε  τον 
περιμένει,  άλλά  «Μένει  επάνω  του»,  διά  νά  δείξη,  δτι  δέν 
θ’  άπαλλαγή  ποτέ  άπό  τήν  όργήν  τού  θεού. 

Διά  νά  μή  νομίσης  λοιπόν,  δτι  τό,  «Δέν  θά  ίδή  τήν 
ζωήν»,  σημαίνει  πρόσκαιρον  θάνατον,  άλλά  διά  νά  πεισθής, 
δτι  ή  κόλασις  θά  είναι  διαρκής,  δι’  αύτό  έτοποθέτησεν  αύτό 
τό  ρήμα,  θέλων  ν'  άποδείξη  δτι  αύτή  ενεδρεύει  διαρκώς 
κατ’  αύτού.  ’Έκαμε  δέ  τούτο  ό  Ιωάννης,  διότι  ήθελε  μέ 
τά  λόγια  αύτά  νά  τούς  ώθήση  πρός  τό  μέρος  τού  Χριστού. 
Δι’  αύτό  δέν  άπηύθυνε  τήν  συμβουλήν  ιδιαιτέρως  άλλά  γε¬ 
νικώς  καί  μάλιστα  δσον  ήμποροΰσε  νά  προσελκύση  αύτούς 
περισσότερον.  Διότι  δέν  είπεν,  έάν  πιστεύσετε  καί  έάν  δέν 
πιστεύσετε,  άλλ’  ώμίλησε  γενικώς,  ώστε  οι  λόγοι  του  νά  μή 
προκαλέσουν  ύποψίαν.  Καί  αύτό  τό  έκαμεν  αύστηρότερον 
άπό  τόν  Χριστόν. 

Διότι  ό  μέν  Χριστός  είπεν,  δτι  «Εκείνος  πού  δέν  πι¬ 
στεύει,  έχει  ήδη  κριθή»,  ένψ  ό  Ιωάννης  λέγει*  «Δέν  θά 
ίδή  τήν  ζωήν,  άλλ’  ή  όργή  τού  θεσύ  μένει  έπάνω  του». 
Καί  πολύ  δικαίως.  Διότι  κατ’  άλλον  τρόπον  όμιλεϊ  κανείς 
διά  τόν  εαυτόν  του  καί  κατ’  άλλον  ό  άλλος  περί  αύτού. 
Διότι  θά  ένόμιζαν,  δτι  ό  Χριστός  έλεγεν  αύτά  πολλάς  φο¬ 
ράς  άπό  φιλοδοξίαν  ή  άπό  κομπασμόν,  ένψ  ό  Ιωάννης  ήτο 
απηλλαγμένος  άπό  τοιαύτην  ύποψίαν.  Έάν  δέ  μετά  ταύτα 
καί  ό  Χριστός  έχρησιμοποίησεν  αύστηροτέραν  γλώσσαν,  αύ¬ 
τό  τό  έκαμεν,  δταν  αύτοί  έσχημάτισαν  σοβαρόν  γνώμην 
περί  αύτού.  «"Οταν  λοιπόν  ό  Ιησούς  έμαθεν,  δτι  οι  Φαρί- 
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κονσαν  οι  Φαρισαίοι,  ότι  Ιησούς  πλείονας  μαϋητάς  ποιεί  και 
δαπτίζει  ή  Ιωάννης  ( καίτοι  γε  αυτός  ό 4  5 6 Ιησούς  ονκ  έβά- 
πτιζεν ,  άλλ 3  οι  μαϋηταί  αυτόν),  άνεχώρησεν  από  τής  5 Ιου¬ 
δαίος  και  ήλ&εν  εϊς  την  Γαλιλαίαν ». 

5  Αυτός  μεν  ονν  οϋκ  έδάπτιζεν,  οί  δε  άπαγγέλλοντες, 
δουλόμενοι  διεγεΐραι  τους  άκονοντας  εις  φϋόνον,  όντως 
άπήγγελλον.  Τί  δήποτε  ονν,  φησίν,  άνεχώρει;  Ον  δειλίας 
ένεκεν,  άλλ 5  έκκόπτων  αυτών  την  δασκανίαν  και  παραμν- 
ϋούμενος  τον  φΰόνον.  Δυνατός  μεν  γάρ  ήν  και  έπελ&όντας 
10  έπισχεϊν,  άλλ’  ονκ  έδονλετο  συνεχώς  τούτο  ποιειν,  ώστε  μη 
άπιοτειοϋαι  τής  σαρκός  την  οικονομίαν.  Ει  γάρ  συνεχώς 
κρατούμενος  διέφευγε,  τούτο  αν  νπωπτενΰη  παρά  πολλοις. 
Διά  τοι  τούτο  τά  πολλά  άνϋρωπινώτερον  ωκονόμει.  'Ώοπερ 
γάρ  έδονλετο  πιστενϋ’ήναι  ότι  Θεός  ήν,  ούτως  ότι  Θεός  ών, 
15  σάρκα  έφόρει.  Διά  τούτο  καί  μετά  την  ανάστα οιν  πρός  τον 
μαθητήν  έλεγε'  αψηλάφηοον  καί  ϊδε,  ότι  πνεύμα  σάρκα  καί 
όοτέα  ούκ  έχει».  Διά  τούτο  καί  Πέτρω  έπετίμησεν,  εΙπόντιφ 
«Ίλεώς  οοι,  ον  μη  έσται  τούτο».  Ον τω  σφόδρα  αντφ  τό  πρά¬ 
γμα  περιοπούδαοτον  ήν. 

20  2.  Έπεί  καί  τών  τής  Εκκλησίας  δογμάτων  ον  μικρόν 

τούτο  τό  μέρος  έστί  καί  τής  υπέρ  ημών  σωτηρίας  τό  κεφά- 
λαιον  τούτο  καί  δι  οϋ  τά  πάντα  γεγένηται  καί  κατώρΰωται. 
Ον  τω  γάρ  καί  ϋ'άνατος  έλν&η  καί  αμαρτία  άνηρέϋη  καί 
κατάρα  ήφανίσϋη  καί  τά  μύρια  εϊσήλΰεν  εις  τον  δίον  ά- 
25  γα$ά.  Διό  μάλιστα  έδονλετο  πιστεύεσΰαι  την  οικονομίαν, 
την  ρίζαν  καί  πηγήν  ήμϊν  τών  μνρίων  γενομένην  άγαΰών. 
Οίκονομών  δέ  τά  άνϋρώπινα,  ούτε  τά  ί }εια  σνοκιάζεούαι 
ήφίει. 

Άναχωρήσας  γούν,  πάλιν  τών  αυτών  ε’ίχετο  ών  καί 
30  πρότερον.  Ού  γάρ  άπλώς  επί  την  Γαλιλαίαν  άπήρχετο,  άλ- 


4.  Ίω.  4,  1-4. 

5.  Λουκά  24,  39. 

6.  ΜατΦ.  16,  22. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΑ' 


23  3 


σαϊοι  έπληροφορήθησαν,  ότι  ό  Ιησούς  άποκτςί  καί  βαπτίζει 
περισσοτέρους  μαθητάς  άπό  τόν  Ίωάννην,  (άν  και  ό  ίδιος 
ό  Ιησούς  δέν  έβάπτιζεν  ό  ίδιος,  άλλ’  οί  μαθηταί  του),  έφυ- 
γεν  άπό  την  Ίουδαίαν  καί  έπήγεν  είς  τήν  Γαλιλαίον»1. 

Αύτός  μέν  δέν  έβάπτιζεν,  οί  δέ  κήρυκες  έτσι  διέδιδαν, 
επειδή  ήθελαν  νά  προκαλέσουν  τό  μίσος  των  άκροατών. 
Διατί  τότε  έφυγεν;  ήμπορεί  νά  έρωτήσης.  νΟχι  ένεκα  δει¬ 
λίας,  άλλά  διά  νά  ξερριζώση  τό  μίσος  των  καί  διά  νά  κατά¬ 
παυση  τόν  φθόνον  των.  Διότι  ήμπορουσε  νά  τούς  άντιμε- 
τωπίση,  άν  έπήρχοντο  έναντίον  του,  άλλά  δέν  ήθελε  νά 
κάμνη  αυτό  συχνά,  διά  νά  μή.  τούς  κίνηση  τήν  δυσπιστίαν 
διά  τήν  κατά  σάρκα  γέννησιν.  Διότι,  έάν  διέφευγε  συνεχώς, 
οσάκις  συνελαμβάνετο,  αύτό  θά  προεκάλει  ύποφίαν  είς 
πολλούς.  Διά  τούτο  ένήργει  σύμφωνα  μέ  τήν  άνθρωπίνην 
συνήθειαν.  Διότι,  όπως  άκριβώς  ήθελε  νά  πιστευθή,  ότι  ήτο 
Θεός,  καί  μολονότι  ήτο  θεός,  έφερε  σάρκα.  ΔΓ  αύτό  μετά 
τήν  άνάστασίν  του  είπε  προς  τόν  μαθητήν  του:  «Ψηλάφησε 
καί  ίδε,  ότι  τό  φάντασμα  δέν  έχει  σάρκα  καί  όστά»δ.  ΔΓ 
αύτό  έπέπληξε  καί  τόν  Πέτρον,  όταν  τού  εϊπεν*  «Ό  θεός 
νά  σου  φανή  εύσπλαγχνικός,  Κύριε,  ώστε  νά  μή  σου  συμβή 
τούτο»®.  Τόσον  μεγάλη ν  φροντίδα  κατέβαλλε  περί  αύτού. 

2.  Επειδή  τό  σημείον  τούτο  δέν  είναι  τό  όλιγώτερον 
σπουδαίον  άπό  τήν  διδασκαλίαν  τής  Εκκλησίας  καί  άποτε- 
λεϊ  τό  κεφάλαιον  τής  σωτηρίας  μας,  διά  τού  όποίου  έχουν 
γίνει  καί  έχουν  πληρωθή  τά  πάντα.  Διότι  κατ’  αύτόν  τόν 
τρόπον  καί  ό  θάνατος  κατελύθη  καί  ή  άμαρτία  συνεχωρήθη 
καί  ή  κατάρα  έξηφανίσθη  καί  άπειρα  άγαθά  είσήλθαν  είς 
τήν  ζωήν  μας.  Διά  τούτο  ήθελε  πάρα  πολύ  νά  γίνη  πι¬ 
στευτόν  ότι  ή  κατά  σάρκα  γέννησις  ύπήρξεν  ή  ρίζα  καί  ή 
πηγή  των  άναριθμήτων  άγαθων.  Καί  ένψ  έφρόντιζε  διά  τήν 
άνθρωπίνην  φύσιν,  δέν  άφηνε  τήν  θείαν  είς  τήν  σκιάν. 

Αφού  λοιπόν  άνεχώρησεν  άπό  έκεί,  πάλιν  ήσχολείτο 
μέ  όσα  προηγουμένως.  Διότι  δέν  έπήγαινε  χωρίς  αίτίαν 
είς  τήν  Γαλιλαίον,  άλλά  θέλων  νά  κάμη  μεγάλα  πράγμα- 
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λά  μεγάλα  τινά  κατ ασκενάζων  πράγματα  τα  κατά  τους  Σα- 
μαρείτας'  καί  ονχ  απλώς  οίκονομών  αυτά,  άλλα  μετά  της 
προσηκούσης  αντώ  σοφίας  και  τον  μηδεμίαν  καταλιπείν  ’/- 
ονδαίοις  μηδέ  αναίσχυντου  τίνος  απολογίας  πρόφασιν.  αΟ- 
5  περ  και  ό  Ευαγγελιστής  αϊνιττόμενος  έπήγαγεν,  «5 Έδει  δέ 
αυτόν  διέρχεσΰαι  διά  τής  Σαμαρείας »,  δεικννς  όδοϋ  πάρερ- 
γον  αυτόν  τούτο  ποιούμενον.  Ον τω  καί  οί  απόστολοι  έποίονν. 
Καάάπερ  γάρ  εκείνοι  διωκόμενοι  τών  3 Ιουδαίων ,  τότε  ε¬ 
πί  τά  έΰνη  ήρχοντο'  ον  τω  καί  ό  Χριστός ,  ότε  αυτόν  άπήλα- 
10  σαν,  τότε  καί  εκείνων  ήπτετο,  ώς  καί  επί  τής  Συροφοινι- 
κίσσης  έποίησε  γνναικός.  Τούτο  δε  έγένετο,  ώστε  πάσαν 
έκκοπήναι  Ίουδαίοις  απολογίαν,  και  'ίνα  μή  έξη  αϋτοίς  λέ¬ 
γε  ιν}  άτι  κατ αλιπών  ημάς  προς  τους  άκροβύστονς  άπήλϋε. 

Διά  τούτο  καί  οί  μαϋηταί  απολογούμενοι  ελεγον'  Υ μι ν 
1δ  5 Επειδή  δε  αυτόν  απήλασαν,  ϋύραν  τοίς  εϋνεσιν  άνέωξαν. 
δή  δέ  αναξίους  κρίνετε  εαυτούς,  ιδού  στρεφόμενα  εις  τα 
έΰνη».  Καί  αυτός  πάλιν  « Ονκ  ήλάον  εϊ  μή  εις  τά  πρόβατα 
τά  άπολωλό τα  οίκον  Τσραήλυ'  καί  πάλιν  « Ονκ  έστι  καλόν 
λαβείν  τον  άρτον  τών  τέκνων  καί  δούναι  τοίς  κνναρίοις ». 
20  ήν  άναγκαίον  πρώτον  λαληϋηναι  τον  λόγον  τον  Θεοϋ’  έπει- 
Καί  ουδέ  ον  τω  προηγουμένως  έπ  εκείνους  έρχεται,  αλλά 
παριών.  Παριών  τοίνυν,  <.ί*Ηλϋεν  εις  πόλιν  τής  Σαμαρείας 
λεγοχένην  Σνχάρ,  πλησίον  τον  χωρίου,  οϋ  έδωκεν  Ιακώβ 
3 Ιωσήφ  τφ  νίφ  αντοϋ'  ήν  δέ  εκεί  πηγή  τον  5 Ιακώβ».  Τίνος 
25  ένεκεν  άκριβολογείται  ό  Ευαγγελιστής  περί  τού  τύπου ;  "Ινα 
βταν  άκούσης  τής  γνναικός  λαλούσης ,  {(Ιακώβ  ό  πατήρ  η¬ 
μών  έδωκεν  ήμίν  τήν  πηγήν  ταύτην»,  μή  ξενισϋής.  Ό  γάρ 
τόπος  έκεΐνος  ήν  έν&α  υπέρ  τής  Δείνας  οί  περί  τον  Αευί 
καί  Συμεών  άγα,νακτονντες ,  τον  χαλεπόν  εκείνον  ειργάσαν- 
30  το  φόνον. 


7.  Πράξ.  13,46. 

8.  Ματθ.  15,  24. 
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τα  είς  τούς  Σαμαρείτας  και  διά  νά  τά  έπιτύχη,  ένήργει  με 
την  τελειοτέραν  φρόνησιν,  ώστε  ν’  άφαιρέση  άπό  τούς  άναι- 
σχύ ντους  Ιουδαίους  κάθε  πρόφασιν  συγχωρήσεως.  Τούτο 
ύπαινισσόμενος  και  ό  Εύαγγελιστής  όλεγεν:  «’Έπρεπε  δε 
αύτός  νά  περάση  άπό  την  Σαμάρειαν»,  διά  νά  δείξη  δτι 
αύτό  τό  έκαμνεν  ώς  έν  παρέργψ.  "Ετσι  εκαμναν  καί  οι 
Απόστολοι.  Διότι,  δπως  έκείνοι  κατέφευγον  είς  τούς  είδω- 
λολάτρας,  δταν  κατεδιώκοντο  άπό  τούς  Τουδαίους,  έτσι  και 
ό  Χριστός,  δταν  τον  έξεδίωκαν,  τότε  έπήγαινεν  είς  τούς 
εθνικούς,  δπως  έκαμε  και  εις  τήν  περίπτωσιν  τής  Συροφοι- 
νικίσσης  γυναικός.  ’Έγινε  δε  αύτό,  ώστε  νά  περικοπή  κάθε 
συγχώρησις  διά  τούς  Τουδαίους,  και  διά  νά  μη  ήμπορούν 
νά  ίσχυρίζωνται  δτι,  άφού  μάς  άφησε ν,  έπήγεν  είς  τούς 
άπεριτμήτους. 

Δι*  αύτό  και  οι  μαθηταί  έλεγον  άπολογούμενοι·  «γΗτο 
άναγκαϊον  νά  κηρυχθή  ό  λόγος  τού  θεού  πρώτα  είς  σάς. 
Επειδή  όμως  δεν  κρίνετε  τούς  εαυτούς  σας  άξιους,  στρε- 
φόμεθα  τώρα  πρός  τά  έθνη»7.  Καί,  πάλιν  ό  ίδιος*  «Δέν  είμαι 
σταλμένος  παρά  είς  τά  πρόβατα  τά  χαμένα  τού  Τσραήλ»8. 
Καί  πάλιν*  «Δέν  είναι  όρθόν  νά  πάρω  τό  ψωμί  των  παιδιών 
καί  νά  τό  ρίψω  είς  τά  σκυλιά»9.  Επειδή  λοιπόν  τόν  έξε- 
δίωξαν,  ήνοιξαν  τήν  θύραν  είς  τούς  έθνικούς.  Καί  δέν  ήρ- 
χετο  είς  έκείνους  κατ’  έξαίρεσιν,  άλλά  διερχόμενος.  Ένψ 
λοιπόν  διήρχετο,  «’Έφθασεν  είς  πόλιν  τής  Σαμαρείας,  πού 
λέγεται  Συχάρ,  κοντά  είς  τό  χωράφι,  πού  έδωσεν  ό  Τακώβ 
είς  τόν  Τωσήφ,  τόν  υιόν  του.  Εκεί  ύπήρχε  τό  φρέαρ  τού 
Τακώβ».  Διατί  ό  Εύαγγελιστής  άσχολείται  μέ  τόσην  άκρί- 
βειαν  διά  τόν  τόπον;  Διά  νά  μή  παραξενευθής,  δταν  άκού- 
σης  τήν  γυναίκα  νά  λέγη:  «Ό  πατήρ  μας  ό  Τακώβ  μάς 
έδωσεν  αύτήν  τήν  πηγήν».  Διότι  ό  τόπος  ήτο  έκείνος,  είς 
τόν  όποϊον  έκδικούμενοι  διά  τήν  Δείναν  οι  άδελφοί  της 
Λευϊ  καί  Συμεών,  έκαμαν  εκείνην  τήν  φοβερόν  σφαγήν. 


9.  Αυτόθι  15,  26. 
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"  Αξιόν  δέ  είπειν  και  πόϋεν  οι  Σαμαρειται  συνέστησαν. 
Και  γάρ  ό  τόπος  οντος  άπας  Σαμάρεια  καλείται.  Ιΐό'&εν 
ούν  την  προσηγορίαν  έλαβον;  Σομόρ  το  όρος  έλέγετο  από 
τον  κτησα μένον,  καΰάπερ  και  "Ησαιας  φησί’  « Και  ή  κεφαλή 
5  Σ ο  μόρων,  Έφράίμν'  άλλ9  οι  κατοικονντες  ον  Σαμαρειται, 
άλλ 9  Ίοραηλιται  έλέγοντο.  Χρόνον  δέ  προϊόντος,  προσέκρον- 
σαν  τω  Θεώ’  και  βασιλεύσαντος  Φακεέ,  άνελ'&ών  Θεγλάϋ 
Φαλαοάρ,  πόλεις  τε  εϊλε  πολλάς  και  έπέϋετο  τω  ’Ηλά  καί 
άνελών  αντόν  9Ωσηέ  την  βασιλείαν  έδωκεν.  "Επί  τούτον 
10  έλϋ’ών  6  Σαλμανασάρ ,  εϊλε  πόλεις  έτέρας  καί  νποφόρονς  έ- 
ποίησε  καί  υποτελείς. 

9 Αλλ 9  οϋτος  τό  μέν  πρώτον  εϊξεν  ύστερον  δέ  άπέστη 
της  αρχής,  καί  προς  την  των  Αίΰιόπων  κατέφνγε  σνμμα- 
χίαν.  * Εγνω  τούτο  ό  9Ασσύριος  καί  έπιστρατεύσας,  καί  άνε- 
15  λ  ών  αντούς,  ονκ  έτι  τό  έΰνος  έκει  μένειν  άφίησι,  διά  τάς 
τ οιαύτας  της  ά ποστάσεως  ύπ&ψίας'  άλλα  τούτους  μέν  εις  Βα¬ 
βυλώνα  ήγαγε  καί  Μήδους,  έκεϊύλεν  δέ  έδνη  έκ  διαφόρων 
τόπων  άγαγών,  κατώκισεν  εν  τη  Σαμαρεία,  ώστε  λοιπόν 
ασφαλή  αύτώ  την  αρχήν  είναι,  τών  οικείων  έχόντων  τόν 
20  τόπον. 

Τούτων  δέ  γενομένων,  βονλόμενος  ό  Θεός  δειξαι  την 
αυτόν  δύναμιν,  καί  ώς  ον  δι 9  άσϋένειαν  έξέδωκεν  9 Ιουδαί¬ 
ους ,  άλλα  δι  αμαρτίας  τών  έκδούλέντων,  έπαφ/ιησι  λέον¬ 
τας  τοις  βαρβάροις’  ο'ίτινες  έλυμαίνοντο  τό  έύλνος  άπαν. 
25  "Απηγγέλη  ταύτα  τφ  βασιλει  καί  πέμπει  ιερέα  τινά  τόν 
παραδώσοντα  αύτοίς  τούς  του  θεού  νόμους.  9Αλλ9  όμως  ου¬ 
δέ  ούτως  εξ  ολοκλήρου  τής  άοεβείας  άπέστησ αν,  άλλ9  εξ  ή- 
μιοείας.  Χρόνον  δέ  προϊόντος,  πάλιν  τών  μέν  ειδώλων  άπε- 


10.  Ήσ.  7,  9. 
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Αξίζει  λοιπόν  νά  διηγηθώ  άπό  που  έχουν  την  κατα¬ 
γωγήν  τους  οι  Σαμαρείται.  Διότι  όλόκληρος  ή  περιοχή  αύ- 
τή  ονομάζεται  Σαμάρεια.  "Από  που  έπηραν  λοιπόν  αύτό  τό 
όνομα;  Σομόρ  έλέγετο  τό  όρος  άπό  τό  όνομα  του  Ιδιοκτήτου 
ίου,  όπως  λέγει  ό  Ήσαΐας*  «Καί  ή  κεφαλή  των  Σομόρων 
είναι  Έφραΐμ»10.  Άλλ’  οι  κάτοικοι  δέν  ώνομάζοντο  Σαμα- 
ρεϊται,  άλλά  Ίσραηλίται.  Μέ  τήν  πάροδον  όμως  του  χρό¬ 
νου  έπεσαν  εις  τήν  δυσμένειαν  του  θεού.  Και  όταν  ήτο 
βασιλεύς  ό  Φακεέ,  άφοϋ  άνήλθεν  είς  θεγλάθ  Φαλασάρ,  έ- 
κυρίευσε  πολλάς  πόλεις,  έπετέθη  εναντίον  του  Ήλά  και 
άφοΰ  έφόνευσεν  αυτόν,  παρέδωσε  τήν  βασιλείαν  είς  τον 
Ώαηέ.  Εναντίον  τούτου  έπετέθη  ό  Σαλμανασάρ,  ό  οποίος 
έχυρίευσε  και  αλλας  πόλεις  και  τάς  έκαμε  φόρου  ύποτελείς. 

Άλλ’  ό  Ώσηέ  κατ’  άρχάς  τουλάχιστον  ύπεχώρησεν. 
’Έπειτα  όμως  έπανεστάτησε  και  έζήτησε  τήν  βοήθειαν  των 
Αϊθιόπων.  "Οταν  έπληροφορήθη  τούτο  ό  Άσσύριος,  έξε- 
στράτευσεν  έναντίον  των  καί  άφού  τούς  έφόνευσε,  δέν 
έπέτρεψεν  εις  τήν  φυλήν  νά  κατοική  έκεί,  διά  νά  μή  έξε- 
γερθή  καί  πάλιν.  Άλλ’  αύτούς  μέν  μετέφερεν  είς  τήν  Βα¬ 
βυλώνα  καί  είς  τήν  Μηδείαν,  άφοϋ  δέ  έπηρε  διαφόρους 
άλλας  φυλάς  άπό  έκεί,  τάς  έβαλε  νά  κατοικήσουν  είς  τήν 
Σαμάρειαν,  ώστε  τού  λοιπού  νά  εύρίσκεται  είς  άσφάλειαν 
τό  κράτος  του,  άφοΰ  ή  περιοχή  είχε  παραδοθή  είς  πιστούς 
ύπηκόους  του. 

"Οταν  έγιναν  αύτά,  έπειδή  ό  θεός  ήθελε  νά  δείξη  τήν 
δύναμίν  του,  καί  ότι  δέν  είχε  παραδώσει  τούς  Ιουδαίους 
άπό  άδυναμίαν,  άλλ’  άπό  τάς  άμαρτίας  των  κατοίκων,  έ- 
στειλεν  έναντίον  των  βαρβάρων  λέοντας,  οί  όποίοι  έλυμαί- 
νοντο  δλην  τήν  περιοχήν.  Ταϋτα  άνηγγέλθησαν  είς  τόν  βα¬ 
σιλέα,  ό  όποίος  έστειλεν  έναν  ιερέα,  διά  νά  παραδώση  είς 
αύτούς  τούς  νόμους  τού  θεού.  Άλλ’  όμως  ούτε  καί  κατ’ 
αύτόν  τόν  τρόπον  δέν  άπεστάτησαν  άπό  τήν  ειδωλολατρίαν, 
παρά  μόνον  οί  ήμίσεις.  Άλλά  μέ  τό  πέρασμα  τού  χρόνου 
έγκατέλειψαν  τήν  λατρείαν  των  είδώλων,  έλάτρευον  δέ  τόν 
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πήδησαν,  έσεβον  δε  τον  Θεόν. 

Των  οϋν  πραγμάτων  εν  τούτοις  δντων}  έπανελϋόντες 
Ιουδαίοι  λοιπόν,  ζηλοτύπως  προς  αυτούς  είχον  άτε  προς 
άλλοφύλους  και  πολεμίους,  οϊ  και  άπό  του  ορούς  Σαμαρείτας 
5  αυτούς  έκάλουν.  Ιουδαίοι  δε  ου  μικρά  και  έντεϋϋεν  ήν  προς 
αϋτους  ή  φιλονεικία.  Ουδέ  γάρ  ταις  Γραφαις  πάσαις  έκέ- 
χρηντο,  αλλά  τά  Μωϋσέως  μόνα  δεχόμενοι,  των  προφητών 
ου  πολϋν  έποιοϋντο  λόγον.  Έφιλονείκονν  μέντοι  εις  την  ευ¬ 
γένειαν  εϊοωΰεϊν  έαυτοϋς  την  Ιουδαϊκήν  και  έφιλοτιμοϋντο 
10  επί  τφ  5 Αβραάμ  και  πρόγονον  αυτόν  έπεγράφοντο,  άτε  άπό 
της  Χαλδαίας  όντα *  καί  τον  Ιακώβ  δε  πατέρα  έκάλουν , 


άτε  εκείνου  δντα  άπόγονον'  οι  δέ  5 Ιουδαίοι  μετά  πάντων  και 
τούτους  έβδελνσσοντο. 

'Όϋεν  και  τφ  Χριστφ  ταντα  ώνείδιζον  λέγοντες’  « Σα - 
15  μαρείτης  ει  συ  και  δαιμόνων  έχεις».  Καί  επί  του  καταβάν- 
τος  άπό  Ιερουσαλήμ  εις  Ιεριχώ ,  ταύτης  ένεκεν  της  νπο- 
ΰέσεως  ό  Χριστός  Σαμαρείτην  εισάγει ,  τον  έλεον  εις  αυτόν 
πεποιηκότα  τον  ευτελή,  τόν  ενκατ αφρόνητον,  τον  βδελυκτόν 
παρ’  αϋτοις'  καί  επί  των  δέκα  λεπρών,  άλλογενή  τόν  ένα 
20  φησί  διά  τούτο  (Σαμαρείτης  γάρ  ήν)'  καί  αυτός  δέ  τοϊς 

ταϊς  οϋτω  λέγων  έκέλευοεν'  « Εις  οδόν  έΰ’νά’ίν  μη  άπέλ- 
ΰητε,  καί  εις  πόλιν  Σαμαρειτών  μή  εισέλϋητε». 

3.  Ου  τής  ιστορίας  δέ  ένεκεν  μόνης  του  τόπου  μόνον 
άνέμνησεν  ημάς  του  Ιακώβ  ό  Ευαγγελιστής,  άλλά  καί  υπέρ 
25  τ οΰ  δειξαι  τήν  άποβολήν  τήν  Ιουδαϊκήν  πάλαι  γεγενημένην. 
Καί  γάρ  έπί  τών  προγόνων  αυτών  τους  τόπους  άντ  αυτών 
κατέσχον  εκείνοι.  'Ά  γάρ  οι  πρόγονοι  αυτών  είχον,  οϋκ  δντα 
αυτών,  ταύτα  διά  τήν  ραϋνμίαν  αυτών  καί  παρανομίαν,  δντα 
αϋτών}  άπώλεσαν  οϋτοι.  Ούτως  οϋδέν  κέρδος,  προγόνων  εί- 


11.  Ίω.  8,43. 

12.  Λουκά  10,  37. 

13.  ΜατΟ.  10,  5. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΑ' 


239 


θεόν. 

Ένφ  λοιπόν  είς  αύτήν  τήν  κατάστασιν  εύρίσκονιο  τά 
πράγματα,  άφοϋ  οι  Ιουδαίοι  έπέστρεψαν,  συμπεριεφέροντο 
ύπεροπτικώς  πρός  αύτούς,  ώς  προς  άλλοφύλους  και  έ- 
χθρούς,  τούς  οποίους  ώνόμαζον  Σαμαρείτας  άπό  τό  όνομα 
του  δρους.  Και  ήτο  μεγάλη  ή  φιλονεικία  μεταξύ  των  *  Ιου¬ 
δαίων  καί  αύτών.  Διότι  οΰτοι  δέν  άπεδέχοντο  δλας  τάς 
Γραφάς,  άλλά  μόνον  τά  βιβλία  του  Μωϋσέως  και  δέν  έ- 
φρόντιζον  πολύ  διά  τούς  Προφήτας.  Προσεπάθουν  λοιπόν 
οι  Σαμαρεϊται  νά  άποδείξουν  τήν  ιουδαϊκήν  τους  καταγω¬ 
γήν  και  ύπερηφανεύοντο  διά  τον  "Αβραάμ,  τον  οποίον  έθεώ- 
ρουν  γενάρχην  των,  διότι  ήτο  άπό  τήν  Χαλδαίαν,  τον  δε 
Ιάκωβον  ώνόμαζον  πατέρα,  διότι  ήτο  άπόγονος  εκείνου. 
01  "Ιουδαίοι  δμως  μαζί  μέ  δλους  τούς  άλλους  τούς  άπεστρέ- 
φοντο. 

Δι"  αυτά  έμέμφοντο  και  τόν  Χριστόν  λέγοντες*  «Σαμα¬ 
ρείτης  είσαι  καί  έχεις  δαιμόνιον»11.  Καί  είς  τήν  παραβολήν 
εκείνην  του  άνθρώπου,  ό  οποίος  έπήγαινεν  άπό  τά  "Ιερο¬ 
σόλυμα  είς  τήν  "Ιεριχώ,  διά  τόν  αύτόν  λόγον  ό  Χριστός 
εισάγει  τόν  Σαμαρείτην,  «πού  έδειξεν  είς  αύτόν  εύσπλαγ- 
χνίαν»12,  πού  ήτο  πρόσωπον  άναξιόλογον,  εύκαταφρόνητον 
και  δξιον  άποστροφής  είς  τούς  "Ιουδαίους.  Δι"  αύτό  καί  τόν 
έναν  άπό  τούς  δέκα  λεπρούς  όνομάζουν  άλλόφυλον  (διότι 
ήτο  Σαμαρείτης).  Καί  ό  "ίδιος  όμιλών  είς  τούς  μαθητάς  έλε¬ 
γε  τά  έξης*  «Πρός  τούς  έθνικούς  μή  πηγαίνετε  καί  είς  πό- 
λιν  Σαμαρειτών  μήν  είσέλθετε»18. 

3.  Καί  δέν  ύπενθύμιοεν  ό  Εύαγγελιστής  είς  ήμάς  τήν 
ιστορίαν  του  τόπου  μόνον  ένεκα  τού  "Ιακώβ,  άλλά  καί  διά 
νά  δείξη  τήν  έξορίαν  των  "Ιουδαίων  πού  συνέβη  κάποτε. 
Διότι  κατά  τούς  χρόνους  των  προγόνων  των  κατεΐχον  ήδη 
εκείνοι  τόν  τόπον  τους.  Διότι  τούς  τόπους  πού  κατεΐχον 
οι  πρόγονοί  των,  πού  δέν  ήτο  ίδικός  των,  αύτούς  τούς  έχα¬ 
σαν  άπό  τήν  όκνηρίαν  καί  άπό  τήν  άσέβειάν  των.  Δι"  αύτό 
δέν  ύπάρχει  καμμία  ώφέλεια  άπό  τήν  καταγωγήν  έξ  άγα- 
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ναι  χρηστών,  όταν  μη  τοιαντα  τυχωσιν  οι  εξ  εκείνων  οντες. 
Οι  μεν  γάρ  βάρβαροι,  ϊνα  λεόντων  πείραν  λάβωοι  μόνον, 
προς  την  Ιουδαϊκήν  ευσέβειαν  έπανήλϋον  ευθέως ■  έκεϊνοι  δε 
τοσαύτας  νπομένοντες  τιμωρίας,  ουδέ  όντως  έσωφρονίσϋησαν. 
5  Ένταύϋα  τοίννν  ό  Χριστός  παρεγένετ ο,  τον  μεν  βά- 
νανσον  και  υγρόν  έκβάλλων  βίον  άεί}  τον  δε  επίπονον  είσά- 
γων  και  σννεστ αλμένον.  Ον  γάρ  νποζυγίοις  κέχρηται,  άλλ9 
ον τω  βαδίζει  σνντόνως,  ώς  και  κοπιάσαι  εκ  τής  οδοιπορίας. 
Και  τούτο  πανταχον  παιδεύει,  το  αυτουργόν  είναι  και  άπέ- 
10  ριττον  και  το  μη  πολλών  δεισϋαι.  Ον  τω  γάρ  βούλεται  των 
περιττών  άλλοτρίους  ημάς  είναι,  ώς  καί  αυτών  τών  αναγκαί¬ 
ων  πολλά  περικόπτειν.  Διά  τοντο  έλεγεν'  « Αι  άλώπεκες  φω¬ 
λεούς  έχονσι  και  τα  πετεινά  τον  ουρανού  κατασκηνώσεις,  ό 
δέ  Υιός  τον  άν&ρώπου  ονκ  έχει  πού  την  κεφαλήν  κλίνη ». 
15  Διά  τούτο  και  εν  τοις  δρεσι  τά  πλείονα  διατρίβει,  ονκ  εν  ή¬ 
μερα  μόνον ,  άλλα  και  εν  τυκτί  και  εν  τοις  έρήμοις. 

Τούτο  και  ό  Δανιδ  άνακηρύττων  έλεγεν,  «Εκ  χειμάρ¬ 
ρου  εν  όδφ  πίεταιν,  το  ενσταλές  αυτού  τού  βίον  δηλών.  Τού¬ 
το  και  Ιωάννης  ενταύθα  δείκνυσιν  «Ο  ονν  Ιησούς  κεκο- 
20  πιακώς  έκ  τής  οδοιπορίας,  έκάϋητο  όντως  έπί  τή  πηγή. 
«Ώρα  ήν  ώσεί  έκτη.  5 Έρχεται  γυνή  έκ  τής  Σαμαρείας  άν- 
τλήσαι  νδωρ.  Λέγει  αυτή  ό  9Ιησούς'  Δός  μοι  πιειν.  Οί  δε 
μαΰηταί  αυτού  άπήλΰον  εϊς  την  άγοράν}  ϊνα  τροφάς  άγορά- 
σωσιν».  Έντεύύεν  μανδάνομεν  και  τό  περί  τάς  όδοιπορί- 
25  ας  έντονον  αυτού,  και  τό  περί  τάς  τροφάς  ήμελημένον  καί 
πώς  παρέργως  τω  πράγματι  κέχρηται.  Ον  τω  γούν  καί  οι 
μα&ηταί  έπαιδεύ&ηοαν  τά  καΦ  έαντονς  διατίΦεσβαι.  Ον  γάρ 
έπήγοντο  έφόδια.  Καί  δηλοϊ  τούτο  έτερος  ευαγγελιστής  λέ- 
γων,  ήνίκα  περί  τής  ζύμης  τών  Φαρισαίων  αϋτοις  διελέγετο , 


14.  ΜατΟ.  8,  20. 

15.  Ψαλμ.  109,  7. 

16.  Ματθ.  16,  11. 
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θών  προγόνων,  δταν  οι  άπόγονοι  έχουν  έκφυλισθή.  Διότι  οί 
μέν  βάρβαροι  μόνον  δταν  έδοκίμασαν  τήν  άγριότητα  των 
λεόντων,  έπανήλθον  άμέσως  εις  τήν  Ιουδαϊκήν  λατρείαν. 
Άλλ’  οι  Ιουδαίοι,  άν  και  ύπέφεραν  τόοας  τιμωρίας,  δέν 
έσωφρονίσθησαν  ούτε  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον. 

’Έφθασε  λοιπόν  ό  Χριστός  έκεί  άποφεύγων  τόν  μαλ¬ 
θακόν  καί  χαλαρόν  τρόπον  ζωής  καί  χρησιμοποιών  παρα- 
δειγματικώς  τόν  κοπιαστικόν  και  πλήρη  έμποδίων.  Διότι 
δέν  είχε  χρησιμοποιήσει  ύποζύγια,  άλλά  περιπατεί  τόσον 
πολύ,  ώστε  νά  κουρασθη  άπό  τήν  οδοιπορίαν.  Καί  τούτο  δι¬ 
δάσκει  παντού,  δηλαδή  νά  έργάζεται  ό  καθένας  διά  τόν  έ- 
αυτόν  του,  νά  μή  ζητή  τά  περιττά  καί  νά  μή  έχη  άνάγκην 
άπό  πολλά.  Διότι  θέλει  νά  εϊμεθα  ξένοι  πρός  τά  περιττά 
τόσον,  ώστε  νά  περικόπτωμεν  καί  πολλά  άπό  τά  άναγκαϊα. 
Δι’  αύτό  έλεγεν*  «Αί  άλώπεκες  έχουν  φωλεάς  καί  τά  πτη¬ 
νά  τού  ούρανού  κατοικίας,  ένψ  ό  Υιός  τού  άνθρώπου  δέν 
έχει  πού  νά  γύρη  τά  κεφάλι  του»14.  Δι’  αύτό  έμενεν  ώς  επί 
τό  πλεϊστον  εις  τά  δρη  καί  ε!ς  τάς  έρήμους  καί  δχι  μόνον 
κατά  τή,ν  ημέραν,  άλλά  καί  κατά  τήν  νύκτα. 

Τούτο  προανήγγειλε  καί  ό  Δαυίδ  λέγων·  «Άπό  τόν 
χείμαρρον  πίνει  καθ’  όδόν»15.  Αύτό  δεικνύει  καί  έδώ  ό  Ι¬ 
ωάννης*  «Ό  Ιησούς  λοιπόν  κουρασμένος  άπό  τήν  όδοιπο- 
ρίαν,  έκάθησεν  δπως  ήτο  κοντά  είς  τό  φρέαρ.  Ή  ώρα  ήτο 
περίπου  ή  έκτη.  ’Έρχεται  κάποια  γυναίκα  άπό  τήν  Σαμά¬ 
ρειαν  διά  νά  πάρη  ύδωρ.  Λέγει  είς  αύτήν  ό  Ιησούς.  Δώσε 
μου  νά  πιω.  Οί  δέ  μαθηταί  του  είχαν  φύγει  είς  τήν  πόλιν 
διά  ν’  άγοράσουν  τρόφιμα».  Άπό  έδώ  μανθάνομεν  καί  τήν 
άντοχήν  αύτού  είς  τήν  όδοιπορίαν  καί  τήν  άδιαφορίαν  του 
διά  τήν  τροφήν  καί  πόσον  θεωρεί  αύτήν  άναξιόλογον.  Μέ 
αύτόν  έπίσης  τόν  τρόπον  έξεπαιδεύθησαν  καί  οί  μαθηταί 
του  νά  ρυθμίζουν  τά  ίδικά  τους  πράγματα.  Διότι  δέν  έκου- 
βαλούσαν  μαζί  τους  τρόφιμα.  Καί  τό  άναφέρει  τούτο  άλ¬ 
λος  Ευαγγελιστής1®,  λέγων  δτι,  δταν  ό  Χριστός  ώμίλει  πρός 
αύτούς  διά  τό  προζύμι  τών  Φαρισαίων,  έκεϊνοι  έφαντάζοντο 
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δτι  εκείνοι  ένόμιζον  δτι  άρτους  ούκ  έβάσταζον.  Καί  δταν 
■  πεινώντας  εισάγι ]  και  τ ίλλοντας  των  άσταχύων  και  έσάίον- 
τας  και  δταν  λέγη  αυτόν  έπί  την  συκήν  διά  την  πείναν  έλΐ]- 
λυύέναι,  ούδέν  άλλο  η  τούτο  διά  πάντων  ημάς  παιδεύει , 
5  το  καταφρονεϊν  γαστρός  και  μη  περισπούδαστοι >  την  αυτής 
νομίζειν  είναι  λειτουργίαν. 

Σκόπει  γούν  αυτούς  και  έντανϋα,  ούτε  έπιφερο μένους  τι, 
ούτε  επειδή  ,  μή  έβάσταζον,  εκ  προοιμίων  και  εύϋνς  τής  η¬ 
μέρας  τούτου  φροντίζοντας,  αλλά  κατά  τον  καιρόν,  καϋ’  ον 
10  άπαντες  άριοτοποιοϋνται,  τροφάς  αγοράζοντας.  Άλλ’  ούχ 
ημείς,  οι  εϋϋέως  από  κλίνης  διανιστάμενοι  προ  των  άλλων 
τούτο  σκοπούμεΰα,  μαγείρους  και  τραπ εζοποιούς  καλούν τες 
και  μετά  πολλής  ταύτα  έπισκήπτοντες  τής  σπουδής  και  μετ* 
εκείνα  των  άλλων  ούτως  άπτόμενοι,  τά  βιωτικά  προ  των 
15  πνευματικών  σπουδαία  ποιούμενοι  και  ά  π άρεργον  εχειν  έ- 
χρήν,  ώς  αναγκαία  τιμώντες.  Διά  τούτο  πάντα  άνω  και  κά¬ 
τω  γίνεται.  Τουναντίον  γάρ  έχρήν  απάντων  τών  πνευμα¬ 
τικών  πολύν  π οιηοαμένους  λόγον,  μετά  το  π ληρώσαι  έκεϊνά, 
τότε  άπτεσ&αι  τούτων. 

20  Ου  τό  έπίπονον  δε  μόνον,  αλλά  και  το  άτυφον  έντενϋεν 
δείκνυται,  όύ  τφ  κοπιάσαι,  ουδέ  τώ  καϋίσαι  έπι  τής  οδού 
μόνον,  αλλά  και  τώ  καταλειφϋήναι  μόνον  και  τούς  μαύι^τάς 
αυτού  άπελ&εϊν.  Καίτοι  γε  έξην,  εϊ  γε  έβούλετο,  ή  μή  πάντας 
έκπέμψαι  ή  άπελ'άόντων  έκείνων,  ετέρους  διακόνους  εχειν 
25  άλλ ’  οϋκ  ήΰέλησε'  και  γάρ  τούς  μαΰητάς  ούτως  εΥ ΰΐσε  πάν¬ 
τα  τύφον  καταπατειν.  Και  τί  μέγα,  φησίν,  εί  έμετ ρίαζον, 
ίσως  είποι  τις  άν,  άλιεϊς  δντες  και  οκηνοτιοιοί;  ('Αλιείς  μεν 

ήσαν  και  οκηνοποιοί) ,  άλλ’  άΰρόον  εις  αυτήν  άνέβηααν  τού 

*  * 

ουρανού  τήν  κορυφήν  καί  πάντων  έγένοντο  βασιλέων  σεμνώ- 
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δτι  τούς  τά  έλεγε,  διότι  δεν  είχον  μαζί  τους  άρτον.  Και  δταν 
τούς  παρουσιάζει  νά  πεινούν  καί  νά  τρίβουν  τά  στάχυα 
διά  νά  φάγουν  καί  δταν  λέγη,  δτι  έπήγεν  είς  τήν  συκην 
άπό  τήν  πείναν,  δέν  μάς  διδάσκει  τίποτε  άλλο  μέ  δλα  αύτά, 
παρά  μόνον  τούτο,  νά  περιφρονούμεν  δηλαδή  τήν  κοιλίαν 
και  νά  μή  φροντίζωμεν  τόσον  πολύ  δι’  αύτήν. 

Παρατήρησε  λοιπόν,  δτι  και  έδώ  ούτε  έφερον  μαζί 
τους  τίποτε,  ούτε  δμως  έπειδή  δέν  έφερον,  έφρόντιζαν  άπο 
τά  έξημερώματα  περί  τούτου,  άλλ’  δτι  ήγόραζσν  τρόφιμα 
εις  τήν  ώραν  τους,  δταν  δηλαδή  γευματίζει  δλος  ό  κόσμος. 
Και  δέν  έκαμναν,  δπως  ήμεϊς,  οι  όποιοι  μόλις  σηκωθούμεν 
άπό  τά  κρεββάτι  πρίν  άπό  κάθε  άλλο  δι’  αύτό  φροντίζομεν 
και  φωνάζομεν  τούς  μαγείρους  και  τούς  τραπεζοκόμους  και 
δίδομεν  παραγγελίαν  μέ  μεγάλην  προθυμίαν  και  μετά  τούτο 
δι’  άλλα  φροντίζομεν,  θεωροΰντες  σπουδαιότερα  τά  βιωτι- 
κά  άπό  τά  πνευματικά  και  προτιμώντες  ώς  άπαραίτηϊα  έ- 
κεϊνα,  τά  οποία  έπρεπε  νά  τά  έχωμεν  πάρεργα.  Δι’  αύτό 
δλα  γίνονται  άνω  -  κάτω.  Άντιθέτως  έπρεπεν,  άφού  έκά- 
μναμεν  πολύν  λόγον  δι’  δλα  τά  πνευματικά  ζητήματα  και 
άφού  έτελειώναμεν  αύτά,  έπειτα  νά  άσχολούμεθα  μέ  τά 
βιωτικά. 

Έδώ  πρέπει  νά  παρατηρηθή  δχι  μόνον  ή  άντοχή  τού 
Χριστού  είς  τούς  κόπους  άλλά  καί  πόσον  μακράν  εύρίσκετο 
ούτος  άπό  τήν  ύπεροψίαν.  νΟχι  μόνον  διότι  ήτο  κουρασμέ¬ 
νος,  ούτε  διότι  είχε  καθίσει  μόνος  είς  τήν  οδόν,  άλλ’  έπί 
πλέον  διότι  είχε  μείνει  ολομόναχος  καί  οί  μαθηταί  του  εί¬ 
χαν  φύγει.  Καί  δμως  ήμποροΰσεν,  έάν  ήθελεν,  ή  νά  μή 
τούς  άποστείλη  δλους,  ή,  άφού  έκείνοι  έφυγαν,  νά  έχη 
άλλους  ύπηρέτας.  Άλλά  δέν  ήθέλησε.  Διότι  έτσι  είχε  συνη¬ 
θίσει  τούς  μαθητάς  του,  ώστε  νά  περιφρονοϋν  κάθε  ύπερο¬ 
ψίαν.  Καί  ϊσως  νά  έρωτήση  κανείς:  Τί  τά  άξιόθαύμαστον 
νά  μετριοφρονούν,  άφού  ήσαν  άλιείς  καί  σκηνοποιοί;  (^Η- 
σαν  μέν  άλιείς  καί  σκηνοποιοί),  άλλ’  άμέσως  άνήλθον  είς 
τήν  κορυφήν  τού  ούρανού  καί  άνεδείχθησαν  ένδοξότεροι 
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τεροι ,  όμιληται  γενέσθαι  καταξιωθέντες  τού  της  οικουμένης 

Δεσπότου  και  παρακολουθησαι  τω  θανμαζομένφ  πάντοθεν. 

’Ίστε  δε  κάκεϊνο,  ότι  μάλιστα  οι  έκ  ταπεινών  όντες, 

όταν  αξιωμάτων  ποτέ  λάβωνται,  ενκολώτερον  αίρονται  προς 
5  άπόνοιαν,  άτε  άπειροκάλως  έχοντες  προς  την  τοσ αυτήν  τι¬ 
μήν.  Κατέχων  οϋν  αυτούς  έπι  της  αυτής  ταπεινοφροσύνης, 
έπαίδευεν  αντους  διά  πάντων  σννεστ άλθαι  και  μηδαμού  δει- 
σθαι  των  διακονησομένων.  Αυτός  δε  « Κεκοπιακώς  έκ  της 
οδοιπορίας »,  φηοίν,  αέκάθητ ο  ούτως  έπι  τη  πηγη». 

10  Όρας  ότι  διά  τον  κόπον  η  καθέδρα  γέγονε,  διά  το  καν- 
μα,  διά  τό  περιμεϊναι  τους  μαϋητάς;  ’Ήδει  μέν  γάρ  σνμβη- 
σόμενον  τό  κατά  τούς  Σαμαρείτας.  Ονκ  έπι  τούτο  δε  ήλθε 
προηγουμένως *  ον  μην  έπειδη  διά  τούτο  ονκ  ήλθε,  παραγε- 
νόμενον  τό  γύναιον  άπώσασϋαι  έχρήν,  ον  τω  πολλην  φιλο- 

15  μάθειαν  έπιδεικννόμενον.  01  μέν  γάρ  9 Ιουδαίοι  και  προς 
αυτούς  έρχόμενον  άπήλαννον ,  οϊ  δέ  έξ  έθνών  και  αλλαχού 
βαδίζον τα  προς  εαυτούς  είλκον'  και  οι  μέν  έφθόνονν }  οι  δέ 
έπίστενον'  εκείνοι  ήγανάκτονν,  οντοι  έθαύμαζον  και  προσε- 
κύνουν. 

20  Τί  οϋν;  έδει  τοσούτων  σωτηρίαν  νπεριδεϊν  και  προ¬ 


θυμίαν  ον  τω  γενναίαν  άφεϊναι;  Τούτο  μέν  οϋν  ανάξιον  ην 
αυτού  της  φιλανθρωπίας ·  διόπερ  μετά  της  π ροσηκούσης  αν- 
τφ  σοφίας  πάντα  τά  παρόντα  οίκονομεϊ.  Έκάθητο  μέν  γάρ, 


9  V 


αναπαυων  το  σώμα ,  και  παρα  την  πηγην  αναψυχών  αντο. 
25  Αυτό  γάρ  ϋ\ν  της  ημέρας  τό  μεσαίτατ ον,  όπερ  και  ό  Ευαγ¬ 
γελιστής  έδήλωσεν  είπών  «' Ώρα  ην  ώσεϊ  έκτη *  και  έκάθητο 
ούτως».  Τί  δέ  έστιν,  «Ούτως»;  Ονκ  έπι  θρόνου,  φησίν,  ονκ 
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άπό  δλους  τούς  βασιλείς,  άφου  ήξιώθησαν  νά  γίνουν  οι¬ 
κείοι  του  Κυρίου  τής  οικουμένης  και  άκόλουθοι  του  διδα¬ 
σκάλου,  ό  οποίος  έθαυμάζετο  παντού. 

Νά  ξεύρετε  δέ  και  τούτο,  δτι  δηλαδή  εκείνοι  πού  προ¬ 
έρχονται  άπό  κατωτέραν  τάξιν,  δταν  πάρουν  καμμιά  φορά 
άξιώματα,  εύκολώτερον  τρέπονται  προς  την  ύπεροψίαν,  έ- 
πειδή  προηγουμένως  έστερουντο  τόσον  μεγάλης  τιμής.  Συγ- 
κρατών  λοιπόν  αύτούς  εις  αύτήν  τήν  ταπεινοφροσύνην, 
τούς  έδίδασκε  νά  είναι  εις  δλα  ταπεινοί  και  νά  μή  έχουν 
ποτέ  άνάγκην  ύπηρέτου.  Αύτός  δέ  «Κουρασμένος  άπό  τήν 
οδοιπορίαν»,  λέγει  ό  Εύαγγελιστής,  «έκάθητο  πλησίον  τής 
πηγής». 

Βλέπεις,  δτι  είχε  καθήσει  ένεκα  του  κόπου  καί  του 
καύσωνος,  διά  νά  περιμένη  τούς  μαθητάς;  Διότι  ήξευρεν 
αύτό  πού  έπρόκειτο  νά  συμβή  είς  τούς  Σαμαρείτας.  Αλλά 
δέν  είχεν  έλθει  κυρίως  δι’  αύτήν  τήν  αιτίαν.  Καί  μολονότι 
δέν  είχεν  έλθει  δΤ  αύτήν  τήν  αιτίαν,  δέν  έπρεπε  νά  εκ¬ 
δίωξη  έκείνην  τήν  γυναίκα,  ή  οποία  τόσην  προθυμίαν  έδει¬ 
ξε  νά  διδαχθή  άπό  αύτόν.  Διότι  οί  μέν  Ιουδαίοι,  ένψ  έπή- 
γαινε  προς  αύτούς,  τόν  έξεδίωκον,  οί  δέ  έθνικοί,  ένω  έβά- 
διζεν  άλλου,  τόν  προσείλκυον  πρός  τό  μέρος  των.  Καί  οί 
μέν  Ιουδαίοι  τόν  έφθόνουν,  οί  ,δέ  έθνικοί  τόν  έπίστευον. 
Οί  μέν  πρώτοι  τόν  έμίσουν,  οί  δέ  δεύτεροι  τόν  έθαύμαζον 
καί  τόν  έλάτρευον. 

Τί  λοιπόν;  Μήπως  έπρεπε  νά  καταφρονήση  τήν  σω¬ 
τηρίαν  τόσων  άνθρώπων  καί  νά  έγκαταλείψη  τόσον  μεγά¬ 
λη  ν  προθυμίαν  των;  Αύτό  θά  ήτο  άνάξιον  τής  φιλανθρω¬ 
πίας  του.  Δι’  αύτό  μέ  τήν  άρμόζουσαν  εις  αύτόν  σοφίαν 
ρυθμίζει  δλα  τά  παρόντα.  Έκάθητο  λοιπόν  διά  νά  ξεκου- 
ράση  τό  σώμα  του  καί  διά  νά  τό  δροσίση  πλησίον  τής  πηγής. 
Διότι  ήτο  ήδη  μεσημβρία,  πράγμα  πού  τό  έδήλωσεν  ό  Εύαγ- 
γελιστής  λέγων*  «Ή  ώρα  ήτο  περίπου  ή  έκτη  καί  έκάθισεν, 
δπως  ήτο».  Τί  σημαίνει  «"Οπως  ήτο»;  Δέν  έκάθισεν,  έννοεϊ, 
έπάνω  είς  θρόνον,  ούτε  έπάνω  είς  προσκέφαλον,  άλλ’  ά- 
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έπϊ  προοκεφαλαίον,  άλλ9  απλώς  και  ώς  έτυχεν  έτΐ  εδάφους . 
«*' Ερχεται  γυνή  εκ  της  Σαμαρείας  άντλήοαι  ύδωρ ». 

4.  "Ορα  πώς  και  την  γυναίκα  δ  ι9  άλλο  δείκνυσιν  έξελ- 
ύούσαν,  πανταχού  την  άναίοχυντον  των  Ιουδαίων  έπισιυ- 
δ  μίζων  αντιλογίαν  και  'ίνα  μη  τις  λέγη  οτι  έναντιοϋται  εαυ¬ 
τού  τφ  προστάγματι,  εις  μεν  πόλιν  κελεύων  μη  εϊοιέναι  Σα¬ 
μαρειτών ,  Σαμαρείτ αις  δε  διαλεγόμενος.  Δ  ιό  και  τό’  «’ Απε- 
ληλύ&ησαν  οι  μαύηται  αυτού  εις  την  πόλιν,  'ίνα  τροφάς  ά- 
γοράσωσι »,  τέύεικεν  ό  Ευαγγελιστής,  πολλάς  εισάγων  αϊ- 
10  χίας  τής  τιρός  αυτήν  διαλέξεως.  Τί  οϋν  ή  γυνή;  ’Ακούσα- 
σα ,  «Δός  μοι  πιεϊν »,  οφόδρα  συνετώς  εις  κατασκευήν  έρω- 
τήσεως  τον  παρά  τού  Χριστού  λόγον  λαμβάνει,  και  λέγευ 
αΠώς  συ,  Ιουδαίος  ών,  αιτείς  παρ 9  εμού  πιεϊν  ούσης  γυ¬ 
ναίκας  Σαμαρείτ ιδος;  Ου  γάρ  συγχρώνται  9 Ιουδαίοι  Σαμα- 
1δ  ρείταις ». 

Και  πόύεν  αυτόν  Ιουδαίον  ένόμιζεν  είναι;  9  Από  τού 
σχήματος  ίσως  και  από  τής  διαλέξεως.  Συ  δέ  μοι  σκόπει 
πώς  διεσκεμμένον  το  γύναιον  ήν.  ΕΙ  γάρ  έχρήν  φυλάξασύαι, 
τον  Ίησούν  έχρήν,  ούκ  εκείνην.  Ου  γάρ  εϊπεν,  βτι  Σαμαρεί- 
ται  τοίς  Ίουδαίοις  ου  συγχρώνται,  άλλ %  Ιουδαίοι  Σαμαρεί- 
τας  ου  προοίενται.  9Αλλ9  8μως  ή  γυνή  καίτοι  κατηγορίας 
άπηλλαγμένη,  έπειδή  ένόμιοεν  ετερον  αυτή  άντιπίπτειν,  ου¬ 
δό  ούτως  έσίγησεν  άλλ9  ώς  οϊεται  διορϋούται  το  μή  κατά 
νόμον  γινόμενον. 

9 Αλλ9  έκείνο  αν  τις  διαπορήσειε,  πώς  ό  9Ιησούς  έζήτη- 
οε  παρ9  αυτής  πιείν,  τού  νόμου  ούκ  έπιτρέποντος;  Εί  γάρ 
λέγοι  τις,  δτι  το  προειδέναι  μή  δώσουσαν,  δΐ  αυτό  μεν  οϋν 
τούτο  ούδό  αίτησα ι  έχρήν.  Τί  οϋν  έστιν  είπείν;  'Οτι  άδιά- 
φορον  αύτφ  λοιπόν  ήν  τάς  τοιαύτας  έκβάλλειν  παρατηρήσεις. 


20  - 
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πλώς,  όπως  ήτο,  επάνω  είς  ιό  χώμα.  «’Έρχεται  μία  γυναί¬ 
κα  άπό  την  Σαμάρειαν  διά  νά  πάρη  ύδωρ». 

4.  Βλέπε,  πώς  δεικνύει,  δτι  ή  γυνή  εΐχεν  έζέλθει  δι’ 
άλλον  λόγον  καί  άποστομώνει  μέ  αύτό  τήν  άναίσχυντον 
άντιλογίαν  τών  Ιουδαίων,  διά  νά  μή  ίσχυρισθή  κανείς,  δτι, 
δσα  πράττει,  άντιτίθενται  είς  τό  πρόσταγμά  του,  έπειδή  είχε 
προστάζει  νά  μή  είσέρχωνται  είς  τήν  πάλιν  τών  Σαμαρει¬ 
τών,  ένψ  ό  ϊδιος  συνωμίλει  μέ  Σαμαρείτας.  Δι’  αύτό  ό 
Εύαγγελιστής  έτοποθέτησε  τήν  φράσιν  «Εϊχον  φύγει  οί 
μαθηταί  του  είς  τήν  πάλιν,  διά  ν’  άγοράσουν  τρόφιμα», 
δικαιολογών  έτσι  τήν  συνομιλίαν  αύτού  μέ  τήν  γυναίκα. 
Τί  έκαμε  λοιπόν  ή  γυνή;  "Οταν  ήκουσε  «Δώσε  μου  νά 
πιώ»,  ευρίσκει  πολύ  ώραίαν  εύκαιρίαν  τόν  λόγον  τού  Χρί¬ 
στου  διά  νά  τόν  έρωτήση  και  λέγει*  «Πώς  έσύ,  πού  είσαι 
Ιουδαίος,  ζητείς  νά  πιής  άπό  έμέ,  πού  είμαι  γυνή  Σαμα- 
ρεϊτις;  Διότι  οι  Ιουδαίοι  δέν  συγχρωτίζονται  μέ  τούς  Σα¬ 
μαρείτας». 

Καί  πώς  αύτή  άντελήφθη  δτι  ό  Χριστός  ήτο  Ιουδαί¬ 
ος;  "Ισως  άπό  τήν  ένδυμασίαν  του,  ίσως  άπό  τήν  προφο¬ 
ράν  του.  Έσύ  δμως  παρατήρησε,  πόσον  όξυδερκής  ήτο  ή 
γυνή.  Διότι,  άν  έπρεπε  νά  προφυλαχθή  κάποιος,  αύτός 
ήτο  ό  Χριστός  καί  δχι  εκείνη.  Διότι  δέν  εϊιίεν,  δτι  οί  Σα- 
μαρείται  δέν  συγχρωτίζονται  μέ  τούς  Ιουδαίους,  άλλ’  οί 
Ιουδαίοι  δέν  πλησιάζουν  τούς  Σαμαρείτας.  Άλλ’  ή  γυνή, 

I 

άν  καί  ήτο  άμέτοχος  τής  κατηγορίας,  έπειδή  ένόμιζεν,  δτι 

*·  η 

θά  κατηγορηθή  άντί  αύτής,  δέν  έσιώπησεν,  άλλά  διορθώ¬ 
νει  κατά  τήν  γνώμην  της  εκείνο  πού  έγινε  παρά  τόν  νόμον. 

Αλλά  μέ  τό  έζής  ήμπορεί  ν’  άπορήση  κανείς*  πώς  δη¬ 
λαδή  ό  Ιησούς  έζήτησεν  άπό  αύτήν  νά  πιή  νερό,  ένψ  ό 
νόμος  άπηγόρευε  τούτο;  Διότι,  έάν  ίσχυρισθή  κανείς,  δτι 
προέβλεπεν,  δτι  δέν  θά  τού  δώση,  τότε  δέν  έπρεπε  νά  ζη- 
τήση  τούτο.  Τί  πρέπει  λοιπόν  νά  ύποθέσωμεν;  "Οτι  ό  Χρι¬ 
στός  έδείκνυεν  άδιαφορίαν  είς  τήν  κατάργησιν  τοιούτων 
παρατηρήσεων.  Διότι,  άφού  ό  ϊδιος  έδίδασκε  τούς  άλλους 
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Ό  γάρ  τους  άλλους  ένάγων  εις  τό  λύειν,  πολλφ  μάλλον 
αυτός  αντάς  άν  ηαρέδραμεν.  Οϋ  γάρ  τό  εϊοπορενόμενον , 
φησί,  κοινοί  τον  άνθρωπον,  άλλά  τό  έκπορενόμενον. 

Ον  μικρά  δε  κατηγορία  γένοιτ  άν  των  5 Ιουδαίων  η 
5  προς  την  γυναίκα  διάλεξις,  διότι  εκείνοι  μεν  πολλάκις  έπε- 
σπώντο,  και  διά  ρημάτων  και  διά  πραγμάτων  και  οϋκ  ήνεί- 
χοντο'  αυτή  δε,  ορα  πώς  κατέχεται  από  ψιλής  έρωτήοεως. 
Αυτός  μέν  γάρ  ονκ  ένεοτήοατο  τέως  ταυτην  την  πραγματείαν, 
ονδέν  την  οδόν  εί  δε  τινες  παρεγένοντο,  ονκ  έκώλυε.  Και 
10  γάρ  τοις  μαθηταΐς  απλώς  έλεγεν,  εις  πόλιν  Σαμαρειτών  μη 
ε\σελθειν}  ονχί  και  προοιόντας  διακρονεσθαί'  οφόδρα  γάρ 
ανάξιον  ήν  αυτόν  τής  φιλανθρωπίας.  Διά  δη  τούτο  και  απο¬ 
κρίνεται  τή  γυναικί,  καί  φησιν  « Εί  ήδεις  την  δωρεάν  τον 
Θεόν  και  τις  έστιν  6  λέγων  σοι,  αΔός  μοι  πιεϊν 5  συ  άν  ήτη- 
15  σας  αυτόν,  και  έδωκεν  άν  σοι  ύδωρ  ζών».  Πρότερον  δεί- 
κνυσιν  αξίαν  οϋσαν  άκονσαι,  και  μή  παροφθήναΐ'  και  τότε 
έαντόν  έκκαλνπτει.  Και  γάρ  έμελλεν  ευθέως  μαθονοα  όστις 
έστίν,  νποικονσεσθαι  καί  προσέξειν  αντφ'  δπερ  περί  Ίον- 
δαίων  ονκ  άν  τις  ε’ίτιοι.  Καί  γάρ  μαθόντες}  ήτησαν  αυτόν 
20  ονδέν,  ουδέ  έπεθνμησάν  τι  μαθείν  τών  χρησίμων,  άλλά  καί 
ϋβριζον  καί  άπήλαυνον. 

Ή  δέ  γυνή  ταντα  άκούσασά,  δρα  πώς  επιεικώς  απο¬ 
κρίνεται  Κύριε,  ούτε  άντλημα  έχεις  καί  τό  φρέαρ  έστί  6α- 
θν'  πόθεν  ούν  έχεις  τό  ύδωρ  τό  ζών;».  Τέως  αυτήν  τής 
25  νπονοίας  τής  ταπεινής  άνέστησε  καί  του  νομίζειν  ένα  τών 
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νά  τάς  παραβαίνουν,  πολύ  περισσότερον  θά  παρέβαινεν  αύ- 
τάς  ό  ίδιος.  Διότι,  έλεγε,  δέν  μολύνει  τον  άνθρωπον  εκείνο 
πού  είσέρχεται  άπό  τό  στόμα,  άλλ"  εκείνο  πού  έξέρχεται 
άπό  τό  στόμα17. 

Καί  δέν  θά  ήμποροΰσε  νά  δώση  μικρόν  άφορμήν  κα¬ 
τηγορίας  εις  τούς  "Ιουδαίους  αύτή  ή  συνομιλία,  διότι  πολ- 
λάς  φοράς  έκείνοι,  μολονότι  προσειλκύοντο  άπό  τούς  λό¬ 
γους  και  τά  έργα  του  Χριστού,  έν  τούτοις  δέν  ύπήκουον. 
Κοίταξε  δέ,  πώς  αύτή  ή  γυνή  προσελκύεται  άπό  μίαν  ά- 
πλήν  έρώτησιν.  Διότι  ό  μέν  Χριστός  μέχρι  τίνος  δέν  έπέ- 
μενεν  εις  αύτό  τό  πράγμα,  ούτε  έπίεζε  κανένα  προς  αύτήν 
τήν  κατεύθυνσιν.  "Αλλά  καί  δέν  ήμπόδιζε  κανέναν  άπό  αύ- 
τούς  πού  προσήρχοντο.  Διότι  εις  τούς  μαθητάς  του  έλεγεν 
άπλώς  νά  μή  είσέλθουν  είς  πόλιν  των  Σαμαρειτών,  όχι  ό¬ 
μως  καί  νά  τούς  άποκρούουν,  έάν  έκείνοι  ήθελαν  νά  προσ- 
έλθουν.  Διότι  τούτο  ήτο  πάρα  πολύ  άνάξιον  τής  φιλανθρω¬ 
πίας  του.  Δι’  αύτό  άκριβώς  άπαντςί  εις  τήν  γυναίκα  καί  λέ¬ 
γει*  «Έάν  ήξευρες  τήν  δωρεάν  τού  θεού  καί  ποίος  είναι  αύ- 
τός  πού  σού  λέγει,  «Δώσε  μου  νά  πιω»,  σύ  θά  τόν  παρα- 
καλούσες  καί  θά  σού  έδιδεν  ύδωρ  ζωντανόν».  Πρώτα  μάς 
δεικνύει,  ότι  αύτή  ήτο  άξία  ν"  άκούση  καί  νά  μή  άπορρίψη 
τά  λόγια  του  καί  έπειτα  άποκαλύπτει  τόν  εαυτόν  του.  Διότι, 
μόλις  αύτή  θά  ήκουε  ποίος  είναι,  έπρόκειτο  άμέσως  νά  ύπα- 
κούση  είς  αύτόν  καί  νά  στρέψη  τήν  προσοχήν  της.  Τούτο 
δέν  ήμπορεί  νά  τό  ίσχυρισθη  κανείς  περί  τών  "Ιουδαίων. 
Διότι,  άν  καί  ήκουσαν  περί  αύτού,  δέν  τού  έζήτησαν  τίποτε, 
ούτε  έπροθυμοποιήθησαν  νά  μάθουν  κάτι  χρήσιμον,  άλλά 
τόν  ύβριζαν  καί  τόν  κατεδίωκον. 

'Όταν  λοιπόν  ή  γυνή  ήκουσεν  αύτά,  κοίτα  μέ  πόσην 
ταπεινοφροσύνην  άπαντςί·  «Κύριε,  ούτε  ύδροδοχεϊον  έχεις 
καί  τό  φρέαρ  είναι  βαθύ.  "Από  πού  λοιπόν  έχεις  τό  ζών 
ύδωρ;».  "Ήδη  είχεν  άφαιρέσει  άπό  αύτήν  τήν  ταπεινήν 
γνώμην  ούτως  ώστε  νά  μή  θεωρή  ότι  είναι  ένας  άνθρωπος 
άπό  τούς  συνηθισμένους.  Διότι  δέν  τόν  άποκαλεί  άπλώς 
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πολλών  είναι .  Ον  γάρ  άπλώς  ένταύϋα  καλει  Κύριον,  αλλά 
πολλήν  άπονέμονσα  την  τιμήν.  "Οτι  γάρ  τιμώοα  ταύτα  έλε- 
γεν,  από  των  εξής  είρημένων  δήλον .  Ον  γάρ  κατεγέλασεν, 
ονδέ  έκωμώδησεν,  αλλά  διηπόρει  τέως.  Εϊ  δε  μ  ή  ενϋέως 
5  το  παν  ένενόηοε,  μή  ϋανμάσης'  ονδέ  γάρ  δ  Νικόδημος.  Τί 
γάρ  εκείνος  φηοι;  « Πώς  δύναται  ταντα  γενέο&αι;»'  και  πά¬ 
λιν  «Πώς  δνναται  άνθρωπος  γεννηϋήναι,  γέρων  ών;»'  και 
πάλιν'  «Μή  δνναται  εις  την  κοιλίαν  τής  μητρός  αντού  δεύ¬ 
τερον  είσελϋεΐν  καί  γεννηϋήναι ;». 

10  Λύτη  δε  αΐδεσιμώτερον’  «Κύριε,  ον τε  άντλημα  έχεις, 
και  το  φρέαρ  έστί  δαϋύ’  πόΰεν  ονν  έχεις  το  ύδωρ  το  ζ ώ ν ; » . 
*  Αλλο  προς  αντήν  έλεγεν,  άλλο  δέ  νπώπτενεν  εκείνη,  ον¬ 
δέν  πλέον  άκούονσα  τών  ρημάτων,  ονδέ  έννοήσαι  τέως  τι 
νψηλόν  δνναμένη.  Καίτοι  γε  ένήν  είπειν  προπετώς  φ&εγγο - 
15  μένην ,  ότι  εί  είχες  τδ  ύδωρ  τδ  ζών,  ονκ  άν  ήτησας  πα.ρ  ε¬ 
μού,  άλλά  σαντφ  παρέοχες  άν  προτέρφ’  νύν  δέ  κομπάζεις. 
Άλλ’  ονδέν  τούτων  εϊπεν,  άλλά  μετ  επιείκειας  αποκρίνε¬ 
ται  πολλής  και  εν  αρχή  καί  μετά  ταντα.  Καί  γάρ  εν  αρχή 
φησι’  «Πώς  σν  9Ιονδαΐος  ών  αιτείς  παρ'  εμού  πιεϊν;».  Καί 
20  ονκ  εϊπεν,  άτε  πρδς  άλλδφνλον,  καί  έγβρδν  διαλεγομένη · 

Μή  μοι  γένοιτό  σοι  μετ αδούναι  άνϋρώπφ  πολεμίω  καί  τον 

% 

έϋνονς  ημών  ήλλοτριωμένφ.  Καί  μετά  ταντα  πάλιν  άκού - 
σασα  μεγάλα  λέγοντος,  έφ 5  φ  μάλιστα  δάκνονται  οι  εχθροί, 
ον  κατεγέλασεν,  ονδέ  διέσνρεν’  άλλά  τί  φησι;  «Μή  σν  μεί- 
25  ζοον  εϊ  τον  πατρυς  ημών  Ιακώβ,  δς  έδωκεν  ήμιν  τδ  φρέαρ 
τούτο  καί  αντδς  εξ  αντού  έπιε  καί  οι  νίοί  αντού  καί  τά  $ρέμ- 


9  _  ~ 


ματα  αντον ;». 

'Ορφς  πώς  είσωΰ'εϊ  έαντήν  εις  τήν  ενγένειαν  τήν  Ίον- 
δαϊκήν;  Γ'0  δέ  λέγει,  τοιοντδν  έστιν'  Εκείνος  τούτφ  έκέχρη- 
30  το  τφ  νδατι  καί  πλέον  έσχεν  ονδέν  δούναι.  Ταύτα  δέ  έλεγε, 
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Κύριον,  αλλά  τού  άποδίδει  μεγάλην  τιμήν.  "Οτι  μάλιστα 
ελεγεν  αύτά,  διά  νά  τον  τιμήση,  είναι  φανερόν  άπό  τά  έ¬ 
ξης:  Δεν  έγέλασε  δηλαδή  με  τά  λόγια  του,  ούτε  τον  διε- 
κωμώδησεν,  άλλ’  είχε  μερικός  άμφιβολίας.  Καί  εάν  δέν 
έκατάλαβεν  άμέσως  τό  παν,  μή  άπορήσης.  Διότι  ούτε  καί 
ό  Νικόδημος  είχε  καταλάβει.  Διότι,  τί  εϊχεν  είπεί  έκείνος; 
«Πώς  είναι  δυνατόν  νά  γίνουν  αυτά;».  Και  εν  συνεχείς* 
«Πώς  είναι  δυνατόν  νά  ξαναγεννηθή  ένας  άνθρωπος,  πού 
είναι  ήδη  γέρων;».  Και  έν  συνεχείςε  «Μήπως  ήμπορεί  διά 
δευτέραν  φοράν  νά  είσέλθη  εις  τήν  κοιλίαν  τής  μητρός  του 
και  νά  γεννηθή;». 

Άλλ’  ή  Σαμαρείτις  έρωτςί  μέ  μεγαλύτερον  σεβασμόν* 
«Κύριε,  ούτε  ύδροδοχείον  έχεις  και  τό  φρέαρ  είναι  βαθύ. 
’Από  πού  λοιπόν  έχεις  τό  ζών  ύδωρ;».  ’Άλλο  ελεγεν  ό 
Χριστός  είς  αύτήν,  άλλο  καταλάβαινεν  αύτή,  χωρίς  νά 
προσέχη  τίποτε  άλλο  έκτός  άπό  τά  λόγια  καί  χωρίς  νά 
ήμπορή  νά  έννοήση  μέχρι  τίνος  κάτι  τό  υψηλόν.  Και  όμως 
θά  ήμπορούσε  νά  άπαντήση  μέ  αυθάδειαν*  Έάν  είχες  τό 
ζών  ύδωρ,  δέν  θά  έζήτεις  άπό  εμέ,  άλλά  θά  τό  έδιδες  πρώ¬ 
τα  είς  τόν  έαυτόν  σου.  Τώρα  όμως  καυχάσαι.  Δέν  είπεν  ό¬ 
μως  τίποτε  άπό  αύτά,  άλλά  καί  είς  τήν  άρχήν  καί  έπειτα 
άπαντα  μέ  μεγάλην  μετριοπάθειαν.  Διότι  είς  τήν  άρχήν  εί¬ 
πε*  «Πώς  έσύ,  πού  είσαι  Τουδαίος,  ζητείς  νά  πιής  άπό 
έμέ;».  Καί  δέν  είπεν,  έπειδή  συνωμίλει  μέ  άλλόφυλον  καί 
έχθρόν*  Είθε  νά  μή  ήμπορέσω  νά  δώσω  είς  έσέ,  πού  είσαι 
έχθρός  καί  ξένος  είς  τήν  φυλήν  μου.  Καί  μετά  ταυτα  πά¬ 
λιν,  όταν  ήκουσε  νά  λέγη  μεγάλα  λόγια,  μέ  τά  όποια  οί 
εχθροί  έξοργίζονται  πολύ,  δέν  έγέλασεν,  ούτε  έκάγχασεν. 
Άλλά  τί  είπε;  «Μήπως  έσύ  είσαι  μεγαλύτερος  άπό  τόν  πα¬ 
τέρα  μας  Τακώβ,  πού  μάς  έδωσε  τό  φρέαρ  καί  ήπιε  άπό 
αύτό  καί  ό  ίδιος  καί  τά  παιδιά  του  καί  τά  ζώα  του;». 

Βλέπεις  μέ  ποιον  τρόπον  θέλει  νά  παρουσιάση  τήν 
ίουδαϊκήν  καταγωγήν;  Αύτό  δέ  πού  είπε,  σημαίνει*  Εκεί¬ 
νος  είχε  χρησιμοποιήσει  αύτό  τό  ύδωρ  καί  δέν  είχε  πλέον 
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δεικνύσα  πώς  έκ  πρώτης  ά ποκρίοεως  έδέξατο  νόημα  μέγα 
και  υψηλόν.  Τό  γάρ,  «Αν τός  έπιεν  απ  αυτόν  και  οι  νίοι 
αυτόν  καί  τα  δρέμματα  αυτόν»,  ονδέν  άλλο  αινιττομένης  έ- 
στίν,  άλλ9  η  ότι  εοχε  μεν  έννοιαν  μείζονος  νδατος,  ονχ  εν- 
5  ρισκε  δέ  αυτό,  ουδέ  ήδει  σαφώς.  'Ίνα  δε  καί,  σαφέστ ερον 
ε9ίπω,  δ  βούλεται  εϊπεΐν,  τούτο  έστιν’  Ούκ  έχεις  είπειν,  φη- 
σίν,  δτι  9Ιακώβ  μέν  ήμιν  τ αυτήν  έδωκε  την  πηγήν,  έτέρα 
δε  αυτός  έχρήσατο'  καί  γάρ  αυτός  καί  οι  υιοί  αυτού  απ’  αυ¬ 
τής  έπιον,  ούκ  αν  πιόντες,  εϊ  γε  βελτίονα  ειχεν  έτέραν.  9Α- 
10  πό  ταύτης  μεν  οϋν  ουδέ  αυτός  δννήση  δούναι,  έτερον  δε 
βελτίονα  ούκ  εστι  σε  εχειν,  εί  μή  καί  τού  9 Ιακώβ  ομολο¬ 
γείς  μείζονα  είναι  σαυτόν.  ΊΊό'δεν  ονν  έχεις  τό  ύδωρ  δ  έπαγ- 
γέλλη  δώσειν  ήμιν. 

9 Αλλ9  ούχί  9 Ιουδαίοι  ον τω  προσηνώς  αύτφ  διαλέγονται, 
15  καίτοι  καί  αύτοϊς  περί  τής  αυτής  νποδέσεως  διελέχδη,  τού 
τοιούτον  μνημόνευα  ας  ϋδατος’  άλλ9  ονδέν  έκέρδαναν.  'Ότε  δέ 
τού  9Αβραάμ  έμνημόνενσε  καί  λίδοις  βάλλειν  αυτόν  έπε- 
χείρονν.  9Αλλ9  ούχ  ή  γυνή  τούτον  αύτφ  τόν  τρόπον  προσφέ- 
ρεταΐί  άλλα  μετά  πολλής  τής  επιείκειας  εν  μέσω  κανματι 
20  καί  εν  ημέρα  μέση  καί  λέγει  καί  ακούει  πάντα  μετά  μακρο- 
δνμίας  πολλής  καί  ονδέν  εννοεί  τι  τοιούτον  οϊον  είκός  9Ι- 
ουδαίους  ειπεϊν,  δτι  Μαίνεται  καί  έξέστηκεν  ούτος,  προσέ- 
δησέ  με  πηγή  καί  φρέατι,  παρέχων  μέν  ονδέν,  φνοών  δέ 
τοις  ρήμασιν  άλλα  καρτερεί  καί  προσεδρεύει,  έως  αν  εύρη 
25  70  ζητ ούμενον. 


5.  Εί  δέ  γυνή  Σαμαρείτις  τοσαύτην  ποιείται  σπονδήν 
υπέρ  τού  μα&εϊν  τι  χρήσιμον,  καί  παραμένει  τφ  Χριστφ, 
καίτοι  γε  αγνοούσα  αύτόν’  τίνος  ημείς  τεν£όμεδ,α  σνγγνώ- 
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τίποτε  νά  δώση.  Τά  έλεγε  δε  αύτά  διά  ν’  άποδείξη  πώς  άπό 
την  πρώτη ν  άπάντησιν  είχε  άντιληφθή  κάτι  τό  σπουδαίον 
και  ύψηλόν.  Διότι  μέ  τά  λόγια  της,  «ήπιε  άπό  αυτό  καί  ό 
ίδιος  και  τά  παιδιά  του  και  τά  ζώα  του»,  δέν  ύπαινίσσεται 
άλλο  τι,  παρά  δτι  είχε  μέν  είς  τάν  νουν  της  άλλο  έξαιρε- 
πκότερον  ύδωρ,  άλλά  δέν  τό  εϋρισκεν,  ούτε  τό  έγνώριζε 
καλά.  Διά  νά  ομιλήσω  σαφέστερον,  έκεϊνο  πού  θέλει  νά 
είπή,  είναι  τό  εξής·  Δέν  ήμπορείς  νά  ίσχυρισθης,  δτι  ό  "Ια¬ 
κώβ  έδωσε  μέν  είς  ήμας  τήν  πηγήν,  αύτός  δμως  έχρησι- 
μοποίει  άλλην.  Διότι  τόσον  αυτός,  δσον  καί  τά  παιδιά  του 
άπό  αύτήν  έπιναν  καί  δέν  θά  έπιναν,  αν  είχεν  άλλην  καλυ- 
τέραν.  "Από  αυτήν  λοιπόν  ούτε  έσύ  ό  ίδιος  ήμπορείς  νά 
δώσης,  ούτε  είναι  δυνατόν  νά  έχης  άλλην  καλυτέραν,  παρ" 
δλον  δτι  ομολογείς,  δτι  είσαι  άνώτερος  άπό  τόν  "Ιακώβ. 
Άπό  που  λοιπόν  έχεις  τό  ύδωρ,  πού  ύπόσχεσαι  νά  μας 
δώσης ; 


Άλλ’  οι  "Ιουδαίοι  δέν  έχρησιμοποίησαν  τήν  αύτήν  ή- 
πιότητα,  άν  καί  ώμίλησε  πρός  αύτούς  περί  τής  αύτής  ύπο- 
θέσεως  καί  έκαμε  μνείαν  διά  τό  αύτό  ύδωρ.  "Αλλά  δέν  άπε- 
κόμισαν  καμμίαν  ώφέλειαν.  "Οταν  δέ  ύπενθύμισε  τόν  "Α¬ 
βραάμ,  έπεχείρησαν  νά  τόν  λιθοβολήσουν.  Άλλ’  ή  Σαμα- 
ρείτις  δέν  συμπεριεφέρθη  μέ  τόν  ίδιον  τρόπον,  άλλά  πολύ 
ήπια  καί  μέσα  είς  τόν  καύσωνα  καί  ένψ  ήτο  μεσημέρι,  λέ¬ 
γει  καί  άκούει  τά  πάντα  μέ  μεγάλην  ύπομονήν,  δτι  σκέπτε¬ 
ται  κάτι  παρόμοιον  μέ  έκεϊνο  πού  είχαν  είπεί  οί  "Ιουδαίοι, 
δτι  δηλαδή  ούτος  είναι  τρελλός  καί  έχει  χάσει  τά  λογικά 
του  καί  μέ  έξαπατςί  μέ  πηγήν  καί  φρέαρ,  χωρίς  μέν  νά  μου 
παρέχη  τίποτε,  άλλά  όμιλών  μέ  φουσκωμένα  λόγια.  "Αλλά 
κάμνει  ύπομονήν  καί  άκούει  μέ  προσοχήν,  έως  δτου  άνα- 
καλύψη,  αύτό  πού  ζητεί. 

5.  "Εάν  δέ  ή  Σαμαρείτις  δεικνύη  τόσην  προθυμίαν  διά 
νά  μάθη  κάτι  χρήσιμον  καί  πιστεύει  είς  τόν  Χριστόν,  άν 
καί  δέν  τόν  γνωρίζει,  ποίας  συγχωρήσεως  θά  ιύχωμεν  ή- 
μεϊς,  οι  όποιοι,  άν  καί  γνωρίζομεν  αύτόν  καί  άν  καί  δέν 
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μης,  οι  και  είδότες  ανιόν  και  μήτε  όντες  παρά  φρέαρ,  μήτε 
εν  ερημιά,  μήτε  έν  ήμερα  μέση,  μήτε  άκτΐνος  καιούσης,  άλλ' 
υπό  την  εω  και  υπό  τοιοντον  όροφον  σκιάς  άπολαύον τες  και 
ευψυχίας  και  μ  ή  καρτερονντες  άκονσαί  τι  των  λεγομένων , 
5  άλλ  άποκναίοντες ;  Άλλ ’  ονκ  εκείνη  τοιαντη,  άλλ’  οντω 
κατέχεται  τοϊς  λεγομένοις,  ώς  καί  ετέρους  καλέσαι.  Ιου¬ 
δαίοι  δέ  ον  μόνον  ονκ  έκάλονν,  αλλά  και  τους  βουλωμένους 
προσελΰειν  έκώλνον  και  ένεπόδιζον'  διό  και  έλεγον'  «Μή 
τις  εκ  των  αρχόντων  έπίστευσεν  εις  αυτόν;  Άλι,λ’  όχλος 
10  οντος  ό  μή  γινώσκων  τον  νόμον ,  επικατάρατοι  εϊσι ». 

Μιμησώμεϋα  τοίννν  την  Σαμαρειτιν  διαλεχά ώμεν  τώ 
Χριστφ.  Καϊ  γάρ  και  νυν  μέσος  ημών  εστηκε,  και  διά  των 
προφητών  και  διά  τών  μαϋητών  ήμιν  φϋεγγόμενος.  Άκον- 
σωμεν  οΰν  και  πεισ&ώμεν.  Μέχρι  τίνος  ζώμεν  εϊκή  και 
15  μύτην;  Τό  γάρ  μή  τά  δοκοϋντα  τφ  Θεώ  ποιειν,  εϊκή  ζην 
έστί'  μάλλον  δέ  ονκ  εϊκή  μόνον ,  άλλα  και  έπι  κακώ.  " Οταν 
γάρ  τον  δοϋέντα  ήμιν  χρόνον  άναλώσωμεν  εις  ουδέν  δέον, 
άπελενοόμεϋα  δίκην  δώσοντες  την  έσχάτην  τής  άκαίρον 
δαπάνης.  Ον  γάρ  δήπον  ό  μέν  χρήματα  έμπορενσασϋαι  λα- 
20  βών,  εϊτα  καταφαγών ,  λόγον  άπαιτηΰήσεται  παρά  τον  πι- 
στευσαντ ος’  ό  δέ  ζωήν  τοιαντην  δαπανήσας  μάτην,  ου  δώσει 
δίκην.  Οι)  διά  τούτο  ήμάς  ό  Θεός  ήγαγεν  εις  τον  παρόντα 
βίον  και  ψυχήν  ένέπνενσεν ,  'ίνα  τώ  παρόντι  χρησώμεϋα  μό¬ 
νον,  άλλ 5  'ίνα  πάντα  προς  τήν  μέλλονσαν  πραγματευσώμεάα 
25  ζωήν. 

Τά  γάρ  άλογα  μόνα  τώ  παρόντι  χρήσιμα  βίφ’  ήμεις 
δέ  διά  τούτο  ψυχήν  ά'δάνατον  όχομεν,  'ίνα  πρός  τήν  έκείνης 
τής  ζωής  παρασκευήν  πάντα  πράξωμεν.  'Ίππων  μέν  γάρ 
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εύρισκόμεθα  πληοίον  του  φρέατος,  οΰτε  είς  την  ερημιάν,  ού¬ 
τε  κατά  την  μεσημβρίαν,  οΰτε  κάτω  άπό  τον  καύσωνα  του 
ήλιου,  άλλά  κάτω  άπό  την  αύγήν  και  την  άπολαυστικήν 
προστασίαν  τής  σκιάς  και  τής  δροσιάς,  έν  τούτοις  δέν  έχο- 
μεν  την  ύπομονήν  ν’  άκούσωμεν  τά  λόγια  του,  άλλά  ήσυ- 
χάζομεν  έν  άπραξίςι;  Άλλ’  ή  Σαμαρείτις  δέν  συμπεριεφέρ- 
θη  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον,  άλλά  τόσον  πολύ  προσέχει  είς 
τά  λόγια  του,  ώστε  έκάλεσε  και  άλλους.  Οι  Ιουδαίοι  δμως 
οχι  μόνον  δέν  έκάλουν,  άλλά  παρεκώλυον  καί  ήμπόδιζαν 
εκείνους  πού  ήθελαν  νά  προσέλθουν.  Δι’  αυτό  έλεγαν* 
«Μήπως  κανείς  άπό  τούς  άρχοντας  έπίστευσεν  εις  αύ- 
τόν;  "Όσον  δι’  αύτόν  τόν  άχλον,  πού  δέν  γνωρίζει  τον  νό¬ 
μον,  είναι  καταραμένος»18. 

Άς  μιμηθώμεν  λοιπόν  την  Σαμαρεϊτιν  καί  άς  συνομι- 
λήσωμεν  μέ  τόν  Χριστόν.  Διότι  ήδη  έχει  σταθή  είς  τό  μέ¬ 
σον  ημών  καί  όμιλεϊ  προς  ημάς  διό  των  προφητών  καί  τών 
μαθητών.  ’Άς  άκούσωμεν  λοιπόν  καί  άς  πιστεύσωμεν.  Μέ¬ 
χρι  πότε  θά  ζώμεν  ματαίως  καί  άνωφελώς;  Διότι,  δταν  δέν 
κάμνωμεν  δσα  άρέσουν  είς  τόν  θεόν,  δέν  σημαίνει  άτι  ζώ¬ 
μεν  άνωφελώς;  Καί  μάλλον  δέν  ζώμεν  μόνον  άνωφελώς, 
άλλα  καί  επί  ζημίςι.  Διότι,  όταν  σπαταλήσωμεν  τόν  χρόνον 
πού  μάς  έδόθη  άνωφελώς,  θά  φύγωμεν  άπό  έδώ  διό  να 
τιμωρηθώμεν  αύστηρώς  διό  τήν  άσκοπον  σπατάλην.  Διότι, 
δταν  λάβη  κανείς  χρήματα  διά  νό  έμπορευθή,  τό  έσπατά- 
λησε  καί  τό  έφαγε,  θα  δώση  λόγον  είς  έκείνον,  πού  τού 
τό  ένεπιστεύθη.  Εκείνος  δέ  πού  έσπατάλησε  τήν  ζωήν  ά- 
σκόπως,  δέν  θ’  άποφύγη  τήν  τιμωρίαν.  Διότι  ό  θεός  δέν 
μάς  έφερεν  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  οΰτε  μάς  ένεφύσησε 
ψυχήν,  διό  νό  τό  χρησιμοποιήσωμεν  μόνον  είς  τό  παρόν, 
άλλα  διό  νό  τό  πραγματευθώμεν  άλα  διό  τήν  μέλλουσαν 
ζωήν. 

Διότι  μόνον  τό  άλογα  ζώα  είναι  χρήσιμα  διό  τήν  πα¬ 
ρούσαν  ζωήν.  Ημείς  δμως  δι’  αύτδ  έχομεν  άθάνατον  ψυ¬ 
χήν,  διό  νά  κάμωμεν  δλα  έκείνα  πού  άποβλέπουν  είς  προ- 
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και  δνων  και  βοών  και  των  άλλων  των  τοιοντων  βοσκημά¬ 
των  άν  έρωτήοη  τις  την  χρείαν,  ον  δε  μίαν  άλλην  έρούμεν, 
αλλά  την  εν  τώ  τιαρόντι  βίω  διακονίαν.  Περί  δε  ημών  ονκ 
εστι  τούτο  είπειν,  άλλ 5  ή  βελτίων  κατάοταοις,  ή  μετά  την 
5  εντεύθεν  έοτιν  άποδημίαν  και  δει  πάντα  ποιεϊν ,  'ίνα  έκει 
λάμψωμεν,  'ίνα  μετά  άγγέλων  χορενσωμεν,  'ίνα  τώ  βαοιλεϊ 
παραοτήκωμεν  διαπαντός  εν  τοις  αΐώοι  τοϊς  άπεράντοις. 

Διά  τούτο  γάρ  και  αθάνατος  γεγονεν  ή  ψνχή,  και  τό 
οώμα  δε  δσται  άθάνατον,  'ίνα  τών  άτελεντήτων  άπολαύσω- 
10  μεν  άγαθών.  "Αν  δε  τη  γη  προσηλωμένος  ής  τών  ουρανίων 
προκειμένων,  έννόηοον  δοη  γίνεται  νβρις  εις  τόν  δωρονμε- 
νον.  Εκείνος  μεν  γάρ  τα  άνω  οοι  προτείνει,  ον  δε  ον  πολνν 
αυτών  ποιούμενος  λόγον }  την  γην  άνταλλάσση.  Διά  ταύτα 
καί  γέενναν  ήπείληοεν,  άτε  κα  ταφρονον  μένος,  %να  μάθης 
15  εντεύθεν,  δσων  οαντόν  άποστερεΐς  καλών.  5 Αλλά  μη  γένοιτο 
πείραν  λαβεϊν  της  κολάσεως  ίκείνης,  άλλ 5  εναρεστήοαντας 
ημάς  τφ  Χριστφ,  τών  αιωνίων  έπιτνχειν  άγαθών,  χάριτι 
καί  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  μεθ?  ον 
τφ  Πατρί  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίφ  Πνενματι,  εις  τους  αιώνας 
20  ίων  αιώνων.  Αμήν. 
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ετοιμασίαν  διά  τήν  μέλλουσαν  ζωήν.  ,νΑν  ερώτηση  κανείς, 
ποια  είναι  ή  χρησιμότης  των  ίππων,  των  όνων,  των  βοδιών 
και  των  άλλων  ζώων,  θά  του  άπαντήσωμεν  δτι  δέν  ύπάρχει 
άλλη,  άπό  το  νά  ύπηρετουν  τήν  παρούσαν  ζωήν.  "Αλλά  δέν 
είναι  δυνατόν  νά  ίσχυρισθώμεν  τό  ίδιο  καί  δι"  ήμάς,  άλλ’ 
δτι  ή  καλυτέρα  κατάστασις  είναι  ή  άναχώρησίς  μας  άπά  αύ- 
τόν  τόν  κόσμον.  Επομένως  πρέπει  νά  κάμνωμεν  τά  πάντα, 
διά  νά  εϊμεθα  έκεί  λαμπρότεροι,  διά  νά  άνήκωμεν  είς  την 
χορείαν  των  άγγέλων,  διά  νά  εύρισκώμεθα  πλησίον  του 
Βασιλέως  διαρκώς  είς  τούς  άπεριορίστους  αιώνας. 

Δι’  αύτό  καί  ή  ψυχή  μας  είναι  άθάνατος,  άλλά  καί  τό 
σώμα  θά  είναι  άθάνατον,  διά  ν’  άπολαύωμεν  τά  αιώνια  άγα- 
θά.  ’Άν  δμως  είσαι  προσκολλημένος  είς  την  γην,  ένφ  σου 
προτείνεται  ό  ουρανός,  σκέψου  πόσην  άγνωμοσύνην  προσ¬ 
φέρεις  είς  τον  δωρητήν.  Διότι  έκείνος  μέν  σου  προσφέρει 

I 

τά  έπάνω,  έσύ  δμως  τά  άνταλλάσσεις  μέ  τήν  γην,  έπειδή 
δέν  προτιμάς  έκεϊνα.  Λι  αύτό  καί  ήπείλησε  μέ  τήν  γέεν- 
ναν,  σέ  πού  τόν  περιφρονεϊς,  διά  νά  μάθης,  άπό  πόσα  άγα- 
θά  σέ  άποστερεϊ.  Άλλ’  είθε  νά  μή  γνωρίσωμεν  ποτέ  έκεί- 
νην  τήν  κόλασιν,  άλλά  άφοΰ  παρακαλέσωμεν  τόν  Χριστόν, 
είθε  νά  έπιτύχωμεν  τά  αίώνια  άγαθά  μέ  τήν  χάριν  καί  φι¬ 
λανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  "Ιησού  Χρίστου,  μετά  του 
οποίου  ή  δόξα  τφ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  είς  τούς 
αιώνας  τών  αιώνων.  "Αμήν. 
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«’ Απεκρίϋη  Ίησονς  καί  ειπεν  αντί]"  Πας  ό  πίνων  εκ 
τον  νδατος  τούτον  διψήοει  πάλιν  ος  ό’  αν  πίη  εκ  τον  ί’όατος 
5  ού  εγώ  δώσω  αντφ ,  ον  μη  διψήοει  εις  τον  αίώνα’  αλλά 
τδ  νδωρ  δ  δώοω  αντώ,  γενήσεται  εν  αντφ  πηγή  νδατος,  άλ- 
λομένη  εις  ζωήν  αιώνιον ». 

1.  Τον  Πνεύματος  τήν  χάριν  ή  Γραφή  ποτέ  μεν  πυρ, 
ποτέ  δέ  νδωρ  καλει,  δεικννσα  οτι  ονκ  ουσίας  έστί  ταντα 
10  παραστατικά  τά  ονόματα  άλΓ  ένεργείας.  Ουδέ  γάρ  εκ  δια¬ 
φόρων  σννέστηκεν  ουσιών  τδ  Πνεύμα ,  αόρατόν  τε  και  μονο- 
ειδές  δν.  Τδ  μέν  οϋν  ό  Ιωάννης  δηλεϊ,  ον τω  λέγων'  ««Αντός 
νμάς  βαπτίσει  εν  Πνενματι  άγίφ  και  πνρί»,  τδ  δέ  ό  Χρι¬ 
στός,  « Ποταμοί  έκ  της  κοιλίας  αντον  ρεύσονοιν  νδατος  ζών- 
15  7 ος.  Τούτο  δέ  είπε  περί  τον  Πνεύματος ,  φησίν,  « ον  έ μέλ¬ 
λον  λαμβάνειν ». 

Ον  τω  και  τη  γυναικι  διαλεγόμενος,  νδωρ  καλει  τδ 
Πνενμα'  « 'Ός  γάρ  αν  πίη  άπδ  τον  νδατος ,  ον  εγώ  δώσω 
αντφ,  ον  μή  διψήοει  εις  τον  αιώνα».  Ον  τω  δέ  τδ  Πνεύμα 
20  καλει,  διά  μέν  τής  τον  πνρδς  προσηγορίας,  τδ  διεγηγερμέ- 

νον  καί  ΰερμόν  τής  χάριτος  καί  δαπανητ ικδν  αμαρτημάτων 

♦ 

αινιττόμενος,  διά  δέ  τής  τον  νδατος  τον  τε  κα&αρμόν  τον 

* 

έζ  αυτόν  καί  τήν  πολύν  παραψνχήν  ταϊς  νποδεχομέναις  αυτό 
διανοίαις  έμφήναι.  Εικότως.  " Ωσπερ  γάρ  τινα  παράδει- 
25  οον  παντοίοις  δένδροις  κομών  τα  καρποφόροις  τε  καί  άειΰα- 
λέοιν,  ον  τω  τήν  πρόϋνμον  κατασκευάζει  ψυχήν,  ον  τε  άϋνμίας, 
ον  τε  σατανικής  συγχωρούσα  επιβουλής  αίοϋ'έσ'&αι ,  άτε  ρα- 
δίως  σβενννοα  τον  Πονηρού  πάντα  τά  πεπυρωμένα  βέλη. 

Σύ  όε  μοι  σκόπει  τον  Χρίστον  τήν  σοφίαν,  πώς  ήρεμα 
30  άνάγει  τδ  γύναιον.  Ον  γάρ  έκ  πρώτης  είπεν'  ώΕΙ  ήδεις  τις 


1.  Ίω.  4,  13-15. 

2.  Ματθ.  3,  11. 

3.  Ίω.  7,  38-39. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΒ'. 


Ίω.  4,13  -  20 

«Ό  "Ιησούς  της  άπεκρίθη*  «"Οποιος  πίνει  άπό  τό  ΰδωρ 
αύτό,  θά  διψάση  καϊ  πάλιν.  Εκείνος  δμως  πού  θά  πιή  άπό 
τό  ύδωρ,  πού  θά  τού  δώσω  έγώ,  δέν  θά  διψάση  ποτέ,  άλλά 
τό  ύδωρ  πού  θά  του  δώσω,  θά  γίνη  έσωτερική  πηγή  ύδα- 
τος,  πού  θ’  άναβρύη  είς  ζωήν  αιώνιον»1. 

1.  Την  χάριν  του  αγίου  Πνεύματος  ή  Γραφή  άλλοτε  μέν 
ονομάζει  πυρ,  άλλοτε  δέ  ύδωρ,  έπειδή  θέλει  νά  δείξη,  δτι 
τά  όνόματα  αύτά  δέν  άντιπροσωπεύουν  τήν  ούσίαν,  άλλά 
τήν  ενέργειαν  του  άγίου  Πνεύματος.  Διότι  τό  άγιον  Πνεύ¬ 
μα  δέν  έχει  άποτελεσθή  άπό  διαφόρους  ούσίας,  έπειδή  είναι 
άόρατον  και  μονοειδές.  "Άλλο  βεβαίως  θέλει  νά  είπή  ό 
"Ιωάννης  δταν  λέγη*  «Αύτός  θά  σάς  βαπτίση  μέ  Πνεύμα 
άγιον  και  μέ  πυρ»2  και  άλλο  ό  Χριστός*  «θά  τρέξουν  άπό 
τήν  κοιλίαν  του  ποταμοί  ζώντος  ύδατος.  Αύτό  τό  είπε  διά  τά 
Πνεύμα  πού  θά  έπαιρναν»8, 

ΔΓ  αύτό  καί  δταν  όμιλή  μέ  τήν  γυναίκα,  ονομάζει  ύδωρ 
τό  άγιον  Πνεύμα.  «Εκείνος  δμως  πού  θά  πιή  άπό  τό  ύδωρ, 
πού  θά  τού  δώσω  έγώ,  δέν  θά  διψάση  ποτέ».  Κατ’  αύτόν 
τον  τρόπον  ονομάζει  τό  άγιον  Πνεύμα,  ύπαινισσόμενος  μέ 
τήν  λέξιν  πύρ  τήν  δύναμιν  και  τήν  θερμότητα  τής  χάριτος 
και  μέ  τήν  λέξιν  ύδωρ  θέλων  νά  δείξη  τάν  έξ  αύτού  κα¬ 
θαρμόν  και  τήν  μεγάλην  άναψυχήν  των  ψυχών  πού  τό 
λαμβάνουν.  Και  δικαίως.  Διότι,  δπως  ένας  κήπος,  πού  εί¬ 
ναι  γεμάτος  άπό  διάφορα  δένδρα  καρποφόρα  καί  άειθαλή, 
έτσι  τό  άγιον  Πνεύμα  στολίζει  τήν  ψυχήν  μέ  έτοιμότητα, 
διά  νά  μή  άφήνη  νά  αισθάνεται  ούτε  λύπην,  ούτε  σατανι¬ 
κήν  έπιβουλήν,  έπειδή  κατασβήνει  εύκολα  τά  πυρακτωμέ¬ 
να  βέλη  τού  πονηρού. 

Σύ  δέ  κοίταξε,  σέ  παρακαλώ,  τήν  σοφίαν  τού  Χριστού, 
μέ  πόσην  δηλαδή  ήρεμίαν  προκαλεϊ  τήν  προσοχήν  τής  γυ- 
ναικός.  Διότι  δέν  είπεν  είς  αύτήν  άμέσως  «Έάν  ήξευρες, 


260 


ΙΩΑΝΝΟΎ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ήν  ό  λέγων  σοι,  Δός  μοι  πιεϊν »·  αλλ*  δτε  αντί)  αφορμήν 
παρέοχεν  Ιουδαίον  ανιόν  καλέοαι  και  υπό  έγκλημα  ήγαγεν, 
άποκρονόμενος  την  κατηγορίαν ,  τότε  τούτο  λέγει.  Ευ των  δέ, 
« Ει  ηδεις  τις  ήν  ό  λέγων  σοι,  ' Δός  μοι  πιειν,  σν  αν  ήτησας 


5  αντονν'  και  άναγκάσας  τ φ  μεγάλα  έπαγγείλαοϋαι  μνηοϋήναι 
τον  πατριάρχον,  ον  τω  δίδωσι  διαδλέψαι  τη  γνναικί.  Ει  τα 
άντεπαγαγούοης  εκείνης,  «Μη  σν  μείζων  εϊ  τον  πατρός 
ημών  Ιακώβ ;»,  ούκ  ειπεν,  Ναι ,  μείζων  είμί'  έδοξε  γάρ  αν 
κομπάζειν  μόνον,  της  άπ οδείζεως  μηδέπω  μ αινομένης  δι 
10  ων  δέ  λέγει,  τοντο  κατασκευάζει. 

Και  γάρ  ονχ  άπλώς  ειπεν,  'Δώσω  σοι  νδωρ9  αλλά  πρό- 
τερον  άνελών  τό  τον  Ιακώβ,  τότε  έπαίρει  το  έαντον,  από 


τής  των  διδομένων  φύσεως,  τό  μέσον  των  προσώπων,  όσον 
καί  τό  διάφορον  των  διδόντων,  παραστήοαι  βουλόμενος  και 
15  την  υπεροχήν  την  προς  τον  πατριάρχην.  Ει  γάρ  ϋαυμάζεις, 
φηοί,  τον  Ιακώβ ,  δτι  τοντο  έδωκε  τό  νδωρ,  αν  πολύ  τούτον 
βέλτιον  δώ  σοι,  τί  έρεϊς ;  Προλαβονσα  μείζονα  ώμολόγη- 
σας  είναι  με  τον  Ιακώβ,  τω  άνϋνπενεγκειν  καί  είπειν, 
«Μ ή  μείζων  ει  σύ  τον  3 Ιακώβ»,  δτι  έπαγγέλλη  βέλτιον  νδωρ 
20  διδόναι;  αν  λάβης  εκείνο  τό  νδωρ,  πάντως  ομολογήσεις  μεί¬ 
ζονα  εϊναί  με. 

'Ορήίς  κρίσιν  άδέκαστ ον  τής  γυναικός,  από  των  πραγμά¬ 
των  ψηφιζομένης  καί  τφ  πατριάρχη  καί  τφ  Χριστφ ;  Άλλ’ 
ούκ  9Ιονδαϊοι  οντως'  αλλά  καί  δαίμονας  όρώντες  έκβάλλον - 
25  τα  αυτόν,  ον  μόνον  τον  πατριάρχον  ούκ  ελεγον  μείζονα,  αλλά 
καί  δαιμονώντα  έκάλονν.  'Η  δέ  γυνή  ούχ  όντως,  άλλ 9  έν - 
τενδεν  φέρει  την  ψήφον,  δϋεν  ό  Χριστός  βούλεται,  από  τής 
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ποιος  είναι  έκεϊνος  πού  σου  λέγει,  δώσε  μου  νά  πιώ»,  άλλά 
δίαν  έδωσε ν  είς  αύτή,ν  τήν  άφορμήν  νά  τον  όνομάση  καί 
νά  τον  κατηγορήση  ώς  Ιουδαίον,  τότε  μόνον  εϊπεν  αύτό 
διά  ν’  άποκρούση  τήν  κατηγορίαν.  Αφού  δέ  εϊπεν,  «Έάν 
ήξευρες  ποιος  είναι  έκείνος  πού  σου  λέγει  'Δώσε  μου  νά 
πιω*  σύ  θά  έζήτεις  άπό  αύτον»  καϊ  ήνάγκασεν  αύτήν  μέ 
τάς  μεγάλος  ύποσχέσεις  νά  ένθυμηθή  τάν  Πατριάρχην, 
τότε  ήνοιξε  τούς  οφθαλμούς  τής  ψυχής  τής  γυναικός.  Και 
δταν  έκείνη  άνταπήντησε,  «Μήπως  σύ  είσαι  μεγαλύτερος 
άπό  τάν  πατέρα  μας  Ιακώβ»,  δέν  εϊπεν,  Ναί,  εϊμαι  μεγα¬ 
λύτερος,  διότι  θά  έφαίνετο  δτι  κομπορρημονεί,  άφου  δέν 
εϊχεν  άκόμη  δοθή  ή  περί  τούτου  άπόδειξις.  Αλλά  μέ  δσα 
λέγει,  αύτό  προετοιμάζει. 

Διότι  είς  τήν  Σαμαρείτιν  δέν  εϊπεν  άπλώς,  θά  σου 
δώσω  ύδωρ,  άλλ’  άφου  άνεσκεύασε  πρώτα,  δ, τι  έκείνη  εί- 
πεν  διά  τάν  Ιακώβ,  έπειτα  έξαίρει  τον  εαυτόν  του,  έπειδή 
ήθελε  νά  παρουσιάση  άπό  τήν  διαφοράν  τών  διδομένων 
δώρων  τήν  άπόστασιν  πού  ύπήρχε  μεταξύ  τών  προσώπων, 
καθώς  καί  τήν  διαφοράν  μεταξύ  τών  χορηγούντων  τά  δώρα 
καί  επί  πλέον  τήν  ύπεροχήν  του  έναντι  τού  πατριάρχου. 
Διότι,  λέγει,  άν  θαυμάζης  τον  Ιακώβ,  διότι  έδωσεν  αύτό 
τά  ύδωρ,  τί  θά  είπής,  άν  σου  δώσω  πολύ  καλύτερον  άπό 
αύτό;  Διότι  προηγουμένως  ώμολόγησες,  δτι  εϊμαι  άνώτερσς 
άπό  τάν  Ιακώβ,  δταν  άνεγνώρισες  τούτο  και  είπες*  «Μήπως 
σύ  είσαι  μεγαλύτερος  άπό  τάν  πατέρα  μας  ’ Ιακώβ;»,  διότι 
ύπόσχεσαι  νά  δώσης  καλύτερον  ύδωρ;  ’Άν  λάβης  έκεϊνο 
τά  ύδωρ,  θά  όμολογήσης  όπωσδήποτε  δτι  άγω  εϊμαι  άνώτερος. 

Βλέπεις  τήν  άδέκαστον  κρίσιν  τής  γυναικός,  ή  οποία 
άπά  τά  ϊδια  τά  πράγματα  λέγει  τήν  γνώμην  της  περί  του 
πατριάρχου  και  περί  του  Χριστού;  Οι  Ιουδαίοι  δμως  δέν 
έκαμαν  τό  ϊδιο,  άλλά  καί  δταν  έβλεπαν  δτι  αύτάς  έκβάλλει 
δαιμόνια,  δχι  μόνον  δέν  τάν  έθεώρουν  άνώτερον  τού  πα¬ 
τριάρχου,  άλλά  τάν  άπεκάλουν  καί  δαιμονισμένον.  Άλλ’  ή 
Σαμαρεϊτις  δέν  κάμνει  τό  ϊδιο,  άλλά  στηρίζει  τήν  γνώμην 
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τών  έργων  άποδείξεως.  Καί  γάρ  και  αυτός  έντεϋϋεν  δικά - 
ζεται,  οντω  λέγων  «Ει  μή  ποιώ  τα  έργα  τον  Πατρός  μον, 
μη  πιοτεύσατέ  μοί'  ει  δέ  ποιώ,  καν  εμοι  μη  πιοτενοητε,  τ οις 
έργοις  πιστεύσατε ».  Οντω  και  ή  γυνή  τη  πίοτει  προσάγεται. 

5  Διά  τούτο  και  αυτός  άκούσας,  «Μή  μείζων  εΐ  τον  πατρός 
ημών  Ιακώβ;»,  τον  Ιακώβ  άφείς,  περί  τον  υδατος  διαλέγε¬ 
ται  λέγων’  «Πας  ό  πίνων  έκ  τον  υδατος  τούτου ,  διψήοει  πά¬ 
λιν) )·  και  την  σύγκρισιν  ονκ  άπό  κατηγορίας,  άλλ 5  έξ  υπερο¬ 
χής  ποιείται. 

10  Οϋ  γάρ  λέγει,  δτι  τό  ύδωρ  τούτο  ούδέν  έστιν,  ούδ'  οιι 
εντελές  καί  ενκαταφρόνητον  άλλ 5  δπερ  και  ή  φύοις  μαρτυ¬ 
ρεί  τούτο  τίϋησι'  «Πας  6  πίνων  έκ  τον  υδατος  τούτον,  διψή - 
σει  πάλιν  δς  ό*  αν  πίη  έκ  τον  υδατος,  ον  έγώ  δώοω  αντφ, 
ον  μή  διψήοει  εις  τον  αιώνα».  ’Ήκονοεν  ύδωρ  ζών  ή  γννή 
15  προ  τούτον,  άλλ 5  ονκ  ένόηοεν.  5 Επειδή  γάρ  καί  νδωρ  ζών 
τό  άένναον  καί  διαπαντός  άναβλύζον  λέγεται,  τών  κρουνών 
ον  διακοπτόμενων,  τούτο  ένόμιοεν  ή  γυνή  λέγεσΰτι.  Διά  δή 
τούτο  οαφέστερον  αυτή  λοιπόν  δ  έλεγε  καδιστάς  καί  άπό  ονγ- 
κρίσεως  την  υπεροχήν  ποιούμενος  έπήγαγε  λέγων'  «*Ος  ό’ 
20  αν  πίη  έκ  τού  υδατος,  οϋ  έγώ  δώσω  αντφ,  ον  μή  διψήοει 
εις  τόν  αιώνα».  Διά  τούτον,  ώσπερ  έφην,  δεικννς  την  υπερο¬ 
χήν,  καί  διά  τών  έξης  εϊρημένων'  τούτων  γάρ  ονδέν  έχει  τό 
αϊσδητόν  νδωρ.  Τίνα  δέ  έοτι  τά  εξής,  «Γενήσεται  εν  αντφ 
πηγή  υδατος  άλλομένον  εις  ζωήν  αιώνιον»;  " Ωσπερ  γάρ  ό 
25  πηγήν  ένδον  έχων  άποκειμένην,  ονκ  αν  άλοίη  δίψη  ποτέ,  όν¬ 
τως  ουδέ  τό  νδωρ  τούτο  έχων. 

Καί  έπίστενσεν  εύΰ’έως  ή  γννή,  πολύ  τον  Ν ικοδήμυν 
σννετωτέρα  φανεϊσα'  ον  σννετωτέρα  δέ  μόνον,  άλλά  καί  άν- 
δρειοτέρα.  Εκείνος  μέν  γάρ  μυρίων  τοιούτων  άκούων,  οντε 


4.  Ίω.  10.  37. 
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της  επί  της  6άσεως  πού  θέλει  ό  Χριστός,  δηλαδή,  επί  τής 
άποδείξεως  διά  των  έργων.  Διότι  καί  ό  "ίδιος  κρίνεται,  δταν 
λέγη·  «Έάν  δέν  κάμνω  τά  έργα  του  Πατρός  μου,  μή  με 
πιστεύετε.  Έάν  όμως  τά  κάνω,  τότε  και  άν  άκόμη  δέν  πι¬ 
στεύετε  εις  έμέ,  πιστεύσατε  εις  τά  έργα»4.  Κατ'  αυτόν  τον 
τρόπον  καί  ή  Σαμαρεϊτις  προσέρχεται  εις  τήν  πίστιν.  Διά 
τούτο,  δταν  ό  Χριστός  ήκουσε,  «Μήπως  είσαι  μεγαλύτερος 
άπό  τον  πατέρα  μας  "Ιακώβ;»,  άφοϋ  άφησε  τον  "Ιακώβ 
πάλιν  όμιλεϊ  περί  τού  ύδατος*  «"Οποιος  πίνει  άπό  τό  ύδωρ 
αύτό,  θά  διψάση  πάλιν»  και  κάμνει  τήν  σύγκρισιν  έξ  υπε¬ 
ροχής,  άφού  άφησε  τήν  κατηγορίαν. 

Διότι  δέν  λέγει,  ότι  αύτό  τό  ύδωρ  δέν  άξίζει  τίποτε, 
ούτε  ότι  είναι  άναξιόλογον  και  εύκαταφρόνητον,  άλλ"  ύπό- 
σχεται  έκείνο  πού  μαρτυρεί  ή  ιδία  ή  φύσις  του·  «"Οποιος 
πίνει  άπό  τό  ύδωρ  αύτό,  θά  διψάση  πάλιν.  "Εκείνος  όμως 
πού  θά  πιή  άπό  τό  ύδωρ,  πού  θά  τού  δώσω  εγώ,  δέν  θά 
διψάση  ποτέ».  Είχεν  άκούσει  ήδη  ή  γυνή  διά  τό  ζών  ύδωρ, 
άλλά  δέν  έκατάλαβεν.  "Επειδή  δηλαδή  λέγεται  ζών  ύδωρ 
εκείνο  πού  δέν  στερεύει  καί  άναβλύζει  συνεχώς,  χωρίς  νά 
διακόπτεται  ή  άνάβλυσις,  αύτό  είχε  φαντασθή  ή  γυνή,  ότι 
εννοεί.  Δι"  αύτό  άκριβώς,  διά  νά  κάμη  σαφέστερον  είς  τό 
εξής  αύτό  πού  έλεγε,  προσέθεσεν*  «"Εκείνος  όμως  πού  θά 
πιή  άπό  τό  ύδωρ,  πού  θά  τού  δώσω  έγώ,  δέν  θά  διψάση 

I 

ποτέ»,  δεικνύων,  όπως  είπα,  τήν  ύπεροχήν  κατ"  αύτόν  τον 
τρόπον,  άλλά  καί  μέ  τά  έπόμενα.  Διότι  άπό  αύτά  δέν  έχει 
τίποτε  τό  κοινόν  ύδωρ.  Καί  ποϊα  είναι  αύτά;  «θά  γίνη  μία 
έσωτερική  πηγή  ύδατος,  πού  θ’  άναβλύζη  είς  ζωήν  αιώνιον». 
Διότι,  όπως  άκριβώς  έκεϊνος  πού  έχει  μίαν  πηγήν  είς  τό 
έσωτερικόν  του  δέν  θά  διψάση  ποτέ,  έτσι  καί  έκεϊνος  πού 
δέν  έχει  αύτό  τό  ύδωρ. 

Καί  έπίστευσεν  άμέσως  ή  γυνή  άποδειχθεϊσα  πολύ 
συνετωτέρα  άπό  τον  Νικόδημον.  Καί  5χι  μόνον  συνετωτέρα, 
άλλά  καί  δυνατοτέρα.  Διότι  έκείνος  μέν  άν  καί  ήκουε  πάρα 
πολλά,  ούτε  κανέναν  άλλον  προσεκάλεσεν,  ούτε  ό  ϊδιος 
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άλλον  τινά  έπι  τούτο  έκάλεσεν,  ούτε  αυτός  έπαρρησιάσατο' 
αυτή  δέ  άποοτολικά  έπιδείκννται  πράγματα,  πάντας  εύαγγε- 
λιζομένη  και  καλούσα  προς  τον  Ίησονν  και  πάλιν  ολόκληρον 
ελκονοα  έξω  προς  αυτόν.  Κάκεινος  μεν  άκούοας,  έλεγε'  « Πώς 
δ  δύναται  ταΰτα  γενέσθαι ;»*  και  του  Χριοτοϋ  θέντος  παράδει¬ 
γμα  σαφές  το  του  άνεμου ,  ουδέ  οϋτω  τον  λόγον  κατεδέξατο' 
ή  γυνή  δέ  ούχ  ου τως}  άλλα  το  μεν  πρώτον  ήπόρει,  ύστερον 
δέ  ου  μετά  κατασκευής  δεξαμενή  τον  λόγον,  άλλ’  εν  άποφά- 
σεως  τάξει,  έπι  την  λήψιν  ευθέως  επείγεται.  Επειδή  γάρ 
εϊπεν  ό  Χριστός'  «Γ ένήσεται  εν  αύτφ  πηγή  ϋδατος  άλλομένου 
είς  ζωήν  αιώνιον»"  ευθέως  φησϊν  ή  γυνή"  «Αός  μοι  τούτο 
το  ύδωρ,  ϊνα  μή  διψώ,  μηδέ  έρχωμαι  ενθάδε  άντλειν ». 

2.  Όρ<?ς  πώς  κατά  μικρόν  προς  το  τών  δογμάτων  ύψος 
άνάγεται;  Πρώτον  ένόμισεν  αυτόν  παράνομον  είναι  τινα 
16  ουδαιον’  είτα  επειδή  ταύτην  άπεκρούσατο  τήν  κατηγορίαν  (ε- 
δει  γάρ  μή  είναι  τό  πρόσωπον  ύποπτον  το  μέλλον  τοιαϋτα 
αυτήν  κατηχεϊν) ,  άκούσασα  ύδωρ  ζών,  ένόμισε  περί  αισθη¬ 
τού  τούτο  λέγεσθαι.  " Υστερον  δέ  μασούσα  ότι  πνευματικά  ήν 
τά  λεγάμενα ,  έπίστευσεν  μέν  ότι  δύναται  τό  ύδωρ  άναιρέϊν 
20  τού  δίψους  τήν  χρείαν,  οϋπω  δέ  τί  ποτέ  τούτό  έστιν  ήδει , 
άλλ9  ότι  δ ιητίόρει1  άνωτέρω  μέν  τών  αισθητών  είναι  νομί- 
ζουσα  τό  δέ  σαφές  ούκ  έπισ ταμένη. 

9 Ενταύθα  δέ  άκριδέστερον  μέν  διαβλέψασα,  ου  μην  τό 
παν  κατιδούσα  ^«ζίός  γάρ  μοι »,  φησί,  ατούτο  τό  ύδωρ,  ίνα 
25  μή  διψώ),  μηδέ  έρχωμαι  ένθάδε  άντλειν»),  τέως  προετίμη- 
οεν  αυτόν  τού  9Ιακώβ.  Ου  δέομαι  γάρ  ταύτης  τής  πηγής, 
έάν  λάβω  παρά  σού  τό  ύδωρ  εκείνο.  'Ορήίς  πώς  αυτόν  προ- 
τίθΐ]σι  τού  πατριάρχου ;  Τούτο  ψυχής  εύγνώμονος.  9Έδειξεν 
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άπέκτησεν  εμπιστοσύνην.  Αύτή  δμως  άναλαμβάνει  άποστο- 
λικόν  έργον,  άναγγέλλουσα  εις  δλους  τήν  εϊδησιν  καί  προσ- 
καλοϋσα  είς  τόν  Ίησούν  καί  παρασύρουσα  ολόκληρον  πό- 
λιν  έξω  πρός  αύτόν.  Καί  ό  μέν  Νικόδημος,  δταν  ήκουσε  τόν 
Χριστόν,  ήρώτησε·  «Πώς  είναι  δυναΐόν  νά  γίνουν  αυτά;». 
Και  δταν  ό  Χριστός  τού  έ'φερε  τό  παράδειγμα  τού  άνέμου, 
δέν  έδέχθη  ούτε  τόν  λόγον.  Μέ  τήν  γυναίκα  δμως  δέν 
συνέβη  τό  ίδιο,  άλλ’  αύτή  πρώτα  μέν  ήρχισε  ν'  άπορή,  ύ¬ 
στερα  δέ  άφοϋ  έδέχθη  τόν  λόγον  όχι  μέ  μεγάλη  ν  έπκρύλα- 
ξιν,  άμέσως  όδηγεϊται  είς  τήν  παραδοχήν.  Διότι,  δταν  είπεν 
ό  Χριστός  «θά  γίνη  εσωτερική  πηγή  όδατος,  πού  θ’  άνα- 
βλύζη  πάντοτε,  ή  γυνή  άπήντησεν  άμέσως·  «Δώσε  μου  αύ- 
τό  τό  ύδωρ,  διά  νά  μή  διψώ,  ούτε  νά  έρχωμαι  εδώ  νά  άντλώ». 

2.  Βλέπεις  μέ  ποιον  τρόπον  ολίγον  κατ'  ολίγον  οδη¬ 
γείται  είς  τό  ύψος  τών  δογμάτων;  Είς  τήν  άρχήν  ένόμισεν, 
δτι  αύτός  είναι  κάποιος  περαστικός  Ιουδαίος.  ’Έπειτα,  ά- 
φού  άπέκρουσεν  αυτήν  τήν  κατηγορίαν  (διότι  τό  πρόσω- 
πον  πού  έπρόκειτο  νά  τήν  κατηχήση  είς  ταύτα  έπρεπε  νά 
μή  προκαλή  ύποψίαν),  δταν  ήκουσε  περί  ζώντος  όδατος, 
ένόμισεν  δτι  αυτό  λέγεται  περί  τού  κοινού  όδατος.  "Οταν 
τέλος  άντελήφθη,  δτι  αύτά  πού  έλέγοντο  ήσαν  πνευματικά, 
έπίστευσε  μέν  δτι  ήμπορεϊ  τό  ύδωρ  νά  έκδιώκη  τήν  άνάγκην 
τής  δίψης,  άλλά  δέν  είχε  καταλάβει  άκόμη,  τί  τέλος  πάν¬ 
των  ήτο  αύτό„  άλλ’  άμφέβαλλεν  άκόμη,  έπειδή  ένόμιζεν 
δτι  αύτά  ήσαν  βεβαίως  άνώτερα  άπό  έκεϊνα  πού  ήμπορούν 
νά  γίνουν  κατανοητά  διά  τών  αισθήσεων,  άλλά  δέν  έγνώ- 
ριζε  καλώς,  περί  τίνος  άκριβώς  έπρόκειτο. 

Τώρα  δμως  έπειδή  έβλεπε  καλύτερα,  άλλά  δέν  κατε- 
νόει  τό  παν  (διότι  είπε,  «Δώσε  μου  αύτά  τό  όδωρ,  διά  νά 
μή  διψώ,  οότε  νά  έρχωμαι  έδώ  πρός  άντλησιν»),  ήδη  έπρο- 
τίμησεν  αύτόν  άπό  τόν  Τακώβ.  Δέν  έχω  άνάγκην  άπό  αύ- 
τήν  έδώ  τήν  πηγήν,  έάν  λάβω  άπό  έσέ  έκεϊνο  τό  όδωρ. 
Βλέπεις  κατά  ποιον  τρόπον  προτιμά  αύτόν  άπό  τόν  πατριάρ¬ 
χην;  Αύτό  είναι  δείγμα  εύσεβούς  ψυχής.  "Εδειξε  πόσον 
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ήλίκην  είχε  περί  τού  Ιακώβ  δόξαν  είδε  τον  βελτίονα,  και 
ον  κατεσχέΰη  τή  προλήψει.  Οντε  ουν  εύκολος  ή  γυνή  ( ον 
γάρ  απλώς  κατεδέξατο  τά  λεγάμενα"  πώς  γάρ  ή  μετά 
τοσαύτης  '  ακρίβειας  έκζητήσασα; ) ,  οντε  άπειρης  και  φιλό- 
5  νεικος.  Καί  τούτο  έδειξεν  από  της  αΐτήοεως.  Καίτοι  καί 
Ίονδαίοις  είπε  ποτε'  «"Ος  αν  φ άγη  εκ  της  οαρκός  μου,  ον 
μη  πεινάοεί'  καί  ό  πιστεύων  εις  εμέ ,  ον  μη  διψήσει  πώποτε ». 
Λλλ 5  ον  μόνον  ονκ  έπίοτενοαν,  άλλα  καί  έσκανδαλίσϋησαν. 
Ή  γυνή  δέ  ονδέν  τοιοντον  έπαΰεν ,  άλλα  καί  παραμένει  καί 
10  αιτεί.  Ίουδαίοις  μεν  ούν  έλεγεν,  «Ό  πιστεύων  εις  εμέ,  ον 
μη  διψήσει »*  τη  δε  γνναικί  ονχ  όντως,  άλλα  παχύτερον, 
«Ο  πίνων  εκ  τον  νδατος  τούτου,  ον  μή  διψήσει ».  Επαγγελία 
γάρ  ήν  πνενματ ικών  καί  ονχ  δρωμένων  πραγμάτων.  Διά 
τοντο  έπάρας  αυτής  τον  νούν  ταις  νποσχέσεσιν,  έτι  τοις  αί- 
15  σ&ητοις  ενδιατρίβει  ρήμα  σι,  διά  τό  μηδέπω  δννασϋαι  χωρή- 
σαι  των  πνευματικών  την  άκρίβειαν.  Εί  γάρ  είπεν,  ότι  Ε¬ 
άν  πιστεύσης  εις  έμέ,  ού  μή  διψήσεις,  ονκ  αν  ένόησε  τό 
είρημένον,  ονκ  εϊδνΐα  τις  ποτέ  έστιν  ό  διαλεγόμενος,  ουδέ 
περί  ποιον  δίψους  έλεγεν . 

20  Τίνος  ούν  ένεκεν  ονχί  καί  επί  Ιουδαίων  τοντο  έποίη- 
σεν;  " Οτι  εκείνοι  μεν  πολλά  σημεία  έωρακότες  ήσαν'  αυτή 
δέ  σημεΐον  μέν  εϊδεν  ονδέν,  τών  δε  ρημάτων  ήκονσε  πριό- 
τ ον.  Διά  τούτο  λοιπόν  διά  προφητείας  άποκαλνπτει  την 
δνναμιν  την  εαυτού  καί  ονκ  ενϋ'έως  έπάγει  τον  έλεγχον" 
25  άλλά  τί  φησιν;  «Ύπαγε,  φώνησόν  σου  τον  άνδρα,  καί  έλϋέ 
ώδε.  Ή  δέ  φησιν'  Ονκ  έχω  άνδρα .  Λέγει  αυτή  ό  Ιησούς * 
Καλώς  είπες,  ότι  ” Ανδρα  ονκ  έχω'  πέντε  γάρ  άνδρας  έ- 
σχες  καί  νύν,  ον  έχεις ,  ονκ  έστι  σον  άνήρ.  Τούτο  άληϋές 
εϊρηκας.  Λέγει  αύτφ  ή  γυνή,  Κύριε ,  ΰεωρώ  οτι  προφή- 
30  της  εϊ  σύ ». 

Βαβαί,  πόση  τής  γυναικός  ή  φιλοσοφία!  πέος  πράως 
τον  έλεγχον  δέχεται !  Πώς  γάρ  ονκ  έμελλε,  φησί;  Διατί, 
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μεγάλην  γνώμην  είχε  περί  του  Ιακώβ,  είδε  τον  καλύτερον 
άπό  τόν  Ιακώβ  και  δέν  έπέμεινεν  είς  τήν  πρώτην  γνώμην 
της.  Δέν  ήτο  ή  Σαμαρείτις  εύπιστος  (διότι  δέν  έδέχθη  άνευ 
κρίσεως  τά  λόγια  του  Χρίστου,  άφοϋ  ήρεύνησε  μέ  τόσην 
άκρίβειαν),  ούτε  άπιστος  καί  φιλόνεικος.  Και  αύτό  τό  άπέ- 
δειξε  μέ  τήν  αϊτησίν  της.  Καί  δμως  ό  Χριστός  εϊχεν  είπεϊ  κά¬ 
ποτε  είς  τούς  Ιουδαίους·  «Εκείνος  πού  θά  φάγη  άπό  τήν-σάρ- 
κα  μου  δέν  θά  πεινάση  καί  εκείνος  πού  πιστεύει  είς  έμέ  δέν 
θά  διψάση  ποτέ»5.  Καί  όχι  μόνον  δέν  έπίστευσαν,  άλλ’  έπι 
πλέον  έσκανδαλίσθησαν.  Ή  γυνή  δμως  δέν  έπαθε  κάτι  τέτοιο* 
παραμένει  καί  ζητεί.  Καί  είς  τούς  μέν  Ιουδαίους  έλεγεν, 
«"Οποιος  πιστεύει  είς  έμέ,  δέν  θά  διψάση»,  ένφ  είς  τήν  γυ¬ 
ναίκα  είπε  κατά  τρόπον  όλιγώτερον  λεπτόν,  «Εκείνος  πού 
πίνει  άπό  αύτό  τό  ύδωρ,  δέν  θά  διψάση».  Διότι  ήτο  ύπό- 
σχεσις  πνευματικών  καί  όχι  όρατών  πραγμάτων.  Διά  τούτο, 
άφοΰ  τήν  έπλήρωσε  μέ  έλπίδας  διά  των  ύποσχέσεων,  επι¬ 
μένει  άκόμη  είς  τά  αισθητά,  επειδή  έκείνη  δέν  ήμποροΰσε 
νά  κατανόηση  μέ  άκρίβειαν  τά  πνευματικά.  Διότι,  εάν  έλε- 
γεν·  Έάν  πιστεύσης  είς  έμέ,  δέν  θά  διψάσης,  δέν  θά  έκα- 
ταλάβαινεν,  έπειδή  δέν  έγνώριζε  ποιος  ήτο  6  συνομιλητής 
της,  ούτε  περί  ποιας  δίψης  ώμίλει. 

Διατί  δμως  δέν  ώμίλησε  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  καί  είς 
τούς  Ιουδαίους;  Διότι  έκεϊνοι  μέν  είχον  ίδεί  πολλά .  θαύ¬ 
ματα,  ένφ  αύτή  δέν  είδε  κανέν  θαύμα,  άλλά  πρώτα  ήκουσε 
λόγια.  Διά  τούτο  άποκαλύπτει  είς  αύτήν  τήν  δύναμίν  του 
μέ  τήν  προφητείαν  καί  δέν  τήν  έλέγχει  άμέσως.  Αλλά  τί 
λέγει;  «Πήγαινε,  φώναξε  τόν  άνδρα  σου  καί  έλα  έδώ. 
Αύτή  δέ  άποκρίνεται*  *Δέν  έχω  άνδρα*.  Λέγει  είς  αύτήν 
ό  Ιησούς*  Καλά  είπες,  δτι  δέν  έχεις  άνδρα,  διότι  πέντε 
άνδρας  έπηρες  καί  τώρα  έκείνος  πού  έχεις,  δέν  είναι  άν- 
δρας  σου.  Είς  αύτό  είπες  άλήθεια.  Λέγει  είς  αύτόν  ή  γυνή* 
Κύριε,  βλέπω,  δτι  σύ  είσαι  προφήτης». 

Αλήθεια,  πόσο  μεγάλη  ήτο  ή  σύνεσις  τής  γυναικός! 
Πόσον  ήσυχα  δέχεται  τόν  έλεγχον!  Διατί,  θά  έρωτήσης, 
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είπέ  μοί'  ούχί  καί  Ιουδαίους  ήλεγξε  πολλάκις ,  καί  τούτον 
μείζονα, ’  Ου  γάρ  έοτιν  Ίσον  τα  εν  διανοία  απόρρητα  εις  μέ- 
οον  άγαγειν,  και  πράγμα  γινόμενον  λάύρα  κατάδηλον  ποι- 
εΐν.  Το  μεν  γάρ  θεοϋ  μόνον  έοτί,  και  ούδεις  έτερος  οιδε% 

5  εΐ  μη  ό  εν  διανοία  έχω  ν’  τά  δε,  οι  κοινωνούντες  έπίοτανται 
άπαντες ·  Άλλ3  όμως  έλεγχϋεντες  ου  φέρουσι  πράως'  άλλ' 
εϊπόντος ,  «Τί  με  ζητείτε  άποκτ είναι ;»,  ου  μόνον  ου  ϋαυμά- 
ζουσιν  ώς  ή  γυνή,  αλλά  καί  λοιδορούσι  καί  ύβρίζουοι.  Καί- 
τοι  γε  εκείνοι  μεν  καί  από  άλλων  σημείων  είχον  την  άπό- 
10  δειζιν,  αύτη  δε  τούτο  μόνον  ήν  άκηκουία'  άλλ’  όμως  ου  μό¬ 
νον  ούκ  εϋαύμασαν,  αλλά  καί  ύβρισαν  λέγοντες}  «Δ αιμόνι- 
ον  έχεις,  τις  σε  ζητεί  άποκτείναι;». 

Αύτη  δέ  οΰ  μόνον  ούχ  υβρίζει,  άλλα  καί  θαυμάζει  καί 
Εκπλήττεται,  καί  προφήτην  είναι  υπονοεί ’  καίτοι  μειζόνως 
15  άν  ό  Ελεγχος  οϋτος  τής  γνναικός  ήψατο,  ή  εκείνων  εκεί¬ 
νος.  Τούτο  μέν  γάρ  ταύτης  μόνης  αμάρτημα  ήν,  εκείνο  δε 
κοινόν.  Ούχ  ούτω  δε  επί  τοίς  κοινοίς,  ώς  επί  τοίς  ιδίοις 
δακνόμεύα.  Κάκείνοι  μεν  μεγα  ώοντό  τι  κατορϋοϋν,  άν 
τόν  Χριστόν  άνέλωσι’  τό  δέ  τής  γυναικός  ώμολόγητο  παρά 
20  πάσι  πονηρόν  εϊναΐ'  άλλ3  όμως  ούκ  έδυσχέρανεν  ή  γυνή, 
άλλ3  έζεπλάγη  καί  έΰαύμαζεν. 

Καί  επί  τού  Ναύαναήλ  δε  τό  αυτό  τούτο  εποίησεν  ό 
Χριστός.  Ού  γάρ  προηγουμένως  την  προφητείαν  είσήγαγεν, 
ουδέ  εϊπεν,  « Εϊδόν  σε  υπό  την  συκήν»,  άλλ 3  οτε  εκείνος 
25  είπε,  «ΊΤόϋεν  με  γινώσκεις »,  τότε  τούτο  έπήγαγεν.  3Εβού- 
λετο  γάρ  καί  των  προρρήσεων  καί  των  ύαυμάτων  τάς  άρ- 
χάς  παρ 3  αυτών  λαμβάνειν  των  προσιόν των  αύτφ,  ώστε  καί 
οικειούσϋαι  τοίς  γινομένοις  μάλλον  αυτούς  καί  την  τον 
κενοδοξείν  διαφυγείν  υπόνοιαν.  Τούτο  δη  καί  ένταύύα  ποιεί. 
80  Τό  μέν  γάρ  προηγουμένως  έλέγξαι,  ότι  «Άνδρα  ούκ  εχεις», 
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δέν  άντέδρασε;  Διατί;  Μήπως  και  τούς  Ιουδαίους  δέν  ή- 
λεγξε  πολλάς  φοράς  και  μάλιστα  αύστηρότερον;  Διότι  δέν 
είναι  τό  ίδιο  ν’  άποκαλύπτη  κανείς  τα  άπόκρυφα  τής  ψυχής 
και  τό  νά  κάμνη  φανερόν  κάτι  πού  γίνεται  κρυφά.  Διότι 
τό  πρώτο  μεν  είναι  τού  θεού  μόνον  καί  κανείς  άλλος  δέν 
γνωρίζει,  παρά  μόνον  έκεΐνος  πού  τό  έχει  είς  τήν  ψυχήν 
του.  Τό  δεύτερον  δμως  είναι  γνωστόν  είς  δλους  τούς  οι¬ 
κείους.  Άλλ’  οι  Ιουδαίοι,  δέν  ήνείχοντο  ήσυχα  τόν  έλεγ¬ 
χον.  Καί  δταν  ό  Ιησούς  ήρώτησε,  «Διατί  ζητείτε  νό  μέ 
σκοτώσετε»,  δχι  μόνον  δέν  θαυμάζουν,  δπως  ή  γυνή,  άλλό 
τόν  λοιδορούν  καί  τόν  ύβρίζουν.  Καί  δμως  οί  μέν  Ιουδαίοι 
είχον  άποδείξεις  περί  αυτού  καί  άπό  άλλα  θαύματα,  ένφ  ή 

Σαμαρείτις  μόνον  τούτο  είχεν  άκούσει.  Οι  δέ  Ιουδαίοι  δχι 

/ 

μόνον  δέν  έθαύμασαν,  άλλό  καί  τόν  ύβρισαν  λέγοντες·  «Δαι- 
μόνιον  έχεις.  Ποιος  ζητεί  νό  σέ  σκοτώση;»6. 

Ή  Σαμαρείτις  δμως  δχι  μόνον  δέν  τόν  ύβρίζει,  άλλό 
θαυμάζει  καί  έκπλήσσεται  καί  έκφράζει  τήν  γνώμην,  δτι 
είναι  προφήτης.  Καί  δμως  όξύτερον  ήλεγξεν  αύτήν,  παρά 
τούς  Ιουδαίους.  Διότι  τούτο  μόνον  ήτο  τό  άμάρτημα  εκεί¬ 
νης,  ένψ  δλων  των  άλλων  ήτο  κοινόν.  Καί  δέν  λυπούμεθα 
συνήθως  διό  τό  κοινά,  άλλό  διό  τό  Ιδιαίτερα  άμαρτήματα. 
Καί  οι  μέν  Ιουδαίοι  ένόμιζαν,  δτι  θό  έπιτύχουν  κάτι  τό 
σπουδαίον,  άν  φονεύσουν  τόν  Χριστόν.  Τής  γυναικός  δμως 
τό  άμάρτημα  ήτο  γνωστόν  είς  δλους.  Άλλ’  αύτή  δέν  έστε- 
νοχωρήθη,  άλλ’  έδειξεν  έκπληξιν  καί  θαυμασμόν. 

Τό  αύτό  έκαμεν  ό  Χριστός  μέ  τόν  Ναθαναήλ.  Διότι 
δέν  άνέφερε  τήν  προφητείαν  ένωρίτερον,  ούτε  είπε,  «Σέ 
είδα  κάτω  άπό  τήν  συκήν»,  άλλ’  δταν  έκεϊνος  ήρώτησεν 
«Άπό  πού  μέ  γνωρίζεις»,  τότε  τού  άπήντησε.  Διότι  ήθελε 
νά  κάμνη  άρχήν  των  θαυμάτων  καί  των  προφητειών  άπό 
έκείνους,  πού  προσήρχοντο  είς  αύτόν,  ώστε  καί  νό  συμφι- 
λιώνωνται  αύτοί  περισσότερον  μέ  δσα  έγίνοντο  καί  αύτός 
νά  άποφεύγη  τήν  ύποψίαν  τής  κενοδοξίας.  Τό  ίδιο  κάμνει 
καί  είς  τήν  προκειμένην  περίπτωσιν.  Διότι  ένόμιζεν  δτι  θό 
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έδόκει  φορτικόν  είναι  και  περιττόν  τό  δε  παρ’  αυτής  λα- 
δόντα  την  αιτίαν,  πάντα  ταύτα  διορθοϋν,  και  οφόδρα  ακό¬ 
λουθον  ήν  και  την  άκούουοαν  πραοτέραν  ειργάζετο . 

Και  ποια  ακολουθία,  φηοί,  τό  είπειν,  «Ύπαγε,  φώνη- 
5  οον  τόν  ανδρα  σου»;  Περί  δωρεάς  ήν  ό  λώγος  και  χάριτος 
νπερδα ινούοης  την  άνθρωπίνην  φύοιν.  Έπέκειτο  ή  γυνή 
ζητοΰοα  λαδειν,  και  λέγει *  « Φώνηοόν  σου  τόν  ανδρα»,  ώοα- 
νεί  ένδεικνύμενος  ότι  κάκεινον  δει  κοινωνήοαι  τούτων.  ΊΙ 
δε  οπενδουσα  λαδειν  και  κρύπτουοα  τό  αισχρόν  του  πρά- 
10  γματος  και  οίομένη  προς  άνθρωπον  διαλέγεοθαι,  φηοίν, 
« Ονκ  έχω  άνδρα».  Ταΰτα  άκούοας  ό  Χριοτός,  εύκαίρως 
λοιπόν  έπάγει  τόν  έλεγχον,  άμφότερα  μετά  άκριδείας  λί¬ 
γων.  Τούς  τε  γάρ  προτέρους  ήρίθμησεν  άπαντας,  και  τόν 
νυν  κρυπτ όμενον  ήλεγξε. 

15  Τί  οϋν  ή  γυνή;  Οϋκ  έδυοχέρανεν,  ουδέ  άφεϊοα  έφυγεν, 
ουδέ  ϋδριν  τό  πράγμα  ένόμισεν  είναΐ'  άλλα  θαυμάζει  μάλ¬ 
λον  αυτόν  καί  προοκαρ τερεΐ  πλέον’  « Θεωρώ  γάρ»,  φηοίν,  « Ο¬ 
τι  προφήτης  εΐ  συ».  Καί  σκόπει  αυτής  την  ούνεοιν'  Ουδέ 
ενταύθα  ευθέως  έπέδραμεν,  άλλ9  έτι  περιοκοπειται  καί 
20  θαυμάζει.  Τό  γάρ,  «Θεωρώ»,  τοντό  έστι,  Φαίνη  μοι  προφήτης 
είναι.  Είτα  επειδή  τούτο  υπώπτ ευοεν,  ούδέν  διωτικόν  αυτόν 
έρωτμ,  ου  περί  σώματος  ύγιείας,  ού  περί  χρημάτων,  ον 
περί  πλούτου,  άλλα  περί  δογμάτων  ευθέως.  Τί  γάρ  φηοίν, 
«Οι  πατέρες  ήμών  εν  τ φ  δρει  τούτφ  προοεκύνηοαν»'  τούς 
25  περί  τόν  9Αδραάμ  λέγονοα'  καί  γάρ  εκεί  φαοι  τόν  υιόν 
άνηνέχθαί'  « Καί  πώς  υμείς  λέγετε ,  δτι  εν  Ίεροσολύμοις 
έοτϊν  ό  τόπος,  δπου  χρή  προοκυνεϊν ;». 

3.  Είδες  πώς  νψηλοτέρα  τή  διανοίφ  γέγονεν;  Ή  γάρ 
υπέρ  τον  μή  οκύλλεοθαι  διά  τό  διψήν  μεριμνώοα,  καί  υπέρ 
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είναι  ενοχλητικόν  και  δυσάρεστον,  εάν  την  κατηγόρει  ά¬ 
μέσως  λέγων,  «Δέν  έχεις  άνδρα».  Τό  νά  διόρθωση  δμως 
πάντα  ταύτα,  άφου  έλαβε  τήν  άφορμήν  άπό  αύτήν  την  ίδιαν 
και  πολύ  εύλογον  ήτο  και  τήν  άκούουσαν  έκαμνε  πραο- 
τέραν. 

Καί  ποία  συμφωνία,  θά  έρωτήσης,  ύπάρχει  μέ  τό  νά 
είπή,  «Πήγαινε,  φώναξε  τόν  άνδρα  σου;».  Έπρόκειτο  περί 
δωρεάς  καί  χάριτος,  ή  οποία  ύπερβαίνει  τήν  άνθρωπίνην 
φύσιν.  Έστέκετο  ή  γυνή  καί  έπέμενε  νά  μάθη,  ένψ  εκεί¬ 
νος  τής  είπε·  «Φώναξε  τόν  άνδρα  σου»,  σάν  νά  ήθελε  νά 
δηλώση,  δτι  έπρεπε  καί  έκείνος  νά  γίνη  μέτοχος  αύτών. 
Εκείνη  δμως  επειδή  έπεθύμει  νά  μάθη  καί  έπειδή  ήθελε 
νά  κρύψη  τήν  εντροπήν  της  καί  έπειδή  ένόμισεν  δτι  συζη- 
τεϊ  μέ  άνθρωπον,  άπαντά·  «Δεν  έχω  άνδρα».  "Όταν  ό  Χρι¬ 
στός  ήκουσεν  αύτήν  τήν  άπάντησιν,  τήν  έλέγχει  καταλλή¬ 
λως,  έξηγών  άμφότερα  μέ  άκρίβειαν.  Διότι  άπηρίθμησεν 
δλους  τούς  προηγουμένους  άνδρας  καί  άπεκάλυψε  καί  αύ- 
τόν  πού  τώρα  έκρύπτετο. 

Τί  έκαμεν  ή  γυνή;  Δέν  έστενοχωρήθη,  ούτε  τόν  άφη¬ 
σε  καί  έφυγεν,  ούτε  ένόμισεν  δτι  τούτο  ήτο  ύβριστικόν,  άλ- 
λά  τόν  θαυμάζει  περισσότερον  καί  έπιμένει  περισσότερον. 
«Νομίζω,  δτι  είσαι  προφήτης»,  του  λέγει.  Καί  πρόσεχε  τήν 
σύνεσιν  αύτής.  Δέν  έτρεξεν  άμέσως,  άλλ’  έξετάζει  άκόμη 
καί  θαυμάζει.  Διότι  τό  «Νομίζω»  σημαίνει  μου  φαίνεσαι  δτι 
είσαι  προφήτης.  "Επειτα,  έπειδή  ύπωπτεύθη  κάτι  τέτοιο, 
δέν  τόν  έρωτςί  τίποτε  τό  γήϊνον,  ούτε  περί  σωματικής  ύ- 
γείας,  ούτε  περί  χρημάτων,  ούτε  περί  πλούτου,  άλλ’  άμέσως 
περί  δογμάτων.  Διότι,  τί  εϊπεν;  «Οι  πατέρες  μας  είς  τό  δρος 
τούτο  έλάτρευσαν  τόν  θεόν»,  έννοοϋσα  τόν  Αβραάμ.  Διότι 
έκεϊ  λέγουν,  δτι  ώδηγήθη  ό  υιός  του.  «Καί  πώς  σείς  λέγε¬ 
τε,  δτι  εις  τά  Ιεροσόλυμα  είναι  ό  τόπος,  δπου  πρέπει  νά 
λατρεύεται  ό  Θεός;». 

3.  Βλέπεις,  πώς  έγινεν  ύψηλοτέρα  κατά  τόν  νουν; 
Διότι  ένψ  έφρόντιζε  διά  νά  σβήση  τήν  δίψαν  της,  τώρα 
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δογμάτων  έρωτά  λοιπόν.  Τί  ονν  ό  Χριστός;  Ονκ  έλυσε 
τό  ζήτημα  (ον  γάρ  τοντο  ήν  αντω  περιοπούδαοτον ,  προς 
τά  λεγάμενα  άπλώς  άποκρίνεσϋαΐ'  παρέλκον  γάρ  ήν),  αλλά 
■  άγει  την  γυναίκα  πάλιν  επί  τό  μείζον  νψος'  και  ον  πρότε- 
5  ρον  αυτή  περί  τούτων  διαλέγεται,  έως  ώμολόγηοεν  ότι  προ¬ 
φήτης  έστίν,  ώστε  καί  μετά  πολλής  τής  πληροφορίας  ά- 
κονοαι  λοιπόν  των  λεγομένων.  ' Η  γάρ  τοντο  πεισ&εΐσα, 
ονκ  έτι  λοιπόν  περί  των  ρηϋησομένων  άμφιβάλλειν  ειχεν. 

ΑΙσχυνϋώμεν  τοίννν  καί  έρνϋριάοωμεν  λοιπόν.  Γυνή 
10  πέντε  άνδρας  έσχηκυί α  καί  Σαμαρειτις  ούσα}  τοσαντην  πε¬ 
ρί  δογμάτων  ποιείται  οπονδήν,  καί  ονχ  ό  καιρός  τής  ημέ¬ 
ρας,  ον  τό  έφ’  έτερόν  τι  παραγενέοάαι,  ονκ  άλλο  ονδέν  αυ¬ 
τήν  άπήγαγε  τής  περί  τά  τοιαϋτα  ζητήσεως'  ημείς  δε  ον 
μόνον  περί  δογμάτων  ον  ζητάν  μεν,  αλλά  καί  περί  πάντων 
15  άπλώς,  καί  ώς  έτνχε  διακείμεϋα.  Διά  τοντο  τά  πάντα  ή- 
μέληται.  Τις  γάρ  υμών,  είπε  μοι,  έν  οικία  γενόμενος,  πν- 
κτίον  έλαβε  χριστιανικόν  μετά  χεϊρας  καί  τά  έγκείμενα 
έπήλϋε  καί  ήρεύνησε  τήν  Γραφήν;  Ονδείς  αν  έγοι  ταντα 
είπεϊν’  αλλά  πεττονς  μέν  καί  κύβους  παρά  τοϊς  πλείοοιν 
20  ενρήοομεν  όντας,  βιβλία  δε  ονδαμον,  αλλά  καί  παρ 5  όλίγοις. 

Καί  οϋτοι  δέ  τοϊς  ονκ  έχονοιν  ομοίως  διάκεινται,  δή- 
οαντες  αυτά  καί  άπο&έμενοι  διαπαντός  έν  κιβωτίοις'  καί  ή 
πάσα  αντοϊς  σπονδή  ηερί  τήν  των  υμένων  λεπτότητα  καί 
τό  των  γραμμάτων  κάλλος,  ου  περί  τήν  άνάγνωοιν.  Ουδέ 

25  γάρ  νπέρ  ώφελείας  καί  κέρδους  τήν  κτήσιν  αυτών  πεποί- 

\ 

ηνται,  άλλα  πλούτον  καί  φιλοτιμίας  έπίδειξιν  ποιούμενοι, 
περί  ταντα  έοπονδάκαον  τοοαύτη  τής  κενοδοξίας  ή  υπερ¬ 


βολή.  Οϋδενός  γάρ  ακούω  φιλοτιμουμένον,  ότι  οίδε  τά 
έγκείμενα,  άλλ 9  ότι  χρυοοϊς  έχει  γράμμασιν  έγγεγραμμένον. 
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πλέον  έρωτα  περί  δογμάτων.  Τί  έκαμε ν  ό  Χριστός;  Δεν 
έλυσε  τό  ζήτημα  (διότι  δέν  ήτο  τούτο  ή  μεγάλη  φροντίς 
του,  τό  ν*  άπαντα  δηλαδή  είς  τάς  ερωτήσεις  λεπτομερώς. 
Διότι  τούτο  ήτο  περιττόν),  άλλ’  όδηγεί  πάλιν  τήν  γυναίκα 
εις  μεγαλύτερον  ύψος.  Καί  δέν  ώμίλησεν  είς  αύτήν  περί 
τούτων  ένωρίτερον,  παρά  όταν  έκείνη  παρεδέχθη  ότι  είναι 
προφήτης,  διά  νά  δώση  τού  λοιπού  μεγαλυτέραν  προσοχήν 
είς  τά  λόγια  του.  Διότι  αύτή,  όταν  έπίστευσε  τούτο,  έπαυσε 
πλέον  νά  έχη  άμφιβολίας  δι’  όσα  έπρόκειτο  νά  λεχθούν  είς 
τό  έξης. 

’Άς  έντραπώμεν  λοιπόν  καί  άς  κοκκινίσωμεν  άπό  εν¬ 
τροπήν.  Γυνή  πού  είχε  πέντε  άνδρας  καί  έπί  πλέον  ήτο 
Σαμαρεϊτις,  δεικνύει  τόσην  προθυμίαν  περί  των  δογμάτων 
καί  ούτε  ή  ώρα  τής  ήμέρας,  ούτε  άλλη  άπασχόλησις  ή  κά¬ 
ποια  άλλη  έργασία  δέν  τήν  άπέσπασεν  άπό  τά  ζητήματα 
ταύτα.  Ημείς  όμως  όχι  μόνον  δέν  έρωτώμεν  περί  δογμάτων, 
άλλ’  εϊμεθα  είς  όλα  άδιάφοροι  καί  άμελεϊς.  ΔΓ  αύτό  έχουν 
παραμεληθή  τά  πάντα.  Διότι,  ερωτώ,  ποιος  άπό  σάς,  εύρι- 
σκόμενος  είς  τήν  οίκίαν  του,  έπιασε  είς  τά  χέρια  του  χρι¬ 
στιανικόν  βιβλίον  καί  έμελέτησε  τά  άναγραφόμενα  καί  ή- 
ρεύνησε  τήν  Γραφήν;  Κανείς  δέν  ήμπορεϊ  νά  ίσχυρισθή 
κάτι  τέτοιο.  Άλλ’  άστραγάλους  καί  ζάρια  θά  εύρωμεν  είς 
τούς  περισσοτέρους,  βιβλία  όμως  πουθενά,  ή  μόνον  είς  ό- 
λίγους. 

Αλλά  καί  αύτοί  όμοιάζουν  μέ  έκείνους  πού  δέν  έχουν, 
διότι  τά  φυλάσσουν  άφού  τά  έδεσαν  καί  τά  έτοποθέτησαν 
είς  τά  κιβώτια.  Καί  όλη  ή  φροντίς  των  έξαντλεϊται  γύρω 
άπό  τήν  λεπτότητα  τών  μεμβρανών  καί  τήν  ώραιότητα  των 
γραμμάτων  καί  όχι  διά  τήν  άνάγνωσιν.  Διότι  δέν  άπέκτη- 
σαν  ταύτα  χάριν  ώφελείας  καί  κέρδους,  άλλά  διά  νά  κά- 
μνουν  έπίδειξιν  τού  πλούτου  καί  τής  φιλοδοξίας  των,  δι’ 
αύτά  μόνον  άσχολούνται.  Τόσον  άπέραντος  είναι  ή  κενοδο¬ 
ξία  των.  Διότι  δέν  άκούω  ότι  έφιλοτιμήθη  κανείς  νά  διαβά- 
ση  τά  γραφόμενα,  άλλ’  ότι  έπιγράφει  τά  βιβλία  του  μέ  χρυ- 
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Καί  τί  το  κέρδος;  εϊπέ  μοι.  Ον  γάρ  διά  ταΰτα  έδόΰησαν  αί 
Γραφαί,  'ίνα  έν  βιβλίοις  αντάς  εγωμεν  μόνον ,  άλλ’  'ίνα  και 
εν  καρδίαις  αντάς  έγκολάψωμεν. 

'Ως  αντη  γε  ή  κτήσις  Πονδαϊκής  έοτι  φίλοι  ίμιας ,  τδ 
5  έν  τοϊς  γράμμαοι  κατατ ίϋεσ&αι  μόνον  τάς  έντολάς'  ήμϊν  δε 
ονδέ  την  αρχήν  όντως  ό  νόμος  έδόΰη,  άλλ 5  έν  πλαζί  καρ¬ 
διάς  οαρκίναις.  Και  ταντα  λέγω}  ον  κωλύων  βιβλία  κε- 
κτήσάαι,  άλλα  και  παραινώ  τούτο  και  οφόδρα  ενχομαΐ' 
βούλομαι  δε  έξ  έκείνων  και  τα  γράμματα  και  τα  νοήματα 
10  εις  την  διάνοιαν  περιφέρεσϋαι  την  ήμετέραν,  'ίνα  ον τω 
καάαίρηται  δεχόμενη  την  των  γραμμάτων  νόηοιν.  Εϊ  γάρ 
έν  οικία,  %νϋα  αν  Εναγγέλιον  ή  κείμενον ,  ον  τολμήσει  προσ- 
ελΰειν  ό  διάβολος ,  πολλφ  μάλλον  γνχής  νοήματα  τοιαντα 
7 τεριφερούσης  ονχ  άγεται  ποτέ ,  ονδέ  έπιβήοεται  δαίμων >  ή 
15  άμαρτίας  φύσις. 

'Αγίαοον  τοίννν  την  τρνχήν  σον,  άγίαοόν  σον  τό  σώ¬ 
μα ,  αεί  ταντα  έπί  τής  καρδίας  καί  έπί  τής  γλώσοης  εχων. 
Εί  γάρ  ή  αισχρολογία  κατ αρρνποϊ,  καί  δαίμονας  καλει,  εύ- 
δηλον  ότι  ή  πνενματ ική  άνάγνωσις  αγιάζει  καί  την  τον 
20  Πνεύματος  έπισπάται  χάριν.  Θεϊαί  είσιν  έπφδαί  τά  γράμ¬ 
ματα.  Έπάδωμεν  τοίννν  έαντοις  καί  τοις  έν  τή  ψνχή  πάϋε- 
σιν  τά  απ’  έκείνων  φάρμακα  κατασκενάζωμεν.  ’Άν  γάρ  εί- 
δώμεν  τίνα  έστί  τά  άναγιν ωσκόμενα,  μετά  πολλής  ταντα 
άκουσόμεϋα  τής  προϋνμίας. 

,  I 

25  Ταντα  αεί  λέγω  καί  λέγων  ον  παύσομαι.  Πώς  γάρ  ονκ 
άτοπον,  τους  μέν  έπί  τής  αγοράς  καΰ'ημένονς  καί  ηνιόχων 
καί  δρχηστών  καί  ονόματα  καί  γένη  καί  πόλεις  και  ένερ- 
γείας  λέγειν  τρόπονς  καί  αντών  δέ  των  ϊππων  καί  άρετήν 
καί  κακίαν  μετά  ακρίβειας  άπαγγέλλειν  τούς  δέ  ένταν- 
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σα  γράμματα.  Είπέ  μου,  λοιπόν,  ποιο  είναι  τό  κέρδος;  Διότι 
αί  Γραφαί  δέν  μάς  έδόθησαν,  διά  νά  τάς  έχωμεν  μόνον  εις 
τά  βιβλία,  άλλά  και  διά  νά  τάς  χαράξωμεν  είς  τάς  καρδίας 
μας. 

Ασφαλώς  αύτή  ή  άπόκτησις  βιβλίων  είναι  δείγμα  τής 
Ιουδαϊκής  φιλοδοξίας,  τό  νά  έγγράφωνται  δηλαδή  αί  έν- 
Γολαι  μόνον  μέ  τά  γράμματα.  Εις  ήμάς  δμως  ό  νόμος  δέν 
έδόθη  έτσι  άπό  τήν  άρχήν,  .άλλ’  είς  σαρκικός  πλάκας  τής 
καρδίας.  Καί  δέν  τά  λέγω  αυτά,  διά  νά  σάς  έμποδίσω  ν'  α¬ 
ποκτήσετε  βιβλία,  άλλ’  έπί  πλέον  σάς  έπαινώ  διά  τούτο 
καί  εύχομαι  νά  γίνεται,  θέλω  δμως  άπό  τά  βιβλία  νά  πε- 
ριστρέφωνται  τά  γράμματα  καί  ^ά  νοήματα  είς  τόν  νουν 
σας,  διά  νά  καθαρίζεται  δεχόμενος  τό  νόημα  των  συγγρα¬ 
φέων.  Διότι,  έάν  είς  μίαν  οίκίαν,  δπου  ύπάρχει  τό  Εύαγ- 
γέλιον,  δέν  θά  τολμήση  νά  είσέλθη  ό  διάβολος,  πολύ  όλι- 
γώτερον  δέν  θά  θίξη  ποτέ  τήν  ψυχήν  πού  άσχολεϊται  μέ 
τοιαϋτα  διανοήματα,  ούτε  θά  τήν  κυριεύση  ό  δαίμων,  ή  ή 
φύσις  τής  άμαρτίας. 

'Αγίασε  λοιπόν  τήν  ψυχήν  σου,  άγίασε  τό  σώμα  σου, 
έχων  ταυτα  διαρκώς  είς  τήν  καρδίαν  σου  καί  είς  τήν  γλώσ¬ 
σαν  σου.  Διότι,  έάν  ή  αίσχρολογία  καταρρυπαίνη  καί  προσ- 
καλή  τούς  δαίμονας,  είναι  φανερόν  δτι  ή  πνευματική  άνά- 
γνωσις  άγιάζει  καί  προσελκύει  τήν  χάριν  του  άγίου  Πνεύ¬ 
ματος.  Διότι  αί  Γραφαί  είναι  θεία  άσματα.  ’Άς  ψάλωμεν 
λοιπόν  έσωτερικώς  καί  άς  μεταχειριζώμεθα  έκεϊνα  τά  φάρ¬ 
μακα  διά  τά  πάθη  τής  ψυχής.  Διότι,  έάν  γνωρίσωμεν  αύτά 
πού  άναγινώσκονται,  μέ  μεγάλην  προθυμίαν  θά  άκούσωμεν 
ταυτα. 

Αύτά  λέγω  πάντοτε  καί  δέν  θά  παύσω  νά  τά  λέγω. 
Διότι,  πώς  δέν  είναι  παράλογον,  αυτοί  πού  κάθηνται  είς 
τήν  άγοράν  νά  διηγούνται  τά  έλαττώματα  τών  ήνιόχων  καί 
τά  όνόματα  τών  χορευτών,  τήν  καταγωγήν,  τάς  πόλεις 
καί  τάς  πράξεις  καί  νά  γνωρίζουν  μέ  άκρίβειαν  τήν  άρετήν 
καί  τήν  κακίαν  τών  ίππων,  δσοι  δμως  συγκεντρώνονται  έδώ, 
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θα  απαντώντας  μηδέν  των  ώδε  γινομένων  ειδεναι,  αλλα 
και  αυτών  των  βίβλων  τον  αριθμόν  άγνοειν;  ΕΙ  γάρ  ηδο¬ 
νής  ένεκεν  εκείνα  διώκεις ,  πλείονα  ταντην  ενταύθα  ούσαν 
έπιδείξω .  Τί  γάρ  ήδιον,  είπε  μοι ,  τί  δε  θαυμαστοί ερον, 
5  άνθρωπον  άνθρώπω  παλαίοντα  Ιδειν  η  άνθρωπον  διαβόλω 
πνκτ ενοντα  και  σώμα  άσωμάτω  δυνάμει  συμπλεκόμενοι·  και 
νικών  τα;  Ταύτας  θεωρώμεν  τάς  πάλας’  ταύτας  γάρ  και 
μιμήοαοθαι  ευπρεπές  και  λυσιτελές  και  μιμούμενους  στε- 
φανωθήναι  ένι’  αλλά  μη  έκείνας,  ών  δ  ζήλος  αισχύνην  φέ- 

4 

10  ρι  τώ  μιμονμένω.  Εκείνην  μέν  γάρ  μετά  δαιμόνων  θεω¬ 
ρείς  την  πάλην ,  αν  άρα  θεωρής'  ταύτην  δέ  μετά  αγγέλων 
και  τού  τών  αγγέλων  Δεσπότου. 

Ειπέ  γάρ  μου  ει  γε  σοι  έξην  μετά  αρχόντων  η  βασι¬ 
λέων  καθήμενον  θεωρειν  και  άπολαύειν  τής  θεωρίας,  ον 
15  μεγίοτην  ήγον  τιμήν  είναι  τούτο ;  Ενταύθα  δέ  μετά  τον 
βασιλέως  τών  αγγέλων  θεωρών  και  όρων  έκ  μέσων  κατε- 
χόμενον  τών  νώτων  τον  διάβολον  καί  πολλά  μέν  φιλονει- 
κούντα  περιγενέσθαι,  ισχνόν  τα  δέ  ονδέν ,  ον  τρέχεις  εις 
τοιαντην  θεωρίαν;  Καί  πώς  ένι  τούτο  γενέσθαι;  φηοίν.  ’Άν 
20  τό  βιβλίον  μετά  χεΐρας  έχη.  ’Όψει  γάρ  εν  αντφ  καί  τά 
σκάμματα  καί  τούς  μάκρους  διαύλους  καί  τάς  λαβάς  τάς 
εκείνου  καί  τού  δικαίου  την  τέχνην.  Ταύτα  δέ  θεωρών, 
εϊση  καί  αυτός  ον τω  παλαίειν  καί  άπαλλαγήοη  δαιμόνων. 
Δαιμόνων  γάρ  πανηγύρεις ,  ονκ  ανθρώπων  θέατρα,  τά 
25  %ξω  τελούμενα.  Εί  γάρ  εν  ειδωλείω  ου  θέμις  είσιέναι,  πολ- 
λω  μάλλον  εις  έορτήν  σατανικήν. 

Ταύτα  λέγων  καί  διενοχλών  ου  παύσομαι ,  έως  αν  την 

I 

επιστροφήν  ’ίδω.  Ταύτα  γάρ  λέγειν,  έμοί  μέν  οϋκ  οκνηρόν, 
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να  μή  γνωρίζουν  τίποτε  άπό  δσα  γίνονται  έδώ  άλλά  και 
ν  άγνοοϋν  τόν  άριθμόν  καί  αύτών  των  βιβλίων ;  Διότι,  εάν 
έπιδιώκης  έκείνα  δι’  εύχαρίστηοίν  σου,  θά  σου  άποδείξω 
δτι  έδώ  ύπάρχει  μεγαλυτέρα.  Διότι,  έρωτώ,  τί  είναι  περισ¬ 
σότερον  εύχάριστον  και  άξιοθαύμαστον,  νά  βλέπης  νά  πα- 
λαίη  άνθρωπος  έναντίον  άνθρώπου,  ή  νά  πυγμαχή  άνθρω¬ 
πος  έναντίον  διαβόλου,  νά  συμπλέκεται  σώμα  μέ  άσώματον 
δύναμιν  και  νά  νικά;  Ας  παρατηρουμεν  αυτούς  τούς  αγώ¬ 
νας.  Διότι  αυτούς  είναι  εύπρεπές  καί  ώφέλιμον  νά  μιμού- 
μεθα  και  είναι  δυνατόν  μιμούμενοι  νά  λάβωμεν  τόν  στέ¬ 
φανον  τής  νίκης,  άλλ’  άχι  εκείνους,  τών  οποίων  ή  επιθυμία 
έντροπιάζει  τόν  μιμητήν.  Διότι  έκείνη  ή  πάλη  άποβλέπει 
έναντίον  τών  δαιμόνων  άν  την  προσέξης.  Παρατήρησε  ό¬ 
μως  και  αυτήν  μέ  τούς  άγγέλους  καί  μέ  τόν  Κύριον  τών 
άγγέλων. 

Είπέ  μου,  λοιπόν,  έάν  σου  ήτο  δυνατόν  καθήμενος  μαζί 
μέ  άρχοντας  ή  βασιλείς  νά  βλέπης  και  ν’  άπολαύης  τό  θέα¬ 
μα,  δέν  νομίζεις  δτι  αύτό  είναι  μεγάλη  τιμή;  Έδώ  δέ  ένψ 
παρατηρείς  μέ  τόν  Βασιλέα  τών  άγγέλων  και  βλέπεις  άτι  ό 
διάβολος  έ'χει  συλληφθή  άπό  τά  νώτα  καί  δτι  άγωνίζεται 
πολύ  νά  ύπερισχύση,  δέν  κατορθώνει  δμως  τίποτε,  δέν  τρέ¬ 
χεις  εις  αύτό  τό  θέαμα;  Καί  πώς  ήμπορεί  νά  γίνη  αύτό;  θά 
έρωτήσης.  ’Άν  κρατής  είς  τά  χέρια  σου  τό  βιβλίον.  Διότι 
μέσα  είς  αύτό  θά  ίδής  τούς  αύλακας,  τάς  μακράς  διορθώ¬ 
σεις,  τάς  άφορμάς  πού  δίδει  καί  την  τέχνην  τού  δικαίου. 
"Οταν  δέ  παρατη ρήσης  αύτά,  θά  μάθης  καί  έσύ  νά  παλαίης 
καί  θ’  άπαλλαγής  άπό  τούς  δαίμονας.  Τά  έξωτερικά  δμως 
θεάματα  είναι  πανηγύρεις  δαιμόνων  καί  όχι  άνθρώπινα  θεά¬ 
ματα.  Διότι,  άν  δέν  έπιτρέπεται  ή  είσοδος  είς  είδωλολατρι- 
κόν  ναόν,  πολύ  όλιγώτερον  δέν  έπιτρέπεται  είς  σατανικήν 
έορτήν. 

Δέν  θά  παύσω  νά  λέγω  ταύτα  καί  νά  σας  παρά&ικώ, 
έως  δτου  ίδώ  δτι  έχετε  άλλάξει.  Διότι,  δπως  λέγει  ό  Από¬ 
στολος,  τό  νά  τά  λέγω,  δι’  έμέ  βεβαίως  δέν  είναι  βαρετόν, 
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φησίν,  ίψίν  δε  άοφαλές.  Μή  δη  βαρύνεοθε  την  παραίνε- 
οιν.  ΕΙ  γάρ  βαρύνεσθαι  εδει ,  εμε  εδει  τον  πολλάκις  λέγον- 
τα  και  ονκ  άκονόμενον,  ούχ  ημάς  τους  άεϊ  μεν  ακούοντας , 
άεϊ  δε  παρακούοντας.  Αλλά  μη  γένοιτο  διαπαντός  ταντα 
δ  υμάς  έγκαλεΐοθαι,  αλλά  άπαλλαγέντας  ταύτης  της  αίοχύ- 
νης,  καταξιωθηναι  της  πνευματικής  θεωρίας  καί  της  μελ- 
λούοης  δόξης  άπολανοαι,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον  Κυ¬ 
ρίου  ημών  Ίησον  Χριοτον,  μεθ 9  οΰ  τφ  ΠατρΙ  ή  δόξα,  άμα 
τφ  άγίφ  Πνενματι,  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


7.  Φιλ.  8,  I. 
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διά  σας  δμως  παρέχει  άσφάλειαν7.  Μή  βαρύνεσθε  λοιπόν 
μέ  τήν  συμβουλήν  μου.  Διότι,  εάν  κάποιος  έπρεπε  νά  6α- 
ρύνεται,  αυτός  είμαι  έγώ,  ό  όποιος  ομιλώ  διαρκώς  χωρίς  νά 
είσακούωμαι  και  δχι  σείς,  οι  οποίοι  πάντοτε  μέν  άκούετε, 
πάντοτε  δέ  παρακούετε.  Άλλ"  είθε  νά  μή  κατηγορηθήτε 
ποτέ  ένεκα  τούτων,  άλλ"  άφού  όπαλλαγήτε  άπό  αύτήν  τήν 
αισχύνην,  ν’  άξιωθητε  του  πνευματικού  θεάματος  καί  ν’  ά- 
πολαύσετε  τήν  μέλλουσαν  δόξαν  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλαν¬ 
θρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  "Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  όποίου 
ή  δόξα  τφ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  είς  τούς  αιώνας 
των  αιώνων.  "Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΓ'. 


Ίω.  4,21  -  27 


«Λέγει  αυτί}  ό  "Ιησούς"  Γύναι ,  πίοτενοόν  μοι,  δτι  έρ¬ 
χεται  ώρα,  δτε  ούτε  εν  τφ  δρει  τούτω,  ούτε  εν  "Ιεροσολύμοις 
δ  προσκυνήσετε  τφ  Πατρί.  Ύμεϊς  προσκυνεϊτε  δ  ούκ  οϊδατε'  η¬ 
μείς  προσκυνοϋμεν  δ  οϊδαμεν,  δτι  ή  σωτηρία  εκ  των  Ιου¬ 
δαίων  έστίν». 

1.  Πανταχοϋ  πίστεως  ήμϊν  δει,  αγαπητοί,  πίστεως, 
τής  μητρός  των  άγαϋών,  τον  τής  σωτηρίας  φαρμάκου"  και 
10  ταύτης  άνευ  ούδέν  εστι  κατασχεϊν  των  μεγάλων  δογμάτων . 
Άλλ’  έοίκασι  τοις  πέλαγος  νηός  χωρίς  έπιχειρούσι  διαπεράν, 
οϊ  μέχρι  μεν  ολίγου  νηχόμενοι  διαρκοϋσι  χερσίν  όμοϋ  και 
ποσί  χρώμενοι,  περαιτέρω  δε  προελϋόντες,  ταχέως  υπό  των 
κυμάτων  δαπτ  ίζονταΐ'  ου  τω  και  οι  τοις  οίκείοις  χρώμενοι 
15  λογιομοϊς,  πριν  ή  τι  μαϋειν,  ναυάγιον  ύπομένουσι"  καΰώς 
καί  δ  Παύλός  φησιν,  «Οϊτινες  περί  την  πίστιν  έναυάγησαν ». 

'Όπερ  ϊνα  μη  καί  ήμεϊς  πάϋωμεν,  την  ιεράν  κατέχω- 
μεν  άγκυραν,  δι  ής  καί  την  Σαμαρειτιν  ό  Χριστός  έπάγε- 
ται  νυν.  Είπούσης  γάρ  εκείνης,  « Πώς  ύμεϊς  λέγετε  δτι 
20  εγ  τοις  "Ιεροσολύμοις  έστίν  ό  τόπος,  εν  φ  δει  προσκυνειν 
ό  Χριστός  ελεγεν"  «Πίστευσόν  μοι,  γύναι,  δτι  ερχεται  ώρα, 
δτε  ούτε  έν  Ίεροσολύμοις,  ούτε  εν  τφ  ορει  τούτω  προσκυ¬ 
νήσετε  τφ  Πατρί».  Πολύ  μέγα  αυτή  δόγμα  άπεκάλυψε  καί 
δπερ  ουδέ  Νικοδήμφ,  ουδέ  τφ  Ναθαναήλ  εΐπεν.  Αυτή  μέν 
25  ούν  έσπούδαζε  σεμνότερα  δειξαι  τά  αυτής  των  ? Ιουδαϊκών , 
καί  τούτο  από  των  πατέρων  έσοφίζετο"  δ  δέ  Χριστός  ον  προς 
ταύτην  άπήντησε  την  έρώτησιν.  Παρέλκον  γάρ  τέως  ήν 
τούτο  είπειν  καί  δειξαι,  διατί  μέν  οι  πατέρες  έν  τφ  δρει, 
δια τί  δέ  οι  Ιουδαίοι  έν  Ίεροσολύμοις  προσεκύνονν. 


1.  Ίω.  4,21-23. 
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Ίω.  4,21  -  27 

«Λέγει  εις  αυτήν  ό  Ιησούς*  Πίστευσέ  μου,  γυναίκα, 
δτι  έρχεται  ώρα  πού  ούτε  είς  τό  6ρος  τούτο  ούτε  εις  τά 
Ιεροσόλυμα  θά  λατρεύετε  τόν  Πατέρα.  Σείς  λατρεύετε 
έκείνο  πού  δέν  γνωρίζετε,  ήμείς  λατρεύομεν  έκείνο  πού 
γνωρίζομε ν,  διότι  ή  σωτηρία  έρχεται  άπό  τούς  Ιουδαίους»1. 

1.  Παντού  έχομεν  άνάγκην  πίστεως,  άγαπητοί,  πίστεως 
πού  είναι  μήτηρ  των  άγαθων  και  φάρμακον  τής  σωτηρίας. 
Χωρίς  αυτήν  δέν  είναι  δυνατόν  νά  κατανοήσωμεν  τά  μεγά¬ 
λα  δόγματα.  Άλλ’  δπως  έκείνοι  οι  οποίοι  έπιχειρούν  νά 
διαπλεύσουν  τό  πέλαγος  χωρίς  πλοίον  μόνον  έπ’  ολίγον 
ήμπορούν  νά  κολυμβήσουν  χρησιμοποιουντες  χείρας  καί 
πόδας,  άλλ’  άφού  προχωρήσουν  μακρύτερα,  ταχέως  βυθίζον¬ 
ται  άπό  τά  κύματα,  έτσι  ομοιάζουν  και  εκείνοι  πού  χρησι¬ 
μοποιούν  τούς  ίδικούς  των  συλλογισμούς  καί  οι  οποίοι  ναυα¬ 
γούν  πρίν  μάθουν  κάτι.  Είναι  αύτοί  διά  τούς  όποιους  ό 
Παύλος  λέγει  δτι  «Αύτοί  έναυάγησαν  περί  τήν  πίστιν». 

Διά  νά  μή  πάθωμεν  καί  ήμείς  αύτό,  άς  κρατούμε  ν  τήν 
ίεράν  άγκυραν,  διά  τής  όποιας  τώρα  ό  Χριστός  όδηγεί  τήν 
Σαμαρείτιν.  Διότι,  δταν  έκείνη  ή  ρώτησε*  «Πώς  σείς  λέγετε 
δτι  είς  τά  Ιεροσόλυμα  είναι  ό  τόπος,  δπου  πρέπει  νά  λα- 
τρεύωμεν;»,  ό  Χριστός  άπήντησεν*  «Πίστευσέ  με,  γυναίκα, 
δτι  έρχεται  ώρα,  πού  ούτε  είς  τά  Ιεροσόλυμα  ούτε  είς  τό 
όρος  τούτο  θά  λατρεύετε  τόν  Πατέρα».  Μέγιστον  δόγμα  ά- 
πεκάλυψεν  είς  αύτήν,  τό  οποίον  δέν  άνεκοίνωσεν  ούτε  είς 
τόν  Νικόδημον,  ούτε  είς  τόν  Ναθαναήλ.  Ή  μέν  Σαμαρείτις 
άπέβλεπε  ν’  άποδείξη,  δτι  τά  ίδικά  της  ήσαν  άνώτερα  άπό 
τά  Ιουδαϊκά  καί  διά  νά  βεβαιώση  τούτο  έστηρίζετο  είς  τό 
κύρος  των  πατέρων.  Άλλ’  ό  Χριστός  δέν  άπήντησεν  είς 
τήν  έρώτησιν.  Διότι  έθεώρησε  περιττόν  πλέον  νά  είπή  καί 
ν’  άποδείξη,  διατί  οί  μέν  πατέρες  αύτής  έλάτρευον  τόν  θε¬ 
όν  είς  τό  δρος,  οί  δέ  Ιουδαίοι  είς  τά  Ιεροσόλυμα. 


282 


ΙΩΛΝΝΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


Διό  τούτο  μεν  άπεσιώπησεν  άμφοτέρων  δε  των  τύ¬ 
πων  τά  πρεσβεία  άνελών,  διανίστησιν  αυτής  την  ψυχήν, 
δεικνύς  ότι  ουδέ  Ιουδαίοι  ουδέ  αυτοί  έχονσί  τι  μέγα  προς 
τό  μέλλον  δωρείσϋαΐ'  και  τότε  την  διαφοράν  εισάγει.  ΙΙλήν 
δ  και  ούτω  σεμνότερους  τούς  Ιουδαίους  άπέφηνεν,  ού  τόπον 
τόπον  προτι-μών ,  αλλά  από  τής  διανοίας  εκείνης  την  προ- 
εδρείαν  διδούς,  ώοανει  έλεγε·  Τόπου  μεν  ένεκεν ,  οϋδ'εν 
δει  λοιπόν  φιλονεικείν.  5 Ιουδαίοι  μέντοι  τφ  τρόπω  τό  πλέον 
των  Σαμαρειτών  εσχον  «' Υμείς »  μεν  γάρ,  φησί,  «προσκ υ- 
10  νειιε  ό  ονκ  οίδατε'  ημείς  δέ  προσκυνοϋμεν  ο  όϊδαμεν ». 

Πώς  οϋν  ούκ  ήδεσαν  οί  Σαμαρειται  ο  προοεκύνουν; 
“ Οτι  τοπικόν  καί  μερικόν  Θεόν  ένόμιζον  είναι·  ούτω  γονν 
αυτόν  και  έϋεράπενον  ούτω  καί  Πέρσαις  πέμψαντες  άπήγ- 
γειλαν  ότι  'Ο  τοϋ  τόπον  τούτου  Θεός  ήμιν  αγανακτεί,  ονδέν 
1δ  πλέον  περί  αυτόν  κατά  τούτο  τών  ειδώλων  φαντ αζόμενοι. 
Διόπερ  έμενον  καί  δαίμονας  καί  αυτόν  ϋεραπεύοντες  καί  τά 
άμικτα  μιγνύντες. 

Ιουδαίοι  δέ  ταύτης  ήσαν  άπηλλαγμένοι  τής  ύπονοίας 
καί  τής  οικουμένης  αυτόν  ήδεσαν  είναι  Θεόν,  εί  καί  μή  πάν- 
7ες.  Διά  τοντό  φησιν >  «Υμείς  προσκννειτε  ο  ονκ  οίδατε * 
ημείς  δέ  προσκυνοϋμεν  δ  οίδαμεν ».  Μή  ϋανμάσης  δέ  ότι 
μετά  Ιουδαίων  εαυτόν  άρι^μεϊ’  προς  γάρ  την  υπόνοιαν  τής 
γνναικός  διαλέγεται,  ώς  προφήτης  ών  Ιουδαίων.  Διό  καί 
τό,  « Προσκυνούμε ν»,  τέΰεικεν.  ν Οτι  γάρ  τών  προσκννονμέ- 
να»*  £οτί,  παντί  που  δήλον.  Τό  μέν  γάρ  προσκυνειν ,  τής 
κτίσεως,  τό  δέ  προσκυνείσΰαι,  τον  τής  κτίσεως  Δεσπότου. 
Αλλά  τέως  ώς  Ιουδαίος  διαλέγεται.  Τό  οϋν,  « Ημείς », 
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Δι"  αυτό  τούτο  μέν  άπεσιώπησεν,  άφου  δμως  άφήρεσε 
και  των  δύο  τόπων  την  ύπεροχήν,  άνύψωσε  τήν  ψυχήν 
της,  άπέδειξεν  δτι  ούτε  οι  Ιουδαίοι  ούτε  οί  πατέρες  της 
ήμποροϋσαν  νά  δωρήσουν  κάτι  τό  σπουδαϊον  εις  τό  μέλλον. 
Και  τότε  παρουσιάζει  τήν  διαφοράν.  Αλλά  και  πάλιν  απέ- 
δειξεν,  δτι  οι  "Ιουδαίοι  ήσαν  άνώτεροι,  δχι  συγκρίνων  τό¬ 
πον  με  τόπον,  άλλά  παρέχων  τά  πρωτεία  μόνον  είς  εκεί¬ 
νην  τήν  λογικήν  των  "Ιουδαίων,  σάν  νά  έλεγε*  Δέν  πρέ¬ 
πει  τού  λοιπού  νά  φιλονεικοΰμεν  διά  τον  τόπον.  Διότι  είς 
τήν  λατρείαν  οί  Ιουδαίοι  υπερέχουν  κατά  πολύ  των  Σα¬ 
μαρειτών.  Διότι  λέγει*  «Σείς  μέν  λατρεύετε  έκεϊνο  πού  δέν 
γνωρίζετε,  ήμείς  δμως  λατρεύομεν  έκείνο  πού  γνωρίζο- 
μεν». 

Διατί  δέν  έγνώριζαν  οί  Σαμαρεϊται  έκείνο  πού  έλά- 
τρευαν;  Διότι  ένόμιζαν,  δτι  ό  Θεός  ήμπορεί  νά  όρισθη  εις 
τόπον  καί  νά  μερισθή.  "Έτσι  λοιπόν  έλάτρευαν  αύτόν.  "Έ- 
τσι  άνήγγειλαν  μέ  άπεσταλμένους  είς  τούς  Πέρσας,  λέ- 
γοντες  δτι  ό  θεός  αύτού  τού  τόπου  έχει  όργισθή  έναντίον 
τους,  έπειδή  δέν  έφαντάζοντο  περί  αύτού  κάτι  τό  εύρύτε- 
ρον  άπό  τά  είδωλα.  Δι"  αύτό  άκριβώς  έπέμεναν  νά  λα¬ 
τρεύουν  καί  τόν  θεόν  αύτόν  καί  τούς  δαίμονας,  συγχέον- 
τες  καί  έκεϊνα  πού  δέν  ήμπορούσαν  ν*  άναμιχθούν. 

"Αλλ’  οί  "Ιουδαίοι  ήσαν  άπηλλαγμένοι  άπό  αύτήν  τήν 
δοξασίαν  καί  έγνώριζαν  δτι  αύτός  είναι  θεός  ολοκλήρου 
τής  οικουμένης,  άν  καί  δέν  έπίστευαν  δλοι.  Δι"  αύτό  λέγει 
ό  Χριστός,  «Σείς  λατρεύετε  έκείνο  πού  δέν  γνωρίζετε,  ή- 
μεϊς  δέ  λατρεύομεν  έκείνο  πού  γνωρίζομεν».  Μή  άπορης 
δμως,  έπειδή  συγκαταλέγει  τόν  έαυτόν  του  μέ  τούς  "Ιου¬ 
δαίους.  Διότι  όμιλεϊ  σύμφωνα  μέ  τήν  γνώμην  τής  γυναικός, 
κατά  τήν  οποίαν  είναι  προφήτης  των  "Ιουδαίων.  Δι"  αύτό 
έχρησιμοποίησε  τήν  λέξιν  «λατρεύομεν».  "Οτι  βέβαια  έλα- 
τρεύετο,  δέν  είναι  είς  κανένα  άγνωστον.  Διότι  ίδιον  τής  μέν 
δημιουργίας  είναι  νά  λατρεύη,  τού  δέ  Κυρίου  τής  δημι¬ 
ουργίας  νά  λατρεύεται.  "Αλλ"  όμιλεϊ  πλέον  ώς  "Ιουδαίος. 
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ένταΰϋα,  "Ημείς  οι  Ιουδαίοι,  φησίν. 

Έπάρας  τοίνυν  τά  Ιουδαϊκά,  πάλιν  άξιόπιστον  εαυτόν 
ποιεί,  και  πείΰει  μάλλον  τοίς  ΰπ’  αύτοΰ  λεγομένοις  προσέ- 
χειν,  ά νύποπτον  ποιων  τον  λόγον ,  και  δεικνυς  ότι  ου  τη 
5  προς  τό  ομόφυλον  συγγένεια  τά  εκείνων  έπαίρει.  Ό  γάρ 
περί  του  τόπου  ταΰτα  άποφηνάμενος,  έφ’  ώ  μάλιοτα  ηϋχονν 
Ιουδαίοι  και  πλεονεκ τείν  πάντων  ένόμιζον  καί  τά  σεμνά 
τούτων  καϋελών,  εΰδηλον  ότι  ουδέ  κατά  ταΰτα  προς  χάριν 
τινός  έλεγεν,  αλλά  μετά  άληύείας  καί  προρρητικη  δυνάμει. 
10  Έπεί  ούν  των  τοιούιων  λογισμών  τέως  άπέοτηοεν  εΐ- 
πών,  «Π ίοτευοόν  μοι,  γύνα «»,  καί  τά  έξης,  έπάγει,  «Ότι 
η  σωτηρία  έκ  των  Ιουδαίων  έοτίν ».  "Ό  δε  λέγει,  τοιοΰτόν 
έστιν’  η  ότι  τά  άγαϋα,  τη  οικουμένη  έκεϊΰεν  γέγονε  ( τό 
γάρ  είδέναι  θεόν  καί  τό  κατ αγινώσκειν  ειδώλων,  έκείΰεν 
15  την  αρχήν  έσχεν’  καί  τά  άλλα  πάντα  δόγματα,  καί  παρ'  ν- 
μίν  δέ  αυτό  τό  της  προσκυνήσεως,  εί  καί  μη  όρΰώς,  από 
γοϋν  των  Ιουδαίων  την  άρχην  έλαβε) '  σωτηρίαν  οϋν  ή 
ταΰτα  η  την  έαυτοΰ  παρουσίαν  καλεί'  μάλλον  δέ  ούκ  άν  τις 
άμάρτοι  άμφότερα  ταΰτα  σωτηρίαν  καλών,  ην  είπεν  έκ  τών 
20  Ιουδαίων  είναι.  'Όπερ  καί  ό  Παΰλος  αινιττόμενος  έλε- 
γεν’  «Εξ  ών  ό  Χριστός  τό  κατά  σάρκα,  ό  ών  επί  πάντων 

Θεός». 


'Οράς  πώς  συγκροτεί  την  Παλαιάν,  καί  ρίζαν  δείκνυαι 
τών  άγαϋών,  καί  διά  πάντων  ούκ  εναντίον  όντα  τφ  νόμω, 
25  εϊγε  έκ  τών  5 Ιουδαίων  την  ύπόΰ'εσιν  είναι  πάντων  τών 
άγαΰών  φησιν;  «Άλλ’  έρχεται  ώρα,  καί  νΰν  έστιν,  ότε  οι 
αληθινοί  προσκυνηταί  προσκυνήσουσι  τφ  Πατρί ».  Πλεονε- 
κτοΰμεν  μέν  υμών,  ώ  γύναι,  ψησί,  τφ  τρόπφ  της  προσκυνή- 
σεως'  πλην  αλλά  καί  οϋτος  τέλος  έξει  λοιπόν.  Ου  γάρ  τά 


2.  Ρωμ.  9,  5. 
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Και  μέ  την  λέξιν  «ημείς»  εννοεί  εδώ  'ήμείς  οι  Ιουδαίοι*. 

Άφοϋ  εξύψωσε  λοιπόν  τούς  Ιουδαίους,  πάλιν  γίνεται 
άξιόπιστος  και  συνδέει  την  πίστιν  μέ  τά  λόγια  του  άπομα- 
κρύνων  κάθε  ύποψίαν  και  άποδεικνύων,  δτι  δέν  εΐχεν  έξά- 
ρει  αυτούς  ένεκα  συγγένειας.  Διότι  εκείνος  πού  εκφράζει 
αύτήν  την  γνώμην  περί  του  τόπου,  δια  τον  οποίον  οι  Ιου¬ 
δαίοι  έκαυχώντο  πάρα  πολύ  και  έφαντάζοντο  δτι  ύπερέ- 
χουν  άπό  δλους,  και  ό  οποίος  άφηρεσε  την  ύπεροχήν  των, 
είναι  φανερόν  δτι  δέν  τά  έλεγεν  αυτά  διά  νά  εύχαριστήση 
κανένα,  άλλά  τά  έλεγε  πρός  χάριν  της  άληθείας  και  τής 
προφητικής  του  δυνάμεως. 

Άφοϋ  λοιπόν  άπεμάκρυνε  πλέον  τήν  Σαμαρείτιν  άπό 
τοιούτους  διαλογισμούς  και  άφοϋ  είπε*  «Πίστευσέ  με,  γυναί¬ 
κα»,  προσθέτει  και  τά  έξής·  «Διότι  ή  σωτηρία  έρχεται  άπό 
τούς  Ιουδαίους».  Αυτό  δέ  πού  λέγει,  σημαίνει  τά  εξής*  ή 
δηλαδή  δτι  άπό  έκεί  έχουν  προέλθει  δλα  τά  άγαθά  διά  τήν 
οικουμένην  (διότι  ή  γνώσις  τοϋ  θεοϋ  και  ή  καταδίκη  των 
ειδώλων  άπό  έκεί  έχουν  τήν  καταγωγήν  καθώς  και  δλα  τά 
άλλα  δόγματα  και  ή  ιδική  σου  λατρεία,  αν  καί  δέν  είναι 
όρθή,  άπό  τούς  Ιουδαίους  κατάγονται),  ή  δλ’  αυτά  ή  τή,ν 
ίδικήν  του  έλευσιν  όνομάζει  σωτηρίαν.  Και  μάλλον  δέν  θά 
πέση  κανείς  έξω,  άν  καί  τά  δύο  αυτά  όνομάση  σωτηρίαν, 
διά  τήν  οποίαν  είπεν  δτι  προέρχεται  έκ  των  ’ Ιουδαίων. 
Τοϋτο  ύπαινισσόμενος  και  ό  Παϋλος,  έλεγεν*  «Έκ  των  ό¬ 
ποιων  κατάγεται  κατά  σάρκα  ό  Χριστός,  ό  οποίος  είναι  ύπε- 
ράνω  δλων  Θεός»8. 

Βλέπεις,  μέ  ποιον  τρόπον  έξαίρει  τήν  Παλαιάν  Δια¬ 
θήκην  καί  δεικνύει,  δτι  αύτή  είναι  ρίζα  δλων  των  άγαθών 
και  δτι  αύτός  μέ  κανένα  τρόπον  δέν  είναι  άντίθετος  μέ  τόν 
νόμον;  ’Άν  βεβαίως,  λέγει,  ή  αιτία  δλων  των  άγαθών  είναι 
οι  Ιουδαίοι.  «Άλλ’  έρχεται  ώρα,  καί  ήδη  ήλθεν,  πού  οί 
άληθινοί  προσκυνηταί  θά  λατρεύσουν  τόν  Πατέρα».  Ύπερέ- 
χομεν,  γυναίκα,  άπό  σάς,  λέγει,  ώς  πρός  τόν  τρόπον  τής 
λατρείας,  άλλά  καί  αύτής  θά  έλθη  τό  τέλος.  Διότι  δέν 
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ιών  τόπων  ά μειφθήσεται  μόνον ,  άλλα  και  τά  τον  τρόπον 
τής  λατρείας ,  και  ταύτα  έπϊ  θύραις  έστηκεν'  «’ Έρχεται  γάρ 
ώρα,  και  νύν  έστιν». 

2.  Επειδή  γάρ  οι  προφήται  προ  μακρών  ελεγον  χρό- 
5  νων  άπερ  ελεγον,  τούτο  άναιρών  ενταύθα  είπε  « Καί  νυν 
έστι».  Μ  ή  νομίσης,  φηοί,  ταύτην  τοιαύτην  είναι  τήν  προ¬ 
φητείαν,  ώς  μετά  πολνν  γενήσεσθαι  χρόνον.  Τά  γάρ  πρά¬ 
γματα  έφέοτηκεν  ήδη ,  και  έπι  θύραις  έστίν,  «Ότε  οι  α¬ 
ληθινοί  προοκ υνηταϊ  προοκννήοονοι  τφ  Πατρι  έν  πνεύματι 
10  και  αλήθειαν.  Είπών  αληθινούς,  συνεξέδαλε  Σαμαρείταις 
Ιουδαίους.  Εϊ  γάρ  και  εκείνων  ά μείνονς  οϋτοι,  αλλά  των 
μελλόντων  έλάττονς  πολλφ,  και  τοοοντον,  δσον  αλήθειας 
τύπος.  Λέγει  δέ  περί  τής  Εκκλησίας,  οτι  ή  αληθής  προο - 
κύνησις  και  Θεφ  πρέπουοα  αυτή  εοτίν.  « Και  γάρ  ό  Πα- 
15  τήρ  τοιούτονς  ζητεί  τους  προσκυνούν τας  αυτόν ». 

Ούκούν  εϊ  τοιούτονς  πάλαι  έζήτει,  ον  δονλόμενος  έκεί- 
νοις  σννεχώρηοε  τον  τρόπον ,  άλλά  σνγκαταδαίνων ,  και  διά 
τούτο,  ϊνα  και  τούτους  είσαγάγη.  Τίνες  ούν  εϊσιν  οι  άληθι- 
νοι  προοκννηταί;  Οι  μήτε  τόπω  περικλείοντες  τήν  λατρεί- 
20  αν,  και  Θεόν  έν  πνεύματι  Θερα πεύοντες’  καθώς  και  ό  ΊΊ αυ¬ 
λός  ψηοιν'  «τ λατρεύω  έν  τφ  πνεύματι  μου,  έν  τφ  Εναγ - 

ι 

γελίω  τον  Υιού  αυτού»"  και  πάλιν,  «. Παρακαλώ  ημάς  πα- 
ραοτήοαι  τά  σώματα  υμών  θυσίαν  ζώοαν ,  ενάρεστ ον  τφ  Θεφ, 
τήν  λογικήν  λατρείαν  υμών».  'Όταν  δέ  είπη,  « Πνεύμα  ό 
25  Θεός»,  ονδέν  άλλο  δηλοϊ,  ή  τό  άσώματον.  Δει  τοίννν  τού 
άσωμάτου  και  τήν  λατρείαν  τοιαύτην  είναι  καί  διά  τού  έν 
ήμίν  άσωμάτου  προοφέρεοθ αν  τουτέστι,  διά  τής  ψυχής  καί 
τής  τού  νού  καθαρότητος.  Διό  φησι'  « Καί  τους  προσκννούν- 
τας  ανιόν,  έν  πνεύματι  καί  άληθείφ  δεϊ  προσκυνεϊν». 


3.  Ρωμ.  1,  9. 

4.  Αυτόθι  12,  1. 
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θ’  άλλάξουν  μόνον  οι  τόποι,  άλλα  και  οι  τρόποι  τής  λα¬ 
τρείας  και  αυτά  εύ ρίσκο νται  πολύ  πλησίον.  «Διότι  έρχεται 
ώρα  καί  ήδη  ήλθεν». 

2.  Επειδή  δηλαδή  οι  προφήται  έλεγαν  πρό  μακροΰ 
χρόνου  αύτά  πού  έλεγαν,  ταυτα  άκυρώνων  έδώ  είπε,  «Και 
ήδη  ήλθεν».  Μή  φαντασθής,  λέγει,  δτι  αύτή  ή  προφητεία 
θά  έκπληρωθή  μετά  παρέλευσιν  μακρου  χρόνου.  Διότι  τά 
πράγματα  είναι  παρόντα  καί  πολύ  πλησίον  ή  ώρα,  «"Οταν 
οι  άληθινοί  προσκυνηταί  θά  λατρεύουν  τόν  Πατέρα  πνευ¬ 
ματικά  καί  άληθινά».  "Οταν  ειπεν  άληθινοί,  άπέκλεισε  μα¬ 
ζί  με  τούς  Σαμαρείτας  καί  τούς  Ιουδαίους.  Διότι,  άν  οι 
τελευταίοι  είναι  καλύτεροι  άπό  τούς  πρώτους,  άλλ’  είς  τό 
μέλλον  θά  είναι  πολύ  κατώτεροι  καί  μάλιστα  τόσον,  δσον 
διαφέρει  ή  άλήθεια  άπό  τήν  εικόνα.  Λέγει  δέ  περί  τής 
Εκκλησίας,  δτι  αύτή  είναι  ή  άληθινή  λατρεία  καί  άρμό- 
ζουσα  είς  τόν  θεόν.  «Διότι  τέτοιους  θέλει  ό  Πατήρ  νά  είναι 
έκεϊνοι  πού  τόν  λατρεύουν». 

Έάν  λοιπόν  τέτοιους  έζήτει  προσκυνητάς  δέν  συνε- 
χώρησε  έξ  Ιδίας  θελήσεως  κάποτε  τόν  τρόπον  λατρείας 
των,  άλλ’  έξ  εύσπλαγχνίας,  διά  νά  κάμη  καί  αύτούς  άλη- 
θινούς  προσκυνητάς.  Ποιοι  είναι  λοιπόν  οί  άληθινοί  προσ- 
κυνηταί;  Εκείνοι  οί  οποίοι  δέν  περικλείουν  τήν  λατρείαν 
είς  τόπον,  άλλ’  οι  οποίοι  λατρεύουν  τόν  θεόν  πνευματικά. 
"Οπως  είπε  καί  ό  Παύλος*  «Τόν  οποίον  λατρεύω  με  τό 
πνεύμα  μου  είς  τό  Εύαγγέλιον  τού  Υιού  του»8  καί  έν  συνε- 
χείςι*  «Σάς  παρακαλώ  νά  προσφέρετε  τούς  έαυτούς  σας  θυ¬ 
σίαν  ζωντανήν  καί  άγίαν,  εύάρεστον  είς  τόν  θεόν,  τήν  λο¬ 
γικήν  σας  λατρείαν»4.  Καί  δταν  είπή,  «Ό  θεός  είναι  Πνεύ¬ 
μα»,  δέν  δηλώνει  τίποτε  άλλο,  παρά  τό  άσώματον.  Πρέπει 
λοιπόν  καί  ή  λατρεία  τού  άσωμάτου  νά  είναι  τέτοια  καί  νά 
προσφέρεται  δι’  έκείνου,  τό  όποιον  έντός  ήμών  είναι  άσώ¬ 
ματον,  δηλαδή  διά  τής  καθαρότητος  τής  ψυχής  καί  τού  νοΰ. 
Δι’  αύτό  λέγει,  «Καί  έκεϊνοι  πού  τόν  λατρεύουν,  πρέπει  νά 
τόν  λατρεύουν  πνευματικά  καί  άληθινά». 
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Επειδή  γάρ  και  εκείνοι  και  οι  Ιουδαίοι  τής  μεν  ψυχής 
ήμέλονν,  πολλήν  δδ  περί  τό  σώμα  σπονδήν  έποιονντο,  καθαί - 
ρονιές  αυτό  παντοδαπώς,  φησίν  δτι  ον  τή  τον  σώματος  κα- 
θαρότητ ι,  άλλα  τφ  εν  ήμιν  άσωμάτφ}  τοντέστι  τφ  νφ,  ό  ά- 
5  σώματος  θεραπεύεται.  Μή  τοίννν  πρόβατα  θύετε  και  μό- 
σχονς,  άλλ*  δλον  σαντδν  άνάθες  τφ  Θεφ  και  όλοκαύτωσον 
τούτο  γάρ  έστι  θυσίαν  ζώσαν  παραστήσαι.  Έν  γάρ  άληθεία 
δή  προσκννειν'  ώς  τά  γε  πρότερα  τόπος  ήν,  ή  περιτομή,  τά 
ολοκαυτώματα,  τά  θύματα,  τά  θυμιάματα *  νννι  δε  ούκέτι, 
10  άλλ’  αλήθεια  το  παν.  Ον  γάρ  σάρκα,  αλλά  πονηρούς  δει  πε - 
ρικόπτειν  λογισμούς  και  σταυρούν  εαυτόν  και  τάς  άλογους 
άναιρειν  επιθυμίας  και  κατασφάττειν. 

Ίλιγγίασεν  ή  γυνή  πρός  τά  λεγθέντα  και  άπηγόρενσε 
πρός  τό  ύψος  των  είρημένων  και  καμονσα  άκουσον  τί  φη- 
15  σιν'  αΟΙδα  δτι  έρχεται  Μεσσίας  δ  λεγόμενος  Χριστός *  δταν 
ελθη  έκεϊνος ,  άναγγελεϊ  ήμιν  πάντα.  Λέγει  αυτή  ό  Ιη¬ 
σούς*  5 6 7 Εγώ  είμι  ό  λαλών  σοι».  Και  πόθεν  Σαμαρείτ αις  τό 
προσδοκάν  τήν  τού  Χριστού  παρουσίαν,  τον  Μωϋσέα  δεςά- 
μενοι  μόνον;  *Απ  αυτών  των  Μωνσέως  γραμμάτων.  Και 
20  γάρ  έν  άρχή  τον  Υιόν  άπεκάλυψε.  Τό  γάρ,  αΠοιήσωμεν  άν¬ 
θρωπον  κατ  εικόνα  και  καθ?  όμοίωσιν  ήμετέραν».  Πρός  τον 
1  Ιόν  ε’ίρητο*  και  τ φ  Αβραάμ  έν  τη  σκηνή  οϋτός  έστιν  ό 
διαλεγόμενος'  και  ό  Ιακώβ  περί  αυτού  π ροφητεύων  έλεγεν' 
« Οϋκ  έκλείψει  άρχων  έξ  *Ιούδα,  ουδέ  ηγούμενος  έκ  των 
25  μηρών  αυτού,  έως  άν  έλθη  φ  άπόκειται,  καί  αυτός  προσδο¬ 
κία  έθνών».  Και  αυτός  δδ  ό  Μωϋσής  φησι*  « Προφήτην  ΰ- 
μιν  άνα στήσει  Κύριος  ό  θεός  έκ  τών  άδελφών  υμών,  ώς 
έμέ*  αυτού  άκούσεσθε ».  Καί  τά  κατά  τόν  δφιν  καί  τά  κατά 
τήν  ράβδον  τήν  Μωϋσέως  καί  τά  κατά  τόν  9 Ισαάκ  καί  τό 
30  πρόβατον  καί  πολλά  έτερα  ένήν  βουλομένοις  έκλέγειν  τήν 


5.  Γεν.  1,  26. 

6.  Αυτόθι  49,  10. 

7.  Δευτ,  18,  15. 
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Επειδή  δηλαδή  και  οι  Σαμαρείται  καί  οί  Ιουδαίοι 
παρημέλουν  μέν  τήν  ψυχήν  των,  έφρόντιζον  δέ  πολύ  διά  τό 
σώμα,  καθαρίζοντες  αύτό  μέ  δλους  τούς  τρόπους,  τονίζει 
ότι  ό  άσώματος  λατρεύεται  όχι  μέ  τήν  σωματικήν  άλλά  μέ 
τήν  πνευματικήν  καθαρότητα,  δηλαδή  μέ  τόν  νουν.  Μή  θυ- 
σιάζης  λοιπόν  πρόβατα  καί  μοσχάρια,  άλλά  πρόσφερε  τόν 
έαυτόν  σου  ολοκαύτωμα  είς  τόν  θεόν.  Διότι  μ’  αύτόν  τόν 
τρόπον  προσφέρεις  ζωντανήν  θυσίαν.  Και  πρέπει  νά  τόν  λα- 
τρεύης  άληθινά.  "Ολα  τά  προηγούμενα,  όπως  ή  περιτομή, 
τά  ολοκαυτώματα,  τά  πρός  θυσίαν  ζώα,  τά  θυμιάματα,  ήσαν 
τύπος.  Τώρα  δέν  είναι  πλέον,  άλλά  τό  παν  είναι  ή  άλή- 
θεια.  Διότι  δέν  πρέπει  νά  περιορίζη  κανείς  τήν  σάρκα,  άλ¬ 
λά  τάς  πονηρός  σκέψεις  καί  νά  σταυρώνη  τόν  έαυτόν  του 
καί  νά  έξαφανίζη  καί  νά  θυσιάζη  τάς  παραλόγους  έπιθυ- 
μίας. 

Αύτά  προκάλεσαν  ίλιγγον  είς  τήν  γυναίκα  καί  δέν 
ήμπόρεσε  νά  φθάση  εις  τό  ύψος  των  λεχθέντων  καί  έπειδή 
έκουράσθη,  ακούσε,  τί  άπήντησε*  «Ξεύρω  ότι  θά  έλθη  ό 
Μεσσίας,  ό  λεγόμενος  Χριστός.  "Οταν  έλθη  έκεϊνος,  θά  μάς 
τά  γνωρίση  όλα.  Λέγει  είς  αύτήν  ό  Ιησούς*  «Έγώ  είμαι 
πού  όμιλώ  μαζί  σου».  Καί  άπό  πού  Σαμαρείται  έπερίμεναν 
τήν  ελευσιν  τού  Χριστού,  άφού  παρεδέχοντο  μόνον  τόν 
Μωϋσην;  ’Από  τά  ίδια  τά  γραπτά  τού  Μωϋσέως.  Διότι  άπό 
τήν  άρχήν  άπεκάλυψε  τόν  Υίόν.  Διότι  τό,  «’Άς  κάμωμεν  άν¬ 
θρωπον  σύμφωνα  μέ  τήν  ίδικήν  μας  εικόνα  καί  όμοίωσιν»5, 
είχε  λεχθη  διά  τόν  Υιόν.  Καί  ό  Ιακώβ  προφητεύουν  περί 
αυτού  έλεγε*  «Δέν  θά  έξέλθη  άρχων  άπό  τόν  Ιούδα,  ούτε 
σκήπτρον  άπό  τούς  μηρούς  του,  έους  δτου  έλθη  έκεϊνος  διά 
τόν  οποίον  τούτο  προορίζεται  καί  ό  όποιος  θά  είναι  ή  προσ¬ 
δοκία  τών  έθνών»6.  Καί  ό  ίδιος  ό  Μωϋσής  είπεν*  «Ό  Κύριος 
καί  θεός  θά  άναδείξη  Προφήτην  άπό  τό  μέσον  τών  άδελ- 
φών  σας,  όμοιο ν  μέ  έμέ  καί  πρέπει  ν’  άκούσετε  αύτόν»7. 
Καί  όσα  περί  τού  δφεως,  περί  τής  ράβδου  τού  Μωϋσέως, 
περί  τού  Τσαάκ  καί  τού  προβάτου  καί  πολλά  άλλα,  πού 
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παρουσίαν  αυτόν  ανακηρυττοντα. 

Και  τί  δήποτε ,  φησίν,  ούκ  από  τούτων  ένήγε  την  γυ¬ 
ναίκα  ό  Χριστός ,  αλλά  τω  μεν  Νικοδήμφ  τον  όφιν  εις  μέ¬ 
σον  ήγαγε  και  τω  Ναϋαναήλ  προφητείας  ανύμνησε,  ταύτη 
5  δέ  ον  δεν  τοιοντον  ειπεν;  Τίνος  ονν  ένεκεν  και  διατί;  " Ο¬ 
τι  εκείνοι  μέν  άνδρες  ήσαν,  καί  εν  τούτο, ις  έστρέφοντο’  αυ¬ 
τή  δέ  γυνή  πενιχρά,  καί  άμαΰής,  καί  Γραφών  άπειρος.  Διά 
τούτο  αυτή  ονκ  από  τούτων  όιαΛέ^εται,  άλλ 5  από  τον  ϋδατος 
καί  τής  προρρήσεως  αυτήν  έπισπάται,  καί  διά  τούτων  εις 
10  μνήμην  άγει  τον  Χριστού  καί  έκκαλύπτει  λοιπόν  εαυτόν 
οπερ  αν  εΐ  παρά  την  αρχήν  μή  ζητησάση  τή  γνναικί  ειπεν , 
ύδοξεν  αν  αυτή  ληρειν ,  καί  είκή  φΊλέγγεσϋαι.  Νυν  δέ  κατά 
μικρόν  αυτήν  επί  τήν  μνήμην  άγων  ενκαίρως  εαυτόν  α,πε- 
κάλυψε. 

15  Καί  τοϊς  μέν  Ίονδαϊοις  συνεχώς  λέγονσιν,  «'Έως  πό¬ 
τε  τήν  ψυχήν  ημών  αίρεις;  είπέ  ήμϊν,  εί  συ  εί  ό  Χριστός »* 
τουτους  μέν  ούκ  άπεκρίνατ ο  σαφέος,  ταύτη  δέ  είπε  φανερώς 
αυτός  -είναι.  Ενγνωμονεσ τέρα  γάρ  ήν  ή  γυνή  των  Ιουδαίων. 
9 Εκείνοι  μέν  γάρ  ονχ  υπέρ  τον  μαΰειν  έζήτονν,  αΑΑ’  υπέρ 
20  70ΰ  κωμφδεϊν  αυτόν  αεί.  Εί  γάρ  έδούλοντο  μαϋείν,  ικανή 
καί  ή  διά  των  ρημάτων  καί  ή  διά  των  Γραφών  καί  ή  διά 

1  I  ·  ■  -* 

των  σημείων  διδασκαλία  ήν.  Αυτή  δέ  εξ  άδεκάστ ου  γνώμης 

<  *  .  *  # 

καί  απλής  διανοίας  έφϋέγγετρ  άπερ  έφΰέγγετο'  καί  δήλον 
εκ  των  μετά  ταντα  νπ  αυτής  γενομένων.  Καί  γάρ  ήκουσε 
25  και  έπίστευσε  καί  άλλους  επί  τούτο  έσαγήνευσε’  καί  παν - 
τ αχού  τής  γυναικός  έστιν  ίδειν  το  ήκριβωμένον  καί  το  πι¬ 
στόν.  « Καί  επί  τούτφ  ήλέλον  οί  μα&ηταί  αυτού».  Σφόδρα  εις 
καιρόν  άπήντησαν,  τής  διδασκαλίας  απαρτίστε  ίσης.  «Καί 

έδαύμαζον  ότι  μετά  γυναικός  έλάλει.  Ονδείς  μέντοι  είπε,  Τί 

■  / 

80  ζητείς ;  ή  Τί  λαλεΐς  μετ  αυτής;». 


I  ' 


8.  Ίω.  10,24. 
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ήμπορεί  νά  συγκεντρώση  κανείς,  μαρτυρούν  την  έλευσιν 
αύτοΰ. 

Και  διατί,  θά  έρωτήσης,  δέν  έχρησιμοποίησε  ταυτα  ό 
Χριστός,  διά  νά  πείση  τήν  γυναίκα,  άλλ’  είς  μέν  τον  Νι¬ 
κόδημον  έφερεν  ώς  παράδειγμα  τον  όφιν,  είς  τόν  Ναθαναήλ 
ύπενθύμισε  προφητείας,  άλλ’  είς  αύτήν  δέν  είπε  τίποτε; 
Διατί  καί  διά  ποίον  λόγον;  Διότι  έκεϊνοι  μέν  ήσαν  άνδρες 
και  ήσχολουντο  μέ  αύτά,  αύτή  δέ  ήτο  πτωχή  και  άμαθής 
γυναίκα  και  έπομένως  δέν  έγνώριζε  τάς  Γραφάς.  Διά  τούτο 
δέν  κάμνει  λόγον  είς  αύτήν  περί  τούτων,  άλλά  τήν  προσελ- 

κύει  μέ  τό  ύδωρ  καί  μέ  τήν  προφητείαν  καί  μέ  αύτά  Ανα¬ 

καλεί  είς  τήν  μνήμην  της  τόν  Χριστόν  καί  Αποκαλύπτει 
τόν  εαυτόν  του.  Έάν  τό  έλεγεν  αύτό  είς  τήν  γυναίκα  &πό 

τήν  άρχήν  χωρίς  νά  τό  ζητήση,  θά  έφαίνετο  δτι  φλυαρεί 

καί  ματαιοπονεί.  Τώρα  όμως  ολίγον  κατ’  όλίγον  ά νακαλών 
είς  τήν  μνήμην  της  ταυτα,  άπεκάλυψε  τόν  έαυτόν  της  κα¬ 
ταλλήλως. 

Καί  είς  τούς  μέν  Ιουδαίους,  οι  όποιοι  συνεχώς  ήρώτων, 
«Έως  πότε  θά  μας  κρατής  είς  Αμφιβολίαν ;  Έάν  έσύ  είσαι 
ό  Χριστός,  νά  μας  τό  είπής»8,  δέν  άπήντησε  σαφώς,  είς 
αύτήν  όμως  είπε  φανερά,  ότι  αύτός  είναι  ό  Χριστός.  Διότι 
ή  γυνή  ήτο  προθυμοτέρα  άπό  τούς  Τουδαίους.  Διότι  οί  Ι¬ 
ουδαίοι  δέν  ήρώτων  διά  νά  μάθουν,  άλλά  πάντοτε  διά  νά 
τόν  διασύρουν.  Διότι,  έάν  ήθελον  νά  μάθουν,  ήτο  άρκετή 
καί  ή  διδασκαλία  τών  Γραφών  καί  ή  παράδοσις.  Άλλ’  ή 
Σαμαρείτις  μέ  άδέκαστον  κρίσιν  καί  απλήν  διάνοιαν  ώμί- 
λησεν  όσα  ώμίλησε.  Καί  αύτό  είναι  φανερόν  άπό  όσα  έκα¬ 
με  μετά  ταυτα.  Διότι  καί  ήκουσε  καί  έπίστευσε  καί  άλλους 
έφερεν  είς  τήν  πίστιν.  Καί  ήμπορεί  νά  ίδή  κανε.ς  παντού 
τήν  έπιμέλειαν  καί  τήν  πίστιν  τής  γυναικός.  «Τήν  στιγμήν 
αύτήν  ήλθον  οι  μαθηταί  του».  Επικαίρως  είχαν  έλθει,  ένφ 
ήδη  είχε  περατωθή  ή  διδασκαλία.  «Καί  ήπόρησαν,  διότι  ώμί- 
λει  μέ  γυναίκα.  Κανείς  όμως  δέν  είπε·  Τί  ζητείς;  ή  Διατί 
όμιλείς  μαζί  της;». 
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3.  .Τί  δέ  έΰανμαζον;  Τό  άτυφον ,  ίο  ταπεινόν  μείΤ  υ¬ 
περβολής,  ότι  ον τω  περίβλεπτος  ών,  ήνείχετ ο  μετά  τοοαύτης 
ταπεινοφροσύνης  γνναικι  διαλέγεσΰαι  πενιχρά  και  Σαμα- 
ρείτιδί.  ’Αλλ9  όμώς  και  έκπλαγέντες  ονκ  ήρώτησαν  την  αϊ- 
θ  τίαν*  όντως  ήσαν  πεπαιδευμένοι  την  των  μαϋητών  τάξιν 
διατηρειν,  όντως  αυτόν  έδεδοίκεισαν  και  ήδούντο.  Εί  γάρ 
και  μηδέπω  την  αξίαν  περί  αυτού  δόξαν  ειχον >  άλλ9  όμοος 
ώς  ύλανμαστω  τινι  προσειχον  και  πολλήν  αντω  άπένεμον 
ίήν  αιδώ. 

10  Καίτοι  γε  πολλαχον  φαίνονται  πολλά  π αρρησιαζόμενοΐ' 
οΐ ον,  όταν  ό  9 Ιωάννης  έπιπίπτη  αυτόν  τφ  στήΰει,  όταν  αντω 
προσιόνΧες  λέγωσι,  «Τις  μείζων  έστιν  έν  τή  βασιλεία  των 
ουρανών;»,  όταν  δε  οι  νΐόϊ  Ζεβεδαίον  παρακαλώσιν,  ινα 
εϊς  έκ  δεξιών  και  εϊς  εξ  ενώνυμων  καδίση  ί  Τίνος  ούν  ένε- 
15  κεν  ενταύθα  οϋκ  ήρώτήσαν;  'Ότι  εκείνα  μεν  πάντα  ώς  εις 
αϋτόύς  άνήκοντα  ανάγκην  εϊχον  έξετάζειν  ενταύθα  δέ  ον- 
δέν  αντοις  τοσούτον  διέφερε  τό  γιγνόμενον. 

Και  9 Ιωάννης  δε  μετά  πολνν  χρόνον  τούτο  έποίησε  προς 
αντω  τφ  τέλει,  ότε  πλείονος  άπήλανσε  παρρησίας,  και  έδάρ- 
20  ρει  τή  αγάπη  τόν  Χριστού *  «Οΰτος  γάρ  ήν»,  φηοίν,  ιών  ή- 
γάπα  ό  Τήσονς».  Τί  τούτον  τού  μακαρισμού  γένοιτ  αν  ίσον; 
9Αλλά  μη  μέχρι  τούτον  στώμεν,  αγαπητοί,  τού  μα καρίζειν  τόν 
Απόστολον,  άλλ 9  ώστε  και  των  μα καριζομένων  γενέσθαι, 
πάντα  πράττωμεν  καί  μιμησώμεδ α  των  ευαγγελιστήν  και  ϊ- 
25  δωμεν  τίνα  ήν  ά  την  αγάπην  έποίησε  την  τοσαντην.  Τίνα 
ούν  ήν  ταύτα;  Άφήκε  πατέρα  και  πλοΐον  και  δίκτυον  και 
ήκολονδηοε  τφ  9 Ιησού .  9Αλλά  τούτο  κοινόν  άντφ  και  προς 
τόν  αδελφόν  ήν  και  προς  Πέτρον  και  Άνδρέαν  και  προς 

τούς  άλλους  τών  αποστόλων.  Τί  δή  ούν  τό  έξαίρετ ον  ήν,  ό 

•  '  ^ 

80  πολλήν  τήν  αγάπην  έποίησεν; 


9,.  Ματθ.  .19,  1. 

10.  Μάρκου  10,  35-97. 

11.  Ίω.  19,26. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΓ' 


298 


3.  Διατί  όμως  ήπόρουν;  Διά  τήν  προσήνειαν  και  την 
ύπερβολικήν  ταπεινότητα,  διότι,  ένψ  ήτο  τόσον  περίβλε¬ 
πτος,  ήνείχετο  νά  συζητή  μέ  τόσην  ταπεινοφροσύνην  μέ 
πτωχήν  γυναίκα  καί  μάλιστα  Σαμαρεϊτιν.  Και  δμως,  παρ'  ό- 
λον  δτι  έξεπλάγησαν,  δέν  ήρώτησαν  τήν  αιτίαν.  Τόσον 
πειθαρχημένοι  ήσαν  είς  τό  νά  τηρούν  τήν  τάξιν  των  μαθη¬ 
τών  πάντοτε,  τόσον  τόν  έφοβοΰντο  καί  τόν  έσέβοντο..  Διότι, 
ένψ  δέν  είχον  άκόμη  σχηματίσει  άνταξίαν  γνώμην  περί  αύ- 
τοϋ,  δμως  τάν  έτίμων  σάν  άξιοθαύ μαστόν  άνθρωπον  καί  τού 
άπέδιδαν  μεγάλον  σεβασμόν. 

Καί  δμως  πολλάς  φοράς  φαίνονται  θαρραλεώτεροη  δ- 
πως  δταν  ό  Ιωάννης  έπεσεν  έπί  τού  στήθους  του,  δταν 
προσερχόμενοι  τόν.ήρώτων*  «Ποιος  θά  είναι  άραγε  ό  με¬ 
γαλύτερος  είς  τήν  βασιλείαν  των  ουρανών»·,  δταν  τά  παι- 

\  ·.  1  ■ 

διά  τού  Ζεβεδαίου  τόν  παρεκάλουν  νά  καθίσουν  ό  ένας 
άπό  τά  δεξιά  του  καί  ό  άλλος  άπό  τά  αριστερά  του10.  Διατί 
λοιπόν  είς  τήν  προκειμένη ν  περίπτωσιν  δεν  τόν  ήρώτησαν; 
Διότι  τότε  μέν  ήτο  άναγκαϊον  νά  έξετάσουν,  έπειδή  έπρό- 
κειτο  περί  τών  ίδικών  των  πραγμάτων,  τώρα  δμως  δέν  τούς 
ένδιέφερε  τόσον  πολύ  τό  γεγονός  αύτό. 

/Αλλά  καί  ό  Ιωάννης  μετά  πάροδον  πολλού  χρόνου 
έκαμε  τό  ϊδιο  διά  τόν  αύτόν  σκοπόν,  δταν  άπήλαυσε  μεγα- 
λυτέρας  πεποιθήσεως  καί  δταν  άπέκτησε  μεγαλυτέράν  ά- 
γάπην  άπό  τόν  Χριστόν.  «Διότι  αύτός  ήτο  ό  μαθητής,  τόν 
όποιον  ήγάπα  ό  Ιησούς»11.  Τί  εϊνηι  δμοιον  μέ  αύτόν  τόν 
μακαρισμόν;  Αλλά  άς  μή  σταθώμεν,  άγαπητοι,  είς  αύτό  τό 

σημεϊον,  είς  τό  νά  μακαρίζωμεν  δηλαδή  τόν  Απόστολον, 

* . ,  .  · 

καί  άς  ίδουμεν  ποια  είναι  έκεϊνα,  τά  όποϊα  έπροκάλεσαν 
αύτήν  τήν  άγάπην.  Ποϊα  λοιπόν  ήσαν  αύτά;  Έγκάτέλειψε 
τόν  πατέρα  του,  τό  πλοίο  ν  του  καί  τά  δίκτυά  καί  ήκολούθη- 

ν  ^  -  1  I 

σε  τόν  Ίησούν.  Αλλά  τό  ϊδιο  έϊχε  κάμει  ό  άδέλφός  τού,  ό 
Πέτρος,  ό  "Ανδρέας  καί  οί  άλλοι  "Απόστολοι.  Ποιο  λοιπόν 
ήτο  αύτό  τό  έξαιρετικόν  τόν  όποίον  έπροκάλεσε  τήν  μεγά¬ 
λη  ν  άγάπην; 
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Αυτός  μεν  γάρ  περί  εαυτόν  ονδέν  τοιούτόν  φηοιν }  άλλ 9 
η  ότι  ηγα πάτο  μόνον'  τά  δε  κατορθώματα  αυτόν,  δι’  ά  ήγα- 
πάτο,  άπεσιώπησε  μετριάζων.  'Ότι  γάρ  αυτόν  έξαίρετόν 
τινα  αγάπην  ήγάπησε,  π  αντί  που  δήλον  ήν’  άλλ 9  όμως  ουδέ 
5  δ ιαλεγό μένος,  ουδέ  έρωτών  φαίνεται  κατ  Ιδίαν  αυτόν,  κα¬ 
θώς  Πέτρος  πολλάκις }  καθώς  Φίλιππος,  καθώς  Ιούδας 
και  θωμάς *  άλλ*  ότε  τφ  ουναποστόλω  χαρίσασθαι  και  νπα- 
κούοαι  ήθέλησε,  τότε  μόνον.  "Οτε  γάρ  ό  κορυφαίος  αυτόν 
ήνάγκαοε  των  άποοτόλων  νεύσας,  τότε  ήρώτησε’  πολλην 
10  γάρ  οντοι  προς  άλλήλους  ειχον  άγάπην.  Ον τω  γοϋν  και  έπί 
τό  ιερόν  όμοϋ  φαίνονται  άναβαίνον τες  και  κοινή  δημηγο- 
ρούντες. 

Καίτοι  γε  δ  Πέτρος  θερμότ ερον  πολλαγού  και  κινείται 
και  φθέγγεται ·  και  προς  τω  τέλει  δέ  άκονει  τον  Χρίστον 
15  λέγοντος’  αΠέτρε,  φιλεις  με  πλέον  τούτων;».  Ό  δέ  πλέον 
τούτων  αγαπών,  εύδηλον  ότι  καί  ήγαπάτο.  Άλλα  τούτο  μέν 
έκ  τον  άγαπάν  τον  Ίηοοΰν,  εκείνο  δέ  εκ  τον  άγαπάοθαι  παρά 
τον  Ιησού  δ  ήλον  έγένετο.  Τί  οϋν  έοτιν,  δ  την  έξαίρετόν 
άγάπην  έποέησέν;  Έμοί  δοκεϊ  πολλην  τον  άνδρα  έπιείκει- 
20  αν  έπιδείκννσθαι  και  πραότητα *  διόπερ  ουδέ  παρρησιαζόμε - 
νος  πολλαχού  φαίνεται.  Τούτο  δέ  ηλίκον  έοτιν  και  άπό  τού 
Μωϋσέως  δήλον.  Καί  *γάρ  έκεινον  τοοούτον  καί  τηλικούτον 
τούτο  εΐργάοατο. 

Ονδέν  γάρ  ταπεινοφροσύνης  ίσον.  Διά  τούτο  των  μα- 
25  καρισμών  εντεύθεν  ηρςατο  ό  Χριστός.  ^  Ωσπερ  γάρ  τινα 
θεμέλιον  καί  κρηπίδα  μεγίστης  οικοδομής  κατ αδάλλεσθαι 
μέλλων,  ον  τω  την  ταπεινοφροσύνην  πρώτην  έθηκεν.  Ον  γάρ 
έοτιν,  ονκ  έοτιν  ταύτης  σωθήναι  χωρίς *  άλλα  καν  νηοτεύη 

τις  καν  ενχηται  καν  έλεημοούνην  ποιή  μετά  άπονοίας,  βδελυ- 

\  .  -  - 

30  κτά  πάντα,  ταύτης  μή  παρούσης'  ώσπερ  ούν  ποθεινά  καί 


12.  Ίω.  21,  Ιό. 

13.  Ματθ.  5,  8. 
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Ό  ϊδιος  ό  Ιωάννης  δέν  λέγει  τίποτε  άλλο  περί  αυτού, 
παρά  μόνον  δτι  ήγαπάτο  άπό  τον  Χριστόν.  Διότι  είναι  είς 
τον  καθένα  φανερόν,  δτι  τόν  ήγάπα  Ιδιαιτέρως,  Άλλά  που¬ 
θενά  δέν  φαίνεται  νά  όμιλη  κατ'  ίδιαν  μαζί  του  ούτε  νά 
τόν  έρωτςί,  δπως  έκαμνε  πολλάς  φοράς  με  τόν  Πέτρον,  μέ 
τόν  Ιούδαν  καί  μέ  τόν  θωμάν,  άλλά  μίαν  μόνον  φοράν, 
δταν  ήθέλησε  νά  εύχαριστήση  και  νά  άκούση  τόν  συναπό- 

στολον.  Διότι,  δταν  ό  κορυφαίος  των  Αποστόλων  του  ένευ- 

<  β  .  /  .  ·  * 

σε,  τότε  ήναγκάσθη  νά  ερώτηση,  διότι  αυτοί  είχον  μεγάλη ν 
άγάπην  μεταξύ  των.  Δι’  αύτό  καί  είς  τόν  ναόν  φαίνονται 
ν’  άνεβαίνουν  μαζί  καί  άπό  κοινού  νά  δημηγορούν. 

Καί  δμως  ό  Πέτρος  πολλάς  φοράς  κινείται  και  όμιλεί 

«  I  ^  ' 

θερμότερον.  Καί  τέλος  ήκουσε  τόν  Χριστόν  νά  τόν.  έρωτα· 
«Πέτρε,  μέ  άγαπςίς  περισσότερον  άπό  αύτούς;»14.  Εκείνος 
δέ  πού  τόν  ήγάπα  περισσότερόν,  είναι  φανερόν  δτι  καί  ή¬ 
γαπάτο  περισσότερον.  Άλλ’  ήτο  φανερόν,  δτι  άλλο  ήτο  ή 
άγάπη  πρός  τόν  Ί  ήσουν  καί  άλλο  τό  ν’  άγαπάται  άπό  τόν 
I ήσουν.  Τί  είναι  λοιπόν  έκεϊνο,  πού  έπροκάλεσε  την  έξαι- 

ρετικήν  άγάπην  πρός  τόν  Ίωάννην;  Έγώ  νομίζω  δτι  ούτος 

*·  ι  ψ  * 

έδείκνυε  μεγάλην  ταπεινοφροσύνην  καί  πραότητα,  δι’  αυ¬ 


τό  καί  πουθενά  δέν  φαίνεται  νά  ένεργή  μέ  θάρρος/  Πόσον 

*  »  ·  -  « 

δέ  μεγάλο  είναι  τούτο,  φαίνεται  καί  άπό  τόν  Μωϋσήν.  Διότι 


καί  έκείνος  κατά  τόν  ίδιον  ένήργει  τρόπον. 

Πράγματι,  δέν  ύπάρχει  τίποτε  δμοιον  μέ  την  ταπεινό- 


%  /.  * 


φροσύνην.  Δι’  άύτό  6  Χριστός  ήρχισε  τούς  μακαρισμούς 

ι  *  *  «  V 

άπό  αύτήν  την  άρετήν13.  Διότι  δπως.  άκριβώς  προκεηιένοϋ 
νά  οίκοδομήση  μεγίστη  ν  οικοδομήν  τοποθετεί  τόν  θεμέλιον 
λίθον  και  τό  κρηπίδωμα,  έτσι  καί  ό  Χριστός  έτόποθέΐησε 
πρώτην  τήν  ταπεινοφροσύνην.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν,  εϊ- 
ναι  άδύνατον  νά  σωθωμεν  χωρίς  αύΐήν.  Άλλά  καί  άν  νη- 
στεύη  κανείς  καί  άν  προσεύχεται  καί  άν  κάμνη  έλεημοσύ- 
νας  μέ  έπίδειξιν,  δλα  αύτά  είναι  άξιοκαταφρόνητα,  δταν 
άπουσιάζη  ή  ταπεινοφροσύνη,  δπως  άκριβώς  είναι  εύκταϊα 
καί  άξιαγάπητα,  καί  μέ  άσφάλειαν  άσκοΰνται,  δταν  αύτή 
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έπέραστά  παρούσης  καί  μετά  άοφαλείας  πάντα  γίνεται. 

Μετριάζωμεν  τοίνυν,  αγαπητοί ,  μετριάζωμεν.  Και  γάρ 
οφόδρα  ράδιον  τό  κατόρθωμα,  εάν  νήφωμεν.  Τί  γάρ  δλως 
έού  τό  προς  άπόνοιάν  οε  έπαίρον,  άνθρωπε;  Ονχ  όράς  τό 
5  τής  φύσεως  εντελές ;  τής  προαιρέσεως  τό  εϋόλισθον;  ’Εν- 
νόησον  οαντον  την  τελευτήν  έννόηοον  των  αμαρτημάτων  τό 
πλήθος.  9  Αλλ9  ίσως  πολλά  κατ ορΰών  μέγα  φρονείς ;  Αντφ 
μέν  ούν  τ ούτφ  πάντα  άπολεΐς.  Διόπερ  ονχ  ούτω  τον  άμαρτά- 
νοντα,  ώς  τόν  κατ ορθούντα  σπουδάζειν  χρή  μετ ριάζειν.  Τί 
10  δήποτε;  " Οτι  δ  μεν  έχει  την  άνάγκην  του  σννειδότος'  ό  δε 
αν  μή  οφόδρα  νήφη,  ταχέως,  ώσπερ  υπό  τίνος  πνεύματος 
άναρριπισϋείς,  αίρεται  τε  καί  αφανίζεται  καϋάπερ  6  Φα¬ 
ρισαίος. 

9 Αλλά  πένηοι  παρέχεις;  9  Αλλ 9  ού  τά  σά,  αλλά  τά  του 
15  Δεσπότου ,  τά  κοινά  των  όμοδούλων.  Καί  διά  τούτο  μάλιστα 
ταπεινούοθαι  χρή ,  έν  ταϊς  των  ομογενών  ουμφοραίς  τά  ε¬ 
αυτού  προορών τα,  καί  την  οίκείαν  φύοιν  έν  έκείνοις  μαν- 

ϋάνοντα.  3Ίοως  καί  ημείς  τοιούτων  ή  μεν  προγόνων.  Εί  δε 

(  * 

μετέστη  προς  ημάς  ό  πλούτος ,  άλλ 9  εικός  αυτόν  καί  κατα- 
20  λιπειν  πάλιν  ημάς.  Τί  δέ  δλώς  καί  ό  πλούτος  έστιν;  Σκιά 
αδρανής,  καπνός  διαλυόμενος,  άνθος  χόρτου,  μάλλον  δέ  καί 

άνθους  εντελέστερος.  Τί  ούν  επί  %όρτφ  μέγα  φρονείς;  Ον- 

'  μ  .  * 

χί  καί  λησταΐς  παραγίνεται  πλούτος  καί  μαλακοίς  καί  πόρ- 
ναις  καί  τ υμβωρύχοις;  Τούτο  ούν  σε  έπαίρει,  οτι  τοιούτονς 
25  έχεις  κοινωνονς  τού  κτήματος; 

9 Αλλά  τιμής  έρρ,ς;  3 Αλλ3  ονδέν  εις  τιμήν  λόγον  έλεη- 

/  ·■  ,  ί  1  · 

μοσννης.  έπιτηδειότερον.  9Εκεϊναι  μεν  γάρ  κατηναγκασμέ- 
ναι  εΐοί  καί  μετά  μίσους,  αί  τιμαί  αι  τού  πλούτου  καί  τής 
δυναστείας,  αύται  δέ  έκ  προαιρέσεως  καί  από  συνειδότος 
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είναι  παρούσα. 

’Άς  εϊμεθα  μετριόφρονες,  άγάπητοί,  άς  εϊμεθα  μεΐριό- 
φρόνες.  Διότι  ή  άρετή  άύτή  είναι  πολύ  εύκολη,  άν  εϊμεθα 
νηφάλιοι.  Διότι,  τί  είναι  εκείνο,  άνθρωπε,  πού  σέ  οδηγεί 
είς  τήν  ύπερηφάνειαν;  Δεν  βλέπεις  τήν  μηδαμινότητα  της 
φύσεως,τήν  έπιθυμίαν  πού  είναι  έτοιμη  είς  τό  ολίσθημα; 
Σκέψου  τόν  θάνατόν  σου.  Σκέφου  τό  πλήθος  των  αμαρτη¬ 
μάτων  σου.  Άλλ’  ϊσως  μεγαλοφρσνείς,  έπειδή  ήμπορείς  νά 
κατορθώσης  πολλά ;  "Ενεκα  δμως  αύτού  τού  λόγου  θά ,  χά¬ 
σης  τά  πάντα.  "Ενεκα  τούτου  δχι  τόσον  ό  άμαρτωλός,  δσον 
ό  έπιδιώκων  τήν  άρετή ν  πρέπει  νά  μετριοφρονή.  Διατί; 
Διότι  ό  μέν  ένας  σκέπτεται  τούτο  έκ  συνειδήσεως,  ό  δέ  άλ¬ 
λος,  άν  δεν  είναι  πολύ  νηφάλιος  ταχέως  σάν  νά  έχη  άρ- 
παγή  άπό  κάποιον  άνεμον  χάνεται  και  έξαφανίζεται,  δπως 
εκείνος  ό  Φαρισαίος. 

Αλλά  δίδεις  εις  τούς  πτωχούς;  Δέν  είναι  δμως  ίδικά 
σου,  άλλά  τού  Κυρίου  καί  κοινά  εις  τούς  όμοδούλους.  Καί 
δι’  αύτό  μάλιστα  πρέπει  νά  είσαι  ταπεινός,  δταν  εις  τάς 
συμφοράς  των  συνανθρώπων  σου  προβλέπεις  τάς  ίδικάς 
σου  καί  δταν  διδάσκεσαι  άπό  έκείνας  τήν  ίδικήν  σου  φύσιν. 
"Ισως  καί  ήμεϊς  νά  καταγώμεθα  άπό  τοιούτους  προγόνους. 
Έάν  δέ  τά  πλούτη  μετεφέρθησαν  προς  ήμάς,  φυσικόν  είναι 
πάλιν  νά  μας  έγκαταλείφουν.  Καί  τί  είναι  τά  πλούτη;  Σκιά 
άδρανής,  καπνός  πού  διαλύεται,  άνθος  χόρτου  μάλλον  δέ 
καί  εύτελέστερα  άπό  τά  άνθη.  Διατί  λοιπόν  ύπερηφανεύε- 
σαι  διά  τό  χόρτον;  Μήπως  τά  πλούτη  δέν  πηγαίνουν  καί 
είς  ληστάς  καί  είς  τούς  διεφθαρμένους  καί  είς  τάς  πόρνας 
καί  είς  τούς  τυμβωρύχους;  Ύπερηφανεύεσαι  λοιπόν,  διότι 
έχεις  τέτοιους  κοινούς  συνιδιοκτήτας ; 

Άλλ’  έπιθυμείς  τάς  τιμάς;  Άλλά  δέν  ύπάρχει  τίποτε 
καταλληλότερον  διά  τήν  τιμήν  άπό  τήν  ελεημοσύνην.  Διότι 
αί  τιμαί  πού  προέρχονται  άπό  τά  πλούτη  καί  τήν  δύναμιν 
είναι  άναγκαστικαί  καί  μισηταί,  άλλ’  αύταί  προέρχονται  ά¬ 
πό  τήν  καλήν  θέλησιν  καί  άπό  τήν  συνείδησιν  των  τιμών- 
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των  τιμώντων.  Διόπερ  ουδέ  έκβάλλειν  αύτάς  δύνανταί  ποτέ 
οι  τιμώντες.  Εί  δέ  άνθρωποι  τοοαντην  τής  ελεημοσύνης  ά- 
πονέμονοι  την  αιδώ  καί  πάντα  αντοϊς  ουνεύχονται  τα  ανα- 
ΰ'ά,  έννόησον  πηλίκην  παρά  τον  ψιλανϋρώπον  Θεόν  λήψον- 
5  ται  την  άντίδοοιν,  οϊαν  την  αμοιβήν.  Τούτον  τοίνυν  ζητώμεν 
τον  πλούτον ,  τον  άεΐ  μένοντα  και  μηδέποτε  δραπετενοντα'  Ιίνα 
και  ενταύθα  μεγάλοι  και  έκει  γενόμενοι  λαμπροί ,  των  αιω¬ 
νίων  έπιτνχωμεν  αγαθών,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  ^1  η  σου  Χρίστον,  μεϋ 9  οϋ  τφ  Πατρϊ  ή  δόξα,  άμα 
10  τφ  άγίφ  Πνενματι,  νυν  και  άει  και  εις  τους  αιώνας  των 
αιώνων.  Αμήν. 
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των.  Δι’  αύτό  άκριβώς  οι  τιμώντες  δέν  ήμπορουν  νά  ιάς 


άποβάλλουν  ποτέ.  Έάν  δέ  οι  άνθρωποι  άπονέμουν  τόσον 
σεβασμόν  είς  τήν  έλεημοσύνην  καί  εύχονται  μετ’  αύτής 


δλα  τά  άγαθά,  σκέψου  πόσην  άνταμοιβήν  θά  λάβουν  άπό 
τάν  φιλάνθρωπον  θεόν,  ποιαν  άμοιβήν.  ’Άς  ζητουμεν  λοι¬ 


πόν  αυτόν  τόν  πλούτον  πού  μένει  και  δέν  δραπετεύει  ποτέ, 


ϊνα,  άφού  γίνωμεν  και  έδώ  μεγάλοι  καί  εκεί  λαμπροί,  έπι- 
τύχωμεν  τά  αιώνια  άγαθά  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν 
του  Κυρίου  ημών  Ίησου  Χρίστου,  μετά  του  όποίου  ή  δόξα 
τφ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  νυν  καί  άεί  και  εις  τούς 
αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΔ'. 


Ίο).  4,28  -  39 

((Αφήκεν  ούν  τήν  υδρίαν  αυτής  η  γυνή  και  άπήλ'δεν 
εις  την  πόλιν  και  λέγει  τοϊς  άνϋρώποις’  ΐ  Δεύτε,  ίδετε  άν- 
δ  §ρωπον,  δς  είπε  μοι  πάντα  δοα  έποίησα’  μήτι  οϋτός  έστιν 
*  6  Χριστός 

1.  Πολλής  ήμιν  ϋερμότητος  δει  και  σπονδής  διεγηγερ- 

μένης*  ταύτης  γάρ  άνευ  ουκ  ένεστι  τυχεϊν  των  έπηγγελμέ- 

♦  . 

νων  ήμιν  άγαϋών.  Και  τούτο  δεικννς  ό  Χριστός  φησι,  νυν 
10  μέν'  {(Εάν  μη  τις  άρη-τόν  σταυρόν  αυτόν  και  άκολονϋ ήση  μοι, 
ουκ  έστι  μου  άξιοςυ'  νυν  δέ’  « ΤΙνρ  ήλΰον  βαλειν  έπι  την  γην 
και  τί  ήΰελον  εΐ  ήδη  άνήφΰη ;»,  <5 1  άμφοτέρων  τούτων  τον 
διακαή  και  πεπυρωμένον  μαθητήν  και  πρός  πάντα  κίνδυ¬ 
νον  παρεσκευασμένον  ήμιν  παραστ ήσαι  βονλόμενος. 

15  Τοιαύτη  τις  ήν  και  αυτή  ή  γυνή.  Οϋτω  γάρ  υπό  των 
είρημένων  άνήφϋη ,  ώς  και  την  υδρίαν  άφεΐναι  και  την  χρεί¬ 
αν  δι  ήν  παρεγένετ ο  και  δρα μούσαν  εις  την  πόλιν,  πάντα 
τον  δήμον  έλκύσαι  πρός  τον  ,Ιησοϋν.  « Δεύτε  γάρ»,  φησί,  « και 
ίδετε  άνθρωπον,  δς  ειπέ  μοι  πάντα  οσα  έποίησα ».  Σκόπει 
20  σπονδήν  και  σννεσιν  Ύ ΙΙλϋεν  ύδρεύσασϋαν  και  επειδή  τής 
αληθινής  πηγής  επέτυχε,  κατεφρόνησε  λοιπόν  τής  αισθητής, 
διδάσκουσα  ή  μάς,  εϊ  και  διά  μικρού  παραδείγματος,  άλλ’  ό¬ 
μως  εν  τή  των  πνευματικών  άκροάσει  πάντων  νπεροράν  των 
βιωτικών  και  μηδένα  λόγον  αυτών  ποιεϊσύαι. 

25  Κατά  γάρ  τήν  ιδίαν  δύναμιν,  δπερ  οι  απόστολοι  έποίη- 
σαν  και  αυτή  πεποίηκε  μειζόνως.  Εκείνοι  μέν  γάρ  οι  κ?.η- 
ΰέντες  άφήκαν  τα  δίκτνα'  αυτή  δέ  αϋτομάτο^ς,  ονδενός  πα- 


1.  Ίω.  4,  28-30. 

2.  Ματθ.  10,  38. 

3.  Λουκά  12,  40. 
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«ν Αφησε  λοιπόν  τήν  ύδρίαν  της  ή  γυναίκα  και  έπήγεν 
είς  τήν  πόλιν  καί  εΐπεν  είς  τούς  άνθρώπους·  Ελάτε  νά  ίδή- 
τε  έναν  άνθρωπον,  πού  μου  εΐπεν  δλα,  δσα  έκαμα.  Μήπως 
είναι  αυτός  ό  Χριστός;»1. 

1.  ’Έχομεν  άνάγκην  μεγάλου  ένθουσιασμου  καί  διακα¬ 
ούς  ζήλου,  διότι  άλλως  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έπιτύχωμεν 
τά  ύπεσχημένα  εις  ήμάς  άγαθά.  Αύτό  θέλει  νά  έπισημάνη 
ό  Χριστός*  δταν  λέγη  άλλοτε  μέν*  «Έάν  δέν  πάρη  κανείς 
τον  σταυρόν  του  καί  δέν  μέ  άκολουθήση,  δέν  μου  είναι  ά¬ 
ξιος»2,  άλλοτε  δέ*  «Πυρ  ήλθα  νά  βάλω  είς  τήν  γην  και  πώς 
θά  ήθελα  νά  εΐχεν  ήδη  άνάψει»3.  Μέ  τούς  δύο  αύτούς  λό- 

'  «Γ 

γους  του  θέλει  νά  μας  παρουσιάση,  πόσον  θερμός  καί  γεμά¬ 
τος  άπό  ζήλον  καί  έτοιμος  διά  κάθε  κίνδυνον  πρέπει  νά 
είναι  ό  μαθητής. 

Τέτοια  ήτο  καί  αύτή  ή  γυναίκα.  Διότι  τόσον  διακαής 
ενθουσιασμός  τήν  κατέλαβεν,  ώστε  καί  τήν  ύδρίαν  ν’  άφή- 
ση  καί  τήν  άνάγκην  διά  τήν  οποίαν  είχε  μεταβή  έκεϊ  καί 
άφού  έτρεξεν  είς  τήν  πόλιν  νά  προσελκύση  πρός  τόν  Ίη- 
σουν  δλον  τόν  λαόν,  λέγουσα*  «Ελάτε  νά  ίδήτε  έναν  άν¬ 
θρωπον,  πού  μου  είπεν  δλα,  δσα  έχω  κάμει».  Πρόσεξε  τήν 
προθυμίαν  της  καί  τήν  σύνεσίν  της.  Έπηγε  διά  νά  πάρη 
ύδωρ  καί  έπειδή  έπέτυχε  τήν  άληθινήν  πηγήν,  περιεφρό- 
νησε  πλέον  τήν  ύλικήν,  διδάσκουσα  ήμάς,  άν  καί  μέ  μικρόν 
παράδειγμα,  δτι  πρέπει,  δταν  άκούωμεν  νά  γίνεται  λόγος 
διά  τά  πνευματικά,  νά  περιφρονώμεν  δλα  τά  βιωτικά  καί 
καθόλου  νά  μή  τά  λογαριάζωμεν. 

Διότι  καί  αύτή,  άναλόγως  μέ  τήν  δύναμίν  της  έκαμε 
τό  ίδιο  πού  είχαν  κάμει  οί  Απόστολοι  καί  μάλιστα  μέ  με- 
γαλύτερον  ένθουσιασμόν.  Διότι  οί  μέν  Απόστολοι  άφησαν 
τά  δίκτυα,  έπειδή  προσεκλήθησαν.  Αύτή  δμως  έκουσίως 
καί  χωρίς  νά  τήν  διατάξη  κανείς,  άφήνει  τήν  ύδρίαν  καί 
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ραγγείλαντος,  άφίησι  την  υδρίαν  και  ευαγγελιστών  εργον 
ποιεί  υπό  της  χαράς  άναι ιτερωϋεϊσα.  Και  ονχ  ένα  καλεΐ 
και  δεύτερον,  καΰάπερ  ’Ανδρέας  καί  Φίλιππος }  άλλα  πόλιν 
ολόκληρον  άναστ ήσασα  καί  δήμον  τοσουτον,  οντω  προς  αν- 
5  τον  ήγαγε.  Καί  οκόπει  πώς  σννετώς  λέγει.  'Δεντε ,  ίδετε 
τδν  Χριστόν \  άλλα  καί  αντί )  μετά  σνγκαιαβάσεως ,  μεΰ13  ής 
καί  δ  Χριστός  αυτήν  έοαγήνευσεν,  έπισπάται  τούς  άνδρας. 
αΔεντε  γάρ,  ίδετε  άνΰρωπον»,  φησίν,  «δς  ειπέ  μοι  πάντα 
δσα  έποίησα ».  Καί  ονκ  ήσχύνϋη  είπειν,  δτι  ((Ειπέ  μοι  πάντα 

10  δσα  έποίησα ».  Καίτοι  γε  ένήν  είπειν  έτέρως’  Δεύτε,  ίδετε 
π ροφητεύοντα'  αχ/5  όταν  πνρωϋή  ψυχή  τφ  πυρί  τώ  $είφ, 
προς  ουδόν  των  εν  τη  γη  λοιπόν  όρα,  ον  πρός  δόξαν,  ού 
προς  αισχύνην,  άλλ ’  ενός  έοτι  μόνου,  της  κατεχούσης  αυτήν 
φλογός. 

15  αΜήτι  οϋτός  έοτιν  ό  Χριστός;».  "Ορα  πάλιν  σοφίαν 
πολλήν  γυναικός.  Ούτε  άπεφήνατ ο  σαφώς,  ον τε  έσίγησεν.  9Ε- 
βούλετο  γάρ  ονκ  εκ  της  οικείας  άποφάσεως  είσάγειν  αυ¬ 
τούς,  αΑ/’  εκ  της  άκροάσεως  τής  εκείνου  τής  ψήφον  ταντης 
ποιήσαι  κοινωνούς'  δ  μάλλον  εύπαράδεκτον  έποίει  τον  λόγον. 

20  Καίτοι  ον  πάντα  αυτής  τον  βίον  έξήγγειλεν,  άλλά  άπό  τών 
είρημένων  καί  περί  τών  άλλων  έπέπειστο.  Καί  ονκ  είπε , 
Δεύτε,  πιο τεύσατε,  άλλά,  « Δεύτε ,  ίδετε»,  δ  τούτων  κονφό- 
τερον  ήν,  καί  μάλλον  αυτούς  έφείλκετ ο. 

Είδες  τής  γυναικός  την  σοφίαν;  ’Ήδει  γάρ,  ήδει 

ι 

25  σαηώς,  δτι  γευσάμενοι  μόνον  τής  πηγής  εκείνης,  τά  αυτά 
πείθονται  άπερ  καί  αυτή.  Καίτοι  γε  εί  τις  τών  άλλων  ήν 
τών  παχυτέρων}  καί  σννεσκίαοεν  αν  τον  έλεγχον'  αύτη  δε 
έκπομπεύει  τον  έαυτής  βίον  καί  εις  μέσον  προτίϋησιν,  ώστε 
πάντας  έπισπάσασΰαι  και  έλειν. 

30  «Εν  δέ  τφ  μεταξύ  ήρώτων  αυτόν  οι  μαϋηται  αυτού,  λε- 
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άναλαμβάνει  άποστολικόν  έργον,  έπειδή  ή  χαρά  τής  έδωσε 
πτερά.  Καί  δέν  προσκαλεϊ  ένα  καί  δύο,  όπως  ό  Ανδρέας 
και  ό  Φίλιππος,  άλλ’  άφοϋ  άνεστάτωσε  την  πάλιν  και  δλον 
τον  λαόν,  τον  εφερεν  είς  τον  Χριστόν.  Και  πρόσεχε  με 
πόσην  σύνεσιν  όμιλεϊ.  Διότι  δέν  είπεν,  Ελάτε  νά  ιδήτε  τόν 
Χριστόν,  άλλά  προσελκύει  τούς  άνδρας  τής  πδλεως  μέ  τήν 
ιδίαν  συγκαταβατικότητα,  μέ  τήν  οποίαν  προσείλκυσεν  αυ¬ 
τήν  ό  Χριστός.  Διότι  είπεν·  «Έλατε  νά  ιδήτε  έναν  άνθρω¬ 
πον,  ό  οποίος  μου  εΐπεν  δλα  όσα  έχω  κάμει».  Και  δέν  έ ν¬ 
τράπηκε  νά  είπή*  «Μου  είπε  όλα  όσα  έχω  κάμει».  Καί  όμως 
ήμποροΰσε  νά  όμιλήση  κατ’  άλλον  τρόπον  Έλατε  νά  ιδήτε 
τόν  Προφήτην.  Άλλ’  όταν  θερμανθή  ή  ψυχή  μέ  τό  θειον 
πυρ,  δέν  βλέπει  τίποτε  άπό  τά  γήινα,  ούτε  δόξαν  ούτε  έν- 
τ  ροπήν. 

«Μήπως  αύτός  είναι  ό  Χριστός»;  Βλέπεις  πάλιν  τήν 
μεγάλη ν  σοφίαν  τής  γυναικός;  Διότι  καθαρά  ώμίλησεν,  ού¬ 
τε  έσιώπησε.  Διότι  δέν  ήθελε  νά  τούς  παρασύρη  μέ  τή,ν 
ίδικήν  της  γνώμην,  άλλ’  άφοϋ  άκούσουν  τόν  Χριστόν,  νά 
γίνουν  κοινωνοί  μέ  ίδικήν  τους  άπόφασιν.  Αύτό  έκαμνε  τόν 
λόγον  της  περισσότερον  εύπρόσδεκτον.  Καί  όμως  δέν  απε- 
κόλυψεν  είς  τόν  Χριστόν  ολόκληρον  τόν  βίον  της,  άλλ’  εί¬ 
χε  πεισθεί  ότι  ούτος  έγνώριζε  τά  ύπόλοιπα  άπό  όσα  αυτός 
είχεν  είπεϊ.  Καί  δέν  είπεν·  Έλατε,  πιστεύσατε,  άλλά  «Έ¬ 
λατε  νά  ιδήτε»,  τό  οποίον  ήτο  έλαφρότερον  καί  τούς  προσ- 
είλκυε  ^περισσότερον.. 

Είδες  τήν  σοφίαν  τής  γυναικός;  Διότι  ήξευρε  καί  ή- 
ξευρε  καλό,  ότι,  έάν  έδοκίμαζαν  μόνον  άπό  έκείνην  τήν 
πηγήν  θά  συνέβαινε  καί  είς  αύτούς  δ, τι  είχε  συμβή  καί  είς 
έκείνην.  Καί  όμως,  άν  ήτο  κάποια  άλλη  μέ  μεγαλυτέραν 
άναισθησίαν,  θ’  άφηνεν  είς  τό  σκότος  τό  παράπτωμά  της. 
Αυτή  όμως  άποκαλύπτει  δλον  τόν  βίον  της  καί  τόν  φέρει 
είς  τό  μέσον  ώστε  νά  τούς  προσελκύση  καί  νά  τούς  αίχμα- 
λωτήση  όλους. 

«Έν  τφ  μεταξύ  τόν  παρεκάλουν  οι  μαθηταί  του  λέγον- 
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γοντες'  Ραβδί,  φάγε ».  Το  «Ήρώ των»,  ένταύϋα  Παρεκάλουν 
έστί,  τή  έγχωρίφ  αυτών  φωνή.  'Ορώντες  γάρ  αυτόν  κεκμη- 
κότα  από  τής  οδοιπορίας  και  τής  επικείμενης  φλογός ,  παρε¬ 
κάλουν  αυτόν.  Ου  γάρ  ήν  προπέτειας  το  δεΐσύαι  υπέρ  οι - 
5  τίων,  άλλα  φιλοστοργίας  τής  περί  τον  διδάσκαλον.  Τί  ούν 
δ  Χριστός ;  «Εγώ  βρώσιν  έχω  φαγεΐν,  ήν  υμείς  ούκ  οΐδατε. 
'Έλεγον  οϋν  προς  άλλήλους'  Μή  τις  ήνεγκεν  αύτφ  φα¬ 
γεΐν ;», 


Τί  τοίνυν.  θαυμάζεις  εϊ  ή  γυνή,  ύδωρ  άκούσασα,  έτι, 
10  ύδωρ  έφαντάζετ ο,  οπού  γε  και  οι  μαϋηταί  έτι  ταϋτα  πά- 
σχουσι  και  ούδέν  οϋπω  πνευματικόν  νοούσιν,  άλλα  άπο- 
ρούσι  μέν,  πάλιν  δέ  την  αϊδώ  την  ουνήϋη  και  την  τιμήν  τώ 
διδασκάλφ  νέμουσι,  πρός  άλλήλους  μέν  διαλεγόμενοι,  αύτφ 
δέ  πεϋσιν  ου  τολμώντες  π ροσαγαγεΐν;  Τούτο  και  άλλαχού 
15  ποιούσιν,  έπιΰυμούντες  μέν  έρωτήσαι,  ούκ  ερωτώντες  δέ. 
Τί  ούν  δ  Χριστός;  «Εμόν  βρωμά  έστω,  φησίν,  «ινα  ποιώ 
τό  θέλημα  τού  πέμψαντός  με  καί  τελειώσω  αυτού  τό  εργον». 
Την  τών  άτΦρώπων  σωτηρίαν  ενταύθα  βρώσιν  έκάλεσε,  δει- 
κνύς  δσην  έπιΰνμίαν  έχει  τής  ήμετέρας  προνοίας.  ν Ωσπερ 
20  γάρ  ήμϊν  ποϋεινόν  τό  έοΰίειν,  ούτως  αύτφ  τό  σωύήναι  ημάς. 

*  Ακούε  δέ  πώς  πανταχού  ούκ  έκ  τού  προχείρου  πάντα 
άποκαλύπτει,  άλλά  πρώτον  εις  άπορίαν  έμβάλλει  τόν  άκροα - 
την,  ινα  ά ρξάμενος  ζητεΐν  τί  τό  λεγόμενον,  εΐτα  άπορτον 
καί  κάμνων,  μετά  π λείονος  άποδέξηται  προύυμίας  φανέν 
25  τό  ζητούμενον,  καί  μάλλον  διαναστή  πρδς  την  άκρόασιν. 
Διατί  γάρ  μή  εύύέως  είπε,  «Εμόν  βρωμά  έστιν,  ινα  ποιή¬ 
σω  τό  ύ έλη  μα  τού  Πατρός  μου »;  καίτοι  ούδέ  τούτο  σαφές 
ήν,  άλλά  τού  προτέρου  σαφέστερον’  άλλά  τί;  «Εγώ»,  φήοί, 
«βρώσιν  έχω  φαγεΐν,  ήν  υμείς  ούκ  οίδατε ».  Πρότερον  γάρ 

β 

80  αύτούς,  δπερ  έφΐ]ν,  τή  διαπορήσει  προσεκτικωτέρους  έργά- 
σασϋαι  βούλεται,  καί  έύίσαι  καί  διά  τοιοντων  αινιγμάτων 
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τες.  Διδάσκαλε,  φάγε».  Τό  «ήρώτων»  εδώ  σημαίνει  παρε- 
κάλουν,  κατά  την  τοπικήν  των  διάλεκτον.  Τόν  παρεκάλουν 
νά  φάγη,  έπειδή  τόν  έβλεπαν  κουρασμένο ν  άπό  την  οδοι¬ 
πορίαν  και  άπό  τόν  καύσωνα.  Τό  δτι  τόν  παρεκάλουν  νό 
φάγη,  δέν  ήτο  ένδειξις  αύθαδείας,  άλλά  φιλοστοργίας  διό 
τόν  διδάσκαλον.  Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός;  «Έγώ  έχω  φα- 
γητόν  νό  φάγω,  τό  όποιον  σείς  δέν  ξεύρετε.  "Ελεγαν  τότε 
οι  μαθηταί  μεταξύ  των·  «Μήπως  τού  έφερε  κανείς  νό  φάγη;». 

Διατί  λοιπόν  άπορεϊς,  πού  δταν  ή  γυναίκα  ήκουσεν  ύδωρ, 
είχεν  άκόμη  είς  τόν  νουν  της  ύδωρ,  άφού  καί  οι  μαθηταί 
άκόμη  έπαθαν  τό  ίδια  καί  δέν  έννοοϋν  άκόμη  τίποτε  τό 
πνευματικόν,  άλλ’  άπορου ν  μέν,  δμως  άποδίδουν  εις  τόν 
διδάσκαλον  τήν  όφειλομένην  τιμήν  καί  τόν  σεβασμόν,  άλ¬ 
λά  δέν  τολμούν  νό  τόν  έρωτήσουν;  Τό  ϊδιο  έχουν  κάμει 
καί  αλλας  φοράς,  επιθυμούν  δηλαδή  νό  τόν  έρωτήσουν, 
άλλό  δέν  τόν  έρωτούν.  Τί  άπήντησε  λοιπόν  ό  Χριστός; 
«Τό  ίδικόν  μου  φαγητόν  είναι  νό  κάμω  τό  θέλημα  αύτού 
πού  μέ  έστειλε  καί  νό  τελειώσω  τό  έργον  του».  Τήν  σωτη¬ 
ρίαν  των  άνθρώπων  ώνόμασεν  εδώ  φαγητόν,  άποδεικνύων 
πόσην  προθυμίαν  έχει  νό  προβλέπη  δι’  ήμας.  Διότι,  δπως 
άκριβώς  φροντίζει  διό  τή,ν  τροφήν  μας,  έτσι  φροντίζει  καί 
διά  τήν  σωτηρίαν  μας. 

"Ακούε  λοιπόν,  μέ  ποιον  τρόπον  άποκαλύπτει  τό  πάντα 
όχι  άμέσως,  άλλά  πρώτα  προκαλεϊ  είς  τόν  άκροατήν  άπο- 
ρίαν,  διό  ν’  άρχίση  νό  έρευνςί,  τί  σημαίνει  αύτό  πού  λέγε¬ 
ται,  έπειτα,  όταν  άρχίση  ν’  άμφιβάλη  καί  νό  κουράζεται, 
διό  νό  δεχθή  μέ  μεγαλυτέραν  προθυμίαν  τήν  έξήγησιν  αύ¬ 
τού  πού  έρευνςί  καί  διό  νό  έντείνη  περισσότερον  τήν  προ¬ 
σοχήν  του.  Διατί  λοιπόν  δέν  εϊπεν  άμέσως  «Τδικόν  μου  φα¬ 
γητόν  είναι  νό  κάμω  τό  θέλημα  τού  Πατρός  μου»,  μολονότι 
καί  αύτό  δέν  θά  ήτο  σαφές,  άλλ’  όπωσδήποτε  σαφέστερον 
άπό  έκεϊνο  πού  είπε  προηγουμένως.  Διότι  δπως  είπα,  ήθελε 
νό  τούς  κάμη  προσεκτικωτέρους  διό  τής  άπορίας  καί  νό  τούς 
συνηθίση  ν’  άκούουν  τό  λόγια  του  διό  τοιούτων  αίνιγμά- 
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άκούείν  τά  λεγάμενα.  Τί  δε  έοτι  τό  ΰέλημα  τον  Πατρός ; 
Λέγει  λοιπόν  αυτό  και  ερμηνεύει ·  <γ Ονχ  υμείς  λέγετε  οτι 
ετι  τέτράμηνόν  έοτι  και  6  θερισμός  έρχεται;  Ιδού  λέγω 
ύμιν,  επάρατε  τους  όφϋαλμούς  υμών  και  ΰεάσασΰε  τάς  χα')- 
5  ρας^  δτι  λευκαί  είσι  προς  ΰερισμόν ». 

2.  3Ιδού  πάλιν  τοίς  συντρόφοις  όνόμασιν  ανάγει  προς 
την  των  μεγίστων  ϋεωρίαν  αυτούς.  Και  γάρ  « Βρώμαν  εϊ- 
πών,  ούδέν  έτερον  έδήλωοεν ,  η  την  των  μελλόντων  παρα¬ 
γίνεσαι  σωτηρίαν  άνΰρώπων'  και  ή  χώρα  δέ  και  ό  ϋερι- 
10  σμός  τό  αυτό  δηλοί,  τό  πληΰος  των  ψυχών  των  ετοίμων  προς 
την  υποδοχήν  του  κηρύγματος.  Όφϋαλμούς  δέ  έντανΰα  λέγει , 
και  τούς  τής  διάνοιας ,  και  τούς  τού  σώματος ·  και  γάρ  έώρων 
λοιπόν  τό  πληΰος  έρχόμενον  των  Σαμαρειτών  την  δέ  τής 
προαιρέσεως  αυτών  έτοιμότητα,  τάς  χώρας  τάς  λευκαινο- 
15  μένας  φησίν.  "Ωσπερ  γάρ  οι  άστάχυες  έπειδάν  λευκανΰώ- 
οι  πρός  αμητόν  είαιν  έτοιμοι *  ούτω  και  οϋτοι  νυν ,  φησί, 
προς  σωτηρίαν  είσι  παρεσκευασμένοι  και  εύτρεπεϊς. 

Και  διατί  μή  είπε  σαφώς ,  οτι  έρχονται  πιστεϋσαι  οί 
άνΰρωποι  και  έτοιμοί  είσι  πρός  αποδοχήν  τον  λόγον,  κα- 
20  τηχηΰέντες  μέν  παρά  των  προφητών  και  τον  καρπόν  λοι¬ 
πόν  άποδιδόντες,  αλλά  χώραν  και  ϋερισμόν  έκάλεσε ;  ιί 
βούλονται  αντφ  αύται  αί  τροπαί;  Ον  γάρ  έντανϋα  μόνον, 
άλλά  και  εν  παντι  τφ  Εναγγελίφ  τούτο  ποιεν  και  οί  προ- 
φήται  δέ  τφ  αντφ  κέχρηνται  τρόπψ,  μεταφορικώς  πολλά 
25  λέγοντες.  Τί  δήποτ’  ούν  τό  αίτιον;  ον  γάρ  άπλόος  ταντα 
τού  Πνεύματος  ή  χάρις  ένομοΰέτηοεν  άλλά  τίνος  ένεκεν,  και 
διατί;  Δνοιν  ένεκεν  προφάσεων ·  μιας  μέν,  ώστε  έμφαντι- 
κώτερον  γενέαΰαι  τον  λόγον,  και  μάλλον  ύπ3  δψιν  άγειν  τά 
λεγάμενα.  'Η  γάρ  διάνοια,  τής  συντρόφου  τών  πραγμάτων 
30  είκόνος  έπιλαβομένη,  διανίσταται  μάλλον ,  και  ώσπερ  έν 
γραφή  τά  πράγματα  όρώσα,  κατέχεται  μειζόνως. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΔ' 


307 


των.  Ποιο  είναι  τό  θέλημα  του  Πατρός  του;  Τό  λέγει  και 
ΐό  ερμηνεύει·  «Σείς  δεν  λέγετε,  Τέσσαρας  μήνας  άκόμη 
και  ό  θερισμός  έρχεται;  Σας  λέγω  λοιπόν,  σηκώσετε  τούς 
οφθαλμούς  σας  καί  κοιτάξετε  τά  χωράφια,  δτι  είναι  λευκά, 
έτοιμα  πρός  θερισμόν». 

2.  Νά  πάλιν,  μέ  τά  λόγια  πού  του  ήσαν  οικεία,  άνυ- 
ψώνει  αύτούς  εις  την  θεώρησιν  των  ύψίστων  πραγμάτων. 
Διότι  μέ  την  λέξιν  «βρώμα»  δέν  σημαίνει  τίποτε  άλλο,  πα¬ 
ρά  τήν  μέλλουσαν  σωτηρίαν  των  άνθρώπων.  Αλλά  καί  τό 
χωράφι  καί  ό  θερισμός  τό  ίδιο  σημαίνει,  δηλαδή  τό  πλήθος 
των  ψυχών,  πού  είναι  έτοιμοι  νά  δεχθούν  τό  κήρυγμα. 
Μέ  τήν  λέξιν  οφθαλμούς  έννοεί  έπίσης  τούς  όφθαλμούς 
τού  πνεύματος  καί  τού  σώματος.  Διότι  έβλεπαν  ήδη  τό 
πλήθος  τών  Σαμαρειτών,  πού  ήρχετο.  Καί  τήν  έτοιμασίαν 
τής  θελήσεως  έκείνων  ονομάζει  λευκά  χωράφια.  Διότι  δ- 
πως  άκριβώς  οι  στάχεις,  δταν  άσπρίσουν,  είναι  έτοιμοι  πρός 
θερισμόν,  έτσι  καί  οι  Σαμαρείται  τώρα  είναι  έτοιμοι  καί 
πρόσφοροι  διά  τήν  σωτηρίαν. 

Καί  διατί  δέν  είπε  καθαρά,  δτι  οι  άνθρωποι  έρχονται 
διά  νά  πιστεύσουν  καί  είναι  έτοιμοι  νά  δεχθούν  τόν  λόγον, 
άφοΰ  ήδη  έδιδάχθησαν  άπό  τούς  Προφήτας  καί  πρόκειται 
ν'  άποδώσουν  τόν  καρπόν,  άλλά  τούς  ώνόμασε  χωράφι  καί 
θερισμόν;  Τί  έννοοΰν  δι’  αύτόν  αύταί  αί  μεταφοραί;  νΟχι 
μόνον  είς  τήν  προκειμένην  περίπτωσιν,  άλλ’  εις  ολόκληρον 
τό  Εύαγγέλιον  κάμνει  τούτο.  "Αλλωστε  καί  οί  Προφήται 
τόν  ίδιον  τρόπον  μεταχειρίζονται  λέγοντες  πολλά  μέ  μετα¬ 
φορικήν  σημασίαν.  Ποία  είναι  ή  αιτία;  Διότι  βεβαίως  ή 
χάρις  τού  Πνεύματος  δέν  έΐακτοποίησεν  αύτά  χωρίς  κρί- 
σιν.  Άλλά  διά  ποιον  λόγον;  Διά  δύο  αίτίας:  Ή  μία  είναι, 
δτι  έτσι  ό  λόγος  γίνεται  έντονώτερος  καί  παραστατικώτε- 
ρος.  Διότι,  δταν  ή  σκέψις  συλλάβη  τήν  είκόνα  τών  πραγμά¬ 
των  πού  είναι  σύμφωνος  μέ  τά  λόγια,  κινείται  περισσότε¬ 
ρον  καί  αίχμαλωτίζεται  εύκολώτερον,  σάν  νά  βλέπη  τά 
πράγματα  ζωγραφισμένα. 
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' Ενός  μέν  οϋν  ένεκα  τούτον  δευτέρου  δέ,  ώστε  και 
γλνκαίνεαϋαι  την  διήγηοιν,  καί  μονιμωτέραν  είναι  των  λε¬ 
γομένων  την  μνήμην.  Ού  γάρ  ούτως  άπόφασις  γείρονται 
και  ενάγει  τον  ακροατήν  τον  πολύν ,  ώς  ή  διά  των  πραγμά- 
5  των  διήγηαις,  καί  ή  υπογραφή  πείρας.  "Ο  διά  τής  παρα¬ 
βολής  έοτι  μετά  πολλής  γινόμενον  ίδεϊν  τής  σοφίας. 

« Καί  ό  ϋερίζων,  μισθόν  λαμβάνει  και  συνάγει  καρπόν 
εις  ζωήν  αιώνιον ».  Ό  μέν  γάρ  τον  αμητού  τούτον  καρπός, 

ονκ  εις  αιώνιον  ζωήν,  άλλ 5  εις  τήν  πρόσκαιρον  ταύτην  προ- 

« 

10  χωρεί'  ό  δέ  πνευματικός,  εις  τήν  άγήρω  και  αθάνατον.  'Ο- 
ρφς  πώς  αίοϋητά  μέ  τά  ρήματα,  πνευματικά  δέ  τά  νοήματα 
και  δ ι*  αυτών  των  λέξεων  διαιρεί  τά  γήινα  από  των  ου¬ 
ρανίων;  'Όπερ  γάρ  έπϊ  τον  νδατος  διαλεγόμενος  έποίησε, 
τό  ιδιάζον  αυτόν  ϋείς,  ότι  «Ό  πίνων  τό  ύδωρ  τούτο  ού  μή 
1δ  διψήοει»,  τούτο  και  ενταύθα  ποιεί,  τό  εις  ζωήν  αιώνιον  λέ- 
γων  τον  καρπόν  αυνάγεοϋαι  τούτον  « 'Ίνα  και  6  απείρων 
όμού  χαίρη  και  δ  ϋερίζων ». 

Τίς  έστιν  ό  απείρων  και  τις  ό  ϋερίζων ;  Οΐ  προφήταί 
είοιν  οι  σπείραν τες'  άλλ *  ονκ  αυτοί  έϋέριααν,  άλλ*  οι  άπό- 
20  οτολοι.  Ον  μήν  διά  τούτο  άπεοτέρηνται  τής  ηδονής  και  τής 
αμοιβής  των  πόνων,  αλλά  αυνήδονται  και  χαίρονσι  συν  ή- 
μίν,  εί  και  μή  συν  ήμίν  ϋερίζονοιν.  Ουδέ  γάρ  ό  αμητός 
εργον  τού  απόρου.  ’Ένϋα  οϋν  έλάττων  έοτι  μέν  ό  πόνος,  μεί- 
ζων  δέ  ή  ηδονή ,  ένταύϋα  υμάς  έτήρησα,  ονκ  εν  τω  σπόρω. 
25  Πολλή  γάρ  εκεί  ή  ταλ.αιπωρία  καϊ  6  πόνος.  Έν  γάρ  τω 
άμητφ  ή  μέν  πρόσοδος  πολλή,  πόνος  δέ  ον  τοσούτος ,  αλλά 
και  πολλή  ή  ευκολία.  Ένταύϋα  δέ  βούλεται  κατασκευάααι 

διά  τούτων,  ότι  Και  προφητών  ϋέλημα  τούτο  έοτι,  τό  έμοί 

% 

τους  άνϋρώπους  προαελϋείν.  Τούτο  και  ό  νόμος  κατεακεύα- 
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Αύτή  είναι  ή  μία  αιτία.  Ή  άλλη  είναι,  δτι  με  αύτόν 
τον  τρόπον  ή  διήγησις  γίνεται  περισσότερον  εύχάριστος  και 


ή  άνάμνησις  των  λόγων  διαρκεϊ  περισσότερον.  Διότι  δέν 
είναι  ή  θέλησις  πού  καθηλώνει  καί  πείθει  τούς  πολλούς 
άκροατάς  τόσον,  δσον  ή  περιγραφή  έκείνων  των  πραγμά¬ 
των,  διά  τά  οποία  έχομεν  ιδίαν  πείραν.  Καί  αύτό  ήμπορεί 
νά  ίδή  κανείς,  δτι  γίνεται  διά  τής  παραβολής  μέ  μεγάλην 


σοφίαν. 

«Καί  ό  θεριστής  παίρνει  μισθόν  καί  μαζεύει  καρπόν  διά 
τήν  ζωήν  τήν  αιώνιον».  Δηλαδή  ό  καρπός  αύτοϋ  του  θερι¬ 
σμού  είναι  ωφέλιμος  διά  τήν  παρούσαν  ζωήν  καί  δχι  διά 
τήν  αιώνιον,  ό  πνευματικός  δμως  καρπός  είναι  ωφέλιμος 
διά  τήν  άγήραστον  καί  άθάνατον  ζωήν.  Βλέπεις,  πώς  τά 
μεν  λόγια  είναι  αίσθητά,  τά  δέ  νοήματα  πνευματικά  καί 
πώς  μέ  τάς  λέξεις  αύτάς  χωρίζει  τά  γήϊνα  άπό  τά  ούράνια; 
Εκείνο  δηλαδή  πού  έκαμεν  όμιλών  περί  τού  ύδατος,  δταν 
έδειξε  τήν  ιδιότητά  του,  λέγων,  «Εκείνος  πού  θά  πιή  αύτό 
τό  ύδωρ,  δέν  θά  διψάση  ποτέ»,  τό  ϊδιο  κάμνει  καί  τώρα,  δταν 
λέγη,  δτι  αύτός  ό  καρπός  θά  μαζευθή  είς  τήν  αιώνιον  ζωήν, 


«Διά  νά  χαίρουν  μαζί  καί  ό  σπορεύς  καί  ό  θεριστής». 


Ποιος  είναι  ό  σπορεύς  καί  ποϊος  ό  θεριστής;  Σπορείς 
ήσαν  οι  Προφήται,  άλλά  δέν  έθέρισαν  έκείνοι,  άλλ"  οί  "Α¬ 
πόστολοι.  "Αλλά  δέν  έστερήθησαν  άπό  τήν  εύχαρίστησιν  ^αί 
άπό  τήν  άμοιβήν  τών  κόπων  των,  άλλά  ευχαριστούνται  καί 
χαίρουν  μαζί  μας,  άν  καί  θερίζουν  μαζί  μας.  Διότι  ό  θερι¬ 
σμός  δέν  είναι  έργον  τής  σποράς.  "Οπου  λοιπόν  ό  μέν  κό¬ 
πος  είναι  μικρότερος,  ή  δέ  εύχαρίστησις  μεγαλυτέρα,  έκεί 

1  ■  \ 

σας  έτοποθέτησα  καί  δχι  είς  τήν  σποράν.  Διότι  είς  αυτήν 
είναι  μεγάλη  ή  ταλαιπωρία  καί  ό  κόπος.  Άλλ"  είς  τόν  θε¬ 
ρισμόν  καί  ή  ώφέλεια  είναι  μεγάλη,  ό  δέ  κόπος  δέν  είναι 
τόσος  άλλά  καί  ή  εύκολία  μεγάλη.  Μέ  αύτά  θέλει  νά  δείξη, 
δτι  ήτο  θέλημα  τών  Προφητών  τούτο,  τό  νά  έλθω  δηλαδή 
πρός  τούς  άνθρώπους.  *  Αλλωστε  αύτό  είχε  προετοιμασθή  καί 


άπό  τόν  νόμον.  Δι’  αύτό  έσπειραν,  διά  νά  παραγάγουν  τόν 
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ζεν.  Διά  τούτο  και  έσπειραν,  ϊνα  τούτον  τέκωοι  τον  καρπόν. 

Δείκννοι  δέ  ότι  κάκείνους  αυτός  άπέστειλε,  και  ότι 
πολλή  ή  συγγένεια  τή  Καινί ]  προς  την  ΊΊαλαιάν,  και  πάντα 
όμού  διά  της  παραβολής  ταύτης  κατασκευάζει.  Μέμνηται 
5  δέ  και  λόγου  περοιμιώδους  περιφερόμενου  παρά  πολλών. 
«Εν  γάρ  τούτφ »,  φησίν,  «ό  λόγος  έοτιν  ό  άληΰής,  ότι  άλλος 
έστίν  ό  απείρων  και  άλλος  ό  ΰερίζων ».  Ταύτα  δε  έλεγον 
οι  πολλοί ,  εϊποτε  άλλοι  μεν  τους  πόνους  υπέστησαν ,  άλλοι 
δέ  τους  καρπούς  έδρέποντο'  και  λέγει ,  ότι  οντος  ό  λόγος 
10  έντανΰα  μάλιστα  την  άλήΰειαν  έχει.  3Επόνησαν  μεν  γάρ  οι 
προφήται,  υμείς  δέ  τους  καρπούς  τους  εκ  των  εκείνων  πόνων 
άμάσΰ'ε. 

Καί  ονκ  είπε ,  τους  μισ&ους’  ουδέ  γάρ  εκείνο ις  άμισϋος 
ό  πολύς  εκείνος  ττόνος’  αλλά ,  τούς  καρπούς.  Τούτο  και  Δα- 
15  νιήλ  έποίησε.  Και  γάρ  και  αυτός  παροιμίας  μέμνηται  λεγού- 
σης'  « ΕξήλΊλεν  έξ  ανόμων  πλημμέλεια ».  Και  ό  Δαυίδ  έν 
τφ  ΰρηνείν  μέμνηται  τοιαύτης  παροιμίας.  Διά  τούτο  προ - 
λαβών  είπε ,  «* Ίνα  και  ό  σπειρών  όμού  χαίρη  και  ό  $ερί- 
ζων».  Επειδή  γάρ  έμελλε  λέγειν  ότι  άλλος  έσπειρε  και 
20  άλλος  θερίζει,  ϊνα  μή  τις ,  όπερ  έφην,  άποστερήσΰαι  τούς 
προφήτας  νομίση  τον  μισϋού,  ξένον  τι  λέγει  και  παράδο¬ 
ξον  και  τοίς  αϊοϋητοΐς  ον  συμβαίνον,  αλλά  τών  πνευματι¬ 
κών  έξαίρετ ον  ον.  Έν  μεν  γάρ  τοίς  πράγμασι  τοίς  αίσΰη- 
τοίς  έάν  συμβή  έτερον  σπείραι  και  έτερον  ΰερίσαι,  οϋχ  όμού 
25  χαίρουσιν,  αλλά  άλγούσιν  οϊ  σπείραντες,  άτε  έτέροις  κα- 
μόντες,  χαίρουοι  δέ  οι  Ίλερίζοντες  μόνοι.  Ενταύθα  δέ  ονχ 
οντως}  αλλά  και  οι  μή  ΰερίζοντες  άπερ  έσπειραν ,  ομοίως  τοίς 
άμώσι  χαίρουσιν *  όΰεν  δήλον,  ότι  καί  αυτοί  κοινωνονσι  τών 
μισθών. 


80  «Εγώ 
κατε'  άλλοι 


άπεστειλα  υμάς  ΰερίζειν  δ  ούχ  υμείς  κεκοπιά- 
κεκοπιάκαοι  καί  υμείς  εις  τον  κόπον  αυτών 


4.  Α'  Βασ.  24, 14. 
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καρπόν  τούτον.  .  ; 

Δεικνύει  έπίσης  δτι  καί  έκείνους  αύτός  τούς  είχεγ  άπο- 
στείλει  καί  δτι  ύπάρχει  μεγάλη  συγγένεια  μεταξύ  της 
Καινής  και  τής  Παλαιάς  Διαθήκης  καί  όλα  αύτά  τό  έπι- 
τυγχάνει  συγχρόνως  μέ  αύτήν  τήν  παραβολήν.  Ενθυμείται 
επίσης  και  μίαν  παροιμίαν,  πού  έλέγετο  άπό  πολλούς.  «Έ- 

\ι 

δώ  άληθεύει  ή  παροιμία,  δτι  άλλος  σπέρνει  και  άλλος  θε¬ 
ρίζει».  Αύτά  τά  έλεγαν  πολλοί,  διότι  άλλοι  έκοπίαζαν  και 
άλλοι  έθέριζαν  τούς  καρπούς.  Και  τονίζει,  δτι  αυτή  ή  πα¬ 
ροιμία  άληθεύει  έντελώς  είς  αύτήν  τήν  περίπτωσιν.  Διήτι 

I  *  ■  ' 


έκοπίασαν  οι  Προφήται  έσείς  δμως  θερίζετε  τούς  καρπούς 
άπό  τούς  κόπους  εκείνων. 

I 

Δέν  είπε  τον  μισθόν,  διότι  και  ό  κόπος  έκείνων  δεν 

'  ι  ^  · 

ήτο  χωρίς  μισθόν,  άλλά  τούς  καρπούς.  Ίο  ϊδιο  έκαμε,  καί  ό 
Δανιήλ.  Διότι  καί  αύτός  ένεθυμήθη  αύτήν  τήν  παροιμίαν 

I 

καί  εΐπεν  «Άπό  τούς  άνόμους  προήλθε  τό  έγκλημα»4.  Άλ- 

1  ■  I 

λά  καί  ό  Δαυίδ  είς  τον  θρήνον  του  ένεθυμήθη  αύτήν  τήν 
παροιμίαν.  Δι’  αύτά  προηγουμένως  ό  Χριστός  είχεν  είπεϊ· 
«Διό  να  χαίρουν  μαζί  καί  ό  σπορεύς  καί  ό  θεριστής».  Επει¬ 
δή  δηλαδή  έπρόκειτο  νό  είπή,  δτι  άλλος  έσπειρε  καί  άλλος 
θερίζει,  διό  νό  μή  νομίση  κανείς,  δπως  είπα,  δτι  ,οί  Προ- 
φήται  είχον  στερηθή  τού  μισθού,  λέγει  κάτι  παράξενον  καί 
άπροσδόκητον,  πού  δέν  συμβαίνει  είς  τό  αισθητό  πράγματα, 
άλλα  κατ’  έξαίρεσιν  μόνον  είς  τό  πνευματικά.  Διότι  είς  τό 
πράγματα  πού  ύποπίπτουν  είς  τός  αισθήσεις  μας,  έόν  συμ- 
βή  άλλος  νό  σπείρη  καί  άλλος  νό  θερίση,  δέν  χαίρουν  καί 
οι  δύο  μαζί,  άλλό  λυπούνται  έκείνοι  πού  έσπειραν  καί 
χαίρουν  μόνον  έκεϊνοι  πόύ  θερίζουν,  έπειδή  άλλοι  έκοπία¬ 
σαν.  Είς  αύτήν  δμως  έδώ  τήν  περίπτωσιν  δέν  συμβαίνει 

έτσι,  άλλό  καί  έκεϊνοι  πού  δέν  θερίζουν,  δσα  έσπειραν, 

•  » 

χαίρουν  έξ  ϊσου  μ’  έκείνους  πού  θερίζουν.  Είναι  λοιπόν 
φανερόν  δτι  καί  αύτοι  μετέχουν  είς  τόν  μισθόν. 

«Έγώ  σάς  έστειλα  νό  θερίσετε  έκεϊνο,  διό  τό  όποιον 
δέν  έκοπιάσατε.  ’Άλλοι  έχουν  κοπιάσει  καί  σείς  είσήλθατε 
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είσεληλύϋατε ».  Ταύτη  προτρέπει  μάλλον  αυτούς.  Επειδή 
γάρ  έδόκει  επίπονον  είναι  το  πράγμα  το  την  οικουμένην 
περιελ'&ειν  και  κηρύξαι,  δείκνυοιν  δτι  και  ράστόν  έοτι.  Τό 
γάρ  οφόδρα  έπίπονον  έκεΐνο  ήν,  ο  πολλοϋ  καμάτου  έδείτο, 
5  το  καταβαλεϊν  τά  σπέρματα  και  ψυχήν  άμύητον  έναγαγεϊν 
εις  θεογνωσίαν.  Τίνος  δε  ένεκεν  ταύτα  φθέγγεται;  'Ίνα 
όταν  αυτούς  άποοτείλη  εις  τό  κηρύξαι,  μη  θορυβηθώσιν, 
ώς  εις  πράγμα  έπίπονον  πεμπόμενοι.  Τό  γάρ  έπιπονώτερον 
των  προφητών  ην,  φησί,  καί  μαρτυρεί  τό  έργον  τώ  λόγω, 
10  δτι  υμείς  έπϊ  τά  εύκολα  ήλθετε.  "Ωσπερ  γάρ  έπι  θερισμού 
μετ 3  ευκολίας  μέν  ό  καρπός  συνάγεται  και  εν  μια  ροπή  ή 
άλως  πληροϋται  των  δραγμάτων,  ούκ  άναμενόντων  τάς  των 
καιρών  τροπάς,  και  χειμώνα  και  έαρ  και  όμβρον  ούτω 
και  νυν  γίνέτάι’  καί  τά  έργα  βοά. 

15  Μεταξύ  οϋν  λέγοντος  αύτοϋ  ταύτα ,  έξήεσαν  οι  Σα- 
μαρείται  και  ουνηγετο  άθρόον  δ  καρπός.  Διά  τούτο  ειπεν 
«’ Άρατε  τούς  δφθαλμούς  υμών  καί  βλέπετε  τάς  χώρας,  ότι 
λενκαί  είσιν ».  Είπε  ταύτα  καί  τό  έργον  έφάνη  καί  τά  ρή¬ 
ματα  έκ  τών  πραγμάτων  έωράτο.  α  Εκ  γάρ  της  πόλεως  έ- 
20  κείνης  πολλοί »,  φησίν,  αέπίστευσαν  εις  αυτόν  τών  Σαμαρει¬ 
τών  διά  τον  λόγον  τής  γυναικός ,  μαρτυρούσης,  ότι  Είπέ  μοι 
πάντα  όσα  έποίησα ».  Συνεώρων  γάρ  οτι  ούκ  άν  έθαύμασε 
προς  χάριν  ή  γυνή  τον  διελέγξάντα  αυτής  τά  πλημμελήματα, 
ούδ 5  άν  υπέρ  τού  χαρίσασθαι  έτέρφ  τον  έαυτής  έξεπόμπευσε 
25  βίον. 

3.  Μιμησώμεΰα  δή  την  γυναίκα  καί  ημείς  καί  έκ  τοίς 
οίκείοις  άμαρτήμασι  μή  αίσχυνώμεθα  ανθρώπους,  αλλά  φο- 
βώμεθα  ώς  χρή  Θεόν  τον  καί  νύν  όρώντα  τό  γινόμενον 

καί  τότε  κολάζοντα  τούς  μή  μετ ανοήσαντας  νύν  ώς  νύν  γε 

» 

30  τουναντίον  ποιούμεν.  Τον  μέν  γάρ  μέλλοντα  κρίνειν,  ου  δε- 
δοίκαμεν,  τούς  δέ  οϋδέν  ημάς  παραβλάπτοντας,  τούτους  φρίτ- 
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εις  τον  κόπον  των».  Μέ  αύτά  τά  λόγια  τούς  προτρέπει.  Ε¬ 
πειδή  δηλαδή  έφαίνετο  δτι  είναι  πολύ  κοπιαστικόν  νά  περι¬ 
έλθουν  τήν  οικουμένην  καί  νά  κηρύξουν,  άποδεικνύει  δτι 
είναι  συγχρόνως  καί  πολύ  εύκολον.  Διότι  εκείνο  πού  ήτο 
πολύ  κοπιαστικόν  καί  έχρειάζετο  μεγάλον  κόπον,  ήτο  νά 
ρίψουν  τούς  σπόρους  καί  τήν  άμύητον  ψυχήν  νά  φέρουν 
είς  θεογνωσίαν.  Διά  ποίον  λόγον  λέγει  ταυτα;  Διά  νά  μή 
φοβηθούν,  δταν  τούς  στείλη  νά  κηρύξουν,  σάν  νά  πηγαί¬ 
νουν  είς  κάτι  τό  πολύ  κοπιαστικόν.  Διότι,  λέγει,  τό  καθή¬ 
κον  των  Προφητών  ήτο  πολύ  κοπιαστικώτερον,  δπως  μαρ¬ 
τυρεί  τό  ίδιο  τό  πράγμα,  ένφ  έσείς  ήλθατε  είς  τά  εύκολώ- 
τερα.  Διότι,  δπως  είς  τόν  θερισμόν  ό  καρπός  μαζεύεται  μέ 
εύκολίαν  καί  εντός  μικρού  χρονικού  διαστήματος  τό  άλώνι 
γεμίζει  άπό  δεμάτια,  πού  δέν  περιμένουν  τάς  καιρικός  με- 
ταβολάς,  τόν  χειμώνα,  τήν  άνοιξιν  καί  τήν  βροχήν,  έτσι 
γίνεται  καί  τώρα  καί  τά  ίδια  τά  έργα  φωνάζουν. 

Ένω  ό  Χριστός  έλεγεν  αύτά,  είς  τό  μεταξύ  έξήρχοντο 
οί  Σαμαρείται  καί  έμαζεύετο  πυκνά  ό  καρπός.  Δι’  αύτό  εί¬ 
πε*  «Σηκώσατε  τούς  οφθαλμούς  σας  καί  βλέπετε  τά  χωρά¬ 
φια,  δτι  είναι  λευκά».  Αύτό  είπε  καί  τό  πράγμα  άπεδείχθη, 
διότι  τά  λόγια  έπεβεβαιώθησαν  άπό  τά  έργα.  «Διότι  πολλοί 
άπό  τούς  Σαμαρείτας  τής  πόλεως  έκείνης  έπίστευσαν  είς 
αύτόν  εξ  αιτίας  τής  μαρτυρίας  τής  γυναικός.  'Μού  είπεν 
δλα  δσα  έκαμα*».  Διότι  έβλεπαν,  δτι  δέν  θά  έπαινούσεν  ή 
γυνή  χαριστικώς  έκείνον,  ό  όποιος  τήν  ήλεγξε  διά  τά  ά- 
μαρτήματά  της  ούτε  καί  θά  διεπόμπευε  τόν  βίον  της  διά 
νά  φανή  εύχάριστος  είς  άλλον. 

3.  ’Άς  μιμηθώμεν  λοιπόν  τήν  γυναίκα  καί  ήμείς  καί 
άς  μή  έντρεπώμεθα  διά  τά  άμαρτήματά  μας  τούς  άνθρώ- 
πους,  άς  φοβώμεθα  δπως  πρέπει  τόν  θεόν,  ό  όποιος  καί 
τώρα  βλέπει  τά  έργα  μας  καί  τότε  θά  τιμωρήση  αύτούς  πού 
τώρα  δέν  μετανοούν.  Άλλ*  ήμείς  κάμνομεν  τό  άντίθετον. 
Διότι  έκείνον  πού  θά  μάς  κρίνη  δέν  φοβούμεθα,  άλλά  φο- 
βούμεθα  αύτούς  πού  δέν  ήμπορούν  νά  μάς  βλάψουν  καί 
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τομεν,  καί  την  παρ’  αυτών  αισχύνην  τ ρέμομεν.  Διά  τούτο 
εν  φ  δεδοίκαμεν,  εν  τούτφ  την  τιμωρίαν  δίδομεν.  'Ο  γάρ 
αισχύνην  άνβρώπων  ύφορώμενος  νυν  μόνον,  Θεόν  δε  όρών- 
τος  μη  αιοχυνόμενος  πράξαί  τι  άτόπον ,  μη  βέλων  μετανοή- 
5  οαι  και  μεταβαλέσϋαι,  εν  εκείνη  τη  ημέρα  ονκ  ενώπιον  ενός 
και  δευτέρου,  άλλα  της  οικουμένης  άπάσης  παραδειγματί¬ 
ζεται. 


'Ότι  γάρ  και  των  άγαβών  πράξεων  και  των  ον  τοι- 
ούτων  μέγα  βέατρον  έκει  κάβηται,  ή  των  προβάτων  καί 
10  των  έρίφων  παραβολή  παιδευέτω  σε  καί  ό  μακάριος  Παύ¬ 
λος,  λέγων'  «Δει  γάρ  ημάς»,  φησί,  « παραστηναι  έμπροσβεν 
τού  βήματος  τού  Χριστού,  ίνα  κομίσηται  έκαστος  τά  διά  τού 
σώματος  δσα  έπραξεν,  ε'ίτε  άγαβόν,  είτε  κακόν».  Καί  πά¬ 
λιν  «?Ός  φανερώσει  τά  κρυπτά  τού  σκότους».  ’Έπραξάς  τι 
1δ  πονηρόν  ή  ένενόησας  καί  κρύπτεις  άνβρωπον;  Αλλά  τον 
Θεόν  ον  κρύπτεις,  Άλλ'  όύδέν  τούτων  σοι  μέλει *  οι  δε  6- 
φβαλμοί  των  άνβρώπων,  τούτο  σοι  φόβος.  Οϋκούν  έννόη- 
σον  8τι  ουδέ  άνβρώπους  λαβειν  δννήση  κατά  την  ημέραν 
εκείνην.  Πάντα  γάρ  ώς  εν  είκόνι  τότε  στήσεται  κατ  όφβαλ- 
20  μούς  ημών,  ώς  αύτοκατάκριτον  έκαστον  γενέσβαι. 

Καί  τούτο  δηλον  καί  άπό  τού  πλουσίου.  Καί  γάρ  καί  τον 

«  ^ 

νπεροφβέντα  πένητα,  τον  Λάζαρον  λέγω,  προ  όφβαλμών  έϊ- 
δεν  έστώτα  ό  πλούσιος,  καί  ον  πόλλάκις  έβδελύξατ ο  δάκτυ- 

I 

λον,  τούτον  παρακαλει  παραμνβίαν  αντφ  γενέσβαι  τότε.  Ιϊα- 
25  ρακαλώ  τοίννν,  καν  μηδείς  ϊδη  τά  ήμέτερα,  έκαστον  ημών 
εις  τό  εαυτού  συνειδός  εισελβεΐν,  καί  καβίσαι  έαυτώ  δικά- 

*  ν 

στην  τόν  λογισμόν,  καϊ  εις  μέσον  άγειν  τά  πεπλη μμελη μένα' 
καί  εί  μη  βούλοιτο  έκπομπευβηναι  εν  τη  ημέρα  τη  φοβερφ,  έπι- 


5.  Β'  Κορ.  5,  10. 

6.  Α'  Κορ.  4,  50. 
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τρέμομεν  νά  μή  κακοχαρακτηρισθώμεν  άπό  αυτούς.  Διά 
τούτο  οποίον  φοβούμεθα,  αύτόν  τιμωρούμεν.  Διότι  έκείνος 
πού  φροντίζει  νά  μή  φαίνεται  αισχρός  μόνον  είς  τούς  άν¬ 
θρώπους,  δέν  έντρέπεται  δμως  νά  κόμη  κάτι  τό  κακόν,  έ- 
πειδή  μόνον  ό  θεός  τόν  βλέπει,  άν  δέν  θέλη  νά  μετανοήση 
καί  νά  άλλάξη,  κατά  τήν  ημέραν  έκείνην  θά  γίνη  καταγέ¬ 
λαστος  όχι  ενώπιον  ενός  καί  δύο,  άλλ*  ένώπιον  τής  οικου¬ 
μένης  ολοκλήρου. 

Διότι,  δτι  έκεί  ύπάρχει  μεγάλη  συγκέντρωσις  των  κα¬ 
λών  καί  των  κακών  πράξεων,  σέ  διδάσκει  ή  παραβολή,  των 
προβάτων  καί  τών  έρκρίων  καί  ό  μακάριος  Παύλος,  ό  οποίος 
λέγει*  «Διότι  πρέπει  δλοι  ήμείς  νά  φανερωθώμεν  ένώπιον 
τού  βήματος  τού  Χριστού,  διά  νά  λάβη  ό  καθείς  δ, τι  τού 
άρμόζει  δι’  δσα  έκαμε  μέ  τό  σώμα  του,  εϊτε  καλόν  είτε  κα¬ 
κόν»3,  Καί  πάλιν*  «Ό  οποίος  θά  φέρη  είς  τό  φώς  τά  δσα 

*  Ρ 

κρύπτονται  είς  τό  σκότος»6.  ’Έκαμες  ή  έσκέφθης  κάτι  κα¬ 
κόν  και  προσπαθείς  νά  τό  κρύψης  άπό  τούς  άνθρώπους; 
Άλλ’  άπό  τόν  θεόν  δέν  ήμπορεϊς  νά  τό  κρύψης.  Άλλ’  άπό 
αύτά  δέν  σ’  ένδιαφέρει  τίποτε.  Ό  μόνος  φόβος  σου  είναι  οί 
οφθαλμοί  τών  άνθρώπων.  Πρέπει  λοιπόν  νά  καταλάβης, 
δτι  κατά  τήν  ήμέραν  έκείνην  δέν  θά  ήμπορέσης  ούτε  άπό 
τούς  άνθρώπους  νά  κρυφθης.  Διότι  τότε  θά  παρουοιασθούν 
είς  τούς  όφθαλμούς  μας  δλα  τά  έργα  μας  σάν  είς  εικόνα, 
ώστε  ό  καθείς  νά  κρίνη  τόν  έαυτόν  του. 

Τούτο  είναι  φανερόν  άπό  τήν  παραβολήν  τού  πλου¬ 
σίου.  Διότι  καί  τόν  πτωχόν  έκείνον  πού  είχε  καταφρονήσει, 
τόν  Λάζαρον  έννοώ,  τόν  εϊδεν  ό  πλούσιος  νά  στέκεται  έ¬ 
νώπιον  τών  οφθαλμών  του  και*  τόν  δάκτυλόν  του,  πού  πρώ¬ 
τα  έσιχαίνετο,  τώρα  τόν  παρακαλεί  νά  τόν  παρηγορήση. 
Παρακαλώ  λοιπόν,  καί  άν  δέν  βλέπη  κανείς  τά  ίδικά  μας 
έργα,  ό  καθείς  άπό  ήμας  νά  είσχωρήση  είς  τήν  συνείδησίν 
του  καί  νά  κάμη  τήν  λογικήν  δικαστήν  τού  έαυτού  του  καί 
νά  φέρη  είς  τό  μέσον  τά  άμαρτήματά  του.  Καί  άν  δέν  θέλη 
νά  διαπομπευθη  κατά  τήν  φοβεράν  έκείνην  ήμέραν,  άς 
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τώέτω  τά  φάρμακα  τής  μετάνοιας ,  καί  Ιαοάοϋω  τά  τραύ¬ 
ματα.  ’Έξεστι  γάρ,  εξεοτι  μνρίοον  γέμοντα  τραυμάτων,  άπελ- 
ΰειν  νγιαίνοντα.  «Εάν  γάρ  άψητε»,  φηοίν,  « άφέωνται  υμών 
αι  αμαρτίαν  εάν  δε  μη  άψητε ,  ονκ  άφέωνται». 

5  "Ωσπερ  γάρ  εν  τω  βαπτίσματι  καταγωννύμενα  τά  ά- 
μαρτήματα  ονκ  έτι  φαίνεται ·  οντω  και  ταντα  άφανισϋήσε- 
ται,  εάν  ϋελήσωμεν  μετανοήσαι.  ’Έστι  δε  μετάνοια  το  μη- 
κέτι  τά  αυτά  ποιεϊν.  «Ό  γάρ  τοις  αντοις  επιχειρών,  έοικε 
τω  κννί  τφ  πρδς  τον  Ίδιον  εμετόν  έπανιόντι»,  καί  τω  κατά 
10  την  παροιμίαν  εις  πυρ  ζαίνοντι  και  εις  τετ ρημένον  άντλούντι 
πίϋον.  Δει  τοίννν  άφίστασϋαι  και  τη  πράξει  και  τη  γνώμη 
των  τολμηϋέντων  καϊ  ά ποοτάντας  φάρμακα  έπιΰειναι  τοις 
τραύμασι  τά  εναντία  των  αμαρτημάτων.  ΟΙόν  τι  λέγω ·  "Ηρ- 
πααας  και  έπλεονέκτησας ;  ΆπόστηϋΊ  της  αρπαγής,  καϊ  έ- 
15  πίΰες  έλεημοσύνην  τφ  τραύματι.  Έπόρνευσας ;  3  Απόοτηϋ  ι 
της  πορνείας  και  έπιζες  αγνείαν  τω  έλκει.  Κακώς  είπες 
τον  άδελφόν  και  έβλαψας;  1 Ίαϋσαι  κακηγοροτν  και  έπίϋες 
φιλοφροσύνην. 

Καί  καΨ  έκαστον  οντω  ποιώμεν  τών  πεπλημμελη μενών 
20  ημίν  καί  μη  άπλώς  παρατρέχωμεν  τά  αμαρτήματα"  έφέστηκε 
γάρ  λοιπόν,  έφέστηκεν  ό  τών  ευΰννών  καιρός.  Διό  καί  ό 
Παΰλός  ελεγεν’  «Ό  Κύριος  εγγύς,  μηδέν  μεριμνάτε». 7 8  9Αλλ3 
ήμϊν  τάχα  τουναντίον  έστιν  επιλέγειν'  Ό  Κύριος  εγγύς, 
μεριμνάτε.  3Εκεινοι  μέν  γάρ  καλώς  ήκονον,  « Μηδέν  μερι - 
25  μνάτε»,  έν  ΰλίψει  καί  πόνοις  καί  άγώσιν  όντες'  οι  δέ  εν 
άρπαγαις  ζώντες  καί  έν  τρυφή ,  οι  χαλεπάς  εύϋύνας  μέλ¬ 
λοντες  διδόναι,  ον  τούτο,  άλλ3  εκείνο  αν  άκούσαιεν  εικότως ' 
Ό  Κύριος  εγγύς ,  μεριμνάτε. 


I 


7.  Ματθ.  6,  14-15. 

8.  Β'  Πέτρ.  2,21-22. 

9.  Φιλιπ.  4,  5-6. 
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χρησιμοποίηση  τά  φάρμακα  τής  μετάνοιας  καί  ας  θεραπεύση 
ιά  τραύματα.  Διότι  είναι  δυνατόν,  καί  άν  κανείς  είναι  γε¬ 
μάτος  άπό  τραύματα,  νά  φύγη  ύγιής.  «Διότι,  έάν  συγχω¬ 
ρήσετε  εις  τούς  άνθρώπους  δ, τι  κακόν  έχουν  κάμει,  θά  συγ- 
χωρηθούν  αί  ιδικαί  σας  άμαρτίαι.  Έάν  όμως  δέν  τούς  συγ¬ 
χωρήσετε,  τότε  δέν  θά  συγχωρηθούν  αί  ιδικαί  σας»7. 

Διότι  όπως  άκριβώς  τά  άμαρτήματα  άποπλυνόμενα  μέ 
τό  βάπτισμα  δέν  φαίνονται  πλέον,  έτσι  καί  αύτά  θά  έξαφα- 
νισθοϋν,  έάν  θέλωμεν  νά  μετανοήσωμεν.  Ή  δέ  μετάνοια 
συνίσταται  εις  τό  νά  μη  κάμνη  κανείς  τά  ϊδια.  «Διότι  έκείνος 
πού  έπιχειρεϊ  τά  ίδια,  ομοιάζει  μέ  τον  σκύλον  πού  επανέρ¬ 
χεται  εις  τον  εμετόν  του»8  καί  μέ  έκείνον  πού  κατά  τή,ν 
παροιμίαν  κτυπςί  την  φωτιά  καί  προσπαθεί  ν’  άντλήση  ύ¬ 
δωρ  άπό  τρύπιο  πιθάρι.  Πρέπει  λοιπόν  καί  μέ  τά  έργα  καί 
μέ  τά  λόγια  νά  απέχωμεν  άπό  τά  κακά  έργα  καί,  άφοϋ 
άπομακρυνθοϋμεν  νά  βάλωμεν  φάρμακα  επάνω  είς  τά  τραύ¬ 
ματα,  αύτά  πού  είναι  άντίθετα  των  άμαρτημάτων.  Παρα¬ 
δείγματος  χάριν.  ’Ήσουν  άρπαξ  καί  πλεονέκτης;  Ν’  άπέ- 
χης  άπό  την  όρπαγήν  καί  6άλε  έπάνω  είς  τό  τραύμα  την 
έλεημοσύνην.  Έπόρνευσες;  Απομακρύνσου  άπό  τήν  πορ¬ 
νείαν  καί  βάλε  έπάνω  είς  τήν  πληγήν  τό  φάρμακον  τής 
άγνότητος.  Έκακολόγησες  καί  έβλαψες  τόν  άδελφόν  σου; 
Παυσε  νά  κατηγορής  καί  χρησιμοποίησε  τήν  φιλοφροσύνην. 

Καί  διά  τό  καθέν  άπό  τά  άμαρτήματά  μας  άς  κάμνω- 
μεν  τό  ϊδιο  καί  άς  μή  τά  παρατρέχωμεν  άπλώς.  Διότι  έχει 
φθάσει  ό  καιρός  των  εύθυνών.  Δι’  αύτό  καί  ό  Παύλος  έλε- 
γεν*  «Ό  Κύριος  είναι  πλησίον.  Μή  μεριμνάτε  διά  τίποτε»9. 
’Αλλά  δι’  ήμάς  πρέπει  νά  λεχθή  τό  άντί θετόν.  Ό  Κύριος 
είναι  πλησίον,  μεριμνάτε.  Διότι  έκείνοι  μέν  καλώς  ήκουον 
«Μή  μεριμνάτε  διά  τίποτε»,  επειδή  εύρίσκοντο  είς  θλϊψιν, 
είς  κόπους  καί  είς  όγώνας.  ’Αλλ’  αύτοί  πού  ζούν  άπό  άρ- 
παγάς  καί  μέ  πολυτέλειαν,  πού  θά  λογοδοτήσουν  βαρέως, 
όχι  τούτο,  άλλά  τό  έπόμενον  θ’  άκούσουν  δικαίως*  Ό  Κύ¬ 
ριος  είναι  πλησίον,  μεριμνάτε. 
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ΟΙ  δε  γάρ  πολνς  λείπεται  τής  ονντελείας  ό  χρόνος, 
άλλά  προς  τό  τέλος  λοιπόν  ό  κόομος  επείγεται.  Τούτο  οι  πό¬ 
λεμοι  δηλούσι,  τον  τό  αΐ  θλίψεις,  τοντο  οΐ  σεισμοί,  τοντο  η 
αγάπη  ψνγεισα.  Κα&άπερ  γάρ  σώμα  ψυχορραγούν  και  έγ- 
5  }>υς  ον  τής  τελεντής,  μνρίας  έπισπάται  κακώσεις ·  και  οϊκίας 
μελλούοης  καταπίπτειν,  πολλά  προπίπτειν  είωϋε  και  από 
τής  οροφής  και  από  των  τοίχων'  οντω  και  τής  οίκονμένης 
έγγνς  και  έπι  ϋύραις  έστηκεν  ή  σνντέλεια,  και  διά  τοντο 
τά  μνρία  διέσπαρται  πανταχον  κακά.  Εΐ  γάρ  τότε  ό  Κύριος 
10  εγγύς,  πολλφ  μάλλον  νυν  εγγύς.  ΕΙ  προ  τετ ρακοσίων  ετών 
δτε  ταύτα  έλέγετο  και  πλήρωμα  τών  χρόνων  τον  καιρόν 
εκείνον  ό  Παύλος  έκάλει,  πολλφ  μάλλον  τον  παρόντα. 

Άλλ’  ίσως  δι  αυτό  τοντο  άπιστονσί  τινες.  Και  μην 
διά  τούτο  πιοτεύειν  χρή  μάλλον.  Πόϋεν  γάρ  οίδας,  άνϋρωπε, 
15  ότι  ούκ  έγγνς  τό  τέλος  και  μετά  βραχνν  χρόνον  άπαντήοεται 
τά  είρημένα;  " Ωσπερ  γάρ  τού  ένιαντού  τέλος,  ον  την  έσχάτην 
ημέραν  λέγομεν  είναι ,  αλλά  και  τον  έσχατον  μήνα,  καίτοι  γε 
τριάκοντα  ημέρας  έχοντα,  οντω  και  τών  τοσούτων  ετών  καν 
τετρακόσια  έτη  τέλος  είπω,  ονχ  άμαρτ ήσομαι.  'Ήστε  έκτοτε 
20  προανεφώνει  τό  τέλος.  Σνστείλωμεν  Ονν  έαντούς,  έντρνφή- 
οωμεν  τφ  φόβω  τού  Θεού.  Και  γάρ  εν  άδεια  διατριβόντων 
ημών ,  ον  σφόδρα  μεριμνώντων  ουδέ  προσδοκώντων,  έπι - 
στήσεται  ά&ρόον  ή  παρονσία. 

Και  τούτο  δηλών  ό  Χριστός  έλεγεν’  «Ώσπερ  γάρ  έν 
25  ιαις  ήμέραις  τού  Νώε  και  έν  ταίς  ήμέραις  τον  Λώτ,  όντως 
έσται  καϊ  έν  τή  σνντελεία  τού  αΐώνος  τούτον ».  Τούτο  και 
ό  Παύλος  δηλών  έλεγεν  «ιΌταν  δέ  λέγωσιν,  ειρήνη  και  ά- 

■  ι 

οφάλεια,  τότε  αιφνίδιος  αντοϊς  έφίσταται  όλεθρος,  καϊ  ώσ¬ 
περ  ή  ώδιν  τή  έν  γαστρι  έχούοιρ.  Τί  έοτιν,  «Ή  ώδιν  τή 


10.  Ματθ.  24,  57. 

11.  Α'  Θεσσ.  5,  3. 
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Διότι  δεν  είναι  μακράν  ό  χρόνος  τής  συντέλειας,  άλλ’ 
ό  κόσμος  βαδίζει  ήδη  πρός  τό  τέλος  του.  Αύτό  φανερώνουν 
οι  πόλεμοι,  αί  θλίψεις,  οι  σεισμοί  και  ή  άγάπη  πού  έχει 
σβήσει.  Διότι,  όπως  όταν  ψυχορραγή  τό  σώμα  καί  εύρίσκε- 
ται  πλησίον  του  θανάτου,  ύφίσταται  άπειρους  πόνους,  και 
ή  οικία,  όταν  πρόκειται  νά  καταρρεύση,  καταρρέουν  συνή¬ 
θως  ένωρίτερον  τμήματα  άπό  την  οροφήν  και  άπό  τούς 
τοίχους,  έ'τσι  πλησιάζει  και  εύρίσκεται  είς  τά  πρόθυρα  ή 
συντέλεια  και  δι’  αύτό  έχουν  διασπαρεϊ  παντού  τά  κακά. 
Διότι,  έάν  τότε  ή  το  πλησίον  ό  Κύριος,  τώρα  είναι  πολύ  πε¬ 
ρισσότερον.  Διότι,  όταν  αύτά  έλέγοντο  προ  τετρακοσίων  ε¬ 
τών  και  ό  Παύλος  ώνόμαζε  τον  καιρόν  εκείνο  πλήρωμα  τών 
χρόνων,  πολύ  περισσότερον  πρέπει  νά  όνομασθή  έτσι  ό 
σημερινός  καιρός. 

Άλλ’  ίσως  δι’  αύτό  δέν  πιστεύουν  μερικοί.  Και  όμως 
δι’  αύτό  έπρεπε  μάλλον  νά  πιστεύουν.  Διότι,  άπό  πού  ξεύ- 
ρεις,  άνθρωπε,  ότι  δέν  πλησιάζει  τό  τέλος  καί  ότι  δέν  θά 
πραγματοποιηθούν  τά  άνωτέρω  μετ’  ολίγον  χρόνον;  Διότι, 
όπως  άκριβώς  τό  τέλος  τού  έτους  δέν  λέγομε ν  ότι  είναι  ή 
τελευταία  ημέρα,  ούτε  ό  τελευταίος  μήν,  άν  καί  έχη  τριά¬ 
κοντα  ήμέρας,  έτσι  καί  άν  εϊπω  τό  τέλος  τόσων  έτών,  μο¬ 
λονότι  είναι  τετρακόσια,  δέν  θά  πέσω  έξω.  "Ωστε  από  τότε 
προανήγγελε  τό  τέλος.  "Ας  χαλιναγωγήσωμεν  λοιπόν  τούς 
εαυτούς  μας  καί  άς  έντρυφήσωμεν  είς  τόν  φόβον  τού  θεού. 
Διότι,  όταν  ημείς  περνούμεν  τόν  καιρόν  μας  έν  άκολασίςι 
καί  δέν  φροντίζωμεν  καθόλου,  ούτε  περιμένωμεν,  ή  πα¬ 
ρουσία  τού  θεού  θά  έλθη  αίφνιδίως. 

Αύτό  θέλων  νά  τονίση  ό  Χριστός,  έλεγεν  «"Οπως  ή- 
σαν  είς  τάς  ήμέρας  του  Νώε  καί  είς  τάς  ήμέρας  του  Λώτ, 
έτσι  θά  είναι  καί  είς  τήν  συντέλειαν  τού  αίώνος  τούτου»10. 
Τούτο  θέλων  νά  δηλώση  καί  ό  Παύλος  έλεγεν*  «"Οταν  λέ¬ 
γουν  «Είρήνη  καί  άσφάλεια»,  τότε  έρχεται  έπάνω  τους  αί- 
φνιδία  καταστροφή,  όπως  ό  πόνος  τού  τοκετού  είς  τήν  κοι¬ 
λίαν  τής  γυναικός»Μ.  Καί  τί  είναι  «Ό  πόνος  τού  τοκετού 
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έν  γαστρϊ  έχούση» ;  Πολλάκις  αί  κύονσαι  γυναίκες  παίζουσαι 
ή  άριστοποιοϋσαι  ή  έν  βαλανείφ  η  έν  αγορά  διάγουσαι,  ον- 
όέν  των  μελλόντων  προορώμεναι ,  υπό  της  οδύνης  κατεοχέ- 
θησαν  άθρόον.  *Επεί  οϋν  τοιαύτα  και  τα  ήμέτερα,  ώμεν  άει 
5  παρεοκευαομένοι.  Ού  γάρ  άει  ταύτα  άκουσόμεθα'  ονκ  άε'ι 
τούτων  εξουσίαν  έξομεν.  «Εν  γάρ  τω  αδη »,  φησί,  «τις  έξο- 
μολογήοε ταί  σοι;». 

Ονκονν  ενταύθα  μετανοήοωμεν ,  ϊνα  ούτως  'ίλεω  τον 
Θεόν  έχωμεν  κατά  την  μέλλουοαν  ημέραν ,  και  πολλής  άπο- 
10  λανοαι  δυνηθώμεν  συγγνώμης ■  ής  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπι- 
τυχεΐν,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού 
Χριστού,  φ  ή  δόξα  και  το  κράτος  εις  τους  αιώνας  τών  αι¬ 
ώνων.  5  Αμήν. 


12.  Ψαλμ.  6,  8. 
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είς  την  κοιλίαν  τής  γυναικός»;  Πολλάς  φοράς  αί  γυναίκες 
πού  κυοφορούν,  ένψ  παίζουν  ή  γευματίζουν  ή  εύρίσκονται 
εις  τό  λουτρόν  ή  χρονοτριβούν  είς  τήν  άγοράν,  επειδή  δέν 
προβλέπουν  τίποτε  άπό  τά  μέλλοντα,  καταλαμβάνονται  αί- 
φνιδίως  άπό  τόν  πόνον.  Επειδή  λοιπόν  καί  τά  ίδικά  μας 
είναι  τέτοια,  πρέπει  νά  εϊμεθα  έτοιμοι  συνεχώς.  Διότι  δέν 
θά  άκούωμεν  συνεχώς  τά  ίδια,  ούτε  θά  έχωμεν  πάντοτε 
αύτήν  τήν  ευκαιρίαν.  Διότι  λέγει  ό  Προφήτης,  «Είς  τόν  ν Α¬ 
δη  ν  ποίος  θά  όμολογήση ;  »12. 

,νΑς  μετανοήσωμεν  λοιπόν,  διά  νά  έχωμεν  τόν  θεόν 
εύμενή  κατά  τήν  ημέραν  τής  κρίσεως  καί  διά  νά  ήμπορέ- 
σωμεν  ν’  άπολαύσωμεν  πλήρη  τήν  συγγνώμην.  Είθε  αύτήν 
δλοι  μας  νά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν  χάριν  και  φιλανθρωπίαν 
τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  οποίον  άνήκει  ή 
δόξα  καί  τό  κράτος  είς  τούς  αίώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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«Ως  ούν  ήλϋον  προς  αυτόν  οι  Σαμαρεϊται ,  ήρώτων 
αυτόν  μεϊναι  παρ’  αύτοις.  Και  έμεινεν  έκεΐ  δυο  ημέρας.  Και 
5  πολλφ  πλείους  έπίοτευοαν  εις  αυτόν  διά  τον  λόγον  αύτοϋ' 
τη  τε  γυναικί  έλεγον,  ότι  Ούκ  έτι  διά  την  οήν  λαλιάν  πι- 
οτεύομεν'  αυτοί  γάρ  άκηκόαμεν  και  όΐδαμεν ,  ότι  αυτός  έ- 
οτιν  άληύώς  ό  Σωτήρ  του  κόσμου  ό  Χριστός.  Και  μετά  δύο 
ημέρας  έξηλύλεν  έκειδεν  και  άπήλϋεν  εϊς  την  Γαλιλαίαν» . 

10  1.  Ούδέν  φϋ'όνου  και  δαοκανίας  χείρον ,  ούδέν  κενο¬ 

δοξίας  χαλεπώτ ερον’  αύτη  τά  μύρια  εϊωϋ'ε  διαφΰείρειν  ά- 
γαύά.  Οι  ούν  Ιουδαίοι  πλείονα  των  Σαμαρειτών  γνώσιν 
έχοντες  και  τοίς  προφήταις  συν τραφέντες,  ύστεροι  τούτων 
έφάνηοαν  έντεϋΰεν.  Ούτοι  μεν  γάρ  και  από  της  μαρτυρίας 
15  έπίοτευοαν  της  γυναικός  και  οημείον  ίδόντες  ούδέν,  έξηλΰον 
παρακαλοΰν τες  τον  Χριστόν  μείναι  παρ’  αύτοίς’  οι  δέ  ’/ου- 
δαίοι  καί  θαύματα  ΰεαοάμενοι,  ου  μόνον  ου  κατείχον  αυτόν 
παρ’  έαυτοίς,  αλλά  και  άπήλαυνον,  καί  πάντα  έπραττον}  ώστε 
καί  της  χώρας  αυτόν  έκβαλείν,  καίτοι  γε  αύτη  η  παρουσία 
20  δι’  εκείνους  έγεγόνει. 

Άλλ’  έκείνοι  μέν  άπήλαυνον,  ούτοι  δέ  καί  μείναι  ήξί- 
ουν  παρ’  έαυτοίς.  Τούτους  ούν  ούκ  έχρην  προοίεοϋαι  πα- 
ρακαλοϋντας,  είπέ  μοι,  καί  δεομένους,  αλλά  τοίς  μέν  έπι- 
βουλεύοουοι  καί  διακρουομένοις  προοεδρεύειν,  τοίς  δέ  ά- 
25  γαπώοι  καί  βουλομένοις  αύτόν  κατέχειν,  μή  διδόναι  εαυτόν; 
’Λλλ’  ούκ  ήν  άξιον  τής  αύτοϋ  κηδεμονίας.  Διά  τούτο  καί 


1.  Ίω.  3,  40-44. 
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«"Οταν  λοιπόν  ήλθαν  οι  Σαμαρείχαι  πρός  αύτόν,  τον 
παρεκάλουν  νά  παραμείνη  πλησίον  τους.  Και  έμεινεν  έκεϊ 
δύο  ημέρας.  Και  πολλοί  περισσότεροι  έπίστευσαν  άπό  δσα 
τούς  εϊπεν,  είς  δέ  τήν  γυναίκα  έλεγαν*  Ό  λόγος  διά  τόν 
όποιον  πιστεύομεν  δέν  είναι  πλέον  τά  δσα  μας  είπες,  άλλα 
διότι  τόν  ήκούσαμεν  ημείς  οι  ίδιοι  καί  ξεύρομεν  δτι  αύτός 
είναι  άληθινά  ό  Σωτήρ  του  κόσμου,  ό  λεγόμενος  Χριστός. 
Καί  μετά  δύο  ημέρας  έφυγεν  άπό  έκεϊ  καί  έπήγεν  είς  τή,ν 
Γαλιλαίον»1. 

1.  Δέν  ύπάρχει  χειρότερον  έλάττωμα  άπό  τόν  φθόνον 
καί  τήν  ζηλοτυπίαν,  ούτε  βαρύτερον  άπό  τήν  κενοδοξίαν. 
Διότι  αύτή  καταστρέφει  συνήθως  άπειρα  άγαθό.  Οί  Ιου¬ 
δαίοι  λοιπόν  άν  καί  έγνώριζαν  πολύ  περισσότερα  άπό  τούς 
Σαμαρείτας  καί  είχον  διδαχθή  άπό  τούς  Προφήτας,  έφάνη- 
σαν  είς  τήν  προκειμένην  περίπτωσιν  κατώτεροι  άπό  αύτούς. 
Διότι  οί  μέν  Σαμαρεϊται  έπίστευσαν  μόνον  άπό  τήν  μαρτυ¬ 
ρίαν  τής  γυναικός  καί  μολονότι  δέν  είχαν  ίδεί  κανέν  θαύ¬ 
μα,  έ6γήκαν  καί  παρεκάλουν  τόν  Χριστόν  νά  μείνη  πλησίον 
τους.  Οί  "Ιουδαίοι  δμως,  άν  καί  είχαν  ίδεί  θαύματα,  δχι  μό¬ 
νον  δέν  τόν  έκράτησαν  πλησίον  τους,  άλλά  καί  τόν  έδιω¬ 
χναν  καί  έκαμναν  τά  πάντα  διά  νά  τόν  άπομακρύνουν  άπό 
τη  χώραν,  παρ’  δλον  δτι  ή  παρουσία  του  είχε  γίνει  πρός 
χάριν  των. 

Άλλ’  οί  μέν  Ιουδαίοι  τόν  έξεδίωκαν,  οί  δέ  Σαμαρεϊ- 
ται  τόν  παρεκάλουν  νά  μείνη  πλησίον  τους.  Δέν  έπρεπε 
λοιπόν  νά  πλησιάση  αύτούς  πού  τόν  παρεκάλουν  καί  είχαν 
άνάγκην,  άλλά  νά  παραμένη  μέν  πλησίον  έκείνων,  οί  όποι¬ 
οι  τόν  έμίσουν  καί  τόν  έχθρεύοντο,  νά  έγκαταλείψη  δέ  έ- 
κείνους,  οί  όποιοι  τόν  ήγάπων  καί  ήθελαν  νά  τόν  κρατουν 
πλησίον  των;  Άλλ’  αύτό  δέν  ήτο  άντάξιον  τής  προνοίας 
ίου.  Δι*  αύτό  έδέχθη  καί  έμεινε  πλησίον  των  δύο  ήμέρας. 
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έδέζατο  καί  έμεινε  παρ'  αύτοις  ημέρας  δύο.  Αντο'ι  μεν  γάρ 
έβούλοντο  διηνεκώς  αυτόν  κατέχειν  ( τούτο  γάρ  έδήλωοεν  ό 
ευαγγελιστής  είπών,  ότι  «’ Ηρώτων  αυτόν  μεϊναι  παρ’  αύ- 
τοϊςυ)·  αυτός  δε  ούκ  ήνείχετ ο,  άλλ’  ημέρας  δύο  μόνον  έμει- 
5  νεν,  και  εν  ταύταις  πολλφ  πλείους  έπίοτευοαν  εις  αυτόν. 
Καίτοι  γε  τούτους  είκός  ήν  πιστεύσαι,  τφ  τε  οημειον  μηδέν 
έωρακέναι,  και  τφ  άπεχϋώς  προς  Ιουδαίους  έχειν  άλλ'  ό¬ 
μως  έπειδη  τοις  λεγομένοις  μετά  άληϋείας  έδίκαζον,  ού 
προοέοτη  τούτο  αύτοϊς,  άλλ 5  ύιρηλοτέραν  των  κωλυμάτων 
10  έλαβον  έννοιαν,  και  έψιλοτιμούντο  έπί  το  μειζόνως  &αυμά- 
ζειν  αυτόν.  «Τη  γάρ  γυναικί »,  φησίν,  « έλεγον  Ονκέτι  διά 
την  οην  λαλιάν  πιστεύομεν  αϋτφ'  αυτοί  γάρ  ημείς  ήκούοα- 
μεν  και  όιδαμεν,  ότι  ούτός  έοτιν  άληϋώς  ό  Σωτηρ  τού  κό- 
ομου  ό  Χριοτός ». 

15  Οι  μαΰηταί  τον  διδάσκαλον  ύπερηκόντ ισαν.  Οντοι  γάρ 
και  των  Ιουδαίων  κατ ηγορήσαιεν  αν  δικαίως  καί  το  π ι- 
στεύοαι  καί  τφ  δέζασΰαι.  Εκείνοι  μεν  γάρ  υπέρ  ών  πάσαν 
την  πραγματείαν  συνεστήοατο,  συνεχώς  αυτόν  έλίϋαζον'  οϋ- 
τοι  δέ  ουδέ  προς  αυτούς  όρμώμενον  εϊλκυσαν  προς  εαυτούς. 
20  Και  οι  μέν  μετά  σημείων  άδιόρϋωτοι  μένουσιν'  οϋτοι  δέ 
χωρίς  σημείων  πολλην  περί  αυτόν  την  πίστιν  έπεδείξαντο, 
και  τούτφ  αύτφ  φιλοτιμούνται,  τφ  χωρίς  σημείων  πιστεύ- 
οαΐ’  έκεΐνοι  δέ  ού  παύσονται  καί  σημεία  ζητούντες  καί  πει- 
ράζοντες.  Ούτως  εύγνώμονος  ηη)χής  παντ αχού  χρεία.  Καν 
25  έπιλάβηται  τοιαύτης  ή  άλήδεια,  κρατεί  ραδίως'  καν  μη  κρα- 
τήοη,  ού  παρά  την  αύτης  άσϋένειαν ,  αλλά  παρά  την  ταύτης 
άγνωμοούνην  τούτο  γίνεται.  Έπεί  καί  ό  ήλιος  όταν  λάόη 
καΰ'αρούς  όφϋαλμούς,  φωτίζει  ραδίως'  αν  δέ  μη  φωτίση, 
της  έκείνων  αρρώστιας  τό  αμάρτημα,  ού  τής  άσ&ενείας 
30  τούτου. 
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Διότι  οι  Σαμαρεϊται  ήθελαν  νά  τον  έχουν  διαρκώς  πληαίον 
τους  (αύτό  άλλωστε  έδήλωσε  και  ό  Εύαγγελιστής,  δταν 
είπε,  «Παρεκάλουν  αυτόν  νά  μείνη  πλησίον  τους).  Ό  Χρι¬ 
στός  δμως  δέν  ήρνήθη,  άλλ’  έμεινε  μόνον  δύο  ημέρας  και 
είς  αύτό  τό  διάστημα  έπίστευσαν  είς  αύτόν  πσλύ  περισσό¬ 
τεροι.  Και  δμως  θά  ήτο  φυσικόν  νά  μή  πιστεύσουν,  άφοϋ 
δέν  είχαν  ίδεϊ  κανένα  θαύμα  και  έμίσουν  τούς  Ιουδαίους. 
Επειδή  δμως  έκριναν  τά  λόγια  του  σύμφωνα  μέ  την  άλή- 
θειαν,  αύτό  δέν  τούς  ήμπόδισεν,  άλλ’  έσχημάτισαν  ύψηλο- 
τέραν  ιδέαν  περί  των  προσκομμάτων  καί  έφιλοτιμοϋντο  νά 
τον  θαυμάζουν  περισσότερον.  Και  έλεγαν  είς  την  γυναί¬ 
κα-  «Ό  λόγος  διά  τόν  όποιον  πιστεύομεν  δέν  είναι  τά  δσα 
μάς  είπες,  άλλά  διότι  τόν  ήκούσαμεν  ημείς  οι  ίδιοι  καί  ξεύ- 
ρομεν,  δτι  αύτός  είναι  άληθινά  ό  Σωτήρ  τού  κόσμου,  ό  λε¬ 
γόμενος  Χριστός». 

Οι  μαθηταί  ύπερέβαλαν  τόν  διδάσκαλον.  Διότι  ούτοι 
δικαίως  θά  ήμποροϋσαν  νά  κατηγορήσουν  τούς  Ιουδαίους 
καί  έπειδή,  έπίστευσαν  και  επειδή  έδέχθησαν  τόν  Χριστόν. 
Διότι  οι  τελευταίοι,  χάριν  των  οποίων  εΐχεν  άναλάβει  δλο 
τό  έργον,  συνεχώς  τόν  έλιθοβόλουν.  Άλλ’  οι  Σαμαρεϊται 
τόν  προσείλκυσαν  μέ  τό  μέρος  τους,  χωρίς  νά  σκοπεύη 
νά  τούς  έπισκεφθη.  Οι  μέν  Ιουδαίοι  μένουν  ίσχυρογνώμο- 
νες  παρά  τά  θαύματα,  οι  δέ  Σαμαρεϊται  έδειξαν  μεγάλη ν 
πίστιν  προς  αύτόν  χωρίς  θαύματα  καί  ένεκα  τούτου  δοξά¬ 
ζονται,  διότι  έπίστευσαν  χωρίς  νά  ίδούν  θαύματα,  ένψ  οι 
πρώτοι  δέν  παύουν  νά  ζητούν  θαύματα  καί  νά  τόν  πειρά¬ 
ζουν.  Υπάρχει  πάντοτε  άνάγκη  άπό  τόσον  εύσεβή  ψυχήν. 
"Αν  ή  άλήθεια  είσέλθη  είς  τοιαύτην  ψυχήν,  τότε  τήν  κυ¬ 
ριεύει  εύκόλως.  Καί  αν  δέν  τήν  κυριεύση,  αύτό  δέν  όφεί- 
λεται  είς  τήν  άδυναμίαν  της,  άλλά  ένεκα  τής  άγνωμοσύ- 
νης  της.  Επειδή  καί  ό  ήλιος  φωτίζει  εύκόλως,  δταν  έχη 
κανείς  ύγιεϊς  οφθαλμούς.  "Αν  πάλιν  δέν  φωτίση,  τό  σφάλ¬ 
μα  δέν  οφείλεται  είς  τήν  άδυναμίαν  του,  άλλά  είς  τήν  ά- 
σθένειαν  τών  οφθαλμών. 
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Ακουοον  γονν  οϋτοι  τί  λέγονσιν .  « Οίδαμεν »,  ηησίν,  «ό¬ 
τι  οϋτός  έοτιν  άληϋώς  6  Σωτήρ  τού  κόσμον  ό  Χριστός η. 
'Ορ$ς  πώς  ενΰέως  ένόησαν  ότι  την  οικουμένην  έπισπάσα- 
σί }αι  ημελλεν  και  επί  διορϋώσει  της  κοινής  ήλϋε  σωτηρίας, 
5  ότι  ονκ  εν  Ίονδαίοις  ημελλεν  άποκλείειν  αυτόν  την  πρόνοιαν, 
άλλα  πανταχον  σπείρε ιν  αυτόν  τον  λόγον;  Μ//’  ονκ  Ιου¬ 
δαίοι  όντως*  αλλά  ζητούντες  την  ιδίαν  δικαιοσύνην  στησαι, 
τη  δικαιοσύνη  τον  Θεόν  ονχ  νπετ άγησαν.  Οϋτοι  δε  όμολο- 
γονσιν  άπαντας  εν  έπιτιμίοις  είναι,  εκείνο  τό  άποστολικόν 
10  δηλούιηες,  ότι  « Πάντες  ημαρτον  και  υστερούνται  τής  δόξης 
τον  Θεού,  δικαιούμενοι  δωρεάν  τη  αυτού  χάριτιη.  Ειπόντες 
γάρ  ότι  Σωτήρ  έσιι  τού  κόσμον,  έδειξαν  ότι  τού  απολωλότος * 
και  ονχ  απλώς  Σωτήρ,  άλλ*  εν  σφόδρα  μεγάλοις. 

*Ηλ&ον  μεν  γάρ  πολλοί  σώοαι,  και  προψήται  και  άγ- 
15  γελοι·  άλλ’  ό  άληϋινδς  Σωτήρ  οϋτός  έοτι}  φησί ,  6  την  άλη- 
ΰή  σωτηρίαν  παρέχων,  ον  τήν  πρόοκαιρον  μόνον.  Τούτο 
πίοτεως  ειλικρινούς.  Καί  γάρ  είσιν  άμψοτέρωϋεν  ϋ  αν  μα¬ 
στοί  καί  ότι  έπίοτευοαν  καί  ότι  χωρίς  σημείων *  ούς  καί  ό 
Χριστός  μακαρίζει  λέγων’  « Μακάριοι  οι  μ  ή  ίδόντες  καί 
20  πισ τεύσαντεςν’  καί  ότι  είλικρινώς  τούτο.  Καίτοι  τής  γνναι- 
κός  άμφιβόλως  λεγούοης  άκούοαν τες,  « Μήτι  οϋτός  έοτιν 

Μ 

ό  Χρίστος;»,  ονκ  ειπον  καί  αυτοί,  ότι  Καί  ημείς  νποπτεύο- 
μεν,  ονδ 5  ότι  Νομίζομεν ,  άλλ’  ότι  «Οίδαμενη·  καί  ονχ  απλώς , 
άλλ ’  ότι  «Οϋτός  έοτιν  αληθώς  τού  κόσμου  ό  Σωτήρη.  Ον  γάρ 
25  ώς  ένα  τών  πολλών  τον  Χριστόν  ώμολόγονν,  αλλά  τον  όν¬ 
τως  Σωτήρα. 

Καίτοι  τίνα  είδον  σωΰέντα;  Τών  ρημάτων  ήκουοαν 
μόνον  καί  είπον  άπερ  άν,  εί  καί  ϋανματα  έϋ·εάοαντ ο  πολλά 


2.  Ρωμ.  3,  23. 

3.  Ί(θ.  20,  2». 
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’Άκουσε  λοιπόν,  τί  λέγουν  οι  Σαμαρεϊται·  «Ξεύρομεν, 
ότι  αύτός  είναι  άληθινά  ό  Σωτήρ  του  κόσμου,  ό  λεγόμενος 
Χριστός».  Βλέπεις,  πώς  έκατάλαβαν  άμέσως,  ότι  θά  προσ- 
είλκυε  τήν  οικουμένην  καί  ότι  ήλθε  διά  νά  έρνασθή  χάριν 
τής  κοινής  σωτηρίας,  ότι  δέν  ήτο  μέλημα  των  ’Ιουδαίων 
νά  άποκλείσουν  τήν  πρόνοιάν  του,  άλλ’  ότι  θά  διεσπείρετο 
παντού  ό  λόγος  του.  Άλλ’  οί  Ιουδαίοι  δέν  έπραξαν  τούτο 
και  ένψ  έζήτουν  ν’  άποκαταστήσουν  τήν  ίδικήν  τους  δι- 
καίωσιν,  δέν  ύπετάγησαν  είς  τήν  δικαίωσιν,  πού  προέρχε¬ 
ται  άπό  τον  θεόν.  Οί  Σαμαρεϊται  όμως  όμολογούν  ότι  όλοι 
είναι  άμαρτωλοί,  έπιβεβαιώνοντες  τά  λόγια  τού  Αποστό¬ 
λου*  «"Ολοι  ήμάρτησαν  και  όλοι  στερούνται  τής  δόξης  τού 
θεού  και  παίρνουν  τήν  δικαίωσιν  δωρεάν  μέ  τήν  χάριν 
πού  προέρχεται  άπό  αύτόν»2.  Διότι,  όταν  είπαν  ότι  είναι 
Σωτήρ  του  κόσμου,  ήθέλησαν  νά  δηλώσουν  τού  κόσμου  πού 
έχάθη  και  όχι  μόνον  ότι  ήτο  Σωτήρ,  άλλά  είς  τά  μέγιστα 
πράγματα. 

Διότι  ήλθαν  πολλοί  διά  νά  σώσουν  τον  κόσμον  και 
Προφήται  καί  άγγελοι.  Άλλ’  ό  άληθινος  Σωτήρ,  πού  παρέ¬ 
χει  τήν  άληθινήν  σωτηρίαν  και  όχι  τήν  πρόσκαιρον,  είναι 
αύτός.  Αύτή  είναι  άπόδειξις  είλικρινούς  πίστεως.  Διότι  και 
άπό  άλλην  πλευράν  οι  Σαμαρεϊται  είναι  άξιοθαύμαστοι, 
άπό  τό  ότι  δηλαδή  και  έπίστευσαν  καί  μάλιστα  ότι  έπίστευ- 
σαν  χωρίς  θαύματα.  Αύτούς  μακαρίζει  καί  ό  Χριστός,  όταν 
λέγη,  «Μακάριοι  αύτοί  πού  δέν  είδαν  καί  όμως  έπίστευσαν»*, 
καί  μάλιστα  έπίστευσαν  είλικρινώς.  Καί  όταν  ήκουσαν  τήν 
γυναίκα  νά  σμίλη  μέ  άμφιβολίαν,  «Μήπως  αύτός  είναι  ό 
Χριστός;»,  δέν  είπαν  καί  αύτοί*  Καί  ήμείς  άμψιβάλλομεν, 
ούτε  νομίζομε ν,  άλλά  «Ξεύρομεν»*  καί  όχι  μόνον  τούτο,  άλ¬ 
λά  ότι,  «Αύτός  είναι  άληθινά  ό  Σωτήρ  τού  κόσμου».  Διότι 
δέν  ώμολόγουν  τόν  Χρίστον  σάν  έναν  άπό  τούς  πολλούς, 
άλλά  σάν  πραγματικόν  Σωτήρα. 

Καί  όμως,  ποϊον  είδαν  ότι  έσώθη  άπό  αύτόν;  Μόνον 
τά  λόγια  του  ήκουσαν  καί  είπαν  έκείνα  πού  θά  έλεγαν,  αν 
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καί  μεγάλα,  είπον.  Και  τίνος  εν  εκ  εν  ταντα  ον  λέγουοιν  ή- 
μιν  οι  εναγγελισται  τα  ρήματα  και  δτι  ΰανμαστώς  διελέ- 
χΰη;  "Ινα  μάΰης  δτι  πολλά  των  μεγάλων  παρατ ρέχονσιν, 
από  δε  τον  τέλονς  το  παν  έδήλωοαν.  "Επεισε  γάρ  δήμον 
5  ολόκληρον  και  πόλιν  δλην  διά  των  είρημένων.  "Ενΰα  δέ  μή 
πείΰονται,  τότε  αναγκάζονται  λέγειν  τά  εϊρημένα,  'ίνα  μή 
από  τής  αγνωμοσύνης  των  άκονόν των  καταψηφίζηταί  τις 
τον  δημηγορονντος. 

αΚαι  μετά  δύο  ημέρας  έξήλΰεν  έκειΰεν  και  άπήλΰεν 
10  εις  την  Γαλιλαίαν.  Αυτός  γάρ  δ  Χριστός  έμαρτύρησεν,  διι 
προφήτης  έν  τή  ιδία  πατρίδι  τιμήν  ονκ  έχει ».  Διατί  τούτο 
πρόσκειται;  " Οτι  εις  Καπερναούμ  ονκ  άπήλΰεν,  άλλ’  εις 
τήν  Γαλιλαίαν,  κάκεΐϋεν  εις  τήν  Κανά;  "Ινα  γάρ  μή  έξε- 
τάσης,  διατί  παρά  μεν  τοις  αυτόν  ονκ  έμεινε ,  παρά  δε  τοίς 
15  Σαμαρείζαις  έμεινε,  τίϋηοι  τήν  αιτίαν,  λέγων,  δτι  ον  προσέ- 
σχον  αντφ.  Διά  τούτο  ονκ  άπήλΰεν  έκεϊ,  ώστε  μή  μειζον  αν- 
τοίς  γενέοΰαι  το  κρίμα . 

2.  Και  γάρ  πατρίδα  ανιόν  έντανΰα  ηγούμαι  λέγειν  τ'ην 
Καπερναούμ.  " Οτι  δε  ονκ  άπήλαναεν  έκεϊ  τιμής,  άκονσον 
20  αυτού  λέγοντος’  «Και  σύί  Καπερναούμ,  ή  έως  τον  ουρανού 
νψώΰης,  έως  αδον  κατ αβιδαοΰήση».  Πατρίδα  δε  ιδίαν  κα- 

λεΐ,  τον  τής  οικονομίας  δηλών  λόγον,  και  τούτω  το  πλέον 

.  ■ 

ένδια τρίβων.  Τί  ούν;  ονχ  δρώμεν,  φησί,  και  παρά  τοις  οί- 
κείοις  πολλούς  ΰαυμαζο μένους;  Μάλιστα  δέν  ονκ  άπό  των 
25  σπανιζόντων  τά  τοιαύτα  δει  ψηφίζεσΰαι.  Εί  δέ  τινες  έν  τή 
αυτών  έτιμώντο}  πολλφ  μάλλον  έν  τή  άλλοτρία'  ή  γάρ  συνή- 
ΰεια  ενκαταφρονήτονς  ι ιοιεΐν  εϊωΰεν. 

«'Ως  δέ  ήλΰεν  εις  τήν  Γαλιλαίαν,  έδέζαντο  αυτόν  οι 
Γαλιλαΐοι,  πάντα  έωρακότες,  δσα  έποίησεν  έν  Ίεροοολύμοις 


4.  Λουκά  10,  15. 
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τον  έβλεπαν  νά  κάμνη  πολλά  και  μεγάλα  θαύματα.  Και 
διά  ποιαν  αιτίαν  οι  Εύαγγελισται  δεν  μας  λέγουν  αύτά  τά 
λόγια  καί  δτι  ώμίλησε  πρός  τούς  Σαμαρείτας  κατά  τρόπον, 
πού  έπροκάλεσε  τον  θαυμασμόν  των;  Διά  νά  μάθης,  δτι  ό- 
φήνουν  κατά  μέρος  πολλά  άπά  τά  άξιόλογα,  διά  ν’  άποδεί- 
ξουν  τό  παν  άπά  την  έκβασιν.  Διότι  έπεισε  μέ  τά  λόγια  του 
τον  λαόν  καί  ολόκληρον  την  πόλιν.  "Οπου  δμως  οι  άκροα- 
ταί  δέν  πείθονται,  τότε  οι  Εύαγγελισται  άναγκάζονται  νά 
έπαναλαμβάνουν  τά  λόγια  τού  Χριστού,  διά  νά  μη  άποδώση 
κανείς  κατηγορίαν  εις  τον  ομιλητήν  ένεκα  τής  άδιαφορίας 
υών  άκροατών. 

«Καί  μετά  δύο  ήμέρας  έφυγεν  άπά  εκεί  καί  έπήγεν  εις 
την  Γαλιλαίον.  Διότι  ό  ίδιος  ό  Χριστός  έβεβαίωσεν,  δτι 
προφήτης  δέν  τιμαται  είς  την  ιδιαιτέραν  πατρίδα  του». 
Διατί  προστίθεται  τούτο;  δτι  δηλαδή  δέν  έπήγεν  είς  τήν 
Καπερναούμ,  άλλ’  είς  τήν  Γαλιλαίον  καί  άπά  εκεί  είς  τήν 
Κανά;  Διά  νά  μή  έρευνςίς,  διατί  δέν  έμεινεν  είς  τούς  ίδι- 
κούς  του,  έμεινεν  δμως  είς  τούς  Σαμαρείτας,  προβάλλει 
τήν  αιτίαν  καί  λέγει,  δτι  δέν  τόν  έπρόσεχαν.  ΔΓ  αύτά  δέν 
έπήγεν  έκεί,  διά  νά  μή  ύποστοΰν  τήν  κρίσιν  βαρυτέραν. 

2.  Διότι  νομίζω,  δτι  πατρίδα  του  εννοεί  τή,ν  Καπερ¬ 
ναούμ.  Άλλ’  δτι  έκεί  δέν  άπήλαυε  τιμής,  δκουσε  αύτόν, 
δταν  λέγη*  «Καί  σύ,  Καπερναούμ,  πού  ύψώθης  ως  τόν  ού- 
ρανόν,  θά  κατεβής  ώς  τόν  "Αδην»4.  Όνομάζει  δέ  αύτήν 
ίδικήν  του  πατρίδα  λόγω  τής  σαρκώσεώς  του  καί  διότι  έ- 
μεινεν  εκεί  πολύν  χρόνον.  Τί  λοιπόν;  θά  ερώτησης.  Δέν 
βλέπομεν,  δτι  πολλά  τιμώνται  άπά  τούς  συμπυλίτας  των; 
Βεβαίως  βλέπομεν,  άλλ’  αύτά  τά  σπάνια  παραδείγματα  δέν 
άρκοΰν  διά  νά  έκφράσωμεν  γενικήν  γνώμην.  Άλλ’  άν  με¬ 
ρικοί  έτιμώντο  είς  τήν  πατρίδα  των,  πολύ  περισσότερον  έτι- 
μώντο  είς  τήν  ξένην.  Διότι  ή  συνήθεια  δημιουργεί  κατά  κα¬ 
νόνα  τήν  περιφρόνησιν. 

«"Οταν  έφθασεν  είς  τήν  Γαλιλαίον,  τόν  έδέχθησαν  οί 
Γαλιλαϊοι,  έπειδή  είχαν  ίδεϊ  δλα,  δσα  έκαμεν  είς  τά  Ίερο- 
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έν  τή  έορ τή’  καί  γάρ  ήλθον  εις  την  εορτήν ».  'Οράς  δτι  οι 
κακιζόμενοι,  οϋτοι  μάλιοτα  αύτφ  προοιόντες  εΰρίσκονται; 
'Ο  μεν  γάρ  ελεγεν,  «Εκ  Ναζαρέτ  δυνατοί  τι  αγαθόν  είναι ;», 
άλλος  δέ,  «Ερώτησον  και  ίδε,  δτι  εκ  τής  Γαλιλαίος  προ- 
5  φήτης  ονκ  έγήγερται ».  Τούτα  δέ  και  αυτόν  ύβρίζοντες  έ- 
λεγον,  επειδή  εκ  Ναζαρέτ  έδόκει  τοϊς  πολλοίς  είναι"  και 
το  Σαμαρείτην  δέ  είναι  ώνείδιζον.  « Σαμαρείτης  γάρ  εί 
και  δαιμόνιον  έχεις »,  φηοίν. 

Άλλ’  ιδού  και  Σαμαρείται  και  Γαλιλαιοι,  φησί,  πι- 
10  οτενονσιν  εις  αισχύνην  των  Ιουδαίων.  Εύρίσκονται  δέ  και 
Γαλιλαίων  οι  Σαμαρείται  βελτίους.  Εκείνοι  μέν  γάρ  από 
των  τής  γυναικός  έδέξαντο  ρημάτων *  ούτοι  δέ  έωρακότες 
τά  σημεία  ά  έποίησεν.  «ΎΗλθεν  οϋν  ο  Ιησούς  πάλιν  εις  την 
Κανά  τής  Γαλιλαίος ,  όπου  έποίησε  τό  ύδωρ  οίνον».  Άνα- 
15  μιμνήσκει  τού  θαύματος  τον  ακροατήν,  τό  έγκώμιον  των 
Σαμαρειτών  έπαίρων.  Ούτοι  μέν  γάρ  καί  από  των  έν  *Ιε- 
ροοολύμοις  και  από  των  εκεί  γενομένων  σημείων  αυτόν  έδέ- 
ξαντ ο*  οι  Σαμαρείται  δέ  ουχ  ούτως ,  άλΤ  από  διδασκαλίας 
μόνης.'Ότι  μέν  οϋν  ήλθεν  εκεί,  είπε'  την  δέ  αιτίαν  οϋ  προο- 
20  έθηκε,  δι  ήν  ήλθεν.  Εϊς  μέν  γάρ  την  Γαλιλαίον  διά  τον 
φθόνον  τον  ’ Ιουδαϊκόν  παρεγένετ ο*  εις  δέ  Κανά  τίνος  ένε- 
κεν;  Παρά  μέν  γάρ  την  αρχήν  καλούμενος  εις  γάμον *  νυν 
δέ  τίνος  ένεκεν,  και  διατί;  Έμοι  δοκεί  την  από  τού  θαύ¬ 
ματος  πίστιν  έγγινομένην  ίσχυροτέραν  ποιων  διά  τής  πα- 
25  ρουσίας ,  καί  μάλλον  αυτούς  έφελκόμενος  τφ  αυτόκλητος  πα- 
ραγενέσθαι  καί  τήν  μέν  ιδίαν  άφεϊναι  πατρίδα,  προτιμήσαι 
δέ  έκείνους. 

«*Ην  δέ  τις  βασιλικός,  οϋ  ό  υιός  ήσθένει  έν  Καπερνα¬ 
ούμ.  Ούτος  άκούσας,  δτι  Ιησούς  ήκει  από  τής  Ιουδαίος 


5.  Ίω.  1,  47. 

6.  ΑύτόΟι  7,  52. 
»  * 
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σόλυμα  κατά  τήν  εορτήν.  Διότι  είχαν  μεταβή  και  αύτοι  είς 
τήν  εορτήν».  Βλέπεις  μέ  ποιον  τρόπον  έκείνοι  πού  τον 
έκάκιζαν,  αύτοι  οι  ίδιοι  προσέρχονται  είς  αύτόν;  Διό¬ 
τι  ό  ένας  έλεγεν*  «Είναι  δυνατόν  να  προέλθη  κάτι  κα¬ 
λόν  άπό  τήν  Γαλιλαίον;»5,  καί  ό  άλλος·  «Ερεύνησε  καί  Θά 
ίδής,  δτι  δέν  έχει  έλθει  Προφήτης  άπό  τήν  Γαλιλαίον»6. 
Και  έλεγον  ταύτα  διά  νά  τον  έμπαίξουν,  έπειδή  πολλοί  έ- 
νόμιζαν  δτι  ήτο  άπό  τήν  Ναζαρέτ.  Μερικοί  μάλιστα  τον 
κατηγορούν  ώς  Σαμαρείτην  και  τού  έλεγαν  «Είσαι  Σαμα¬ 
ρείτης·  καί  είσαι  δαιμονισμένος». 

Αλλά  νά  πού  πιστεύουν  είς  αύτόν  Σαμαρείται  καί 
Γαλιλαϊοι  πρός  καταισχύνην  των  Ιουδαίων.  Καί  μάλιστα  οι 
Σαμαρείται  άπεδείχθησαν  καλύτεροι  άπό  τούς  Γαλιλαίους. 
Διότι  οι  μέν  Σαμαρείται  έπίστευσαν  άπό  τά  λόγια  τής  γυ- 
ναικός,  ένφ  οι  Γαλιλαϊοι  είχαν  ίδεί  τά  θαύματα  πού  έκα- 
μεν.  «Έπήγε  λοιπόν  ό  * Ιησούς  πάλιν  είς  τήν  Κανα  τής 
Γαλιλαίος,  δπου  έκαμε  τό  ύδωρ  οίνον».  Υπενθυμίζει  είς 
τόν  άκροατήν  τό  θαύμα,  διά  νά  έξάρη  τόν  έπαινον  των  Σα¬ 
μαρειτών.  Διότι  οι  μέν  Γαλιλαϊοι  έπίστευσαν  εις  αύτόν 
άπό  τά  θαύματα  πού  έγιναν  είς  τά  Ιεροσόλυμα  καί  είς  τήν 
Γαλιλαίον,  οι  Σαμαρείται  δμως  μόνον  άπό  τήν  διδασκα¬ 
λίαν.  Καί  είπε  μέν  ό  Εύαγγελιστής,  δτι  ό  Χριστός  έπήγεν 
έκεί,  άλλά  δέν  έπρόσθεσε  τήν  αιτίαν,  διά  τήν  οποίαν  έπή¬ 
γεν.  Είς  τήν  Γαλιλαίον  δηλαδή  έπήγεν  ένεκα  τού  φθόνου 
των  Τουδαίων.  *Αλλ*  είς  τήν  Κανα,  διατί;  Τήν  πρώτη ν  φο¬ 
ράν  βέβαια,  διότι  προσεκλήθη  είς  τόν  γάμον.  Τώρα  δμως 
διά  ποιον  λόγον;  Εγώ  νομίζω  διά  νά  κάμη  μέ  τή,ν  παρου¬ 
σίαν  του  ίσχυροτέραν  τήν  πίστιν,  πού  προήλθεν  άπό  τό 
θαύμα  καί  διά  νά  προσελκύση  αύτούς  περισσότερον  μέ  τό 
δτι  έπήγε  χωρίς  νά  τόν  καλέσου  ν  καί  μέ  τό  δτι  άφησε  τήν 
πατρίδα  του,  έπειδή  έπροτίμησεν  έκείνους. 

«Ηίτο  έκεϊ  κάποιος  άξιωματούχος  τού  βασιλέως,  τού 
όποίου  ό  υίός  ήτο  άσθενής  είς  τήν  Καπερναούμ.  "Όταν  αύ- 
τός  ήκουσεν,  δτι  ό  Τησοΰς  είχεν  έλθει  άπό  τήν  Ίουδαίαν 
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εις  την  Γαλιλαίαν ,  ήλ$ε  προς  ανιόν  και  ήρώτα  'ίνα  ελϋη 
και  Ιάσηται  αυτόν  τον  υιόν »·  ήτοι  του  γένους  ών  του  δαοι- 


λικοϋ  η  αξίωμά  τι  άρχής  έτερον  ον τω  καλονμενον  εγων. 
Τινές  μέν  οϋν  τούτον  είναι  νομίζονοι  τον  παρά  τω  Μ  ατά  αίαν 
δ  δείκννται  δέ  έτερος  ών  παρ’  εκείνον ,  οϋκ  από  του  αξιώ¬ 
ματος  δέ  μόνον,  άλλά  καί  από  της  πίστεως.  Εκείνος  μέν 
γάρ  και  βονλόμενον  τον  Χριοτόν  έλάείν,  άξιοι  μένειν’  οϋ- 
τος  δέ  καί  μηδέν  τοιοντον  έπαγγελλόμενον ,  εις  την  οικίαν 
έλκει.  Κάκείνος  μέν  φησιν  « Ονκ  εϊμί  άξιος  'ίνα  μου  υπό 
10  την  στέγην  εισέλύης »·  οϋτος  δέ  καί  έπείγεί'  «Κατάδηϋι ο, 
λέγων ,  απρίν  άποΰανείν  τον  υιόν  μου».  Κάκεί  μέν  άπό  τον 
όρους  καταδάς  εϊς  Καπερναούμ  είσήεν  ενταύθα  δέ  άπό 
Σαμαρείας  καί  ονκ  εις  Καπερναούμ,  άλλ 5  εις  Κανά  έλϋόν- 
τος  παρεγένετ ο  οϋτος. 

35  Κάκείνον  μέν  ό  παίς  παρέσει  κατέκειτο'  ό  δέ  τούτον  υιός 
πνρετφ.  «Καί  έλ&ών  ήρώτα  'ίνα  ίάοηται  αυτού  τον  υιόν 
ήμελλε  γάρ  άπο&νήσκειν».  Τί  οϋν  ό  Χριστός;  «Εάν  μη  ση¬ 
μεία  καί  τέρατα  ίδητε,  ον  μή  πιστεύσητε ».  Καί  μην  τούτο 
πίστεως  ήν,  καί  τό  έλϋείν  καί  τό  παρακαλέσαΐ’  καί  μετά  ταύ- 
20  τα  δέ  αυτό  μαρτυρεί  ό  ευαγγελιστής  λέγων,  ότι  εΐπόντος 
τού  Ιησού.  « Πορενου ,  ό  υιός  σου  ζή,  έπίστευσε  τω  λόγω  αυ¬ 
τού  καί  έπορεύετο ».  Τί  οϋν  έστιν  ό  φησιν  ενταύθα;  ’Ήτοι 
τους  Σαμαρείτας  ϋαυμάζων  έλεγε  ταύτα,  ότι  σημείων  χω¬ 
ρίς  έπίστενσαν'  ή  τής  δ οκονοης  αυτού  πόλεως  είναι  κα$α- 
25  πτόμενος  τής  Καπερναούμ,  όϋεν  οϋτος  ήν.  Έπεί  καί  έτε¬ 
ρός  τις  έν  τφ  Λουκά  λέγων,  «Πιστεύω,  Κύριε,  δοήϋει  μου 
τή  άπιστίψ),  έλεγε  πάλιν. 

" Ωστε  εί  καί  οϋτος  έπίοτευσεν,  άλλ 9  ούχ  όλοκλήρως, 
ουδέ  ϋγιώς.  Καί  τούτο  δηλοί  εκ  τού  πννάάνεσϋαι  ποία  ώρα 


7.  Ματθ.  8,  8. 

8.  Μάρκου  9,  23. 
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εις  την  Γαλιλαίον,  έπηγεν  είς  αύτόν  και  τον  παρεκάλει  να 
μεταβή  μαζί  ίου  καί  να  θεραπεύση  τον  υιόν  του».  Αύτός 
ώνομάζετο  βασιλικός  ή  διότι  κατήγετο  άπό  βασιλικήν  γε¬ 
νιάν,  ή  διότι  είχε  κάποιο  άξίωμα  εξουσίας.  Μερικοί  έρμη- 
νευταί  νομίζουν,  δτι  αύτός  είναι  ό  ίδιος  μ’  έκείνον  πού  άνα- 
φέρει  ό  Ματθαίος.  Άποδεικνύεται  δμως  δτι  είναι  διάφορος 
άπό  εκείνον  δχι  μόνον  άπό  τό  άξίωμα  άλλά  και  άπό  την 
πίστιν.  Διότι  εκείνος,  μολονότι  ό  Χριστός  ήθελε  νά  είσέλθη 
είς  τήν  οικίαν  του,  δέν  τόν  άφησε  νά  τό  κόμη.  Αύτός  έδώ 
δμως  και  χωρίς  ό  Χριστός  νά  τό  ύποσχεθή  τίποτε,  τόν  σύ¬ 
ρει  εις  τήν  οικίαν  του.  Και  ό  μεν  πρώτος  είπε*  «Δέν  είμαι 
άξιος  διά  νά  είσέλθης  κάτω  άπό  τήν  στέγην  μου»7,  αύτός 
έδώ  δμως  έπείγεται  λέγων,  «Κατέβα,  πριν  πεθάνη  τό  παιδί 
μου».  Και  είς  τήν  πρώτη ν  μεν  περίπτωσιν,  άφοϋ  κατήλθεν 
άπό  τό  όρος,  είσήλθεν  είς  τήν  Καπερναούμ.  Είς  τήν  προ- 
κειμένην  δμως  περίπτωσιν,  ούτος  έφθασεν,  δταν  ό  Χριστός 
ήλθεν  είς  τήν  Κανά. 

Του  πρώτου  ό  δούλος  ήτο  κατάκοιτος  άπό  παράλυσιν. 
Τού  δευτέρου  άπό  πυρετόν.  «Και  άφού  έπηγε,  τόν  παρε- 
κάλει  νά  θεραπεύση  τόν  υιόν  του.  Διότι  έκινδύνευε  ν’  άπο- 
θάνη».  Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός;  «Έάν  δέν  ίδήτε  θαύματα 
και  τέρατα,  δέν  θά  πιστεύσετε».  Καί  τό  δτι  ήλθε  καί  τόν 
παρεκάλεσεν,  ήτο  καί  αύτό  άπόδειξις  πίστεως.  Καί  μετά 
άπό  αύτό  ό  Εύαγγελιστής  μαρτυρεί  τό  έξης·  "Οταν  δηλαδή 
ό  Ιησούς  είπε,  «Πήγαινε,  ό  υιός  σου  ζή,  έπίστευσεν  είς 
τόν  λόγον  του  καί  έφυγε».  Τί  σημαίνει  αύτό,  πού  λέγει  έδώ; 
’Ή  δτι  έλεγεν  αύτό  προς  έπαινον  τών  Σαμαρειτών,  έπειδή 
έπίστευσαν  χωρίς  θαύματα,  ή  έπειδή  ήθελε  νά  διασύρη  τήν 
πόλιν  Καπερναούμ,  πού  ένομίζετο  δτι  ήτο  πατρίς  του,  άπό 
τήν  οποίαν  κατήγετο.  "Οταν  ένας  άλλος  είς  τό  Εύαγγέλιον 
τού  Λουκά  παρεκάλει  λέγων,  «Πιστεύω,  Κύριε,  βοήθησε 
τήν  άπιστίαν  μου»8,  ό  Χριστός  άπήντησε  μέ  τά  ϊδια  λόγια. 

"Ωστε,  παρ’  δλον  δτι  έπίστευσε  καί  αύτός,  δέν  έπί¬ 
στευσεν  δμως  πλήρως,  ούτε  τελείως.  Καί  αύτό  άποδεικνύε- 
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άφήκεν  αυτόν  ό  πυρετός.  Έβούλετο  γάρ  μαθειν,  εϊτε  αυτο¬ 
μάτως,  εϊτε  έκ  της  επιταγής  του  Χρίστον  τούτο  γέγονεν. 
«Ως  ούν  εγνω  ότι  χθες  ώραν  έδδόμην,  έπίστευσε  και  αυτός 
και  η  οικία  αϋτοϋ  όλη».  Όρας  ότι  τότε  έπίστευσεν,  ότε  οι 
5  παιδες  ειπον ,  ούχ  ότε  ο  Χριστός;  Την  διάνοιαν  τοίνυν  ε¬ 
λέγχει  αυτόν ,  μεθ ?  ης  προσελθών,  ταντα  έλεγεν’  ούτω  γάρ 
μάλλον  και  εις  πίστιν  άφείλκετο'  προ  γάρ  τον  σημείου  ον 
αφόδρα  ήν  πεπιστενκώς.  Ει  δε  και  ήλθε  καί  παρεκάλεσε, 
θαυμαστόν  ονδέν.  Ειώθασι  γάρ  οι  πατέρες  υπό  πολλής  φι- 
10  λίας  ον  μόνον  οις  θαρρούσιν  ίατροις  προοιέναι,  αλλά  καί  οις 
μη  θαρρονσι  διαλέγεσθαι,  μηδέν  όλως  παραλιπειν  δουλόμε- 
νοι.  Έπεί  ότι  έκ  παρέργου  προσήλθεν,  ότε  ήλθεν  εις  Γα- 
λιλαίαν ,  τότε  αυτόν  εϊδεν'  ώς  εϊ  γε  ήν  σφοδρά  αύτώ  πεπι- 
στευκώς,  ονκ  αν  ώκνησε,  του  παιδός  μέλλοντος  τελευτάν, 
15  εις  την  Ίονδαίαν  έλθεΐν.  Ει  δέ  έδεδοίκει,  ουδέ  τούτο  ανε¬ 
κτόν. 


'  Ορα  γονν  καί  αυτά  τά  ρήματα  πώς  εμφαίνει  την  ασθέ¬ 
νειαν  τον  άνδρός.  Δέον  γάρ  εϊ  καί  μή  πρότερον,  άλλ’  όμως 
μετά  τό  την  διάνοιαν  έλέγξαι,  μέγα  τι  φαντ ασθήναι  περί 
20  αυτόν,  άκουοον  πώς  έτι  χαμαί  σύρεται.  «Κατάδηθι» ,  γάρ, 
φησί,  « πριν  ή  άποθανειν  τό  παιδίον  μου»,  ώς  ον  δνναμένον 
μετά  τον  θάνατον  αυτόν  άναστήααι}  καί  ώς  ονκ  ειδότος  οια 
τά  τον  παιδιού  πράγματα  έστηκε.  Διά  τούτο  αυτόν  ελέγχει 
καί  τον  σννειδότος  καθάπτει’  δεικνύς  ότι  τά  σημεϊα  προτ]- 
25  γουμένως  τής  ψυχής  ένεκεν  έγένετο.  5 Ενταύθα  γάρ  ούχ  ήτ- 
τ ον  τον  παιδός  τον  πατέρα  άσθενονντα  περί  την  διάνοιαν 
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τάι  άπό  τό  ότι  έζήτησε  νά  μάθη  την  ώραν  κατά  την  οποίαν 
άφησεν  ό  πυρετός  τόν  υιόν  του.  Διότι  ήθελε  νά  μάθη,  άν 
αύτό  είχε  γίνει  άπό  μόνο  του  ή  κατόπιν  τής  διαταγής  του 
Χρίστου.  «"Οταν  λοιπόν  έμαθεν,  ότι  χθές  περί  τήν  έδδόμην 
ώραν,  επίστέυσε  και  αύτός  και  όλη  ή  οίκογ ένειά  του».  Βλέ¬ 
πεις,  ότι  έπίστευσε  τότε  πού  τόν  έβεβαίωσαν  οι  ύπηρέται 
και  όχι  όταν  τού  εϊπεν  ό  Χριστός;  Ελέγχει  λοιπόν  τήν 
σκέψιν  του,  μέ  τήν  οποίαν  είχε  προσέλθει  λέγων  ταΰτα. 
Διότι  έτσι  έφερεν  αύτόν  περισσότερον  είς  τήν  πίστιν.  Διότι 
πρίν  άπό  τό  θαύμα  δέν  είχε  πιστεύσει  και  τόσον  πολύ.  Τό 
ότι  ήλθε  καί  παρεκάλεσε,  δέν  είναι  παράδοξον.  Διότι  οι 
γονείς  συνηθίζουν  νά  πηγαίνουν  όχι  μόνον  είς  τούς  ια¬ 
τρούς,  μέ  τούς  όποιους  έχουν  θάρρος  ένεκα  μεγάλης  φι¬ 
λίας,  άλλά  νά  συζητούν  καί  μέ  έκείνους  πού  δέν  έχουν 
θάρρος,  έπειδή  θέλουν  νά  μή  παραλείψουν  τίποτε.  Έπί 
πλέον  μέ  τήν  εύκαιρίαν  τής  άφίξεως  τού  Χριστού  είς  τήν 
Γαλιλαίον,  ούτος  ήλθε  πρός  αύτόν,  μόλις  τόν  είδεν.  Έάν 
όμως  είχε  πιστεύσει  πολύ  είς  αύτόν,  δέν  θά  έδίσταζεν,  άφού 
τό  παιδί  του  έκινδύνευε  ν’  άποθάνη,  νά  μεταβή  είς  τήν 
Τουδαίαν.  Έάν  τό  έφοβεϊτο,  ούτε  αύτό  ήμπορεϊ  νά  συγχω- 
ρηθή. 

Πρόσεχε  καί  τά  ίδια  τά  λόγια  του,  πώς  προδίδουν  τήν 
άδυναμίαν  αύτοΰ  τού  άνθρώπου.  Διότι  ενώ  έπρεπεν,  άν  όχι 
προηγουμένως,  τουλάχιστον  μετά  άπό  έλεγχον  τής  σκέ- 
ψεώς  του,  νά  σκεφθή  κάτι  τό  μεγάλο  περί  τού  Χριστού, 
ακούσε  πώς  άκόμη  σύρεται  χαμηλά.  Διότι  λέγει  είς  αύτόν* 
«Κατέβα  πρίν  άποθάνη  τό  παιδί  μου»,  έπειδή  έπίστευεν  ότι 
ό  Χριστός  δέν  θά  ήμπορούσε  νά  τό  άναστήση  καί  έπειδή  ε¬ 
κείνος  δέν  έγνώριζεν  είς  ποιαν  κατά  στάσιν  εύρίσκετο  τό 

Μ 

παιδί.  Διά  τούτο  έλέγχει  αύτόν  καί  έπιπλήττει  τήν  συνεί- 
δησίν  του,  άποδεικνύων  ότι  τά  θαύματα  γίνονται  μάλιστα 
ένεκα  τής  ψυχής.  Διότι  έδώ  έκτός  άπό  τό  παιδί  θεραπεύει 
τόν  πατέρα,  πού  ήτο  άσθενής  κατά  τόν  νούν,  θέλων  νά  μας 
πείση  ότι  πρέπει  νά  προσέχωμεν  είς  αύτόν  όχι  μόνον  άπό 
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θεραπεύει,  πείρων  ημάς  μη  από  σημείων,  άλλα  από  διδα¬ 
σκαλίας  προσέχειν  αντω.  Τα  σημεία  γάρ  ον  ζοις  πιοτοϊς, 
αλλά  τοις  άπίστοις  και  παχυτ έροις. 

3.  Τότε  μεν  οϋν  από  τον  πά&ους  ον  σφόδρα  προσειχε 
5  τοϊς  λεγομένοις,  η  μόνοις  τοϊς  περϊ  τον  παιδός.  " Υστερον 
δε  ημελλε  τό  λεχϋέν  άναλα μβάνειν,  και  τα  μέγιστα  εντεύ¬ 
θεν  κερδαίνειν'  ο  δη  και  γέγονε.  Τί  δήποτε  δέ  έπι  μεν  τον 
έκατοντάρχον  αντ επάγγελτος  νπέσχετ ο  παραγίνεσϋαΐ'  ενταύ¬ 
θα  δέ  ουδέ  καλούμενος  άπειοιν;  'Ότι  έκεϊ  μεν  ή  πίστις 
10  άπήρτιστο.  Διό  και  νπέσχετο  άπιέναι}  ϊνα  μάϋωμεν  τον  άν- 
δρδς  την  ευγνωμοσύνην  ενταύθα  δέ  ότι  οϋτος  ατελής  ήν. 

Έπει  οϋν  άνω  και  κάτω  ήπειγεν  αυτόν  λέγων,  «Κατά- 
βηθν»,  και  οϋπω  ήδει  σαφώς  δτι  και  άπών  δύναται  θερα- 
πεύσαι,  δείκνυσιν  οτι  και  τούτο  δυνατόν  αντω ,  «V  δπερ  ο\- 
15  κοθεν  ό  εκατόνταρχος  έσχε ,  τούτο  οϋτος  εκ  τον  μή  παραγε- 
νέσθαι  τόν  Ίηοονν  μάθη.  'Όταν  οϋν  εϊπη,  «Εάν  μή  σημεία 
και  τέρατα  ϊδητε,  ον  μή  πιο τεύσητε»,  τούτο  λέγεί’  δτι  τήν 
προσήκουσαν  πίστιν  οϋδέπω  έχετε,  άλλ’  ετι  ώς  περϊ  προ¬ 
φήτου  διάκειοθε.  Έκκαλύπτων  οϋν  εαυτόν  και  δεικννς  οτι 
20  και  χωρίς  σημείων  έδει  πιστενθήναι  αυτόν,  έλεγεν  άπερ 
και  τφ  Φιλίππω  φησίν  « Πιστεύεις  δτι  &γώ  εν  τώ  ΊΤατρί, 
και  ό  Πατήρ  εν  έμοί;  Εί  δέ  μή ,  διά  τά  έργα  πιστεύσατέ 
μοι». 

«Ήδη  δέ  αυτού  καταβαίνοντος,  άπήντησαν  οι  δούλοι 
25  αυτού  λέγοντες,  δτι  6  παις  σου  ζή.  * Επννϋάνετο  οϋν  παρ’ 
αυτών  τήν  ώραν  έν  ή  κομψότερον  ’έοχεν.  Και  είπον  αύτφ, 
δτι  Χθές  ώραν  έβδόμην  άφήκεν  αϋτόν  δ  πυρετός.  ’Έγνω 
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τά  θαύματα,  άλλά  και  άπό  τήν  διδασκαλίαν.  Διότι  τά  θαύ¬ 
ματα  γίνονται  όχι  διά  τούς  πιστούς,  άλλά  διά  τούς  άπιστους 
και  άμαθεστέρους. 

3.  Τότε  λοιπόν,  έπειδή  ό  άξιωματούχος  τού  βασιλέως 
κατείχετο  άπό  μεγάλην  λύπην,  δέν  έπρόσεχε  πολύ  είς  τά 
λόγια  τού  Χριστού,  παρά  μόνον  είς  εκείνα  πού  άνεφέρον- 
το  είς  το  παιδί  του.  Αργότερα  έπρόκειτο  νά  καταλάβη  τά 
λόγια  του  καί  ώς  έκ  τούτου  νά  ώφεληθη.  Τούτο,  ώς  γνωστόν, 
εϊχεν  ήδη  συμβή.  Διατί  λοιπόν  είς  τήν  περίπτωσιν  μέν  τού 
έκατοντάρχου  ό  Χριστός  ύπεσχέθη  νά  μεταβή  είς  τήν  οι¬ 
κίαν  του,  τώρα  όμως  άν  καί  καλείται  δέν  πηγαίνει;  Διότι 
εις  έκείνην  μέν  τήν  περίπτωσιν  ή  πίστις  εϊχεν  ήδη  άπαρ- 
τισθή.  Δι’  αυτό  καί  ύπεσχέθη  είς  τόν  έκατόνταρχον,  ότι  θά 
μεταβή  είς  τήν  οικίαν  του,  διά  νά  μάθωμεν  τήν  εύσέβειαν 
τού  άνδρός.  Έδώ  όμως,  διότι  ή  πίστις  δέν  ήτο  τελεία. 

Επειδή  λοιπόν  ό  άξιωματούχος  τού  βασιλέως  έπέμενε 
τόσον  πολύ  λέγων  είς  τόν  Χριστόν  «Κατέβα»  καί  δέν  έγνώ- 
ριζεν  άκόμη  καλά,  ότι  έκεϊνος  ήμπορεϊ  άκόμη  καί  άπών 
νά  θεραπεύση,  άποδεικνύει  ότι  καί  αύτό  ήμπορούσε  νά  κό¬ 
μη,  ϊνα  εκείνο  πού  ό  εκατόνταρχος  ήξευρεν  άφ’  έαυτού, 
αύτός  θά  τό  μάθη  άπό  τήν  μή  μετάβασιν  τού  Τησού  είς  τήν 
οικίαν  του.  "Οταν  λοιπόν  ό  Ιησούς  λέγη,  «Έάν  δέν  ίδήτε 
θαύματα  καί  τέρατα,  μή  πιστεύετε»  έννοεί  τούτο,  ότι  δηλαδή 
δέν  έχετε  άκόμη  τήν  πρέπουσαν  πίστιν,  άλλά  μέ  θεωρείτε 
άκόμη  σάν  Προφήτην.  Άποκαλύπτων  λοιπόν  τόν  έαυτόν 
του  καί  δεικνύων,  ότι  έπρεπε  νά  γίνη  πιστευτός  χωρίς 
θαύματα,  έλεγεν  όσα  εϊχεν  είπεϊ  καί  είς  τόν  Φίλιππον*  «Δέν 
πιστεύεις,  ότι  έγώ  είμαι  έν  τψ  Πατρί  καί  ό  Πατήρ  είναι  έν 
έμοί;  Άλλοιώς  ένεκα  αύτών  των  έργων  πιστεύετέ  με»\ 

«Ένφ  δέ  αύτός  κατέβαινεν  ήδη,  τόν  συνήντησαν  οι 
δούλοι  του  καί  τού  είπαν*  Τό  παιδί  σου  ζή.  Έζήτησε 
λοιπόν  νά  μάθη  άπό  αύτούς  τήν  ώραν,  πού  άφησεν  ό  πυρε¬ 
τός  τό  παιδί.  Καί  άπήντησαν  είς  αύτόν,  ότι  χθές  κατά  τήν 
έβδόμην  ώραν  άφησεν  ό  πυρετός  τό  παιδί.  Κατάλαβε  λοι- 
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ονν  ό  πατήρ  δτι  εκείνη  τή  ώρα,  έν  ή  είπεν  αντώ  ό  Ιησούς, 
δτι  *ά  παις  οον  ζή\  Και  έπίοτευοεν  αυτός  και  ή  οικία  αυ¬ 
τόν  ολι ]».  'Ορφς  πώς  τό  βανμα  δήλον  έγ ενετό;  Ον  γάρ  α¬ 
πλώς,  ουδέ  ώς  έτνχεν,  άπηλλάγη  τον  κινδύνου,  αλλά  ά’&ρόον, 
5  ώς  φαίνεο&αι  μηκέτι  φύοεως  άκολονϋίαν  είναι  τό  γινόμε¬ 
νον,  άλλα  τής  ένεργείας  τον  Χρίστον.  Προς  γάρ  αντάς  έλ- 
βών  τον  θανάτου  τάς  πνλας ,  ώς  και  ό  πατήρ  έδήλωσεν  εΐ- 
πών.  « Κατάβηϋι  πριν  άποϋανειν  τό  παιδίον»,  άθρόον  άπηλ¬ 
λάγη  τής  νόσον  δπερ  ονν  και  τους  οικέτας  διανέσ τησεν. 

10  Εκείνοι  μέν  γάρ  ίσως  ονχ  ώς  εναγγελιζόμενοι  μόνον, 
άλλα  και  ώς  περιττήν  λοιπόν  τον  Ιησού  την  παρουσίαν  είναι 
νομίσαντες ,  άπήντησαν'  και  γάρ  ήδεσαν  αυτόν  έκεϊ  παρα- 
γενόμενον’  δθεν  και  κατ  αυτήν  αντώ  την  οδόν  περιέτνχον. 
*0  δέ  άνθρωπος,  ανεβείς  τον  φόβου,  λοιπόν  προς  την  πίοτιν 
15  διέκνψε,  βέλων  δεϊξαι  οτι  τής  οδού  αν  τον  τό  εργον  γέγονε, 

και  φιλοτιμεΐται  λοιπόν  ώστε  μή  δόξα ι  εϊκή  διεγηγέρθαν 

» 

δθεν  μετά  ακρίβειας  πάντα  έμάνθανεν.  « Και  έπίοτευοεν 
αυτός,  και  ή  οικία  αυτού  ολη ».  Και  γάρ  ήν  αναμφισβήτητος 
ή  μαρτυρία  λοιπόν.  Ον  γάρ  μή  παρόντες,  μηδέ  άκονσ αντες 
20  ίου  Χρίστου  διαλεγομένον,  μηδέ  τον  καιρόν  είδότες,  οντοι 
παρά  τον  δεσπότου  μαθόντες,  δτι  οντος  ήν  ό  καιρός,  άναμφι- 
σβήτητον  έσχον  τήν  άπόδειξιν  τής  αυτόν  δννάμεως’  διά 
τούτο  και  αυτοί  έπίστενσαν. 


Τί  τοίνυν  από  τούτων  παιδενόμεϋα;  Μή  θαύματα  πε- 
25  ριμένειν,  μηδέ  ένέχυρα  ζητεϊν  τής  τον  Θεού  δννάμεως.  Όρφ 
γάρ  καί  νυν  πολλούς  τότε  ενλαβεστ έρονς  γινομένους,  δίαν 
ή  τον  παιδός  κακουμένου  ή  γυναικός  άρρωστ ούσης,  παραμυ¬ 
θίας  τίνος  άπολαύσωσι.  Χρή  δέ  καί  μή  τυγχάνοντας  παρα- 
μένειν  ομοίως  ενχαριστούντας,  δοξάζοντας.  Τούτο  γάρ  οϊκε- 
30  χών  ενγνωμόνων  έστί’  τούτο  στερρών  τε  καί  φιλούντων,  ώς 
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πόν  ό  πατήρ,  δτι  κατά  την  ώραν  εκείνην,  πού  του  εϊπεν  ό 
Ιησούς,  Τό  παιδί  σου  ζή,  έθεραπεύθη.  Και  έπίστευσεν  αύ- 
τός  και  δλη  ή  οίκογένειά  του».  Βλέπεις  κατά  ποιον  τρόπον 
έγινε  φανερόν  τό  θαύμα;  Δέν  έγλύτωσε  τό  παιδί  άπό  τόν 
κίνδυνον  κατά  κοινόν  τρόπον,  ούτε  τυχαία,  άλλ’  άμέσως, 
ώστε  νά  φανή  δτι  αύτό  πού  έγινε  δέν  ήτο  άποτέλεσμα  τής 
φύσεως,  άλλά  τής  ένεργείας  του  Χριστού.  Διότι  ένφ  τό 
παιδί  είχε  φθάσει  είς  τά  πρόθυρα  τού  θανάτου,  δπως  έδή- 
λωσε  καί  ό  πατήρ,  δταν  εϊπεν  είς  τόν  Χριστόν,  «Κατέβα, 
πρίν  άποθάνη  τό  παιδί»,  έγλύτωσεν  άμέσως  άπό  τήν  νόσον, 
πράγμα  τό  οποίον  έκαμεν  έντύπωσιν  καί  είς  τούς  δούλους. 

Διότι  οι  μέν  δούλοι  ήλθον  είς  προϋπάντησιν  τού  κυρίου 
των  όχι  μόνον  διά  νά  τού  δώσουν  τήν  εύχάριστον  εϊδησιν 
άλλά  καί  διότι  ίσως  έθεώρησαν  περιττήν  τήν  παρουσίαν 
τού  Χριστού.  Διότι  έγνώριζαν,  δτι  αυτός  θά  έφθανεν  εκεί. 
ΔΓ  αύτό  καί  συνήντησαν  τόν  κύριόν  των  καθ’  όδόν.  Αύτός 
δμως,  άφού  άπέβαλε  τόν  φόβον,  προσήλθεν  είς  τήν  πίστιν, 
επειδή  ήθελε  ν’  άποδείξη  δτι  αύτό  τό  έργον  είχεν  έπιτελε- 
σθή  δΓ  αύτής  τής  οδού  καί  προσπαθεί  μέ  κάθε  τρόπον  νά 
μή  φανή  δτι  ματαίως  είχε  κάμει  τόσην  πορείαν.  Αϊ  αύτό 
έζήτει  νά  τά  μάθη  δλα  λεπτομερώς.  «Καί  έπίστευσεν  αύτός 
καί  δλη  ή  οίκογένειά  του».  Διότι  ή  μαρτυρία  ήτο  άναμφι- 
σβήτητος.  Διότι  έκείνοι  πού  δέν  ήσαν  παρόντες,  ούτε  ήκου- 
σαν  τόν  Χριστόν  νά  όμιλή,  ούτε  έγνώριζαν  τόν  χρόνον, 
δταν  έμαθαν  άπό  τόν  κύριόν  τους  δτι  αύτός  ήτο  ό  χρόνος, 
είχαν  άναμφισβήτητον  άπόδειξιν  τής  δυνάμεως  τού  Χρι¬ 
στού.  Διά  τούτο  έπίστευσαν  καί  αύτοί. 

Τί  διδασκόμεθα  λοιπόν  άπό  αύτά;  Νά  μή  ζητώμεν  θαύ¬ 
ματα  ούτε  τεκμήρια  τής  δυνάμεως  τού  θεού.  Διότι  βλέπω 
δτι  καί  τώρα  πολλοί  διά  νά  έπιτύχουν  κάποιαν  παρηγορίαν, 
τότε  γίνονται  εύσεβέστεροι,  δταν  ή  τό  παιδί  των  κακοπα- 
θαίνη  ή  ή  γυναίκα  των  είναι  άρρωστη.  Πρέπει  δμως  καί 
έκείνοι  πού  δέν  έπιτυγχάνουν,  έξ  ίσου  νά  μένουν  σταθεροί 
εύχαριστοΰντες  καί  δοξάζοντες  τόν  Θεόν.  Διότι  αύτό  είναι 
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χρή ,  τόν  Δεοπότην ,  μη  μόνον  άνιεμένονς,  άλλα  και  μαστι¬ 
ζόμενους  προστρέχειν  αϋτώ. 

Και  γάρ  και  ταύια  τής  του  θεόν  κηδεμονίας  έργα. 
«'Όν  γάρ  άγαπρ  Κύριος,  παιδεύει ·  μαστιγοι  δε  πάντα  υιόν », 
5  φηοίν,  «ον  παραδέχεται» .  " Οταν  δέ  εν  άνέοει  τις  αυτόν  ϋε- 
ί  ρα πεύη.  μόνον,  ον  πολλής  έπιδείκννται  αγάπης  σημεία ,  ουδέ 

καθαρώς  φιλεΐ  τόν  Χριστόν,  Και  τί  λέγω  νγίειαν  και  χρη¬ 
μάτων  αφθονίαν,  ή  πενίαν  ή  νόσον;  Καν  γάρ  γέενναν  ά¬ 
κου  σης  καν  βτερον  χαλεπόν  ουδέ  όντως  άφίστασθαϊ  χρη 
10  τής  περί  τόν  Δεσπότην  ενφημίας'  άλλα  πάντα  πάσχειν  και 
φέρε  ιν  υπέρ,  τής  εις  αυτόν  αγάπης..  Τούτο  γάρ  και  οίκε  των 
-  εύγνωμόνων  καί  ψυχής  άκλινούς’  καί  ό  τούτον  διακείμενος 
τόν  τρόπον,  καί  τά  παρόντα  διοίοει  ραδίως,  καί  των  μελ¬ 
λόντων  έπίτ  εν  ξεται  άγαθών  καί  πολλής  άπολανσεται  παρά 
15  τφ  Θεω  παρρησίας,  ής  γένοίτο  πάντας  ημάς  έπιτνχειν,  χά- 
ριτι  καί  φιλανθρωπίρ  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  φ 
ή  δόξα  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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άπόδειξις  ιών  πιστών  ύπηρετών.  Αύτό  είναι  άπόδειξις  ε¬ 
κείνων  πού  είναι  σταθεροί  και  άγαπούν,  όπως  πρέπει,  τον 
θεόν,  τό  νά  προστρέχουν  δηλαδή  εις  αύτόν  6χι  μόνον, 
δταν  εύτυχοΰν,  άλλά  καί  δταν  δυστυχούν.” 

Διότι  καί  αύτά  είναι  έργα  τής  φροντίδος  τού  θεού. 
Δι’  αύτό  λέγει  ό  Απόστολος·  «Διότι  έκείνον  πού  άγαπα 
ό  Κύριος  τόν  παιδαγωγεί  καί  μαστιγώνει  κάθε  υιόν  τόν  ο¬ 
ποίον  δέχεται»10.  "Οταν  λοιπόν  λατρεύη  κανείς  τόν  Χριστόν 
μόνον  δταν  εύτυχή,  δεν  παρέχει  πολλά  σημεία  άγάπης, 
ούτε  τόν  άγαπςί  καθαρά.  Καί  τί  νά  είπώ  διά  την  ύγείαν, 
διά  τόν  πλούτον  ή  διά  τήν  πενίαν  ή  διά  τήν  νόσον;  Διότι 
καί  άν  άκούσης  διά  τήν  γέενναν  ή  διά  κάτι  φοβερώτερον, 
ούτε  τότε  δέν  πρέπει  νά  παύοης  νά  δοξάζης  τόν  Κύριον, 
άλλά  δλα  νά  τά  πάσχης  καί  νά  τά  ύποφέρης  ένεκα  τής 
άγάπης  σου  πρός  αύτόν.  Διότι  αύτό  είναι  άπόδειξις  καί  τών 
πιστών  δούλων  καί  τής  άκάμπτου  ψυχής.  Καί  εκείνος  πού 
έχει  τέτοιαν  διάθεσιν  καί  τά  παρόντα  θά  τακτοποίηση  εύ- 
κόλως  καί  θά  έπιτύχη  τά  μέλλοντα  άγαθά  καί  θ’  άπολαύση 
τής  μεγάλης  έμπιστοσύνης  τού  θεού.  Ταύτην  είθε  νά  έπι- 
τύχωμεν  δλοι  μας  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυ¬ 
ρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  άνήκει  ή  δόξα 
εις  τούς  αιώνας  τών  αίώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΣΤ'. 


Ίω.  4,54  -  5,6 

« Τοϋτο  πάλιν  δεύτερον  οημειον  έποίησεν  ό  Ιησούς, 
έλδών  εκ  τής  5 Ιουδαίος  εις  την  Γαλιλαίον.  Μετά  ταϋτα  ήν 
5  εορτή  των  Ιουδαίων  καί  άνέβη  ό  3 Ιησούς  εις  3 Ιεροσόλυμα». 

1.  Καδάπερ  έν  τοϊς  μετάλλοις  του  χρυσίου  ουδέ  την 
βραχυτάτην  φλέβα  παριδεΐν  αν  τις  άνάοχοιτο  των  περί  ταύ- 
τα  δεινών,  Ητε  πολυν  εργαζόμενη ν  πλούτον,  ούτω  καί  έν  τοϊς 
δείαις  Γραφαϊς  Ιώτα  έν  ή  μίαν  κεραίαν  ούκ  άζήμιον  παρα- 
10  δραμειν,  άλλα  πάντα  διερευνάσδαι  χρή.  Πνεύματι  γάρ  ά- 
γίφ  πάντα  είρηται  καί  ούδέν  παρέλκον  έν  αϋταϊς.  Σκοπεί 
γοϋν  καί  ένταϋδα  τί  φηοιν  ό  ευαγγελιστής *  « Τοϋτο  πάλιν 
δεύτερον  έποίηαε  οημειον  ό  5 Ιησούς ,  έλδών  έκ  τής  Ίουδαίας 
εις  την  Γαλιλαίον)).  Ουδέ  γάρ  τό'  « Δεύτερον »,  απλώς  προσέ- 
15  δηκεν,  άλλ3  έτι  τό  δαϋμα  τών  Σαμαρειτών  έπαίρει,  δεικνύς 
6τι  καί  δευτέρου  σημείου  γενομένου,  οϋδέπω  πρδς  τδ  ύψος 
έκείνων  έφδαοαν  οϋτοι  οι  τεδεαμένοι  τών  ούδέν  έωρακότων. 

((Μετά  ταϋτα  ήν  εορτή  τών  Ιουδαίων ».  Ποια  εορτή; 
Έμοί  δοκεϊ,  ή  τής  Πεντηκοστής.  « Καί  άνέβη  δ  3 Ιησούς  εις 
20  3 Ιεροσόλυμα)).  Συνεχώς  έν  ταΐς  έορταις  έπιχωριάζει  τή  πό- 
λει%  τοϋτο  μέν,  ϊνα  δόξη  μετ'  αυτών  έορτάζειν,  τοϋτο  δέ,  ΐνα 
τδ  πλήδος  έπισπάοηται  τά  άδολον.  Μάλιστα  γάρ  έν  ταΐς  ή- 
μέραις  ταύταις  οι  άφελέοτερον  διακείμενοι  αυνέτρεχον. 

((Έοτι  δέ  έν  τοις  Ίεροοολύμοις  προβατική  κολνμβήδρ α, 
25  έπιλεγομένη  έβραϊοτί  Βηδεαδά,  πέντε  στοάς  έχουσα.  *Εν 
ταύταις  κατέκειτο  πολύ  πλήδος  τών  άοδενούντων,  χωλών, 
τυφλών ,  ξηρών,  έκδεχομένων  τήν  τον  ϋδατος  κίνησιν.  Τις 


1.  Ίω.  4,  54. 
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Ίω.  4,54  -5,6 

«Αυτό  είναι  -τό  δεύτερον  θαύμα  πού  έκαμεν  ό  Ιησούς, 
όταν  ήλθεν  άπό  τήν  Ίουδαίαν  είς  τήν  Γαλιλαίαν.  "Υστερ’  ά- 
πό  αύτά  ήτο  έορτή  των  Ιουδαίων  και  άνέβη  ό  *  Ιησούς  είς 
τά  Ιεροσόλυμα»1. 

1.  "Οπως  άκριβώς  είς  τά  μέταλλα  τού  χρυσού  δέν 
ήμπορεί  νά  παραμελήση  κανείς  ούτε  τήν  μικροτέραν  φλέ¬ 
βαν,  έπειδή  καί  άπό  αύτήν  άκόμη  ήμπορεί  ν’  άντληση  πο¬ 
λύ  ν  πλούτον,  έτσι  καί  άπό  τάς  θείας  Γραφάς  δέν  ήμπορεϊς 

I 

νά  παράλειψης  χωρίς  ζημίαν  ούτε  ένα  ίώτα  ή  μίαν  κεραίαν, 
άλλά  πρέπει  νά  διερευνάς  τά  πάντα.  Διότι  όλα  έχουν  λε- 
χθή  άπό  τό  άγιον  Πνεύμα  καί  δέν  ύπάρχει  είς  αύτάς  τίποτε 
τό  περιττόν.  Πρόσεξε  λοιπόν,  τί  λέγει  έδώ  ό  Εύαγγελι-, 
στής*  «Αύτό  είναι  τό  δεύτερον  θαύμα  πού  έκαμεν  ό  Ιη¬ 
σούς,  δταν  ήλθεν  άπό  τήν  Ίουδαίαν  είς  τήν  Γαλιλαίαν». 
Δέν  έπρόσθεσε  τυχαίως  τήν  λέξιν  «δεύτερον»,  άλλ’  έξαίρει 
άκόμη  τό  θαύμα  των  Σαμαρειτών,  διά  ν’  άποδείξη  δτι,  άν 
καί  έγινε  δεύτερον  θαύμα,  αύτοί  έδώ  πού  τό  είδαν,  δέν 
έφθασαν  ποτέ  είς  τό  ύψος  έκείνων,  παρ’  δλον  δτι  δέν  είχαν 
ίδεϊ  τίποτε. 

«"Υστερα  άπό  αύτά  ήτο  ή  έορτή  τών  Ιουδαίων». 
Ποια  έορτή;  Έγώ  νομίζω  ή  έορτή  τής  Πεντηκοστής.  «Καί 
άνέβη  ό  Ιησούς  είς  τά  Ιεροσόλυμα».  Κατά  τάς  έορτάς  έ¬ 
μενε  συνήθως  είς  τήν  πόλιν,  άφ’  ένός  μέν  διά  νά  φαίνεται 

ι 

δτι  εορτάζει  *  μαζί  των,  άφ’  έτέρου  δέ  διά  νά  προσελκύη 
είς  τήν  πίστιν  τόν  άπλούν  λαόν.  Καί  μάλιστα  κατ’  έκείνας 

4» 

τάς  ήμέρας  συνέρρεαν  είς  τήν  πόλιν  οι  άφελέστεροι. 

«Υπάρχει  δέ  είς  τά  Ιεροσόλυμα  πλησίον  τής  πύλης 
τών  Προβάτων  μιά  δεξαμενή,  ή  όποία  όνομάζεται  έβραϊστί 
Βηθεσδά  καί  ή  όποία  έχει  πέντε  στοάς.  Είς  αύτάς  ήτο  έξα- 
πλωμένος  μεγάλος  άριθμός  άσθενών,  τυφλών,  χωλών,  πα¬ 
ραλυτικών,  οί  όποιοι  έπερίμεναν  νά  κινηθή  τό  ύδωρ».  Ποιος 
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ό  τής  θεραπείας  τρόπος  οδτος;  ποιον  ήμιν  μυστήριον  αινίττε- 
ται;  Ον  γάρ  απλώς  ουδέ  εΐκή  ταντα  άναγέγραπται,  άλλα 
τα  μέλλοντα  ήμιν  ώς  έν  εϊκόνι  και  τύπφ  υπογράφει,  ώοτε 
μή  το  οφόδρα  παράδοξον,  άπροοδόκητον  παραγενόμενον ,  λυ- 
5  μήνασ&αι  παρά  τοις  πολλοις  τή  τής  πίοτεως  δυνάμει. 

Τί  οϋν  έοτιν  δ  υπογράφει;  ’Έμελλε  δάπτιομα  δίδοσϋαι, 
πολλήν  δνναμιν  έχον  και  δωρεάν  μεγίοτην,  δάπτιομα  πάοας 
αμαρτίας  καϋαΐρον  και  άντι  νεκρών  ζέοντας  ποιούν.  Καΰά- 
περ  οϋν  έν  εικόνι  προγράφεται  ταντα  τή  κολνμδήϋρα  και  έ- 
10  τέροις  πλείοοι.  Και  πρώτον  μεν  δέδωκεν  νδωρ,  καδαϊρον 
σωμάτων  κηλιδας,  και  μολνσμονς  ονκ  όντας,  αλλά  δοκονν- 
τ ας  είναι,  οϊον  τους  από  κηδείας,  τους  από  λέπρας,  τους 
από  τοιοντων  έτέρων  και  πολλά  αν  τις  ίδοι  δι  νδατος  γε¬ 
γονότα  έπϊ  τής  Παλαιάς,  ταύτης  ένεκεν  τής  προφάσεως. 

15  Πλήν  αλλά  πρός  τό  κατ επείγον  ϊωμεν  νυν.  Πρώτον 
μέν  οϋν,  ώς  έφΰην  ειπων,  μολνσμονς  σωμάτων,  έπειτα  δε 
καί  άρρωστήματα  διάφορα  δι9  νδατος  ποιεί  λνεσϋαι.  Βου- 
λόμενος  γάρ  ημάς  ό  Θεός  έγγντερον  άγαγεϊν  τής  τον  δα- 
πτίοματος  δωρεάς,  ονκ  έτι  μολνσμονς  απλώς  μόνον,  αλλά 
20  και  νόσους  Ιάται.  Αί  γάρ  έγγντεραι  τής  άληΰείας  εικόνες, 
καί  έπϊ  τον  δαπτίσματος  και  έπϊ  τον  πάϋονς  και  έπι  τών 
άλλων ,  τρανότεραι  τών  άρχαιοτέρων  ήσαν.  Κα&άπερ  γάρ  οι 
τον  βασιλέως  έγγνς  τών  πόρρωύέν  είσι  λαμπρότεροι  δορυ¬ 
φόρων  ον τω  δη  και  έπϊ  τών  τύπων  έγίνετο. 

25  Και  άγγελος  καταδαίνων  έτάραττε  τό  νδωρ  και  ιαματι¬ 
κήν  ένετίϋει  δύνάμιν,  ίνα  μά&ωσιν  Ιουδαίοι,  ότι  πολλω 
μάλλον  ό  τών  αγγέλων  Δεσπότης  πάντα  τά  νοσήματα  τής 
ψυχής  ϊάσ&αι  δνναται.  Άλλ’  ώσπερ  ένταϋϋα  ονχ  απλώς 
Ιάτο  τών  νδάτων  ή  φνσις  (ή  γάρ  άν  διαπαντός  τούτο  έγί- 
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τρόπος  θεραπείας  είναι  αύτός;  Ποιον  μυστήριον  ύπαινίσ- 
σεται;  Διότι  αύτά  δεν  έγράφησαν  χωρίς  αιτίαν  και  τυχαίως, 
άλλα  περιγράφει  τά  μέλλοντα  σάν  μίαν  άπεικόνισιν  και  ά- 
ναπαράστασιν,  διά  νά  μή  βλάψη  την  δύναμιν  τής  πίστεως 
των  πολλών  αύτό  το  πολύ  παράδοξον  και  άπροσδόκητον 
πού  συνέβαινεν. 

Τί  είναι  λοιπόν  αύτό  πού  περιγράφει;  Έπρόκειτο  νά 
δοθή  βάπτισμα,  τά  όποιον  ήτο  πλήρες  δυνάμεως  καί  χάρι- 
τος,  βάπτισμα  τά  όποιον  έκαθάρισεν  δλας  τάς  άμαρτίας  καί 
άπό  νεκρούς  τούς  έκαμνε  ζωντανούς.  Αύτά  περιγράφονται 
δπως  είς  μίαν  άπεικόνισιν  καί  διά  την  δεξαμενήν  καί  δι7 
άλλα  πολλά.  Καί  κατά  πρώτον  έδωσε  τό  ύδωρ,  τό  οποίον 
καθαρίζει  τάς  κηλίδας  τών  σωμάτων  καί  τούς  μή  άληθινούς 
μολυσμούς,  δπως  εκείνους  πού  προέρχονται  άπό  τήν  κη¬ 
δείαν,  άπό  τήν  λέπραν  καί  άπό  άλλα  παρόμοια.  Καί  ήμπο-: 
ρεί  νά  ίδή  κανείς  εις  τήν  Παλαιάν  Διαθήκην  ότι  έχουν 
γίνει  πολλά  θαύματα  ένεκα  αύτής  τής  αιτίας. 

’Αλλ’  άς  έπανέλθωμεν  είς  τό  προκείμενον.  Κατά  πρώ¬ 
τον,  δπως  είπα  μόλις,  άπό  μολυσμούς  σωμάτων  καί  άπό  δια¬ 
φόρους  άσθενείας  μάς  άπαλλάσσει  διά  τού  ύδατος.  Επειδή 
δηλαδή  ό  θεός  ήθελε  νά  μάς  φέρη  πλησιέστερον  πρός  τήν 
χάριν  τού  βαπτίσματος  θεραπεύει  όχι  πλέον  μόνον  μολυ¬ 
σμούς  άλλά  καί  νοσήματα.  Διότι  αί  άπεικονίσεις  πού  πλη¬ 
σιάζουν  περισσότερον  τήν  άλήθειαν  φαίνονται  καθαρώτε- 
ρα  είς  τό  βάπτισμα,  είς  τό  πάθος  καί  είς  τά  άλλα  άπό  τάς 
παλαιοτέρας.  "Οπως  δηλαδή  άπό  τούς  δορυφόρους  τού  6α- 
σιλέως  είναι  έμφανέστεροι  αύτοί  πού  εύρίσκονται  πλησίον 
του  άπό  έκείνους  πού  εύρίσκονται  μακράν,  έτσι  συμβαίνει 
καί  είς  τάς  εικόνας. 

Καί  ένας  άγγελος  πού  κατέβαινε,  έτάρασσε  τό  ύδωρ 
καί  τού  έδιδε  θεραπευτικήν  δύναμιν,  διά  νά  μάθουν  οι  Ι¬ 
ουδαίοι,  ότι  ό  Κύριος  τών  άγγέλων  ήμπορούσε  πολύ  περισ¬ 
σότερον  νά  θεραπεύη  τά  νοσήματα  τής  ψυχής.  Άλλ’  δπως 
έδώ  δέν  έθεράπευε  μόνον  ή  ίδιότης  τών  ύδάτων  (διότι 
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νέτο),  άλλ3  επί  τή  τον  άγγελον  ένεργεία,  ον τω  καί  έφ3  ημών 
ούχ  απλώς  το  νδωρ  εργάζεται,  άλλ3  όταν  την  τον  Πνεύμα¬ 
τος  δέξηται  χάριν,  τότε  άπαντα  λύει  τα  άμαρτήματα. 

Περί  ταύτην  την  κολυμβήϋραν  « Κατέκειτο  πληϋος  πολύ 
5  τών  άοΰ'ενούντων,  τυφλών ,  χωλών ,  ξηρών,  έκδεχομένων  την 
έκ  τον  νδατος  κίνησιν».  3Αλλά  τότε  μεν  ή  άσ&ένεια  κώλυμα 
τφ  βονλομένφ  ϋεραπενϋήναι  έγίνετο’  νυν  δέ  κύριος  έκαστος 
έοτι  προσελΰειν.  Ου  γάρ  άγγελός  έστιν  ό  ταράσσων,  άλλα 
ό  τών  άγγέλων  Δεσπότης  ό  τό  παν  εργαζόμενος.  Καί  ούκ 
10  έστιν  ειπειν'  (Νϋν  τον  κάμνοντα  άνϋρωπον  ούκ  έχω’  ούκ 
έστιν  ειπεϊν).  3Εν  ώ  έρχομαι  κατελΰειν,  άλλος  προ  εμού 
κατα6αίνει.3Αλλά  καν  ή  οικουμένη  πάσα  έλ^η,  ή  χάρις  ούκ 
άναλίσκετ αι,  ούδέ  ή  ενέργεια  δαπανάται,  άλλ3  όμοια  μένει 
καί  τοιαύτη,  οϊα  καί  πρδ  τούτου.  Καί  καϋάπερ  αι  ήλιακαί 
15  άκτϊνες  καϋ3  έκάστην  φωτίζουσι  την  ημέραν  καί  ού  δαπα- 
νώνται,  ουδέ  άπδ  της  πολλής  χορηγίας  έλαττον  αύταϊς  γί¬ 
νεται  τδ  φώς'  ον  τω  καί  πολλφ  μάλλον  ή  τον  Πνεύματος 
ενέργεια  ονδέν  έλαττονται  παρά  τό  πλήϋος  τών  άπολανόν- 
των  αύτής.  Τούτο  δέ  έγίνετο  ινα  οι  μαύλόντες  ότι  εν  νδατι 
20  νοσήματα  σώματος  ένι  ϋεραπενσαι,  καί  τούτφ  πολύν  έγγν- 
μναοϋέντες  χρόνον,  ρρ,δίως  πιστεύσωσιν,  ότι  καί  νοσήματα 
ψυχής  ίάσ&αι  δύναται. 

Καί  τί  δήποτε  πάντας  άφείς  ό  3Ιησούς ,  επί  τον  τρια- 
κονταοκτώ  έτη  έχοντα  ήλ$ε;  τί  δέ  καί  έρωτά,  « Θέλεις  υγιής 
25  γενέσύαι ;».  Ούχ  ϊνα  μάϋη  ( τούτο  γάρ  παρέλκον  ήν) ,  άλλ3 
ϊνα  δείξη  τον  τοιούτον  την  καρτερίαν  καί  ίνα  γνώμεν  ότι 
διά  τούτο  τούς  άλλους  άφείς,  επί  τούτον  ήλ&ε.  Τί  ούν  ό  ά- 
σϋενών;  «Απεκρίΰη  αύτφ  καί  λέγει,  Κύριε,  άνθρωπον  ούκ 
έχω,  ϊνα,  όταν  ταραχϋή  τό  νδωρ,  βάλλη  με  εις  την  κολνμ - 
30  βήΰραν  έν  φ  δέ  έρχομαι  εγώ ,  άλλος  προ  εμού  κατ αβαίνειν. 
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τούτο  πάντοτε  τό  έκαμνεν),  άλλ’  ή  ένέργεια  του  άγγέλου, 
έτσι  και  είς  ήμας  δέν  ενεργεί  μόνον  τό  ύδωρ,  άλλ’  δταν 
δεχθή  τήν  χάριν  του  άγιου  Πνεύματος,  τότε  συγχωρεϊ  ά¬ 
λας  τάς  άμαρτίας  μας. 

Πλησίον  αύτής  της  δεξαμενής  «ήτο  ξαπλωμένος  μεγά¬ 
λος  άριθμός  άσθενών,  τυφλών,  χωλών,  παραλυτικών,  οι 
όποιοι  έπερίμεναν  νά  κινηθή  τό  ύδωρ».  Άλλά  τότε  μέν  ή 
άσθένεια  ήτο  έμπόδιον  δι’  έκεϊνον  πού  ήθελε  νά  θεραπευθή. 
Τώρα  δμως  ό  καθείς  έχει  τήν  εξουσίαν  νά  προσέλθη.  Διότι 
δέν  είναι  ό  άγγελος  πού  ταράσσει  τό  ύδωρ,  άλλ’  ό  Κύριος 
τών  άγγέλων  ό  όποιος  κατορθώνει  τά  πάντα.  Καί  δέν  ήμπο- 
ρεϊ  νά  ισχυρισθή*  Τώρα  δέν  έχω  τον  άσθενή.  Δέν  ήμπορεί 
νά  ισχυρισθή  αύτό.  Ένφ  έγώ  ετοιμάζομαι  νά  κατεβώ,  μέ 
προλαμβάνει  καί  κατεβαίνει  άλλος.  "Αλλά  καί  άν  έλθη  ό- 
λόκληρος  ή  οικουμένη,  ή  χάρις  δέν  τελειώνει  ούτε  ή  ενέρ¬ 
γεια  έξοδεύεται,  άλλά  μένει  ή  Ιδία  καί  μάλιστα  δπως  ήτο 
προηγουμένως.  Καί  δπως  αί  άκτϊνες  τού  ήλίου  φωτίζουν 
κάθε  ημέραν  καί  δέν  έξοδεύονται  ούτε  άπό  τήν  μεγάλην 
παροχήν  ελαττώνεται  τό  φώς  των,  έτσι  καί  πολύ  περισσό¬ 
τερον  δέν  έλαττώνεται  ή  ένέργεια  τού  άγίου  Πνεύματος 
ένεκα  τού  πλήθους  πού  τήν  άπολαύει.  Αύτό  δέ  έγινε,  διά 
νά  πιστεύσουν  εύκόλως  έκεϊνοι  πού  ήξευραν  δτι  ήμπορού- 
σαν  νά  θεραπεύσουν  τά  νοσήματα  τού  σώματος  καί  οι  ο¬ 
ποίοι  έπί  πολύν  χρόνον  ήσκοΰντο  δι*  αύτό,  δτι  είναι  δυνα¬ 
τόν  νά  θεραπεύσουν  καί  τά  νοσήματα  τής  ψυχής. 

Καί  διατί  ό  Ιησούς  άφού  άφησε  τούς  άλλους  έπλησία- 
σε  τόν  άσθενή  τών  τριάκοντα  όκτώ  έτών  καί  διατί  τόν  ή  ρώ¬ 
τησε,  «θέλεις  νά  γίνης  ύγιής;».  νΟχι  διά  νά  μάθη  (διότι 
τούτο  ήτο  περιττόν),  άλλά  διά  νά  δείξη  τήν  καρτερίαν  του 
καί  διά  νά  καταλάβωμεν,  δτι  δι*  αύτό  άφησε  τούς  άλλους 
καί  έπήγεν  είς  αύτόν.  Τί  έκαμεν  ό  άσθενής;  «Άπεκρίθη 
είς  αύτόν  καί  είπε*  Κύριε,  δέν  έχω  άνθρωπον  νά  μέ  βάλη 
είς  τήν  δεξαμενήν,  δταν  ταραχθή  τό  ύδωρ,  καί  ένφ  έρχο¬ 
μαι,  κατεβαίνει  άλλος  πρίν  άπό  έμέ».  Δι’  αύτό  ό  Χριστός 
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Διά  τούτο  ήρώτησε’  .« Θέλεις  υγιής  γενέσϋαι ;»,  ίνα  ταντα 
μάϋωμεν.  Και  ονκ  είπεν  αϋτφ,  Θέλεις  οε  ϋεραπεύσω;  ον- 
δέν  γάρ  ονδέπω  μέγα  έψαντάζετο  περί  αύτοϋ’  αλλά,  « Θέλεις 
νγιης  γενέοϋαι;». 

δ  "Εκπληκτος  ή  καρτερία  τον  παράλυτον  έτη  τριακοντα- 
οκτώ  έχων  καί  καϋ3  έκαστον  ενιαυτόν  άπαλλαγήοεσϋαι  τον 
νοσήματος  προσδοκών  προσήδρενέ  τε  καί  ονκ  άφίστατ  ο. 
Ει  γάρ  μή  τά  παρελϋόντα ,  τά  γουν  μέλλοντα  ονχ  ικανά  ήν 
αυτόν ,  ει  μή  καρτερικός  ήν ,  άπαγαγεϊν  τον  τόπον;  Έννόησον 
10  δέ  μοι ,  πώς  είκός  ήν  εκεί  καί  τονς  λοιπούς  τονς  κάμνοντας 
νήφειν.  Ονδέ  γάρ  δήλος  ήν  ό  καιρός  καϋ 3  ον  έτινάοσετο  τό 
υδωρ’  άλλ 5  οι  μέν  χωλοί  καί  κυλλοί  ήδνναντ ο  παρατηρειν 
οι  δέ  τυφλοί  πώς  έώρων;  από  τον  γινομένου  ϋορυβον  τούτο 
ίσως  έμάνϋανον. 

ι 

15  2.  ΑΙσχννϋώμεν  τοίνυν,  αϊσχννϋώμεν,  αγαπητοί,  καί 

στενάξω  μεν  έπί  τη  πολλή  ραϋνμία.  Τ  ριακονταοκτώ  έτη  είχε 
προοεδρε ύων  εκείνος ,  καί  ονκ  έτνγχαν εν  ών  έβονλετο,  και 
ονκ  άφίστατ  ο*  καί  ονκ  έινγχανεν ,  ον  παρά  την  οίκείαν  αμέ¬ 
λειαν ,  άλλ3  επηρεαζόμενος  παρ3  ετέρων  καί  βίαν  πάσχουν, 
20  καί  ονδέ  όντως  ένάρκο:  ημείς  δέ  εάν  δέκα  ημέρας  προσε- 
δρεύοωμεν  σπονδαίως  υπέρ  τίνος  παρακαλονν τες,  καί  μή 

4' 

τνχωμεν ,  όκνονμεν  λοιπόν  τή  αυτή  κεχρήσϋαι  σπονδή.  Καί 
άνϋρώποις  μέν  τοσοντον  προσεδρενομεν  χρόνον}  στρατενό- 
μενοι  καί  ταλαιπωρούμενοι,  καί  διακονονντες  δονλοπρεπείς 
25  διακονίας,  καί  προς  τφ  τέλει  πολλάκις  καί  αυτής  τής  έλ- 
πίδος  έκπίπτοντες'  τφ  δέ  Δεσπότη  τφ  ήμετέρφ,  ένϋα  πάν¬ 
τως  έστίν  άπολαβείν  τήν  άμοιβήν  πολλφ  μείζω  τών  πόνων 
(«Ή  γάρ  έλπίς  ον  καταισχύνει »,  φησίν),  ονκ  άνεχόμεϋα 
προσεδρεύειν  μετά  τής  προσηκούσης  σπονδής. 

30  Καί  πόσης  ταντα  κολάσεως  άξια;  Ει  γάρ  καί  μηδέν 
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ιόν  ήρώτησε*  «θέλεις  νά  γίνης  υγιής;»,  διά  νά  μάθωμεν  αύ- 
.τά.  Καί  δεν  τον  ήρώτησε,  Θέλεις  νά  σέ  θεραπεύσω;  Διότι 
ό  ασθενής  δέν  εΐχεν  άκόμη  μεγάλην  Ιδέαν  περί  αύτού. 
Αλλά  τον  ήρώτησε’  «θέλεις  νά  γίνης  ύγιής;». 

~Ητο  έκπληκτική  ή  ύπομονή  του  παραλυτικού.  Επειδή 
ήτο  παράλυτος  έπί  τριάκοντα  όκτώ  έτη  και  ήλπιζε  κάθε 
έτος,  δτι  θά  γλυτώση  άπό  τήν  άρρώστιαν,  έμενεν  εκεί  και 
δέν  άπεμακρύνετο.  Διότι,  άν  δχι  τά  παρελθόντα,  τουλάχι¬ 
στον  τά  μέλλοντα  δέν  θά  τόν  έκαμναν  νά  φύγη  άπό  έκεί, 
άν  δέν  είχε  τόσον  μεγάλην  ύπομονή ν;  Σκέψου,  σέ  παρα¬ 
καλώ,  πόσον  έπρεπε  ν’  άγρυπνούν  και  οι  άλλοι  έσθενεϊς. 

« 

Διότι  δέν  ήτο  φανερός  ό  καιρός,  κατά  τόν  όποιον  έταράσ- 
σετο  τό  ύδωρ.  Και  οι  μέν  χωλοί  και  οι  άνάπηροι-  ήμπορού- 
σαν  νά  παρατηρούν.  Οι  τυφλοί  δμως  πώς  έβλεπαν;  ’Ίσως 
έκαταλάβαιναν  άπό  τόν  θόρυβον  πού  έγίνετο. 

2.  ’Άς  έντραπώμεν  λοιπόν,  άγαπητοί,  άς  έντραπώμεν 
και  άς  στενάξωμεν  διά  τήν  τόσον  μεγάλην  ραθυμίαν  μας. 
Διότι  έπι  τριάντα  όκτώ  έτη  έπέμενεν  ό  παραλυτικόε  καί 
μολονότι  δέν  έπετύγχανεν  αυτό  πού  ήθελεν,  εν  τούτοις  δέν 
άπεμακρύνετο.  Και  δέν  έπετύγχανεν  όχι  άπό  τήν  ίδικήν 
του  άμέλειαν,  άλλ’  έπειδή  ήμποδίζετο  και  ύφίστατο  τήν 
βίαν  τών  άλων,  άλλά  και  πάλιν  δέν  άπεγοητεύετο  εξ  αύ¬ 
τού.  Ήμεϊς  δμως,  έάν  έπι  δέκα  ήμέρας  μόνον  έπιμένωμεν 
νά  παρακαλοΰμεν  διά  κάτι  και  δέν  έπιτύχωμεν,  τού  λοιπού 
άδιαφορούμεν  νά  δείξωμεν  τήν  Ιδίαν  προθυμίαν.  Καί  πλη¬ 
σίον  μέν  τών  συνανθρώπων  μας  έπιμένομεν  τόσον  πολύν 
χρόνον,  στρατευόμενοι,  ταλαιπωρούμενοι  καί  προσφέρον- 
τες  δουλικώς  τάς  ύπηρεσίας  μας,  κάνοντες  πολλάς  φοράς 
είς  τό  τέλος  και  αύτήν  τήν  έλπίδα,  πλησίον  δμως  τού  Κυ¬ 
ρίου  μας,  άπό  δπου  ήμπορούμεν  νά  έπιτύχωμεν  άμοιβήν 
πολύ  μεγαλυτέραν  άπό  τούς  κόπους  μας  (διότι  λέγει  ό  Α¬ 
πόστολος,  «Ή  έλπίς  δέν  έντροπιάζει»2 )  δέν  άνεχόμεθα  νά 
έπιμένωμεν  μέ  τήν  πρέπουσαν  προθυμίαν. 

Καί  πόσην  τιμωρίαν  άξίζουν  δλα  αύτά;  Διότι  καί  άν 
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λαβείν  ήν,  αυτό  τούτο  τό  συνεχώς  αντφ  διαλέγεσϋαι ,  ούχί 
μυρίων  άξιον  άγαδών  ήν  ήγεΐσϋαι;  Άλλ9  επίπονον  ή  διηνε¬ 
κής  ευχή;  Και  τί,  ειπέ,  ονκ  επίπονον  των  της  αρετής;  Αυτό 
γονν  τούτο,  φησί,  πολλής  απορίας  έστί  μεστόν,  ότι  τη  μεν 
5  κακία  ηδονή,  τη  δε  αρετή  σνγκεκλήρωται  πόνος.  Και  πολλούς 
είμαι  τούτο  ζητειν.  Τί  δήποτε 5  ούν  έστι  τό  αίτιον;  ’Έδωκεν 

ήμΐν  έξ  αρχής  ό  Θ^εός  έλενϋερον  φροντίδων  βίον  και  πό- 

* 

νων  άπηλλαγ μένον'  ονκ  έχρησάμεδα  εις  δέον  τω  δώρφ,  άλ¬ 
λα  διεοτράφημεν  υπό  τής  αργίας,  και  έξεπέσομεν  τού  πα- 

10  ραδείοον ,  Διά  τούτο  επίπονον  έποίησεν  ημών  την  ζωήν  λοι¬ 
πόν ,  ώσπερ  απολογούμενος  τ φ  γένει  των  άνϋρώπων ,  και 
λέγων  ’Έδωκα  τρνφάν  νμΐν  άρχής,  άλλ’  εγένεσΰε  χεί- 
ρονς  τή  άνέσεν  διά  τούτο  έκέλενσα  λοιπόν  πόνους  ύμιν  έπι- 
τεΰήναι  και  ιδρώτας. 

15  9 Επειδή  δέ  ουδέ  έκεινος  κατεΐχεν  ό  πόνος ,  έδωκε  πάλιν 

νόμον  πολλάς  έχοντα  έντολάς,  καϋάπερ  τινϊ  ϊππφ  δνσηνίφ 
ψέλλια  καί  πέδας  έπιτιΰείς,  ώστε  αυτού  τά  σκιρτήματα  έπι- 
σχεΐν'  οϋ τω  καί  οι  πωλοδάμναι  ποιούσι.  Διά  τούτο  επίπο¬ 
νος  ό  βίος,  έπειδή  τό  μή  πονείν  διαφΰείρειν  ημάς  εϊωΰεν. 

20  Ή  γάρ  φύσις  ημών  άργειν  ονκ  ανέχεται,  αλλά  προς  κακίαν 
νποκλίνει  ρμδίως.  Θώμεν  γάρ  μή  δεισϋαι  πόνων  τον  σωφρο- 
νονντα,  μηδέ  τον  τήν  άλλην  αρετήν  κατορΰούντα,  άλλά  κα- 
δεύδοντας  πάντα  άνύειν,  πού  αν  έχρησάμεδα  τή  άνέσει ;  άρα 
ονκ  αν  πρός  άπόνοιαν  καί  αλαζονείαν ; 

25  3.  9Αλλά  διατί,  φησί,  πολλή  μέν  ή  ηδονή  τή  κακία ,  πο¬ 

λύς  δέ  τή  αρετή  σννέζενκται  ό  πόνος  καί  ό  ίδρώς;  Καί  ποια 
σοι  χάρις  άν  ήν  ή  τίνος  δ 9  αν  έλαβες  μιοδόν,  εί  μή  επίπονον 
τό  πράγμα  ήν;  Καί  γάρ  νύν  πολλούς  έχω  δειζαι  φύσει  τό 
μίγννσϋαι  γνναιξί  μισούν τας  καί  φεύγοντας  ώς  βδελνρά* 
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άκόμη  δεν  έπρόκειτο  νά  λάβωμεν  τίποτε,  αύτή  ή  συνεχής 
μέ  αύτόν  συνομιλία  δεν  έπρεπε  νά  θεωρήται  άνταξία  ά¬ 
πειρων  άγαθών;  Μήπως  ή  διαρκής  προσευχή  είναι  έργον 
κοπιαστικόν;  Αλλά,  είπέ  μου,  ποιο  δεν  είναι  κοπιαστικόν 
άπό  τα  έργα  τής  άρετής;  θά  είπής,  δτι  σου  προκαλεί  με- 
γάλην  άπορίαν  τό  έξης,  δτι  δηλαδή  είς  μέν  τήν  κακίαν  έ¬ 
χει  πέσει  ό  κλήρος  τής  εύχαριστήσεως,  είς  δέ  τήν  άρετή,ν 
του  κόπου.  Ποία  λοιπόν  είναι  ή  αιτία;  Είς  τήν  άρχήν  ό 
θεός  μάς  έδωσεν  έλεύθερον  βίον  και  άπηλλαγμένον  άπό 
φροντίδας  καί  κόπους.  Δέν  έχρησιμοποιήσαμεν  δπως  έπρε¬ 
πε  τό  δώρον,  άλλά  διεφθάρημεν  άπό  τήν  άργίαν  καί  έχά- 
σαμεν  τον  παράδεισον.  Δι’  αύτό  έκαμε  γεμάτην  κόπους  τήν 
ύπόλοιπον  ζωήν  μας,  σάν  νά  δικαιολογήται  είς  τό  άνθρώ- 
πινον  γένος  καί  νά  λέγη*  Σάς  έδωσα  άπό  τήν  άρχήν  εύχά- 
ριστον  βίον,  άλλά  έσεϊς  έγίνατε  χειρότεροι  ένεκα  τής  πραό- 
τητός  μου.  Δι’  αύτό  διέταξα  νά  σάς  δοθούν  του  λοιπού  κό¬ 
ποι  καί  ίδρωτες. 

Επειδή  δμως  ούτε  εκείνος  ό  κόπος  μάς  συνεκράτησεΥ, 
έδωσε  πάλιν  νόμον  μέ  πολλάς  έντολάς,  δπως  βάζει  κανείς 
είς  τον  άχαλίνωτον  ίππον  χαλινούς  καί  πέδικλα  διά  νά 
συγκρατή  τήν  όρμητικότητά  του.  ’Έτσι  κάμνουν  καί  οι  ίπ- 
ποδαμασταί.  Διά  τούτο  είναι  έπίπονος  ό  βίος  μας,  επειδή  ή 
άνάπαυσις  συνήθως  μάς  διαφθείρει.  Διότι  ή  φύσις  μας  δέν 
άνέχεται  τήν  άργίαν,  άλλ’  εύκόλως  άποκλίνει  πρός  τήν 
κακίαν.  Διότι,  αν  ύποθέσωμεν  δτι  ό  σώφρων  άνθρωπος  δέν 
έχει  άνόγκην  άπό  κόπους,  ούτε  ό  άλλος  πού  άσκεϊ  τήν 
άρετήν,  άλλ’  δτι  έπιτυγχάνομεν  τά  πάντα  ήσυχάζοντες,  μέ 
ποιον  τρόπον  θά  έχρησιμοποιούσαμεν  τήν  άνάπαυσιν;  ΤΑρα 
όχι  διά  τήν  μωρίαν  καί  άλαζονείαν; 

3.  Άλλά,  θά  έρωτήσης*  διατί  έχει  συνδεθή  μεγάλη  εύ- 
χαρίστησις  μέ  τήν  κακίαν  καί  μέ  τήν  άρετήν  πολύς  κόπος 
καί  ίδρώς;  Καί  ποίαν  εύχαρίστησιν  θά  είχες  ή  διά  ποιον 
λόγον  θά  έπαιρνες  άμοιβήν,  άν  ή  άρετή  δέν  ήτο  κοπιαστική; 
Διότι  ήμπορώ  νά  σου  δείξω  πολλούς,  πού  άπό  τήν  φύσιν 
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την  ττρός  έκείνας  ομιλίαν  τούτους  ονν  σώηρονας  καλέοομεν, 
ή  στεφανώσομεν,  είπε  μοι ,  και  άνακηρύζομεν ;  Ονδαμώς. 
Σωφρωσύνη  γάρ  έστιν  εγκράτεια  και,  τό  μαγεμένων  περι- 
γενέο'&αι  των  ηδονών.  Και  εν  τοις  πολέμοις  δέ}  όταν  σφο- 
5  δροί  ώ ο ιν  οι  άγώνες ,  τότε  τά  τρόπαια  λαμπρότερα  γίνεται, 
ονχ  όταν  μηδεϊς  άνταίοη  τάς  χειρας. 

Είσϊ  πολλοί  καί  νωϋείς  από  φύσεως’  τούτους  οϋν  επι¬ 
εικείς  προσερούμεν;  Ούδαμώς.  Διά  τούτο  καί  ό  Χριστός 


τρεις  τρόπους  ευνουχισμού  λέγων,  τους  μεν  δύο  άφίησιν 
10  άστεφανώτ ονς,  ιόν  δε  ένα  εις  την  βασιλείαν  εισάγει.  Καί 
τί  έδει  κακίας ,  ηησί;  Καί  εγώ  τούτο  λέγω.  Τις  ονν  ό  τής 
κακίας  δημιουργός ;  Τις  δε  άλλος,  άλλ 5  ή  ή  ραϋνμία  ή  εκ  τής 
προαιρέσεως;  Άλλ 5  έδει,  ψησίν,  άγαϋούς  είναι  μόνους.  Καί 
τί  Ίδιον  άγαΰού;  νήφειν  καί  έγρηγορέναι,  ή  κα ϋεύδειν  καί 
15  ρέγχειν;  Καί  διατί,  φησί,  μή  τούτο  έδόκει  είναι  άγαϋόν, 
τό  μή  πονοϋντα  κατορΰοΰν ; 

Βοσκημάτων  μοι  ρήματα  λέγεις  καί  γαστριζομένων,  καί 
ΰ’εόν  την  κοιλίαν  ηγουμένων.  “Οτι  γάρ  νωϋείας  ταΰτα  τά 
ρήματα,  άπόκριναί  μου  ΕΙ  βασιλέως  δντος  καί  στρατηγού, 
20  ειτα  τού  βασιλέως  καί  καίλεύδοντος  καί  μεϋύοντος ,  ταλαι¬ 
πωρούμενος  ό  στρατηγός  τά  τρόπαια  έστησε,  τίνι  αν  έλογίσω 
την  νίκην ;  τις  δέ  έκαρπώσατ ο  των  γινομένων  την  ηδονήν; 
'Ορφς  8τι  περί  εκείνα  μάλλον  ή  ψυχή  διάκειται,  υπέρ  ών 


έκαμε;  Διά  τούτο  καί  πόνους  άνέμιξε  τή  αρετή,  οίκειώσαι 
25  αυτή  ταντην  βουλόμενος.  Διά  δή  τούτο  την  μεν  άρετήν, 
καν  μή  κατ ορ&ώοωμεν,  ϋανμάζομεν'  τής  δέ  κακίας,  καί  ή- 
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τους  άποφεύγουν  νά  έρχωνται  εις  έπιμιξίαν  με  γυναίκας 
και  άποφεύγουν  την  συναναστροφήν  μέ  αύτάς  ώς  πραξιν 
βδελυράν.  Αύτούς  λοιπόν  θά  τούς  όνομάσωμεν  σώφρονας, 
η  θά  τούς  δώσωμεν  ιόν  στέφανον  και  θά  τούς  τηιήσωμεν; 
Καθόλου.  Διότι  ή  σωφροσύνη  είναι  έγκράτεια  και  μάχη  πρός 
κατανίκησιν  των  ηδονών.  Καί  είς  τούς  πολέμους,  δταν  οι 
άγώνες  είναι  οξείς,  τότε  τά  τρόπαια  γίνονται  λαμπρότερα 
καί  δχι  δταν  δεν  άντιστέκεται  κανείς. 

Υπάρχουν  πολλοί  άμβλύνοες  έκ  φύσεως.  θά  τούς  ό¬ 
νομάσωμεν  λοιπόν  ηπίους;  Καθόλου.  Διά  τούτο  ό  Χριστός 
άναφέρει  τρεις  κατηγορίας  εύνούχων  καί  τάς  μέν  δύο  πρώ- 
ιας  άφήνει  χωρίς  στέφανον,  την  δέ  τρίτην  εισάγει  εις  τήν 
βασιλείαν  των  ούρανών.  Αλλά,  θά  έρωτήσης*  ποία  ή  άνάγκη 
τής  κακίας;  Τό  ίδιο  λέγω  καί  έγώ.  Ποιος  είναι  ό  δημιουρ¬ 
γός  τής  άργίας;  Ποιος  άλλος  είναι  έκτός  άπό  τήν  ραθυ¬ 
μίαν  τής  θελήσεώς  μας;  "Αλλά,  θά  είπής,  έπρεπε  νά  εϊμεθα 
άπό  μόνοι  μας  άγαθοί.  Καί  ποιο  είναι  τό  χαρακτηριστικόν 
τού  αγαθού;  Νά  είναι  κανείς  νηφάλιος  καί  ν’  άγρυπνή  ή 
νά  κοιμάται  καί  νά  ράθυμη ;  Καί  διατί;  θά  παρατηρήσης, 
δεν  έρρυθμίσθη  νά  είναι  κανείς  άγαθός,  ώστε  νά  ένεργή 
όρθώς  χωρίς  νά  κοπιάζη; 

Λέγεις  λόγια  άντάξια  διά  κτήνη  καί  διά  λαίμαργους 
καί  δι’  εκείνους  πού  θεωρούν  ώς  θεόν  τήν  κοιλίαν  των. 
Διά  νά  μάθης  δηλαδή,  δτι  αύτά  είναι  λόγια  άνόητα  άπάν- 
τησέ  μου  εις  τό  έξής·  ’Άς  ύποθέσωμεν  δτι  ύπάρχει  ένας 
βασιλεύς  καί  ένας  στρατηγός  καί  ένψ  ό  βασιλεύς  κοιμάται 
καί  μεθοκοπςι,  ό  στρατηγός  μέ  μεγάλας  ταλαιπωρίας  στήνει 
τρόπαια.  Είς  ποιον  θά  άποδώσης  τήν  νίκην;  καί  ποιος  έκαρ- 
πώθη  τήν  εύχαρίστησιν  αύτών  των  γεγονότων;  Βλέπεις  δτι 
ή  ψυχή  στρέφεται  μάλλον  πρός  έκεϊνα,  διά  τά  όποϊα  έκο- 
πίασεν;  Δι’  αύτό  ό  θεός  άνέμιξε  τούς  κόπους  μέ  τήν  άρε- 
ιήν,  έπειδή  ήθελε  νά  έξοικιώση  τήν  ψυχήν  μέ  τήν  άρετήν. 
Δι’  αύτό  τήν  μέν  άρετήν  θαυμάζομε ν,  έστω  καί  άν  δέν  τήν 
έπιτυγχάνωμεν,  κατηγοροΰμεν  δμως  τήν  κακίαν,  έστω  καί 
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δίοτης  ούοης,  καταγινώοκομεν.  Ει  δε  λέγεις *  Διατί  τους 
φύσει  καλούς  μη  'βανμάζομεν  μάλλον  των  προαιρέοει  τούτο 
δντων;  "Οτι  δίκαιον  τον  πονούντα  τον  μη  πονονντος  προ- 
τιΰέναι. 

δ  Και  τίνος,  φηοίν ,  εν  εκ  εν  νυν  πονονμεν;  Επειδή  το  μη 
πονειν  ονκ  ηνεγκας  μετρίως'  μάλλον  δε  ε'ί  τις  μετά  ακρί¬ 
βειας  έξετ άοειε}  και  άλλως  η  αργία  διαφϋείρειν  ημάς  εϊ(ο- 
ϋε,  και  πολνν  παρέχειν  τον  πόνον.  Και  ει  δούλε ι,  ονγκλείοω- 
μεν  άνδρα ,  τ ρέφοντες  αντδν  μόνον  και  γαοτρίζοντες,  μήτε 
βαδίζειν  αυτόν  έώντες,  μηδέ  εις  έργον  έξάγοντες’  άλλ’  ά- 
πολαυέτω  τραπέζης  και  κλίνης  και  τρνφάτω  δ ιηνεκώς'  και 
τί  ταυ  της  τής  ζωής  άϋλιώτερον  γένοιτ’  άν;  Άλλ’  έτερον 
τό  έργάζεοϋαι,  φηοί,  καί  έτερον  το  πονειν.  Άλλ’  ήν  τότε 
έργάζεϋΰαι  χωρίς  πόνων.  Και  ένι,  φηοί,  τούτο;  Ναί}  ένι' 
15  τοντό  και  ό  Θεός  ή  0  έλη  ο  εν ,  άλλα  ον  ονκ  ήνέοχον.  Διά  τοντο 
έ&ηκε  γονν  σε  έργάζεσδαι  τόν  παράδειοον,  εργασίαν  μεν 
όρίοας,  πόνον  δέ  ονκ  άναμίζας.  Ον  γάρ  άν,  είπερ  έπόνει 
παρά  ι ή ν  αρχήν  ό  άνϋρωπος,  τοντο  εν  επιτιμίου  μέρει  μετά 
ταντα  έ&ηκεν. 

20  ’Έστι  γάρ  και  έργάζεο&αι  και  μή  ταλαιπωρειοϋαι }  ώσ¬ 
περ  οί  άγγελοι.  'Ότι  γάρ  εργάζονται,  άκονοον  τί  φήοΐ’  « Δυ¬ 
νατοί  Ιοχνϊ,  ποιούν τες  τόν  λόγον  αυτού».  Νυν  μεν  γάρ  ή 

τής  ίοχύος  ένδεια  πολνν  τόν  πόνον  ποιεί ·  τότε  δέ  ονκέιι 

> 

τούτο  ήν.  'Ο  γάρ  εϊοελϋών  εις  την  κατ άπανοιν  αυτού ,  « Κα - 
25  τέπανοε»,  φηοί,  «ως  από  των  έργων  αυτού»,  ώσπερ  από  των 
ιδίων  ό  Θεός’  ονκ  αργίαν  λέγων  ενταύθα,  αλλά  τό  μή  πο- 
νείν.  Ό  γάρ  Θεός  έτι  και  νύν  έργάζετ αι}  καϋώς  ό  Χριστός 
φηοιν  «Ό  Πατήρ  μου  έως  άρτι  εργάζεται,  κάγώ  έργάζο - 

I 

μαι». 
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άν  είναι  πολύ  ευχάριστος.  Έάν  πάλιν  άπορης,  διατί  δέν 
θαυμάζομεν  τούς  έκ  φύσεως  καλούς  περισσότερον  άπό  έ- 
κείνους  πού  είναι  τέτοιοι  έκ  θελήσεως;  Αύτό  γίνεται,  διότι 
είναι  δίκαιον  νά  προτιμώμεν  εκείνον  πού  κοπιάζει  άπό  ε¬ 
κείνον  πού  δέν  κοπιάζει. 

Καί  θά  έρωτήσης:  διά  ποιον  λόγον  τώρα  κοπιάζομεν; 
Επειδή  άν  δέν  κοπιάσωμεν,  δέν  θά  ύπεμέναμεν  ήσύχως 
την  άργίαν.  Έάν  μάλιστα  έξετάση  κανείς  τό  πράγμα  μέ  ά- 
κρίβειαν,  ή  άργία  μας  διαφθείρει  κατ’  άλλον  τρόπον  συνή¬ 
θως  και  μας  κουράζει  πολύ.  Καί  άν  θέλης,  άς  κλείσωμεν 
έναν  άνθρωπον  κάπου,  τρέφοντες  αυτόν  μόνον  καί  παρέ- 
χοντες  δσα  έπιθυμεϊ  ή  κοιλία  του,  χωρίς  ν’  άφήνωμεν  αυ¬ 
τόν  ούτε  νά  βαδίζη,  ούτε  νά  έργάζεται,  άλλά  νά  τρώγη  καί 
νά  κοιμάται  καί  νά  ζή  τρυφηλήν  ζωήν  συνεχώς.  Τί  θά  ή- 
μπορούσε  νά  είναι  χειρότερον  άπό  αύτήν  τήν  ζωήν;  Αλλά, 
θά  παρατη ρήσης,  άλλο  νά  έργάζεσαι  καί  άλλο  νά  κοπιάζης. 
νΗτο  δμως  κάποτε  ή  εργασία  χωρίς  κόπους.  ΤΗτο  δυνατόν 
αύτό;  Ναί,  ήτο.  Αύτό  τό  ήθελεν  ό  θεός,  άλλά  έσύ  δέν  τό 
ήνέχθης.  Δι’  αύτό  σέ  έτοποθέτησεν  είς  τόν  παράδεισον  διά 
νά  έργάζεσαι  καί  ώρισε  μέν  τήν  έργασίαν,  άλλά  δέν  τή,ν 
άνέμιξε  μέ  κόπον.  Διότι,  άν  ό  άνθρωπος  έκοπίαζεν  άπό 
τήν  άρχήν,  δέν  θά  ώριζεν  έπειτα  ως  τιμωρίαν  τόν  κόπον. 

ΤΗτο  λοιπόν  δυνατόν  νά  έργάζεται  κανείς  καί  συγ¬ 
χρόνως  νά  μή  ταλαιπωρήται,  δπως  οι  άγγελοι.  Διότι  καί  οι 
άγγελοι  εργάζονται.  Καί  ήκουσε  τί  λέγει*  «Είναι  δυνατοί 
κατά  τήν  άρετήν  έκεϊνοι  πού  έκτελούν  τόν  λόγον  του»3. 
Διότι  τώρα  μέν  ή  έλλειψις  τής  δυνάμεως  προξενεί  πολύν 
κόπον.  Τότε  δμως  δέν  ήτο  έτσι.  Διότι  δποιος  είσηλθεν  είς 
τήν  άνάπαυσίν  του,  «Άνεπαύθη  άπό  τά  έργα  του»4,  δπως 
άνεπαύθη  ό  θεός  άπό  τά  ίδικά  του  έργα.  Διότι  ό  θεός  ά- 
κόμη  καί  τώρα  έργάζεται,  δπως  βεβαιώνει  ό  Χριστός*  «Ό 
Πατήρ  μου  πάντοτε  έργάζεται  καί  έγώ  έπίσης  έργάζομαι»5. 


5.  Τω.  5,  17. 
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Διά  τούτο  παραινώ,  πάντα  άποΰεμένονς  τά  τής  ολι¬ 
γωρίας,  ζηλούν  την  αρετήν.  Τής  μέν  γάρ  κακίας  ή  ηδονή 
βραχεία,  ,ή  δε  λύπη  διηνεκής *  τής  δε  αρετής  τουναντίον 
άγήρως  ή  χαρά,  και  πρόσκαιρος  ό  πόνος.  Κάκείνη  μεν  και 
5  προ  των  στεφάνων  τον  εργάτην  άνίησι  τον  έαντής}  ταις  έλ- 
πίοι  τρέφονσα’  αντη  δε  και  προ  τής  κολάοεως  τιμωρείται 
τδν  έαντής  εργάτην,  το  σννειδός  άγχουσα  και.  έκδειματούσα, 
και  πάντα  νποπτεύειν  παραοκευάζουσα. 

'  Καίτοι  πόσων  ταύτα  πόνων ,  πόσων  ιδρώτων  χείρονα! 
10  Εί  δέ  μή  ταντα  ήν,  ηδονή  δέ  ήν'  τί  τής  ηδονής  εκείνης  εν - 

τελέστερον ;  'Ομού  τε  γάρ  φαίνεται  και  άφίπταται  μαραινο - 

¥ 

μένη  καί  φεύγονσα  προ  τον  κατ ασχεΰήναι,  καν  τήν  των  σω¬ 
μάτων  ε'ίϊιγις  καν  τήν  τής  τρυφής  καν  τήν  των  γρημάτων'  ον 
παύονται  γάρ  κα&’  ημέραν  γηρώσαι.  'Όταν  δε  καί  κόλασις 
15  ή  καί  τιμωρία,  τί  γένοιτ  άν  άΰλιώτερον  τχ~)ν  ταύτης  μετ ιόν¬ 
των; 

Ταντα  οϋν  είδότες,  άπαντα  νπέρ>  τής  αρετής  νπομένω- 
μεν.  Ον τω  γάρ  καί  τής  αληθούς  ηδονής  άπολανσομεν,  χάριτι 
καί  φιλ ανϋρωπίμ  τον  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  μεϋ3  ον 
20  τφ  ΊΤατρί  ή  δόξα,  άμα  τω  άγίφ  Πνενματι,  εις  τους  αιώνας 
των  αΙώνων.  *  Αμήν. 
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Δι’  αύτό  σας  συμβουλεύω  άφοϋ  άφήσετε  τήν  άμέλειαν, 
νά  άκολουθήσετε  τήν  άρετήν.  Διότι  ή  έκ  τής  κακίας  εύχα- 
ρίστησις  διαρκεϊ  ολίγον,  ένψ  ή  έξ  αύτής  λύπη  είναι  διαρ¬ 
κής.  Άντιθέτως  ή  έκ  τής  αρετής  χαρά  είναι  αίωνία  καί  ό 
εξ  αύτής  κόπος  προσωρινός.  Καί  ή  μέν  άρετή  άνυψώνει 
τον  εργάτην  της  Καί  πριν  άπό  τούς  στεφάνους  τρέφουσα 
αύτόν  μέ  έλπίδας.  Ή  κακία  δμως  τιμωρεί  τον  εργάτην  της 
καί  πρό  τής  τιμωρίας,  δημιουργούσα  άγχος  καί  φόβον  είς 
τήν  συνείδησίν  του  καί  κάμνουσα  τά  πάντα  ύποπτα. 

Καί  δμως  πόσον  χειρότερα  είναι  αύτά  άπό  τούς  κόπους 
καί  τούς  ιδρώτας!  ’Άν  δέν  ύπήρχον  αύτά,  θά  ύπήρχεν  ή 
ηδονή.  Καί  τί  ύπάρχει  εύτελέστερον  άπό  έκείγην  τήν  ήδο- 
νήν;  Διότι  συγχρόνως  έμφανίζεται,  πρτή,  μαραίνεται  καί 
φεύγει  πριν  κατακτηθή,  έστω  καί  άν  είπής  διά  τήν  σωματι¬ 
κήν  ηδονήν  ή  τήν  τρυφηλότητα  ή  τήν  ήδονήν  των  χρημά¬ 
των.  "Ολα  αύτά  δέν  παύουν  νά  γηράσκουν  κάθε  ήμέραν. 

* 

"Οταν  δέ  ύπάρχη  κόλασις  καί  τιμωρία,  τί  χειρότερον  ήμπο- 

ί 

ρεί  νά  γίνη  δι'  αύτούς  πού  τήν  μετέρχονται; 

Έχοντες  λοιπόν  ύπ’  6φιν  ταϋτα,  άς  ύπομένωμεν  τά 
πάντα  χάριν  τής  άρετής.  Διότι  έτσι  θ’  άπολαύσωμεν  καί  τήν 
άληθινήν  άρετήν,  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κμ- 

I  * 

ρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τω  Πα- 
τρί,  άμα  τε  τφ  άγίιμ  Πνεύματι,  είς  τούς  αίώνας  των  αιώνων. 
Αμήν. 
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«Λέγει  αντφ  ό  Ίηοονς'  Θέλεις  υγιής  γενέοθαι;  Άπε- 
κρίθη  αντφ  6  ασθενών  Ναί,  Κύριε"  άνθρωπον  δε  ούκ  έχω , 
5  \να  δταν  ταραχθή  τδ  ύδωρ,  δάλη  με  εις  τήν  κολυμδύ]θραν ». 

1.  Μέγα  των  θείων  Γραφών  τδ  κέρδος,  και  διαρκής 
ή  έξ  αυτών  ωφέλεια.  Και  τούτο  δεικνύς  ό  Παύλος  έλεγεν 
«Όσα  γάρ  προεγράφη,  εις  νουθεσίαν  ημών  προεγράφη, 
είς  ους  τά  τέλη  τών  αιώνων  κατήντησεν  ϊνα  διά  τής  νι ιο¬ 
ί  0  μονής  και  τής  παρακλήσεως  τών  Γραφών  την  ελπίδα  εχω- 
μεν ».  Παντοδαπών  γάρ  έοτι  φαρμάκων  θησαυρός  τά  θεία 
λόγια"  ώστε  καν  άπόνοιαν  οβέοαι  δέη  καν  επιθυμίαν  κοιμί- 
ααι  καν  τδν  τών  χρημάτων  καταπατήοαι  έρωτα  καν  οδύνην 
ϋπεριδείν  καν  ευθυμίαν  ένθείναι  και  υπομονήν  κατασκευά- 
15  οαι;  πολλή ν  έντεϋθεν  αν  τις  εύροι  την  αφορμήν . 

Τίς  γάρ  ή  τών  πενία  μάκρη,  παλαιόν  των  ή  τών  νόσφ 
χαλεπή  κεκρατημένων,  άναγνούς  τδ  προκείμενον  χωρίον,  ού 
πολλήν  δέξεται  τήν  παράκλησιν;  Τριάκοντα  γάρ  καί  οκτώ 
έτη  παράλυτος  μένων  οϋτος  καί  καθ 9  έκαστον  έτος  ετέρους 
20  μέν  άπαλλαττο μένους  ορών,  έαυτδν  δέ  κατεχόμενον  τφ  νο- 
σήματι,  ουδέ  ούτως  άνέπεοε  καί  άπέγνω.  Καίτοι  γε  ου  μόνον 
ή  τών  παρελθόντων  άθνμία,  άλλα  καί  ή  τών  μελλόντων 
άνελπιοτία  ικανή  ήν  αύτδν  κατατειναι. 

’Ά κουοον  γοΰν  οϊά  φησι  καί  μάθε  τής  τραγφδίας  τδ 
25  μέγεθος.  Επειδή  γάρ  εΐπεν  ό  Χριστός ,  «Θέλεις  υγιής 
γενέσθαι;  Ναί,  Κύριε,  άπεκρίθη'  άλλ 9  άνθρωπον  ούκ  έχω, 
'ίνα ,  δταν  ταραχθή  τδ  ύδωρ,  δάλη  με  εϊς  τήν  κολυμδήθραν ». 
Τί  τούτων  τών  ρημάτων  έλεεινότερον  γένοιτ  αν;  τί  τών 
πραγμάτων  περιπαθέστερον ;  Είδες  καρδίαν  συντετριμμέ¬ 
νο  νην  υπό  τής  μακράς  αρρώστιας;  είδες  πάσαν  φλεγμονήν 


1.  Ίω.  δ,  7-8. 

2.  Ρωμ.  15,  4. 
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.  \  * 

«Λέγει  εις  αύτόν  ό  "Ιησούς·  «θέλεις  νά  Υίνης  υγιής;». 
Άπεκρίθη  είς  αύτόν  ό  άσθενής*  Ναι,  Κύριε*  δέν  έχω  άν- 

ι 

θρωπον  νά  μέ  βάλη  είς  τή,ν  δεξαμενήν,  όταν  ταραχθή  τό 
ύδωρ»1.  ■ 

Μεγάλο  κέρδος  έχομεν  άπό  τάς  άγίας  Γραφάς  και  με- 
γάλην  ώφέλειαν.  Και  αύτό  θέλων  νά  δείξη  ό  Παύλος,  λέγει* 
«Διότι,  δσα  προεγράφησαν,  έγράφησαν  διά  τήν  διδασκαλίαν 
ημών  ώστε  διά  τής  ύπομονής  και  τής  παρηγοριάς  των  Γρα¬ 
φών  νά  διατηροϋμεν  τήν  ελπίδα»2.  Διότι  αί  άγιοι  ΓραφαΙ  εί¬ 
ναι  θησαυρός  παντός  είδους  φαρμάκων.  "Ωστε,  άν  παρασΐή 
άνάγκη  νά  έξαφανίση  κανείς  τήν  άλαζονείαν,  νά  κοιμήση 
τήν  έπιθυμίαν,  νά  καταπατήση  τον  πόθον  τών  χρημάτων,  νά 
περιφρονήση  τόν  πόνον,  νά  προετοιμάση  τήν  ύπομονήν, 
καί  νά  έσταλάξη  τήν  χαράν,  ήμπορεί  νά  εύρη  μεγάλην  ά- 
νακούφισιν  είς  δλα  αύτά. 

Διότι,  ποιος  άπό  έκείνους  πού  παλαίουν  διαρκώς  μέ 

■  .  __  * 

τήν  πενίαν  ή  άπό  έκείνους  πού  πάσχουν  άπό  βαμείαν  νό¬ 
σον,  άφοϋ  άναγνώση  τό  ως  άνω  χωρίον,  δέν  θά  λάβη  μεγά¬ 
λην  παρηγοριάν;  Διότι  αύτός  έμενεν  έπί  τριάκοντα  όκτώ 
έτη  παράλυτος  καί  κάθε  έτος  έβλεπεν  άλλους  μέν  νά  θε- 

ί 

ραπεύωνται,  τόν  εαυτόν  του  δέ  νά  κατέχεται  άπό  τό  νόση- 

'  ι 

μα,  άλλά  παρ’  δλα  ταϋτα  δέν  έχασε  τό  θάρρος  του  καί  δέν 
άπεγοητεύθη.  Καί  δμως  ή  λύπη  τών  παρελθόντων  άλλά  καί 
ή  έλλειψις  έλπίδος  διά  τά  μέλλοντα  θά  ήμποροϋσαν  νά  τόν 
είχαν  κλονίσει. 

ν  Ακούσε  λοιπόν  τί  λέγει  καί  σκέψου  τό  μέγεθος  ^τής 
τραγωδίας  του.  "Οταν  δηλαδή  τόν  ήρώτησεν  ό  Χριστός, 

φ 

«Θέλεις  νά  γίνης  ύγιής;»,  άπήντησε*  «Ναί,  Κύριε*  άλλά 
δέν  έχω  άνθρωπον  νά  μέ  βάλη  είς  τήν  δεξαμενήν,  δταν 
ταραχθή  τό  ύδωρ».  Τί  χειρότερον  ήμπορεί  νά  ύπάρξη  άπό 
αύτά  τά  λόγια;  Ποία  μεγαλυτέρα  συμφορά  άπό  αύτήν; 
Είδες  ψυχήν  νά  έχη  συντριβή  άπό  τή,ν  διαρκή  άρρώστειαν; 
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κατεσταλμένην;  Ουδέ  γάρ  έφθέγξατό  τι  βλάσφημον,  οία 
τους  πολλούς  άκούομεν  έν  ταϊς  περιστάσεσιν’  ον  κατηράοατο 
αυτού  την  ημέραν ,  ούκ  έδυσχέρανε  προς  την  έρώτησιν }  ουδέ 
εϊπε'  Διαούραι  ημάς  παραγέγονας  και  κωμωδήσαι,  δτι  έ- 
3  ρωτμς,  ει  θέλω  υγιής  γενέσθαί’  άλλα  πράως  και  μετ  επι¬ 
είκειας  πολλής.  «Ναι,  Κύριε». 

Καίτοι  γε  ουδέ  ηδει  τις  ποτέ  ήν  δ  έρωτών,  ουδέ  δτι 
θεραπεύσειν  αυτόν  έμελλεν  άΑΑ’  όμως  μετά  επιείκειας  άπαν¬ 
τα  διηγείται  και  πλέον  ούδέν  απαιτεί ,  ώς  προς  ιατρόν  φϋεγ- 
10  γόμενος  καί  τό  πάθος  άπαγγειλαι  μόνον  βουλόμενος.  ΊΊροσε- 
δόκηοε  γάρ  ίσως  εϊς  τούτο  χρησιμεύσειν  αντφ  τον  Χριστόν, 
είς  τό  έμβαλειν  εις  τό  ύδωρ,  και  διά  τούτων  αυτόν  έπισπά- 
οασθαι  των  ρημάτων  βούλεται.  Τί  ούν  ό  Χριστός;  Δεικνύς 
δτι  λόγφ  πάντα  δύναται  ποιειν,  «* Έγειραι »,  φησίν,  ((άρον 
15  %όν  κράββατόν  σου  και  περιπάτει» . 

Τινές  μέν  ούν  οϊονται  τούτον  είναι  τον  έν  τω  Ματθαίφ 
κείμενον.  Άλλ’  ονκ  εοτί'  και  τούτο  πολλαχόθεν  δήλόν  έστι. 
Καϊ  πρώτον  μεν  από  της  ερημιάς  των  προϊσταμένων.  *Ε- 


κέινος  μέντοι  πολλούς  είχε  τούς  έπι μελού  μένους  και  φέρον - 
20  τας,  ούτος  δε  ούδένα'  διό  και  έλεγεν,  «Ά νθρωπον  ονκ  έ¬ 
χω».  5' Επειτα  και  έκ  της  ά ποκρίσεως.  'Ο  μεν  γάρ  ούδέν 
φθέγγεται"  ούτος  δε  πάντα  διηγείται  τά  καθ’  εαυτόν.  Και 
τρίτον  από  τού  καιρού  και  τού  χρόνου.  Ούτος  μεν  γάρ  έν 
έορτή  καϊ  έν  Σαββάτφ,  έκεϊνος  δέ  έν  έτέρφ  ημέρα.  Και  δ  τό - 
25  πος  δέ  έκατέρωθεν  διάφορος.  'Ο  μέν  γάρ  έν  οϊκίφ  θερα¬ 
πεύεται,  ό  δέ  παρά  την  κολυμβήθραν. 

Καϊ  δ  τρόπος  δέ  τής  θεραπείας  ένηλλαγ μένος .  ’Εκεί 
μέν  γάρ  φηοι,  « Τέκνον ,  άφέωνταί  σου  αί  άμαρτίαι»"  ένταν- 
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Είδες  νά  έχη  καταστολή  κάθε  οργή;  Διότι  δέν  έξεστόμισε 
καμμίαν  βλασφημίαν,  άπδ  αύτάς  πού  άκούομεν  είς  παρό¬ 
μοιας  περιστάσεις.  Δέν  κατηράσθη  τήν  ήμέραν  του,  δέν 
έκαμε  καμμίαν  άναξίαν  έρώτησιν,  ούτε  εϊπεν*  ΤΗλθες  διά 
νά  μέ  διασύρης  καί  νά  μέ  διακωμωδήσης,  διότι  μέ  έρωτας,  άν 
θέλω  νά  γίνω  ύγιής.  Άλλ’  άπαντά  μέ  ηρεμίαν  και  μεγάλην 
μετριοπάθειαν*  «Ναί,  Κύριε». 

Και  δμως  ούτε  ήξευρε,  ποιος  είναι  αυτός  πού  τον  έρω¬ 
τά,  ούτε  δτι  έπρόκειτο  νά  τόν  θεραπεύση.  Αλλά  διηγείται 
τά  πάντα  μέ  ηρεμίαν  και  δέν  ζητεί  τίποτε  πλέον,  σάν  νά 
όμιλή  προς  ιατρόν  καί  θέλει  νά  έξηγήση  μόνον  τήν  άρρώ- 
στειαν  του.  Διότι  ’ίσως  ήλπισεν  δτι  ό  Χριστός  θά  του  φανή 
χρήσιμος  είς  τούτο,  νά  τόν  ρίψη  δηλαδή  είς  τό  ύδωρ  καί 
θέλει  μέ  αύτά  τά  λόγια  νά  τόν  προσελκύση.  Τί  έκαμεν  ό 
Χριστός;  Αφού  άπέδειξεν  δτι  μέ  τόν  λόγον  του  ήμπορεί 
νά  κάμη  τά  πάντα,  τού  είπε*  «Σήκωσε  τό  κρεββάτι  σου  και 
περπάτησε». 

Μερικοί  νομίζουν  δτι  ό  παραλυτικός  αύτός  είναι  ό  ί¬ 
διος  πού  άναφέρεται  είς  τό  κείμενον  τού  Ματθαίου.  Δέν 

είναι  δμως  ό  ίδιος.  Και  αύτό  άποδεικνύεται  άπό  πολλά. 

/ 

Πρώτα  -  πρώτα  άποδεικνύεται  άπό  τήν  άπουσίαν  άνθρώπων 
πού  νά  τόν  φροντίζουν.  Διότι  ό  μέν  παραλυτικός  έκείνος 
είχε  πολλούς  πού  τόν  έφρόντιζαν  καί  τόν  μετέφεραν,  ένφ 
αύτός  έδώ  δέν  είχε  κανένα.  Καί  δι’  αύτό  έλεγε*  «Δέν  έχω 
άνθρωπον».  ’Έπειτα  άποδεικνύεται  καί  άπό  τήν  άπάντη- 
σιν.  Διότι  έκείνος  μέν  δέν  λέγει  τίποτε.  Αύτός  έδώ  δμως 
διηγείται  δλα  δσα  τόν  άφοροϋν.  Καί  τρίτον  άποδεικνύεται 
άπό  τόν  χρόνον.  Διότι  αύτός  έδώ  θεραπεύεται  κατά  έορτά- 
σιμον  ήμέραν  καί  μάλιστα  Σάββατον,  ένφ  ό  άλλος  είς  άλ¬ 
λην  ήμέραν.  Είναι  έπίσης  διάφορος  ό  τόπος  διά  τόν  καθένα. 
Ό  μέν  ένας  θεραπεύεται  είς  τήν  οικίαν  του,  ό  δέ  άλλος 
πλησίον  τής  δεξαμενής. 

Αλλά  είναι  διαφορετικός  καί  ό  τρόπος  τής  θεραπείας. 
Διότι  είς  έκεϊνον  τόν  παραλυτικόν  ό  Χριστός  λέγει*  «Παι- 
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ϋα  δέ  τό  σώμα  συσφίγγει  πρότερον  καϊ  τότε  τ.7)ς  ψυχής  έπι- 
μελειται.  Κάκεϊ  μεν  άφεσις'  «Αφέωνται  γάρ  σου  αί  άμαρ- 
τίαι »,  φησίν  ένταύϋα  δε  παραίνεσις  και  απειλή  προς  το 
μέλλον  αυτόν  άσφαλιζομένη.  « Μηκέτι »  γάρ,  φησίν,  « άμάρτα - 
5  νε,  ϊνα  μή  χείρον  τι  γένηται». 

Καϊ  τά  εγκλήματα  δέ  των  Ιουδαίων  διάφορα.  Ένταϋ- 
ύα  μέν  γάρ  του  Σαββάτου  την  εργασίαν  προφέρουσιν,  έκεϊ 
δέ  βλασφημίαν  έγκαλουσιν  αύτω.  Συ  δέ  μοι  σκόπει  τής  του 
Θεού  σοφίας  την  ύτίερβολήν.  Ου  γάρ  εύϋέως  αυτόν  άνέστη- 
10  σεν,  αλλά  πρώτον  αυτόν  οίκειουται  διά  τής  έρωτήσεως ,  τή 
μελλούση  προοδοποιών  πιστέ ΐ'  και  ονκ  άνίστησι  μόνον,  αλλά 
και  τό  κλινίδιον  άραι  κελεύει,  ώστε  και  το  γινόμενον  πι- 
στώσασϋαι  ΰαϋμα  και  μηδένα  νομίσαι  φαντασίαν  είναι  τό 
γεγενημένον  ή  ΰπόκρισιν.  Ουδέ  γάρ  αν,  ει  μή  βεβαίως  καϊ 
15  σφόδρα  συνεπάγη  τά  μέλη ,  τήν  κλίνην  φέρειν  ήδύνατο. 

Ποιεί  δέ  ταυτα  πολλάκις  6  Χριστός,  εκ  περιουσίας  τούς 
άναισχυντειν  βουλομένους  έπιστομίζων.  Και  γάρ  έπι  των 
άρτων,  ϊνα  μηδεις  εϊπη,  άτι  απλώς  έκορέσ ϋ’ησαν  και  φαντα¬ 
σία  ήν  τό  γεγενημένον,  παρασκευάζει  λείψανα  γενέσΰαι  των 
20  άρτων  πολλά '  και  τφ  καΰαρΰέντι  δέ  λεπρφ  λέγει·  « Ύπαγε , 
δεϊξον  σεαυτόν  τφ  Ιέρειυ'  εμού  τε  του  κα ϋ αρμού  παρεχόμε¬ 
νος  τί}ν  άπόδειξιν  άκριβεσ τάτην,  καϊ  των  άντ ινομο&ετειν 
αυτόν  λεγόντων  τφ  Θεφ  τά  αναίσχυντα  έμφράττων  στόματα. 

Καϊ  έπι  τού  οίνου  δέ  τούτο  ομοίως  έποίησεν.  Ου  γάρ 


3,  ΜατΟ.  9,  2. 

4.  Ματθ.  8,  4. 
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δί  μου,  σου  συγχωροϋνται  αί  άμαρτίαι»8.  Είς  αυτόν  δμως 
εδώ  πρώτα  θεραπεύει  τό  σώμα  και  έπειτα  φροντίζει  διά  την 
ψυχήν.  Και  είς  τήν  μίαν  μέν  περίπτωσιν  δίδεται  συγχώρη- 
σις.  Διότι  ό  Χριστός  λέγει,  «Σου  συγχωροϋνται  αί  άμαρτίαι». 
Εις  τήν  έδώ  δμως  περίπτωσιν  δίδεται  συμβουλή  καί  άπειλή 
πού  άσφαλίζει  τόν  παραλυτικόν  είς  τό  μέλλον.  Διότι  ό 
Χριστός  του  λέγει*  «Μή  άμαρτάνης  πλέον  διά  νά  μή  σου 
συμβή  τίποτε  χειρότερον». 

Άλλά  καί  αί  κατηγορίαι  τών  Ιουδαίων  είναι  διαφορε¬ 
τικοί.  Διότι  είς  τήν  προκειμένην  περίπτωσιν  τόν  κατηγο¬ 
ρούν  δτι  είργάσθη  τό  Σάββατον,  ένφ  είς  τήν  άλλην,  δτι 
έβλασφήμησεν.  Έσύ  δμως  πρόσεξε  τήν  υπερβολικήν  σο¬ 
φίαν  του  θεού.  Διότι  δέν  έσήκωσεν  έπάνω  τόν  παραλυτι¬ 
κόν  άμέσως,  άλλά  πρώτα  τόν  έξοικειώνει  μέ  τήν  έρώτησιν, 
διά  ν’  άνοιξη  τόν  δρόμον  είς  τήν  μελλοντικήν  πίστιν.  Καί 
δέν  τόν  έσήκωσε  μόνον  έπάνω,  άλλά  τόν  διέταξε  νά  σηκώ- 
ση  καί  τό  κρεββάτι  του,  ώστε  καί  τό  θαύμα  πού  έγινε  νά 
διαπιστωθή  καί  νά  μή  ήμπορέση  νά  ύποψιασθή  κανείς  δτι 
αύτό  πού  είχε  γίνει,  ήτο  μόνον  πλάσμα  φαντασίας  καί  ά- 
πάτη.  Διότι,  έάν  τά  μέλη  τού  σώματος  δέν  είχαν  αποκτήσει 
σταθερότητα  καί  δύναμιν,  ό  παραλυτικός  δέν  θά  ήμποροϋ- 
σε  νά  σηκώση  τό  κρεββάτι. 

Πολλάς  φοράς  ό  Χριστός  κάμνει  αυτά,  διά  ν’  άποστομώση 
έπί  πλέον  αύτούς  πού  θέλουν  νά  τόν  συκοφαντήσουν.  Διότι 
είς  τό  θαύμα  τών  άρτων,  διά  νά  μή  είπή  κανείς  δτι  οί  άν¬ 
θρωποι  μόνον  έχόρτασαν  καί  δτι  αύτό  πού  έγινεν  ήτο  πλά¬ 
σμα  φαντασίας,  έφρόντισεν  ώστε  νά  περισσεύσουν  πολλά  ύ- 
πολείμματα  τών  άρτων.  Καί  είς  τόν  λεπρόν  τόν  όποιον  έ- 
καθάρισεν,  είπε*  «Πήγαινε,  δείξε  τόν  έαυτόν  σου  είς  τόν 
ιερέα»4,  διά  νά  κάμη  καί  τήν  άπόδειξιν  τού  καθαρισμού 
σταθερωτάτην  καί  διά  νά  κλείση  τά  στόματα  τών  άναισχύν- 
των,  οί  οποίοι  ίσχυρίζοντο,  δτι  κάμνει  έργα  άντίθετα  πρός 
τάς  έντολάς  τού  θεού. 

Τό  ίδιο  έκαμεν,  δταν  μετέβαλε  τό  ύδωρ  είς  οίνον.  Διότι 
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άπλώς  έδειξε  τον  οίνον ,  άλλα  και  τφ  άρχιτρικλίνω  ένεχϋή. 
ναι  παρεσκεύασεν ,  ώστε  τον  ούδέν  των  γεγενημένων  ε\δόχα 
όμολογονντα,  άνύποπτον  αντφ  παρασχειν  την  μαρτυρίαν. 
Διά  χοι  τουχο  και  6  ευαγγελιστής  εϊπεν ,  δτι  ούκ  ήδει  δ  άρ. 

5  χιχρίκλινος,  πόύεν  ην,  τό  άδέκαστον  τής  μαρτυρίας  έμφαΐ- 
νων.  Και  νεκρόν  άνασχήσας  αλλαχού  λεγεν  Δότε  αύτω  φα- 
γειν,  της  ακριβούς  άναστάσεως  τούτο  παρεχόμενος  σημείο 
και  διά  τούτων  πάντων  πείΰων  τούς  άνοήτους,  δτι  ούκ  άπα- 
τεών  τις  ην,  ουδέ  φαντασιοκόπος,  αλλά  διά  σωτηρίαν  παρε- 
10  γένετο  τής  κοινής  φύσεως  των  άνδρώπων . 

2.  Τί  δήποτε  δε  αυτόν  ούκ  απαιτεί  πίστιν,  ώς  έπι  τών 
τυφλών  έποίησε ,  λέγων  « Πιστεύετε  δτι  δύναμαι  τούτο  ποι- 
ήσαι ;».  'Ότι  ούδέπω  αυτόν  ήδει  σαφώς  δστις  ην.  Ου  γάρ 
πρό  τών  θαυμάτων,  αλλά  μετά  τά  θαύματα  τούτο  φαίνεται 
15  ποιών.  Οι  μέν  γάρ  εν  έτέροις  έωρακότες  αυτού  την  δύναμιν , 
εικότως  τούτο  ήκουον  οι  δε  ούδέπω  μεμαϋηκότες  αύτόν, 
άλλ 9  από  τών  σημείων  μέλλοντες  είσεσϋαι,  μετά  τά  ϋαύματα 
άπαιτούνται  την  πίστιν.  Διό  και  ού  παρά  την  άρχήν  τών 
σημείων  ό  Ματθαίος  εισάγει  τούτο  τον  Χριστόν  ειρηκότα, 
20  άλλ’  δτε  πολλούς  έθεράπευσε,  προς  μόνους  τούς  δύο  τυφλούς. 

Συ  δέ  και  ούτως  δρα  τού  παραλύτου  την  πίστιν. 
Άκουσας  γάρ ,  δτι  «ΎΑρον  τόν  κράββατόν  σου  και  περιπάτει», 
ού  κατεγέλασεν ,  ούδέ  είπε.  Τί  ποτέ  τούτο  έστιν;  άγγελος  κα¬ 
τέρχεται  και  ταράσσει  τό  ύδωρ  καϊ  ένα  θεραπεύει  μόνον' 
25  ον  δέ  άνθρωπος  ών,  άπό  έπιτάγματος  ψιλού  και  ρήματος 
ήλπισας  μείζον  αγγέλων  δυνήσεσθαι;  τύφος  ταύτα  και  άλα- 
ζονεία  και  γέλως.  Άλλα  τούτων  ουδόν  εϊπεν ,  ούδέ  ένενόη- 


5.  Λουκά,  8,  55. 

6.  ΜατΟ.  9,  28. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΖ' 


365 


δέν  έδειξε  μόνον  τον  οίνον,  άλλ’  έφρόντισε  νά  σταλή  είς 
τόν  άρχιτρίκλινον,  ώστε  αύτός  πού  ώμολόγει,  δτι  δέν  ήξευ- 
ρε  τίποτε  άπό  δσα  είχαν  γίνει,  νά  δώση  την  μαρτυρίαν  χω¬ 
ρίς  καμμίαν  ύποψίαν.  Δι’  αύτό  άκριβώς  ό  Εύαγγελιστής 
είπεν,  δτι  ό  άρχιτρίκλινος  δέν  ήξευρεν  άπό  που  ήτο  ό  οίνος 
άποδεικνύων  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  άδιάψευστον  τήν  μαρ¬ 
τυρίαν  του.  Και  είς  άλλην  περίπτωσιν,  άφού  άνέστησε  νε¬ 
κρόν,  είπε·  Δώστε  της  νά  φάγή5,  διά  νά  δώση  άναμφισβή- 
τητον  άπόδειξιν  τής  άναστάσεως.  Αΐ  δλων  αύτών  προσεπά- 
θει  νά  πείση  τούς  άνοήτους,  δτι  δέν  ήτο  κάποιος  άπατεών 
ή  θαυματοποιός,  άλλ’  δτι  ήλθε  διά  την  κοινήν  σωτηρίαν 
δλων  των  άνθρώπων. 

2.  Αλλά  διατί  δέν  άπαιτεϊ  πίστιν  άπό  τόν  παραλυτικόν, 
όπως  είχε  κάμει  μέ  τούς  τυφλούς  είς  τούς  οποίους  είπε* 
«Πιστεύετε,  δτι  έχω  την  δύναμιν  νά  κάμω  αύτό  πού  ζητεί¬ 
τε;»6.  Διότι  ό  παραλυτικός  δέν  ήξευρε  καθόλου,  ποιος  ήτο 
ό  Χριστός.  Διότι  αύτό  συνήθιζε  νά  τό  κάμνη  δχι  πριν,  αλ¬ 
λά  μετά  τά  θαύματα.  Διότι  έκεϊνοι  μέν  πού  είχαν  ίδεϊ  τήν 
δύναμίν  του  είς  άλλας  περιπτώσεις,  δικαίως  ήκούον  αύτό. 
Άλλ’  εκείνοι  πού  δέν  τόν  ήξευραν  καθόλου,  άλλ’  έπρόκει- 
το  νά  τόν  μάθουν  άπό  τά  θαύματά  του,  καλούνται  είς  τήν 
πίστιν  μετά  τά  θαύματα.  Διά  τούτο  ό  Ματθαίος  δέν  παρου¬ 
σιάζει  τόν  Χριστόν  νά  λέγη  ταύτα  είς  τή,ν  άρχήν  των  θαυ- 
μάων,  άλλ’  άφού  πρώτα  είχε  θεραπεύσει  πολλούς,  έπειτα 
είπεν  αύτό  είς  τούς  δύο  τυφλούς. 

Έσύ  δμως  παρατήρησε  τήν  πίστιν  τού  παραλυτικού. 
Διότι,  δταν  ήκουσε,  «Σήκωσε  τό  κρε66άτι  σου  και  περιπά¬ 
τησε»,  δέν  έγέλασεν,  ούτε  είπεν*  Τί  είναι  αύτό  πού  λέγεις; 
"Ενας  άγγελος  κατεβαίνει  καί  ταράσσει  τό  ύδωρ  καί  μόνον 
έναν  θεραπεύει.  Έσύ  δέ,  ένψ  είσαι  άνθρωπος,  έλπίζεις  δτι 
θά  ήμπορέσης  νά  κατορθώσης  κάτι  σπουδαιότερον  άπό  τόν 
άγγελον  μέ  μίαν  προφορικήν  μόνον  διαταγήν;  δλα  αύτά 
είναι  άνοησία,  άλαζονεία  καί  άξια  διά  γέλια.  Άλλ’  ούτε 
είπεν,  ούτε  έσκέφθη  τίποτε  άπό  αύτά  καί  άμέσως  ύπήκου- 
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σεν  άλλ’  άμα  ιε  ήκονσε  και  ήγέρθη'  και  γενόμενος  υγιής, 
ονκ  ήπείϋησε  τφ  κελεύσαντι  αντφ'  «’ Έγειραι ,  άρον  ιόν 
κράββατόν  σου  καί  περιπάτει ». 

Θαυμαστόν  μεν  ουν  και  τούτο,  τά  δε  μετά  ταϋτα  πολλφ 
6  πλέον'  μάλλον  δε  τό  μεν  παρά  την  αρχήν  μηδενός  ένοχλονν- 
τος  7 τεισϋ'ήναι,  ονχ  ον τω  θαυμαστόν  τοντο'  τό  δε  μετά  ταντα 
μαινομένων  Ιουδαίων,  και  πανταχόϋεν  επικειμένων  και 
έγκαλούν  των  και  πολιορκούν  των  αυτόν  και  λεγόντων,  αΟνκ 
έζεστί  σοι  άραι  τον  κράββατόν  σου»,  μή  μόνον  ϋπεροράν 
10  αυτών  τής  μανίας,  αλλά  και  μετά  πολλής  τής  παρρησίας  εν 
μέσφ  τφ  θεάτρψ  τον  ευεργέτην  άνακηρύττ ειν  και  την  άναί- 
σχυντον  έπιστομίζειν  γλώτταν,  πολλής  έγωγε  ανδρείας  είναι 


λέγω. 

Έπισνστάντων  γάρ  Ιουδαίων  και  λεγόντων  έπιτιμητι- 
16  καις  και  μετά  αύθαδείας  αύτφ'  «Σάββατόν  έστιν,  ονκ  έξεστί 
σοι  άραι  χόν  κράββατόν  σου»,  άκονσον  τί  φησιν  «Ό  ποιή- 
σας  με  υγιή,  εκείνος  μοι  είπεν,  *Αρον  τό  κράββατόν  σου, 
και  περιπάτει»’  μονονονχί  τούτο  λέγων’  Αηρείτε  και  πα¬ 
ραπαίετε,  κελενονχες  χόν  από  μακρας  ουτω  καί  χαλεπής 
20  με  άπαλλάζαντα  νόσον  μή  ήγεϊοθαι  διδάσκαλον,  μηδέ  πάντα 
πείθεσθαι  άπερ  αν  κελεύη.  Καίτοι  γε  ει  κακουργεϊν  έβον- 
λετο,  ένήν  καί  έτέρως  είπειν  οίον,  όχι  Ονχ  έκά)ν  τούτο  ποιώ, 
άλλ 5  έτέρον  κελενοαντος’  ει  δέ  έγκλημα  τούτο,  έγκαλείτε  τφ 
επιτάξαντι  καί  άποτίθεμαι  τήν  κλίνην  καί  τήν  θεραπείαν 
25  δέ  έκρυψε)·  άν.  Καί  γάρ  ήδει  σαφώς  ονχ  ουτω  δακνομένονς 
επί  τή  τον  Σαββάτου  λύσει,  ώς  έπί  τή  τής  αρρώστιας  διορ¬ 


θώσει. 
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σε  και  έσηκώθη.  Καί  άφου  έγινεν  ύγιής,  ύπήκουσεν  είς  αυ¬ 
τόν  πού  τον  διέταξε  «Σήκω  επάνω,  σήκωσε  τό  κρε66άτι  σου 
καϊ  περιπάτησε». 

Άξιοθαύμαστον  είναι  βεβαίως  καί  αύτό,  άλλα  περισσό¬ 
τερον  άξιοθαύμαστα  είναι  τά  δσα  ήκολούθησαν.  Καί  μάλλον 
δεν  ήτο  τόσον  άξιοθαύμαστον  τό  δτι  είς  τήν  άρχήν  τουλά¬ 
χιστον  έπίστευσεν  είς  τόν  Χριστόν,  άφου  κανείς  δέν  τόν 
ήνώχλει,  άλλ’  έγώ  νομίζω,  δτι  ό  παραλυτικός  έδειξε  μεγά- 
λην  άνδρείαν,  δταν  μετά  τό  θαύμα,  ένψ  οι  Ιουδαίοι  έμαί- 
νοντο  και  του  έπετίθεντο  άπό  δλα  τά  μέρη  και  τόν  κατηγο¬ 
ρούν  και  τόν  έπολιόρκουν  λέγοντες,  «Δέν  επιτρέπεται  νά 
σηκώσης  τό  κρεββάτι  σου»,  αύτός  δχι  μόνον  έπερκρρόνησε 
τήν  μανίαν  τους  άλλά  και  μέ  μεγάλο  θάρρος  είς  τό  μέσον 
του  θεάτρου  άνεκήρυξε  τόν  εύεργέτην  του  καί  άπεστόμω- 
σε  τήν  άναίσχυντον  γλώσσαν  των,  πραγμα  πού  κατά  τήν 
γνώμην  μου  τουλάχιστον  άποδεικνύει  μεγάλη ν  άνδρείαν. 

"Οταν  δηλαδή  συνεκεντρώθησαν  οί  *  Ιουδαίοι  καί  έλε¬ 
γαν  έπιτιμητικώς  καί  μέ  αύθάδειαν  είς  τόν  παραλυτικόν, 
«Είναι  Σάββατον,  δέν  σου  έπιτρέπεται  νά  σηκώσης  τό  κρεβ¬ 
βάτι  σου»,  ακούσε,  τί  τούς  άπήντησεν*  «Εκείνος  πού  μέ 
έκαμεν  υγιή,  έκεϊνος  μου  είπε*  'Σήκωσε  τό  κρεββάτι  σου 
καί  περιπάτησε*»,  σά  νά  τούς  έλεγε*  Φλυαρείτε  καί  άνοη- 
ταίνετε,  δταν  μέ  διατάσσατε  νά  μή  θεωρώ  διδάσκαλον  εκεί¬ 
νον  πού  μέ  έγλύτωσεν  άπό  τόσον  μακροχρόνιον  καί  βαρεϊ- 
αν  άρρώστειαν  καί  νά  μή  ύπακούω  είς  τάς  έντολάς  του. 
’Άν  καί,  έάν  ήθελε  νά  συμπερκρερθή  κακώς,  ήμπορουσε  νά 
έκφρασθή  διαφορετικά,  παραδείγματος  χάριν*  Δέν  κάμνω 
τούτο  μέ  τήν  θέλησίν  μου,  άλλ’  έπειδή  μέ  διέταξεν  άλλος. 
’Άν  δέ  αύτό  είναι  άμάρτημα,  νά  κατηγορήσετε  αύτόν  πού 
μέ  διέταξε  καί  άφήνω  κάτω  τή,ν  κλίνην,  θά  ήμποροϋσεν 
έπίσης  νά  κρύψη  καί  τήν  θεραπείαν  του.  Διότι  ήξευρε  κα¬ 
λά,  δτι  οί  Ιουδαίοι  δέν  είχαν  έκμανή  τόσον  διά  τήν  πα- 
ραβίασιν  τού  Σαββάτου,  δσον  διά  τήν  θεραπείαν  τής  άσθε- 
νείας. 
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Άλλ*  ούτε  τούτο  έκρυψεν,  ούτε  εκείνο  ειπεν ,  ούδέ  συγ¬ 
γνώμην  ήτησεν,  άλλα  λαμπρά  τη  φωνή  την  ευεργεσίαν  ώμο- 
λόγει  και  άνεκήρυττε.  Και  ό  μεν  παράλυτος  ούτως *  εκείνοι 
δε  σκοπεί  πώς  κακούργως.  Ου  γάρ  ειπον,  Τις  έστιν  δ  ποιή- 
5  σας  σε  υγιή ;  αλλά  τούτο  μεν  εσίγησαν'  άνω  δε  και  κάτα ) 
την  δοκούσαν  είναι  π αράδασιν  εις  μέσον  ηγον'  « Τις  έστιν 
ό  ειπών  σοι,  *Αρον  τον  κράδδατόν  σου  και  περιπάτε ι;  Ό 
δέ  τεϋ'εραπευμένος  ούκ  ηδει  τις  έστιν.  Ό  γάρ  : Ιησούς 
έξέκλινεν,  δχλου  δντος  έν  τω  τόπω ». 

10  Και  τί  δήποτε  εκρυψεν  εαυτόν  δ  Χριστός ;  Πρώτον 

μέν,  ίνα  άπόντος  αυτού  ή  μαρτυρία  ανύποπτος  γένηταΐ'  ό 
γάρ  αϊσΰηοιν  λαβών  τής  ϋγιείας ,  αξιόπιστος  ήν  τής  ευερ¬ 
γεσίας  μάρτυς.  ν Επειτα ,  ίνα  μή  πλέον  τούτων  παρασκευάση 
τόν  ϋυμόν  έκκαήναι  (  οίδε  γάρ  και  δψις  μόνη  τού  φΰονου- 
15  μένου  ού  μικρόν  τοις  βασκαίνουσιν  ένιέναι  σπινϋήρα) .  Διά 
τούτο  άναχωρήσας,  άφίησιν  αυτόν  καύΤ  εαυτό  το  έργον  ά- 
γωνίζεοΰαι  παρ'  αύτοις,  ώστε  μηκέτι  αυτόν  περί  εαυτού 
τι  λέγειν,  αλλά  τούς  τείέεραπευ  μένους  και  μετ 5  έκείνων  αυ¬ 
τούς  τούς  έγκαλούντας. 

20  Και  γάρ  και  ούτοι  τέως  μαρτυρούσι  τω  ϋαύμαζι.  Ού 

γάρ  ειπον}  Διατί  ταύτα  έκέλευσας,  γενέσΰ·αι  έν  Σαδβάτω ; 
άλλα,  Διατί  ταύτα  ποιείς  έν  Σαδδάτω;  ούχ  υπέρ  τής  πα- 
οαδάοεως  δυσχεραίνοντες,  άλλά  τή  σωτηρία  τού  παραλύτου 
φϋονούν τες.  Καίτοι  γε,  δσον  εις  άνϋρώπινον  έργον,  τούτο 
25  μάλλον  έργον  ήν,  δπερ  έποίησεν  δ  παράλυτος *  έκεινο  δε 
λόγος  και  ρήμα.  Ένταύ&α  μέν  ούν  έτέρως  κελεύει  λύειν  τό 
Σάδδατον'  άλλαχού  δέ  δι’  εαυτού  τούτο  έργάζεται ,  φυρών 
πηλόν  καί  έπιχρίων  οφθαλμούς.  Ποιεί  δέ  ταύτα,  ού  παρα- 
δαίνων,  άΛλ’  νπερδαίνων  τόν  νόμον.  Καί  υπέρ  μέν  τούτων, 
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"Αλλ"  ό  παραλυτικός  οΰτε  τήν  θεραπείαν  έκρυψεν,  οΰ- 
τε  εκείνα  εϊπεν,  οΰτε  συγχώρησιν  έζήτησεν,  άλλά  μέ  δυνα¬ 
τήν  φωνήν  ώμολόγει  και  διέδιδε  τήν  θεραπείαν  του.  Καί  ό 
μέν  παραλυτικός  αύτά  έκαμε.  Πρόσεξε  δέ,  πόσον  άσεβώς 
έφέρθησαν  οι  "Ιουδαίοι.  Διότι  δέν  τόν  ήρώτησαν*  Ποιος  σέ 
έκαμε ν  ύγιή,  άλλ"  αύτό  τό  άπεσιώπησαν  καί  μέ  μεγάλον 
θόρυβον  έφεραν  είς  τό  μέσον  τήν  φαινομενικήν  παράβα- 
σιν*  «Ποιος  είναι  ό  άνθρωπος  πού  σου  είπε,  Σήκωσε  τό 
κρεββάτι  σου  καί  περιπάτησε;».  "Αλλ"  ό  θεραπευθείς  δέν 
ήξευρε  ποιος  είναι.  Διότι  ύπήρχε  πολύς  κόσμος  είς  τό  μέ¬ 
ρος  εκείνο  καί  ό  "Ιησούς  ειχεν  έκφύγει». 

Καί  διατί  έκρύβη  ό  Χριστός;  Πρώτον  μέν  διά  νά  μή 
ύπάρχη  καμμία  ύποψία,  άφού  αύτός  άπουσίαζε.  Διότι,  άφοϋ 
ό  παραλυτικός  ήσθάνθη  τήν  άποκατάστασιν  τής  ύγείας  του, 
ήτο  ό  πλέον  άξιόπιστος  μάρτυς  τής  εύεργεσίας.  "Έπειτα, 
διά  νά  μή  άνάψη  είς  τάς  ψυχάς  των  "Ιουδαίων  μεγαλύτερο ν 
μίσος  (διότι  έγνώριζεν,  δτι  καί  μόνον  ή  παρουσία  αύτοϋ  πού 
προκαλεϊ  τό  μίσος  δέν  προκαλεί  μικρόν  σπινθήρα  είς  τούς 
μισούντας).  Διά  τούτο,  άφού  άπεχώρησεν,  άφησε  τό  ίδιο 
τό  έργον  του  νά  παλαίη  μέ  αύτούς,  ούτως  ώστε  αύτός  νά 
μή  λέγη  πλέον  τίποτε  διά  τόν  έαυτόν  του,  άλλά  νά  συζη¬ 
τούν  οί  θεραπευθέντες  μέ  τούς  κατηγόρους  του. 

Διότι  καί  οί  κατήγοροί  του  επίσης  έδιδον  μαρτυρίαν 
περί  τού  θαύματος.  Διότι  δέν  είπαν*  Διατί  διέταξες  νά  γί¬ 
νουν  αύτά  τό  Σάββατον;  άλλά*  Διατί  κάμνεις  αύτά  τό  Σάβ- 
βατον;  όχι  έπειδή  έδυσανασχέτουν  διά  τήν  παράβασιν,  άλλ’ 
έπειδή  έφθόνουν  διά  τήν  σωτηρίαν  τού  παραλύτου.  Καί  8- 
μως,  άν  άποβλέψης  είς  τό  άνθρώπινον  έργον,  έκείνο  ήτο 
περισσότερον  έργον,  πού  έκαμεν  ό  παράλυτος.  Έκείνο  δέ 
πού  έκαμεν  ό  Χριστός  ήτο  μόνον  λόγος.  "Εδώ  μέ  άλλον 
τρόπον  διατάσσει  τήν  κατάλυσιν  τού  Σαββάτου,  άλλού  8- 
μως  τό  κάμνει  ό  "ίδιος  κατ"  άλλον  τρόπον,  άναμιγνύων  λά¬ 
σπην  καί  τοποθετών  αύτήν  είς  τούς  όφθαλμούς.  Μέ  αύτά 
δέ  πού  κάμνει,  δέν  παραβαίνει  άλλ"  ύπερβαίνει  τόν  νόμον. 
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ύστερον.  Ουδέ  γάρ  ομοίως  παντ αχόν  περί  τον  Σαββάτου 
παρ3  αυτών  έγκαλούμενος  απολογείται *  και  δει  τούτο  παρα- 
τηρεϊν  μετά  ακρίβειας. 

3.  Τέως  δέ  ίδωμεν  δσον  ή  βαοκανία  κακόν  και  πώς 
5  τους  της  ψυχής  οφθαλμούς  πηροί  κατά  τής  τον  άλόντος 
σωτηρίας.  Καϋ'άπερ  γάρ  οι  μαινόμενοι  καΰ3  εαυτών  πολ- 
λάκις  ώΰΌνσι  τά  ζίφη'  ον τω  και  οι  βασκαίνον τες,  προς  έν 
μόνον  δρώντες ,  την  λνμην  του  φϋονονμένου,  τής  οικείας 
άλογονσι  σωτηρίας.  Οϋτοι  και  ϋηρίων  χείρονς.  ’Εκεϊνα  γάρ 
10  ή  τροφής  δεόμενα  ή  πρότερον  νφ3  ημών  παροξννΰέντα,  ο¬ 
πλίζεται  κα#3  ήμών’  οϋτοι  δε  καί  ενεργετηΰέντες  πολλάκις, 
τά  τών  αδικούν  των  τούς  ενεργέτας  διέϋηκαν. 

Θηρίων  μέν  οϋν  οϋτοι  χαλεπώτεροι}  δαιμόνων  δε  ίσοι, 
τάχα  δέ  και  εκείνων  χείρονς.  3Εκεϊνοι  γάρ  προς  μεν  ημάς 
15  άσπονδον  έχονοιν  έχϋραν,  τοϊς  δε  δμογενέσιν  ονκ  έπιβον- 
λεύουοιν'  δ$εν  τοντφ  και  τους  3Ιονδαίονς  έπεστόμιζεν  δ 
Χριστός,  ήνίκα  αύτόν  έν  Βεελζεβονλ  έλεγον  έκβάλλειν  τά 
δαιμόνια.  Οϋτοι  δέ  ούτε  την  κοινωνίαν  τής  φύσεως  ήδέσΰη- 
οαν,  ούτε  εαυτών  έφείσαντο.  Προ  γάρ  τών  φύονονμένων  τάς 
20  έαντών  ψυχάς  κολάζονσι,  θορύβου  παντός  και  άΰνμίας  πλη- 
ρονντας  αντάς  εΐκή  και  μάτην. 

Τίνος  γάρ  ένεκεν  άλγείς,  ώ  άνϋρωπε,  τής  τον 
πλησίον  καλοίς;  3Αλγεϊν  όντως  χρή  ημάς  έφ3  οίς 
πάσχομεν  κακώς,  οϋκ  έφ ’  οϊς  ετέρους  εϋδοκιμοϋν- 
25  τας  δρώμεν.  Διά  τούτο  άπάσης  άπεστέρηται  συγγνώ¬ 
μης  τουτ'ι  τό  αμάρτημα.  Ό  μέν  γάρ  πόρνος  έχει  την  έπι- 
ϋυμίαν  είπείν  και  ό  κλέπτης  την  πενίαν  και  δ  άνδροφόνος 
τον  ϋυμόν'  ψυχράς  μέν  και  αλόγους,  όμως  δέ  έχουσί  τινας 
προφάσεις  είπείν.  Συ  δέ  ποιαν  αιτίαν  έρεϊς,  είπέ  μοι;  Ον- 
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Αλλά  περί  αυτών  θά  όμιλήσωμεν  άργότερα.  Πρέπει  δμως 
νά  παρατηρήσαμε ν  μέ  άκρίβειαν,  δτι  δέν  άπολογεϊται  πάν¬ 
τοτε  μέ  τά  ϊδια  λόγια,  δταν  κατηγορείται  διά  τήν  κατάλυσιν 
του  Σαββάτου. 

3.  ’Άς  ίδωμεν  είς  τό  μεταξύ,  πόσον  φοβερόν  κακόν 
είναι  τό  μίσος  καί  πώς  τυφλώνει  τούς  όφθαλμούς  τής  ψυ¬ 
χής  προς  καταστροφήν  του  μισούντος.  Διότι,  δπως  πολλάς 
φοράς  οι  μανιακοί  στρέφουν  τό  ξίφος  έναντίον  του  έαυτού 
των,  έτσι  καί  οί  μισού ντες,  έπειδή  άποβλέπουν  μόνον  εις 
τήν  έξόντωσιν  έκείνου  πού  μισούν,  φέρονται  άλογίστως 
διά  τήν  ίδικήν  τους  σωτηρίαν.  Αύτοί  είναι  χειρότεροι  καί 
άπό  θηρία.  Διότι  έκεϊνα  όπλίζονται  έναντίον  μας  ή  έπειδή 
έχουν  άνάγκην  τροφής  ή  έπειδή  προηγουμένως  τά  έχομεν 
εξερεθίσει.  Αύτοί  δμως,  άν  καί  έχουν  εύεργετηθή  άπό  ή- 
μάς  πολλάς  φοράς,  θεωρούν  Ιούς  εύεργέτας  των  ώς  έχθρούς. 

Είναι  λοιπόν  αύτοί  χειρότεροι  άπό  θηρία,  δμοιοι  μέ 
τούς  δαίμονας  καί  ίσως  άπό  έκείνους  χειρότεροι.  Διότι  οι 
μέν  δαίμοντες  έχουν  άσπονδον  έχθραν  έναντίον  μας,  άλλα 
δέν  έπιβουλεύονται  τούς  όμοίους  των.  Μέ  αύτά  άπεστόμω- 
νεν  ό  Χριστός  τούς  Ιουδαίους,  δταν  ίσχυρίζοντο  δτι  μέ  τήν 
δύναμιν  τού  Βεελζεβούλ  έξεδίωκε  τά  δαιμόνια.  Αύτοί  δ¬ 
μως  ούτε  τήν  συμφωνίαν  τής  φύσεως  έσεβάσθησαν,  ούτε 
τούς  έαυτούς  των  έλυπήθησαν.  Διότι  ένεκα  τού  μίσους  βλά¬ 
πτουν  τάς  ψυχάς  των,  έπειδή  τάς  γεμίζουν  ματαίως  και 
τυχαίως  άπό  κάθε  θόρυβον  καί  οτενοχωρίαν. 

Διατί,  άνθρωπέ  μου,  θλίβεσαι  διά  τά  καλά  τού  πλη¬ 
σίον  σου;  Πράγματι  πρέπει  νά  θλιβώμεθα  διά  τά  κακά  πού 
παθαίνομεν  καί  6χι  έπειδή  βλέπομεν  τούς  άλλους  νά  εύτυ- 
χούν.  Διά  τούτο  αύτό  τό  άμάρτημα  έχει  στερηθή  άπό  κάθε 
συγχώρησιν.  Διότι  ό  μέν  πόρνος  ήμπορεϊ  νά  έπικαλεσθή 
τήν  έπιθυμίαν,  ό  κλέπτης  τήν  φτώχειαν  καί  ό  φονεύς  τόν 
θυμόν.  "Οσον  καί  άν  είναι  ψυχροί  καί  παράλογοι,  έχουν  νά 
προβάλλουν  μερικάς  δικαιολογίας.  Έσύ  δμως,  είπέ  μου, 
ποίαν  δικαιολογίαν  θά  προβάλης;  Καμμίαν  άπολύτως,  παρά 
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δεμίαν  ονδαμόθεν,  άλλ’  ή  πονηριάν  έπιτε ταμένην  μόνην.  ΕΙ 
γάρ  έχθρονς  αγαπάν  κελευόμεθα ,  όταν  και  τους  φιλούντας 
μιοώμεν  ποιαν  τίοομεν  δίκην;  Και  εί  ό  τους  φιλονντας  α¬ 
γαπών,  ονδεν  άμεινον  των  έθνικών  διακείοεται,  ό  τοις  μη- 
5  όέν  ήδικηκόσιν  έπηρεάζων,  ποιαν  έξει  συγγνώμην ;  τίνα 
δέ  παραμυθίαν;  ’Άκουσον  τον  Παύλον  τί  φησιν'  «Εάν  τό 
σώμά  μου  παραδώ  ϊνα  καυθήσωμαι,  αγάπην  δε  μη  έχω, 
ονδέν  ώφελονμαι ».  " Οτι  δέ  όπου  φθόνος  καί  δασκανία,  τα 
της  αγάπης  άνηρηται ,  παντί  που  δηλόν  έστι.  Τούτο  τό  πάθος 
10  και  πορνείας  και  μοιχείας  χεϊρόν  έστι.  Τό  μεν  γάρ  μέχρι 
τον  πράζαντος  ίοταται ,  της  δέ  δασκανίας  ή  τνραννις  Εκ¬ 
κλησίας  ολοκλήρους  άνέτρεψε,  καί  την  οικουμένην  άπασαν 
έλνμήνατ ο.  Αυτή  φόνον  μήτηρ  έστίν'  ούτως  άπέκτεινε  τον 
αδελφόν  ό  Κάϊν ,  οντω  καί  τον  Ίακώδ  ό  ΐΠσαύ ,  οντω  καί 
15  τόν  Τωοήφ  οι  αδελφοί,  οντω  καί  τούς  ανθρώπους  άπαντας 
ό  διάβολος. 

Αλλά  συ  νυν  ονκ  αναιρείς,  αλλά  πολλά  τον  φόνον  ποι- 
εις  χαλεπώτερα,  ευχόμενος  τόν  αδελφόν  άσχημονεΐν,  πάγας 
πανταχόθεν  τιθείς,  έκλύων  τους  υπέρ  αρετής  πόνους,  αλγών 
20  ότι  τφ  τής  οικουμένης  άρέσκει  Δεσπότη.  Ονκ  έκείνω  άρα, 
αλλά  τφ  δι  εκείνου  θεραπευμένος  πολεμέίς,  εκείνον  υβρί¬ 
ζεις,  την  σαντον  τιμήν  τής  έκείνον  προτιθείς.  Καί  τό  δή 
πάντων  χαλεπώτ ερον,  ότι  καί  άδιάφορον  δοκέί  τό  άμάρτημα 
είναι,  καίτοι  γε  των  άλλων  έστι  χαλεπώτερον.  Καν  γάρ  έ- 
25  λεής  καν  άγρυπνης  κάν  νηστεύης,  απάντων  έναγέστερος 
γέγονας  φθονώ ν  τφ  άδελφφ.  Καί  τούτο  δήλον  έκεϊθεν  *Ε- 
πόρνενοέ  τις  παρά  Κορινθίοις  ποτέ'  άλλ’  ένεκλήθη  καί  δι - 
ωρθώθη  ταχέως.  Έφϋόνησε  τφ  3/Αβελ  ό  Κάϊν,  άλλ ’  ονκ 
έθεραπενθΐ],  αλλά  καί  τού  Θεού  συνεχώς  έπάδοντος  αυτού 
30  τφ)  έλκει,  μάλλον  ώδινε  καί  έκνματούτο,  και  πρός  τόν  φόνον 
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μόνον  τεράστιον  πονηρίαν.  Διότι,  άν  προτρεπώμεθα  ν’  άγα- 
πώμεν  τούς  εχθρούς  μας,  όταν  ημείς  μισούμεν  και  αυτούς 
πού  μας  άγαπούν,  ποίαν  τιμωρίαν  πρέπει  νά  ύποστώμεν; 
Άλλ’  αν  εκείνος  πού  άγαπςι  τούς  φίλους  του  δέν  δια- 
φέρη  άπό  τούς  είδωλολάτρας,  έκείνος  πού  βλάπτει  αύτούς 
πού  δέν  τον  ήδίκησαν,  ποίαν  συγχώρησιν  θά  έχη ;  Καί  ποίαν 
παρηγοριάν;  " Ακούσε,  τί  λέγει  ό  Παύλος·  «Καί  έάν  πα¬ 
ραδώσω  τό  σώμα  μου  νά  καή,  άλλά  δέν  έχω  άγάπην,  καμ- 
μίαν  ωφέλειαν  δέν  έχω»7.  Διότι  είναι  όλοφάνερον  ότι,  ό¬ 
που  ύπάρχει  φθόνος  καί  μίσος,  ή  Αγάπη  έξαφανίζεται  τε¬ 
λείως.  Αύτό  τό  έλάττωμα  είναι  χειρότερον  άπό  τήν  πορ¬ 
νείαν  καί  τήν  μοιχείαν.  Διότι  αύτό  μέν  τό  έλάττωμα  μένει 
είς  εκείνον  πού  τό  έχει,  ένψ  ή  τυραννία  τού  μίσους  άνε- 
στάτωσεν  ολοκλήρους  Εκκλησίας  καί  έβλαψεν  ολόκληρον 
τήν  οικουμένην.  Αύτή  είναι  ή  μήτηρ  του  φόνου.  ’Έτσι  έ- 
φόνευσε  ό  Κάϊν  τον  άδελφόν  του,  ό  Ήσαυ  τον  Ιακώβ, 
τον  Ιωσήφ  οί  άδελφοί  του  καί  όλους  τούς  άνθρώπους  ό 
διάβολος. 

Άλλά  σύ  τώρα  δέν  φονεύεις,  κάμνεις  όμως  πολλά  άλ¬ 
λα  χειρότερα  άπό  τον  φόνον,  άφού  εύχεσαι  νά  άσχημονη 
ό  άδελφός  σου,  άφου  στήνης  παντού  παγίδας,  άφού  έπιχει- 
ρής  ύποπτα  έργα  άντί  τής  άρετής  καί  άφού  θλίβεσαι  δι’ 
όσα  άρέσουν  είς  τον  Κύριον  τής  οίκουμένης.  Επομένως  δέν 
πολεμείς  τόν  θεραπευθέντα,  άλλ’  έκείνον  πού  έθεράπευσεν, 
έκείνον  ύβρίζεις  άφού  άντιθέτης  τήν  ίδικήν  σου  τιμήν  είς 
τήν  τιμήν  έκείνου.  Καί  τό  χειρότερον  όλων  είναι,  ότι  θεω¬ 
ρείς  τό  άμάρτημά  σου  μικρόν,  ένψ  είναι  τό  βαρύτερον  ά- 
λων.  Διότι  καί  άν  κάμνης  έλεημοσύνας  καί  άν  άγρυπνης 
καί  άν  νηστεύης,  είσαι  ό  έγκληματικώτερος  όλων,  άφού  μι- 
σής  τόν  άδελφόν  σας.  Καί  τούτο  άποδεικνύεται  άπό  τό  έ- 
ξής·  Κάποτε  έπόρνευσε  κάποιος  Κορίνθιος.  Άλλ’  άφού  κα- 
τηγορήθη,  ταχέως  έγινε  σώφρων.  Έμίσησεν  ό  Κάϊν  τόν 
άδελφόν  του,  άλλά  δέν  έθεραπεύθη  καί  μολονότι  ό  θεός 
ύπενθύμιζεν  είς  αύτόν  τήν  πληγήν,  έπονουσε  καί  ώργίζε- 
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ήπείγετο. 

Ον τω  τούτο  εκείνου  τον  πάθους  χαλεπώτ ερον,  και  ονκ 
ευκόλως  είκει  τ ή  θεραπεία ,  εάν  μη  προσέχωμεν.  Πρόρριζον 
τοίνυν  αυτό  πάντοθεν  άνασπάσωμεν ,  εκείνο  εννοούν τες,  ότι 
5  ώσπερ  προσκρονομεν  τω  Θεφ,  τηκόμενοι  τοϊς  άλλοτρίοις  κα- 
λοΐς,  ούτως  ενδοκιμοϋμεν  ουγχαίροντες ,  και  κοινωνονς  εαυ¬ 
τούς  ποιονμεν  των  άποκειμένων  τω  κατορθονντι  καλών.  Διά 
τοϋτο  καί  Παύλος  παραινεί,  « Χαίρειν  μετά  χαιρόντων,  καί 
κλαίειν  μετά  κλαιόντων»,  ινα  έκατέρωΰεν  μέγα  καρπωσώ- 
0  μέθα  κέρδος.  Έννοήσαντες  τοίνυν,  ότι  καν  μη  πονώ  μεν,  τφ 
πονούν  τι  οννηδόμενοι,  μερισταί  γινόμενα  τών  εκείνον  στε¬ 
φάνων,  πάσαν  έκβάλωμεν  βασκανίαν,  καί  την  αγάπην  εκ  ταϊς 
εαυτών  φντ εύσωμεν  ψνχαϊς,  ϊνα  σνγκροτοϋντες  τους  ευδο- 
κιμοΰντας  τών  αδελφών,  καί  τών  παρόντων  καί  τών  μελ- 
5  λόντων  έπιτνχωμεν  αγαθών,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  του 
Κυρίου  ημών  ’Ιησον  Χρίστον,  δι’  ου  καί  μεθ'  ου  τφ  Πατρί 
ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίφ  Πνενματι,  νυν  καί  αεί ,  καί  εις  τους 
αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


8.  Ρωμ.  12,  15. 
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το  περισσότερον  και  προπαρεσκεύαζε  τόν  φόνον. 

Αύτό  λοιπόν  τό  έλάττωμα  του  μίσους  είναι  βαρύτερον 
του  προηγουμένου  και  δέν  υποχωρεί  εύκόλως  εις  τήν  θε¬ 
ραπείαν,  έάν  δέν  προσέχωμεν.  ’Άς  άποσπάσωμεν  λοιπόν 
αύτό  άπό  τήν  ρίζαν  του  έ'χοντες  ύπ’  δψιν  τούτο,  δτι  δπως 
άμαρτάνομεν  εις  τόν  θεόν,  δταν  λειώνωμεν  άπό  μίσος  διά 
τά  καλά  των  άλλων,  έτσι  γινόμεθα  άρεστοί  εις  αύτόν,  δταν 
χαίρωμεν  και  κάμνωμεν  τούς  έαυτούς  μας  κοινωνούς  μέ 
έκείνον  πού  έπιτυγχάνει  όρθώς  τά  καλά.  Διά  τούτο  καί  ό 
Παύλος  συμβουλεύει,  «Νά  χαίρωμεν  μέ  έκείνους  πού  χαί¬ 
ρουν  καί  νά  κλαίωμεν  μέ  έκείνους  πού  κλαίουν»8,  διά  ν’  ά- 
πολαύσωμεν  μεγάλο  κέρδος.  "Αφού  λοιπόν  καταλάβωμεν, 
δτι  καί  αν  άκόμη  δέν  κοπιάζωμεν,  δμως  εύχαριστούμεθα 
μαζί  μ’  εκείνον  πού  κοπιάζει  καί  μοιραζόμεθα  μαζί  του  τούς 
στεφάνους,  άς  έκδιώξωμεν  κάθε  μίσος  καί  άς  φυτεύσωμεν 
είς  τάς  ψυχάς  μας  τήν  άγάπην,  ϊνα,  άφού  χειροκροτήσω- 
μεν  τούς  ευδοκιμούντας  εκ  των  άδελφών  μας,  νά  έπιτύχωμεν 
καί  τά  παρόντα  καί  τά  μέλλοντα  άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  καί 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  διά  τού 
οποίου  καί  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  αμα  τφ 
άγίψ  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας  των  αιώ¬ 
νων.  "Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΑΗ'. 


Ίω.  5,14  -  21 

(( Μετά  ταϋτα  ευρίσκει  ανιόν  6  5 Ιησούς  εν  τφ  ίερφ, 
και  εϊπεν  αύτφ’  ”Ιδε  υγιής  γέγονας'  μηκέτι  άμάρτανε ,  'ίνα 
δ  μη  χεϊρόν  τί  οοι  γένηται». 

1.  Δεινόν  η  αμαρτία ,  δεινόν  και  ψυχής  λύμη'  πολλάκις 
δε  εκ  περιουσίας  και  σωμάτων  ήψατο  τό  κακόν  ύπερβλύσαν. 
Επειδή  γάρ  τα  πολλά  της  μεν  ψυχής  ήμιν  καμνούσης,  άναλ- 
γήτως  έχομεν,  τό  δε  σώμα  καν  μικράν  δέξηται  βλάβην ,  πά- 
10  σαν  ποιούμενα  σπουδήν ,  ·ώστε  έλευδερώσαι  τής  αρρώστιας 
αυτό ,  διά  τό  τής  αρρώστιας  αίσδάνεσδαΐ'  διά  τούτο  και  ό 
Θεός  τούτο  κολάζει  πολλάκις  υπέρ  των  εκείνη  πεπλημμε- 
λημένων,  ώστε  διά  τής  του  έλάττονος  μάστιγος  και  τό  κρειτ- 
τ ον  τυχεϊν  θεραπείας  τίνος.  Ουτω  και  παρά  Κορινδίοις 
15  ιόν  πορνεύοαν τα  Παύλος  διώρδωσε ,  τφ  τής  σαρκός  όλέδρω 
τό  τής  ψυχής  νόσημα  έπισχών.  Και  γάρ  τφ  σώματι  την 
τομήν  έπαγαγών,  οντω  κατέστειλε  τό  κακόν *  καδάπερ  τις 
ιατρός  άριστος ,  νδερον  ή  σπλήνα ,  τοϊς  ένδοθεν  φαρμάκοις 
ούκ  έικοντα,  κατακαίων  έξωδεν. 

20  Τούτο  Καί  ό  Χρίστος  έποίηαεν  έπι  του  παραλύτου.  Και 
δρα  πώς  δη%ών  αυτός  έλεγε  ν'  «Ίδε  υγιής  γέγονας'  μηκέτι 
άμάρτανε,  %να  μή  χειρόν  τί  σοι  γένηται ».  Τί  τοίνυν  έντεύδεν 
μανδάνομεν;  Πρώτον  μέν,  δτι  αϋτφ  εξ  αμαρτιών  έτέχδη 
τό  νόσημα'  δεύτερον  δέ,  δτι  πιστός  δ  τής  γεέννης  λόγος' 
25  και  τρίτον,  τό  μακράν  είναι  και  άπειρον  τήν  τιμωρίαν.  Που 
τοίνυν  είσιν  οι  λέγοντες,  δτι  3Εν  ώρα  μια  έφόνευοα,  και 
εν  βραχεία  καιρού  ροπή  έμοίχευσα  και  αδάνατα  κολάζομαι; 
Ιδού  γάρ  και  ούτος  ονκ  εν  τοσούτοις  ήμαρτεν  έτεσιν,  εν  ο- 
σοις  και  έκολάζετο  και  ολόκληρον  όμως  άνδρώπου  βίον  άνά- 
λωσεν  εν  τφ  μήκει  τής  τιμωρίας.  Ουδέ  γάρ  εν  χρόνφ  τά 


1.  Ίω.  5,  14. 
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Ίω.  5,14  -  21 

«"Υστερα  τον  εύρήκεν  ό  Ίησοϋς  είς  τον  ναόν  και  του  εί¬ 
πε·  Ίδές,  έγινες  ύγιής,  μή  άμαρτάνης  πλέον,  διά  νά  μή 
σου  συμβή  κάτι  τό  χειρότερον»1. 

1.  Ή  άμαρτία  είναι  φοβερόν  πράγμα,  φοβερόν  και  κα¬ 
ταλυτικόν  τής  ψυχής.  Πολλάς  φοράς  έπί  πλέον  τό  κακόν 
πού  ύπερεκχειλίζει  θίγει  και  τά  σώματα.  Επειδή  δηλαδή 
ώς  έπι  τό  πολύ  δέν  πονοϋμεν,  δταν  άσθενή  ή  ψυχή  μας, 
όταν  δμως  τό  σώμα  μας  πάθη  έστω  και  μικράν  βλάβην,  κατα- 
βάλλομεν  κάθε  προσπάθειαν,  διά  νά  τό  άπαλλάξωμεν  άπό 
τήν  άσθένειαν,  διά  τούτο  πολλάς  φοράς  ό  θεός  τιμωρεί  τό 
σώμα  διά  τά  άμαρτήματα  τής  ψυχής,  ώστε  μέ  τήν  τιμωρίαν 
τού  μικροτέρου  νά  θεραπευθή  τό  μεγαλύτερον.  Μέ  αύτόν 
τόν  τρόπον  και  ό  Παύλος  έθεράπευσε  τόν  πόρνον  τής  Κό¬ 
ρινθου,  άφού  συνεκράτησε  τήν  άσθένειαν  τής  ψυχής  μέ 
τήν  καταστροφήν  τού  σώματος.  Διότι  κατέστειλε  τό  κακόν 
μέ  τήν  έγχείρισιν  τού  σώματος,  δπως  ένας  άριστος  Ιατρός, 
ό  οποίος,  δταν  ή  ύδρωπικία  ή  ό  οπλήν  δέν  ύποχωρή  μέ  τά 
εσωτερικά  φάρμακα,  τά  καυτηριάζει  έξωτερικώς. 

Αύτό  έκαμε  και  ό  Χριστός  μέ  τόν  παράλυτον.  Και 
πρόσεχε  πώς  τού  τό  εΐπεν*  «Ίδές,  έγινες  υγιής,  μή  άμαρ¬ 
τάνης  πλέον,  διά  νά  μή,  σοΰ  συμβή  κάτι  τό  χειρότερον». 
Τί  πληροφορούμεθα  άπό  αύτά;  Πρώτον,  δτι  τό  νόσημά  του 
ό  παράλυτος  τό  άπέκτησεν  άπό  τάς  άμαρτίας  του.  Δεύτε¬ 
ρον,  δτι  είναι  άληθινός  ό  λόγος  περί  τής  γεέννης.  Και 
τρίτον,  δτι  ή  τιμωρία  είναι  μακροχρόνιος  καί  διαρκής.  Πού 
είναι  λοιπόν  έκείνοι  πού  ισχυρίζονται·  Διά  τό  διάστημα  μιας 
ώρας  πού  έφόνευσα,  καί  δι’  έλάχιστον  χρόνον  πού  έμοί- 
χευσα  θά  τιμωρούμαι  αιωνίως;  Καί  ό  παράλυτος  δέν  ή- 
μάρτησεν  είς  διάστημα  τόσων  έτών,  είς  δσον  έτηιωρείτο, 
άλλ’  έπί  πλέον  δλόκληρον  άνθρώπινον  βίον  κατηνάλωσεν 
είς  τήν  μακρότητα  τής  τιμωρίας.  Διότι  τά  άμαρτήματα  δέν 
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αμαρτήματα  κρίνεται,  άλλ3  εν  αυτή  τή  φύσει  των  πεπλημ- 
μελη  μενών. 

Μετά  τούτων  κάκεινο  έστιν  Ιδειν,  δτι,  καν  χαλεπήν 
δώμεν  δίκην  υπέρ  των  προτέρων  αμαρτημάτων ,  εϊτα  τοις 
5  αντοις  περιι τέσωμεν,  χαλεπότερα  πολλώ  μάλλον  πεισόμεϋα 
πάλιν  και  μάλα  είκότως’  Ό  γάρ  μηδε  τή  τιμωρία  γενόμενος 
δελτίων ,  ώς  άναίσϋητος  λοιπόν  και  καταφρονητής  έπι  μεί- 
ζονα  άγεται  κόλαοιν.  ’Ήρκει  μεν  γάρ  και  κα$3  έαντήν  ή 
κόλαοις  ονοτειλαι,  και  ποιήοαι  οωφρονέοτερον  τον  δλισϋή- 
10  οαντα  άπαξ'  έπεί  δε  τή  έπενεχϋείοη  τιμωρία  μή  σωφρονι¬ 
στείς,  τά  αυτά  πάλιν  τολμά,  εικότως  αν  τινα  δίκην  ό  τοιοντος 
νφέξει,  ταντην  αυτός  έφ 9  εαυτόν  προκαλού μένος.  Εί  δε  και 
ένταΰΰα  τιμωρη&έντες,  πάλιν  τ οίς  αντοις  περιπίπτοντες,  χα- 
λεπώτερον  κολαζόμεϋ α*  δταν  μηδ3  δλως  άμαρτόντες  τιμωρίαν 
15  νπόσχωμεν  πώς  ον  σφόδρα  χρή  τούτο  μάλιστα  δεδοικέναι 
και  τρέμε ιν,  άτε  άνήκεστα  μέλλοντας  νπομένειν; 

Καϊ  τίνος  ένεκεν,  φηοί,  μή  πάντες  ον τω  κολάζονται; 
Και  γάρ  πολλούς  όρώμεν,  των  φαύλων  ενσωματονντας  και 
σφριγώντας  και  πολλής  άπολαύον τας  ευημερίας.  Αλλά  μή 
20  ϋαρρώμεν,  άλλ3  έπι  τούτοις  μάλιστα  πάντων  αυτούς  δακρύω- 
μεν.  Το  γάρ  μηδέν  αυτούς  ενταύθα  παϋειν,  έφόδιον  γίνεται 
μείζονος  τής  εκεί  τιμωρίας.  Και  τούτο  δηλών  ό  Παύλος  έ- 
λεγε'  « Νυν  δέ  κρινόμενοι  υπό  Κυρίου,  π αιδενόμε'&α,  %να  μή 
σύν  τφ  κόσμψ  κατ ακριΰώμεν».  Τά  μέν  γάρ  έντανΰα,  νουϋε- 
26  σίας,  τά  δέ  έκει,  τιμωρίας  έστί. 

Τί  οϋν;  πάντα,  φηοί,  τά  νοσήματα  εξ  άμαρτημάτων ;  Ον 
πάντα  μέν,  αλλά  πλείονα'  ένια  δέ  και  από  ραϋνμίας  γίγνεται. 
Και  γάρ  και  γαστριμαργία  και  μέ$η  και  αργία  τά  τοιαϋτα 


2.  Α'  Κορ.  11,  32. 
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διακρίνονται  άπό  τον  θεόν  σύμφωνα  μέ  την  χρονικήν  των 
διάρκειαν  άλλά  σύμφωνα  μέ  την  ίδιαν  την  φύσιν  των  έγ- 
κλημάτων. 

Μαζί  μέ  αυτά  πρέπει  να  προσέξωμεν  δτι  και  άν  άκό- 
μη  ύποστώμεν  βαρείαν  τιμωρίαν  διά  τά  προηγούμενα  ά- 
μαρτήματα  και  έπειτα  περιπέσωμεν  πάλιν  εις  τά  ϊδια,  πολύ 
περισσότερον  θα  πάθωμεν  χειρότερα.  Καί  πολύ  δικαίως. 
Διότι  έκεϊνος  πού  δέν  γίνεται  καλύτερος  ούτε  μέ  τήν  τι¬ 
μωρίαν,  έπισύρει  μεγαλύτερον  κολασμόν  ώς  άναίσθητος  καί 
διεφθαρμένος.  Διότι  ήτο  άρκετή  ή  τιμωρία  άφ’  έαυτής  νά 
έμποδίση  καί  νά  κάμη  σωφρονέστερον  έκείνον  πού  έσφα¬ 
λε  μίαν  φοράν.  Επειδή  όμως  δέν  έσυνετίσθη  μέ  τήν  πρώτην 
ΐιμωρίαν  πού  τού  έπεβλήθη,  άλλά  έχει  τό  θράσος  νά  κάμνη 
πάλιν  τά  ίδια,  δικαίως  ό  άνθρωπος  αύτός  θά  τιμωρηθή,  άφού 
ό  ίδιος  προκαλή  τήν  τιμωρίαν  διά  τόν  έαυτόν  του.  Έάν 
δέ  παρ’  δλον  δτι  έτιμωρήθημεν  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  ύ- 
ποπίπτοντες  πάλιν  είς  τά  ϊδια  άμαρτήματα,  τιμωρούμεθα 
βαρύτερον,  δταν  δέν  τιμωρούμεθα  διά  τά  δσα  έχομεν  άμαρ- 
τήσει,  πώς  δέν  πρέπει  νά  φοβούμεθα  καί  νά  τρέμωμεν,  έ- 
πειδή  θά  πάθωμεν  άναρίθμητα ; 

Καί  διά  ποιον  λόγον,  θά  έρωτήσης,  δέν  τιμωρούνται 
όλοι  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον;  Διότι  βλέπομεν  πολλούς  άπό 
τούς  άσεβείς  νά  είναι  ύγιείς  καί  σφριγηλοί  κατά  τό  σώμα 
καί  ν’  άπολαύουν  μεγάλη ν  εύημερίαν.  Άλλ’  άς  μή.  ε’ίμεθα 
βέβαιοι  καί  άς  δακρύωμεν  περισσότερον  άπό  δλους  δι’  αύ- 
τούς.  Διότι,  τό  δτι  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  αύτοί  δέν  έπα- 
θαν  τίποτε,  άποτελεί  έφόδιον  τής  μεγαλυτέρας  τιμωρίας 
των  είς  τήν  μέλλουσαν  ζωήν.  Αύτό  όξηγών  ό  Παύλος  έ- 
λεγεν*  «"Οταν  δέ  κρινώμεθα  άπό  τόν  Κύριον,  παιδαγωγού- 
μεθα,  διά  νά  μή  κατακριθώμεν  μαζί  μέ  τόν  κόσμον»8.  Διότι 
έδώ  μέν  δεχόμεθα  συμβουλάς,  έκεϊ  δμως  τιμωρίαν. 

Τί  συμβαίνει  λοιπόν;  "Ολα  τά  νοσήματα,  θά  έρωτήσης, 
προέρχονται  άπό  άμαρτίας;  ’Όχι  βέβαια  δλα,  πάντως  τά 
περισσότερα.  Διότι  ή  γαστριμαργία,  ή  μέθη  καί  ή  άργία  γεν- 
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τίκτονσι  τιάϋη.  Δει  δέ  πανταχοϋ  διατηρειν  εν  μόνον ,  ώοτε 
ευχαρίστως  φέρειν  πάσαν  πληγήν.  Γίγνεται  δέ  καί  δι’  αμαρ¬ 
τήματα,,  ώσπερ  καί  εν  ταϊς  Βασιλείαις  όρώμέν  τινα  ποδαλ- 
γία  κατασχεΰέντα  διά  τούτο.  Γίγνεται  δέ  καί  δι’  εύδοκίμηοιν, 
5  ώσπερ  τφ  Τώβ  φησιν  ό  Θεός·  « Μή  άλλως  σοι  οϊει  με  κεχρη- 
ματ ικέναι,  ή  ινα  άναφανής  δίκαιος ». 

Αλλά  τί  δήποτε  επί  των  παραλυτικών  τούτων  τάς  αμαρ¬ 
τίας  εις  μέσον  φέρει  ό  Χριστός ;  Καί  γάρ  καί  έκείνφ  τφ  παρά 
τω  Μα τ$αίψ  κειμένφ  λέγει·  « Θάρσει ,  τέκνον,  άφέωνταί  σου 
10  αί  άμαρτίαι »■  καί  τούτω'  «’Ίδε  υγιής  γέγονας,  μηκέτι  άμάρ- 
τανε».  Καί  οίδα  μέν  ότι  τινές  τον  παράλυτον  τούτον  διαδάλ- 
λοντές  φασιν  αυτόν  τού  Χριστού  γενέσϋαι  κατήγορον,  καί  διά 
τούτο  ταύτα  άκηκοέναι.  Τί  ούν  περί  εκείνου  τού  παρά  τω 
Ματΰαίφ  τά  αυτά  σχεδόν  άκούσαντος  ερούμεν;  Καί  γάρ  καί 
15  έκείνφ  εϊπεν  «Αφέωνταί  σου  αί  άμαρτίαι ».  "Οϋεν  δ  ήλον 
οτι  ουδέ  οϋτος  ταντης  ένεκεν  τής  ύποϋ'έσεως  ταύτα  ήκουε. 

Καί  τούτο  καί  εκ  των  έπαγομένων  σαφέστερον  έστι  μα- 
τλειν.  « Μετά  ταύτα »  γάρ,  φησιν,  «ευρίσκει  αυτόν  εν  τφ  ίερφ 
ό  Ιησούς»,  όπερ  μεγίστης  εϋλαβείας  σημειόν  έστιν.  Οϋ  γάρ 
20  έχώρησεν  εϊς  αγοράς  καί  περιπάτους,  ουδέ  τρυφή  καί  άνέ- 
σει  έδαοκεν  εαυτόν  άλλ 9  εν  τφ  ιερφ  διήγε *  καίτοι  γε  τοσαύτην 
μέλλων  ύπομένειν  έφοδον  καί  παρά  πάντων  έλαννεσϋαι  έκει- 
$εν  άλλ3 4  5  ούδέν  τούτων  έπειοεν  αυτόν  άποστήναι  τού  ιερού. 
Ευρών  τοίνυν  αυτόν  ό  Χρίστος  καί  μετά  το  διαλεχ&ήναι  τοις 
25  Ίονδαίοις,  ούδέν  τοιούτον  ήνίξατο.  Εί  δέ  τούτο  έγκαλειν 
ήϋ'ελεν }  εϊπεν  αν  προς  αυτόν  Πάλιν  τοις  αύτοίς  επιχειρείς 
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νουν  αύτάς  τάς  νόσους.  Πρέπει  λοιπόν  είς  κάθε  περίπτω- 
σιν  νά  παρατηροϋμεν  μόνον  ένα,  ώστε  νά  ύποφέρωμεν  κά¬ 
θε  δυσκολίαν  μέ  εύχαρίστησιν.  Και  ένεκα  άμαρτημάτων  γί¬ 
νονται  πάθη,  διότι  βλέπομε ν  εις  τά  βιβλία  των  Βασιλειών 
ότι  κάποιος  έπαθε  ποδάγραν  έξ  αύτου3.  Γίνονται  όμως  καί 
διά  νά  καταστώμεν  εύσεβέστεροι,  όπως  λέγει  ό  θεός  είς 
τον  Ίώβ*  «Μή  νομίσης,  ότι  έχω  ένεργήσει  κατ’  αύτόν  τον 
τρόπον  δι’  εσέ,  δι’  άλλο  τι  παρά  διά  νά  δείξης  τήν  δικαιο¬ 
σύνην  σου»4. 

"Αλλά  διατί  ό  Χριστός  άποκαλύπτει  τάς  άμαρτίας  των 
παραλυτικών  αύτών;  Διότι  και  είς  εκείνον  πού  αναφέρει 
ό  Ματθαίος  είς  τό  Εύαγγέλιόν  του  λέγει*  «"Εχε  θάρρος, 
παιδί  μου.  Σου  συγχωροϋνται  αί  άμαρτίαι»3.  Καί  έδώ  λέγει* 
«Ίδές,  έγινες  υγιής,  μή  άμαρτάνης  πλέον».  Καί  γνωρίζω 
μέν,  ότι  μερικοί  ισχυρίζονται,  ότι  ό  παραλυτικός  αύτός  διέ- 
πραξεν  έγκλημα,  διότι  έγινε  κατήγορος  τού  Χριστού  καί 
δι’  αύτό  ήκουσε  τον  Χριστόν  νά  τού  λέγη  αύτά.  Τί  θά  εί- 
πούμεν  όμως  καί  διά  τόν  παραλυτικόν  πού  άναφέρει  ό 
Ματθαίος,  πού  ήκουσε  σχεδόν  τά  ίδια;  Διότι  καί  είς  εκεί¬ 
νον  είπεν  ό  Χριστός  «Σού  συγχωρούνται  αί  άμαρτίαι».  Ε¬ 
πομένως  είναι  φανερόν  ότι  ό  παραλυτικός  αύτός  δέν  ήκου¬ 
σε  ν  αύτά  τά  λόγια  διά  τήν  αυτήν  αιτίαν. 

Αύτό  είναι  πολύ  εύκολον  νά  τό  μάθωμεν  άπό  τά  επό¬ 
μενα.  Διότι  λέγει  ό  Εύαγγελιστής*  «"Υστερα  τόν  εύρήκεν 
ό  Ιησούς  είς  τόν  ναόν»,  πράγμα  πού  είναι  άπόδειξις  μεγά¬ 
λης  εύλαβείας.  Διότι  δέν  έπήγεν  είς  άγοράς  καί  περιπά¬ 
τους,  ούτε  παρεδόθη  είς  τήν  τρυφηλότητα  καί  είς  τήν  άνε- 
σιν,  άλλά  έπερνοΰσε  τόν  καιρόν  του  είς  τόν  ναόν.  Καί  μο¬ 
λονότι  έπρόκειτο  νά  ύποστή  έπίθεσιν  καί  νά  έκδιωχθή  άπό 
εκεί,  κανέν  άπό  αύτά  δέν  τόν  έπεισεν,  ώστε  ν’  άπομακρυν- 
θη  άπό  τόν  ναόν.  "Οταν  λοιπόν  τόν  συνήντησεν  ό  Χρκχτός 
καί  μετά  τήν  συζήτησίν  του  μέ  τούς  Ιουδαίους,  τίποτε 
παρόμοιον  δέν  ύπηνίχθη.  Διότι,  έάν  ήθελε  νά  τόν  κατηγο- 
ρήση,  θά  ήμπορούσε  νά  τού  είπή*  Πάλι  κάμνεις  τά  ϊδια  καί 
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καί  ούτε  τή  θεραπεία  γέγονας  δελτίων;  3Αλλ3  ον  δ  εν  τούτων 
εΐπεν ,  αλλά  προς  το  μέλλον  αυτόν  ασφαλίζεται  μόνον. 

2.  Τί  δήποτε  οϋν  και  χωλούς  και  κνλλονς  θεραπεύσας, 
ονδαμού  τούτων  έμνημόνενσεν;  3Εμοί  δοκει  τούτοις  μεν  εξ 
5  αμαρτημάτων  τα  νόσημα  τα  γενέσθαι,  τοΐς  δε  άλλοις  εξ  α¬ 
σθένειας  φυσικής.  Εί  δε  μή  τούτο  καί  τοϊς  άλλοις  διά  τούτων 
καί  των  προς  τούτοις  εϊρημένων  διελέχθη.  Επειδή  γάρ  των 
άλλων  πάντων  τό  νόσημα  τούτο  χαλεπώτερον ,  διά  τού  μείζονος 
καί  τά  έλάττονα  διορθούται.  ν Ωσπερ  γάρ  θεραπεύσας  τινά 
10  έτερον ,  παρήγγειλε  δούναι  δόξαν  τω  Θεω,  ούκ  έκείνφ  μόνω 
ταύτα  παραινών }  άλλά  καί  δι3  εκείνον  πάσιν  οϋ τω  και  τούτοις 
διά  τούτων  πάσι  καί  τ οις  λοιποις  παραινεί  καί  συμβουλεύει 
ταύτα,  ά  καί  προς  τούτους  ε’ίρηκε.  Προς  δε  τούτοις,  κάκεΐνο 
έστιν  είπειν,  δτι  πολλήν  ένειδεν  αυτού  τή  ψυχή  την  καρτερίαν , 
15  καί  ώς  δνναμένω  τό  παράγγελμα  δέξασθαι  παραινεί,  τή  τε 
ευεργεσία  καί  τφ  φόβω  των  μελλόντων  κακών  κατόχων  αυ¬ 
τόν  επί  τής  υγιείας. 

Καί  δρα  τό  άκόμπαστ ον.  Ου  γάρ  εΐπεν,  ”Ίδε  υγιή  σε 
έποίησα3,  άλλ* ,  η  Υγιής  γέγονας,  μηκέτι  άμάρτανε».  Καί 
20  πάλιν  ονκ  εΐπεν,  "Ίνα  μή  σε  κολάσω3,  άλλ3,  «'Ίνα  μή  χει- 
ρόν  τί  σοι  γένηταν»,  άπροσώπως  άμφότερα  τιθείς  καί  δει- 
κνύς  χάριτος  μάλλον  οϋσαν  τήν  υγίειαν  ή  τής  αξίας.  Ου 
γάρ  ένέφηνεν  δτι  τήν  αξίαν  δούς  άπηλλάγη  δίκης,  άλλ5  δτι 
φιλανθρωπία  έσώζετο.  3Επεί  εί  μή  τούτο  ήν}  εΐπεν  άν' 
25  5 Ιδού  δέδωκας  των  ημαρτημένων  δίκην  ικανήν'  άσφαλίζου 
λοιπόν.  Νυν  δέ  ούχ  ούτως  εΐπεν,  άλλά  πώς;  «Ίδε  υγιής 
γέγονας'  μηκέτι  άμάρτανε ».  Ταύτα  καί  ήμιν  αύτ οις  συνεχώς 
έπιλέγωμεν,  καν  μέν  κολασ θέντες  άπαλλαγώμεν,  τούτο  έ¬ 
καστος  προς  έαυτόν  λεγέτω’  α'Ιδε  υγιής  γέγονας’  μηκέτι 
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οΰτε  μέ  την  θεραπείαν  δέν  έγινες  καλύτερος;  Και  οχι  μό¬ 
νον  δεν  του  είπε  τίποτε  άπό  αύτά,  άλλα  τον  κάμνει  προσε- 
κτικώτερον  διά  τό  μέλλον. 

2.  Διατί  λοιπόν  ενώ  είχε  Θεραπεύσει  χωλούς  και  πα¬ 
ραλύτους,  πουθενά  δέν  τούς  έμνημόνευσεν ;  Έγώ  νομίζω, 
ότι  είς  αύτούς  μεν  τά  νοσήματα  προήλθον  άπό  άμαρτίας, 
ένω  είς  τούς  άλλους  άπό  σωματικήν  άδυναμίαν.  Εί  δ’  άλ¬ 
λως  καί  είς  τούς  άλλους  θά  έλεγεν  αύτά  πού  εϊχεν  είπεί 
καί  είς  αύτούς.  Επειδή  δηλαδή  τό  νόσημα  τούτο  ήτο  βαρύ- 
τερον  πάντων,  θεραπεύει  τά  μικρότερα  διά  των  μεγαλυτέ- 
ρων.  Διότι,  όπως  όταν,  άφοϋ  έθεράπευσε  κάποιον,  τόν  συνε- 
βούλευσε  νά  δοξάση  τόν  θεόν  καί  δέν  έδωσεν  αύτήν  τήν 
συμβουλήν  μόνον  είς  έκεϊνον,  άλλά  είς  όλους,  έτσι  παραι¬ 
νεί  καί  συμβουλεύει  δι’  αύτών  όλους  τούς  άλλους  μέ  τά 
ίδια  λόγια,  πού  εϊχεν  είπεί  είς  αύτούς.  Έπί  πλέον  πρέπει 
νά  είπουμεν  καί  τούτο,  ότι  δηλαδή  είδε  μέσα  είς  τήν  ψυ¬ 
χήν  τού  παραλυτικού  τήν  καρτερικότητα  καί  έπειδή  ήδύ- 
νατο  νά  δεχθή  τήν  εντολήν  τόν  συμβουλεύει  καί  τόν  συγ¬ 
κροτεί  καί  μέ  τήν  εύεργεσίαν  καί  μέ  τόν  φόβον  των  μελ¬ 
λοντικών  κακών  διά  τήν  ύγείαν  του. 

Καί  κοίταξε  τήν  έλλειψιν  άλαζονείας.  Διότι  δέν  τού 
είπεν·  Ίδές  σέ  έκαμα  ύγιή,  άλλά  «’Έγινες  ύγιής,  μή  ά- 
μαρτάνης  πλέον».  Καί  εν  συνεχείςι  δέν  τού  είπεν·  Διά  νά 
μή  σέ  τιμωρήσω,  άλλά  «Διά  νά  μή  πάθης  χειρότερα»,  έκ- 
φράσας  καί  τά  δύο  άπροσώπως  καί  άποδείξας,  ότι  ή  ύγεία 
ήτο  έργον  μάλλον  τής  χάριτος,  παρά  τής  άξίας.  Διότι  δέν 
είπεν,  ότι  ό  παραλυτικός  έπαξίως  άπηλλάγη  άπό  τήν  τιμω¬ 
ρίαν,  άλλ’  ότι  έθεραπεύθη  άπό  φιλανθρωπίαν.  Επειδή,  άν 
δέν  έπρόκειτο  περί  αύτο,  θά  τού  έλεγεν*  Ίδές,  τώρα  έχεις 
πμωρηθή  άρκετά  διά  τάς  άμαρτίας  σου.  Είς  τό  έξής  νά 
προσέχης.  Δέν  τού  τό  είπεν  όμως  έτσι.  "Αλλά  πώς;  «Ίδές, 
έγινες  ύγιής*  μή  άμαρτάνης  πλέον».  Αύτά  άς  έπαναλαμβά- 
νωμεν  είς  τούς  έαυτούς  μας  καί  άν  μέν  άπαλλαγώμεν  κα¬ 
τόπιν  τιμωρίας,  ό  καθείς  νά  λέγη  είς  τόν  έαυτόν  του*  «Ί- 
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άμάρτανε ».  ’Άν  δέ  μη  δώμεν  δίκην,  τοϊς  αύτοϊς  έπιμένοντες, 
εκείνο  τό  άποστολικόν  έπάδωμεν,  δτι  «Τό  χρηστόν  τον  Θεόν 
εις  μετάνοιαν  ημάς  άγει *  κατά  δέ  την  σκληρότητα  και  άμε- 
τανόητον  ημών  καρδίαν  θησαυρίζομεν  έαντοϊς  οργήν».  Ον 
5  τφ  σφίγξαι  δέ  τό  σώμα  μόνον}  άλλα  και  έτέρωθεν  μέγα 
αντφ  παρέσχετ ο  τής  οικείας  θεότητος  σημεϊον.  Τφ  γάρ 
ειπεϊν  « Μηκέτι  άμάρτανε» ,  έδήλωσεν  ειδότα  πάντα  τα  έμ¬ 
προσθεν  αντφ  γεγενημένα  πλημμελήματα ·  δθεν  και  προς  τά 
μέλλοντα  έμελλεν  αξιόπιστος  είναι. 

10  « Άπήλθεν  οϋν  ό  άνθρωπος  και  απήγγειλε  τοϊς  Ίονδαί- 

οις}  δτι  3Ιησονς  έστιν  ό  ποιήσας  αυτόν  υγιή».  Και  δρα  αυ¬ 
τόν  και  πάλιν  επί  τής  αυτής  μένοντα  ευγνωμοσύνης.  Ον  γάρ 
εϊπεν,  δτι  αυτός  έστιν  ό  είπών,  (ΑΑρον  τον  κράδβατόν  σου». 
Επειδή  γάρ  εκείνοι  τό  δοκονν  έγκλημα  τούτο  άεϊ  προέφε- 
15  ρον ,  αυτός  την  απολογίαν  άεϊ  προβάλλεται,  πάλιν  τον  ιατρόν 
δήλον  ποιών,  καί  τους  άλλους  έφελκύσασθαι  σπεύδων  καί 
οικειώσασθαι.  Ον  γάρ  όντως  αναίσθητος  ήν,  ώς  μετά  τ ο- 
σαύτην  ευεργεσίαν  καί  παρα ίνεσιν  προδονναι  τον  ευεργέτην, 
καί  κακονργψ  διανοία  τούτο  ειπεϊν.  Εί  γάρ  καί  θηρίον  ήν, 
20  εϊ  γάρ  απάνθρωπος  τις  καί  λίθινος,  ικανή  καί  ή  ευεργεσία 
καί  ό  φόβος  αυτόν  ήν  κατασχεϊν.  Καί  γάρ  έναυλον  έχων  ??/>' 
απειλήν,  έδεισεν  αν  μή  χείρον  τι  πάθη,  μέγιστα  λα¬ 
βών  τής  τον  ιατρόν  δννάμεως  δείγματα'  άλλως  τε  εϊ  δια- 
βάλλειν  έβούλετο,  την  νγίειαν  σιγήσας,  τήν  παράβασιν  εϊπεν 
25  άν  καί  κατηγόρησεν.  3Αλλ 3  ούκ  έστι  τούτο,  ονκ  έατί'  αλλά 
πολλής  παρρησίας  τά  ρήματα  καί  ευγνωμοσύνης  καί  άνα- 
κηρύττει  τον  ευεργέτην  ούδέν  έλαττον  τον  τυφλού. 

Τί  γάρ  έκεϊνός  φησιν;  ( ιΕποίησε  πηλόν  και  εχρισέ  μου 
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δές,  ύγιής  έγινες,  μή  άμαρτάνης  πλέον».  ’Άν  πάλιν  δεν 
πμωρηθώμεν,  έπιμένοντες  είς  τά  ϊδια,  άς  έπαναλαμβάνω- 
μεν  τά  λόγια  του  Αποστόλου-  «Ή  καλωσύνη  του  θεού  μάς 
οδηγεί  είς  μετάνοιαν.  Ανάλογα  δέ  πρός  τήν  σκληρότητά 
μας  και  τήν  άμετανόητον  καρδίαν  μας,  έπισωρεύομεν  διά 
τον  έαυτόν  μας  οργήν»6.  Και  δεν  έδωσεν  είς  τόν  παραλυ¬ 
τικόν  άπόδειξιν  τής  θεότητός  του  μόνον  μέ  τήν  στερέωσιν 
του  σώματός  του  άλλά  καί  μέ  άλλον  τρόπον.  Διότι  μέ  τό  νά 
του  είπή,  «Μή  άμαρτάνης  πλέον»,  άπέδειξεν  ότι  έγνώριζεν 
όλα  τά  προηγούμενα  σφάλματα,  πού  είχε  κάμει.  Επομένως 
θά  ήτο  άξιόπιστος  και  διά  τά  μέλλοντα. 

«’Έφυγε  λοιπόν  ό  άνθρωπος  και  είπεν  είς  τούς  Ιου¬ 
δαίους  ότι  ό  Ιησούς  είναι  αύτός  πού  τον  έκαμεν  ύγιή». 
Καί  βλέπε  αύτόν  πάλιν  νά  έπιμένη  είς  τήν  έκδήλωσιν  τής 
εύγνωμοσύνης.  Διότι  δέν  είπεν,  ότι  ό  Χριστός  τον  διέταξε, 
«Σήκωσε  τά  κρεββάτι  σου».  Επειδή  δηλαδή  οί  Ιουδαίοι 
άνέφερον  συνεχώς  αύτήν  τήν  κατά  τήν  γνώμην  τους  κατη¬ 
γορίαν,  ό  παραλυτικός  προβάλλει  διαρκώς  τήν  ιδίαν  άπο- 
λογίαν,  διά  νά  δοξάση  τόν  ιατρόν  καί  προθυμοποιούμενος 
νά  προσελκύση  και  νά  προσοικειωθή  τούς  άλλους.  Διότι 
δέν  ήτο  τόσον  άναίσθητος,  ώστε  ύστερα  άπό  τόσην  εύερ- 
γεσίαν  καί  συμβουλήν  νά  προδώση  τόν  εύεργέτην  καί  νά 
είπή  τούτο  μέ  κακού  ργον  διάθεσιν.  Διότι  καί  άν  άκόμη  ήτο 
θηρίον  καί  άν  άκόμη  ήτο  άπάνθρωπος  καί  καμωμένος  άπό 
πέτραν,  ή  εύεργεσία  καί  ό  φόβος  ήσαν  ικανά  νά  τόν  συγ¬ 
κροτήσουν.  Διότι  έχων  άκόμη  τήν  άπειλήν  είς  τά  αύτιά 
του,  θά  έφοβείτο  νά  μή  πάθη  τίποτε  χειρότερον,  επειδή  είχε 
λάβει  πολύ  μεγάλας  άποδείξεις  τής  δυνάμεως  τού  ιατρού. 
ν Αλλωστε,  άν  ήθελε  νά  τόν  διαβάλη,  θά  ήμποροΰσεν  άπο- 
σιωπών  τήν  ύγείαν  ν"  άναφέρη  τήν  παράβασιν  καί  νά  τόν 
κατηγορήση.  Άλλά  δέν  έκαμε  τούτο.  Άντιθέτως  ώμίλησε 
μέ  μεγάλο  θάρρος  καί  εύγνωμοσύνην  καί  δοξάζει  τόν  εύ- 
εργότην  του  όχι  όλιγώτερον  άπό  τόν  τυφλόν. 

Διότι,  τί  εϊχεν  είπεί  ό  τυφλός;  «'Έκαμε  πηλόν  καί  μού 
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τους  οφθαλμούς»"  ουτω  και  οϋτος'  «’ Ιησούς  έστιν  ό  ποιήοας 

με  υγιή».  « Έδίωκον  ούν  αυτόν  οι  Ίουδαϊοι  και  έζήτουν 

αυτόν  άποκτεϊναι,  ότι  ταϋτα  έποίει  εν  Σαββάτων.  Τί  ούν 

7  ( 

6  Χρίστος;  «Ό  Πατήρ  μου  έως  άρτι  εργάζεται }  κάγώ  έρ- 
5  γάζομαι».  'Ότε  μεν  γάρ  υπέρ  των  μαθητών  άπολογήσασθαι 
έδει ,  τον  Δαυίδ  τον  όμόδουλον  αυτών  εις  μέσον  έφερεν , 
« Ούκ  άνέγνωτε» ,  λέγων ,  «τί  έποίησε  Δαυίδ ,  ότε  έπείναοεν 
αυτός;».  'Ότε  δέ  περί  εαυτοί,  επί  τον  Πατέρα  κατέφυγεν, 
εκατέρωθεν  τό  όμότιμον  δεικνύς,  τω  τε  Πατέρα  είπεϊν  ί- 
10  διαζόντως  καί  τω  τά  αυτά  πράττειν  έκείνω. 

Καί  δια  τί  μη  είπε  τά  περί  την  ’Ιεριχώ  γενόμενα;  3Ανα- 
γαγειν  αυτούς  ήθέλησεν  άπό  τής  γης,  'ίνα  μηκέτι  ώς  άνθρώ- 
πφ  προοέχωοιν,  άλλ3  ώς  Θεώ  καί  νομοθετεί ν  όφείλονπ. 
Εί  δε  μή  γνήσιος  ήν  Υιός  καί  τής  αυτής  ουσίας,  ή  απολογία 
15  κατηγορίας  μείζων  έστίν.  Ουδέ  γάρ  ε3ί  τις  ύπαρχος  νόμον 
βασιλικόν  μετάθείς,  είτα  έγκαλούμενος  άπολογοιτο  ου  τω, 
καί  λέγοι,  ότι  Καί  γάρ  ό  βασιλεύς  έλυσε,  δυνήσεται  διαφν- 
γειν,  άλλα  καί  μειζον  τό  έγκλημα  ούτως  έργάσεται.  3ΑλΓ 
ένταύθα  επειδή  ίσα  τά  τής  άζίας,  διά  τούτο  καί  τά  τής  ά- 
20  πολογίας  άπήρτισται  μετά  άσφαλείας  άπάσης.  3Αφ 3  ών  γάρ, 
φηοίν,  άπολύετε  τον  Θεόν  εγκλημάτων,  άπό  των  αυτών  καί 
εμέ.  Διά  τούτο  καί  π ρολαβών  ε3ίρηκεν,  «Ο  Πατήρ  μου», 
%να  καί  άκοντας  πείση  τά  αυτά  αϋ τω  συγχωρειν,  την  άκριβή 
γνησιότητα  αίδεοθέν τα. 

25  Εί  δέ  λέγοι  τις ·  Καί  πού  ο  Πατήρ  εργάζεται,  εν  τή  η¬ 
μέρα  τή  έβδόμη  καταπαύσας  άπό  πάντων  τών  έργων  αυτόν; 
τον  τρόπον  μαθέτω  καθ3  ον  εργάζεται.  Τις  ούν  ό  τρόπος 
τής  εργασίας ;  Προνοεΐ,  συγκροτεί  τά  γενόμεντα  πάντα.  'Ο- 


7.  Ίω.  9,  6. 

8.  Ματθ.  12,  3. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΗ' 


387 


ήλειψε  τούς  οφθαλμούς»7.  Τό  ίδιο  είπε  καί  ό  παραλυτικός* 
«Ό  Ιησούς  είναι  αύτός,  πού  με  εκαμεν  ύγιή».  «Διά  τούτο 
κατεδίωκον  αύτόν  οι  Ιουδαίοι  καί  έζήτουν  νά  τόν  φονεύ- 
σουν,  διότι  έκαμνε  τα  έργα  αυτά  τό  Σάββατον».  Τί  άπήν- 
τησεν  ό  Χριστός;  «Ό  Πατήρ  μου  εργάζεται  πάντοτε  καί 
εγώ  επίσης  εργάζομαι».  Καί  όταν  μέν  έπρεπε  νά  ύπερασπί- 
ση  τούς  μαθητάς  του,  έφερεν  ώς  παράδειγμα  τον  όμόδου- 
λόν  τους  Δαυίδ,  λέγων*  «Δεν  έδιαβάσατε,  τί  έκαμεν  ό  Δαυίδ, 
δταν  έπείνασεν  αυτός;»8.  "Οταν  δμως  έπρόκειτο  νά  όμιλή- 
ση  διά  τον  εαυτόν  του,  κατέφευγεν  εις  τόν  Πατέρα,  διά 
νά  δείξη  καί  άπό  τάς  δύο  πλευράς  δτι  ήτο  ομότιμος  μέ  τόν 
Πατέρα,  καί  άπό  τό  δτι  έπικαλεϊται  αύτόν  ιδιαιτέρως  καί 
άπό  τό  δτι  κάμνει  τά  ίδια  μέ  εκείνον. 

Καί  διατί  δέν  ύπέμνησεν  δσα  είχον  γίνει  είς  την  Ιε¬ 
ριχώ;  Ήθέλησε  νά  τούς  άποσπάση  άπό  την  γην  διά  νά  μή 
άποβλέπουν  εις  αύτόν  πλέον  ώς  είς  άνθρωπον,  άλλ’  ώς  είς 
θεόν  καί  νομοθέτην  ύποχρεωτικώς.  Έάν  δμως  δέν  ήτο  ά- 
ληθινός  Υιός  τού  θεού,  καί  όμοούσιος  μέ  εκείνον,  ή  ύπερά- 
σπισις  είναι  βαρυτέρα  άπό  τήν  κατηγορίαν.  Διότι,  έάν  ένας 
έπαρχος  άφοΰ  παραβή  βασιλικόν  νόμον,  έπειτα  άπολογού- 
μενος  διά  τήν  κατηγορίαν  άπαντά*  Καί  ό  ίδιος  ό  βασιλεύς 
παρέβη  τόν  νόμον,  δέν  θά  ήμπορέση  ν’  άπαλλαγή,  άλλά  μέ 
αύτόν  τόν  τρόπον  θά  έπιβαρύνη  περισσότερον  τήν  θέσιν 
του.  Άλλ’  έδώ,  επειδή  ή  άξια  είναι  ίση  διά  τούτο  καί  ή 
ύπεράσπισις  έχει  καταρτισθη  ώστε  νά  είναι  καθ’  δλα  νόμι¬ 
μος.  Διότι  λέγει,  δτι  άπό  δσας  κατηγορίας  άπαλλάσσετε  τόν 
θεόν,  άπό  τάς  ίδίας  θ’  άπαλλάξετε  καί  έμέ.  Διά  τούτο  πρώ¬ 
τα  εϊπεν,  «Ό  Πατήρ  μου»,  διά  νά  τούς  πείση  καί  παρά  τήν 
θέλησίν  τους  νά  τού  συγχωρήσουν  τά  αύτά  μέ  έκείνον  άπό 
σεβασμόν  πρός  τήν  άληθινήν  γνησιότητα. 

Έάν  δ’  έρωτήση  κανείς*  Καί  πού  έργάζεται  ό  Πατήρ, 
άφοΰ  κατά  τήν  έβδόμην  ήμέραν  άνεπαύθη  άπό  δλα  τά  έρ¬ 
γα  του;  άς  μάθη  τόν  τρόπον  τής  έργασίας  του.  Ποιος  λοι¬ 
πόν  είναι  ό  τρόπος  έργασίας  του;  Προνοεί  καί  συντηρεί 
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ρών  τοίνυν  ήλιον  άνατέλλον τα  και  σελήνην  τ ρέχονσαν  και 
λίμνας  και  πηγάς  και  ποταμούς  και  νέτους  και  φύσεως  δρό¬ 
μον,  τον  εν  τοϊς  οπέρμασι ,  τον  εν  τοϊς  οώμασι  τοις  ήμετέροις 
και  τοις  των  αλόγων,  τά  άλλα  πάντα  δι  ών  τότε  το  παν 
5  συνέστηκε,  μάνϋανε  την  διηνεκή  τον  Πατρδς  εργασίαν. 
((Ανατέλλει»,  γάρ,  φησί,  «τον  ήλιον  αυτού  επί  πονηρούς  καί 
αγαθούς,  καί  βρέχει  επί  δικαίους  καί  αδίκους ».  Καί  πάλιν 
«ΕΙ  δε  τον  χόρτον  τον  αγρού  σήμερον  όντα  καί  ανριον  εις 
πυρ  βαλλόμενον,  όντως  ό  Θεός  άμφιέννυσι»"  καί  περί  των 

10  πετεινών  διαλεγόμενος  πάλιν'  ((Ο  Πατήρ  υμών  ό  ουράνιος 

■  ■  «  ■ 

τρέφει  αυτά». 

3.  Ένταύϋα  μεν  ονν  διά  ρημάτων  τό  παν  έποίησεν  έν 
Σαββάτω,  καί  ουδέν  πλέον  προσέϋηκεν,  άλλ’  από  των  έν 

τω  Ιερφ  γινομένων,  καί  άφ 9  ών  αυτοί  πράττονσι,  λύει  τά 

* 

15  εγκλήματα"  έν&α  δέ  καί  έργον  γενέσΰαι  έκέλευσεν,  οϊον  τό 
την.  κλίνην  άραι ,  ουδέν  μέγα  προς  τό  πράγμα  συντελούν,  άλλ 9 
έν  τούτο  μόνον,  δεικνύων  σαφή  τού  Σαββάτου  την  λύσιν, 
επί  τό  μείζον  ανάγει  τον  λόγον,  μάλλον  αυτούς  καταπλήξαι 
βουλόμενος  άπό  τής  τού  Πατρός  αξίας,  καί  άναγαγειν  επί 
20  τό  υψηλότεροι Διά  τούτο  όταν  περί  Σαββάτου  ή  ό  λόγος , 
ούτε  ώς  άνθρωπος  μόνον  απολογείται,  ούτε  ώς  θεός  μόνον, 
αλλά  ποτέ  μέν  ούτως,  ποτέ  δέ  έκείνως.  Ήβούλετο  γάρ  άμ- 
φότερα  πιοτεύεσϋ'αι,  καί  τής  οικονομίας  την  συγκατάβασιν, 
καί  τής  ΰεότητος  τό  αξίωμα.  Διά  τούτο  νύν  ώς  Θεός  άπο- 
25  λογειται. 

Ει  γάρ  έμελλεν  άπό  των  άνϋρωπίνων  αύτοις  αεί  δια- 
λέγεσϋαι  μόνον,  έμεινεν  αν  επί  τής  αυτής  ταπεινότητος. 
Διόπερ  ΐνα  μή  τούτο  γέντμαι,  τον  Πατέρα  εις  μέσον  άγει. 
Καίτοι  καί  αυτή  ή  κτίσις  εργάζεται  έν  Σαββάτω.  Καί  γάρ 
30  ό  ήλιος  τρέχει  καί  ποταμοί  ρέουσι  καί  πηγαί  βρύονσι  καί 


9.  Ματθ.  5,  45. 

10.  Αυτόθι  6,  30. 

11.  Αυτόθι  6,  26. 
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δλα  τά  δημιουργήματά  του.  "Οταν  λοιπόν  βλέπης  τον  ήλιον 
ν’  άνατέλλη,  την  σελήνην  νά  τρέχη,  τάς  λίμνας,  τάς  πη- 
γάς,  τούς  ποταμούς,  την  βροχήν,  τον  δρόμον  τής  φύσεως, 
είτε  είς  τά  ίδικά  μας  σώματα  είτε  εις  τά  σώματα  των  Αλό¬ 
γων  καί  δλα  τά  άλλα  μέ  τά  όποια  έχει  συσταθη  ολόκληρον 
τσ  σύμπαν,  τότε  θά  καταλάβης  την  διαρκή  εργασίαν  του 
Πατρός.  Διότι  ό  Ευαγγελιστής  λέγει*  «Αύτός  άνατέλλει 
τον  ήλιον  του  διά  τούς  πονηρούς  και  άγαθούς  και  βρέχει 
διά  τούς  δικαίους  καί  άδικους»9.  Καί  έν  συνεχείςι*  «Έάν  τά 
χορτάρι  τού  άγρού  πού  σήμερα  ύπάρχει  και  αύριον  τό  ρί¬ 
πτουν  είς  τό  πυρ»10  και  διά  τά  πτηνά  «Ό  Πατήρ  σας  ό  ού- 
ράνιος  τά  τρέφει»11. 

3.  Έδώ  λοιπόν  ό  Χριστός  έκαμε  μέ  τά  λόγια  τό  θαύμα 
του  την  ημέραν  τού  Σαββάτου  και  δέν  έπρόσθεσε  πλέον  τί¬ 
ποτε,  άλλ’  άπό  όσα  έγένοντο  είς  τον  ναόν  και  άπό  τάς  πρά¬ 
ξεις  των  "Ιουδαίων  Αποκρούει  τήν  κατηγορίαν.  Όπου  δ- 
μως  διέταξε  νά  γίνη  έργασία,  δπως  τό  νά  σηκώση  ό  παρα¬ 
λυτικός  τό  κρεββάτι,  τό  πράγμα  καθ’  έαυτό  δέν  ήτο  τόσον 
σπουδαίον,  άλλ’  δι’  έκεϊνο  πού  έσήμαινε  σαφώς  τήν  πα- 
ραβίασιν  τού  Σαββάτου,  ό  Χριστός  εντείνει  τόν  λόγον  πε¬ 
ρισσότερον,  έπειδή  θέλει  μάλλον  νά  τούς  καταπλήξη  μέ  τά 
δσα  είπε  περί  τής  άξίας  τού  Πατρός  καί  νά  τούς  άνεβάσρ 
ύψηλότερον.  Διά  τούτο,  δταν  ό  λόγος  είναι  περί  τού  Σαβ¬ 
βάτου,  ούτε  ώς  θερς  ούτε  μόνον  ως  άνθρωπος  Απολογείται, 
άλλ*  άλλοτε  μέν  κατά  τόν  ένα  τρόπον,  άλλοτε  δέ  κατά  τόν 
άλλον.  Διότι  ήθελε  νά  πιστευθούν  καί  τά  δύο,  δηλαδή  καί 
ή  κατά  σάρκα  γέννησις  καί  ή  άξία  τής  θεότητος.  Διά  τούτο 
ΐώρα  άπολογείται  ώς  θεός. 

Διότι,  έάν  έπρόκειτο  νά  όμιλή  πρός  αυτούς  πάντοτε 
κατά  τήν  άνθρωπίνην  συνήθειαν,  τότε  θά  έμενέν  είς  τήν 
αύτήν  ταπεινότητα.  Διά  νά  μή  γίνη  άκριβώς  αύτό,  έπικα- 
λείται  τόν  Πατέρα.  Καί  δμως  ή  ίδια  ή  κτίσις  εργάζεται  τό 
Σάββατον.  Διότι  καί  ό  ήλιος  διαγράφει  τήν  τροχιάν  του  καί 
οι  ποταμοί  κυλούν  καί  αί  πηγαί  άναβλύζουν  καί  αί  γυναϊ- 
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γυναίκες  τίκτουσιν .  "Αλλ 5  ινα  μάθης,  οτι  ον  τής  κτίσεώς  έ- 
στιν,  ονκ  είπε,  Ναι ,  εργάζομαι"  καί  γάρ  ή  κτίσις  εργάζεται * 
άλλα,  τι;  Ναι,  εργάζομαι  και  γάρ  6  Πατήρ  μου  εργάζεται. 
((Διά  τούτο  ονν  μάλλον  έζήτουν  αυτόν  οι  Ιουδαίοι »,  φησίν, 
5  ((άποκτεϊναι,  δτι  ου  μόνον  έλυε  το  Σάββα  τον,  άλλ 3  δτι  και 
Πατέρα  Ίδιον  έλεγε  τον  Θεόν,  Ίσον  εαυτόν  ποιων  τφ  Θεφ ». 
Και  μην  ονκ  έν έψηνε  τούτο  μόνον"  ου  γάρ  έν  τοις  ρήμαοι 
τοϋτο  έδείκνν  μόνοις,  αλλά  πολλφ  μάλιοτα  έν  τοις  πράγμαοι. 
Τί  δήποτε;  'Ότι  τοις  μεν  λόγοις  ειχον  έπιοκήπτειν  και  ά- 
10  λαζονείαν  έγκαλειν,  την  δε  των  πραγμάτων  όρώντες  αλή¬ 
θειαν  έκβαίνονσαν  και  επί  των  έργων  άνακηρντ τομένην  την 
δνναμιν,  ονδέν  άντειπειν  ήδνναντο  λοιπόν. 

"Αλλ"  οι  μή  βονλόγενοι  μετ"  ευγνωμοσύνης  ταύτα  δέχε- 
σθαι,  φασίν}  δτι  ονχ  ό  Χριστός  έποίει  έαυτόν  Ίσον  τφ  Θεφ, 
15  άλλ 3  οι  Ιουδαίοι  τούτο  ύπώπτευον.  Ονκοϋν  άνωθεν  φέρε  τά 
εϊρημένα  ίπέλθωμεν.  ΕΙπέ  δη  μοι,  έδίωκον  αυτόν  οι  Ιου¬ 
δαίοι  ή  ονκ  έδίωκον;  Παντί  που  δήλον  δτι  έδίωκον.  Και 
διά  τοϋτο  έδίωκον  ή  δι  έτερόν  τι;  Καί  τούτο  σννο μολογ είται, 
οτι  διά  τοϋτο.  "Έλυεν  οϋν  το  σάββατον  ή  ονκ  έλυεν;  Ουδέ 
20  πρός  τοϋτο  έχοι  τις  αν  άντειπειν.  Πατέρα  Ίδιον  έλεγε  τον 
Θεόν  ή  ονκ  έλεγε;  Και  τοϋτο  άληθές.  Ονκοϋν  καί  τά  έξης 


τής  αυτής  άκολονθίας  έχεται.  9 Ωσπερ  γάρ  τό  Πατέρα  λέγειν 
Ίδιον  τον  Θεόν  καί  τό  λύειν  τό  Σάββατον  καί  τό  διώκεσθαι 
παρά  των  Ιουδαίων  διά  τε  εκείνο  καί  διά  τοϋτο  μάλλον, 
25  ονχ  ύπονοίας  ήν  έψενσμένης,  άλλά  πράγματος  άληθοϋς,  ον  τω 
καί  τό  Ίσον  έαυτόν  ποιειν  τφ  Θεφ,  τής  αυτής  γνώμης  άπό- 
ψασις  ήν. 

Καί  άπό  των  έμπροσθεν  δέ  εϊρημένων  τοϋτο  σαφέστεροι · 
έστιν  Ιδεϊν.  Τό  γάρ,  «Ό  Πατήρ  μου  έργάζεται  κάγώ  έρ- 
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κες  γεννούν.  Άλλα  διά  νά  μάθης,  ότι  αύτός  δεν  ήτο  έν 
δημιούργημα,  δεν  είπε-  Ναι,  εργάζομαι,  άλλά*  Ναι,  εργά¬ 
ζομαι,  διότι  και  ό  Πατήρ  μου  έργάζεται.  «Διά  τούτο,  ,έζή- 
τουν  οι  Ιουδαίοι  άκόμη  περισσότερον  νά  τόν  φονεύσουν, 
διότι  όχι  μόνον  κατήργει  τό  Σάββατον,  αλλά  και  διότι  έλε- 
γεν  δτι  ό  θεός  είναι  Πατήρ  μου  και  έτσι  έκαμνε  τάν  εαυ¬ 
τόν  του  ίσον  με  τον  θεόν».  Και  μάλιστα  δέν  άπέδειξεν  αύ- 
τό  μόνον  με  λόγια,  άλλά  πολύ  περισσότερον  μέ  έργα.  Διατί 
λοιπόν  οι  *  Ιουδαίοι  έζήτουν  τούτο;  Διότι  μέ  τά  λόγια  ήμπο- 
ροϋσαν  νά  τον  περιγελούν  και  νά  τον  κατηγορούν  ώς  άσε- 
βή,  έπειδή  όμως  έβλεπαν  δτι  ή  άλήθεια  των  πραγμάτων 
συνεφώνει  μέ  τή,ν  άλήθειαν  των  έργων,  δέν  ήμπορούσαν 
πλέον  νά  έχουν  άντιρρήσεις. 

Άλλ’  εκείνοι  πού  δέν  θέλουν  μετ'  εύσεβείας  νά  παρα- 
δέχωνται  ταΰτα,  ισχυρίζονται  δτι  δέν  έκαμνεν  ό  Χριστός 
τον  εαυτόν  των  ίσον  μέ  τον  θεόν,  άλλ’  οι  Ιουδαίοι  ύπώ- 
πτευον  τούτο.  ’Άς  συνοψίσωμεν  λοιπόν  αύτά  πού  έχουν 
λεχθή.  Είπέ  μου,  τον  κατεδίωκαν  οι  Ιουδαίοι  ή  δέν  τον 
κατεδίωκαν;  Είναι  εις  τον  καθένα  φανερόν,  δτι  τον  κατε¬ 
δίωκαν.  Καί  τον  κατεδίωκαν  δι’  αύτήν  τήν  αιτίαν  ή  διά  κά¬ 
ποιαν  άλλην;  Δι’  αύτήν  τήν  αιτίαν,  όπως  λέγεται  άπό  ό¬ 
λους.  Κατήργει  τό  Σάββατον  ή  δέν  τό  κατήργει;  Ούτε  ώς 
προς  αύτό  ήμπορεί  νά  φέρη  κανείς  άντίρρησιν.  "Ελεγε 
τον  θεόν  ίδικόν  του  Πατέρα,  ή  δέν  τόν  έλεγεν;  Καί  αύτό 
είναι  άληθινόν.  Επομένως  αύτήν  τήν  σειράν  συλλογισμών 
άκολουθούν  καί  τά  έξης·  "Όπως  δηλαδή  τό  δτι  έλεγε  τόν 
θεόν  Πατέρα  του,  τό  δτι  κατήργει  τό  Σάββατον,  τό  δτι 
κατεδιώκετο  άπό  τούς  Ιουδαίους  καί  διά  τό  πρώτον,  άλλά 
περισσότερον  διά  τό  δεύτερον,  δέν  ήτο  ψευδής  γνώμη,  άλ¬ 
λά  πραγματική  άλήθεια,  έτσι  καί  τό  δτι  έκαμνε  τόν  εαυτόν 
του  ίσον  μέ  τόν  θεόν  ήτο  άπόδειξις  τής  ίδιας  γνώμης  του. 

Καί  άπό  τά  δσα  έλέχθησαν  προηγουμένως  ήμπορεί  κα¬ 
νείς  νά  ίδή  τούτο  καθαρά.  Διότι  ή  ψράσις  τού  Χριστού,  «Ό 
Πατήρ  έργάζεται  καί  έγώ  εργάζομαι»,  σημαίνει  δτι  έκαμνε 
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γάζομαι»,  ίσον  έοτιν  εαυτόν  δεικνύντος  τφ  Θεφ.  Ον  γάρ 
δείκνν  εν  τοντοις  ονδεμίαν  διαφοράν.  Ον  γάρ  είπεν,  Ε¬ 
κείνος  μέν  γάρ  εργάζεται,  εγώ  δε  υπουργώ *  άλλ3,  "Ώσπερ 
εκείνος  εργάζεται ,  οντω  και  εγώ.  Και  ισότητα  πολλή ν  έπε- 
5  δείξατο.  ΕΙ  δε  ούκ  αυτός  τούτο  έβούλετο  κατασκευάσαι,  άλλ3 
οί  Ιουδαίοι  τούτο  μάτην  νπώπτευον,  οϋκ  αν  άφήκεν  αυτών 
είναι  την  διάνοιαν  έσφαλμένην,  αλλά  και  διώρϋωσεν  άν 
τοντο.  Και  6  ευαγγελιστής  δε  ούκ  άν  αυτό  παρεσιώπησεν , 
άλλ 3  είπεν  άν  φανερώς,  ότι  3Ιουδαίοι  μεν  όντως  νπώπτευον, 

10  αυτός  δέ  ουκ  έποίει  εαυτόν  ίσον  τώ  Θεφ'  ώσπερ  και  αλλαχού 

»  « 

τό  αυτό  τοντο  ποιεί,  όταν  ίδη  άλλως  μεν  λεγόμενον,  άλλως 
δε  ύποπτευόμενον  τό  λεχύέν’  οίον,  «Λύσατε  τον  ναόν  τούτον », 
έλεγεν  δ  Χριστός,  «και  εγώ  εν  τρισιν  ημέραις  έγερώ  αυτόν», 
περί  της  σαοκός  αυτού  λέγων. 

■>  *  ,  ν 

15  3 Αλλ3  οί  3Ιουδαίοι  τούτο  μη  σννιέντες,  και  νομίσαντες 

περί  τον  3Ιουδαϊκού  ναού  λέγεσϋαι,  {(Εν  τεσσαράκοντα  και  εξ 
.  έτεσιν»,  έλεγον,  «ώκοδομήϋη  ό  ναός  ,ούτος  και  σύ  εν  τρι- 
σιν  ημέραις  έγερείς  αυτόν;».  3Επει  οϋν  άλλο  μεν  είπεν  αυ¬ 
τός,  άλλο  δέ  νπώπτένσαν  εκείνοι  ( αυτός  μεν  γάρ  περί  της 

20  σαρκός  αυτού  ελεγεν,  εκείνοι  δέ  περί  τού  ναού  τού  εαυτών 

»  , 

ένόμιζον  τούτο  είρήσάαι) ,  έπισημαινόμενος  τούτο  6  ευαγγε¬ 
λιστής ,.  μάλλον  δέ  διορύούμενος  αυτών  την  υπόνοιαν,  έπή - 

V  ' 

γαγε  λέγων'  «Εκείνος  δέ  έλεγε  περί  τού  ναού  τον  σώματος 
αύτού».  "Ώστε  εί  και  ενταύθα  δ  μέν  Χριστός  ούκ  έποίει  έ- 

25  αυτόν  ίσον,  ουδέ  εβονλετο  τούτο  παραστήσαι,  οί  δέ  ’Ιουδαϊοι 
τούτο  νπώπτένσαν,  διώρϋωσεν  άν  κάνταύύα  την  υπόνοιαν  αύ - 
των,  και  είπεν  3Ιουδαίοι  μέν  ένόμιζον  εαυτόν  ίσον  ποιεϊν 
τφ  &εφ,  έκείνος  δέ  ου  περί  τής  Ισότητος  έλεγε. 

Και  γάρ  ουδέ  ένταύϋ'α  μόνον  ούτος  μόνος,  αλλά  και  άλ· 

30  λαγού  πάλιν  τό  αυτό  τούτο  φαίνεται  ττοιών  και  έτερος  ευαγ¬ 
γελιστής.  'Ότε  γάρ  παρήγγειλε  τοίς  μαύηταίς  λέγων’  « ΊΊροσέ - 
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ιόν  εαυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  θεόν.  Διότι  εις  αύτά  τά  λόγια 
δεν  ύπάρχει  καμμία  διαφορά.  Διότι  δεν  είπεν  Εκείνος 
μέν  εργάζεται,  έγώ  δε  τόν  ύπηρετώ,  άλλά·  "Οπως  εργάζε¬ 
ται  έκεΐνος,  έτσι  εργάζομαι  και  έγώ.  Και  έδειξε  μεγάλη ν 
ισότητα.  Έάν  όμως  δεν  ήθελεν  ό  Χριστός  ν’  άποδείξη  τού¬ 
το,  άλλά  ματαίως  ύπώπτευον  τούτο  οι  ’ Ιουδαίοι,  δεν  θά 
άφηνεν  αύτούς  μέ  αύτήν  την  σφαλεράν  γνώμην,  άλλά  θά 
την  έπανώρθωνεν.  Ούτε  και  ό  Εύαγγελιστής  θά  τό  άποσιω- 
ποϋσεν,  άλλά  θά  έλεγε  φανερά,  δτι  οι  ’ Ιουδαίοι  είχαν  αύ¬ 
τήν  τήν  ύποψίαν,  αύτός  δμως  δέν  έκαμνε  τόν  έαυτόν  του 
ίσον  μέ  τόν  Θεόν.  Τό  ίδιο  κάμνει  καί  είς  άλλας  περιπτώ¬ 
σεις,  δταν  ίδή  δτι  άλλοιώς  τά  λέγει  αύτός  και  άλλοιώς  έκ- 
λαμβάνεται  ό  λόγος  του,  Παραδείγματος  χάριν,  δταν  ώμί- 
λει  περί  τού  σώματός  του,  έλεγε·  «Γκρεμίσατε  αύτόν  τόν 
ναόγ  και  έγώ  είς  τρεις  ημέρας  θά  τόν  άνοικοδομήσω». 

Άλλ’  οι  Ιουδαίοι,  έπειδή  δέν  τό  καταλάβαιναν  καί  έ- 
πειδή  ένόμιζαν,  δτι  αύτό  λέγεται  περί  του  Ιουδαϊκού  να¬ 
ού,  άπήντησαν*  «Εις  τεσσαράκοντα  έξ  έτη  έκτίσθη  αύτός  ό 
ναός  καί  σύ,  θά  τόν  άνοικοδομήσης  είς  τρεις  ημέρας;».  Ε¬ 
πειδή  λοιπόν  άλλο  είπεν  ό  Χριστός,  άλλο  δέ  κατάλαβαν  ε¬ 
κείνοι  (διότι  αύτός  μέν  ώμίλει  περί  τού  σώματός  του,  έ- 
κεϊνοι  δέ  ένόμιζαν  δτι  αύτό  είχε  λεχθη  περί  τού  νοΰ  των), 
έπισημαίνων  αύτό  ό  Ευαγγελιστής,  ή  μάλλον  διορθώνουν 
τήν  γνώμην  τους  προσέθεσεν·  «Εκείνος  δμως  έλεγε  διά 
τόν  ναόν  τού  σώματός  του».  "Ωστε,  άν  καί  είς  αύτήν  έδώ 
τήν  περίπτωσιν  ό  μέν  Χριστός  δέν  έκαμνε  τόν  έαυτόν  του 
ίσον  μέ  τόν  θεόν,  ούτε  ήθελε  νά  παραστήση  τούτο,  θά 

έπανώρθωνε  καί  έδώ  τήν  γνώμην  των  καί  θά  τό  έλεγεν. 

_  ♦  ■  .  ·  » 

Οι  Τουδαϊοι  μέν  ένόμιζαν,  δτι  κάμνει  τόν  έαυτόν  του  ίσον 
μέ  τόν  θεόν,  ό  Χριστός  δμως  δέν  έλεγεν  αύτά  περί  τής 
ίσότητος. 

Άλλά  δέν  είναι  μόνον  αύτός  ό  Εύαγγελιστής  πού  κά- 
μνει  αύτό  είς  αύτήν  έδώ  τήν  περίπτουσιν.  Καί  άλλος  Εύαγ- 
γελιστής  φαίνεται  δτι  κάμνει  τό  ϊδιο  είς  άλλην  περίπτωσιν. 
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χετε  άπό  τής  ζύμης  των  Φαρισαίων  και  Σαδδονκαίων» ,  ε¬ 
κείνοι  δε  διελογίζοντο ,  λέγοντες ,  δτι  άρτους  ονκ  έλάβομεν 
και  άλλο  μεν  αυτός  είπε,  ζύμην  την  διδασκαλίαν  καλών, 
άλλο  δε  νπώπτενσαν  οι  μαΰηταί,  περί  άρτων  είρήσϋαι  νο- 
5  μίζοντες,  διορϋούται  αυτό  πάλιν,  ονκ  ετι  6  ευαγγελιστής, 
άλλ’  αυτός  ό  Χριστός,  ον τω  λέγων'  « Πώς  ούν  νοείτε  όιι 
πρόσεχε ιν  ον  περί  άρτων  ειπον  νμΐν;». 

Έντανϋα  δε  ονδεν  τοιούτον.  Και  μην,  φησίν,  αυτό  τού¬ 
το  άναιρών,  επήγαγεν  ό  Χρίστος·  «Ου  όυναται  ό  Υιός  ποι- 
10  ειν  άφ3  εαυτού  ονδεν»"  Τουναντίον  μεν  ονν,  άνΰρωπε,  πε- 
ποίηκεν  ούδέν  γάρ  άναιρών,  αλλά  και  επ ισφίγγων  την  Ι¬ 
σότητα  τούτο  λέγει.  Άλλα  προσέχετε  μετά  ακρίβειας *  ουδέ 
γάρ  τό  τυχόν  έστι  τό  ζητούμενον.  Τό  γάρ,  «Άφ*  εαυτού», 
τούτο  πολλαχού  τής  Γραφής  κεΐται,  καί  έπ 3  αυτού  καί  επί 
15  του  Πνεύματος  τού  άγιον.  Καί  δει  μαΰεΐν  τής  λέξεως  την 
δύναμιν,  'ίνα  μή  τά  μέγιστα  άμαρτάνωμεν.  Ει  γάρ  αυτήν 
καΦ  έαυτήν  όντως  έκλάβοι  τις,  ώσπερ  έστί  πρόχειρον  έκ- 
λαβεΐν,  σκόπησον  ήλίκον  εψεται  τό  άτοπον.  Ουδέ  γάρ  εϊπεν, 
δτι  τά  μέν  δύναται  άφ 9  εαυτού  ποιεΐν }  τά  δέ  ού  δύναται, 
20  άλλα  καθόλου  είπεν'  «Ου  δύναται  6  Υιός  ποιειν  άφ 9  έαν- 
τ  ού  ούδέν» . 

4.  'Ερώμεΰα  τοίννν  τον  άντιλέγοντα  τούτοις’  Ου  δεν 
οΰν  άφ 9  εαυτού  δύναται  ποιεΐν  6  Υιός,  ειπέ  μοι;  Καν  εϊπη, 
δτι  Ούδέν  ερονμεν,  δτι  Καί  μην  τό  μέγιστον  των  άγαμων 
25  άφ3  εαυτού  π εποίηκε'  καί  βοφ  Παύλος,  λέγων'  (.ΓΟς  εν  μορ¬ 
φή  θεού  υπάρχων,  οϋχ  άρπαγμόν  ήγήσατο  τό  είναι  ίσα 
Θεφ,  άλλ*  εαυτόν  έκένωσε,  μορφήν  δούλου  λαβών».  Καί 
πάλιν  αυτός  6  Χριστός  άλλαχού'  «Εξουσίαν  έχω  Φεΐναι  τήν 
ψυχήν  μου  καί  έξουσίαν  εχω  λαβεΐν  αυτήν  καί  ούδείς  αίρει 


12.  ΜατΟ.  16,  6. 

13.  Αυτόθι  16,  11. 

14.  Φιλ.  2,  6. 
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Διότι,  όταν  ό  Χριοτός  έδωσεν  έντολην  είς  τούς  μαθητάς 
του  λέγων*  «Προσέχετε  άπό  τό  προζύμι  των  Φαρισαίων  και 
ιών  Σαδδουκαίων»12,  εκείνοι  δέ  έσκέπτοντο  και  έλεγαν,  ότι 
δεν  έπήραν  άρτους  και  ότι  αύτός  μέν  ώνόμασε  προζύμι  την 
διδασκαλίαν  του,  ένψ  οι  μαθηταί  του  άλλο  καταλάβαιναν, 
νομίζοντες  ότι  αύτά  είχαν  λεχθή  περί  των  πραγματικών 
άρτων,  διορθώνει  πάλιν  αυτό  όχι  πλέον  ό  Εύαγγελιστής 
άλλ’  ό  ίδιος  ό  Χριστός  λέγων*  «Πώς  δέν  καταλαβαίνετε  ότι 
δέν  σας  είπα  διά  τούς  άρτους  άλλά  διά  νά  προσέχετε;»13. 

Έδώ  όμως  δέν  συμβαίνει  τό  ίδιο.  Άλλά  λέγει  κάποιος, 
ότι  ό  Χριστός  άνήρεσε  τούτο  και  προσέθεσε*  «Δέν  ήμπορεΐ 
ό  Υιός  νά  κάμη  τίποτε  άφ’  εαυτού».  Τό  αντίθετον,  άνθρω¬ 
πέ  μου,  έχει  κάμει.  Διότι  αύτό  πού  είπεν  όχι  μόνον  δέν 
άναιρεί,  άλλά  και  έπιβεβαιώνει  την  ισότητα.  Άλλά  πρόσε¬ 
χε  άκριβώς,  διότι  δέν  ζητείται  κάτι  τό  άσήμαντον.  Ή  λέξις 
«Άφ’  εαυτού»  άναφέρεται  εις  πολλά  χωρία  τής  άγιας  Γρα¬ 
φής,  καθώς  καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα.  Καί  πρέπει  νά  μάθω- 
μεν  την  σημασίαν  αύτής  τής  λέξεως,  διά  νά  μή  ύποπίπτω- 
μεν  είς  βαρύτατον  σφάλμα.  Διότι,  έάν  έξετάση  κανείς  αύ- 
τήν  την  λέξιν  προχείρως,  πρόσεξε  πόση  ανοησία  θ’  άκο- 
λουθήση.  Διότι  ό  Χριστός  δέν  είπεν,  ότι  άλλα  μέν  ήμπορεϊ 
νά  τά  κάμνη  άπό  τον  εαυτόν  του,  άλλα  όμως  δέν  ήμπορεΐ, 
άλλά  είπε  γενικώς*  «Δέν  ήμπορεΐ  ό  Υιός  νά  κάμνη  τίποτε 
άπό  τον  εαυτόν  του». 

4.  ’Άς  έρωτήσωμεν  λοιπόν  τόν  άντιλέγοντα  είς  αύτά. 
Είπέ  μου,  δέν  δύναται  ό  Υιός  νά  κάμνη  τίποτε  άπό  τόν 
εαυτόν  του.  Καί  αν  άπαντήσης,  ότι  δέν  ήμπορεΐ  νά  κάμνη 
τίποτε,  τότε  θά  σού  είποΰμεν,  ότι  τό  μεγαλύτερον  άγαθόν 
τό  έχει  κάμει  άπό  τόν  εαυτόν  του.  Καί  κραυγάζει  ό  Παύ¬ 
λος  λέγων*  «Ούτος  άν  καί  είχε  θεϊκήν  ύπαρξιν,  δέν  έθεώ- 
ρησε  τό  ότι  ήτο  ίσος  πρός  τόν  θεόν  σάν  κάτι  πρδς  άρπα- 
γμόν,  άλλ’  έκένωσε  τόν  έαυτόν  του  μορφήν  δούλου  λα¬ 
βών»14.  Άλλά  καί  ό  ίδιος  ό  Χριστός  είς  άλλο  μέρος  λέγει* 
«"Έχω  εξουσίαν  νά  θυσιάσω  τήν  ζωήν  μου  καί  ,έχω  έξου- 
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αυτήν  απ’  έμον'  εγώ  τίϋημι  αντην  απ’  έμαυτού ».  Όρας  καί 
ϋανάτον  και  ζωής  εξουσίαν  εχοντα,  και  την  τ οσαύτην  οικο¬ 
νομίαν  άφ’  εαυτόν  έργασάμενον  ; 

Καί  τί  λέγω  περί  του  Χρίστον;  * Ημείς  γάρ,  ών  ονδέν 
5  εϋτελέατ ερον  γένοιτ  αν,  πολλά  άφ’  εαυτών  πράττομεν ,  και 
κακίαν  άφ’  εαυτών  αιρούμενοι}  και  αρετήν  άφ*  εαυτών  με- 
τερχόμενοι.  ΕΙ  δε  μή  άφ ’  εαυτών,  μηδέ  εξουσίαν  έχοντες, 
ου  τ’  εις  γέενναν  άμαρτάνοντες  έμπεσούμεΰ  α,  ούτε  βασιλείας 
κατορϋούντες  έπιτενξόμεδα.  Ονδέν  ονν  άλλο  έστϊ  τό,  «’ Αφ 9 
10  εαυτόν  ον  δύναται  ποιειν  ονδέν»,  ή  δτι  ονδέν  εναντίον  τφ 
Πατρί,  ονδέν  άλλότριον,  ονδέν  ξένον ,  δ  μάλιστα  την  ισότιμα 
ένδεικνυμένον  καί  την  πολλήν  συμφωνίαν  έστί. 

Καί  τίνος  ένεκεν  ουκ  εΐπεν,  δτι  ονδέν  εναντίον  ποιεί, 
άλλ 3  δτι  «Ον  δύναται»;  'Ίνα  κάντεύδεν  δείξη  πάλιν  τό  ά- 
15  παράλλάκτ ον  καί  την  ακρίβειαν  τής  Ισότητος.  Ον  γάρ  άσϋέ- 
νειαν  αυτόν  κατηγορεί  τό  ρήμα,  αλλά  καί  πολλήν  αυτόν  τήν 
δύναμιν  μαρτυρεί.  Έπεί  καί  αλλαχού  περί  τον  Πατρός 
φησιν  ό  Παύλος"  «’Ινα  διά  δύο  πραγμάτων  άμεταδέτων,  εν 
οϊς  αδύνατον  ψενσασϋαι  Θεόν».  Καί  πάλιν'  «Έι  άρνησόμεΰα, 
20  εκείνος  πιστός  μένει"  άρνήσασδαι  εαυτόν  ου  δύναται».  Καί  ον 
δήπου  τούτο  τό,  «Αδύνατον» ,  δηλωτικόν  άσϋενείας,  αλλά  δυ- 
νάμεώς  έστι  καί  δννάμεως  άφάτον.  £Ό  ονν  λέγει,  τούτο 
έστί’  Πάντων  ανεπίδεκτος  ή  ουσία  εκείνη  τών  τοιούτων  έ- 
στίν.  " Ωσπερ  γάρ  δταν  λέγωμεν  καί  ημείς,  αδύνατον  τον 
25  Θεόν  άμαρτείν,  ουκ  άσδένειαν  αυτού  κατηγορονμεν,  αλλά  άρ¬ 
ρητόν  τινα  δύναμιν  αυτού  μαρτυρούμεν,  ούτω  δή  καί  αυτός 
6ταν  ε'ίπη,  «Ον  δύναμαι  απ’  έμαντον  ποιειν  ονδέν»,  τούτο 


16.  Ίω.  10,  18. 

16.  ΈΟρ.  6,  18. 

17.  Β'  Τιμ.  2,  12. 
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σίαν  πάλιν  νά  την  πάρω.  Και  κανείς  δέν  μου  την  άφαιρεϊ 
άλλ’  εγώ  άπό  μόνος  μου  την  θυσιάζω»15.  Βλέπεις  δτι  έχει  ε¬ 
ξουσίαν  ζωής  και  θανάτου  και  δτι  έκαμεν  άπό  μόνος  του 
την  τόσην  οικονομίαν; 

Και  διατί  ομιλώ  περί  του  Χριστού;  Ημείς  οι  ίδιοι, 
των  οποίων  δεν  ήμπορεϊ  νά  γίνη  τίποτε  εύτελέστερον,  πολ¬ 
λά  πράγματα  κάμνομεν  άπό  μόνοι  μας,  άφοϋ  και  την  κα¬ 
κίαν  άπό  μόνοι  μας  προτιμουμεν  καί  τήν  άρετήν  άπό  μόνοι 
μας  άσκοΰμεν.  Έάν  δμως  δεν  τά  κάμνωμεν  άπό  μόνοι  μας, 
ούτε  έχωμεν  έξουσίαν,  τότε  δέν  θά  ριφθουμεν  είς  τήν 
γέενναν,  έάν  άμαρτάνωμεν,  οΰτε  τήν  βασιλείαν  τών  ού- 
ρανών  θά  έπιτύχωμεν,  έάν  τό  κατορθώσωμεν.  Δέν  σημαί¬ 
νει  λοιπόν  τίποτε  άλλο  τό  «Δέν  δύναμαι  νά  κάμνω  τίποτε 
άφ’  εαυτού»,  παρά  δτι  δέν  ήμπορώ  νά  κάμνω  τίποτε 
αντίθετον  προς  τόν  Πατέρα,  ούτε  ξένον  προς  αύτόν,  πρά¬ 
γμα  πού  όποδεικνύει  μάλιστα  τήν  ισότητα  καί  τήν  μεγά¬ 
λη  ν  συμφωνίαν. 

Καϊ  διατί  δέν  είπεν,  δτι  δέν  κάμνει  τίποτε  τό  άντίθε- 
τον,  άλλ’  εϊπεν  «Δέν  δύναται»;  Διά  νά  δείξη  και  μέ  αυτό 
πάλιν  τήν  άμετάβλητον  καί  άκριβή  ισότητα.  Διότι  ή  λέξις 
δέν  φανερώνει  τήν  άδυναμίαν  του,  άλλ’  άντιθέτως  μαρτυ¬ 
ρεί  τήν  μεγάλην  του  δύναμιν.  Διότι  καί  είς  άλλο  μέρος 
λέγει  ό  Παύλος  περί  τού  Πατρός·  «"Ινα  διά  δύο  πραγμά¬ 
των  άμεταβλήτων,  διά  τών  οποίων  είναι  άδύνατον  ν’  άπο- 
δειχθή  ό  θεός  ψεύστης»16.  Καί  άλλού  πάλιν*  «Έάν  ημείς 
άπιστούμεν,  έκείνος  μένει .  πιστός,  διότι  δέν  είναι  δυνατόν 
ν’  άρνηθή  τόν  εαυτόν  του»17.  Καί  ή  λέξις  «Αδύνατον»  δέν 
σημαίνει  άδυναμίαν,  άλλά  δύναμιν  καί  μάλιστα  άσύγκριτον. 
Εκείνο  λοιπόν  πού  έννοεϊ,  είναι  τό  εξής*  Εκείνη  ή  ούσία 
δέν  ήμπορεϊ  νά  συγκριθή  μέ  τά  παρόντα  πράγματα.  Διότι 
δπως  καί  ημείς,  δταν  λέγωμεν,  δτι  είναι  άδύνατον  ν’  ά- 
μαρτάνη  ό  θεός,  δέν  έννοοΰμεν  τήν  άδυναμίαν  του,  άλλά 
μαρτυροΰμεν  κάποιον  άναντίρρητον  δύναμίν  του,  έτσι  καί 
ό  Χριστός,  δτα  λέγη,  «Δέν  δύναμαι  νά  κάμνω  τίποτε  άπό 
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λέγει,  δτι  Αδύνατον  και  άνεγχώ  ρητόν  έοτιν  εμέ  ποιήσαί  τι 
εναντίον  τφ  Πατρί. 

Και  'ίνα  μάΰης  δτι  τούτο  έοτι  τό  λεγόμενον,  τά  εξής  έπελ- 
Μντες,  ίδωμεν  τίοι  ψηφίζεται  6  Χρίστος*  πότερον  τοις 
5  παρ’  ημών  λεχϋει οιν,  ή  τοις  παρ’  ύμίν.  Σύ  μέν  γάρ  φής 
την  εξουσίαν  ά ναιρείν  τό  ρήμα,  και  την  προσήκουσαν  αύϋεν- 
τίαν  αυτόν  και  την  δύναμιν  άσϋενή  δεικνύναν  εγώ  δέ  λέγω 
δτι  την  Ισότητα  και  τό  άπαράλλακτ ον  και  τό  ώσανει  εκ  μιας 
γνώμης  και  εξουσίας  και  δυνάμεως  γινόμενον  εμφαίνει  του- 
10  το.  Ούκοϋν  αυτόν  έρώμεϋα  τον  Χριστόν  και  ίδωμεν  δι 5  ών 
φησιν  εξής,  πότερον  προς  την  σήν  υπόνοιαν  ή  προς  την  ή- 
μετέραν  ερμηνεύει  τά  είρημένα.  Τί  οϋν  φησιν;  «" Α  γάρ 
άν  ό  Πατήρ  ποιή ,  ταύτα  και  ό  Υιός  ομοίως  ποιεί». 

Είδες  πώς  πρόρριζον  άνειλε  τό  ύμέτερον  και  τά  εϊρη- 
15  μένα  παρ 5  ημών  έβεβαίωσεν;  Εί  γάρ  άφ 3  εαυτού  ούδέν  ποιεί, 
έσται  ουδέ  δ  Πατήρ  άφ 5  εαυτού  τι  ποιών,  εί  γε  ομοίως  αϋτώ 
πάντα  ποιεί.  Επει  εί  μή  τούτο  έοτι,  και  έτερον  άτοπον  έψε- 
ται.  Ουδέ  γάρ  είπεν,  δτι  ά  είδε  τον  Πατέρα  ποιούντα  έποίη- 
σεν,  άλλ* ,  ((Εάν  μή  τι  βλέπη  τον  Πατέρα  ποιούντα» ,  ου  ποιεί, 
20  τφ  παντι  παρατείνων  χρόνω  τον  λόγον’  και  έσται  καίΥ  υμάς 
άεϊ  τά  αυτά  μανΰάνων. 

Είδες  πώς  τό  μέν  νόημά  έστιν  υψηλόν,  ή  δέ  ταπεινότης 
τού  ρήματος  καί  τούς  λίαν  άναισχύντους  και  μή  βουλομένους 
άναγκάζει  φυγείν  τό  χαμαίζηλον  και  σφοδρά  τής  άξίας  έ- 
25  κείνης  άπρ,δον;  Τις  γάρ  ούτως  άΰλιος  και  ταλαίπωρος,  ώς 
είπεΐν  τον  Υιόν  καϋ 3  έκάστην  ημέραν  μαν&άνειν  ά  δει  ποι- 
είν;  Πτ~)ς  δέ  έσται  εκείνο  άληΰές,  τό,  « Σύ  δέ  ό  αυτός  εί, 
και  τά  έτη  σου  ούκ  έκλείψουσι» ;  πώς  δέ,  « Και  πάντα  δι ’  αύ- 
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ιόν  έαυτόν  μου»,  εννοεί,  ότι  είναι  "Αδύνατον  και  άσυγ- 
χώρητον  είς  εμέ,  να  κάμω  κάτι  άντίθετον  είς  τόν  Πατέρα. 

Καί  διά  νά  καταλάβης,  δτι  αύτά  έννοεί,  ας  έξετάσωμεν  τα 
έπόμενα  και  ας  ίδωμεν  με  ποια  εκ  των  δύο  συμφωνεί  ό 
Χριστός,  με  έκεΐνα  πού  εϊπαμεν  ημείς,  ή  με  εκείνα  πού 
ίσχυρίσθης  εσύ.  Έσύ  ισχυρίζεσαι  δηλαδή,  δτι  ή  λέξις  άναι- 
ρεϊ  την  εξουσίαν  καί  τήν  άρμόζουσαν  είς  αύτόν  αύθεντίαν 
και  δτι  άποδεικνύει  άσθενικήν  τήν  δύναμίν  του.  Έγώ  δμως 
λέγω,  δτι  σημαίνει  τήν  ισότητα  και  αύτό  πού  γίνεται  άπα- 
ράλλακτα  και  σαν  άπό  μίαν  γνώμην  και  άπό  μίαν  συμφωνίαν 
καί  δύναμίν.  ’Άς  έρωτήσωμεν  λοιπόν  τόν  ίδιον  τόν  Χρι¬ 
στόν  καί  ας  ίδωμεν  μέ  δσα  λέγει  παρακάτω,  άν  έρμηνεύη 
τά  λόγια  του  σύμφωνα  μέ  τήν  ίδικήν  σου  ή  μέ  τήν  ίδικήν 
μας  αποψιν.  Τί  λέγει  λοιπόν;  «Αυτά  πού  κάμνει  ό  Πατήρ, 
αύτά  κάμνει  έπίσης  καί  ό  Υιός». 

Είδες  πώς  άνήρεσεν  άπό  τήν  ρίζαν  τήν  ίδικήν  σου  γνώ¬ 
μην  καί  έβεβαίωσε  τήν  ίδικήν  μας;  Διότι  άν  δέν  κάμνη 
τίποτε  άφ’  εαυτού,  ούτε  καί  ό  Πατήρ  ήμπορεί  νά  κάμη  τί¬ 
ποτε  άφ’  εαυτού,  άν  βεβαίως  κάμνει  τά  πάντα  ομοίως  μέ 
τόν  Υιόν.  Διότι,  άν  τό  πράγμα  δέν  είναι  έτσι,  τότε  θ’  άκο- 
λουθήση  καί  άλλο  άτοπον.  Διότι  δέν  είπεν,  δτι  έκαμεν  έ- 
κεϊνα  πού  είδε  νά  κάμνη  ό  Πατήρ,  άλλά  δτι  «Έάν  δέν 
βλέπη  νά  τά  κάμνη  ό  Πατήρ»,  δέν  τά  κάμνει  καί  αύτός, 
παρατείνων  τόν  λόγον  είς  δλον  τόν  χρόνον.  Καί  κατά  τήν 
γνώμην  μας  τά  ίδια  πάντοτε  μανθάνει. 

Είδες  πώς  τό  μέν  νόημα  είναι  ύψηλόν,  ή  δέ  άπλότης 
τού  λόγου  άναγκάζει  καί  τούς  πολύ  άναισχύ ντους  καί  τούς 
ίσχυρογνώμονας  ν’  άποφεύγουν  τήν  εύτέλειαν  καί  κάθε 
τί  πού  δέν  άρμόζει  μέ  τήν  άξίαν  έκείνου;  Διότι,  ποιος  είναι 
τόσον  άθλιος  καί  δυστυχής,  ώστε  νά  ίσχυρισθή,  δτι  ό  Υιός 
μανθάνει  κάθε  ήμέραν  έκεΐνα  πού  πρέπει  νά  κάμνη;  Καί 
πώς  είναι  άληθινόν  εκείνο  πού  λέγει  ό  Προφήτης,  «Σύ  εί¬ 
σαι  ό  ίδιος  καί  τά  έτη  σου  δέν  θά  ολιγοστεύσουν»;18  καί 
πώς  είναι  έπίσης  άληθινόν  τό,  «Καί  δλα  έγιναν  άπό  αύτόν 
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τον  έγένετο  και  χωρίς  αντον  έγένετο  ουδέ  εν»,  εί  γε  τά 
μεν  ό  Πατήρ  ποιεί,  τά  δε  αυτός  όρτ 7)ν  μιμείται;  'Ορας  ότι 
και  εκ  των  άνωϋεν  είρημένων  και  εκ  των  μετά  ταντα  λε- 
γβέντων  δείκνντ αι  της  ανϋεντίας  η  άι τόδειξις;  Εί  δε  τα- 
δ  πεινότερον  προάγει  των  ρημάτων  ενια ,  μη  ΰαυμάσης.  Ε¬ 
πειδή  γάρ  έδίωκον  αυτόν ,  τα  υψηλά  άκούσαν τες,  και  άντίδεον 
είναι  ένόμιζον,  ολίγον  καΰνφεις  διά  των  ρημάτων  μόνων, 
πάλιν  επί  τά  υψηλότερα  ανάγει  τον  λόγον"  είτα  πάλιν  επί  τά 
ταπεινά,  π οικίλλων  αντον  την  διδασκαλίαν ,  ώστε  ενπαράδε- 
10  κτ ον  γενέσϋαι  καί  τοις  άγνώμοσι. 

Σκόπει  δέ’  Είπών,  «Ό  Πατήρ  μου  εργάζεται  κάγώ 
εργάζομαι»,  καί  άποφήνας  ίσον  εαυτόν  τφ  Θεφ,  πάλιν  λέ¬ 
γε  ν  η Ον  δύναται  άφ ’  εαυτόν  ποιεϊν  ό  Υιός  ονδέν ,  εάν  μή 
τι  βλέπη  τον  Πατέρα  ποιονντα».  Ειτα  πάλιν  επί  το  νψηλό- 
15  τερον"  'Ά  γάρ  αν  εκείνος  ποιή,  ταντα  καί  δ  Υιός  ομοίως 
ποιεί»"  πάλιν  επί  το  ταπεινότερον  «'Ο  Πατήρ  άγαπα  τον  Υι¬ 
όν  καί  πάντα  δείκνυσιν  αντφ,  ά  αυτός  ποιεί,  καί  μείζονα 
τούτων  δείξει  αντφ  έργα».  Είδες  όσον  πάλιν  το  ταπεινόν; 
Εικότως.  *Ό  γάρ  έφϋην  εϊπών,  καί  λέγων  ον  πανσομαι, 
20  τοντο  καί  νυν  έρώ"  ότι  ή  νίκα  αν  λέγη  τι  χαμαίζηλον  καί  τα¬ 
πεινόν,  μεϋ ’  υπερβολής  αυτό  τίΰησιν,  ϊνα  καί  τους  άγνώ - 
μονας  ή  των  ρημάτων  ευτέλεια  πείση  μετ  ευσεβούς  διάνοι¬ 
ας  δέξασϋαι  τά  νοήματα. 

Έπεί  εϊ  μή  τοντό  έστιν,  έννόησον  πώς  άτοπον  τό  εϊ,ρη- 
25  μένονγ  άπ  αυτών  τών  ρημάτων  γυμνάζων.  'Όταν  γάρ  είπη, 
« Καί  μείζονα  τούτων  δείξει  αντφ  έργα»,  ενρε&ήσεται  πολ¬ 
λά  μηδέπω  μαΰών ,  οπερ  ουδέ  περί  αποστόλων  έστιν  είπεΐν. 
Τον  γάρ  Πνεύματος  άπαξ  λαβόντες  τήν  χάριν,  άϋρόον  πάν- 
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και  χωρίς  αύτόν  δέν  έχει  γίνει  τίποτε»,  έάν  αυτά  μεν  έκα- 
μνεν  ό  Πατήρ,  ό  δε  Υιός  μιμείται  βλέπων;  Βλέπεις  δτι  και 
άπό  δσα  έλέχθησαν  είς  τά  προηγούμενα  και  δσα  έχουν  λε- 
χθή  μετά  άποδεικνύεται  ή  αύθεντία  του;  Έάν  δέ  μερικάς 
ψοράς  όμιλή  άπλούστερον,  μή  άπορήσης.  Επειδή  δηλαδή 
τον  κατεδίωκαν,  δταν  ήκουοαν  νά  όμιλή  περί  ύψηλών  πρα¬ 
γμάτων  καί  ένόμισαν  δτι  είναι  εχθρός  του  θεού,  άφοΰ  έ- 
καμεν  άπλούστερον  τον  λόγον,  έπειτα  τον  άναβιβάζει  πά¬ 
λιν  είς  τά  ύψηλά  καί  έν  ουνεχείςι  πάλιν  τόν  άπλουσΓεύει, 
ποικίλλων  τήν  διδασκαλίαν  του,  ώστε  νά  γίνεται  ευχαρί¬ 
στως  δεκτή  άπό  τούς  άσεβεϊς. 

Πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ.  Άφοΰ  εΐχεν  είπεϊ*  «Ό  Πα¬ 
τήρ  μου  εργάζεται  καί  έγώ  εργάζομαι»  καί  αφού  άπέ- 
δειξε  τόν  εαυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  θεόν,  έπαναλαμβάνει* 
«Δέν  δύναται  ό  Υιός  νά  κάμνη  τίποτε  άφ’  εαυτού,  έάν 
δέν  6λέπη  τόν  Πατέρα  νά  κάμνη».  Καί  έν  συνεχείςι  είς 
ύψηλοτέραν  έννοιαν  «Διότι  δ, τι  κάμνει  έκεϊνος  καί  ό 
Υιός  κάμνει  ομοίως».  Καί  πάλιν  είς  τά  άπλούστερα*  «Ό 
Πατήρ  άγαπςί  τόν  Υιόν  καί  τού  δεικνύει  δλα  δσα  αυτός 
κάμνει  καί  θά  τού  δείζη  μεγαλύτερα  άπό  αύτά».  Είδες 
πώς  άπλουστεύει  πάλιν  τόν  λόγον;  Καί  δικαίως.  Διότι 
μόλις  προ  ολίγου  είπα  καί  δέν  θά  παύσω  νά  λέγω  αύτό 
πού  θά  έπαναλάβω  τώρα.  "Οτι  δηλαδή  δταν  όμιλή  διά 
κάτι  εύτελές  καί  ταπεινόν,  τό  άναφέρει  μέ  ύπερβολήν, 
διά  νά  πείση  τούς  άσεβείς  ή  άπλότης  τών  λόγων,  δτι 
πρέπει  νά  δεχθούν  τά  νοήματα  μέ  εύσεβή  διάνοιαν. 

Άλλ’  αν  δέν  συμβαίνη  αύτό,  κοίταζε  πόσον  είναι 
άνόητον  αύτό  πού  έλέχθη,  τό  όποιον  θά  καταλάβης,  έ¬ 
άν  έρευνήσης  αύτά  τά  λόγια.  Διότι,  δταν  λέγη,  «Καί  θά 
δείζη  είς  αύτόν  μεγαλύτερα  έργα  άπό  αύτά»,  θά  εύρεθή, 
δτι  ύπάρχουν  πολλά,  πού  δέν  έχει  μάθει  άκόμη,  πράγμα 
[ό  όποιον  δέν  είναι  δυνατόν  νά  είπούμεν  ούτε  διά  τούς 
Αποστόλους.  Διότι  ούτοι  άφοΰ  έλαβαν  άπαξ  τήν  χάριν  τού 
άγιου  Πνεύματος,  δλα  πλέον  τά  ήζευραν  καί  ήμπορούσαν 
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ία  και  ήδεσαν  καί  έδύναντ ο  έκεϊνοι,  άπερ  και  εϊδέναι  αυτούς 
και  δύνασύαι  εδει.  Ουτος  δε  ενρεύήσεται  πολλά  ών  εϊδέναι 
έχρήν,  μηδέπω  μαύών.  Και  τί  τούτου  γένοιτ 5  αν  άτοπώτερον; 
Τί  ούν  έοτι  τδ  είρημένον ,  Επειδή  τον  παράλυτον  εσφιγξε, 
5  μέλλει  δέ  και  νεκρόν  έγείρειν,  διά  τούτο  ούτως  είπε,  μονο- 
νουχϊ  τούτο  λέγων  Θαυμάζετε  δτι  παράλυτον  έσφιγξα ; 
μείζονα  τούτων  δψεσϋε. 

Άλλ 3  οϋτω  μέν  ούκ  είπε ,  ταπεινότερον  δέ  πως  διέξει- 
σιν,  'ίνα  αυτών  παραμυϋήσηται  την  μανίαν.  Και  'ίνα  μάϋης 
10  δτι  τό,  «Δείξει»,  συ  κυρίως  είρηται,  άκουοον  των  έξης  ών 
έπάγει  πάλιν.  «Ώσπερ  γάρ  ό  Πατήρ  εγείρει  τούς  νεκρούς 
και  ζωοποιεί »,  φηαίν,  «ον τω  και  ό  Υιός  ούς  ϋέλει  ζωοποιεί ». 
Καίτοι  τό,  «Ούδέν  δύναται  άφ 9  εαυτού  ποιειν»,  τω,  «Ούς 
ΰ’έλει »,  εναντίον  έοτίν.  Εί  γάρ  ούς  ύέλει,  δύναται  άφ  έ- 
15  αυτού  ποιειν  (τό  γάρ  ϋέλειν,  εξουσίας )'  εί  δέ  ου  δύναται 
άφ 5  εαυτού  ούκ  ετι  ούς  ύέλει.  Τό  μεν  γάρ,  «Ώσπερ  6  Πατήρ 
εγείρει »  της  δυνάμεως  δείκνυσι  τήν  άπαραλλαξ  ίαν  τό  δέ, 
«Ούς  ΰ’έλει»,  της  εξουσίας  την  ισότητα. 

Ώρας  δτι  τό,  «Ου  δύναται  άφ 9  εαυτού  ποιειν »,  ού  την 
20  εξουσίαν  άναιρούντός  έστιν,  άλλά  τό  άπαράλλακτ ον  τής  δυ¬ 
νάμεως  και  τού  θελήματος  ένδεικνν μενού ;  Οϋτω  και  τό, 
«Δείξει  αύτφ »,  νόησον.  Και  γάρ  και  άλλαχού  φησιν  «Εγώ 
άναοτήσω  αυτόν  έν  τή  έσχάτη  ήμερα ».  Και  πάλιν,  δεικννς 
δτι  ούκ  ένέργειαν  δεχόμενος  ποιεί,  «Εγώ  ειμι  ή  άνάστασις», 
25  φησί,  «και  ή  ζωή».  Ειτα  ϊνα  μη  λέγης,  δτι  νεκρούς  μέν  εγείρει 
ούς  ύέλει,  καϊ  ζωοποιεί,  τά  δέ  άλλα  ούχ  οϋτω  ποιεί,  προλα- 
βών  πάσαν  άπέκλεισεν  άντ ιλογίαν  τοιαύτην,  είπών  «*Α  γάρ 
αν  έκεϊνος  ποιή,  ταύτα  και  ό  Υιός  ομοίως  ποιεί»·  δηλών 


19.  *Ιω.  6,  39. 

20.  Ίω.  11,  25. 
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δλα  νά  τά  κάμουν,  όσα  έπρεπε  και  νά  ξεύρουν  καί  να  ήμπο- 
ρούν.  Ό  δέ  Χριστός  θ'  άποκαλυφθή,  δτι  άκόμη  δέν  είχε 
μάθει  πολλά,  άπό  δσα  επρεπε  νά  γνωρίζη.  Καί  τί  θά  ή  μπορού¬ 
σε  νά  γίνη  περισσότερον  άτοπον  άπό  αύτό;  Τί  σημαίνει 
λοιπόν  αύτό  πού  έλέχθη ;  Επειδή  έθεράπευσε  τον  παρα¬ 
λυτικόν,  πρόκειται  δέ  ν’  άναστήση  καί  νεκρόν,  διά  τούτο 
ώμίλησεν  έτσι,  σάν  νά  έλεγε,  θαυμάζετε,  διότι  έθεράπευ- 
σα  τον  παραλυτικόν;  θά  ίδήτε  μεγαλύτερα  άπό  αύτά. 

"Αλλά  δέν  ώμίλησε  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον,  κάπως  ά- 
πλούστερα  δμως  διεπραγματεύθη  τό  θέμα,  διά  νά  κατασι- 
γάση  την  μανίαν  των.  Καί  διά  νά  μάθης,  δτι  τό  «θά  δείξη» 
δέν  έχει  λεχθή  κυριολεκτικά,  ακούσε  αύτά  πού  προσθέτει* 
«Διότι  δπως  ό  Πατήρ  άνασταίνει  τούς  νεκρούς  καί  τούς  ζω¬ 
οποιεί,  έτσι  καί  ό  Υιός  εκείνους  πού  θέλει  ζωοποιεί».  Καί 
δμως  τό  «Δέν  δύναται  νά  κάμη  τίποτε  άφ’  εαυτού»,  είναι 
άντί θετόν  μέ  τό  «Εκείνους  πού  θέλει».  Διότι,  έάν  ζωοποιή 
έκείνους  πού  θέλει,  τότε  δύναται  νά  τό  κάμη  άφ’  εαυτού 
(διότι  τό  θέλει  σημαίνει  δύναται),  έάν  πάλιν  δέν  δύναται 
άφ’  έαυτού,  τότε  δέν  ήμπορεϊ  νά  ζωοποιή  έκείνους  πού  θέ¬ 
λει.  Διότι  τό  μέν,  «"Οπως  ό  Πατήρ  άνασταίνει»,  δεικνύει 
τήν  ισότητα  τής  δυνάμεως,  τό  δέ,  «Έκείνους  πού  θέλει», 
Γήν  ισότητα  τής  θελήσεως. 

Βλέπεις  δτι  τό  «Δέν  δύναται  νά  κάμνη  άφ’  έαυτού» 
δέν  άναιρεϊ  τήν  έξουσίαν,  άλλ’  άποδεικνύει  τήν  Ισότητα 
της  δυνάμεως  καί  τής  θελήσεως;  ’Έτσι  πρέπει  νά  έννοή- 
σης  καί  τό  «θά  δείξη  εις  αύτόν».  Διότι  καί  είς  άλλο  μέρος 
λέγει*  «Έγώ  θά  τόν  άναστήσω  τήν  έσχάτην  ήμέραν»10.  Καί 
πάλιν  διά  νά  δείξη  δτι  ένεργεϊ  χωρίς  νά  λαμβάνη  δύναμιν, 
λέγει*  «Έγώ  είμαι  ή  άνάστασις  καί  ή  ζωή»80.  ’Έπειτα,  διά 
νά  μή  Ισχυρίζεσαι,  δτι  άνασταίνει  νεκρούς  έκείνους  πού 
θέλει  καί  ζωοποιεί,  τά  δέ  άλλα  δέν  τά  κάμνει  κατ’  αύτόν 
τόν  τρόπον,  άπέκλεισεν  έκ  των  προτέρων  αύτήν  τήν  άντι- 
λογίαν,  ειπών*  «Διότι  έκείνα  πού  κάμνει  έκεϊνος,  αύτά  ο¬ 
μοίως  κάμνει  καί  ό  Υιός»,  δηλώνων  δτι  δλα  δσα  κάμνει  έ- 
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οτι  και  παντα  α  εκείνος ,  και  ούτως  ως  εκείνος  ποιεί'  καν 
νεκρών  ε'ίπης,  άνάοταοιν  καν  σωμάτων  διάπλασιν  καν  αμαρ¬ 
τημάτων  άφεσιν  καν  άλλοτιούν,  ομοίως  εργάζεται  τω  γεγεν- 
νηκότι. 

5  5.  Άλλ'  ούδενί  τούτων  π ροσέχονσιν  οι  της  εαυτών  ά- 

μελούντες  σωτηρίας ’  τοσοντον  κακόν  τό  προεδρίας  έράν. 
Τούτο  τάς  αιρέσεις  έτεκε ,  τούτο  την  τών  ' Ελλήνων  έβεδαίω- 
σεν  ασέβειαν.  Ό  μεν  γάρ  Θεός  τά  αόρατα  αυτού  ήβούλετο 
διά  της  κτίσεως  τού  κόσμον  νοηθήναι  τούτον'  εκείνοι  δε 
10  ταύτα  αφέντες,  και  άπαξιώσαντες  διά  ταντης  έλθείν  της 
διδασκαλίας,  έτέραν  έτεμον  έαυτοΐς  οδόν  διό  και  της  όν- 
σης  έξέπεσον.  Διά  τούτο  και  : Ιουδαίοι  ούκ  έπίστευσαν,  δό¬ 
ξαν  παρ'  άλλήλων  λα μβάνοντες  και  την  παρά  τού  Θεού 
δόξαν  ου  ζητούντες. 

15  Άλλ'  ημείς,  αγαπητοί,  τούτο  φεύγωμεν  τό  νόσημα  μεθ' 
υπερβολής  και  σπουδής  άπάοης.  Καν  γάρ  μυρία  κατορθώμα- 
τα  εχωμεν,  πάντα  ικανή  διαλύοαι  τής  κενοδοξίας  ή  λύμη. 
Εί  τοίννν  επαίνων  έρώμεν,  τούς  παρά  τω  Θεφ  ζήτα) μεν 
επαίνους.  Ό  μεν  γάρ  παρά  τών  ανθρώπων  έπαινος,  οίος 
20  άν  ή,  όμού  τε  έψάνη  και  άπώλετο’  καν  μη  άπόληται,  τό  κέρ¬ 
δος  ονδέν  ήμίν  ήνεγκε  και  από  κρίσεως  δε  γίνεται  διεφθαρ¬ 
μένης  πολλάκις.  Τί  γάρ  θαυμαστόν  ή  παρά  ανθρώπων  έχει 
δόξα,  ής  καί  όρχούμενοι  άπολαύονσοι  νέοι  καί  διεφθαρμένοι 
γυναίκες  καί  πλεονέκται  καί  αρπαγές;  'Ο  δε  παρά  τού  Θεού 
25  θαυμαζόμενος  ου  μετά  τούτων ,  αλλά  μετά  τών  άγιων  εκείνων 
θαυμάζεται,  τών  προφητών  λέγω,  τών  άποστόλων,  τών  αγ¬ 
γελικόν  έπιδειξαμένων  βίον. 

Εί  δέ  τό  περιάγειν  όχλους  και  τό  άποβλέπεσθαι  ποθού- 
μεν,  έξετάσωμεν  αυτό  καθ'  έαυτό ,  καί  ούδενός  άξιον  εύρήσο- 
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κείνος  καθ’  δμοιον  τρόπον  τά  κάμνει  καί  αύτός,  δηλαδή 
άνάστασιν  νεκρών,  διάπλασιν  σωμάτων,  άφεσιν  άμαρτιών  και 
ό,τι  δήποτε  άλλο  κάμνει  ό  Πατήρ,  τό  ίδιο  κάμνει  και  αύτός. 

5.  Αλλά  δεν  προσέχουν  κανέν  άπό  αύτά  εκείνοι  πού 
παραμελούν  την  σωτηρίαν  τους.  Διότι  τόσον  μεγάλο  κακόν 
είναι  ή  έπιθυμία  τής  εξουσίας.  Αύτό  έγέννησε  τάς  αιρέσεις, 
αύτό  έβεβαίωσε  την  άσέβειαν  των  ειδωλολάτρων.  Διότι  ό 
μεν  Θεός  ήθέλησε  τά  άόρατα  αύτοϋ  νά  κατανοηθούν  μέ 
την  δημιουργίαν  τού  κόσμου  τούτου.  Εκείνοι  δμως  άφοϋ 
άφησαν  αύτά  και  άπηξίωσαν  ν’  άκολουθήσουν  αύτήν  την 
διδασκαλίαν,  ήνοιξαν  νέαν  οδόν  διά  τούς  έαυτούς  των. 
Δι’  αύτό  άπεμακρύνθησαν  άπό  την  άληθινήν  οδόν.  Δι’  αύ¬ 
τό  και  οι  Ιουδαίοι  δέν  έπίστευσαν,  επειδή  έπεθύμουν  τήν 
άνθρωπίνην  δόξαν  και  δέν  έζήτουν  τήν  δόξαν,  πού  ύπάρ- 
χει  είς  τον  θεόν. 

Άλλ’  ημείς,  άγαπητοί,  άς  άποφεύγωμεν  αύτό  τό  νόση¬ 
μα  μέ  κάθε  προσπάθειαν  και  φροντίδα.  Διότι  και  αν  άπει¬ 
ρα  μετ’  εύσεβείας  κατορθώσωμεν,  ό  όλεθρος  τής  κενοδοξίας 
είναι  ικανός  νά  τά  διαλύση  δλα.  Έάν  λοιπόν  έπιθυμούμεν 
έπαίνους,  άς  ζητούμεν  εκείνους,  πού  ύπάρχουν  είς  τον 
θεόν.  Διότι  ό  έπαινος  των  άνθρώπων,  δποιος  καί  αν  είναι, 
άμέσως  εμφανίζεται  καί  εξαφανίζεται.  Καί  αν  δέν  εξαφα¬ 
νίζεται,  τό  κέρδος  πού  μας  παρέχει  είναι  μηδαμινόν  καί 
πολλάς  φοράς  προέρχεται  άπό  διεφθαρμένην  κρίσιν.  Διότι, 
τί  άξιοθαύμαστον  έχει  ή  δόξα,  πού  προέρχεται  άπό  τούς 
άνθρώπους,  τήν  όποιαν  απολαύουν  οί  νέοι  χορεύοντες,  αί 
διεφθαρμένοι  γυναίκες,  οί  πλεονέκται  καί  οί  άρπαγες;  Ε¬ 
κείνος  δέ  πού  επαινείται  άπό  τόν  θεόν,  δέν  έπαινείται 

’  I  ■ 

άπό  αύτούς,  άλλά  άπό  τούς  άγιους  έκείνους  καί  εννοώ 
τούς  Προφήτας  καί  τούς  Αποστόλους  οί  οποίοι  έζησαν  άγ- 
γελικήν  ζωήν. 

Έάν  δέ,  τό  νά  έπιθυμούμεν  νά  μάς  περικυκλώνη  καί 
τό  νά  μάς  θαυμάζη  ό  όχλος,  έξετάσωμεν  αύτό  είς  τήν  ού- 
σίαν  του,  θά  εύρωμεν  δτι  δέν  άξίζει  καθόλου.  "Αν  δέ  γε- 
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μεν  δν .  'Ολως  δέ,  εί  καί  δχλον  έράς,  έφέλκον  τον  δήμον 
των  αγγέλων  και  γίνου  φοβερός  δαίμοοι  και  των  άνϋρωπί- 
νων  οϋδένα  ποίηση  λόγον  αλλά  πάντα  ον τω  καταπατηθείς 
τα  λαμπρά,  ώς  βόρβορον  και  πηλόν  και  δψει  τότε  σαφώς, 
5  07  4  ουδόν  ον  τω  παρασκευάζει  ψυχήν  άσχημονειν ,  ώς  τό  δό- 
ξης  έράν.  Ον  γάρ  έστιν,  ονκ  έστι  τον  ταντης  έρώντα  μή 
ζήσαι  βί ον  έστ ανρωμένον  ώσπερ  ονν  ονκ  εστι  πατήσαντ α 
ταντην  μή  τα  πλείονα  των  παΰών  καταπατ ήοαι.  Ό  γάρ  ταντης 
περιγενόμενος,  και  φθόνον  και  φιλοχρηματίας  και  πάντων 
10  περιέσται  των  χαλεπών  νοσημάτων. 

Και  πώς  αυτής  περιεσόμεδα,  φησίν;  ™Αν  προς  τήν  άλ¬ 
λην  ίδωμεν  δόξαν  τήν  εκ  τών  ουρανών,  ής  έκβάλλειν  ημάς 
αυτή  βιάζεται.  Εκείνη  γάρ  και  έντανΰα  ποιεί  λαμπρούς  και 
με&’  ημών  προς  τήν  μέλλονσαν  σνναπ οδημεϊ  ζωήν  καί  πά- 
15  σης  ημάς  ελεύθεροί  δονλείας  σαρκικής ,  ή  μετά  πολλής  ά- 
δλιότητος  δονλεύομεν  νυν,  ολους  εαυτούς  τή  γή  και  τοϊς 
ταύτης  έκδόντες  πράγμασι.  Καν  εις  άγοράν  έμβάλης  καν 
εις  οικίαν  εισέλ'δης  καν  εις  τάς  οδούς  καν  εις  τους  σταθμούς 
καν  εις  τά  καταγώγια  καν  εις  τα  πανδοχεία  καν  εις  πλοϊον 
20  καν  εις  νήοον  καν  εις  τά  βασίλεια  καν  εις  τά  δικαστήρια 
κάν  εις  βονλεντήρια,  πανταχον  τών  παρόντων  και  τών  βιω- 
τΐκών  πραγμάτων  οτμει  τήν  φροντίδα,  και  έκαστον  υπέρ  τού¬ 
των  κοπιόμενον,  τους  τε  άπόντας,  τούς  τε  έπιόντας,  τους  ά- 
\  · 

ποδημονντας ,  τους  τε  μένοντας,  τους  πλέοντας,  τους  γεωρ- 
25  γούντας,  τους  έν  τοίς  άγροίς,  τούς  έν  τοίς  πόλεσι}  πάντας 
άπλώς. 

Τις  ούν  ήμίν  ελπίς  σωτηρίας  έοται ,  όταν  τήν  γήν  οϊ- 
κονντες  τού  Θεού ,  μή  τά  τού  θεού  φρονονμεν,  άλλά  κελεν- 
σΰέντες  είναι  ξένοι  τών  ενταύθα,  ξένοι  τών  ουρανών  ώμεν, 
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νικά  έπιθυμής  τον  όχλον,  νά  προσελκύσης  τό  πλήθος  των 
άγγέλων  και  νά  γίνης  φοβερός  εις  τούς  δαίμονας  και  νά 
μή  όμιλής  καθόλου  διά  τά  άνθρώπινα,  άλλά  δλα  δσα  φαί¬ 
νονται  λαμπρά,  νά  τά  καταπατήσης  σάν  νά  είναι  βόρβορος 
και  πηλός.  Και  τότε  θά  ίδής  καθαρά,  δτι  τίποτε  δέν  ετοιμά¬ 
ζει  την  ψυχήν  ν’  άσχημονή  τόσον,  δσον  ή  έπιθυμία  τής 
δόξης.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν,  εκείνος  πού  άγαπςί  τήν  δό¬ 
ξαν  νά  μή  ζήση  ζωήν  γεμάτην  άπό  βάσανα,  δπως  δέν  είναι 
δυνατόν,  έκείνος  πού  τήν  περιεφρόνησε,  νά  μή  περιφρό¬ 
νηση  και  τά  περισσότερα  άπό  τά  πάθη.  Διότι  έκείνος  πού 
ξεπερνά  τήν  κενοδοξίαν,  θά  είναι  άνώτερος  καί  άπό  τόν 
φθόνον  καί  άπό  τήν  φιλοχρηματίαν  καί  άπό  δλα  τά  βαρύ¬ 
τατα  νοσήματα. 

Καί  θά  έρωτήσης*  πώς  θά  τήν  ξεπεράσωμεν;  ’Άν  άπο- 
βλέψωμεν  προς  τήν  άλλην  δόξαν,  δηλαδή  τήν  έπουράνιον, 
άπό  τήν  οποίαν  ή  επίγειος  προσπαθεί  νά  μάς  έκδιώξη.  Διό¬ 
τι  έκείνη  ή  δόξα  καί  τήν  έδώ  ζωήν  μας  λαμπρύνει  καί 
μάς  άκολουθεϊ  εις  τήν  μέλλουσαν  ζωήν  καί  μάς  ελευθερώ¬ 
νει  άπό  κάθε  δουλείαν  τής  σαρκός,  είς  τήν  οποίαν  δουλεύο- 
μεν  τώρα  άθλίως,  παραδώσαντες  τούς  έαυτούς  μας  εις  τήν 
γήν  καί  εις  τά  έπίγεια  πράγματα.  Είτε  μεταβής  είς  τήν 
άγοράν,  είτε  είσέλθης  εις  οικίαν,  είτε  εύρεθής  είς  τάς  ο¬ 
δούς,  είτε  είς  τούς  σταθμούς,  είτε  είς  τά  καταγώγια,  είτε 
είς  τά  πανδοχεία,  είτε  είς  πλοϊον,  είτε  είς  νήσον,  είτε  είς 
τά  άνάκτορα,  είτε  είς  τά  δικαστήρια,  είτε  είς  τά  βουλευτή- 
ρια,  παντού  θά  ίδής  τήν  φροντίδα  διά  τά  παρόντα  καί  τά 
βιωτικά  πράγματα  καί  τόν  καθέναν  νά  κοπιάζη  δι’  αύτά 
καί  τούς  άπόντας  καί  τούς  παρόντας,  τούς  άποδημοϋντας 
καί  τούς  μένοντας,  τούς  ταξιδεύοντας,  τούς  γεωργούς,  τούς 
άγρότας,  τούς  κατοίκους  των  πόλεων  καί  γενικά  δλους. 

Ποια  σωτηρία  λοιπόν  θά  είναι  δι’  ημάς,  δταν,  ενώ  κα- 
τοικοϋμεν  τήν  γήν  τού  Θεού,  δέν  σκεπτώμεθα  τόν  θεόν, 
άλλ’  ένφ  έχομεν  διαταχθή  νά  εϊμεθα  ξένοι  προς  τά  έπί- 
γεια,  εϊμεθα  ξένοι  πρός  τούς  ούρανούς  καί  πολϊται  τού 
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και  των  ενταύθα  πολιται;  Τί  ταντης  τής  άναισθησίας  χείρον 
γένοιτ  αν,  όταν  καθ'  έκάστην  ημέραν  τα  τής  κρίσεως,  τα  τής 
βασιλείας  άκονοντες ,  τους  έπι  τον  Νώε  μιμώμεθα  και  τους 
έν  Σοδόμοις,  τή  πείρα  των  πραγμάτων  μένοντες  πάντα  μα- 
5  θεΐν;  Καίτοι  γε  διά  τούτο  πάντα  έκεινα  γέγραπτ αι,  'ίνα  έϊ 
τις  τ οϊς  μέλλονοιν  άπιοτει,  άπδ  των  ήδη  γεγενημένων  οαφή 
λάβη  και  περί  των  μελλόντων  την  άπόδειξιν. 

Ταΰτα  ουν  έννοονντες ,  και  τά  παρεληλ νθότα  και  τά 
μέλλοντα,  μικρόν  γούν  άναπνεύοωμεν  τής  χαλεπής  ταντης 
10  δονλείας,  καί  τινα  και  τής  ψυχής  ποιηοώμεθα  λόγον,  °ινα 
και  των  παρόντων  και  των  μελλόντων  έπιτύχωμεν  αγαθών, 
χάριτι  και  φιλανθρωπία  του  .Κυρίου  ημών  Ίηοού  Χριστού, 
φ  ή  δόζα  και  τό  κράτος  εϊς  τους  αιώνας  τώ>ν  αιώνων.  Αμήν. 
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κόσμου;  Τί  χειρότερον  ήμπορεί  νά  ύπαρξη  άπό  αύτήν  την 
άνοησίαν,  όταν,  άν  και  άκούομεν  κάθε  ήμέραν  περί  τής 
κρίσεως  και  τής  βασιλείας  των  ούρανών,  μιμούμεθα  αύτούς 
πού  έζησαν  είς  τάς  ημέρας  τού  Νώε  και  τούς  κατοίκους 
των  Σοδόμων,  περιμένοντες  νά  τά  μάθωμεν  όλα  άπό  την 
πείραν  των  πραγμάτων;  Και  όμως  δι’  αύτό  έχουν  γραφή 
όλα  έκεϊνα,  ώστε,  άν  κανείς  άπιστή  διά  τά  μέλλοντα,  νά  λάβη 
σαφή  άπόδειξιν  άπό  όσα  έχουν  ήδη  γίνει  και  περί  των 
μελλόντων. 

’Έχοντες  λοιπόν  ύπ’  όψιν  αύτά  καθώς  και  τά  παρελ¬ 
θόντα  και  τά  μέλλοντα,  ας  άναπνεύσωμεν  ολίγον  άπό  την 
βαρεϊαν  αύτήν  δουλείαν  καί  άς  όμιλήσωμεν  ολίγον  περί 
τής  ψυχής  διά  νά  έπιτύχωμεν  καί  τά  παρόντα  καί  τά  μέλ¬ 
λοντα  άγαθά  μέ  την  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου 
ημών  Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  οποίον  άνήκει  ή  δόξα  καί 
τό  κράτος  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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«  Ό  Πατήρ  μον  ον  κρίνει  ονδένα,  άλλα  την  κρίοιν  πά¬ 
σαν  δέδωκε  τω  Υΐω,  'ίνα  πάντες  τιμώοι  τον  Υιόν ,  καϋώς 
δ  τιμώοι  τον  Πατέρα». 

1.  Πολλής  ήμιν  δει  τής  σπονδής  έν  άπαοιν ,  αγαπητοί. 
Και  γάρ  λόγον  δώσομεν  και  ενϋννας  νφέξομεν  ακριβείς , 
και  ρημάτων  και  πραγμάτων.  Ον  γάρ  μέχρι  τον  παρόντος 
τά  ήμέτερα  έστηκεν,  άλλα  και  έτέρα  τις  ημάς  έντενϋεν 
10  εκδέξετ αι  ζωής  κατάοτ αοις  και  δικαστηρίω  παραστηοόμεϋα 
( ροβερφ.  «Δει  γάρ  ημάς  παραοτήναι  έμπροσθεν  του  βήματος 
του  Χρίστον»,  φηοί  Παύλος,  «'ίνα  κομίσηται  έκαστος  τά  διά 
τον  σώματος,  προς  ά  έπραζεν,  είτε  άγαΰ'όν,  είτε  κακόν». 
Τούτο  τοίννν  τδ  δικαστήριον  έννοώμεν  άει  και  οντω  διά 
15  παντός  τον  χρόνον  δννησόμεΰ'α  είναι  εν  αρετή .  " Ωσπερ  γάρ 
ό  τής  ψνχής  έκβαλών  την  ημέραν  έκείνην,  καϋάπερ  'ίππος 
τον  χαλινόν  άπορρήξας,  εις  κρημνούς  φέρεται.  (« Βεβηλονν - 
ται»,  γάρ,  φηοίν,  « αι  οδοί  αυτού  έν  παντϊ  καιρφ»'  διό  και 
την  αιτίαν  τιΰείς,  έπήγαγεν'  «  Ανταναιρειται  τά  κρίματά  σον 
20  άπό  προσώπον  αντ ον»)'  ούτως  δ  διαπαντός  τούτον  έχων 
τον  φόβον,  σωφρόνως  βαδιεΐται. 

« Αναμιμνήσκον»  γάρ,  φηοί ,  «τά  έοχατά  σον  και  εις 
τον  αιώνα  ον  μη  άμαρτ ήσεις».  'Ο  γάρ  άφεϊς  ήμϊν  τά  αμαρ¬ 
τήματα  νύν,  ούτος  καϋεδεϊτ αι  δικάζων  τότε’  δ  άποΰανών  δι’ 
25  ημάς,  ούτος.  φανειται  πάλιν  κρίνων  την  φνοιν  άπασαν.  «Εκ 
δεντέρον»  γάρ,  φηοί,  «χωρίς  αμαρτίας  δφΰ·ήσεται  τοϊς  αυ¬ 
τόν  έκδεχομένοις  εις  σωτηρίαν».  Διό  καί  ένταύϋ'α  έλεγεν’ 


1.  Ίω.  6,  23. 

2.  Β'  Κορ.  5,  10. 

3.  Ψαλμ.  9,  27. 

4.  Σοφ.  Σειρ.  7,  36 
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Ίω.  5,22  -  30 

«Ό  Πατήρ  μου  δεν  κρίνει  κανένα,  άλλ’  δλην  τήν 
κρίαιν  έδωκεν  εϊς  τον  Υιόν  διά  νά  τιμούν  δλοι  τον  Υιόν,  κα¬ 
θώς  τιμούν  τον  Πατέρα»1. 

1.  ’Έχομεν  μεγάλην  άνόγκην,  άγαπητοί  μου,  νά  φροντί- 
ζωμεν  δι’  δλα.  Διότι  θά  λογοδοτήσωμεν  καί  θά  άναλάβωμεν 
μεγάλος  εύθύνας  καί  διά  τούς  λόγους  μας  καί  διά  τάς 
πράξεις  μας.  Διότι  τά  πράγματά  μας  δέν  έχουν  περιορισθή 
μόνον  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  άλλά  κάποια  άλλη  κατάστα- 
σις  ζωής  θά  μάς  άποσπάση  άπό  έδώ  καί  θά  σταθώμεν  ένώπιον 
φοβερού  δικαστηρίου.  Λέγει  ό  Παύλος*  «Διότι  δλοι  ημείς 
πρέπει  νά  φανερωθώμεν  ένώπιον  τού  βήματος  τού  Χριστού, 
διά  νά  λάβη  ό  καθένας  δ, τι  τού  άρμόζει  δι’  δσα  έκαμε  μέ  τό 
σώμα  του,  είτε  καλόν  εϊτε  κακόν»2.  Αυτό  άκριβώς  τό  δικα- 
στήριον  ας  σκεπτόμεθα  διαρκώς  καί  έτσι  θά  ήμπορέσωμεν  νά 
εϊμεθα  ένάρετοι  πάντοτε.  Διότι,  δπως  έκεϊνος  πού  άποβάλ- 
λει  άπό  τήν  ψυχήν  του  τήν  ήμέραν  εκείνην,  οδηγείται  είς 
τον  κρημνόν,  σάν  τόν  ίππον  πού  έχει  σπάσει  τό  χαλινάρι 
του  (διότι,  λέγει  ό  Δαυίδ,  «Οί  δρόμοι  του  ρυπαίνονται  δλον 
τόν  καιρόν»  καί  τούτο  διότι  «αί  κρίσεις  σου  δέν  είναι  πλέον 
παρούσαι  ένώπιον  τού  προσώπου  του»3),  έτσι  θά  βαδίζη 
σωφρόνως  έκεϊνος  πού  έχει  συνεχώς  αύτόν  τόν  φόβον. 

«Ένθυμήσου»,  λέγει,  «τά  τελευταία  σου  άμαρτήματα 
καί  δέν  θά  άμαρτήσης  αιωνίως»4.  Διότι  αύτός  πού  συγχω- 
ρεϊ  τώρα  τάς  άμαρτίας  μας,  ό  ίδιος  θά  κάθεται  τότε  διά  νά 

Μ 

μάς  δικάση.  Εκείνος  πού  άπέθανε  χάριν  ημών,  έκεϊνος  θά 
έμφανισθή  πάλιν  διά  νά  κρίνη  δλην  τήν  φύσιν.  Διότι,  διά 
δευτέραν  φοράν  θά  έμφανισθή  λέγει  ό  Απόστολος  «θά  έμ- 
φανισθή  δχι  διά  ζήτημα  άμαρτίας  είς  έκείνους  πού  τόν  άνα- 
μένουν  διά  τήν  σωτηρίαν  τους»5.  Αι  αύτό  εϊπεν  έδώ  ό 
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«'Ο  Πατήρ  μου  ον  κρίνει  ονδένα,  άλλα  την  κρίοιν  πάοαν  όέ- 
δωκε  τώ  Υίώ,  'ίνα  πάντες  τιμώοι  τον  Υιόν,  καϋώς  τιιιώσι 
τον  Πατέρα ». 

Οϋκούν  και  Πατέρα  αυτόν  π ροσερούμεν,  φησίν;  ’  Άπα - 
δ  ^ε.  Διά  γάρ  τούτο  είπε,  «.Τον  Υιόν»,  'ίνα  μένοντα  Υιόν  τ ι- 
μώμεν  ώς  τον  Πατέρα.  'Ο  δε  Πατέρα  αυτόν  λέγων  ούκ 
έτι  τον  Υιόν  ώς  Πατέρα  έτίμηοεν,  αλλά  το  παν  οννέχεεν. 
Έπει  τοίνυν  ευεργετούμενοι  οι  άνθρωποι ,  ονχ  ον τω  προοά- 
γονται  ώς  τιμωρούμενοι,  διά  τούτο  όντως  είπε  φοβερώς, 
10  'ίνα  καν  ό  φόβος  εϊς  τιμήν  εαυτόν  έπιοπάσηται.  « Πάοαν »  δέ 
όταν  είπη,  τούτο  λέγει,  ότι  και  τον  κολάζειν  και  τον  τιμάν 
κύριός  έστι  και  έκάτερα  ποιειν  ώς  αν  έϋέλη.  Τό  δέ,  «’ Έ - 
δωκεν»,  εϊρηται,  'ίνα  μή  άγέννητ ον  αυτόν  νποπτεύιης ,  μηδέ 
όνο  Πατέρας  είναι  νομίσης.  Πάντα  γάρ  όσα  έστίν  ό  Πατήρ, 
ταντά  έστι  και  ό  Υιός,  γεννη&εις  και  μένων  έν  τφ  είναι 
Υίός.  Και  'ίνα  μάΰης  ότι  τό,  «Έδωκεν» ,  ίσον  τφ  έγέννησεν, 
έστίν,  άκονσον  έξ  ετέρου  τούτο  αυτό  δηλούμενον.  «' Ώσπερ 
γάρ  ό  Πατήρ  έχει  ζωήν  έν  έαντω»,  φησίν,  « όντως  έδωκε 
και  τφ  Υίφ  ζωήν  έχειν  έν  έαντω ». 

20  Τί  ονν;  πρότερον  αυτόν  έγέννησε  και  τότε  έδωκε  την 
ζωήν;  'Ο  γάρ  διδούς,  δντι  τινι  δίδωσιν.  Ονκονν  ήν  τής  ζω- 
ής  χωρίς  γεννηϋείς;  5 Αλλά  τούτο  ονδ’  αν  δαίμονες  νποπτεύ- 
σαιεν'  μετά  γάρ  τής  άσεβείας  πολύ  και  τό  άνόητον  έχει. 
“ Ωσπερ  ονν  τό  «Έδωκε  ζωήν»,  έγέννησεν  αυτόν  ζωήν  έ- 
25  στ  ιν,  ον  τω  και  τό  «Έδωκε  κρίοιν »,  κριτήν  αυτόν  έστιν  έ¬ 
γέννησεν.  'Ίνα  γάρ  μή,  άκούων  ότι  αίτιον  έχει  τον  Πατέρα, 
παραλλαγήν  ουσίας  νομίσης,  και  τιμής  έλάττωσιν,  αυτός  έρ¬ 
χεται  σε  κρίνων,  την  ισότητα  και  έντεύ&εν  δεικννς.  'Ο  γάρ 
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Χριστός*  «Ό  Πατήρ  μου  δεν  κρίνει  κανένα,  άλΥ  δλην  την 
κρίσιν  έδωκεν  είς  τον  Υιόν,  διά  νά  τιμούν  δλοι  τον  Υιόν, 
καθώς  τιμούν  τον  Πατέρα». 

Λοιπόν,  θά  έρωτήσης,  θά  τον  όνομάσωμεν  καί  Πατέρα; 
Καθόλου.  *' Αλλωστε  διά  τούτο  είπε,  «Τον  Υιόν»,  ϊνα,  ένω 
θά  μένη  Υιός,  τον  τιμώμεν  δπως  και  τον  Πατέοα.  Εκείνος 
δε  πού  λέγει  αύτόν  Πατέρα  δέν  τιμά  πλέον  τον  Υιόν  δπως 
και  τόν  Πατέρα,  άλλά  συγχέει  τό  παν.  Επειδή  λοιπόν  οι 
άνθρωποι,  δταν  εύεργετοϋνται  δέν  συμπεριφέρονται  έτσι, 
δπως  δταν  τιμωρούνται,  διά  τούτο  ό  Χριστός  όμιλεϊ  με  λό¬ 
για  τόσον  φοβερά,  διά  νά  προκαλέση  ό  φόβος  την  τιμήν 
πού  οφείλεται.  Και  δταν  λέγη,  «πασαν»,  εννοεί  τούτο,  δτι 
δηλαδή  έχει  την  εξουσίαν  και  νά  τιμωρή  και  νά  τιμςί  και 
νά  κάμνη  και  τά  δύο,  δπως  θέλει.  Τό  δέ  «’Έδωκεν»  έχει 
λεχθή,  διά  νά  μή  σου  περάση  άπό  τόν  νουν  δτι  αύτός  είναι 
άγέννητος,  ούτε  νά  νομίσης,  δτι  ύπάρχουν  δύο  Πατέρες. 
Διότι,  δ, τι  είναι  ό  Πατήρ,  είναι  και  ό  Υιός,  ό  οποίος  έγεν- 
νήθη  καί  παμένει  Υίός.  Καί  διά  νά  άντιληφθής  δτι  τό  «έδω¬ 
κεν»  είναι  ίσον  με  τό  έγέννησεν,  άκουσε  πώς  τό  καθιστςί  φα¬ 
νερόν  με  άλλα  λόγια.  Διότι  λέγει*  «Όπως  ό  Πατήρ  έ¬ 
χει  μέσα  του  ζωήν,  έτσι  έδωκε  καί  είς  τόν  Υίόν  νά  έχη 
μέσα  του  ζωήν». 

Τί  συμβαίνει,  λοιπόν;  Πρώτα  τόν  έγέννησε  καί  μετά 
τού  έδωσε  ζωήν;  Διότι  εκείνος  πού  δίδει,  δίδει  εις  κάποιον 
πού  υπάρχει.  Έγεννήθη  λοιπόν  χωρίς  ζωήν;  Άλλ’  αύτό 
δέν  θά  ήμποροΰσαν  νά  τό  σκεφθοΰν  ούτε  οι  δαίμονες.  Διότι 
μαζί  μέ  τήν  μεγάλην  άσέβειαν  περιέχει  καί  άνοησίαν.  'Ό¬ 
πως  λοιπόν  τό  «’Έδωκε  ζωήν»  σημαίνει  δτι  έγέννησεν  αύ¬ 
τόν  μέ  ζωήν,  έτσι  καί  τό,  «’Έδωκε  κρίσιν»,  σημαίνει  δτι  έ¬ 
γέννησεν  αύτόν  κριτήν.  Διότι,  διά  νά  μή  νομίσης,  όταν  ά- 
κούης  δτι  αύτός  άποδίδει  τήν  αιτίαν  είς  τόν  Πατέρα,  δτι 
υπάρχει  διαφορετική  ούσία  καί  μικροτέρα  τιμή,  αύτός  ό 
ίδιος  έρχεται  νά  σέ  κρίνη,  άποδεικνύων  καί  μέ  αύτό  τήν 
Ισότητα.  Διότι  έκείνος  πού  έχει  έξουσίαν  νά  τιμωρή  καί  νά 
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έχων  εξουσίαν  κολάζειν  και  τιμάν  ους  βούλεται ,  τά  αυτά 
δύναται  τφ  Πατρί.  'Επει  εϊ  μη  τούτο  έστιν,  άλλ ’  ύστερον 
γεννηθείς  έλαβε  την  τιμήν ,  τί  γέγονεν  ώστε  αυτόν  ύστε¬ 
ρον  τιμηύήναι;  εκ  ποιας  έπι  τούτο  ήλϋε  προκοπής  ώστε  την 
δ  αξίαν  ταύτην  λαβειν  και  χειροτονηύήναι;  Ούκ  αίσχύνεοϋε 
τά  άν&ρώπινα  ταϋτα  και  ευτελή  νοήματα  τή  άκηράτω  φύσει 
και  ούδέν  έπεισα κτον  έχούση  άναισχύντως  ούτως  έπεισά- 
γοντες; 

Τίνος  ούν  ένεκεν  ούτω  φϋέγγεται,  φησίν;  'Ώστε  εύπα- 
1°  ράδεκτον  γενέσϋαι  τον  λόγον,  και  τοϊς  ϋψηλοις  προοδοποι- 
ήσαι  ρήμα  σι.  Διά  τούτο  ά  ναμίγνυσι  ταύτα  έκεϊνοις,  κά  κεί¬ 
να  τούτοις.  Και  όρα  πώς *  καλόν  γάρ  εξ  άρχής  ταύτα  Ιδείν. 
Εϊπεν,  «Ό  Πατήρ  μου  εργάζεται ,  κάγώ  εργάζομαι» ,  δεικνύς 
εκ  τούτου  τό  ίσον  και  τό  όμότιμον'  « Και  έζήτουν  αυτόν  άπο- 
15  κτεϊναι».  Τί  λοιπόν  ποιεί;  Τή  λέξει  μεν  καύνφίησι ,  τά 
νοήματα  δέ  τά  αυτά  τ ίϋησιν,  ούτω  λέγων  «Ου  δύναται  ό 
Υιός  ποιείν  άφ’  εαυτού  ούδέν».  Εϊτα  πάλιν  επι  τά  υψηλά 
ανάγει  τόν  λόγον'  «Λ Α  γάρ  αν  εκείνος  ποιή,  ταύτα  και  δ 
Υιός  ομοίως  ποιεί»,  λέγων.  Εϊτα  πάλιν  επι  τό  ταπεινότεροι 
20  «Ο  γάρ  Πατήρ  άγαπρ,  τόν  Υιόν  και  πάντα  δείκνυσιν  αύτω 
ά  αυτός  ποιεί'  και  μείζονα  τούτων  δείξει  αύτφ».  Εϊτα  πά¬ 
λιν  επι  τό  ύψηλότερον  « Ώσπερ  γάρ  ό  Πατήρ  εγείρει  τους 
νεκρούς  και  ζωοποιεί ,  ούτω  και  ό  Υιός  ους  ύλέλει  ζωοποιεί». 
Και  μετά  τούτο  πάλιν  έπϊ  τό  ταπεινόν  όμον  και  ύψηλόν'  « Ού - 
25  <5έ  γάρ  ό  Πατήρ  κρίνει  ούδέν  α,  αλλά  τήν  κρίσιν  πάσαν  έ- 
δωκε  τφ  Υίφ».  Εϊτα  έπι  τό  ύψηλότερον  «' Τνα  πάντες  τι- 
μώσι  τόν  Υιόν ,  καΰώς  τιμώσι  τόν  Πατέρα ». 

Εϊδες  πώς  τόν  λόγον  ποικίλλει ,  δΐ  υψηλών  τε  και  τα¬ 
πεινών  αυτόν  νφ αίνων  ονομάτων  τε  καί  ρημάτων,  ώστε  και 
30  ιοΧς  τότε  γενέσϋαι  εύπαράδεκτ ον  και  τούς  μετά  ταύτα  μη- 
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πμά  οποίους  θέλει,  έχει  την  ίδιαν  δύναμιν  με  τον  Πατέρα. 
Διότι,  έάν  δεν  συνέβη  αύτό,  άλλ’  έλαβε  την  τιμήν  μετά 
ϊήν  γέννησίν  του,  ποια  ύπήρξεν  ή  αιτία  ώστε  νά  τιμηθή 
ύστερον;  Μέ  ποϊον  τρόπον  προώδευσε  τόσον  πολύ  ώστε 
νά  λάβη  αύτήν  την  άξίαν  και  νά  θεωρηθή  όντάξιός  της; 
Δεν  έντρέπεσθε  ν’  άποδίδετε  μέ  τόσην  Αναισχυντίαν  είς 
την  άθάνατον  καί  μη  έπιδεχομένην  καμμίαν  αύξησιν  φύσιν 
αύτάς  τάς  άνθρωπίνας  και  εξευτελιστικάς  ιδέας; 

Διατί  λοιπόν,  θά  έρωτήσης,  όμιλεΐ  κατ’  αύτόν  τον  τρό¬ 
πον;  Διά  νά  γίνη  εύκολα  πιστευτός  ό  λόγος  του  και  διά  νά 
έτοιμάση  την  οδόν  διά  τά  ύψηλότερα.  Δι’  αύτό  άναμιγνύει 
τά  μεν  μέ  τά  δέ,  ταυτα  μέ  έκεΐνα.  Και  πρόσεξε  μέ  ποιον 
τρόπον.  Διότι  καλόν  είναι  νά  παρατήρησης  αύτά  άπό  τήν  άρ- 
χήν.  Είπεν*  «Ό  Πατήρ  μου  εργάζεται  και  έγώ  έργάζομαι», 
διά  ν’  άποδείξη  μέ  αύτό,  ότι  είναι  ίσος  καί  ομότιμος  μέ  τον 
Πατέρα.  «Καί  έζήτουν  νά  τον  φονεύσουν».  Τί  κάμνει  λοι¬ 
πόν;  Προσαρμόζει  μέν  τά  λόγια,  θέτει  όμως  τάς  αύτάς 
έννοιας,  έφ’  όσον  λέγει*  «Δέν  δύναται  ό  Υιός  νά  κόμη  τί¬ 
ποτε  άφ’  εαυτού».  ’Έπειτα  άνεβάζει  τον  λόγον  είς  ύψηλάς 
έννοιας*  «Διότι  όσα  κάμνει  έκείνος,  αύτά  ομοίως  καί  ό  Υι¬ 
ός  κάμνει».  ’Έπειτα  πάλιν  άπλουστεύει  τον  λόγον*  «Διότι 
ό  Πατήρ  άγαπςί  τον  Υίόν  καί  δεικνύει  είς  αύτόν  όλα  όσα 
κάμνει  αύτός  καί  μεγαλύτερα  άπό  αύτά  θά  δείξη  εις  αύ¬ 
τόν».  ’Έπειτα  πάλιν  άνεβάζει  τόν  λόγον  ύψηλά*  «Διότι  ό¬ 
πως  ό  Πατήρ  άνασταίνει  τούς  νεκρούς  καί  τούς  ζωοποιεί, 
έτσι  καί  ό  Υίός  έκείνους  πού  θέλει  ζωοποιεί».  Έν  συνεχείμ 
είς  τό  άπλουν  καί  συγχρόνως  είς  τό  ύψηλόν*  «Διότι  ό  Πα¬ 
τήρ  δέν  κρίνει  κανένα,  άλλά  όλην  τήν  κρίσιν  έδωκεν  είς 
τόν  Υιόν».  νΕπειτα  πάλιν  είς  τό  ύψηλότερον*  «Διά  νά  τι¬ 
μούν  όλοι  τόν  Υίόν,  καθώς  τιμούν  τόν  Πατέρα». 

Είδες  πώς  ποικίλλει  τόν  λόγον  άναμιγνύων  τάς  άπλου- 


στέρας  καί  ύψηλοτέρας  λέξεις  καί  έκφράσεις,  ώστε  καί  άπό 
τούς  τότε  άκροατάς  εύκόλως  νά  γίνεται  δεκτός  καί  οι  μέλ¬ 
λοντες  νά  μή  πόθου ν  καμμίαν  ζημίαν,  άφοΰ  σχηματίσουν 
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δεν  βλαβήναι,  από  Ίων  υψηλών  καί  περί  των  ετέρων  την 
π ροσήκουσαν  λαβόντες  έννοιαν;  Ει  γάρ  μη  τοϋτό  έοτι,  μηδέ 
σνγκατ αβάοεως  ένεκεν  είρηται  τά  είρημένα,  τίνος  ένεκεν 
τά  υψηλά  προοέκειτο;  Ό  μεν  γάρ  οφειλών  μεγάλα  περί 
5  εαυτού  φθέγγεσθα ι,  δταν  μικρόν  τι  εϊπη  και  ταπεινόν,  πρό- 
φασιν  ευπρόσωπον  έχει,  οικονομίας  τίνος  ένεκεν  τούτο  ποι- 
ών'  6  δέ  ευτελή  λέγειν  οφειλών  περί  εαυτού,  αν  μέγα  τι 
εϊπη,  τίνος  ένεκεν  τά  υπερβαίνον τα  αύτοϋ  την  φνσιν  φθέγ¬ 
γεται;  Τούτο  γάρ  ούκ  έτι  οικονομίας  τίνος ,  αλλ’  έσχατης 
10  άσεβείας  έστίν. 

2.  'Ώστε  ήμεϊς  μέν  δ ικαίαν  και  τώ  Θεώ  πρέπουσαν 
αιτίαν  έχομεν  ειπείν  των  ταπεινών  ρημάτων,  την  σνγκατά- 
βασιν  και  τδ  παιδεύειν  μετ ριάζειν  και  την  διά  ταύτης  ημίν 
οϊκονομουμένην  σωτηρίαν ’  ο  και  αυτός  δηλών  αλλαχού  έλε- 
15  γε·  « Ταΰτα  δέ  λέγω,  'ίνα  υμείς  σωθητε ».  5 Επειδή  γάρ  εϊς 
τέ)ν  Ίωάννου  κατέφυγε  μαρτυρίαν,  την  εαυτόν  άφεις  (οπερ 
ανάξιον  αύτοϋ  της  μεγαλωσννης  ην) ·  της  εύτελείας  της 
τοσαύτης  τών  ρημάτων  τιθείς  την  αιτίαν,  είπε  τό,  αΤαϋτα 
δέ  λέγω,  ινα  υμείς  σωθητε ».  Υμείς  δέ  οι  λέγοντες  μη  έ- 
20  χειν  αυτόν  την  αυτήν  εξουσίαν  και  την  δύναμιν  τφ  γεγεννη- 
κότι,  τι  αν  εϊπητε  όταν  άκούσητε  αύτοϋ  φθεγγομένου,  δι’ 
ών  ϊσην  δείκννσι  την  προς  τον  Πατέρα  και  δύναμιν  και  ε¬ 
ξουσίαν  και  δόξαν; 

Τίνος  δέ  ένεκεν  και  την  αύτην  τιμήν  άπαιτεί,  σφοδρά  κα- 
25  ταδεέστ ερος  ών,  ώς  φάτε;  Καί  ούδέ  ενταύθα  ϊσταται ,  οϋτο)ς 
είπών,  άλλά  καί  έπάγει  λέγων'  «Ό  μη  τιμών  τον  Υιόν,  ού 
τιμφ  τόν  Πατέρα  τον  πέμψαντα  αύτόνυ.  Όρας  πώς  συμπέ- 
πλεκται  ή  τιμή  τοϋ  Υιού  τη  τιμή  του  Πατρός;  Καί  τι  τοϋτο, 
φησί;  Τοϋτο  γάρ  καί  επί  τών  αποστόλων  έστιν  ϊδείν’  «Ό  γάρ 
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άπό  τά  ύψηλά  νοήματα  την  άρμόζουσαν  κρίσιν  περί  των 
άλλων;  Διότι,  έάν  τά  πράγματα  δέν  έχουν  έτσι,  ούτε  αυτά 
ειχον  λεχθή  άπό  καθαρόν  συγκατάδασιν,  διατί  άνέμειξε  τά 
ύψηλά;  Διότι  εκείνος  πού  είναι  ύποχρεωμένος  νά  είπή 
μεγάλα  λόγια  διά  τον  εαυτόν  του,  έάν  είπή  κάτι  ανάξιον 
και  ταπεινόν,  δίδει  6εβαίαν  σχεδόν  πρόφασιν  νά  νομισθή, 
ότι  κάμνει  τούτο  προσχεδιασμένα.  Άλλ’  εκείνος  πού  είναι 
ύποχρεωμένος  νά  όμιλή  διά  τον  έαυτόν  του  μέ  λόγια  εύτε- 
λή,  έάν  είπή  κάτι  σπουδαϊον,  διατί  λέγει  πράγματα  πού 
ύπερβαίνουν  την  φύσιν  του;  Διότι  αύτό  δέν  είναι  άπόδει- 
ξις  κάποιας  οικονομίας,  άλλά  πολύ  μεγάλης  άσεβείας. 

2.  "Ωστε  ημείς  τουλάχιστον  ήμποροϋμεν  νά  έξηγήσω- 
μεν  κατά  τρόπον  δίκαιον  και  άρμόζοντα  εις  τόν  Θεόν  τήν 
αιτίαν,  διά  τήν  όποιαν  χρησιμοποιεί  άπλά  λόγια,  ότι  δηλαδή 
κάμνει  τούτο  άπό  συγκατάβασιν  και  διά  νά  μας  παιδαγώγη¬ 
ση  είς  τήν  ταπεινοφροσύνην  και  δι’  αύτής  νά  προνοήση 
διά  τήν  σωτηρίαν  μας.  Τούτο  καί  ό  ϊδιος  ό  Χριστός  είς  άλ¬ 
λο  μέρος  δηλώνει  μέ  αύτό  τά  λόγια*  «Λέγω  ταύτα  διά  νά 
σωθήτε».  Επειδή  δηλαδή  προσέφυγεν  είς  τήν  μαρτυρίαν  τσύ 
Ίωάννου,  παραλείψας  τήν  ίδικήν  του  (πραγμα  πού  ήτο 
άνάξιον  τής  μεγαλωσύνης  του),  άφοΰ  άνέφερε  τήν  αιτίαν 
τής  τόσον  μεγάλης  άπλότητος  των  λόγων,  προσέθεσε  τό, 
«Αύτά  τά  λέγω,  διά  νά  σωθήτε».  Σείς  όμως  οί  οποίοι  ισχυρί- 
ζεσθε  ότι  δέν  έχει  τήν  αύτήν  έξουσίαν  καί  δύναμιν  μέ  τόν 
Πατέρα,  τί  θά  είπήτε,  όταν  τόν  άκούσετε  νά  λέγη  έκείνα, 
μέ  τά  οποία  άποδεικνύει  ότι  έχει  τήν  ίδιαν  δύναμιν,  έξου¬ 
σίαν  καί  δόξαν  μέ  τόν  Πατέρα; 

Καί  διατί  άπαιτεί  καί  τήν  αύτήν  τιμήν,  άφοΰ  είναι  πολύ 
κατώτερος  άπό  τόν  Πατέρα,  όπως  ίσχυρίζεσθε;  Καί  ούτε 
μένει  ικανοποιημένος  μέ  αύτά  πού  εϊπεν,  προσθέτει*  «Ε¬ 
κείνος  πού  δέν  τιμά  τόν  Υιόν,  ούτε  τόν  Πατέρα  τιμή,  ό 
οποίος  τόν  έστειλε».  Βλέπεις  μέ  ποιον  τρόπον  ή  τιμή  τού 
Υιού  έχει  συμπεριληφθή  είς  τήν  τιμήν  τού  Πατρός;  Καί 
διατί,  θά  έρωτήσης,  τό  λέγει  αύτό;  Διότι  τό  ϊδιο  είναι  δυ- 
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δεχόμενος »,  φησίν,  « υμάς ,  εμέ  δέχεται ».  εκεί  μεν 

επειδή  τά  των  δούλων  οίκειούται  των  εαυτού,  διά  τούτο 
ούτως  εϊπεν'  ένταύάα  δέ,  επειδή  μία  έστιν  ή  ονοία  και  ή 
δόξα.  ’Άλλως  δέ  και  έπι  των  άποστόλων  ονκ  έιρηται,  'ίνα 
5  τιμώοι.  Καλώς  δέ  εϊπεν,  «Ό  μη  τιμών  τον  Υιόν ,  ον  τιμά 
τόν  Πατέρα ». 

Και  γάρ  εί  δύο  βασιλέων  δντων  δ  εϊς  ύβρίζοιτο,  συν- 
νβρίζεται  και  ό  έτερος  και  μάλιστα  όταν  ό  νβριζόμενος  νιος 
Υβρίζεται  μέν  γάρ  και  οπλίτου  παροινηϋέντος’  άλλ9  ονχ 
10  ομοίως,  άλλ 9  ώς  διά  μεσίτου.  9Εν ταύΰ'α  δέ  ονχ  ούτως,  άλλ9 
ώς  δι  εαυτού.  Διά  τούτο  προλαβών  εϊπεν,  αΊνα  τιμώοι 
τόν  Υιόν,  καϋ'ώς  τιμώοι  τόν  Πατέραν  ινα,  όταν  εϊπη,  «Ό 
μη  τιμών  τόν  Υιόν,  ον  τιμά  τόν  Πατέρα »,  την  αυτήν  έννοή- 
σης  τιμήν.  Ού  γάρ  απλώς  ιιΟ  μη  τιμών»,  άλλ3,  «Ό  μή  τ ι- 
Ιδμών»·  ούτως  ώς  ειπον,  φησίν,  « ον  τιμφ  τόν  Πατέρα ».  Και 
πώς,  φησί,  τής  αυτής  ουσίας  δ  πέμπων  και  δ  πεμπόμενος; 
Πάλιν  έπι  τά  άνϋρώπινα  καταφέρεις  τόν  λόγον  και  ονκ 
εννοείς  ότι  ταντα  πάντα  δι  ονδέν  έτερον  ε'ίρητα ι,  άλλ3  ινα 
και  τόν  αϊτιον  εϊδώμεν  και  εις  την  Σαβελλίον  μή  περιπέ- 
20  σωμεν  νόσον  και  τών  Ιουδαίων  ή  άσάένεια  τούτον  άερα- 
πεν&ή  τόν  τρόπον,  ώστε  μή  νομισάήναι  αυτόν  άντίάεον  εί¬ 
ναι  παρ9  αύτοις. 

Καϊ  γάρ  έλεγον,  « Οϋτος  ονκ  εστιν  έκ  του  Θεοί 5*  οϋτος 

\ 

άπό  Θεού  ονκ  έλήλνϋε».  Πρός  δέ  τό  τήν  νποηάαν  ταύτην 
25  άνελεΐν,  οϋχ  ού τω  τά  υψηλά,  ώς  τά  ταπεινά  σννεβάλλετο. 
Διά  τούτο  συνεχώς  άνω  και  κάτω  έλεγεν  άπεστ άλϋαι,  ονχ 
ϊνα  έλάττωσίν  τινα  αυτού  νομίσης  είναι  τό  ρήμα,  άλλ 9  ινα 
έμφράξη  τά  εκείνων  στόματα.  Διά  τούτο  και  καταφεύγει 
συνεχώς  έπι  τόν  Πατέρα,  τιϋεις  μεταξύ  και  τήν  οίκείαν 
30  ανάεντίαν.  Είτε  γάρ  πάντα  τιρός  τήν  άξίαν  έλεγε  τήν  ε¬ 
αυτού,  ονκ  άν  έδέξαντο  τά  λεγάμενα  εκείνοι,  όπου  γε  και 


6.  Ό  Σαβελλιοζ  έπίστενεν,  οτι  Εν  μόνον  πρόσωπον  ύπάρχει  εις 
τόν  Θεόν. 
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νατόν  νά  τό  ίδοΰμεν  είς  τούς  Αποστόλους.  Διότι  λέγει*  «Ε¬ 
κείνος  πού  δέχεται  εσάς,  εμέ  δέχεται».  Άλλ’  έκεΐ  μέν  ώ- 
μίλησεν  έτσι,  επειδή  κάμνει  ίδικά  του  τά  πράγματα  των 
ίδικών  του  δούλων.  Έδώ  δμως,  επειδή  μία  είναι  ή  ούσία 
Και  ή  δόξα.  ’Άλλωστε  δέν  τό  είπε  διά  τούς  Αποστόλους, 
διά  νά  τον  τιμούν.  Και  καλώς  ειπεν*  «Εκείνος  πού  δέν 
τιμά  τον  Υιόν,  δέν  τιμά  τον  Πατέρα». 

Διότι,  αν  άπό  δύο  βασιλείς  υβρίζεται  ό  ένας,  τότε  ύ- 
βρίζεται  και  ό  άλλος  και  μάλιστα  δταν  ό  ύβριζόμενος  είναι 
υιός.  Υβρίζεται  επίσης  ό  βασιλεύς,  δταν  ύβρίζεται  ό  στρα- 
πώτης,  όχι  βέβαια  κατά  τρόπον  άμεσον,  άλλά  διά  μέσου 
άλλου.  Έδώ  δμως  δχι  καθ’  δμοιον  τρόπον,  άλλά  διά  τού 
εαυτού  του.  Δι’  αύτό  προηγουμένως  είπε,  «Διά  νά  τιμούν 
ιόν  Υιόν,  καθώς  τιμούν  τον  Πατέρα».  Διά  νά  έννοήσης 
τήν  ίδια  τιμήν,  δταν  λέγη,  «Εκείνος  πού  δέν  τιμά  τον 
Υιόν,  δέν  τιμά  τόν  Πατέρα».  Διότι  δέν  λέγει  άπλώς,  «Ε¬ 
κείνος  πού  δέν  τιμά»,  άλλά  «Δέν  τιμά  τον  Πατέρα».  Και 
μέ  ποιον  τρόπον,  θά  ερώτησης,  είναι  τής  ιδίας  ούσίας  και 
ό  άποστέλλων  και  ό  άποστελλόμενος ;  Πάλιν  φέρεις  τον 
λόγον  είς  τά  άνθρώπινα  και  δέν  καταλαβαίνεις  δτι  αύτά 
δλα  δέν  έχουν  λεχθή  δι’  άλλην  αιτίαν,  άλλά  διά  νά  ξέρω- 
μεν  καί  τόν  αίτιον  καί  νά  μή  περιπέσωμεν  είς  τήν  νόσον 
ιού  Σαβελλίου®  καί  διά  νά  θεραπευθή  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον 
ή  άσθένεια  τών  Ιουδαίων,  ώστε  νά  μή  νομίζουν  δτι  ό  Χρι¬ 
στός  είναι  έχθρός  του  θεού. 

Διότι  οι  Ιουδαίοι  έλεγαν*  «Αύτός  δέν  είναι  άπό  τόν 
θεόν.  Αύτός  δέν  έχει  έλθει  άπό  τόν  θεόν».  Καί  διά  ν’  ά- 
φαιρέση  αύτήν  τήν  ύποψίαν,  μετεχειρίζετο  δχι  τόσον  τά 
υψηλά,  δσον  τά  άπλά  λόγια.  Διά  τούτο  έλεγε  συνεχώς,  δτι 
είναι  άπεσταλμένος,  δχι  διά  νά  νομίσης,  δτι  είναι  κατώτε¬ 
ρος  είς  ό,τιδήποτε,  άλλά  διά  νά  βουλώση  τά  στόματα  τών 
Ιουδαίων.  Δι’  αύτό  καταφεύγει  συχνά  είς  τόν  Πατέρα, 
παρεμβάλλων  δμως  καί  τήν  ίδικήν  του  αυθεντίαν.  Διότι 
άν  είχε  άναφέρει  δλα  δσα  άφεώρων  είς  τήν  άξίαν  του,  έ- 


*  420 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΎΣΟΣΊΌΜΟΤ 


από  ολίγων  τοιούτων  ρημάτων  έδίωξάν  τι  αυτόν  και  έλίϋα- 
σαν  πολλάκις'  είτε  προς  εκείνους  άφορών  πάντα  έφβέγγετο 
ταπεινά ,  μετά  ταύτα  πολλοί  έβλάβηοαν  άν.  Διόπερ  άν  α  μ  ι¬ 
γνύα  ι  καί  κιρνά  την  διδασκαλίαν  και  διά  τούτων ,  οπερ  έ- 
5  φην,  των  ταπεινών  έμφράττων  τά  εκείνων  στόματα,  και  διά 
των  προς  την  αξίαν  λεγβέντων  την  ευτελή  των  εϊρη μενών 
άποκρουόμενος  έννοιαν  παρά  τοις  νουν  έχονσι,  και  δει- 
κννς  ούδέν  αύτφ  προσήκονσ αν  όλως. 

Το  γάρ  πεμφβήναι,  μεταδάσεώς  έστ ιν  ό  δε  Θεός  παν- 
10  ταχοϋ  πάρεστι.  Τίνος  ούν  ένεκέν  φησιν,  άπεστ άλϋαι;  Πα¬ 
χύτερα  λέγει,  τής  προς  τον  Πατέρα  ομόνοιαν  δηλών  ον : ω 
γονν  και  τά  εξής  σχηματίζει  ρήματα,  τούτο  κατ ασκευάσαι 
βέλων.  ((Αμήν  γάρ,  αμήν  λέγω  ύμιν»,  φησιν,  « ότι  ό  άκοό- 
ων  μου  τους  λόγους,  και  πιστεύων  τω  πέμψαντί  με,  έχει 
15  ζωήν  αιώνιον ».  'Ορας  πώς  συνεχώς  τό  αυτό  τίβησι,  βερα- 
πεύων  εκείνην  τήν  υποψίαν  και  έντεύβεν  και  διά  τών  εξής 
και  φόδω  και  ευεργεσίας  επαγγελία  τήν  προς  αυτόν  φιλο- 
νεικίαν  καταλύων,  κάντανβα  πάλιν  συγκαταδαίνων  πολύ  τοις 
ρήμασιν ;  Ουδέ  γάρ  εΐπεν,  Ό  άκούων  μου  τους  λόγους  και 
20  πιστεύων  έμοί.  νΗ  γάρ  άν  τύφον  τό  πράγμα  ένόμισαν  είναι 
και  κόμπον  ρημάτων  περιττόν. 

Εί  γάρ  μετά  τοσούτον  χρόνον  και  μυρία  βαύματα  τούτο  ν- 
πώπτευσαν,  φβεγξαμένον  αύτού  ου  τω,  πολλώ  μάλλον  τότε.  Διό 
και  έλεγον  αύτφ  τότε ·  «Αβραάμ  άπέβανε  και  οι  προφήται 
25  άπέβανον  και  πώς  σύ  λέγεις,  *Εάν  τις  τον  λόγον  μου  τηρή- 
ση,  εις  νόν  αιώνα  σύ  μή  γεύσεται  βανάτσυ;».  'Ίν*  ούν  μή 
και  ένταϋβα  έκβηριωβώσιν,  όρα  τί  φησιν’  «Ό  τον  λόγον 
μου  άκούων  και  πιστεύων  τω  πέμψαντί  με,  έχει  ζωήν  αιώ¬ 
νιον ».  Τούτο  δέ  ού  μικρώς  εύπαράδεκτον  έποίει  τόν  λόγον, 
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κείνοι  δεν  θά  παρεδέχοντο  τά  λόγια  του,  δπου  μάλιστα  εΐ- 
χεν  είπεϊ  ολίγα  περί  τούτου,  τον  κατεδίωξαν  και  τον  έλιθο- 
βόλησαν.  Έάν  πάλιν  ώμίλει  άπλά  άποβλέπων  είς  εκείνους, 
θά  έβλάπτοντο  πολλοί  μετά  ταύτα.  Δι’  αυτά  άκριβώς  άνα- 
μιγνύει  την  διδασκαλίαν  του,  δπως  είπα,  μέ  αύτά  τά  άπλά 
λόγια  διά  νά  βουλώση  τά  στόματά  των  και  άποκρούων  με 
δσα  έξέφραζαν  την  άξίαν  του  την  ευτελή  των  έκτίμησιν 
εις  τον  νουν  των  σωφρόνων  και  διά  ν’  άποδείξη  δτι  αύτά 
δεν  τού  ήρμοζαν  καθόλου. 

Διότι,  τά  δτι  ήτο  άπεσταλμένος,  σημαίνει  μετάβασιν. 
Ό  δε  Θεός  είναι  πανταχοΰ  παρών.  Διατί  λοιπόν  λέγει,  δτι 
ήτο  άπεσταλμένος;  Χρησιμοποιεί  περισσότερον  χονδροει¬ 
δείς  έκφράσεις  διά  ν’  άποδείξη  την  συμφωνίαν  με  τον  Πα¬ 
τέρα.  Και  τοιουτοτρόπως  άναφέρει  τά  επόμενα,  έπειδή  θέ¬ 
λει  νά  μετριάση  τούτο.  Διότι  λέγει·  «Αλήθεια,  άλήθεια  σας 
λέγω,  δτι  εκείνος  πού  άκούει  τούς  λόγους  μου  καί  πιστεύει 
εις  έκεϊνον  πού  με  έστειλεν,  έχει  ζωήν  αιώνιον».  Βλέπεις 
πόσον  συχνά  επαναλαμβάνει  τό  αύτό,  διά  ν’  άφαιρέση  άπό 
εκείνους  την  ύποψίαν  και  μέ  δσα  λέγει  έδώ  και  μέ  τά  ε¬ 
πόμενα  καί  διά  νά  άπομακρύνη  τήν  πρός  αύτόν  διαμάχην 
μέ  τον  φόβον  καί  μέ  τήν  ύπόσχεσιν  τής  εύεργεσίας  καί  δι’ 
αύτό  πάλιν  καταβιβάζει  τά  λόγια  του  πάρα  πολύ  χαμηλά; 
Διότι  δέν  εϊπεν,  Εκείνος  πού  άκούει  τούς  λόγους  μου  καί 
πιστεύει  είς  έμέ.  Διότι  θά  ένόμιζαν,  δτι  πρόκειται  δι’  άλα- 
ζονίαν  καί  περιττήν  κομπορρημοσύνην. 

Διότι,  αν  ύστερα  άπό  τόσον  χρόνον  καί  άπειρα  θαύμα¬ 
τα  θά  είχαν  αύτήν  τήν  ύποψίαν,  επειδή  ώμίλησεν  έτσι, 
πολύ  περισσότερον  θά  τό  ένόμιζαν  τώρα.  Δι’  αύτό  καί  τού 
έλεγαν-  «Ό  Αβραάμ  άπέθανε  καί  οι  προφήται  άπέθαναν 
καί  πώς  έσύ  λέγεις  *Έάν  τηρήση  κανείς  τόν  λόγον  μου, 
δέν  θά  γευθη  ποτέ  τόν  θάνατον ;  V.  Διά  νά  μή  εξαγριωθούν 
λοιπόν,  πρόσεχε  τί  λέγει-  «Εκείνος  πού  άκούει  τόν  λόγον 
μου  καί  πιστεύει  είς  έκεϊνον  πού  μέ  έστειλεν,  έχει  ζωήν 
αιώνιον».  "Οταν  ώμίλει  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  ήτο  δυνατόν 
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τό  μαθεϊν  λέγω,  ότι  τώ  Πατρί  πιστενονσιν  οι  αυτοί)  άκούον- 
τες.  Τούτο  γάρ  δεξάμενοι  μετά  προθυμίας,  και  τά  λοιπά 
ε μέλλον  ενκολώτερα  δέχεσθαι. 

'Ήστε  και  τώ  ταπεινόν  τι  ειπειν  τοϊς  υψηλοί  ς  σννετέ- 
5  λει  και  προωδοποίει.  ΕΙπών  δέ,  «Έχει  ζωήν  αιώνιον »,  έπά- 
γεί'  « Και  εις  κρίσιν  ονκ  έρχεται,  άλλα  μεταβέβηκεν  έκ  τον 
θανάτου  εις  την  ζωήνν'  δυο  τούτοις  ενπαράδεκτ ον  ποιων 
τον  λόγον  και  τφ  τον  Πατέρα  είναι  π ιοτευόμενον  και  τώ 
πολλών  άπολανειν  αγαθών  τον  πειθόμενον.  Τό  δέ,  «Εις 
10  κρίσιν  ούκ  έρχεται »,  τοντό  έστιν,  ου  κολάζεται.  Θάνατον 
γάρ  ον  τοντό  φησι  τον  ενταύθα,  αλλά  τον  αιώνιον,  ώσπερ  ονν 
καί  ζωήν  εκείνην  την  αθάνατον.  «,Αμήν,  αμήν  λέγω  νμϊν, 
έρχεται  ώρα,  καί  νυν  έστιν,  ότε  οι  νεκροί  άκονσονσι  της 
φωνής  του  Υιόν  τον  ανθρώπου,  καί  οι  ακόυσαν τες  ζήσονται ». 
1 5Είπών  τά  ρήματα,  λέγει  καί  την  διά  τών  έργων  ά πόδειξιν. 

Επειδή  γάρ  έλεγεν,  «"Ωσπερ  ό  Πατήρ  εγείρει  τους 
νεκρούς  καί  ζωοποιεί,  οϋτω  καί  ό  Υιός  ονς  θέλει  ζωοποιεί»" 
'ίνα  μή  δόξη  κόμπος  είναι  τό  πράγμα  καί  τύφος,  παρέχεται 
καί  την  διά  τών  έργων  άπόδειξιν  λέγων’  «Έρχεται  ώρα ». 
20  ΕΙτα  ϊνα  μή  μακρόν  υποπτευοης  χρόνον  έπάγεν  «Καί  νυν 
έστιν ,  ότε  οι  νεκροί  άκονσονσι  τής  φωνής  τον  Υιόν  τον  Θε¬ 
όν,  καί  οι  άκούσαν τες  ζήσονται ».  Είδες  αυθεντίαν  έντανθα 
καί  έζουσίαν  άφατον;  " Ωσπερ  γάρ  έν  τή  άναστάσει  ον τω  και 
νυν  έσται,  φησί.  Καί  γάρ  τότε  φωνής  άκούσ αντες  έπιταττού- 
25  σης  έγειρόμεθα’  «Έν  κελενσμα τι»,  γάρ,  φησί,  «Θεόν  οι  νε¬ 
κροί  άναστήσονται» . 

Καί  πόθεν  δήλον,  ) ίσως  έρεϊ  τις,  οτι  ον  κόμπος  τά  εί- 
ρημένα;  Έξ  ών  έπείγαγεν,  ότι  «Καί  νυν  έστιν».  Εί  μεν 
γάρ  εις  τον  μέλλοντα  μόνον  έπήγγελτο  χρόνον,  εμελλεν  ό 
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νά  δεχθούν  εύκολώτερα  τον  λόγον  του,  διότι  αυτοί  άντε- 
λαμβάνοντο  δτι,  δσοι  άκούουν  τον  Χριστόν,  πιστεύουν  εις 
τον  Πατέρα.  Διότι,  έάν  παρεδέχοντο  αύτό  μέ  προθυμίαν, 
θά  παρεδέχοντο  εύκολώτερα  και  τά  ύπόλοιπα. 

"Ωστε  και  τό  νά  είπή  κάτι  τό  άπλοϊκόν,  συνετέλει  και 
ετοίμαζε  τόν  δρόμον  διά  τά  ύψηλότερα.  Και  άφού  είπεν, 
«’Έχει  ζωήν  αιώνιον»,  προσθέτει·  «Και  δέν  θά  περάση  άπό 
κρίσιν,  άλλά  έχει  μεταθή  άπό  τάν  θάνατον  εις  την  ζωήν», 
κάμνων  εύκολα  παραδεκτόν  τόν  λόγον  μέ  αύτά  τά  δύο, 
δηλαδή  καί  μέ  τό  δτι  έλεγεν  δτι  πιστεύει  εις  τόν  Πατέρα 
καί  μέ  τό  δτι  εκείνος  πού  πιστεύει,  άπολαύει  πολλά  άγαθά. 
Τό  δέ,  «Δέν  θά  περάση  άπό  κρίσιν»,  σημαίνει  δέν  τιμωρεί¬ 
ται.  θάνατον  δμως  δέν  εννοεί  τόν  έπίγειον,  άλλά  τόν  αίώ- 
νιον,  δπως  άκριβώς  καί  ζωήν  εννοεί  εκείνην  τήν  άθάνατον. 
«Αλήθεια,  άλήθεια  σας  λέγω,  δτι  έρχεται  ώρα  καί  ήδη  ήλ¬ 
θε,  πού  οι  νεκροί  θ’  άκούσουν  τήν  φωνήν  τού  Υιού  τού 
θεού  καί  έκείνοι  πού  θ’  άκούσουν,  θά  ζήσουν».  Άφού  είπεν 
αύτά  τά  λόγια,  έπιβεβαιώνει  ταύτα  μέ  τά  έργα. 

Επειδή  δηλαδή  εϊχεν  ειπεϊ,  «"Οπως  ό  Πατήρ  άνασταί- 
νει  τούς  νεκρούς  καί  ζωοποιεί,  έτσι  καί  ό  Υιός  ζωοποιεί  ό¬ 
ποιους  θέλει»,  διά  νά  μή  φανή  δτι  αύτό  είναι  κομπορρη- 
μοσύνη  καί  άλαζονεία,  δίδει  τήν  άπόδειξιν  μέ  τά  έργα  λέ- 
γων*  «’Έρχεται  ώρα».  Καί  διά  νά  μή  ύποπτεύσης  πολύν 
χρόνον,  προσθέτει  «καί  ήδη  ήλθε,  πού  οί  νεκροί  θ’  άκού¬ 
σουν  τήν  φωνήν  τού  Υιού  τού  θεού  καί  έκείνοι  πού  θ’  ά¬ 
κούσουν,  θά  ζήσουν».  Βλέπεις  εδώ  αύθεντίαν  καί  έξουσίαν 
άφατον;  Διότι,  δπως  θά  είναι  είς  τήν  άνάστασιν,  έτσι  θά 
είναι  καί  τώρα,  έτόνισε.  Διότι  καί  τότε,  δταν  άκούσωμεν 
τήν  φωνήν  του  νά  διατάσση,  θ’  άναστηθούμεν,  άφού  ό  Α¬ 
πόστολος  λέγει*  «Μέ  παράγγελμα  θεού  οι  νεκροί  θ’  άνα- 
στηθούν»8. 

Καί  ήμπορεί  ίσως  νά  έρωτήση  κανείς,  άπό  πού  φαί¬ 
νεται,  δτι  αύτά  τά  λόγια  δέν  είναι  άλαζονεία;  Άπό  δσα  εί¬ 
πε  μετά,  δηλαδή  «Καί  ήδη  ήλθε».  Διότι,  άν  άνεφέρετο  εις 
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λόγος  ύποπτος  είναι  παρ’  αύτοις.  Λ7 υνί  όέ  παρέχει  την  άπό- 
δειξιν.  Έμον  γάρ,  φηοί,  διατρίβοντος  με& 3  υμών,  τοντο 
γενήοεται.  Ονκ  αν  δε  μη  δννάμενος  έπηγγείλατο  κατά  τον 
καιρόν  εκείνον,  ώοτε  μη  πλείονα  γέλωτα  όφλειν  εκ  της  νπο- 
5  οχέσεως .  ΕΙτα  και  λογισμόν  έπάγει  των  είρημένων  απο¬ 
δεικτικόν,  λέγων'  «"Ώσπερ  γάρ  ό  Πατήρ  έχει  ζωήν  εν  έαν- 
τφ,  όντως  και  τφ  Υίφ  ζωήν  έχειν  έν  έαντφ ». 

3.  'Ορμς  πώς  τό  άπαράλλακτ ον  και  ένι  μόνω  την  δια¬ 
φοράν  έμφαινον,  τω  τον  μεν  Πατέρα  είναι,  τον  δεν  Υιόν ; 
10  'Η  γάρ,  «’ Έδωκε »,  λέξις,  ταντην  είοάγει  την  διαίρεοιν 
μόνην,  τά  δε  άλλα  πάντα  ίσα  και  απαράλλακτα  δείκννσιν.  'Ό- 
ϋ'εν  δήλον,  οτι  μετά  τοοαύτης  έξονσίας  πάντα  ποιεί  και  δννά- 
μεως,  μεϋ?  όσης  ό  Πατήρ  και  ονχ  έτέρωϋεν  δνναμονμενος. 
Ον  τω  γάρ  έχει  ζωήν,  ώσπερ  ό  Πατήρ.  Διά  δή  τοντο  καί 
15  τό  έφεξής  ενΰέως  έπήγαγε  πάλιν,  ίνα  από  τούτον  κάκεινο 
νοήσωμεν.  Ποιον  δή  τοντο;  Τό,  «’ Έδωκεν  αντφ  έζονσίαν 
καί  κρίσιν  ποιειν ».  Και  τίνος  ένεκεν  άνάστασιν  καί  κρίοιν 
άνω  καί  κάτω  στρέφει;  «' Ώσπερ  γάρ  ό  Πατήρ  εγείρει  τοί'ς 
νεκρούς  καί  ζωοποιεί,  ον  τω  καί  ό  Υιός  ονς  ΰέλει  ζωοποιεί »· 
20  καί  πάλιν,  «*0  Πατήρ  κρίνει  ονδένα ,  άλλά  πάσαν  τήν  κρίσιν 
δέδωκε  τφ  Υΐφ’  καί  πάλιν,  «Ώσπερ  ό  Πατήρ  έχει  ζωήν 
έν  έαντφ,  όντως  έδωκε  καί  τφ  Υίφ  ζωήν  έχειν  έν  έαντ φ»· 
καί  πάλιν,  «Οι  άκονσαν τες  τής  φωνής  τον  Υιόν  τον  Θεόν 
ζήοονται »'  και  έντανΰα  δή  πάλιν,  «Έδωκεν  αντφ  έζονσίαν 
25  καί  κρίσιν  ποιειν ». 

Τίνος  οϋν  ένεκεν  ταντα  στρέφει  σννεχώς,  κρίσιν  λέ¬ 


γω  καί  ζωήν  καί  άνάστασιν;  " Οτι  ταντα  μάλιστα  πάντων 
έστί  τά  καί  έπαγαγέοΰαι  δννάμενα  και  τον  ανένδοτον  ακροα¬ 
τήν.  "Ο  γάρ  πειστείς  άτι  καί  άναστήσεται  καί  τον  τφ  δώσει 
30  τάς  ενΰύνας  των  πεπλημμελημένων'  εΐ  καί  μηδέν  έτερον 
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ιό  μέλλον,  ό  λόγος  θά  προεκάλει  είς  αύτούς  ύποψίαν.  Τώ¬ 
ρα  όμως  δίδει  την  άπόδειξιν.  Διότι  λέγει,  ότι  αύτό  θά  γίνη 
τώρα  πού  εγώ  ζώ  μαζί  σας.  Δεν  θά  ήμπορουσεν  εκείνον 
ιάν  καιρόν  να  ύποσχεθη  ταυτα,  διά  νά  μή  προκαλέση  πε¬ 
ρισσότερον  γέλωτα  άπά  τήν  ύπόσχεσιν.  Τέλος  φέρει  άπο- 
δεικτικάν  συλλογισμόν  δι’  όσα  ειχεν  είπεί,  λέγων*  «Διότι, 
όπως  ό  Πατήρ  έχει  μέσα  του  ζωήν,  έτσι  έδωκε  και  είς  τον 
Υιόν  νά  έχη  μέσα  του  ζωήν. 

3.  Βλέπεις  με  ποιον  τρόπον  κάμνει  σταθεράν  τήν  ισό¬ 
τητα  και  παρουσιάζει  μόνον  αύτήν  τήν  διαφοράν,  κατά  τήν 
οποίαν  ένας  μεν  είναι  ό  Πατήρ,  άλλος  δε  ό  Υιός;  Διότι  ή 
λέξις,  «’Έδωκε»,  αύτήν  μόνον  τήν  διαίρεσιν  εισάγει,  όλα 
δε  τά  άλλα  άποδεικνύει  ότι  είναι  ϊσα  και  όμοια.  Επομένως, 
είναι  φανερόν,  ότι  κάμνει  τά  πάντα  με  τόσην  εξουσίαν  καί 
δύναμιν,  μέ  όσην  καί  ό  Πατήρ  καί  δέν  λαμβάνει  άπό 
άλλου  τήν  δύναμιν.  ’Έτσι  δηλαδή  έχει  ζωήν,  όπως  ά- 
κριβώς  ό  Πατήρ.  Δι’  αύτό  έπρόσθεσε  πάλιν  τά  επόμε¬ 
νον,  διά  νά  έννοήσωμεν  τούτο  καί  έκεϊνο.  Καί  ποιον 
είναι  αύτό;  «’Έδωκεν  είς  αύτόν  εξουσίαν  καί  κρίσιν  νά 
κάμνη.  Καί  διατί  τόσον  συχνά  ύπενθυμίζει  τήν  άνάστα- 
σιν  καί  τήν  κρίσιν;  «Διότι,  όπως  ό  Πατήρ  άνασταίνει  τούς 
νεκρούς  καί  ζωοποιεί,  έτσι  καί  ό  Υιός  ζωοποιεί  όποιους  θέ¬ 
λει».  Καί  πάλιν*  «Ό  Πατήρ  δέν  κρίνει  κανένα,  άλλά  όλην 
τήν  κρίσιν  έδωκεν  είς  τον  Υιόν».  Καί  πάλιν*  «"Οπως  ό  Πα¬ 
τήρ  έχει  μέσα  του  ζωήν,  έτσι  έδωκε  καί  είς  τόν  Υίόν  νά 
έχη  μέσα  του  ζωήν».  Καί  πάλιν*  «Εκείνοι  πού  θά  άκούσουν 
τήν  φωνήν  του  Υιού  του  θεού,  νά  ζήσουν».  Καί  είς  τήν 
προκειμένη ν  περίπτωσιν,  «’Έδωκεν  είς  αύτόν  έξουσίαν  καί 
κρίσιν  νά  κάμνη». 

Διατί  άναφέρει  ταυτα  τόσον  συχνά,  δηλαδή  τήν  ζωήν 
καί  τήν  άνάστασιν;  Διότι  αύτά  είναι  εξ  εκείνων  τά  οποία 
ήμποροϋν  νά  κάμψουν  καί  τόν  πλέον  άμετάπειστον  άκροα- 
τήν.  Διότι  όποιος  έχει  πιστεύσει,  ότι  θ’  άναστηθή  καί  ότι 
θά  τιμωρηθή  διά  τάς  άμαρτίας  του,  καί  άν  άκόμη  δέν  ίδή 
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είδε  σημειον,  τούτο  καταδεξάμενος  προσδραμειται  πάντως, 
ήμερον  κατ ασκευάζων  έαυτώ  τον  δικαστήν.  «Ότι  Υιός  αν¬ 
θρώπου  έστί,  μη  θαυμάζετε  τούτο».  ΤΙ  αυλός  μεν  δ  Σαμοσα- 
τευς  ούχ  ου τω  φηοίν,  άλλα  πώς;  «Εξουσίαν  έδωκεν  αύτώ 
5  κρίσιν  ποιειν,  δτι  Υιός  ανθρώπου  έστιν ».  ’Αλλ’  οϋδεμίαν 
ακολουθίαν  έχει  τούτο  ου  τω  λεγόμενον.  Ου  γάρ  διά  τούτο 
ελαβε  κρίσιν  δτι  άι^θρωπός  έστιν  ( έπει  τί  έκώλυε  πάντας 
ανθρώπους  είναι  κριτάς;),  άλλ’  επειδή  τής  άρρητου  ουσίας 
εκείνης  έστιν  Υιός,  διά  τούτο  έστι  κριτής. 

Ου  τω  τοίνυν  άναγνωστ έον,  «Ότι  Υιός  άνθρώπου  έ¬ 
στί  μή  θαυμάζετε  τοοτο».  Επειδή  έδόκει  τοις  άκουουσι  προσ- 
ίστασθαι  το  λεγόμενον  και  πλέον  ούδέν  ένόμιζον  είναι  ή  ψι¬ 
λόν  άνθρωπον,  τά  δέ  λεγάμενα  μείζονα  ή  κατά  άνθρωπον 
ήν,  μάλλον  δέ  μείζονα  ή  κατά  άγγελον,  και  θεού  μόνου * 
15  ταύτην  λύων  τήν  άντίθεσιν,  έπήγαγε’  «Μή  θαυμάζετε,  οτι 
Υιός  άνθρώπου  έστιν  οτι  έρχεται  ώρα,  έν  ή  οι  εν  τοϊς 
μνημείο  ις  άκούσονται  τής  φωνής  αϋτοΰ  και  έκπορεύσονται 
οι  τά  άγαθά  ποιήσαν τες  εις  άνάστασιν  ζωής,  οι  δέ  τά  φαύ¬ 
λα  πράξαντες,  εις  άνάστασιν  κρίσεως ».  Και  τίνος  ένεκεν 
20  οϋκ  εϊπεν'  Μή  θαυμάζετε,  δτι  Υιός  άνθρώπου  έστί'  και  γάρ 
και  Υιός  Θεόν  έοτιν’  αλλά  τής  άναστάσεως  έμνημόνευσεν; 
’Έθηκε  μέν  αυτό  άνωτέρω,  λέγων,  « Ακουσουσι  τής  φωνής 
του  Υιού  θεού». 


Εϊ  δέ  ένταϋθα  άπεσιώπησε,  μή  θαυμάσης.  Το  γάρ 
25  έργον  εϊπών,  δ  θεού  ίδιον  ήν,  δίδωσι  τοις  άκροωμένοις  ές 
αυτού  συλλογίσασθαι  λοιπόν  δτι  και  θεός  ήν  και  θεού  Παις. 
Παρ’  αυτού  μέν  γάρ  λεγόμενον  συνεχώς  προσέστη  άν  τότε 
έκείνοις,  άπό  δέ  τού  συλλογισμού  των  θαυμάτων  δεικνύμενον 
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άλλο  θαύμα,  άφοΰ  παραδεχθή  τούτο  θά  τρέξη  χωρίς  Αμφι¬ 
βολίαν,  διά  νά  προσοικειωθή  τον  δικαστήν  του.  «Διότι  είναι 
Υιός  τού  άνθρώπου,  μή  άπορήτε  διά  τούτο».  Ό  Παύλος  ό¬ 
μως  από  τά  Σαμόσατα  δεν  τό  ειπεν  έτσι.  "Αλλά  πώς;  «’Έ- 
δωκεν  είς  αύτόν  εξουσίαν  νά  κρίνη,  διότι  είναι  Υιός  τού 
άνθρώπου».  Άλλ’  αύτό  πού  έλέχθη,  δέν  έχει  καμμίαν  συνέ¬ 
πειαν.  Διότι  δέν  έλαβε  την  εξουσίαν  τής  κρίσεως,  επειδή 
είναι  άνθρωπος  (διότι,  τί  θά  ήμπόδιζε  τούς  άνθρώπους  νά 
είναι  κριταί;)  άλλ’  είναι  κριτής,  επειδή  είναι  Υιός  εκείνης 
τής  άνεκφράστου  ούσίας. 

Πρέπει  λοιπόν  ν’  άναγνωσθή  ώς  έξης·  «Διότι  είναι  Υι¬ 
ός  τού  άνθρώπου,  μή  άπορήτε  διά  τούτο».  Επειδή  έφαίνετο 
είς  τούς  άκροατάς,  ότι  αύτά  τά  λόγια  ήσαν  άμφισβητήσιμα 
καί  δέν  έπίστευον  ότι  είναι  τίποτε  άλλο  άπό  άπλούς  άν¬ 


θρωπος,  ότι  τά  λεγόμενό  του  ήσαν  μεγαλύτερα  άπό  όσα 
ήμπορεϊ  ό  άνθρωπος  καί  μάλλον  περισσότερα  άπό  όσα  ήμπο- 
ρεί  ένας  άγγελος  καί  λόγια  μόνον  τού  θεού,  διά  νά  λύση 
αύτήν  τήν  άντίθεσιν,  έπρόσθεσε·  «Μή  άπορήτε,  διότι  είναι 
Υιός  τού  άνθρώπου.  Διότι  έρχεται  ώρα,  κατά  τήν  οποίαν 
όλοι  όσοι  θά  εύρίσκωνται  είς  τά  μνημεία,  θά  άκούσουν  τήν 
φωνήν  του  και  θά  έξέλθουν,  έκεϊνοι  μέν  πού  έκαμαν  τό 
καλό  θά  άναστηθοΰν  διά  ζωήν,  έκεϊνοι  δέ  πού  έκαμαν  τό 
κακόν  θά  άναστηθούν  διά  κρίσιν».  Καί  διατί  δέν  είπε*  Μή 
άπορήτε,  διότι  είναι  Υιός  άνθρώπου.  Διότι  είναι  καί  Υίός 
θεού.  Αλλά  ύπενθύμισε  τήν  άνάστασιν;  Αύτό  ήδη  τό 
είχεν  έκθέσει  προηγουμένως,  όταν  είπε*  «θά  άκούσουν  τήν 
φωνήν  τού  Υιού  τού  θεού». 

Μή  άπορήσης,  έπειδή  εδώ  τό  άπεσιώπησε.  Διότι,  ά¬ 
φοΰ  άνέπτυξε  τό  έργον,  τό  οποίον  ήτο  ίδιον  τού  Θεού,  ά- 
φήνει  είς  τούς  άκροατάς  νά  συλλογισθούν  έξ  αύτοΰ  τά  ύ- 
πόλοιπα,  ότι  δηλαδή  ήτο  θεός  καί  Υιός  τού  θεού.  Διότι 
εάν  τούτο  έπανελαμβάνετο  συνεχώς  παρ’  αύτοΰ,  θά  προε- 
κάλει  είς  εκείνους  άμφισβήτησιν,  ένψ  μέ  τήν  έπιδοκιμα- 
σίαν  τών  θαυμάτων,  έκαμνε  τήν  διδασκαλίαν  όλιγώτερον 
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άνεπαχϋεστέραν  τήν  διδασκαλίαν  έποίει.  Καί  γάρ  οι  τούς 
συλλογισμούς  πλέκον τες,  όταν  τά  μέρη  ΰέντες,  γενναίως 
άποδείξωσι  το  ζητούμενον,  οϋκ  έπάγονσιν  αυτοί  τό  συμπέ¬ 
ρασμα  πολλάκις,  αλλ 3  εύγνωμονέστερον  κατασκευάζοντες  τον 
δ  ακροατήν  και  την  νίκην  λαμπροτέραν  ποιοϋντες,  αυτόν  εκεί¬ 
νον  παραοκενάζονσι  τον  άντιλέγοντα  την  άπόφασιν  έξετ  'εγ- 
κειν,  ώστε  μάλλον  αύτοις  ψηφίσασίλαι  τούς  παρόντας  των 
άντ ιδίκων  την  υπέρ  αυτών  φερόντων  ψήφον.  Τής  μεν  ονν 
κατά  τον  Λάζαρον  μνημονεύσας  άναστάσεως ,  την  κρίσιν  έ- 
10  σίγηοεν'  ου  γάρ  διά  τούτο  άνέστη  Λάζαρος *  την  δε  καθόλου 
ειπών  και  τούτο  προσέϋηκεν,  δτι  « Οι  τά  άγαΰ'ά  ποιήσαντες 
έκπορεύσονται  εις  άνάστασιν  ζωής'  Οι  δε  τά  φαύλα  πρά- 
ξαντες,  εις  άνάστασιν  κρίσεως ». 

Οϋτω  και  Ιωάννης  έπήγετο  τον  άκροα την,  κρίσεως 
15  μνησΰείς,  και  δτι,  «Ό  μή  πιστεύων  εις  τον  Υιόν,  ούκ  δψε- 
ται  την  ζωήν,  άλλ*  ή  οργή  τού  Θεού  μένει  επ'*  αυτόν ».  Οϋ¬ 
τω  και  αυτός  τον  Νικόδημον  «Ό  γάρ  πιστεύων  εις  τόν  Υιόν», 
έλεγε  προς  αυτόν,  ((θύ  κρίνεται,  δ  δε  μή  πιστεύων,  ήδη  κέ- 
κριται».  Οϋτω  και  ένταύϋα  και  δικαστηρίου  και  κολάσεως 
20  μέμνηται  τής  έπι  ταις  πονηραΐς  πράξεσιν.  Επειδή  γάρ  εϊ- 
πεν  ανωτέρω,  δτΐ’  «Ό  άκούων  μου  τόν  λόγον  και  πιστεύουν 
τφ  πέμψαντί  με,  ου  κρίνεται »·  %να  μή  νομίση  τις  δτι  τούτο 
αρκεί  προς  σωτηρίαν  μόνον,  και  τά  εκ  τού  βίου  προσέτληκεν, 
ειπών ,  δτΐ'  « 01  τά  άγαϋά  ποιήσαντες,  εις  άνάστασιν  ζωής' 
25  οί  δέ  τά  φαύλα  πράξαντες,  εις  άνάστασιν  κρίσεως». 

Έπει  οϋν  έφησεν  αύτω  τήν  οϊκονμένην  άπασαν  δώσειν 
λόγον  καί  πάντας  άπό  τής  φωνής  άναστ ήσεσ&αι  τής  αυτού, 
πράγμα  καινόν  καί  παράδοξον  καί  έτι  καί  νύν  άπιστ ούμενον 
παρά  πολλοϊς  και  των  δοκούντων  πεπιστευκέναι,  μήτε  γε  τό- 
30  τε  παρά  ,Ιουδαίοις  άκουσον  πώς  αϋτό  κατασκευάζει,  πάλιν 
τή  άσδενεία  συγκα ταβαίνων  των  άκροωμένων  « Ού  δύναμαι 
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μισητήν.  Διότι  εκείνοι  πού  πλέκουν  τούς  συλλογισμούς,  ό¬ 
ταν  θέτοντες  τάς  προτάσεις  άποδείξουν  σαφώς  τό  ζητούμε- 
νον,  δεν  έξάγουν  πολλάς  φοράς  οι  ίδιοι  τό  συμπέρασμα, 
άλλ’  άφοΰ  καταστήσουν  τον  άκροατήν  εύνοϊκώτερον  και 
κάμουν  λαμπροτέραν  την  επιτυχίαν,  άναγκάζουν  τόν  ίδιον 
ιόν  άντιλέγοντα  νό  βγάλη  την  άπόφασιν,  είς  τρόπον  ώστε 
όαοι  είναι  παρόντες  μάλλον  ν’  άποφασίσουν  ύπέρ  ενός 
έκ  των  άντιδίκων.  Αφού  λοιπόν  ύπενθύμισε  την  άνάστασιν 
ιού  Λαζάρου,  άπεσιώπησε  την  κρίσιν.  Άφοϋ  δμως  ώμίλησε 
περί  τής  παγκοσμίου  άναστάσεως,  προσέθεσε  καί  τό  έξης· 
«Εκείνοι  πού  έκαμαν  τό  καλό  θ’  άναστηθοϋν  διό  ζωήν,  ε¬ 
κείνοι  δμως  πού  έκαμαν  τό  κακό,  θ’  άναστηθοϋν  διό  κρίσιν». 

Κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  καί  ό  Ιωάννης  διήγειρε  τόν 
άκροατήν,  ένθυμηθείς  τήν  κρίσιν  καί  είπών*  «Εκείνος  πού 
δέν  πιστεύει  είς  τόν  Υιόν  δέν  θά  ίδή  ζωήν,  άλλ’  ή  όργή 
ιού  θεού  μένει  επάνω  του».  Τό  ίδιο  είπε  καί  ό  Χριστός  είς 
ιόν  Νικόδημον*  «Διότι  εκείνος  πού  πιστεύει  είς  τόν  Υιόν 
δέν  κρίνεται,  εκείνος  δμως  πού  δέν  πιστεύει,  έχει  ήδη  κρι- 
θή».  ’Έτσι  καί  έδώ  ύπενθυμίζει  δικαστήριον  καί  κόλασιν  διό 
ιός  κακός  πράξεις.  Επειδή  δηλαδή  είπε  προηγουμένως  δτι, 
«Εκείνος  πού  άκούει  τόν  λόγον  μου  καί  πιστεύει  είς  αύ- 
ιόν  πού  μέ  έστειλε,  δέν  κρίνεται»,  διό  νό  μή  νομίση  κανείς 
δτι  αύτό  μόνον  άρκεϊ  διό  τήν  σωτηρίαν  προσέθεσε  καί  τό 
προερχόμενα  έκ  τού  βίου  λέγων*  «Εκείνοι  πού  έκαμαν  τό 
καλό  θ’  άναστηθοϋν  διό  ζωήν,  έκεϊνοι  δέ  πού  έκαμαν  τό 
κακό,  θ’  άναστηθοϋν  διό  κρίσιν». 

Επειδή  λοιπόν  είχεν  είπεϊ,  δτι  ολόκληρος  ή  οικουμέ¬ 
νη  θό  δώση  λόγον  είς  αύτόν  καί  δτι  δλοι  θ’  άναστηθούν, 
δταν  άκούσουν  τήν  φωνήν  του,  πράγμα  πού  ήτο  νέον  καί 
Παράξενον  καί  πού  άκόμη  καί  σήμερα  άπίστευτον  άπό  πολ¬ 
λούς  καί  μάλιστα  άπό  έκείνους  πού  φαίνονται  δτι  πιστεύ¬ 
ουν,  καθώς  καί  τότε  άπό  τούς  Ιουδαίους,  όκουσε  κατά 
ποιον  τρόπον  τό  ετοιμάζει,  προσαρμόζω ν  αύτό  πάλιν  είς 
ιήν  πνευματικήν  άδυναμίαν  των  άκροατών*  «Εγώ  δέν  ή- 
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εγώ  ποιεϊν  άπ  έμαντού  ονδέν.  Καϋώς  ακούω,  κρίνω,  και 
ή  κρίσις  ή  έμή  δίκαια  έστίν,  οτι  ον  ζητώ  το  ϋέλημα  το  έ- 
μόν,  άλλα  το  ϋέλημα  τού  πέμψαντός  με».  Καίτοι  ον  μικρά.ν 
τέως  άναστάσεως  ήν  δεδωκώς  άπόδειξιν,  τον  παράλυτον 
5  σφίγξας.  Διόπερ  ουδέ  πρότερον  περί  άναοτάοεως  διελέγβη, 
εως  εκείνο  έποίησεν,  δ  της  άναστάσεως  ον  σφόδρα  άποδέον 
ην.  Καί  την  κρίσιν  δε  ήνίξατο  τότε ,  μετά  την  τού  σώματος 
σφίγξιν  είπών,  ώ'Ιδε  υγιής  γέγονας *  μηκέτι  άμάρτανε,  ϊνα 
μη  χεϊρόν  τί  σοι  γένηται »·  άλλ’  όμως  καί  την  Λαζάρου  προ- 
10  αναφωνεί  καί  την  της  οικουμένης. 

Καί  επειδή  δύο  ταύτας  αναστάσεις  προειπε,  την  τε  τού 
Λαζάρου  την  αντίκα  μάλα  έκβησομένην  καί  την  της  οικου¬ 
μένης  τοϊς  μακροίς  ύστερον  έσομένην  χρόνοις,  ταύτην  μεν 
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α πο  τον  παράλυτον  πιστονται  και  τής  εγγντητος  τον  και- 
15  ροί5,  λέγων ,  «Έρχεται  ώρα,  καί  νυν  έοτιν»'  εκείνην  δέ,  α¬ 
πό  τής  κατά  τον  Λάζαρον  άναστάσεως,  διά  των  ήδη  γινο¬ 
μένων  τά  μηδέπω  γενόμενα  ύπ  δψιν  άγων.  Καί  τούτο  παν- 
ταχού  ποιούν  τα  αυτόν  εστιν  ίδεΐν,  δύο  τιϋέντα  προρρήσεις 
ή  καί  τρεις,  καί  τά  έσόμενα  άπό  των  γινομένων  άεί  πι- 
20  στούμενον. 

4.  Άλλ’  όμως  τοσαύτα  καί  είπών  καί  ποιήσας,  επειδή 
τέως  άσϋενέστεροι  ήσαν,  ονκ  άρκεϊται  τούτοις ,  άλλά  καί  δι’ 
ών  έπάγει  ρημάτων  αυτών  καταστέλλει  την  φιλονεικίαν, 
λέγων  «Ον  δύναμαι  εγώ  ποιεϊν  άπ  έμαντού  ονδέν.  Καϋώς 
25  άκούω,  κρίνω,  καί  ή  κρίσις  ή  έμή  δίκαια  έστίν,  δτι  ον  ζη¬ 
τώ  το  ϋέλημα  τό  έμόν,  άλλά  τό  ϋέλημα  τού  πέμψαντός  με». 
5 Επειδή  γάρ  ξένα  τινά  καί  παρηλλ αγμένα  παρά  τους  προ- 
φήτας  έδόκει  λέγειν  ( έκέϊνοι  μέν  γάρ  έλεγον,  δτι  ό  Θεός 
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μπορώ  νά  κάμω  τίποτε  άπό  τον  εαυτόν  μου.  Καθώς  άκούω 
κρίνω  και  ή  ίδική  μου  κρίσις  είναι  δίκαια,  διότι  δέν  επι¬ 
διώκω  τό  ίδικόν  μου  θέλημα,  άλλα  τό  θέλημα  του  Πατρός, 
πού  με  έστειλε.  Και  δμως  δέν  είχε  δώσει  ήδη  μικράν  άπό- 
δειξιν  της  άναστάσεως,  άφοΰ  έθεράπευσε  τον  παράλυτον. 
Δι’  αύτό  μάλιστα  δέν  εϊχεν  ομιλήσει  προηγουμένως  περί 
άναστάσεως,  παρά  μόνον  άφοϋ  έκαμεν  έκεΐνο,  τό  οποίον 
δέν  ύπολείπεται  πολύ  τής  άναστάσεως.  Καί  την  κρίσιν  ύπη- 
νίχθη  τότε,  μετά  την  άποκατάστασιν  τού  σώματος  τού  πα¬ 
ραλύτου,  δταν  του  είπεν·  «Ίδές,  έγινες  ύγιής,  μη  άμαρτάνης 
πλέον,  διά  νά  μη  σου  συμβή  τίποτε  χειρότερον».  Άλλ’  δ¬ 
μως  προαναγγέλλει  καί  τού  Λαζάρου  την  άνάστασιν  καί 
τής  οικουμένης. 

Καί  έπειδή  προεϊπε  δύο  άναστάσεις,  δηλαδή  καί  έκεί- 
νην  τοΰ  Λαζάρου,  ή  οποία  εντός  ολίγου  θά  έγίνετο,  καί  τής 
οικουμένης,  ή  όποια  θά  γίνη  μετά  πάροδον  μακρου  χρόνου, 
την  μέν  άνάστασιν  του  Λαζάρου  άποδεικνύει  άπό  τόν  πα¬ 
ράλυτον  καί  άπό  την  προσέγγισιν  τού  καιρού  λέγων,  «"Ερ¬ 
χεται  ώρα  καί  ήδη  ήλθε»,  τήν  δέ  άνάστασιν  τής  οικουμένης 
άπό  τήν  άνάστασιν  του  Λαζάρου,  φέρων  ενώπιον  των  οφθαλ¬ 
μών  εκείνα  πού  έπρόκειτο  νά  γίνουν  δι’  έκείνων  πού  είχαν 
ήδη  γίνει.  Καί  ήμπορουμεν  νά  ίδούμεν  δτι  αύτό  τό  κάμνει 
παντού,  θέτει  δηλαδή  δύο  ή  τρεις  προαναγγελίας  καί  κά- 
μνει  πιστευτά  τά  μέλλοντα  άπό  τά  ήδη  γενόμενα. 

4.  Ένφ  δμως  ό  Χριστός  εϊχεν  είπεϊ  καί  είχε  κάμει  τό- 

I  I 

σα  πολλά,  έπειδή  οι  "Ιουδαίοι  ήσαν  μέχρι  τινός  άσθενέστε- 
ροι  κατά  τό  πνεύμα,  δέν  άρκείται  είς  αύτά,  άλλά  καί  μέ  τά 
λόγια  πού  προσθέτει,  καταστέλλει  τήν  φιλονικείαν  των  λέ- 
γων  «Έγώ  δέν  ήμπορώ  νά  κάμω  τίποτε  άπό  τόν  εαυτόν 
μου.  Καθώς  άκούω,  κρίνω  καί  ή  ίδική  μου  κρίσις  είναι  δί¬ 
καια,  διότι  δέν  έπιδιώκω  τό  ίδικόν  μου  θέλημα,  άλλά  τό 
θέλημα  εκείνου  πού  μέ  έστειλεν».  "Επειδή  δηλαδή  έφαί νέ¬ 
το  δτι  λέγει  παράξενα  πράγματα  καί  διαφορετικά  άπό  εκεί¬ 
να  πού  είχαν  είπεϊ  οι  Προφήται  (διότι  έκεϊνοι  έλεγαν,  δτι 
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έοτιν  δ  κρίνων  την  γην  άπαοαν,  τοντέστι,  τό  ανθρώπινον 
γένος *  και  τούτο  δ  Δαυϊδ  πανταχού  άνακηρύττων  έλεγε, 
« Κρίνει  λαούς  έν  ενθύτητι»’  καί ,  «Ό  Θεός  κριτής  δίκαιος 
και  ισχυρός  και  μακρόθυμος »’  καί  Οί  προφηται  δε  πάντες 
5  καί  ό  Μωνοης'  υ  δέ  Χριστός  έλεγεν,  α  Ο  Πατήρ  ον  κρίνει 
ονδένα,  αλλά  την  κρίσιν  δέδωκε  τώ  ΥΙφ »,  ικανόν  δέ  τούτο 
ην  θορυβησαι  τον  άκούοντα  τότε  5 Ιουδαίον  και  παρασκενά- 
σαι  πάλιν  αντίθεοι·  αυτόν  νποπτεύειν) ,  σφόδρα  ενταύθα  συγ¬ 
καταβαίνει  τώ  λόγω  και  τοσούτον,  όσον  άπητει  αυτών  η  ά- 
10  σθένεια,  ώστε  την  όλεθρίαν  ταύτην  υποψίαν  πρόρριζον  άνε- 
λείν,  καί  φησιν'  ((Εγώ  ον  δύναμαι  άπ  έμαυτού  ποιείν  ον- 
δέν»'  τοντέστιν,  ουδέν  ξένον,  ουδέ  παρηλλαγ  μένον ,  ουδέ  ό 
μη  βούλεται  ό  Πατήρ}  παρ’  εμού  γινόμενον  οψεσθε,  η  λε¬ 
γόμενον  άκούοεσθε. 

15  Και  πρότερον  ειπών,  ότι  Υιός  ανθρώπου  έστίν,  και 
δείξας  ότι  άνθρωπον  αυτόν  τέως  ύπώπτευον,  οντω  και  εν¬ 
ταύθα  προστίθησιν.  'Ώσπερ  οϋν  ανωτέρω  ειπών,  «πΟ  άκηκό- 
αμεν,  λάλον  μεν,  και  ό  έωράκαμεν,  μαρτνρονμεν»·  και  ό  Ι¬ 
ωάννης,  «'Ό  έώρακε ,  μαρτυρεί,  και  την  μαρτυρίαν  αυτού 
20  ονδεις  λαμβάνει»"  περί  ακριβούς  δέ  άμψότερα  έϊρηται  γνώ- 
σεως,  ούχ  απλώς  περί  ακοής  και  όψεως’  οντω  και  ενταύθα 
ακοήν  ειπών,  ουδέν  άλλο  εμφαίνει,  ή  οτ ι  αδύνατον  άλλο  τι 
θελησαι  αυτόν,  ή  όπερ  ό  Πατήρ. 

Άλλ’  ούκ  ειπεν  οντω  σαφώς  ( ού  γάρ  άν  έδέξαντ ο  έξ 
25  ευθείας  τέως  όντως  άκούοντες)'  αλλά  πώς;  Συγκαταβατι- 
κώς  και  άνθρωπίνως  σφόδρα’  « Καθώς  ακούω»,  κρίνω. 
Πάλιν  ον  διδασκαλίαν  λέγων  ενταύθα  ( ον  γάρ  είπε,  Κα¬ 
θώς  διδάσκομαι,  αλλά,  ((Καθώς  ακούω»),  άλλ'  ουδέ  ώς 
δεόμενος  άκροάσεως  ταυ τά  φησιν  ( ον  γάρ  μόνον  τού  δι- 
30  δάσκεσθαι  άνενδεης  ην,  άλλα  και  τού  δεισθαι  άκούειν), 


9.  Ψαλμ.  95,  10. 
10.  Ψαλμ.  7,  12. 
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ό  θεός  είναι  εκείνος  πού  κρίνει  δλην  τήν  γην,  δηλαδή 
τό  άνθρώπινον  γένος,  πράγμα  πού  ό  Δαυίδ  προέλεγε  παν¬ 
τού*  «θά  κρίνη  λαούς  μέ  Ισότητα»9,  και  «ό  θεός  είναι  δικα¬ 
στής  δίκαιος,  δυνατός  και  ύπομονητικός»10,  ένφ  ό  Χριστός 
έλεγε ν*  «Ό  Πατήρ  δέν  κρίνει  κανένα,,  άλλ’  έχει  δώσει 
είς  τον  Υιόν  τήν  κρίσιν»,  ήτο  δέ  τούτο  άρκετόν  διά  νά  άνα- 
στατώση  τούς  Ιουδαίους  και  νά  τόν  καταστήση  ύποπτον 
ως  εχθρόν  τού  Θεού),  δι’  αύτό  έδώ  φροντίζει  πολύ  διά  τά 
λόγια  του  καί  μάλιστα  τόσον  δσον  άπήτει  ή  πνευματική 
των  άδυναμία  ώστε  νά  ξερριζώση  αύτήν  τήν  καταστρεπτι¬ 
κήν  των  ύποψίαν  καί  λέγει*  «Έγώ  δέν  ήμπορώ  νά  κάμω 
τίποτε  άπό  τόν  έαυτόν  μου»,  δηλαδή  κανέν  παράξενον  ή 
διαφορετικόν,  ούτε  κάτι  πού  δέν  θέλει  ό  Πατήρ  θά  μέ  ίδήτε 
νά  κάμνω  ή  θ’  άκούσετε  νά  λέγω. 

"Αλλ’  έπειδή  προηγουμένως  εϊχεν  είπεί,  δτι  είναι  Υιός 
τού  άνθρώπου  καί  είχεν  άποδείξει,  δτι  οί  "Ιουδαίοι  τόν  έθεώ- 
ρουν  ήδη  ώς  άπλοΰν  άνθρωπον,  δι"  αύτό  έπρόσθεσεν  έδώ, 
έκεϊνο  πού  είπε  προηγουμένως*  «Δι’  έκεϊνο  πού  έχομεν  ά- 
κούσει  όμιλούμεν  καί  μαρτυρούμεν  δι"  έκεϊνο  πού  έχομεν 
ιδεϊ».  "Αλλά  καί  ό  "Ιωάννης  εϊχεν  είπεί*  «Δι"  έκεϊνο  πού 
έχει  ίδεί  μαρτυρεί,  άλλά  τήν  μαρτυρίαν  του  κανείς  δέν  δέ¬ 
χεται».  Καί  τά  δύο  αυτά  έχουν  λεχθή  περί  βεβαίας  γνώσεως 
καί  δχι  άπλώς  περί  άκοής  καί  όράσεως.  "Έτσι  καί  εις  τήν 
προκειμένην  περίπτωσιν,  δταν  όμιλή  περί  άκοής,  θέλει  νά 
έξηγήση,  δτι  αύτός  είναι  άδύνατον  νά  θέλη  κάτι  άλλο, 
έκτος  άπό  έκείνο  πού  θέλει  καί  ό  Πατήρ. 

Δέν  τό  είπεν  δμως  τόσον  καθαρά  (διότι  δέν  θά  ήμπο- 
ρούσαν  ν’  άνεχθούν  καθόλου  τούτο,  έάν  τό  έλεγεν  άνοι- 
κτά).  "Αλλά  μέ  ποίον  τρόπον;  Πάρα  πολύ  συγκαταβατικά 
καί  άνθρώπινα*  «Καθώς  άκούω,  κρίνω».  Χωρίς  νά  κάμνή 
πάλιν  διδασκαλίαν  έδώ  (διότι  δέν  είπε,  Καθώς  διδάσκομαι, 
άλλά  «Καθώς  άκούω»),  άλλά  καί  χωρίς  νά  έχη  άνάγκην 
διδασκαλίας  είπε  ταύτα  (διότι  δχι  μόνον  δέν  εϊχεν  άνάγκην 
διδασκάλου,  άλλ"  ούτε  άκροάσεως),  άλλά  έπειδή  ήθελε  ν" 
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τήν  δέ  ομόνοιαν  δηλών  και  το  άπαράλλακτ ον  τής  ψήφον. 
"Ο  <5ε  λέγει ,  τούτο  έστιν  Ον τω  κρίνω,  ώς  αν  εΐ  αυτός  6 
Πατήρ  ήν  ό  κρίνων.  Εϊ τα  έπάγει,  « Και  οίδα  δτι  ή  κρίοις 
ή  έμή  δίκαια  έοτιν,  δτι  ον  ζητώ  το  $  έλη  μα  το  έμόν,  αλλά 
δ  τό  θέλημα  τον  πέμψαντός  μεν. 

Τί  λέγεις ;  έχεις  γάρ  ϋέλημα  έτερον  παρά  τον  Πατέ¬ 
ρα;  Και  μην  αλλαχού  ειπας,  «Καΰώς  εγώ  και  ον  εν  έσμεν»' 
και  πάλιν,  έπΐ  θελήματος  λέγων  και  όμονοί ας*  «ζίός  αύτοις, 
ινα  και  αυτοί  έν  ήμίν  εν  ώ σι»,  τοντέοτιν,  εν  τή  περί  ημών 
10  πίοτει.  Όρας  δτι  τά  μάλιστα  δοκονντα  είναι  ταπεινά,  ταντά 
έοτιν  δπερ  έχει  έγκεκρνμμένον  τό  υψηλόν  νόημα;  Ο  γάρ 
αίνίττεται,  τοιούτόν  έστιν'  δτι  ονκ  άλλο  μεν  τον  Πατρός 


τό  θέλημα,  άλλο  δέ  τό  αυτού·  άλλ9  ώσπερ  μιας  διανοίας  έν 
θέλημα,  όντως  έμον  καί  τον  Πατρός.  Καί  μή  ΰανμάσης,  εϊ 
Ιδτοσαύτην  είπε  συνάφειαν.  Καί  γάρ  έπί  τού  Πνεύματος  τού- 
τω  κέχρηται  τώ  νποδείγματι  ό  Παύλος,  λέγων  α Τις  γάρ 
όϊδεν  άνϋ'ρώπων  τά  τού  άνΰρώπον,  εϊ  μή  τό  πνεύμα  τον 
άνΰρώπον,  τό  έν  αντφ;  Ον  τω  καί  τά  τον  Θεού  οϋδείς  οιδεν, 
εί  μή  τό  Πνεύμα  τού  Θεού». 

20  Ούδέν  ούν  άλλο  η  τούτο  φησιν,  δτι  Ονκ  έστι  μοι  θέ¬ 
λημα  έτερον  καί  ίδιον  παρά  τού  Πατρός,  άλλ9  εί  τι  έκεινος 
βούλεται  τούτο  καί  έγώ'  καί  εί  τι  έγώ,  τούτο  καί  έκεινος. 
“Ωσπερ  ονν  τ φ  Πατρί  ονδείς  άν  έγκα λέσειε  κρίνοντι,  όντως 
ουδέ  έμοί'  άπό  γάρ  τής  αυτής  γνώμης  έκατέρα  ή  ψήφος 
25  φέρεται.  ΕΙ  δέ  άν&ρωπινώτερον  ταύτα  διαλέγεται,  μή  ΰ'αν- 
μάοηζ*  ’Άνΰρωπον  γάρ  αυτόν  έτι  ένόμιζον  είναι  ψιλόν. 
Διό  Χ9ή  μάλιστα  έν  τοΐς  τοιούτοις  μή  τά  λεγάμενα  έξετάζειν 
μόνον,  άλλά  καί  τήν  υπόνοιαν  των  άκροωμένων  προστιΰέναι, 
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άποδείξη  την  ομόνοιαν  και  την  ισότητα  της  κρίσεως  μέ  τον 
Πατέρα.  Τό  νόημα  των  λόγων  του  είναι  τό  έξης:  Κατ’  αύ- 
τον  τον  τρόπον  κρίνω,  σαν  νά  κρίνη  ό  ίδιος  ό  Πατήρ. 
"Επειτα  προσθέτει*  «Και  γνωρίζω  δτι  ή  ίδική  μου  κρίσις  εί¬ 
ναι  δίκαια,  διότι  δέν  επιζητώ  τό  ίδικόν  μου  θέλημα,  άλλά 
τό  θέλημα  εκείνου  πού  μέ  έστειλεν». 

Τί  λέγεις;  Μήπως  έχεις  διαφορετικόν  θέλημα  άπό  τόν 
Πατέρα;  Και  είς  άλλο  μέρος  είχες  είπεί,  «Καθώς  έγώ  και 
σύ  εϊμεθα  ένα»,  δταν  ό  λόγος  ήτο  πάλιν  περί  θαλήματος 
και  όμονοίας.  «Δώσε  εις  αύτούς,  ώστε  αύτοί  μέ  ήμας  νά 
είναι  ένα»,  δηλαδή  εις  τήν  πίστιν  προς  ήμας.  Βλέπεις  λοιπόν 
δτι  αύτά  πού  φαίνονται,  δτι  είναι  άπλοϊκά,  αύτά  άκριβώς  είναι 
πού  κρύπτουν  τό  ύψηλόν  νόημα;  Εκείνο  δηλαδή  πού  ύπαι- 
νίσσεται,  είναι  τό  έξης*  δτι  δέν  είναι  άλλο  τό  θέλημα  του 
Πατρός  καί  άλλο  τό  ίδικόν  του,  άλλά  ένα  καί  τό  ίδικόν  μου 
θέλημα  καί  του  Πατρός,  σάν  νά  είναι  θέλημα  μιας  σκέψεως. 
Καί  μή  άπορήσης,  έπειδή  έδειξε  τόσον  στενήν  σχέσιν.  Διό¬ 
τι  καί  ό  Παύλος  χρησιμοποιεί  τό  ίδιο  παράδειγμα  περί  τού 
Πνεύματος  λέγων*  «Ποιος  άπό  τούς  άνθρώπους  ξέρει  τί 
είναι  ό  άνθρωπος,  παρά  μόνον  τό  πνεύμα  τού  άνθρώπου 
πού  είναι  μέσα  του;  "Ετσι  καί  τί  είναι  ό  θεός  κανείς  δέν 
ξέρει  παρά  μόνον  τό  Πνεύμα  τού  θεού. 

Επομένως  ό  Χριστός  δέν  λέγει  τίποτε  άλλο,  παρά  μό¬ 
νον  τούτο,  δτι  δηλαδή*  Δέν  έχω  άλλο  θέλημα  καί  διαφορε¬ 
τικόν  άπό  τόν  Πατέρα,  άλλ’  δ, τι  θέλει  έκεϊνος,  το  ίδιο  θέ¬ 
λω  καί  έγώ  καί  δ, τι  θέλω  έγώ,  τό  ίδιο  θέλει  καί  έκεϊνος. 
Καί  δπως  δέν  θά  ήμπορέση  κανείς  νά  έγκαλέση  τόν  Πατέ¬ 
ρα  διά  νά  τόν  κρίνη,  έτσι  δέν  θά  ήμπορέση  καί  έμέ.  Διότι 
ή  κάθε  μία  άπό  τάς  δύο  άποφάσεις  κρίνεται  άπό  τήν  ίδίαν 
γνώμην.  Μή  άπορήσης,  έπειδή  διαπραγματεύεται  ταύτα 
κατά  τρόπον  άνθρωπινώτερον.  Διότι  οί  Ιουδαίοι  ένόμιζαν 
δτι  είναι  άπλούς  άνθρωπος.  Δι’  αύτό  μάλιστα  πρέπει  είς 
τάς  περιπτώσεις  αύτάς  νά  μή  έξετάζωμεν  μόνον  τά  λόγια 

ι 

άλλά  νά  προσθέτωμεν  καί  τήν  γνώμην  των  άκροατών  καί 
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και  ον τω  ιών  λεγομένων  άκούειν,  ώς  προς  εκείνην  εΐρημέ- 
νων  υπόνοιαν"  έπεί  πολλά  έψεται  τά  άτοπα. 

Σκοπεί  γάρ’  Είπεν}  « Ου  ζητώ  τό  θέλημα  το  έμόν ». 
Οΰκοΰν  έτερόν  έοτι  τό  αντον  θέλημα ,  και  οφόδρα  άποδέον' 
δ  και  ουδέ  απλώς  άποδέον ,  άλλ'  ουδέ  ωφέλιμον  όντως.  ΈπεΙ 
ει  οωτηριώδες  'ήν  και  σνμβαινον  τώ  τον  Πατρός ,  τίνος 
ένεκεν  αυτό  ον  ζητείς ;  5' Ανθρωποι  μεν  γάρ  εικότως  άν  τον- 
το  λέγοιεν,  ώς  πολλά  θελήματα  έχοντες  παρά  τά  τφ  Θεω 
δοκονν τα*  ον  δε  τίνος  ενεκεν  τούτο  φης,  κατά  πάντα  έοικώς 
10  τώ  Πατρί ;  Τούτο  γάρ  ουδέ  άνδρός  ηκριβωμένον  και  εσταυ¬ 
ρωμένου  εϊποι  τις  άν  είναι  τό  ρήμα. 

Ει  γάρ  δ  Παύλος  όντως  εαυτόν  έκέραοε  τώ  θελήματι 
τον  Θεόν,  ώς  είπεΐν,  αΖώ  δε  ονκ  έτι  εγώ,  ζη  δέ  εν  έμοϊ 
Χριστός »,  πώς  ό  πάντων  Δεσπότης  ειπεν  άν,  ότι  « Ον  ζητώ 
15  τό  θέλημα  τό  έμόν,  αλλά  τό  θέλημα  τον  πέμψαντός  με»,  ώς 
έτέρου  δντος  εκείνον;  Τί  οθν  έστιν  δ  φησιν;  'Ως  επ’  άνθρώ- 
πον  προσάγει  τον  λόγον  και  προς  την  υπόνοιαν  τών  άκροω- 
μένων  φθέγγεται.  Επειδή  γάρ  από  τών  έμπροσθεν  άπέδειζε 
τά  λεγάμενα,  τά  μεν  θεοπρεπώς,  τά  δε  άνθρωπίνως  διαλε - 
20  χθείς ,  πάλιν  ώς  άνθρωπος  κατασκευάζει  τά  αυτά  και  λέγει, 
δτι  «Ή  κρίοις  ή  έμη  δίκαια  έστί».  Και  πόθεν  δηλον;  «' Οτι 
ον  ζητώ  τό  θέλημα  τό  έμόν,  αλλά  τό  θέλημα  τον  πέμψαντός 
με».  'Ώσπερ  γάρ  επ'  ανθρώπων  6  φιλαυτίας  άπηλλαγ μένος , 
ονκ  άν  έχοι  δικαίως  έγκαλεϊσθαι  ώς  παρά  τό  δέον  δικά- 
25  σας,  όντως  ουδέ  έμοι  ννν  δυνήσεσθε  έπιτιμάν.  Ό  μέν  γάρ 
θέλων  τά  έαντου  οτήσαι,  ίσως  νποπ τευθείη  άν  παρά  πολλών 
ταντη  παραφθείρειν  τό  δίκαιον ·  ό  δέ  μτ]  τά  έαντον  σκοπών, 
τίνα  άν  έχοι  πρόφασιν  τον  μη  τά  δίκαια  ψηφίσασθαι; 


11.  Γαλ.  2,  20. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΛΘ' 


437 


νά  δεχώμεθα  έτσι  την  άπάντησιν  σάν  νά  έχη  δοθη  σύμφω¬ 
να  μέ  αύτήν  την  γνώμην.  Διότι  άλλως  θ’  άκολουθήσουν 
πολλά  άτοπα. 

Σκέψου  λοιπόν.  Ό  Χριστός  είπε*  «Δεν  ζητώ  τό  ίδικόν 
μου  θέλημα».  Επομένως  άλλο  είναι  τό  ίδικόν  του  θέλημα 
και  μάλιστα  πολύ  κατώτερον.  Και  δχι  μόνον  κατώτερον, 
άλλ’  ούτε  τόσον  ωφέλιμον.  Επειδή,  άν  ήτο  σωτήριον  καί 
συνεφώνει  μέ  τό  θέλημα  του  Πατρός,  διά  ποϊον  λόγον  δέν 
τό  ζητείς;  Δηλαδή  οι  μέν  άνθρωποι  δικαίως  ήμπορουν  νά 
ίσχυρισθουν  τούτο,  διότι  έχουν  πολλά  θελήματα,  πού  δέν 
είναι  άρεστά  εις  τον  θεόν.  Σύ  δέ  πού  είσαι  καθ’  άλα  ό¬ 
μοιος  μέ  τόν  Πατέρα,  διά  ποίον  λόγον  Ισχυρίζεσαι  τούτο; 
Διότι  θά  ήμπορουσε  νά  παρατηρήση  κανείς,  ότι  αυτός  ό 
λόγος  δέν  άρμόζει  εις  έναν  άνεπήληπτον  άνθρωπον  καί  ό 
οποίος  μάλιστα  έσταυρώθη. 

Διότι,  άν  ό  Παύλος  συνέδεσε  τόν  εαυτόν  του  μέ  τό 
θέλημα  τού  θεού  τόσον  στενά,  ώστε  νά  τονίση,  «Δέν  ζώ  δέ 
πλέον  έγώ,  άλλά  ζή  μέσα  μου  ό  Χριστός»11,  πώς  θά  έλεγεν 
ό  Κύριος  όλων,  «Δέν  ζητώ  τό  ίδικόν  μου  θέλημα,  άλλά  τό 
θέλημα  έκείνου  πού  μέ  έστειλε»,  σάν  έκεϊνος  νά  ήτο  άλ¬ 
λος;  Τί  σημαίνει  λοιπόν  αύτό  πού  λέγει;  'Ομιλεϊ  σάν  άν¬ 
θρωπος  καί  έκφράζεται  σύμφωνα  μέ  τήν  άντίληψιν  τών 
άκροατών.  Επειδή  δηλαδή  άπό  τά  προηγούμενα  άπεδείχθη, 
ότι  άλλα  μέν  τά  είπεν  ώς  θεός,  άλλα  δέ  ώς  άνθρωπος,  πά¬ 
λιν  ώς  άνθρωπος  τά  προβάλλει  καί  λέγει*  «Ή  ίδική  μου 
κρίσις  είναι  δίκαια».  Καί  άπό  πού  φαίνεται  αύτό;  «Διότι 
όπως  έκεϊνος  ό  άνθρωπος  πού  είναι  άπηλλαγμένος  άπό  τό 
πάθος  τής  φιλαυτίας  δέν  ήμπορεί  δικαίως  νά  κατηγορηθη, 
ότι  δικάζει  άδίκως,  έτσι  δέν  θά  ήμπορέσετε  τώρα  νά  μέ  κα¬ 
τηγορήσετε.  Διότι  έκείνος  πού  θέλει  νά  ίκανοποιήση  τά 
προσωπικά  του,  ήμπορεί  ίσως  νά  δώση  είς  πολλούς  τήν  ύ- 
ποψίαν  ότι  έτσι  φθείρει  τήν  δικαιοσύνην.  Άλλ’  έκείνος  πού 
δέν  άποβλέπει  είς  τά  προσωπικά  του  ποίαν  αίτίαν  έχει  διά 
νά  μή  άποφασίση  δίκαια; 
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Τούτον  τοίνυν  τον  λογιομόν  και  έπ  έμού  εξετάζετε. 
Ει  μεν  γάρ  έλεγον  μη  άπεστάλϋαι  παρά  του  Πατρός  μηδέ 
εις  εκείνον  την  δόξαν  των  γινομένων  άνέφερον,  ίσως  αν 
τις  υμών  νπενόησεν ,  ότι  βουλόμενος  έμαντόν  ποιησαι  λαμτιρόν , 
5  ον  λέγω  τα  όντα'  εί  δε  έτέρω  λογίζομαι  και  άνατίϋημι  τά 
γινόμενα ,  τίνος  ένεκεν,  η  πόΰεν  αν  έχοιτε  ϋποπτεύειν  τά  λε¬ 
γάμενα;  'Ορμς  οϊ  τον  λόγον  κατ εβίβαοε  και  πόΰεν  την  κρί- 
σιν  την  έαντοΰ  δικαίαν  είναι  έφησεν,  όΰεν  αν  και  των  πολ¬ 
λών  εϊς  απολογούμενος  εϊπεν;  όράς ,  ο  πολλάκις  εϊπον,  πώς 
10  διαλάμπει  οαφώς;  Τί  δέ  έοτιν  ό  εϊπον;  " Οτι  ή  υπερβολή 
της  ταπεινότητος  τών  λέξεων,  αυτή  μάλιστα  πείΰει  τους 
νουν  έχοντας,  μη  εκ  προχείρου  δεχόμενος  τά  λεγάμενα  κα¬ 
τ  απίπτειν,  αλλά  παρασκευάζειν  μάλλον  έπι  τδ  ύψος  τών  νο¬ 
ημάτων  έλΰειν’  αυτή  και  τούς  χαμαί  συρομένους  τότε  με- 
15  τά  πολλής  κατά  μικρόν  άνίστησι  της  ευκολίας. 

5.  Ταυ  τα  οΰν  άπαντα  εννοούν  τες}  παρακαλώ,  μη  πα- 
ρατρέχωμεν  απλώς  τά  είρημένα,  αλλά  μετά  ακρίβειας  έ- 
ξετάζωμεν  άπαντα,  και  την  αιτίαν  τών  λεγομένων  παντα- 
χού  σκοπώμεν’  μηδέ  νομίζωμεν  άρκεϊν  ήμιν  εις  άπολογί αν 
20  την  άγνοιαν  και  την  απλότητα.  Ου  γάρ  ακεραίους  έκέλευσε 
μόνον  είναι,  αλλά  και  φρονίμους.  9 Ασκώ μεν  τοίνυν  μετά  της 
απλότητας  και  την  φρόνησιν  και  έπι  τών  δογμάτων  και  έπι 
τών  τον  βίου  κατορϋωμάτων'  και  δικάζωμεν  έαυτοις  ένταν- 
ΰα,  ϊνα  μη  συν  τφ  κόσμω  κατακριΰώμεν  τότε  και  τοιοϋτοι 
25  γινώμεϋα  περί  τους  δούλους,  οϊον  βουλόμεϋα  περί  ημάς  γε- 
νέσΰαι  τον  Δεοπότην  ημών.  «Άψες  γάρ  ημιν  τά  όφειλή- 
ματα  ημών,  ώς  και  ημείς  άφίεμεν  τοΐς  όφειλέταις  ημών ». 

Και  οϊδα  μεν,  ότι  ον  φέρει  πράως  πλητ τομένη  η  ψν- 


12.  Ματθ.  10,  16. 
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Εξετάσατε  λοιπόν  αύτόν  τον  συλλογισμόν  πού  μέ  ά- 
φορςί.  Διότι,  εάν  μέν  σάς  έλεγα  δτι  δέν  έχω  άποσταλή  άπό 
τον  Πατέρα,  δέν  θά  άπέδιδα  είς  εκείνον  τήν  δόξαν  των  δ- 
σων  έχουν  γίνει  και  ίσως  κάποιος  άπό  σάς  νά  ύποψιάζετο, 
δτι  δέν  λέγω  τήν  άλήθειαν,  έπειδή  θέλω  νά  δοξάσω  τον 
έαυτόν  μου.  Έάν  δμως  σκέπτωμαι  και  άποδίδω  αύτά  πού 
έγιναν  είς  άλλον,  διά  ποίαν  αιτίαν  ή  άπό  πού  ήμπορείτε 
νά  ύποπτεύεσθε  τά  λόγια  μου;  Βλέπεις  πώς  κατεβίβασε  τον 
λόγον  και  μέ  ποϊον  τρόπον  άπέδειξεν  δτι  ή  ίδική  του  κρί- 
σις  είναι  δίκαια,  δπως  θά  τό  άπεδείκνυε  και  οποιοσδήποτε 
άλλος,  έάν  άπελογεΐτο;  Βλέπεις,  πώς  λάμπει  καθαρά,  αυ¬ 
τό  πού  είπα  πολλάς  φοράς;  Τί  είναι  αύτό  πού  είπα;  "Οτι 
ή  ύπερβολική  άπλούστευσις  τών  λέξεων,  αύτή  πείθει  πάρα 
πολύ  τούς  νουνεχείς,  ώστε  νά  μή  καταβάλλωνται,  δταν  δέ- 
χωνται  λόγους  εκ  τού  προχείρου,  άλλά  νά  έτοιμάζωνται 
ν’  άνέλθουν  μάλλον  είς  τό  ύψος  τών  σκέψεων.  Αύτή  και 
έκείνους  πού  σύρονται  είς  τήν  γην,  τούς  άνυψώνει  όλίγον 
κατ’  όλίγον  άπό  εκεί  μέ  μεγάλην  εύκολίαν. 

5.  ’Έχοντες  λοιπόν  ύπ’  δψιν  δλα  αύτά,  παρακαλώ  νά 
μή  κοιτάζωμεν  έπιπολαίως  αύτά  πού  έχουν  λεχθή,  άλλά 
δλα  γενικά  νά  τά  έξετάζωμεν  μέ  προσοχήν  καί  νά  προσέ- 
χωμεν  παντού  τήν  αιτίαν,  διά  τήν  οποίαν  λέγονται.  Ούτε 
νά  νομίζωμεν,  δτι  ή  άγνοια  καί  ή  άφέλεια  είναι  άρκετή 
προς  δικαιολογίαν  μας.  Διότι  ό  Χριστός  μάς  συνέστησε  νά 
εϊμεθα  άχι  μόνον  φρόνιμοι  άλλά  και  άκακοι18.  ’Άς  άσκούμεν 
λοιπόν  μαζί  μέ  τήν  άπλότητα  καί  τήν  φρόνησιν  τόσον  είς 
τά  δόγματα  δσον  καί  είς  τάς  πράξεις  τού  βίου.  Καί  άς  δικά- 
ζωμεν  τόν  έαυτόν  μας  είς  αύτήν  τήν  ζωήν,  διά  νά  μή  δικα- 
σθώμεν  μέ  αύτόν  τόν  κόσμον  είς  τήν  άλλην  καί  άς  συμπε- 
ριφερθώμεν  έτσι  πρός  τούς  δούλους,  δπως  θά  ήθέλαμεν  νά 
συμπεριφερθή  πρός  ήμάς  ό  Κύριός  μας.  «Συγχώρησε  δ, τι 
κακόν  έχομεν  κάμει,  δπως  καί  ήμεϊς  συγχωρούμεν  έκείνους 
πού  μάς  έχουν  κάμει  κακόν»18. 

Γνωρίζω  βέβαια,  δτι  ή  ψυχή  δέν  ύποφέρει  ήσυχα  τήν 
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χή’  άλλ 9  εάν  έννοήσωμεν  δτι  ονχί  τφ  λελνπηκότι,  άλλ 3  εαν- 
τοις  χαριζόμεΰα,  ταχέως  άφήσομεν  τον  ιόν  της  οργής.  Και 
γάρ  ό  τά  έκατόν  δηνάρια  μη  ουγχωρήοας  τφ  πεπλημμελη- 
κότι  ου  τον  όμόδονλον  ήδίκηοεν ,  άλλ*  έαντόν  τοις  μνρίοις 
5  ταλάντοις  νπεύϋννον  έποίηοεν ,  ών  πρότερον  την  άφεοιν  έ- 
λαβεν. 


'Όταν  ονν  έτέροις  μή  άφώμεν,  έαντοις  ονκ  άφίεμεν. 
Μή  τοίνυν  τφ  Θεφ  λέγωμεν  μόνον ,  Μή  μνησϋής  των  α¬ 
μαρτημάτων  ημών  άλλα  και  πρός  έαντονς  έκαστοι  λέγοντες, 
10  μή  μνηοϋώμεν  των  αμαρτημάτων  των  συνδούλων  των  ε}ς 
ημάς  γεγενη μενών.  Και  γάρ  ον  πρότερον  δικάζεις  τοις  σοϊς, 
και  τότε  έπεται  ό  Θεός'  ον  τον  νόμον  γράφεις  τον  περί  άφέ- 
σεως  και  τιμωρίας ,  και  τήν  περί  των  τοιούτων  εκφέρεις 
ψήφον.  Ονκονν  και  τον  μνηοΰήναι  και  τον  μή  μνηστή  ναι 
15  τδν  Θεόν  ον  κύριος  εί. 

Η 

Διά  τούτο  και  ό  Παύλος  άφεΐναι  κελεύει ,  εάν  τις  πρός 
τινα  έχη  μομφήν  και  ονχ  απλώς  άφειναι  άλλ’  ώστε  μηδέ 
λείψανα  μένειν.  *ΕπεΙ  και  ό  Χρίστος  ον  μόνον  ονκ  ήνεγκεν 
εϊς  μέσον  ημών  τά  άμαρτήματα,  άλλ9  ουδέ  ημάς  αντονς  πε- 
20  πλημμεληκότας  άνέμνηοεν,  ονδέ  είπε,  Τά  και  τά  ήμαρτες· 
άλλά  καί  άφήκε  καί  έξήλειψε  το  χειρόγραφον,  μηδέ  λογι- 
σάμενος  τά  πάραπτώματα,  καΰώς  και  τούτο  Πανλος  έδήλωοε. 
Τρντο  δή  ποιώμεν  και  ήμεϊς  και  άπό  τής  διανοίας  έζαλεί- 
φωμεν  άπαντα.  Καν  μέν  άγαμόν  τι  γεγενη μένον  ή  παρά  τον 
25  λελνπηκότος,  τοοτο  λογισώμεΰα  μόνον *  αν  δε  λνπηρόν  και 
έπαχϋές,  έκβάλωμεν  ον  τω  και  έζαλείψωμεν,  ώστε  μηδέ  ί¬ 
χνος  έναπομένειν .  ΕΙ  δέ  μηδέν  άγαμόν  ήμϊν  γέγονε  παρά 
τούτον ,  πάλιν  ο  μιο&ός  μείζων  ονγχωρονοιν  ήμϊν,  και  πλεί- 
ων  ή  εύδοκίμηοις. 

80  9/ Αλλοι  δι 9  άγρνπνίας  και  χαμεννίας  και  μνρίας  ταλαι- 
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άδικίαν.  Άλλ’  εάν  σκεφθώμεν,  δτι  κάμνομεν  χάριν  δχι  εις 
εκείνον  πού  μάς  έχει  βλάψει,  άλλ’  είς  τον  έαυτόν  μας, 
ταχέως  θά  άφήσωμεν  τό  δηλητήριο ν  τής  οργής.  Διότι  εκεί¬ 
νος  πού  δέν  έχάρισε  τά  εκατό  δηνάρια  είς  τον  οφειλέτην 
του,  δέν  έκαμεν  άδικίαν  είς  βάρος  τού  όμοδούλου  του,  άλ- 
λά  κατέστησε  τον  έαυτόν  του  ύπεύθυνον  χιλίων  ταλάντων, 
διά  τά  οποία  προηγουμένως  είχε  λάβει  τήν  συγχώρησιν. 

"Οταν  λοιπόν  δέν  συγχωροΰμεν  τούς  άλλους,  δέν  συγ- 
χωρουμεν  τούς  έαυτούς  μας.  Νά  μή  λέγωμεν  έπομένως  είς 
τόν  θεόν.  Μή  ένθυμηθής  τάς  άμαρτίας  μας,  άλλά  καί  ό  κα¬ 
θένας  άπό  ημάς  νά  λέγη  είς  τόν  έαυτόν  του,  Μή  ένθυμηθής 
τάς  άμαρτίας  πού  έχουν  κάμει  είς  εσέ  οι  όμόδουλοί  σου. 
Διότι  πρώτα  σύ  δικάζεις  τά  ίδικά  σου  και  έπειτα  άκολουθεϊ 
ό  θεός.  Διότι  σύ  γράφεις  τόν  νόμον  περί  συγχωρήσεως  και 
τιμωρίας  και  σύ  άποφασίζεις  περί  αυτών.  Έπομένως  άπό 
σένα  έξαρτάται  νά  ένθυμηθή  ή  νά  μή  ένθυμηθή  ό  Κύριος. 

Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  συνιστςί  νά  συγχωρώμεν,  άν 
κάποιος  έχει  κάποιο  παράπονο  ν  έναντίον  άλλου.  Επειδή  καί 
ό  Χριστός  άχι  μόνον  δέν  άπεκάλυψε  τάς  άμαρτίας  μας,  άλλ’ 
ούτε  μάς  ύπενθύμισεν  άτι  έχομεν  άμαρτήσει  ούτε  είπεν  αύτά 
καί  αύτά  τά  άμαρτήματα  έχεις  κάμει,  άλλά  τά  συνεχώρησε 
καί  κατέοττρεψε  τό  χειρόγραφον  χωρίς  νά  λογαριάση  τά 
παραπτώματά  μας,  καθώς  έκαμε  καί  ό  Παύλος14.  Αύτά  λοι¬ 
πόν  άς  κάμνωμεν  καί  ήμεϊς  καί  άς  έξαλείψωμεν  άπό  τόν 
νοΰν  μας  άλα15.  Καί  δ, τι  καλόν  έχει  γίνει  είς  ημάς  άπό  αύ- 
τόν  πού  μάς  έβλαψεν,  αύτό  μόνον  άς  σκεπτώμεθα,  δ, τι 
λυπηρόν  καί  μισητόν,  άς  τό  άποβάλλωμεν  καί  άς  τό  έξαφα- 
νίσωμεν,  ώστε  νά  μή  άπομένη  ούτε  ίχνος.  ’Άν  δμως  δέν 
μάς  έχη  κάμει  κανένα  καλόν,  πάλιν  ή  άμοιβή  μας  θά  είναι 
μεγάλη  καί  περισσότερος  ό  έπαινος,  άν  τόν  ουγχωρήσωμεν. 

"Άλλοι  έξαλείφουν  τά  άμαρτήματά  των  μέ  τήν  άγρυ· 
πνίαν,  μέ  τό  νά  κοιμώνται  έπί  τού  έδάφους  καί  μέ  άπειρους 


15.  ΑύτόΦι  2,  14. 
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πωρίας  έξαλείφονσι  τά  άμαρτ ήματα'  σοι  διά  τής  ενκολωτε- 
ρας  οδοί 5,  τον  μη  μνησικακείν  λέγω,  πάντα  έξεστιν  άφανίοαι 
τά  πλημμελή θέ ντα.  Τί  τοίννν  κατά  σαντοϋ  τό  ξίφος  ωθείς,  ώς 
οι  μαινόμενοι  και  παραπαίον τες,  και  της  μελλούσης  οεαντόν 
5  εκβάλλεις  ζωής,  δέον  πάντα  πράττειν,  ώστε  αυτής  έπιτνχεϊν; 
Εϊ  γάρ  ή  παρούσα  ον τω  ποθεινή,  τί  αν  εϊποι  τις  περί  εκεί¬ 
νης,  ένθα  άπέδρα  οδύνη  και  λύπη  και  στεναγμός ;  3  Εκεί  δει- 
σαι  θάνατον  ονκ  εστιν,  ουδέ  πέρας  εκείνων  νποπτεύσαι  των 
αγαθών.  Μακάριοι  καί  τρισμακάριοι  και  πολλάκις  τούτο, 
10  οι  τής  μακαρίας  εκείνης  άπολαύον τες  λήξεως’  ώσπερ  ονν 
άθλιοι  και  τρισάθλιοι  και  μυριάκις  τούτο,  οι  τής  μακαριό- 
τητος  εκείνης  εαυτούς  έκβάλλον τες. 

Και  τί  ποτέ  έστι,  φησί,  τό  ποιούν  ημάς  άπολαϋσαι  τής 
ζωής  έκείνης;  3' Ακονσον  αυτού  τού  δικάζοντος,  νεανίσκφ 
15  τ ινϊ  διαλεγομένου  περί  τούτων.  Επειδή  γάρ  ήρώτησεν  ε¬ 
κείνος,  <( Τί  ποιήσας  ζωήν  αιώνιον  κληρονομήσω ;»,  είπών  ό 
Χριστός  αύτω  τάς  άλλας  έντολάς,  κατέληξεν  εις  την  τού 
πλησίον  αγάπην.  Και  τάχα  έρεϊ  τις  των  άκουόν των,  κατά  τον 
πλούσιον  έκεϊνον,  ότι  Και  ημείς  ταύτα  έφυλαξάμεθα'  ουδέ 
20  γάρ  έκλέψαμεν,  ονκ  έφονεύσαμεν,  ονκ  έμοιχενσ αμεν.  Άλλ 5 
ον  δήπον  και  τούτο  ειπείν  δννήση,  ότι  ήγάπησας  τον  πλη¬ 
σίον,  ώς  άγαπήσαι  ϊδει.  ’Ή  γάρ  έβάσκανέ  τις,  ή  έκακηγό - 
ρησεν,  ή  ονκ  ήμννεν  άδικον  μένω,  ή  ον  μετέδωκε  των  όν- 
των,  ουδ’  ήγάπησε.  Νύν  δέ  ον  τούτο  μόνον  έπέταξεν  δ  Χρι - 
25  στός,  αλλά  και  ετερον.  Ποιον  δη  τούτο;  « Πώλησόν  σου  τά 
υπάρχοντα »,  φησί,  ((και  δός  πτωχοΐς  και  δεύρο  άκολούθει 
μοι»,  την  διά  των  έργων  μίμησιν  λέγων  άκολούθηοιν. 

Τί  τοίννν  έντενθεν  μανθάνομεν;  Πρώτον  μέν,  ότι  τόν 


16.  ΜατΟ.  19,  16. 

17.  Αυτόθι  19,  21. 
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ταλαιπωρίας,  έσύ  δμως  ήμπορείς  διά  τής  εύκολωτέρας  ο¬ 
δού,  δηλαδή  μέ  το  να  μή  μνησίκακης,  να  έξαφανίσης  δλα 
αύτά  τα  παραπτώματα.  Διατί  λοιπόν  ωθείς  τό  ξίφος  έναν- 
τίον  του  έαυτου  σου,  σάν  τρελλός  και  άνόητος,  και  διατί 
στερείς  τόν  εαυτόν  σου  άπά  τήν  μέλλουσαν  ζωήν,  ένψ 
πρέπει  νά  κάμνης  το  παν  διά  νά  τήν  έπιτύχης;  Διότι,  άν 
ή  παρούσα  ζωή  είναι  τόσον  έπιθυμητή,  τί  ήμπορεΐ  νά  είπή 
κανείς  διά  τήν  μέλλουσαν,  άπά  τήν  οποίαν  έχει  φύγει  τε¬ 
λείως  ό  πόνος,  ή  λύπη  και  ό  άναστεναγμός ;  Εκεί  δεν  ήμπο¬ 
ρείς  νά  φοβήσαι  τόν  θάνατον,  ούτε  ήμπορείς  νά  ύποπτευ- 
θής  δτι  δέν  ύπάρχει  τέλος  έκείνων  των  άγαθών.  Εύτυχεϊς, 
τρισευτυχεϊς  και  πανευτυχείς  είναι  έκεϊνοι,  πού  άπολαύ- 
ουν  αύτήν  τήν  μακαρίαν  τύχην,  δπως  άθλιοι,  τρισάθλιοι  και 
χιλίας  φοράς  άθλιοι  είναι  εκείνοι,  πού  στερούν  τόν  εαυτόν 
τους  άπό  αύτήν  τήν  εύτυχίαν. 

Και  τί  είναι  εκείνο,  θά  έρωτήσης,  πού  θά  μάς  κάμη 
ν’  άπολαύσωμεν  τήν  ζωήν  έκείνην;  ν Ακούσε  τόν  ίδιον  τόν 
δικαστήν,  πού  συνεζήτει  μέ  κάποιον  νεαρόν  περί  αύτου. 
"Οταν  δηλαδή  έκείνος  ήρώτησεν  τόν  Χριστόν,  «Τί  καλόν  πρέ¬ 
πει  νά  κάμω,  διά  νά  κληρονομήσω  τήν  αίώνιον  ζωήν;»16,  άφου 
του  είπεν  ό  Χριστός  τάς  άλλας  έντολάς,  κατέληξεν  είς  τήν 
εντολήν  τής  άγάπης  πρός  τόν  πλησίον.  Καί  ίσως  νά  είπή 
κανείς  άπό  τούς  άκροατάς,  δπως  είπε  καί  έκείνος  ό  πλού¬ 
σιος*  Αύτά  ήμεϊς  τά  έτηρήσαμεν,  διότι  ούτε  έκλέψαμεν,  ού¬ 
τε  έφονεύσαμεν,  ούτε  έμοιχεύσαμεν.  Δέν  ήμπορείς  δμως 
νά  ίσχυρισθής,  δτι  ήγάπησες  τόν  πλησίον  σου,  δπως  έπρεπε 
νά  τόν  άγαπήσης.  Διότι  ή  έμίσησες  ή  έκατηγόρησες  ή  δέν 
ύπερησπίσθης  άδικούμενον  ή  δέν  τού  προσέφερες  άπό  τά 
άγαθά  σου  ή  δέν  ήγάπησες.  Τώρα  δμως  δέν  διέταξε  μόνον 
αύτό  ό  Χριστός,  άλλά  καί  κάτι  άλλο.  Ποιον  είναι  αύτό; 
«Πούλησε  δσα  έχεις,  μοίρασέ  τα  είς  τούς  πτωχούς  καί  έλα, 
άκολούθα  με»17,  έννοών  μέ  τήν  άκολούθησιν  τήν  μίμησιν 
μέ  τά  έργα. 

Τί  διδασκόμεθα  λοιπόν  άπό  αύτά;  Πρώτον  μέν,  δτι 
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μη  πάντα  έχοντα  ταϋτα  ονκ  ένι  των  πρωτείων  έπιτνχειν 
των  έν  τη  λήξει  εκείνη.  Μετά  γάρ  το  είπεϊν  αυτόν,  ότι 
Πάντα  έποίηοα,  ώς  κατ αλελειμμένον  μεγάλου  τίνος  εις  τε¬ 
λείαν  εϋδοκίμηοιν,  λέγεί’  «ΕΙ  ϋ'έλεις  τέλειος  είναι,  πώληοόν 
δ  σου  τα  υπάρχοντα  και  δός  πτωχοϊς  και  δεύρο  άκολούϋει 
μοι».  Πρώτον  μέν  οϋν  τούτο  έστι  μαΰεΐν  δεύτερον  δε,  ότι 
και  αυτόν  εκείνον  διήλεγξεν  είκή  κομπάζοντα.  Ό  γάρ  έν 
περιουσία  τοσαύτη  ζών,  και  τούς  άλλους  περιορών  έν  πενία, 


πώς  άν  τόν  πλησίον  ήγάπηοεν ;  Ου  τοίνυν  ουδέ  εκείνο  άλη- 


ϋώς  είπεν. 


9Αλλ9  ημείς  κάκείνο  και  ταντα  ποιώμεν,  καί  σπουδά- 
ζωμεν  τά  όντα  κενώσαι,  καί  τόν  ουρανόν  πρίασϋαι.  Εί  γάρ 
υπέρ  αξιώματος  τις  βιωτικοϋ  ολην  πολλάκις  την  ουσίαν 
έπέδωκεν,  αξιώματος  του  μέλλοντος  ένταϋ&α  μένειν,  ουδέ 
15  πολύν  παραμένοντος  χρόνον  (πολλοί  γάρ  καί  προ  πολλοϋ 
τής  τελευτής  ταύτην  άπεδύοαντο  τήν  αρχήν,  Ετεροι  δέ  διά 
ταύτην  έζημιώΰηοαν  καί  την  ζωήν  αυτήν  πολλάκις *  άλλ’  ό¬ 
μως  καί  ταϋτα  είδότες,  πάντα  κενοΰσιν  υπέρ  αυτής)·  εϊ  τοί¬ 
νυν  υπέρ  ταύτης  τοσαύτα  ποιονσιν,  υπέρ  τής  μενούσης  έ- 
20  κείνης,  καί  άναφαιρέτου  τί  γένοιτ  άν  ημών  άΰλιώτερον, 
μηδέ  δλίγα  προίεμένων,  μηδέ  ταϋτα  παρεχόντων  ά  καί  μι¬ 
κρόν  ύστερον  όντες  ένταϋΰα  άφήσομε ν; 

Ποιας  οϋν  ταϋτα  ονκ  άν  έϊη  μανίας,  άπερ  άκοντες  άφαι- 
ρούμεϋα,  ταϋτα  παρόν  έκόντας  δοϋναι  και  με§ 9  εαυτών  λα- 
2>  βειν  μή  βονληϋήναι;  9Αλλ3  εί  μέν  έπί  θάνατόν  τις  ήγετο, 
εϊτα  προϋκειτο  πάντα  τά  όντα  προέμενον  άπαλλαγήναι,  καί 
χάριν  άν  τό  πράγμα  ένομίοαμεν  νυν  δέ  παρόν  την  έπί  γέεν- 
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έκεϊνος  πού  δεν  τά  έχει  δλα  αύτά,  δεν  είναι  δυνατόν  νά 
έπιτύχη  την  πρώτην  θέσιν  είς  εκείνην  την  μακαριότητα.  Διότι, 
άφού  εϊχεν  είπεϊ  έκεϊνος  είς  τον  Χριστόν  "Ολα  τά  έχω 
κάμει,  σαν  νά  είχε  παραλείψει  κάτι  μεγάλο  διά  την  τελείαν 
επιτυχίαν  του,  ό  Χριστός  του  άπήντησεν*  «Έάν  θέλης  νά  εί¬ 
σαι  τέλειος,  πούλησε  δλα  δσα  έχεις,  μοίρασέ  τα  είς  τούς 
πτωχούς  και  έλα,  άκολούθησέ  με».  Τό  πρώτον  λοιπόν  πού 
πρέπει  νά  διδαχθούμεν,  είναι  αύτό.  Δεύτερον,  δτι  καί  έκεϊ- 
νον  ήλεγξε  διά  την  ματαίαν  άλαζονείαν  του.  Διότι  έκεϊνος 
πού  ζή  μέσα  είς  τόσα  άγαθά  καί  άνέχεται  τούς  άλλους  νά 
είναι  φτωχοί,  μέ  ποιον  τρόπον  ήγάπησε  τον  πλησίον  του; 
Ούτε  έκεϊνος  λοιπόν  έλεγε  την  άλήθειαν. 

Άλλ’  ημείς  άς  κάμνωμεν  καί  έκεϊνο  καί  αύτά  καί  ας 
φροντίζωμεν  ν’  άπαλλαγώμεν  από  τά  ύπάρχοντά  μας  καί 
νά  έξαγοράσωμεν  τόν  ούρανόν.  Διότι,  έάν  κανείς  διέθεσε 
πολλάς  φοράς  την  περιουσίαν  του  διά  ν’  άποκτήση  έπίγειον 
άξίωμα,  άξίωμα  πού  δέν  ήμπορεϊ  νά  τό  κράτηση  παρά  μόνον 
είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  καί  δχι  διά  πολύν  χρόνον,  (διότι 
πολλοί  άρκετά  πρό  τού  θανάτου  των  έχασαν  την  εξουσίαν 
αύτήν,  άλλοι  δέ  ένεκα  αύτής  έτιμωρήθησαν  καί  έχασαν 
πολλάς  φοράς  καί  αύτήν  τήν  ζωήν  των  καί  ένφ  τά  ξέρουν 
δλα  αύτά,  τά  παραχωρούν  δλα  πρός  χάριν  της).  Έάν  λοι¬ 
πόν  χάριν  αύτής  τής  έξουσίας  κάμνουν  ταύτα,  τί  ήμπορεϊ 
νά  ύπάρξη  χειρότερον  άπό  ημάς,  οι  όποιοι  χάριν  τής  μονί¬ 
μου  καί  άναφαιρέτου  ούτε  όλίγα  παρέχομεν,  ούτε  καί  δίδο- 
μεν  έκείνα  πού  θά  τά  άφήσωμεν  έστω  καί  άν  εϊμεθα  έδώ 
δι’  όλίγον  χρόνον; 

Τί  μανία  λοιπόν  είναι  αύτή,  πού  μας  κάμνει  νά  χάνωμεν 
άκουσίως  έκείνα  πού  δέν  θέλομεν  νά  δώσωμεν  έκουσίως 
καί  νά  πάρωμεν  μαζί  μας;  Άλλ’  έάν  κάποιος  μάς  ώδήγει 
είς  τόν  θάνατον  καί  έπειτα  μας  έπρότεινε  νά  μάς  γλυτώση 
άπό  αύτόν  άφού  τού  χαρίσωμεν  δλα  μας  τά  ύπάρχοντά,  θά 
τό  έθεωρούσαμεν  μεγάλην  εύεργεσίαν.  Τώρα  δέ  πού  6α- 
δίζομεν  τήν  όδόν  πού  όδηγεϊ  είς  τήν  γέενναν,  ένψ  μάς 
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ναν  άγομένονς  οδόν,  τά  ήμίση  δόντας  ελευθερωθώ]  ναι,  αίρου- 
μεθα  και  κολάζεσθαι  και  κατέχειν  εικη  τά  μη  ήμέτερα, 
ώοτε  τά  ήμέτερα  προέσθαι.  Τίνα  οϋν  εξομεν  απολογίαν;  ποι¬ 
αν  συγγνώμην,  όντως  ενκόλου  τετμημένης  ημιν  όδ ον  προς 
5  ζωήν,  κατά  κρημνών  φερόμενοι,  καί  την  άκαρπον  βαδίζον τες 
οδόν,  και  των  ενταύθα  και  των  έκεϊ  πάντων  εαυτούς  άπο- 
στερούντες,  παρόν  άμφότερα  καρπώσασθαι  μετά  άδειας;  ’Λλλ’ 
ει  και  μη  πρότερον,  καν  νυν  γονν  άνενέγκωμεν,  και  ημών 
αυτών  γενόμενοι  τά  παρόντα  διαθώμεν  εις  δέον,  'ίνα  και  τά 
10  μέλλοντα  μετ  ευκολίας  λάβωμεν,  χάριτι  και  φιλανθρωπία 
τού  Κυρίου  ημών  5 Ιησού  Χριστού,  μεθ’  οϋ  τώ  Πατρ  ί  ή  δόξα, 
άμα  τ φ  άγίω  Πνενματι,  εις  τους  αΙώνας  των  αιώνων .  8 Αμήν . 
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προτείνεται  νά  δώσωμεν  τά  μισά  άπό  τά  ύπάρχοντά  μας 
διά  νά  έλευθερωθούμεν,  προτιμοϋμεν  νά  τηιωρηθούμεν  καί 
νά  κατέχωμεν  αύτά  πού  δέν  είναι  ίδικά  μας,  ώστε  νά  χά- 
σωμεν  τά  ίδικά  μας.  Τί  θά  άπολογηθούμεν  λοιπόν;  Ποιας 
συγχωρήσεως  θά  τύχωμεν,  εάν,  ένψ  τόσον  εύκολη  οδός 
διά  την  ζωήν  έχει  άνοιχθή  ενώπιον  μας,  όδηγούμεθα  εις 
τον  κρημνόν  και  βαδίζωμεν  την  άκαρπον  οδόν  και  στερού- 
μεν  εντελώς  τούς  εαυτούς  μας  άπό  δλα  τά  εδώ  και  τά  εκεί 
άγαθά,  ένώ  ήμπορούσαμεν  ελευθέριος  νά  τά  άπολαύσωμεν; 
Άλλ’  εάν  δέν  τό  έκάμαμεν  προηγουμένως  έστω  και  τώρα, 
άς  έπανέλθωμεν  εις  έαυτούς  και  άφοϋ  αύτοκυριαρχήσωμεν, 
ας  διαθέσωμεν  τά  παρόντα  άγαθά  μας  δπως  πρέπει,  διά  νά 
λάβωμεν  εύκόλως  τά  μέλλοντα  μέ  τήν  χάριν  και  φιλανθρω¬ 
πίαν  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου  ή 
δόξα  τώ  Πατρι  άμα  τώ  άγίω  Πνεύματι,  είς  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων.  ’Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  Μ'. 


>Ιω .  5,31  -  38 

«Εάν  εγώ  μαρτυρώ  περί  έμαυτού,  ή  μαρτυρία  μου  ουκ 
έστιν  αληθής.  ’Άλλος  έοτϊν  6  μαρ τυρών  περί  εμού,  και  οι- 
5  δα  δτι  αληθής  εοτιν  ή  μαρτυρία  αυτού ». 

1.  Εϊ  τις  χώραν  μεταλλικήν  άνορύττειν  έπιχειροίη, 
τής  τέχνης  τ αυτής  άπειρος  α>ν,  χρυοίον  μέν  ουκ  έργάσε- 
ται,  πάντα  δε  απλώς  καί  όμοϋ  ουγχέων,  πόνον  άνόητον 
υπομένει  καί  επιβλαβή.  Οϋτω  καί  τών  θείων  Γραφών  οι 
10  την  ακολουθίαν  ουκ  εϊδότες,  ουδέ  τα  ιδιώματα  καί  τους 
νόμους  αυτής  έξετάζοντες,  άλλα  απλώς  καί  ένί  τρόπω  πάν¬ 
τα  έπιόντες,  χρυοίου  μετά  γής  φέροντες ,  ουδέποτε  τον  ένα- 
ποκείμενον  αυτή  θησαυρόν  εύρήσουσι.  Ταύτα  δέ  ειπον  τών, 
έπειδή  τό  προκείμενον  ήμϊν  χωρίον  έχει  μέν  πολύν  τον 
15  χρυσόν,  ου  μή  κατάδηλον,  άλλά  πολλή  κατακεχωσμένον 
άνωθεν  ασαφείς.  Διό  χρή  διαοκάπτοντας  καί  διακαθαί- 
ροντας  επί  τά  γνήσια  τών  νοσημάτων  έλθεϊν. 

Τις  γάρ  ουκ  αν  ευθέως  θορυβηθείη  άκούων  τού  Χρι¬ 
στού  λέγοντος'  «Εάν  εγώ  μαρτυρώ  περί  έμαυτού,  ή  μαρ- 
20  τυριά  μου  ουκ  έστιν  αληθής »;  Καί  γάρ  πολλαχού  φαίνεται 
μαρτυρήσας  έαυτώ'  τή  γούν  Σαμαρείτιδι  διαλεγόμενος  έ- 
λεγεν,  «Εγώ  εϊμι  ό  λαλών  σοι »·  καί  τφ  τυφλφ  ομοίως,  «Ο 
λαλών  μετά  σου,  έκεϊνός  έστον  καί  τοίς  Ίονδαίοις  έπιτι- 
μών,  «Υμείς  λέγετε,  δτι  Βλασφημεις,  δτι  είπον,  Υιός  του 
25  Θεού  είμι».  Καί  έτέρωθι  δέ  πολλαχού  τούτο  ποιεί.  ’Άν 
ούν  άπαντα  ταύτα  ψευδή  ή,  τίς  ήμΐν  έσται  σωτηρίας  ελπίς; 
Πόθεν  δέ  την  άλήθειαν  εύρήσομεν,  δταν  αύτή  ή  αλήθεια 
λέγη,  δτι  «Ουκ  έστιν  ή  μαρτυρία  μου  αληθής »;  Ού  τούτο 


1.  Ίω.  5,  31. 

2.  Αυτόθι  4,  26. 

3.  Αυτόθι  9,  39  και  10,  36. 
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Ίω.  5,31  -  38 

«Έάν  εγώ  δίδω  μαρτυρίαν  διά  τόν  εαυτόν  μου,  ή  μαρ¬ 
τυρία  μου  δεν  είναι  άληθινή.  "Αλλος  είναι  εκείνος  πού 
δίδει  μαρτυρίαν  περί  έμοϋ  και  γνωρίζω  δτι  ή  μαρτυρία  του 
είναι  άληθινή»1. 

1.  Έάν  επιχείρηση  κανείς  να  σκάψη  είς  γην  πού  πε¬ 
ριέχει  μέταλλα,  χωρίς  νά  έχη  ιδέαν  άπό  αύτήν  τήν  τέχνην, 
χρυσόν  μεν  δέν  θά  άνακαλύψη,  άλλ’  άφού  άναμίξη  τά  πάν¬ 
τα  είς  τήν  τύχην,  θά  ύποστή  κόπον  άνωφελή  καί  επιβλαβή. 
’Έτσι  και  εκείνοι  πού  δέν  ξέρουν  τήν  συνέχειαν  των  ά¬ 
γιων  Γραφών  και  δέν  έξετάζουν  τάς  Ιδιότητας  και  τούς 
νόμους  της,  άλλ’  άπλώς  και  έπιτροχάδην  τάς  μελετούν,  έ- 
πειδή  άναμιγνύουν  χρυσόν  μέ  χώμα,  ποτέ  δέν  θ’  άνακαλύ- 
ψουν  τόν  θησαυρόν,  πού  κρύπτεται  εντός  αυτών.  Αύτά  εί¬ 
πα  τώρα,  επειδή  τό  χωρίον  πού  έχομεν  ένώπιόν  μας  πε¬ 
ριέχει  μέν  πολύν  χρυσόν,  πού  δέν  είναι  δμως  φανερός, 
άλλά  έχει  σκεπασθή  άπό  έπάνω  μέ  πολύ  χώμα  μέ  άσφά- 
λειαν.  ΔΓ  αύτό  πρέπει  νά  φθάσωμεν  είς  τά  άληθινά  νοήμα¬ 
τα,  άφού  σκάψωμεν  και  καθαρίσωμεν  καλά. 

Διότι,  ποιος  δέν  θά  ταραχθή  άμέσως,  δταν  άκούση  τόν 
Χριστόν  νά  λέγη·  «Έάν  εγώ  δίδω  μαρτυρίαν  διά  τάν  έαυ- 
τόν  μου,  ή  μαρτυρία  μου  δέν  είναι  άληθινή»;  Διότι  εις  πολ¬ 
λά  μέρη  φαίνεται  δτι  έδωσε  μαρτυρίαν  διά  τόν  έαυτόν  του. 
"Οταν  συνωμίλει  μέ  τήν  Σαμαρείτιδα,  έλεγεν·  «Έγώ  είμαι 
πού  όμιλώ  μαζί  σου».  Καί  είς  τόν  τυφλόν  εϊπεν  έπίσης* 
«Αύτός  πού  όμιλεϊ  μαζί  σου,  αύτός  είναι»2.  Καί  δταν  κατη- 
γόρει  τούς  Ιουδαίους,  έλεγεν  «Σείς  λέγετε,  Βλασφημεϊς, 
επειδή  είπα,  Είμαι  Υιός  τού  θεού»8.  Καί  άλλού  τά  ίδια 
λέγει.  ’Άν  λοιπόν  δλα  αύτά  είναι  ψευδή,  ποίαν  έλπίδα  σω¬ 
τηρίας  θά  έχωμεν;  ’Από  πού  θά  εύρωμεν  τήν  άλήθειαν, 
δταν  ή  άλήθεια  αύτή  λέγη,  «Ή  μαρτυρία  μου  δέν  είναι  ά- 
ληθινή»;  Καί  δέν  φαίνεται  νά  είναι  αύτή  ή  μόνη  άντίθε- 
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δέ  δοκει  τό  έναντίωμα  είναι  μόνον ,  αλλά  και  ετερον  ούκ 
έλαττον  τούτον.  Προϊών  γάρ  φηοΐ'  « Και  εάν  εγώ  μαρτυ¬ 
ρώ  περί  έμαντον,  ή  μαρτυρία  μου  άληϋής  έοτι »». 

Ποιον  οϋν,  είπε  μοι}  δέξομαι ;  ποιον  δε  είναι  νομίσω 
δ  ψευδός;  Εί  γάρ  όντως  έκλάβοιμεν  άπλώς  ώς  εϊρηται,  μη 
πρόσωπον  περιεργασάμενοι,  μη  αιτίαν,  μη  άλλο  τι  των  τοι- 
ον των  ούδέν,  άμφότερα  έσται  ψευδή.  Εί  γάρ  ή  μαρτυρία 
αυτόν  ούκ  εστιν  άληϋής,  ουδέ  τούτο  αυτό  άληϋές'  ον  τό 
δεύτερον  μόνον,  αλλά  και  τό  πρότερον.  Τί  οϋν  έοτι  τό  είρη- 
10  μένον;  Πολλής  ήμιν  δει  τής  αγρυπνίας,  μάλλον  δε  τής  τον 
Θεόν  χάριτος,  ϊνα  μή  τοις  ρήμαοιν  έναπομείνωμεν  ψιλοις. 
Ούτω  γάρ  και  οι  αιρετικοί  πλανώνται,  ότι  μήτε  τον  σκο¬ 
πόν  έξετάζονσι  τον  λέγοντος,  μήτε  την  εξιν  των  άκουόν- 

% 

των.  3Άν  οϋν  μή  ταντα  προσϋώμεν,  καί  ετερα  δέ,  οϊον  και- 
15  ρούς,  καί  τόπους,  καί  γνώμην  άκροατον,  πολλά  εψεται  τά 


άτοπα. 


Τί  οϋν  έοτι  τό  είρημένον;  *Ε μέλλον  ϋποφέρειν  αύτώ 
οι  Ιουδαίοι *  «Εάν  σύ  μαρτυρείς  περί  σεαντοϋ,  ή  μαρτυ¬ 
ρία  οον  ονκ  έοτιν  άληϋής ».  Διά  τούτο  ταΰτα  προλαβών  εί- 
20  πεν,  ώσανεί  έλεγε ·  Πάντως  έρεΐτέ  μοι,  ότι  Σοί  ού  πιστεύο- 
μεν  ονδείς  γάρ  ποτέ  έαυτω  μαρτύρων  άξιόπιστός  εστιν  έν 
άνϋρώποις.  Τό  οϋν,  « Ονκ  εστιν  άληϋής »,  ονχ  άπλώς  άνα- 
γνωστέον,  άλλα  προς  την  εκείνων  υπόνοιαν,  οϊον,  ότι  Ύμϊν 
ονκ  εστιν  άληϋής.  Ον  τοίννν  προς  την  άξίαν  την  αυτόν, 
25  άλλα  προς  την  υπόνοιαν  την  εκείνων  έφϋέγγετο  ταντα.  Καί 
όταν  μόν  λέγη,  «Ή  μαρτυρία  μου  ούκ  εστιν  άληϋής »,  την 
γνώμην  ελέγχει  την  εκείνων,  καί  την  μέλλουσαν  αύτώ  παρ ’ 
έκείνων  άντίϋεσιν  έπάγεσϋαι.  * Όταν  δέ,  ότι  « Καν  εγώ 
περί  έμαντον  μαρτυρώ,  άληϋής  έοτιν  ή  μαρτυρία  μου »  αύ- 
30  την  δείκννσι  τον  πράγματος  την  φύοιν ,  ότι  ώς  Θεόν  άξιό- 


4.  Αυτόθι  8,  14. 
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σις,  Αλλ’  ύπάρχει  και  άλλη  οχι  μικρότερη  άπό  αύιήν.  Διότι 
ό  Χριστός  λέγει  παρακάτω*  «Και  έάν  εγώ  δίδω  μαρτυρίαν 
διά  τόν  εαυτόν  μου,  ή  μαρτυρία  μου  είναι  Αληθινή»4. 

Είπέ  μου,  λοιπόν,,  τί  νά  δεχθώ;  Ποιον  νά  νομίσω,  ότι 
είναι  ψευδός.  Διότι,  έάν  δεχθώμεν  αύτά  έτσι,  όπως  έχουν 
λεχθη,  χωρίς  νά  έξετάσωμεν  ούτε  τό  πρόσωπον,  ούτε  τήν 
αιτίαν,  ούτε  κανέν  άλλο  άπό  αύτά,  τότε  και  τά  δύο  θά  είναι 
ψευδή.  Διότι  έάν  ή  μαρτυρία  του  δέν  είναι  άληθινή,  ούτε 
αύτό  είναι  άληθινόν  και  όχι  μόνον  τό  δεύτερον,  άλλά  καί  τό 
πρώτον.  Τί  είναι  λοιπόν  αύτό  πού  έλέχθη;  Χρειάζεται  με¬ 
γάλη  αγρυπνία,  ή  μάλλον  ή  χάρις  τού  θεού,  διά  νά  μή  μεί- 
νωμεν  είς  τάς  ξηράς  λέξεις.  Διότι  εις  αύτήν  τήν  πλάνην 
υποπίπτουν  καί  οι  αιρετικοί,  πού  δέν  έξετάζουν  ούτε  τόν 
σκοπόν  τού  όμιλητού  ούτε  τήν  διάθεσιν  τών  άκροατών.  ’Άν 
λοιπόν  δέν  προσέξωμεν  αύτά,  άλλά  και  άλλα,  όπως  τούς 
καιρούς,  τούς  τόπους  καί  τό  πνεύμα  τών  άκροατών,  Θ*  Ακο¬ 
λουθήσουν  πολλά  άτοπα. 

Τί  σημαίνει  λοιπόν  αύτό  πού  έλέχθη;  Οι  Ιουδαίοι  έ- 
πρόκειτο  νά  είπούν  είς  τόν  Χριστόν*  «Έάν  σύ  δίδης  μαρ¬ 
τυρίαν  περί  τού  έαυτού  σου,  ή  μαρτυρία  σου  δέν  είναι  Α¬ 
ληθινή».  Διά  νά  προλάβη  λοιπόν  είπε  ταϋτα,  σάν  νά  τούς 
έλεγεν*  Όπωσδήποτε  θά  μου  είπητε,  Δέν  σέ  πιστεύομεν. 
Διότι  κανείς  πού  δίδει  μαρτυρίαν  διά  τόν  έαυτόν  του,  δέν 
είναι  ποτέ  Αξιόπιστος  μεταξύ  τών  Ανθρώπων.  Αύτό  λοιπόν 


τό,  «Δέν  είναι  Αληθινή»,  δέν  πρέπει  νά  τό  διαβΑσωμεν 
όπως  -  όπως,  Αλλά  σύμφωνα  μέ  τό  τί  ύπενόουν  έκείνοι,  δη¬ 
λαδή,  «Διά  σάς  δέν  είναι  Αληθινή».  Διότι  αύτΑ  δέν  τά  έλε¬ 
γεν  Αποβλέπων  είς  τήν  ίδικήν  του  Αξίαν,  Αλλ*  είς  τό  τί 
ύπενόουν  οι  Ιουδαίοι.  Καί  όταν  μέν  λέγη,  «Ή  μαρτυρία 
μου  δέν  είναι  Αληθινή»,  έλέγχει  τήν  γνώμην  έκείνων,  κα¬ 
θώς  καί  τήν  Αντίθεσιν  πού  θά  προέβαλλαν  είς  αύτόν.  "Ο¬ 
ταν  όμως  λέγη  «Καί  Αν  έγώ  δίδω  μαρτυρίαν  περί  τού  έαυ- 
τοϋ  μου,  ή  μαρτυρία  μου  είναι  Αληθινή»,  Αποκαλύπτει  τήν 
Αληθινήν  του  φύσιν,  ότι  δηλαδή  έπρεπε  νά  πιστεύσουν  είς 
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πιστόν  αυτόν  έδει  νομίζειν  και  περί  έαυτον  λέγοντα. 

9 Επειδή  γάρ  ειπεν  άνάστασιν  νεκρών  και  κρίσιν,  και 
ότι  δ  πιστενων  αντφ  ον  κρίνεται,  άλλ'  εις  ζωήν  έρχεται, 
και  ότι  καΰεδειται  πάντας  ενϋννας  απαίτησών ,  και  ότι 
5  την  αυτήν  εξουσίαν  έχοι  τφ  ΊΊατρι  και  δύναμιν'  μέλλων 
πάλιν  άπαντα  ταντα  κατ ασκενάζειν  και  έτέρως,  άναγκαίως 
την  άντίϋεσιν  αυτών  τέΰεικε  πρώτην.  Είπον,  φησίν,  ότι 
("Ωσπερ  ό  Πατήρ  εγείρει  τους  νεκρούς  και  ζωοποιεί,  ον - 
τω  και  δ  Υιός  ονς  'όέλει  ζωοποιεί »·  είπον,  οτι  «Ο  Πατήρ 
10  ουδένα  κρίνει  άλλα  πάσαν  την  κρίσιν  δέδωκε  τω  Υίφ»’ 
είπον ,  ότι  δεϊ  τιμάν  τον  Υιόν,  ώς  τον  Πατέρα *  είπον,  ότι 
«Ό  μη  τιμών  τον  Υιόν ,  ουδέ  τον  Πατέρα  τ ιμψν  είπον,  ότι 
«Ό  άκούων  μου  τους  λόγους  και  πιστενων  ονκ  όψεται  θά¬ 
νατον,  άλλα  μεταβέβηκεν  έκ  τον  θανάτου  εις  την  ζωήνν 
1  &  είπον,  ότι  η  φωνή  μου  τους  νεκρούς  άναστήσει,  τους  μέν 
νυν,  τους  δέ  μετά  ταυτα'  είπον  ότι  άπαιτήσω  λόγον  τών  πε- 
πλημμελημένων  άπαντας’  είπον,  ότι  δικαίως  κρινώ  και  ά- 
μείψομαι  τους  κατορΌουντας. 


9Επει  ο$ν  άπαντα  ταντα  άπόφαοις  ήν,  και  τα  μέν 
20  λεγάμενα  μεγάλα,  άπόδειξις  δέ  ουκ  ήν  ονδέπω  ειρημένη 
σαφής  έκείνοις,  άλλ’  άμνδροτέρα,  τιρότερον  την  άντ'ώεσιν 
τίΰηοι,  μέλλον  έπΐ  την  κατασκευήν  τών  εϊρημένων  όρμάν, 
ούτωσί  πως  λέγων,  εί  και  μή  τοϊς  ρήμασι  τούτοις.  9Αλλ’ 


ίσως  έρεϊτε,  Πάντα  ταντα  συ  λέγεις,  ονκ  εί  δέ  αξιόπιστος 
25  μάρτνς  σαντφ  μαρτυρών.  Τοντω  τοίννν  πρώτον  καταλύουν 
αυτών  τήν  φιλονεικί αν,  τφ  όεϊναι  όπερ  έ μέλλον  έρεϊν,  και 
δεϊξαι  οτι  οίδεν  αυτών  τά  απόρρητα  τής  διανοίας,  και 
ταύίην  πρώτην  άπόδειξιν  τής  αυτόν  δννάμεως  παρεχόμε- 
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αύτόν  ώς  θεόν  άξιον  πίστεως,  έστω  και  αν  ώμίλει  περί 
του  έαυτοΰ  του. 

Επειδή  δηλαδή  ό  Χριστός  είχε  κάμει  λόγον  περί  άνα- 
στάσεως  νεκρών  και  περί  μελλούσης  κρίσεως,  δτι  εκείνος 
πού  πιστεύει  είς  αύτόν  δεν  κρίνεται,  άλλ’  έρχεται  εις  τήν 
ζωήν  και  δτι  θά  καθήση  νά  ζητήση  εύθύνας  των  πράξεων 
μας  και  επί  πλέον  δε  δτι  έχει  τήν  ίδιαν  εξουσίαν  και  δύνα- 
μιν  μέ  τόν  Πατέρα,  επειδή  έπρόκειτο  δλα  αύτά  νά  τά  έπι- 
κυρώση  και  κατ’  άλλον  τρόπον,  Αναγκαστικά  έθεσε  πρώτην 
τήν  άντίθεσιν  αύτών.  Είπα  δτι  «"Οπως  ό  Πατήρ  άνασταίνει 
τούς  νεκρούς  και  ζωοποιεί,  έτσι  και  ό  Υιός  ζωοποιεί  δποιους 
θέλει»,  είπα  δτι  «Ό  Πατήρ  δεν  κρίνει  κανέναν,  Αλλ’  δλην 
τήν  κρίσιν  έδωκεν  είς  τόν  Υιόν»,  είπα  δτι  ό  Υιός  πρέπει  νά 
τιμάται,  δπως  ό  Πατήρ,  είπα  δτι  «Εκείνος  πού  δέν  τιμςί 
τόν  Υιόν,  δέν  τιμςί  ούτε  τόν  Πατέρα»,  είπα  δτι  «"Οποιος  Α¬ 
κούει  τούς  λόγους  μου  καί  πιστεύει,  δέν  θά  ίδή  θάνατον, 
άλλά  έχει  περάσει  άπό  τόν  θάνατον  είς  τή,ν  ζωήν»,  είπα  δτι 
ή  φωνή  μου  θ’  άναστήση  τούς  νεκρούς,  άλλους  τώρα  καί 
άλλους  μετά  θάνατον,  είπα  δτι  θά  ζητήσω  λόγον  άπό  δλους 
διά  τά  παραπτώματα,  είπα  δτι  θά  κρίνω  δικαίως  καί  θ  Αντα¬ 
μείψω  δσους  έκαμαν  καλά  έργα. 

Επειδή  λοιπόν  είχαν  προαναγγελθη  δλα  αύτά,  άλλά 
τά  μέν  λόγια  ήσαν  μεγάλα,  σαφής  δμως  άπόδειξις  δέν  είχε 
δοθη  άκόμη  είς  τούς  Ιουδαίους  άλλά  πολύ  σκοτεινοτέρα, 
δι’  αύτό  θέτει  πρώτα  τήν  κατηγορίαν  μέ  σκοπόν  ν’  άποκα- 
λύψη  έπειτα  τήν  Αλήθειαν  τών  λεγομένων  του,  σάν  νά 
προέλεγε  τήν  σκέψιν  των,  Αν  καί  δχι  μέ  τά  ίδια  τά  λόγια 
των.  Άλλ’  ίσως  θά  έρωτήσετε*  "Ολ*  αύτά  τά  ισχυρίζεσαι  έσύ 
άλλά  δέν  είσαι  Αξιόπιστος  μάρτυς,  Αφού  δίδης  μαρτυρίαν 
διά  τόν  έαυτόν  σου.  Διαλύων  λοιπόν  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον, 
τήν  πρώτην  κατηγορίαν  των,  προλέγει  έκείνο  πού  έπρόκει- 
γο  νά  ίσχυρισθούν  καί  Αποκαλύπτει  δτι  γνωρίζει  τάς  μυστι¬ 
κός  των  σκέψεις  καί  παρέχων  τήν  πρώτην  αύτήν  άπόδει- 
ξιν  τής  δυνάμεώς  του,  έπειτα  μετά  τήν  κατηγορίαν  παρου- 
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νος,  ύστερον  μετά  την  άντίϋεοίν,  καί  έτέρας  αποδείξεις  παρέ¬ 
χεται  οαφεϊς  καί  άναντιρρήτους,  τρεις  παράγων  μάρτυ¬ 
ρας  ιών  λεγομένων ,  τά  έργα  τα  υπ  αυτού  γενόμενα}  τον 

% 

Πατρός  την  μαρτυρίαν,  του  Ίωάννου  το  κήρυγμα.  Και 
5  τίϋηοι  προτέραν  την  έλάττω,  την  Ίωάννου.  ΕΙπών  γάρ, 
«Άλλος  έοτϊν  ό  μαρτύρων  περί  εμού  καί  οϊδα  δτι  αλη¬ 
θής  έοτιν  ή  μαρτυρία  αυτού»,  έπήγαγεν  «Υμείς  άπεοτάλ- 
κατε  πρδς  Ίωάννην,  και  έμαρτύρηοε  τή  άληϋεία ».  Καίτοι 
γε  εί  οϋκ  έοτιν  άληϋής  ή  μαρτυρία  οου,  πώς  λέγεις,  δτι 
10  « Οϊδα  δτι  άληϋής  έοτιν  ή  μαρτυρία  Ίωάννου»,  καί  ότι" 
«’ Εμαρτύρηοε  τή  άληϋεία »;  'Ορας  πώς  σαφές  κάντευϋεν 
έοτιν  δτι  τό,  «Η  μαρτυρία  μου  οϋκ  έοτιν  άληϋής »,  προς 
την  έκείνων  υπόνοιαν  εΧρηται; 

2.  Τί  οϋν.,  εί  έκεινος  έμαρτύρηοε  χάριτι;  φηοίν.  'Ίνα 
15  γάρ  μη  τούτο  λέγωοιν,  δρα  πώς  καί  ταύτην  άνεϊλε  τήν 
υπόνοιαν.  Ου  γάρ  εϊπεν,  Ιωάννης  έμαρτ ύρηοέ  μον  αλλά 
πρότερον,  «Υμείς  άπεοτάλκατε  πρδς  Ίωάννηνν  οϋκ  αν  δε 
άπεστείλατε,  εϊ  μή  άξιόπιοτον  ήγεϊσϋε.  Καί  τδ  δή  μειζον’ 
ου  γάρ  έπεμψαν  αϋτδν  περί  τού  Χριστού  έρωτώντες,  άλλ’ 
20  υπέρ  έαυτού’  δέ  έν  τοις  υπέρ  έαυτ οί>]  άξιόπιστον  είναι 
ένόμιζον,  τιολλφ  μάλλον  έν  τοις  υπέρ  ετέρου.  Πεφύκαμεν 
γάρ,  ώς  είπειν,  άπαντες  άνϋρωποι,  μή  οϋτω  πιστεύειν  τοις 
περί  έαυτών  λέγουοιν,  ώς  τοις  περί  άλλων.  Τούτον  δέ 
ούτως  άξιόπιστον  είναι  ένόμισαν,  ώς  καί  έν  τοις  περί  έ- 
2 δ  αυτού  μή  δεηϋήναι  μαρτυρίας  έτέρας.  Ου  γάρ  άποοταλέν- 
τες  οϋκ  εϊπον,  Τί  λέγεις  περί  τού  Χριστού;  άλλα ,  «Συ  τις 
εί;  τί  λέγεις  περί  οεαυτού;».  Οϋτω  μέγα  τον  άνδρδς  τό 
ϋαύμα  είχον. 

Τούτο  ούν  δλον  ήνίξατο,  διά  τού  είπειν,  «' Υμείς  άπε - 
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σιάζει  και  άλλας  σαφείς  καί  άδιαψεύστους  άποδείξεις,  άνα- 
φέρων  τρεις  μάρτυρας  των  λεγομένων  του*  τα  έργα  του, 
την  μαρτυρίαν  του  Πατρός  και  τήν  προφητείαν  τού  Ίωάν- 
νου.  Καί  παρουσιάζει  πρώτα  τήν  μικροτέραν,  δηλαδή  τήν 
προφητείαν  τού  Ίωάννου.  Διότι,  άφού  εϊπεν,  «ν Αλλος  εί¬ 
ναι  εκείνος  πού  δίδει  μαρτυρίαν  περί  εμού  και  γνωρίζω 
ότι  είναι  άληθινή  ή  μαρτυρία  του»,  προσέθεσε·  «Σείς  έστεί- 
λατε  άνθρώπους  είς  τόν  Ιωάννη  ν  και  έδωσε  μαρτυρίαν  διά 
τήν  άλήθειαν».  ’Άν  όμως  δέν  είναι  άληθινή  ή  μαρτυρία 
σου,  πώς  λέγεις*  «Γνωρίζω  ότι  ή  μαρτυρία  τού  Ίωάννου 
είναι  άληθινή»,  καί  ότι  «’Έδωσε  μαρτυρίαν  διά  τήν  άλή- 
θειαν»;  Βλέπεις,  πώς  προκύπτει  άπό  έδώ,  οτι  τό  «Ή  μαρτυρία 
μου  δέν  είναι  άληθινή»  συμφωνεί  με  τήν  ύποψίαν  τών  Ι¬ 
ουδαίων  ; 

2.  Καί  τί,  θά  έρωτήσης,  αν  ό  Ιωάννης  έδωσε  μαρτυ¬ 
ρίαν  πρός  χάριν  του;  Διά  νά  μή  ίσχυρίζωνται  λοιπόν  οι 
Ιουδαίοι  τούτο,  πρόσεχε  μέ  ποιον  τρόπον  άνήρεσε  καί  αύ- 
τήν  τήν  ύποψίαν.  Δέν  είπε  δηλαδή,  ό  Ιωάννης  έδωσε  μαρ¬ 
τυρίαν  δι’  έμέ,  άλλά  πριν  άπό  αύτό,  «Σείς  έστείλατε  άν¬ 
θρώπους  είς  τόν  Ίωάννην»,  καί  δέν  θά  τούς  έστέλλετε,  έάν 

4 

ένομίζατε  ότι  δέν  είναι  άξιόπιστος.  Καί  τό  σπουδαιότερον 
είναι,  ότι  δέν  έστειλαν  άνθρώπους  διά  νά  έρωτήσουν  τόν 
Ίωάννην  περί  τού  Χριστού,  άλλά  περί  τού  εαυτού  του, 
αύτός  δέ  πού  ένόμιζαν  περί  τού  έαυτού  του,  ότι  είναι  άξιόπι¬ 
στος,  πολύ  περισσότερον  θά  ήτο  περί  άλλου.  Διότι  έχομεν 

9 

συνηθίσει,  όλοι  οι  άνθρωποι  νά  μή  δίδωμεν  τόσην  πίστιν 
είς  έκείνους  πού  ομιλούν  διά  τόν  έαυτόν  τους,  όσην  όταν 
ομιλούν  διά  τούς  άλλους.  Οι  Ιουδαίοι  λοιπόν  έθεώρησαν, 
ότι  ό  Ιωάννης  ήτο  τόσον  άξιόπιστος,  ώστε  νά  μή  χρειασθή 
δΓ  αύτόν  άλλη  μαρτυρία.  Διότι  οί  άνθρωποι  πού  έστάλησαν 
είς  τόν  Ίωάννην  δέν  ήρώτησαν,  Τί  γνώμην  έχεις  περί  τού 
Χριστού;  άλλά  «Σύ  ποιος  είσαι;  Τί  λέγεις  διά  τόν  έαυτόν 
σου;».  Τόσον  πολύ  τόν  έθαύμαζαν. 

'Όλα  αύτά  λοιπόν  ύπηνίχθη  ό  Χριστός,  όταν  είπεν  είς 


456 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


στάλκατε  προς  Ίωάννην».  Διά  τούτο  και  6  ευαγγελιστής, 
ονχ  ότι  άπέστ ειλαν,  είπε  μόνον ,  άλλα  καί  περί  των  απεσταλ¬ 
μένων  άκριβολογειται,  ότι  ήσαν  και  ιερείς  και  εκ  των 
Φαρισαίων,  ονχ  οι  τνχόντες,  ουδέ  άπερριμμένοι,  ουδέ  οϊοι 
5  διαφθαρήναι  και  παραλογισθήναι,  άλλα  μετά  άκριβείας  ι¬ 
κανοί  μαθεϊν  τα  παρ 5  εκείνον  λεγάμενα .  «Εγώ  δε  παρά 
άνθρώπον  την  μαρτυρίαν  ον  λαμβάνω ».  Τίνος  ονν  ένεκεν 
την  9Ιωάννον  παρήγαγες;  Καίτοι  ουδέ  ή  εκείνον,  ανθρώ¬ 
που  μαρτυρία  ήν.  «Ο  γάρ  πέμψας  με  βαπτίζειν  εν  νδατι», 
10  φηοίν,  «εκείνος  μοι  εϊπεν ».  “Ωστε  και  ή  τον  9Ιωάννον  μαρ¬ 
τυρία  τον  Θεόν  μαρτυρία  ήν  παρά  γάρ  εκείνον  μαθών  έ- 
λεγεν  άπερ  ελεγεν. 

3  Αλλ 5  ινα  μή  λέγωσι,  Πόθεν  τοντο  δήλον,  ότι  παρά 
τον  Θεόν  έμαθε ;  καί  περί  ταντα  καταγίνωνται,  εκ  του  περι- 
15  όντος  αυτούς  έπιοτομίζει ,  έτι  προς  την  υπόνοιαν  αυτών  δια- 
λεγόμενος.  Ουδέ  γάρ  ήν  είκός  ταντα  πολλούς  εϊδέναι,  άλλ 5 
ώς  όικοθεν  λέγοντι,  τέως  προσειχον  τω  Ιωάννη.  Διά  τον- 
τό  φησιν'  «Εγώ  παρά  άνθώπον  την  μαρτυρίαν  ον  λαμβάνω ». 
Καί  ει  μή  έμελλες  παρά  άνθρώπον  την  μαρτυρίαν  λαμβά- 
20  νειν,  και  εντεύθεν  ίσχνρίζεσθαι,  τίνος  ένεκεν  παρήγες  αυ¬ 
τόν  την  μαρτυρίαν;  " Ινα  ονν  μή  ταντα  λέγωοιν,  άκονσον 
πώς  καί  τήν  τοιαντην  άντίθεσιν  τή  επαγωγή  διωρθώσατο. 
Είπών  γάρ ,  ότι  «Παρά  άνθρώπου  τήν  μαρτυρίαν  ου  λαμ- 
βάνω »,  έπήγαγεν'  «Αλλά  ταντα  λέγω,  ϊνα  υμείς  σωθήτε ». 
25  'Ό  δέ  λέγει  τοιοντόν  έστιν’  5 Εγώ  μεν  ονκ  έδεόμην  τής  τού¬ 
του  μαρτυρίας,  Θεός  ών,  τής  άΐ’θρωπίνης’  επειδή  δέ  μάλ¬ 
λον  αντφ  προσείχετε,  καί  πάντων  άξιοπιστότερον  ήγεισθε, 
καί  έκείνφ  μέν  ώς  προφήτη  προσεδράμετε  ( καί  γάρ  ή  πό¬ 
λις  έπί  τον  ’Ιορδάνην  έξεχύθη) ,  έμοί  δέ  ουδέ  θαυματουρ¬ 
γό  γονντι  έπιοτενοατε'  διά  τοντο  υμάς  άναμιμνήσκω  τής  μαρ¬ 
τυρίας  έκείνης. 

«Εκείνος  ήν  ό  λύχνος  ό  κα  ιό  μένος»,  φησί,  «καί  φαί- 
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τούς  Ιουδαίους,  «Σείς  έστείλατε  άνθρώπους  είς  τόν  Ίωάν- 
νην».  Δι’  αύτό  και  ό  Εύαγγελιστής  δεν  είπε  μόνον,  δτι 
έστειλαν  άνθρώπους,  άλλά  καί  δίδει  άκριβείς  πληροφορίας 
περί  των  άπεσταλμένων,  δτι  δηλαδή  ήσαν  και  ιερείς  και 
άπό  τούς  Φαρισαίους  δχι  οί  τυχαίοι,  ούτε  άπό  τόν  όχλον, 
ούτε  έκεϊνοι  πού  ήμπορούσαν  νά  διαφθαροΰν  και  νά  έξα- 
πατηθούν,  άλλά  ικανοί  νά  καταλάβουν  μέ  άκρίβειαν  τά  όσα 
ελεγεν  ό  Ιωάννης.  «Έγώ  δμως  δέν  λαμβάνω  τήν  μαρτυ¬ 
ρίαν  άπό  τόν  άνθρωπον».  Διατί  δμως  έδέχθης  τήν  μαρτυρίαν 
του  Ίωάννου;  Ή  μαρτυρία  εκείνου  δέν  προήρχετο  άπό  άν¬ 
θρωπον.  Διότι  εΐχεν  είπεϊ*  «Εκείνος  πού  μέ  έστειλε  νά  6α- 
πτίζω  μέ  ύδωρ,  εκείνος  μου  εΐπεν».  "Ωστε  καί  ή  μαρτυρία 
του  Ίωάννου  ήτο  μαρτυρία  τού  θεού.  Διότι  όσα  έλεγε,  τά 
είχε  μάθει  άπό  εκείνον. 

Άλλά  διά  νά  μή  έρωτούν*  Άπό  πού  είναι  γνωστόν,  δτι 
τά  είχε  μάθει  άπό  τόν  θεόν,  καί  διά  νά  μή  άσχολούνται  μέ 
αύτά,  τούς  Αποστομώνει  Αρκούντως,  σμιλών  έναντίον  τής 
έπιμόνου  ύποψίας  των.  Διότι  δέν  ήτο  πιθανόν  δτι  έγνώρι- 
ζαν  πολλοί  αύτά,  άλλ’  ένόμιζαν  δτι  ό  Ιωάννης  τά  έλεγεν 
άπό  μόνος  του.  Δι’  αύτό  λέγει*  «Έγώ  δέν  έλαβα  τήν  μαρ¬ 
τυρίαν  άπό  άνθρωπον».  Καί  έάν  δέν  έπρόκειτο  νά  λάβης 
τήν  μαρτυρίαν  άπό  άνθρωπον,  ούτε  νά  τήν  χρησιμοποιήσης 
έδώ,  διατί  άνέφερες  τήν  μαρτυρίαν  τού  Ίωάννου;  Διά  νά 
μή  λέγουν  λοιπόν  αύτά,  άκουσε  μέ  ποιον  τρόπον  άντέκρου- 
σε  τήν  κατηγορίαν  των.  Αφού  δηλαδή  εΐχεν  είπεϊ,  «Δέν 
λαμβάνω  τήν  μαρτυρίαν  άπό  άνθρωπον»,  προσέθεσε:  «Άλ¬ 
λά  τά  λέγω  αύτά  διά  νά  σωθητε».  Έγώ  μέν  δέν  είχα  άνάγκην 
άπό  τήν  άνθρωπίνην  μαρτυρίαν  τούτου,  έπειδή  είμαι  θεός, 
έπειδή  δμως  άπεβλέψατε  είς  τόν  Ιωάννη ν,  πού  τόν  έθεω- 
ρούσατε  άξιοπιστότερον  δλων  καί  προσετρέξατε  είς  έκείνον 
(διότι  ή  πόλις  έτρεξεν  είς  τόν  Ίωάννην),  είς  έμέ  δμως 
δέν  έπιστεύσατε,  μολονότι  έκαμα  τόσα  θαύματα,  δι’  αύτό 
σάς  υπενθυμίζω  έκείνην  τήν  μαρτυρίαν. 

«Εκείνος  ήτο  ό  λύχνος  πού  έκαιε  καί  έφώτιζε  καί 


458 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


νων'  υμείς  δε  έθελήσατε  προς  ώραν  άγαλλιασθήναι  εν  φω- 
τι  αυτόν».  'Ίνα  γάρ  μη  λέγωοι,  Τί  ούν,  εϊ  εκείνος  μεν  είπεν, 
ημείς  δε  ονκ  έδεξάμεθα;  δείκννοιν  δτι  και  άπεδείξαντ ο  τά 
είρημένα.  Καί  γάρ  ουδέ  τους  τ νχόντας  έπεμψαν,  άλλ 3  ίε- 
5  ρεϊς  και  Φαρισαίους.  Ον τω  τον  άνδρα  έθαύμαζον ,  και  τοίς 
λεγομένοις  άντειπεΐν  ονκ  ειχον  τότε.  Το  δε,  « Προς  ώραν», 
την  ευκολίαν  αυτών  δεικννντος  έστί,  και  δτι  ταχέως  αυτού 
άπεπήδησαν.  « 3Εγώ  δέ  έχω  την  μαρτυρίαν  μείζονα  του  31ω- 
άννου».  Εϊ  μεν  γάρ  έβούλεσθε  κατά  την  ακολουθίαν  των 
10  πραγμάτων  παραδέχεσθαι  την  πίστιν,  από  των  έργων  μάλ¬ 
λον  υμάς  άν  έπηγαγόμην.  Επειδή  δε  ου  βονλεσθε,  έπι  τον 
3Ιωάννην  υμάς  άγω,  οϋχ  ώς  της  εκείνου  δεόμενος  μαρτυ¬ 
ρίας,  άλλ 3  επειδή  διά  τούτο  πάντα  ποιώ,  ώστε  υμάς  σω- 
θήναι. 


15  «Έχω  μεν  γάρ  μαρτυρίαν  3Ιωάννον  μείζονα»,  την 
από  τών  έργων.  3 Αλλ3  ον  τούτο  σκοπώ  μόνον,  όπως  από  των 
αξιόπιστων  εύπαράδεκτος  νμιν  γ  εν  ο  ί μην,  αλλ3  δπως  και 
από  τών  νμϊν  γνωρίμων,  και  παρ3  υμών  θαυμαζομένων. 
Ου  τω  καθαψάμενος  αυτών  τφ  είπεϊν,  δτι  «Προς  ώραν  η- 
20  θελήσατε  άγαλλιασθήναι  εν  τφ  φωτί  αντον»,  έτι  τε  πρόσ¬ 
καιρου  εκείνην  δείξας  την  σπονδήν  και  άβέβα ιον,  τφ  λύ¬ 
χνον  αυτόν  καλέσαι,  άνέφηνεν  δτι  ονκ  οϊκοθεν  είχε  τό  φώς, 
άλλ3  από  τής  τον  Πνεύματος  χάριτος. 

Τό  δέ  πρός  άντιδιαστολήν  αντον,  τοντο  ονκ  έτι  τέθεικεν, 
25  δτι  αυτός  έστιν  ό  ήλιος  τής  δικαιοσύνης ,  άλλά  τέως  αίνι- 
ξάμενος  μόνον,  καθήψατ ο  σφόδρα  αυτών,  και  δείκννοιν,  δτι 
από  τής  αυτής  γνώμης,  άφ 3  ής  εκείνον  κατεφρόνησαν,  ουδέ 
τφ  Χριστφ  πιστενσαι  ήδυνήθησαν.  Και  γάρ  τον  θανμαζό- 
μενον  παρ3  αντοΐς  «Πρός  ώραν »  έθαύμασαν  μόνον *  ώς  εί  μή 
30  τοντο  έποίηοαν,  ταχέως  άν  αυτούς  πρός  τον  3Ιΐ]σονν  έχει- 
ραγώγηοε.  Δείξας  τοίνυν  αυτούς  πάντοθεν  άναξίους  όντας 
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ήθελήσατε  νά  χαρήτε  προσωρινώς  τό  φως  του».  Καί  διά  νά 
μή  ίσχυρίζωνται,  Τί  άν  έκεϊνος  μεν  είπεν,  ημείς  δμως  δεν 
έδέχθημεν;  άποδεικνύει,  δτι  έδέχθησαν  τά  λόγια  του.  Διότι 
δεν  έστειλαν  είς  τόν  Ίωάννην  τυχαίους  άνθρώπους,  άλλα 
ιερείς  και  Φαρισαίους.  Τόσον  πολύ  τόν  έθαύμαζαν  και  τότε 
δεν  ήμπορούσαν  νά  έχουν  άντίρρησιν  είς  τά  λόγια  του. 
Εκείνο  τό  «προσωρινώς»  άποκαλύπτει  την  μεταστροφήν 
των,  δτι  δηλαδή  ταχέως  τόν  έγκατέλειψαν.  «Έγώ  δμως  έχω 
μεγαλυτέραν  μαρτυρίαν  άπό  τόν  Ίωάννην».  Διότι,  εάν  ή- 
θέλατε  νά  δεχθήτε  την  πίστιν  σύμφωνα  μέ  τήν  φυσικήν 
σειράν  των  πραγμάτων,  θά  σας  ώδήγουν  είς  αύτήν  μάλλον 
μέ  τά  έργα.  Επειδή  δμως  δέν  θέλετε,  σάς  οδηγώ  είς  τόν 
Ίωάννην,  όχι  διότι  έχω  άνάγκην  άπό  τήν  μαρτυρίαν  έκεί- 
νου,  άλλ’  επειδή  κάμνω  τά  πάντα  διά  τήν  σωτηρίαν  σας. 

«’Έχω  μεγαλυτέραν  μαρτυρίαν  άπό  τόν  Ίωάννην», 
δηλαδή  τήν  μαρτυρίαν  τών  έργων  του.  Αλλά  δέν  έζετάζω 
μόνον  τούτο,  δηλαδή  πώς  θά  μέ  παραδεχθήτε  σείς  άπό  τήν 
άξιοπιστίαν  άξιολόγων  άνθρώπων,  άλλά  καί  πώς  θά  μέ  πα¬ 
ραδεχθήτε  άπό  τήν  μαρτυρίαν  άνθρώπων  πού  γνωρίζετε 
και  θαυμάζετε.  ’Έτσι  άφού  τούς  έμέμφθη  λέγων,  «Προσω- 
ρινώς  ήθελήσατε  νά  χαρητε  τό  φως  του»,  καί  άφού  άπέδει- 
ξεν  δτι  ή  προθυμία  των  έκείνη  ήτο  προσωρινή  και  άσταθής, 
μέ  τό  νά  όνομάση  τόν  Ίωάννην  λύχνον,  άπεκάλυψεν  δτι 
δέν  είχε  τό  φώς  άπό  τόν  έαυτόν  του,  άλλ’  άπό  τήν  χάριν 
τού  Πνεύματος. 

Άλλά  δέν  παρουσίασεν  άκόμη,  ποία  ήτο  ή  διαφορά  του 
άπό  τόν  Ίωάννην,  δτι  δηλαδή  ό  ίδιος  ήτο  ό  ήλιος  τής  δι¬ 
καιοσύνης,  άλλ’  άφού  ύπηνίχθη  έπ’  όλίγον,  τούς  έπέπλη- 
ξε  βαρύτατα  καί  άπέδειξεν  είς  αύτούς,  δτι  μέ  τό  ίδιο  πνεύ¬ 
μα  πού  περιεφρόνησαν  τόν  Ίωάννην,  δέν  ήμπόρεσαν  νά 
πιστεύσουν  ούτε  είς  τόν  Χριστόν.  Διότι  καί  τόν  Ίωάννην 
«προσωρινώς»  μόνον  τόν  έθαύμασαν.  Διότι,  άν  δέν  είχαν 
κάμει  τούτο,  ταχέως  έκείνος  θά  τούς  είχεν  οδηγήσει  είς 
τόν  Χριστόν.  Άφού  λοιπόν  άπέδειξεν,  δτι  δλοι  ιούς  ήσαν 
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συγγνώμης,  έπήγαγε  λέγων'  «Εγώ  δέ  έχω  την  μαρτυρίαν 
μείζονα,  τον  Ίωάννου».  Ποιαν  δη  ταύτην;  Την  άπό  ιών 
έργων .  «7α  γάρ  έργα»,  φηοίν,  «ά  έδωκέ  μοι  ό  Πατήρ,  ί να 
τελειώοω  αυτά,  αυτά  τά  έργα  περί  εμού  μαρτυρεί,  δτι  ό 
5  Πατήρ  με  άπέοτειλεν ». 

9  Εν ταύΰ’α  τον  παραλνϋέντ ος  και  όρ&ωΰέντος  άνέμνησε 
και  ετέρων  πλειόνων'  τά  μεν  ρήματα,  είπεν  ίσως  άν  τις  αυ¬ 
τών,  κόμπον  είναι  και  φιλίας  τής  Ίωάννον  χάριν'  καίτοι 
ουδέ  τούτο  ένήν  αντοΐς  είπειν  περί  Ίωάννον,  άνδρός  μετά 
10  ακρίβειας  φιλοσοφείν  εϊδότος,  και  ον τω  παρ’  αϋτοϊς  ϋαν- 
μασΰ·έντος’  τά  δέ  πράγματα  ουκ  έτι  ουδέ  παρά  τοις  μαινο- 
(.ιένοις  σφόδρα  ταύτην  ήδύνατο  την  ύπόϋεσιν  εγειν.  Διά 
τούτο  δεντέραν  ταύτην  έπήγαγε  μαρτυρίαν,  εϊπών'  «Τά  έρ¬ 
γα  ά  δέδωκέ  μοι  δ  Πατήρ  ϊνα  τελειώσω  αυτά,  αυτά  τά  έργα, 
15  α  εγώ  ποιώ,  μαρτυρεί  περί  εμού,  δτι  άπέστειλέ  με  ό  Πα¬ 
τήρ».  9 Ενταύθα  και  προς  την  κατηγορίαν  τής  τον  Σαββά¬ 
του  λύοεως  ϊοταται.  Επειδή  γάρ  έλεγον  εκείνοι ·  Πώς  δύ- 
ναται  είναι  από  τον  θεού,  δτι  τό  Σάββατον  ον  τηρεί;  διά 
τούτο  είπε,  «"4  εδωκέ  μοι  δ  Πατήρ».  Καίτοι  γε  αν&εν- 
20  τ ία  έποίεν  άλλά  δεικννς  μετά  πολλής  τής  περιουσίας,  δτι 
όϋδέν  εναντίον  τώ  Πατρι  πράττει,  διά  τούτο  και  τό  πολλώ 
έλαττον  τέΰεικε. 

3.  Και  διατί,  φηοίν,  ουκ  είπεν,  δτι  Τά  έργα,  ά  έδωκέ 
μοι  ό  Πατήρ,  μαρτυρεί  δτι  ίσος  είμί  τού  Πατρός;  Άμφό- 
23  τέρα  γάρ  ήν  από  των  έργων  μαΰεϊν  και  δτι  οϋδέν  εναν¬ 
τίον  ποιεί,  και  δτι  ίσος  έστί  τού  γεγενηκότος.  'Όπερ  άλλα- 
χού  κατασκευάζων  έλεγεν  «Εί  έμοϊ  ου  πιστεύετε,  τοις  έρ- 
γοις  μου  πιστεύετε,  'ίνα  γνώτε  και  πισ τεύσητε,  δτι  εγώ  εν 
τφ  Πατρί,  και  δ  Πατήρ  εν  έμοί».  Άμφότερα  ούν  αντφ 
30  έμαρτύρει,  και  δτι  ίσος  ήν  τού  Πατρός  και  δτι  οϋδέν  εναν¬ 
τίον  έπραττεν  έκείνω.  Τίνος  ούν  ένεκεν  ονχ  ούτως  είπεν, 
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άνάξιοι  συγγνώμης  άπό  παντού,  προσέθεσε·  «Έγώ  δέ  έχω 

μαρτυρίαν  μεγαλυτέραν  άπό  τόν  Ιωάννη ν».  Ποίαν  μαρτυ¬ 
ρίαν;  Την  μαρτυρίαν  των  έργων.  «Διότι  τά  έργα  πού  μου 
έδωσεν  ό  Πατήρ  νά  τελειώσω,  αύτά  τά  έργα  πού  κάμνω, 
μαρτυρούν  δι’  εμέ  δτι  ό  Πατήρ  μέ  έχει  στείλει». 

Έδώ  ύπενθύμισε  τόν  θεραπευθέντα  παράλυτον  και 
πολλούς  άλλους.  ,νΙσως  κάποιος  άπό  αύτούς  νά  τού  έλε- 
γεν,  δτι  τά  λόγια  είναι  άλαζονεία  καί  ό  "Ιωάννης  τά  εΐχεν 
είπεϊ  προς  εύχαρίστησίν  του.  ’Άν  καί  ούτε  τούτο  ήμπορού- 
σαν  νά  είποΰν  περί  τού  Ίωάννου,  ό  όποιος  έγνώριζε  νά 
φιλοσοφή  μέ  άκρίβειαν  καί  τόσον  πολύ  είχε  θαυμασθη  άπό 
αύτούς.  Τά  έργα  δμως  δέν  ήμποροΰσαν  ν"  άμφισβητηθούν 
άκόμη  ούτε  άπό  τούς  πλέον  μανιακούς.  Δι’  αύτό  προσέθε- 
σεν  αύτήν  τήν  δευτέραν  μαρτυρίαν  λέγων*  «Τά  έργα  πού 
μοΰ  έδωσεν  ό  Πατήρ  νά  τελειώσω,  αύτά  τά  έργα  πού  κά¬ 
μνω,  μαρτυρούν  δι’  έμέ  δτι  ό  Πατήρ  μέ  έχει  στείλει».  Έδώ 
άποκρούει  καί  τήν  κατηγορίαν  περί  τής  καταργήσεως  τού 
Σαββάτου.  Επειδή  δηλαδή  έκείνοι  έρωτούσαν*  Πώς  ήμπο- 
ρεϊ  νά  έχη  σταλή  άπό  τόν  θεόν,  άφού  δέν  τηρεί  τό  Σάββα- 
τον;  δι’  αύτό  εϊπεν  «τά  έργα  πού  μοΰ  έδωσεν  ό  Πατήρ». 
Καί  δμως  αύτά  τά  έργα  τά  έκαμνε  μέ  τήν  παραχώρησιν  ε¬ 
κείνου.  Άλλ’  άφού  άπέδειξεν  ισχυρότερον,  δτι  δέν  κάμνει 
τίποτε  άντίθετον  πρός  τόν  Πατέρα,  δι"  αύτό  παρουσίασε  καί 
τό  πολύ  μικρότερον. 

3.  Καί  διατί,  θά  έρωτήσης,  δέν  είπε·  Τά  έργα  πού  μου 
έδωσεν  ό  Πατήρ,  αύτά  μαρτυρούν,  δτι  είμαι  ίσος  μέ  τόν 
Πατέρα;  Διότι  άπό  τά  έργα  ήτο  δυνατόν  νά  μάθουν  καί  τά 
δύο,  δηλαδή  καί  δτι  δέν  κάμνει  τίποτε  άντίθετον  πρός  τόν 
Πατέρα  καί  δτι  ήτο  ίσος  μέ  τόν  Πατέρα.  Τούτο  βεβαιώνει 
καί  άλλοΰ  λέγων  «Έάν  δέν  πιοσεύετε  εις  έμέ,  πιστεύσετε 
είς  τά  έργα  μου,  διά  νά  γνωρίσετε  καί  νά  πιστεύσετε,  δτι  ό 
Πατήρ  είναι  έν  έμοί  καί  έγώ  έν  αύτψ»5.  Καί  τά  δύο  αύτά 
λοιπόν  μαρτυρούν  δι’  αύτόν,  δτι  ήτο  ίσος  μέ  τόν  Πατέρα 
καί  δτι  δέν  έκαμνε  τίποτε  άντίθετον  πρός  έκείνον.  Διατί 
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αλλά  τό  μείζον  άφείς,  τούτο  τέϋεικεν;  'Ότι  τό  σπονδα- 
ζόμενον  τούτο  πρώτον  ήν.  Εί  γάρ  καί  πολλώ  ελαττον  τό 
πιστενϋήναι  δτι  παρά  τον  Θεόν  ήλϋ·ε,  τον  πιστενδήναι  οτι 
Θεός  έοτιν  ϊσος  αντώ’  εκείνο  μεν  γάρ  και  προφήται  ει- 
5  πον,  τοντο  δε  ονκέτι’  όμως  αυτός  υπέρ  τον  έλάττονος  πολλήν 
τίθεται  σπονδήν ,  ειδώς  ότι  τούτον  δεχϋέντος  και  εκείνο 
γένοιτ  άν  λοιπόν  ενπαράδεκτον.  Και  τής  μείζονος  ον  δ  εν 
μνημονεύσας  μαρτνρίας,  το  ελαττον  αν  τής  εργον  τίϋησι, 
'ίνα  διά  τούτον  κάκείνην  δέξωνται. 

10  Τοντο  κατασκενάσας  πάλιν  επάγεν  «Ό  πέμψας  με 
Πατήρ,  αυτός  μεμαρτύρηκε  περί  έμον».  Καί  πον  μεμαρτύ- 
ρηκε  περί  αντον;  Έν  τφ  9 Ιορδάνη,  «Οϋτός  έστω,  λέγων, 
«ό  Υιός  μον  αγαπητός ■  αντον  ακούετε ».  3  Αλλά  καί  τοντο 
κατασκενής  έδείτο.  Τό  μεν  οϋν  Ίωάννον  δήλον  ήν  αντοί 
15  γάρ  άπέστ ειλαν,  καί  άρνήσασΰαι  ονκ  εϊχον.  Κατά  τό  έκ 
των  σημείων  δέ  ομοίως.  Εΐδον  γάρ  γινόμενα,  καί  παρά 
τον  &εραπ ενΰέντος  ήκονσαν,  καί  έπίστενσαν,  οϋεν  καί  άνε- 
κάλονν.  Έλείπετο  δέ  λοιπόν  τό  περί  τής  τον  Πατρός  μαρ¬ 
τνρίας  άποδείζαι.  ΕΙτα  μέλλων  αυτό  κατασκενάζειν,  έπή- 
20  γαγεν.  ((Ον τε  φωνήν  αντον  άκηκόατε  πώποτεν. 

Καί  πώς  Μωνσής  λέγει,  «Ό  Θεός  έλάλει,  Μωνσής  δέ 
άπεκρίνατ ο»;  πώς  δέ  ό  Δανιδ  φησι'  « Γλώσσαν  ήν  ονκ  έ- 
γνω  ήκονσε »;  Καί  πάλιν  Μωνσής,  ((ΕΙ  έοτιν  έΰνος  τοιοντον, 
ό  ήκονσε  φωνήν  Θεόν»,  «Ούτε  είδος  αντον  έωράκατε» ;  Καίτοι 
25  χαί  έωρακέναι  αντον  λέγονται  καί  Ήσαΐας  καί  Ιερεμίας 
καί  Ιεζεκιήλ  καί  έτεροι  πλείονς.  Τί  οϋν  έοτιν  ό  φησιν  ό 
Χρίστος  νυν;  Εις  φιλόσοφον  αντονς  ένάγει  δόγμα,  κατά 
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7.  Ψαλμ.  80,  6. 
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λοιπόν  δέν  ώμίλησεν  έτσι,  άλλ’  άφού  άφησε  τό  σπουδαιό- 
ιερον,  παρουοίασε  τό  μικρότερον;  Διότι  αύτό  ήτο  τό  πρώτον 
γο  όποιον  έζητεΐτο.  Διότι,  εάν  εϊχεν  όλιγωτέρας  πιθανότη¬ 
τας  τό  νά  γίνη  πιστευτόν  δτι  έστάλη  άπό  τόν  θεόν,  άπό  τό 
να  γίνη  πιστευτόν  δτι  ήτο  ϊσος  με  τόν  θεόν,  διότι  τό  μέν 
πρώτον  τό  είχαν  προαναγγείλει  οί  Προφήται,  τό  δέ  δεύτε¬ 
ρον  καθόλου,  δμως  ό  Χριστός  φροντίζει  περισσότερον  διά 
τό  μικρότερον,  έπειδή  έγνώριζεν  δτι,  άν  δεχθούν  τούτο  και 
εκείνο  θά  έγίνετο  εύκόλως  δεκτόν.  Και  χωρίς  νά  μνημο- 
νεύση  καθόλου  την  μεγαλυτέραν  μαρτυρίαν,  παρουσιάζει 
τό  μικρότερον  έργον  αύτής,  διά  νά  δεχθούν  μαζί  μέ  αύτήν 
και  έκείνην. 

Άφου  έφρόντισε  περί  τής  προετοιμασίας  αύτοϋ  έπρόσ- 
θεσε  πάλιν*  «Ό  Πατήρ  πού  μέ  έστειλε ν,  αύτός  έχει  δώσει 
μαρτυρίαν  περί  εμού».  Και  που  έχει  μαρτυρήσει  περί  αύ- 
Γοΰ;  Είς  τόν  Ίορδάνην,  δταν  είπεν*  «Αύτός  είναι  ό  Υιός 
μου  ό  άγαπητός.  Αύτόν  ν’  άκούετε».  Αλλά  και  αύτό  εϊχεν 
άνάγκην  προετοιμασίας.  Και  δσον  άφορςί  είς  τόν  "Ιωάννην,  αύ- 
γο  ήτο  φανερόν.  Διότι  οι  Ιουδαίοι  είχαν  στείλει  άνθοώπους 
και  δέν  ήμπορούσαν  νά  τό  άρνηθοϋν.  Φανερόν  έπίσης  ήιο 
τό  έργον  του  έκ  τών  θαυμάτων.  Διότι  τά  είδαν  νά  γίνωνται 
και  άπό  τόν  θεραπευθέντα  τό  ήκουσαν  καί  έπίστευσαν  και 
ένεκα  τούτου  τόν  κατηγόρουν.  Ύπελείπετο  ν'  άποδείξη  τήν 
μαρτυρίαν  τού  Πατρός.  Καϊ  διά  νά  τήν  προετοιμάση,  προσέ- 
θεσεν*  «Ούτε  τήν  φωνήν  του  έχετε  άκούσει  ποτέ». 

Και  διατί  ό  Μωϋσής  εϊχεν  είπεί,  «ό  θεός  ώμίλει  και  ό 
Μωϋσής  άπήντησεν»6;  καϊ  ό  Δαυίδ,  «’Ήκουσε  γλώσσαν 
πού  δέν  έγνώριζε»7;  Καϊ  διατί  ό  Μωϋσής  εϊχεν  εϊπεϊ  άκό- 
μη,  «Δέν  ύπήρξε  ποτέ  παρόμοιον  έθνος  πού  ήκουσε  τήν 
φωνήν  τού  θεού»8,  «Ούτε  έχετε  ίδεί  ποτέ  τή,ν  μορφήν  του»; 
Και  δμως  λέγεται  δτι  είχον  ίδεί  τόν  θεόν  ό  Ήσαΐας,  ό  Ιε¬ 
ρεμίας,  ό  "Ιεζεκιήλ  και  πλεϊστοι  άλλοι.  Τί  σημαίνει  λοιπόν 
αυτό  πού  λέγει  έδώ  ό  Χριστός  τώρα;  Προσπαθεί  νά  τούς 
όδηγήση  είς  φιλοσοφικόν  δόγμα,  δεικνύων  όλίγον  κατ’  όλί- 
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μικρόν  δεικνύς,  ότι  ον τε  φωνή  περί  Θεόν ,  ούτε  είδος ,  άλκ 
ανώτερος  και  οχημάτων  έοτϊ  και  φϋόγγων  τοιούτων.  " Ωσπερ 
γάρ  ειπών,  ότι  ((Ον τε  φωνήν  αντοϋ  άκηκόατε» ,  ον  τούτο  λέ¬ 
γει,  ότι  φωνήν  μέν  προίεται,  ονκ  ακουστήν  δέ'  όντως  ειπών, 
5  « Ούτε  είδος  αντον  έωράκατεν,  ον  τοϋτο  λέγει ,  ότι  είδος  μεν 
εχει,  ον  ϋ'εατόν  δε '  άλλ’  ότι  ονδέν  τούτων  περί  Θεόν. 

'Ίνα  γάρ  μη  λέγωσιν,  ΕΙκη  κομπάζεις.  Μωνσεϊ  λελά - 
ληκεν  6  Θεός  μόνω  ( τοντο  γονν  και  έλεγον’  ((Ημείς  οϊδα- 
μεν  ότι  Μωνσεϊ  λελάληκεν  ό  Θεός,  τοϋτον  δε  ονκ  οϊδαμεν, 
10  πόΰεν  έστίν)·  διά  τοντο  όντως  είπε  δεικννς  ότι  οντε  φωνή 
περί  Θεόν,  οντε  είδος.  Και  τί  λέγω  ταντα;  φηοίν.  Ον  μό¬ 
νον  οντε  φωνήν  αντον  ονκ  άκηκόατε,  οντε  είδος  έωράκατε, 
άλλ’  ονδέ  εςρ’  φ  μάλιστα  ανχείτε  και  έφ’  φ  μάλιστα  πάντες 
έστέ  πεπληροφορημένοι,  ότι  τά  προστάγματα  αντον  έδέξασϋε 
15  και  κατέχετε,  ονδέ  τοντο  νμϊν  δυνατόν  είπεϊν.  Διό  και  τοντο 
δηλών,  έπήγαγεν'  αΟνδέ  τον  λόγον  αντοϋ  έχετε  μένοντα  εν 
νμΐν»’  τοντέστι,  τάς  διαταγάς,  τά  προστάγματα,  τον  νόμον, 
τους  προφήτας. 

ΕΙ  γάρ  και  ό  Θεός  αυτά  διετάξατο,  άλΧ *  όμως  παρ’  ν- 
20  μιν  ονκ  έστιν,  επειδή  μη  πιστενετέ  μοι.  ΕΙ  γάρ  άνω  και  κά¬ 
τω  τον τό  φασιν  αι  Γραφαί,  οτι  έμοϊ  χρη  πίστενειν,  υμείς  δε 
ον  πιστεύετε *  εϋδηλον  ότι  και  ό  λόγος  αντον  άπέστη  άφ’  υ¬ 
μών.  Διά  τοντο  πάλιν  έπήγαγεν'  ("Οτι  όν  άπέστειλεν  εκεί¬ 
νος,  τούτφ  υμείς  ον  πιστεύετε ».  Είτα  ϊνα  μή  λέγωσι,  Πώς 
25  οϋν,  εί  μή  φωνήν  αύτον  ήκούσαμεν  ήμεϊς ,  Ό0\  έμαρτύρησε; 
λέγει·  «’ Ερευνάτε  τάς  Γραφάς ·  έκείναι  γάρ  ειοιν  α<  μαρ_ 
τνρονσαι  περί  έμοϋ»·  δεικννς  ’άτι  διά  τούΧων  έμαρτύρηοε, 
Καϊ  γάρ  καί  έν  τφ  Ίορδάνν)  έμαρτνρηοε,  έν  1(_~  % 

Άλλ'  ου  φέρει  εις  μέσον  την  φατν})ν  έκεί'  ~Ιοως 
30  γάρ  Άν  καί  ηπιοτψΊη  έντεϋδεν.  Την  μ^ν  γ ά  ^  ,, 
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γον  εις  αύτούς,  δτι  ό  θεός  δέν  έχει  ούτε  φωνήν,  ούτε  μορ¬ 
φήν,  άλλ’  δτι  είναι  άνώτερος  άπό  μορφάς  και  άπό  τοιαύτας 

φωνάς.  Διότι,  δταν  είπεν,  «Ούτε  τήν  φωνήν  του  έχετε  ά- 

* 

κούσει»,  δέν  εννοεί  δτι  ό  θεός  εκβάλλει  μέν  φωνήν  άλλα 
δέν  άκούεται,  ούτε  δταν  είπεν,  «Ούτε  τήν  μορφήν  του  έχετε 
ίδεί»  εννοεί  δτι  έχει  μέν  μορφήν,  άλλό  είναι  άθέατος. 

Διά  να  μή  ίσχυρίζωνται  λοιπόν  οι  Ιουδαίοι,  Ματαίως 
ύπερηφανεύεσαι.  Μόνον  είς  τον  Μωϋσήν  ώμίλησεν  ό  θεός 
(αύτό  άκριβώς  ίσχυρίζοντο·  «Ημείς  γνωρίζομεν,  δτι  ό  θε¬ 
ός  ώμίλησεν  είς  τον  Μωϋσήν,  άλλά  δι"  αύτόν  δέν  γνωρί-τ 
ζομεν  άπό  που  είναι»9),  δι’  αύτό  ώμίλησεν  έτσι,  θέλων  ν’  ά- 
ποδείξη,  δτι  ό  θεός  δέν  έχει  ούτε  φωνήν,  ούτε  μορφήν. 
Και  διατί  τά  λέγω  αύτά;  "Οχι  μόνον  δέν  έχετε  άκούσει 
ποτέ  τήν  φωνήν  του,  δχι  μόνον  δέν  έχετε  ίδεί  ποτέ  τήν 
μορφήν  του,  άλλ’  ούτε  είναι  δυνατόν  σείς  νά  ίσχυρισθήτε, 
διά  ποιον  λόγον  καυχασθε  τόσον  πολύ  καί  διά  ποιον  λόγον 
είσθε  τόσον  πολύ  ύπερήφανοι,  δτι  έδέχθητε  καί  γνωρίζετε 
τάς  έντολάς  του.  Διά  νά  δηλώση  λοιπόν  καί  τούτο,  προσέ- 
θεσεν*  «Ούτε  ό  λόγος  του  μένει  μέσα  σας»,  δηλαδή  αι  έντο- 
λαί  του,  αι  προσταγαί  του,  οι  νόμοι  καί  οι  Προφήται. 

Διότι,  αν  καί  ό  Θεός  διέταξεν  αύτά,  δμως  δέν  ύπάρχουν 
μέσα  σας,  επειδή  δέν  μέ  πιστεύετε.  Διότι,  αν  καί  παντού 
άναφέρουν  αι  Γραφαί  τούτο,  δτι  δηλαδή  πρέπει  νά  πιστεύε¬ 
τε  είς  εμέ,  εσείς  δμως  δέν  πιστεύετε,  είναι  όλοφάνερον, 
δτι  ό  λόγος  τού  θεού  έχει  φύγει  άπό  σας.  Διά  τούτο  προσέ- 
θεσεν  άκόμη*  «Διότι  σείς  δέν  πιστεύετε  είς  αύτόν,  πού  ε¬ 
κείνος  άπέστειλεν».  "Επειτα  διά  νά  μή  έρωτήσουν*  Πώς 
λοιπόν  έδωσε  μαρτυρίαν  δι’  έσέ,  άφοϋ  δέν  έχομεν  άκούσει 
τήν  φωνήν  του,  λέγει·  «Ερευνάτε  τάς  Γραφάς,  διότι  αύταί 
μαρτυρούν  περί  έμοΰ»*α,  θέλων  ν’  άποδείζη  δτι  μέσψ  αύτών 
έδωσεν  ό  θεός  τήν  μαρτυρίαν.  Διότι  έδωσε  τήν  μαρτυρίαν 
είς  τόν  Ίορδάνην  καί  είς  τό  δρος. 

"Αλλά  δέν  άποκαλύπτει  έκείνην  τήν  φωνήν.  Διότι  ί¬ 
σως  δέν  θά  έγίνετο  πιστευτός.  Διότι  τήν  μέν  πρώτην  φωνήν 
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σαν,  ττ)ν  έν  τφ  όρεί'  την  δε  ηχούσαν  μεν ,  ον  προσέσχον  δέ. 
Διά  τούτο  παραπέμπει  αυτούς  ταΧς  Γραφαϊς,  δεικνύς  δτι 
καί  ή  τον  ΊΊατρδς  μαρτυρία  έκειθέν  έστί'  πρότερον  μέντοι 
τα  παλαιά  άνελών  έφ’  οίς  έκόμπαζον,  ή  ώς  έωρακδτες  τόν 
5  θεόν,  η  ώς  φωνής  αυτού  άκούσαντες.  Επειδή  γάρ  εϊκός 
$]ν  αυτού  τη  φωνή  διαπισ τειν,  και  τα  έν  τφ  Σιναίω  δρει 
φαντάζεσθαι,  διορθωσάμενος  την  περί  εκείνων  υπόνοιαν 
πρώτον  και  δείξας  σνγκατάβασιν  διηα  τά  γεγενημένα,  τότε 
αυτούς  επί  την  μαρτυρίαν  παρέπεμψε  των  Γραφών. 

10  4.  Και  ημείς  τοίννν  όταν  προς  αιρετικούς  μαχώμεθα 

και  καθοπλιζώμεθα,  εντεύθεν  και  ισχυριζώμεθα.  «Πάσα  γάρ 
Γραφή  θεόπνευστος »,  φησί,  « και  ωφέλιμος  προς  διδασκα¬ 
λίαν,  πρός  έλεγχον,  προς  έπανόρθωσιν,  προς  παιδείαν  την 
έν  δικαιοσύνη,  'ίνα  άρτιος  %  ό  τού  Θεού  άνθρωπος  πρός  παν 
15  έργον  άγαθόν  άπηρτισμένος ».  Ούχ  ίνα  τά  μέν  έχη,  τά  δέ 
μη  έχη'  ό  γάρ  τοιούτος  ονκ  άρτιος.  Τί  γάρ  όφελος,  είπέ  μοι, 
όταν  εύχηται  μέν  έκτενώς,  μη  έλεη  δέ  δαψιλώς;  η  όταν  έ¬ 
λεη  μέν  δαψιλώς,  πλεονεκτών  δέ  και  βιαζόμενος;  η  όταν 
μη  πλεονεκτών,  μηδέ  βιαζόμενος,  πρός  έπίδειξιν  δέ  άνθρώ- 
20  πων  και  φιλοτιμίαν  τών  όρώντων;  η  όταν  έλεη  μέν  μετά 
πάσης  ακρίβειας  και  πρός  το  τφ  Θεώ  δοκούν,  έπαίρηται  δέ 
αϋτφ  τοντφ  καί  μέγα  φρονη;  η  όταν  ταπεινός  μέν  η  και  νη- 
στείαις  προσέχων,  φιλάργυρος  δέ  και  έμπορικός  καί  τη  γη 
προσηλωμένος ,  καί  την  μητέρα  τών  κακών  έπεισάγων  τη  ψν- 
25  χη;  «Ρίζα  γάρ  πάντων  τών  κακών  έστι  η  φιλαργυρία». 

Φρίξωμεν  τοίνυν  τό  πράγμα,  φύγωμεν  την  αμαρτίαν.  Τού¬ 
το  την  οικουμένην  άνάοτατ ον  έποίηοε,  τούτο  πάντα  συνέχεε, 
τούτο  της  μακαριωτάτής  δουλείας  ημάς  άπάγει  τού  Χριστού. 


10.  Β'  Τιμ.  3,  16-17. 
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εις  τό  δρος  δεν  την  ήκουσαν,  την  δέ  δευτέραν  είς  τον 
Ίορδάνην  την  ήκουσαν  μέν,  άλλά  δέν  έπρόσεξαν.  Διά  τούτο 
τούς  παραπέμπει  εις  τάς  Γραφάς,  θέλων  ν’  άποδείξη,  δτι 
και  άπό  εκεί  προέρχεται  ή  μαρτυρία  του  Πατρός,  άφού  προ¬ 
ηγουμένως  είχεν  άναιρέσει  εκείνα  διά  τά  οποία  ύπερηφα- 
νεύοντο,  δηλαδή  ή  δτι  είχον  ίδεϊ  τόν  θεόν,  ή  δτι  εϊχον  ά- 
κούσει  τήν  φωνήν  του.  Επειδή  δηλ.  ήτο  πιστευτόν  νά  μή 
είχον  άκούσει  τήν  φωνήν  του  και  νά  φαντάζω νται  δσα  εί¬ 
χον  συμβή  είς  τό  δρος  Σινά,  άφου  πρώτα  διώρθωσε  τήν  ύ- 
ποψίαν  περί  εκείνων  και  άφου  άπέδειξεν  δτι  εκείνα  είχον 
γίνει  κατά  θείαν  συγκατάβασιν,  έπειτα  τούς  παρέπεμψεν 
είς  τήν  μαρτυρίαν  των  Γραφών. 

4.  Επομένως,  δταν  καί  ήμείς  μαχώμεθα  έναντίον  αι¬ 
ρετικών  καί  όπλιζώμεθα,  άπό  αύτά  έδώ  άς  διδασκώμεθα. 
Διότι,  δπως  λέγει  ό  "Απόστολος,  «Κάθε  θεόπνευστος  Γραφή 
είναι  καί  ώφέλιμος  πρός  διδασκαλίαν,  πρός  έλεγχον,  πρός 
έπανόρθωσιν,  πρός  διαπαιδαγώγησιν  έν  δικαιοσύνη,  διά  νά 
είναι  τέλειος  άνθρωπος  του  θεού,  κατηρτισμένος  πρός  κάθε 
καλόν  έργον»10.  Καί  δχι  άλλα  μέν  νά  τά  έχη,  είς  άλλα  δέ 
νά  ύστερή.  Διότι,  σέ  ερωτώ,  ποίαν  ώφέλειαν  έχει  κανείς  δταν 
προσεύχεται  συνεχώς,  άλλά  δέν  κάμνει  έλεημοσύνην  άφθό- 
νως;  ή  δταν  έλεή  άφθόνως,  άλλ’  είναι  πλεονέκτης  καί  άρπαξ; 
ή  δταν  δέν  είναι  πλεονέκτης  ούτε  άρπαξ,  τά  κάμνει  δμως  άπό 
έπίδειξιν  καί  κενοδοξίαν;  ή  δταν  κάμνη  έλεημοσύνας  μέ 
κάθε  φροντίδα  καί  δπως  είναι  άρεστόν  είς  τόν  θεόν,  ύπε- 
ρηφανεύεται  δμως  καί  μεγαλοφρονεί  δι’  αύτό;  ή  δταν  είναι 
ταπεινόφρων  καί  άσκή  τήν  νηστείαν,  είναι  δμως  φιλάργυ¬ 
ρος  καί  τοκογλύφος  καί  προσκολλημένος  είς  τά  γήϊνα  καί 
είσάγει  είς  τήν  ψυχήν  του  τήν  μητέρα  τών  κακών;  «Διότι 
ή  φιλαργυρία  είναι  ρίζα  τών  κακών». 

’Άς  φοβηθούμε  λοιπόν  τήν  φιλαργυρίαν  καί  άς  άπο- 
φύγωμεν  τήν  άμαρτίαν.  Διότι  αύτή  έχει  άναστατώσει  τήν 
οίκουμένην,  αύτή  τά  άνέμιζεν  δλα,  αύτή  μας  άπομακρύνει 
άπό  τήν  μεγάλην  ευτυχίαν  νά  ύπηρετώμεν  τόν  Χριατυόν. 
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«Ουκ  έστι »  γάρ,  φηοί,  « Θεφ  δουλεύειν  καί  μαμωνά». 
εναντίας  γάρ  έπιτάττει  τώ  Χριστώ.  'Ο  μεν  γάρ  λέγει,  Αί~ 
δον  τοΐς  δεομένοις'  ό  δε,  ' Άρπαζε  των  δεόμενων.  'Ο  Χρι¬ 
στός  λέγει,  Και  τοΐς  έπιδονλεύονοι  και  άδικονσι  συγχώρει’ 
5  οϋτος  έμπαλιν,  Κατασκεύαζε  πάγας  κατά  των  ούδέν  άόι- 
κούντων.  'Ο  Χριστός  λέγει,  Φιλάνθρωπος  έσο  και  ήμεροζ' 
οϋτος  άπ  εναντίας,  Ώμος  έσο  και  απηνής,  και  μηδέν  είναι 
νόμιζε  δάκρυα  πενήτων'  'ίνα  κατά  την  ημέραν  εκείνην  αυ¬ 
στηρόν  ήμιν  κατασκευάση  τον  δικαστήν. 

10  Τότε  γάρ  ήμιν  πάντα  προ  των  οφθαλμών  στήσεται  τά 
πεπραγμένα,  και  οι  ήδικημένοι  και  οι  γνμνωθέντες  παρ'  η¬ 
μών,  πάσαν  απολογίαν  ήμΐν  έκκλείοντες.  Ει  γάρ  ό  Λάζα¬ 
ρος  αδικηθείς  μεν  ούδέν  παρά  του  πλουσίου ,  μη  άπολαύσας 
δε  τών  εκείνου,  πικρός  έστηκε  τότε  κατήγορος  και  ούδεμιάς 
15  αυτόν  άφήκε  τυχεϊν  συγγνώμης,  τίνος  απολογίας,  είπέ  μοι, 
τεύζονται  οι  προς  τώ  μή  έλεεΐν  οΐκοθεν  και  τά  άλλότρια 
λαμβάνοντες,  και  τάς  τών  ορφανών  άνατρέποντες  οικίας; 
Ει  οι  μή  θρέψαντες  πεινώντα  τον  Χριστόν,  τοσοϋτον  επί  την 
κεφαλήν  αυτών  ε'ίλκυσαν  πυρ  οι  τά  μηδέν  αύτοϊς  προσή- 
20  κοντά  άρπάζοντες,  καί  μυρίας  πλέκοντες  δίκας,  καί  τά  πάν¬ 
των  αδίκως  περιβαλλόμενοι,  ποιας  άπολαύσονται  παρα¬ 
μυθίας; 

9Εκ6άλωμεν  τοίνυν  τούτον  τον  έρωτα.  Έκβαλοϋμεν  δέ, 
άν  έννοήσωμεν  τούς  πρό  ημών  άδικήσαντας,  τούς  πλεονε - 
25  κτήσαντας  καί  άπελθόντας.  Ούχί  τών  μέν  χρημάτων  αυτών 
καί  πόνων  άπολαύσουσιν  έτεροι,  αυτοί  δέ  εν  κολάσει  καί 
τ ι μωρία  καί  τοΐς  άνηκέστ οις  είσί  κακοϊς ;  Πώς  οϋν  ούκ 
έσχάτης  ταϋτα  άνοιας,  κόπτεσθαι  καί  ταλαιπωρεΐν,  'ίνα  καί 
ζώντες  τοΐς  πόνοις  κατατ εινώμεθα,  καί  άπελθόντες  τάς  άφο- 
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Διότι  λέγει,  «Δεν  είναι  δυνατόν  νά  είναι  κανείς  δούλος  του 
θεοΰ  και  τοΰ  μαμωνά».  Διότι  τούτο  είναι  άντίθετον  πρός 
τή,ν  διαταγήν  του  Χρίστου.  Διότι  ό  Χριστός  είπε*  Δίδε  είς 
αύτούς  πού  έχουν  άνάγκην.  Άλλ’  ή  άπληστία  λέγει*  "Αρ¬ 
παξε  άπό  αύτούς  πού  έχουν  άνάγκην.  Ό  Χριοττός  συνιστςί· 
Νά  συγχωρής  αύτούς  πού  σε  επιβουλεύονται  και  σέ  άδι- 
κούν.  Ή  άπληστία  άντιθέτως*  Νά  στήνης  παγίδας  έναντίον 
εκείνων  πού  δεν  σέ  άδικούν.  Ό  Χριστός  συμβουλεύει*  Νά 
είσαι  φιλάνθρωπος  και  πρςίος.  Άντιθέτως  ή  άπληστία,  Νά 
είσαι  ώμος  και  άπηνής  καί  νά  μή  λογαριάζης  τά  δάκρυα 
των  φτωχών,  διά  νά  έτοιμάση  κατά  την  ημέραν  έκείνην 
τον  αύστηρόν  δι’  έμάς  δικαστήν. 

Διότι  τότε  θά  παρουσιάση  δλα  όσα  έχομεν  πράξει  μπρο¬ 
στά  είς  τά  μάτια  μας  και  δσοι  ήδικήθησαν  και  άπεγυμνώθη- 
σαν  άπό  ημάς  θά  μάς  άποκλείσουν  άπό  κάθε  άπολογίαν. 
Διότι,  έάν  ό  Λάζαρος,  ένψ  δεν  είχε  καθόλου  άδικηθή  άπό 
τόν  πλούσιον,  καί  άπήλαυσεν  άπό  τον  πλούτον  έκείνου,  έ- 
στάθη  δμως  πικρός  κατήγορος  καί  δέν  τόν  άφησε  νά  επι¬ 
τυχή  καμμίαν  συγχώρησιν,  είπέ  μου,  ποιαν  ύπεράσπισιν  θά 
έχουν  έκείνοι  οι  όποιοι  όχι  μόνον  δέν  έκαμαν  καμμίαν  ελεη¬ 
μοσύνην,  άλλ’  ήρπασαν  και  τά  ξένα  και  άνέτρεψαν  τάς  οι¬ 
κίας  των  όρφανών;  Έάν  εκείνοι  πού  δέν  έθρεψαν  τόν  Χρι¬ 
στόν,  δταν  έπεινούσε,  τέτοια  φωτιά  έβαλαν  είς  τό  κεφάλι 
των,  έκείνοι  πού  άρπάζουν  δσα  δέν  είναι  ίδικά  των  καί  κι¬ 
νούν  άπείρους  δικαστικούς  άγώνας  και  ιδιοποιούνται  άδί- 
κως  τά  άγαθά  δλων,  ποίαν  παρηγοριάν  θ’  άπολαύσουν; 

’Άς  άποβάλωμεν  λοιπόν  αύτήν  τήν  έπιθυμίαν.  θά  την 
άποβάλωμεν  δέ,  έάν  σκεφθώμεν  έκείνους  πού  πριν  άπό  ή- 
μάς  έκαμαν  άδικίας,  τούς  φιλαργύρους  πού  έζησαν  πριν  ά¬ 
πό  ήμάς  και  άπέθαναν.  Λοιπόν,  τά  χρήματά  των  καί  τούς 
κόπους  των  δέν  θ’  άπολαύσουν  άλλοι,  ένψ  αύτοί  εύρίσκονται 
είς  κόλασιν  καί  είς  τιμωρίαν  καί  είς  άνυπόφορα  κακά;  Πώς 
λοιπόν  αύτά  δέν  φανερώνουν  μεγίστην  άνοησίαν,  τό  νά 
φροντίζωμεν  δηλαδή  καί  νά  κοπιάζωμεν,  διά  νά  καταβαλ- 
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ρήτουζ  υπομένω  μεν  κολάσεις  και  τιμωρίας ,  δέον  και  εν¬ 
ταύθα  τρνφάν  ( οϋδέν  γάρ  ούτως  ηδονήν  εργάζεται,  ώς  ε¬ 
λεημοσύνη ,  σννειδός  κεκαθαρμένον) ,  και  άπελθόντας  εκεί, 
πάντων  άπηλλάχθαι  κακών,  και  μυρίων  έπιτυγχάνειν  ά- 
5  γαθών,' 

'Ώσπερ  γάρ  ή  κακία  και  προ  της  γεέννης  τους  ένταϋϋα 
αυτήν  μετιόντας  κολάζειν  είωθεν,  ου τω  και  ή  αρετή  και 
πρδ  τής  βασιλείας  τους  ενταύθα  αυτήν  εργαζομένους  πα¬ 
ρασκευάζει  τρυφάν,  έλπίσι  χρησταϊς  και  η  δ  ον  η  διηνεκει  συ- 
10  ζην  ποιούσα.  " Ιν  οϋν  ταύτης  έπιτύχωμεν  και  ένταϋϋα  και 
κατά  τήν  μέλλουσαν  ζωήν ,  έπιλ αβώμεθα  των  αγαθών  έργων. 
Οϋτω  γάρ  και  των  μελλόντων  έπιτευξόμεθα  στεφάνων'  ών 
γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτυχεΐν,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον 
Κυρίου  ημών  Ίησοϋ  Χρίστου ,  δι  ου  και  μεθ9  οϋ  τφ  Πατρϊ 
15  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίω  Πνευματι,  νυν  και  αεί,  και  εις  τους 
αϊώνας  των  αιώνων.  9 Αμήν. 
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λώμεθα  άπό  τούς  κόπους,  έφ’  όσον  ζώμεν,  καί  όταν  άποθά- 
νωμεν  νά  ύποφέρωμεν  άφορήτους  κολασμούς  καί  τιμωρίας, 
ένψ  έπρεπε  καί  έδώ  νά  ζώμεν  άνετα  (διότι  τίποτε  δέν 
συμβάλλει  τόσον  είς  τήν  εύχαρίστησιν,  όσον  ή  έλεημοσύνη 
καί  ή  καθαρά  συνείδησις)  καί  όταν  άπέλθωμεν  έκεί,  νά  έ- 
χωμεν  άπαλλαγή  άπό  όλα  τά  κακά  καί  νά  έπιτυγχάνωμεν 
άπειρα  άγαθά; 

Διότι  όπως  ή  κακία  τιμωρεί  συνήθως  πρίν  άπό  τήν  γέ- 
ενναν  αύτούς  πού  τήν  χρησιμοποιούν  εις  τήν  παρούσαν 
ζωήν,  έτσι  καί  ή  άρετή  καί  πρίν  άπό  τήν  βασιλείαν  των  ού- 
ρανών  προπαρασκευάζει  τήν  άνεσιν  είς  αύτούς  πού  τήν  α¬ 
σκούν  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  συντελούσα  είς  τό  νά  ζούν 
μαζί  μέ  χρηστός  ελπίδας  καί  μέ  διαρκή  εύχαρίστησιν.  Διά 
νά  έπιτύχωμεν  λοιπόν  αύτήν  καί  είς  τήν  παρούσαν  καί  είς 
τήν  μέλλουσαν  ζωήν,  άς  άρχίσωμεν  τά  καλά  έργα.  Διότι 
έτσι  θ’  άξιωθούμεν  καί  τούς  μελλοντικούς  στεφάνους  τής 
νίκης.  Είθε  όλα  αύτά  νά  τά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν  χάριν  καί 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  διά  τού 
οποίου  καί  μετά  τού  όποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  άμα  τψ  άγίψ 
Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων. 
Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΑ'. 


Ίω.  5,39  ■  47 

I 

«3 Ερευνάτε  τάς  Γραφάς,  ότι  ύμεϊς  δοκειτε  εν  αϋταϊς 
ζωήν  αιώνιον  έχειν'  κάκεΐναί  ειοιν  αΐ  μαρτ υροϋοαι  περί  έ- 
5  μοϋ’  και  ου  ϋ'έλετε  έλϋ'εϊν  προς  με,  ίνα  ζωήν  αιώνιον  έχητε ». 

1.  ΊΊολύν  ποιώμεΰα  των  πνευματικών,  αγαπητοί,  λόγον, 
μηδέ  άρκειν  ήμιν  νομίζωμεν  προς  οωτηρίαν,  τδ  καί  όπωοοϋν 
αυτά  μετιέναι.  Εί  γάρ  εν  τοϊς  βιωτικοις  ουδεν  μέγα  άπόνα- 
ο&αι  δυνήοεταί  τις,  παρέργως  καί  ώς  ετυχεν  αύτοΐς  κεχρη- 
10  μένος,  πολλώ  μάλλον  εν  τοϊς  πνευματ ικοϊς  τούτο  ουμβήσε- 
ται,  επειδή  καί  πλείονος  ταϋτα  δειται  οπουδής.  Διά  τούτο 
καί  δ  Χριστός  παραπέμπων  τους  Ιουδαίους  ταις  Γραφαΐς, 
οϋκ  εις  απλήν  άνάγνωσιν,  άλλ3  εις  έρευναν  ακριβή  καί  κα- 
τανενοημένην  αυτούς  παρέπεμπεν.  Ου  γάρ  είπεν,  3Αναγινώ- 
15  σκετε  τάς  Γραφάς'  άλλ3  «: Ερευνάτε  τάς  Γραφάς ». 

3 Επειδή  γάρ  τά  περί  αυτού  λεγάμενα  πολλής  έδεϊτο  τής 
έπιμελεί ας  ( συνεσκίαστο  γάρ  άνωθεν  συμφερόντως  τοϊς  τό¬ 
τε),  διά  τούτο  καί  διαοκάπτειν  αϋτους  μετά  ακρίβειας  κελεύει 
νυν,  ϊνα  τά  έν  τφ  βάϋει  κείμενα  δυνηϋώοι  εϋρεϊν.  Ουδέ  γάρ 
20  έζ  έπιπολής  εϊρητο ,  ουδέ  υπέρ  την  επιφάνειαν  έρριπτο'  άλλ3 
ώσπερ  τις  ϋηοαυρός  έν  πολλφ  τώ  βάΰει  κατέκειτο.  Ό  άέ  τά 
κάτω  κείμενα  ζητών  αν  μή  μετά  άκριβεί ας  ζητή  καί  πόνου, 
ουδέποτε  δννήσεται  εϋρεϊν  το  ζητονμενον.  Διά  τοι  τούτο  καί 
ειπών,  {(Ερευνάτε  τάς  Γραφάς »,  έπήγαγεν’  ((Ότι  υμείς  δο- 
25  κεϊτε  έν  α/υταΐς  ζωήν  αιώνιον  έχειν» .  Οϋκ  είπεν,  3/Εχετε' 
άλλα,  ((Δοκειτε»,  δεικνύς  ότι  ούδέν  έκα ρποϋντο  μέγα  τι  καί 
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Ίω.  5,39  -  47 

«Σείς  έρευνάτε  τάς  Γραφάς,  διότι  νομίζετε  διι  δι"  αύ- 
τών  θά  έχετε  ζωήν  αιώνιον.  Έκείναι  μαρτυρουν  περί  εμού. 
Και  όμως  δεν  θέλετε  νά  έλθετε  είς  εμέ,  διά  νά  έχετε  ζωήν 
αιώνιον»1. 

1.  ,νΑς  όμιλήσωμεν  διά  μακρών,  άγαπητοί  μου,  περί 
των  πνευματικών  ζητημάτων  και  ας  μή  νομίζωμεν  ότι  άρ- 
κεί  διά  τήν  σωτηρίαν  μας  τό  νά  πραγματευθώμεν  αύτά  κα¬ 
τά  τινα  τρόπον.  Διότι,  όπως  εις  τά  βιωτικά  ζητήματα  δέν  θά 
ήμπορέση  νά  έχη  κανείς  μεγάλην  ώφέλειαν,  αν  μεταχει- 
ρισθή  αύτά  παρέργως  και  τυχαίως,  τούτο  θά  συμβή  πολύ 
περισσότερον  είς  τά  πνευματικά,  επειδή  αύτά  έχουν  άνάγ- 
κην  άπό  περισσοτέραν  μελέτην.  Δι"  αύτά  καί  ό  Χριστός 
όταν  παρέπεμπε  τούς  "Ιουδαίους  είς  τάς  άγιας  Γραφάς, 
δέν  τούς  παρέπεμπε  δΓ  άπλήν  άνάγνωσιν,  άλλά  δι"  έρευ¬ 
ναν  λεπτομερή  καί  διά  έμβάθυνσιν  είς  τά  νοήματά  της. 
Διότι  δέν  είπε*  «Διαβάζετε  τάς  άγιας  Γραφάς,  άλλά  «"Ε¬ 
ρευνάτε  τάς  Γραφάς». 

"Επειδή  δηλαδή  τά  λεγάμενα  περί  αύτου  είχαν  άνάγκην 
άπό  μεγάλην  έρευναν  (διότι  είχον  κρυφθή  κάτω  άπό  σκιάν, 
κατά  τό  συμφέρον  τών  τότε),  δι"  αύτό  καί  τούς  προτρέπει 
τώρα  νά  έρευνουν  αύτούς  μέ  άκρίβειαν,  διά  νά  ήμπορέ- 
σουν  νά  άνακαλύψουν  αύτά  πού  εύρίσκονται  είς  τό  βάθος. 
Διότι  αύτά  δέν  έχουν  λεχθη  έπιπολαίως,  άλλ"  ούτε  έχουν 
ριφθη  έπάνω  άπό  τήν  έπιφάνειαν,  άλλά  εύρίσκονται  εις 
μεγάλον  βάθος  σάν  θησαυρός.  "Εκείνος  όμως  πού  έρευνςί 
έκείνα  πού  εύρίσκονται  είς  τό  βάθος,  άν  δέν  τά  έρευνήση 
μέ  έπιμέλειαν  καί  κόπον,  ποτέ  δέν  θά  ήμπορέση  νά  εύρη 
έκείνο  πού  ζητεί.  Δι"  αύτό  άφού  είπεν  «Ερευνάτε  τάς  Γρα¬ 
φάς,  έπρόσθεσεν*  «Διότι  νομίζετε  ότι  δι"  αύτών  θά  έχετε 
ζωήν  αιώνιον».  Δέν  είπεν,  "Έχετε,  άλλά  «Νομίζετε  ότι  θά 
έχετε»,  άποδεικνύων  ότι  δέν  είχαν  νά  ωφεληθούν  τίποτε 
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γενναϊον,  άπό  τής  άναγνώσεως  σωΰήσεσΰαι  προοδοκώντες 

«ϋ 

μόνης ,  πίστεως  έρημοι  δντες. 

'Ό  τοίνυν  λέγει,  τοιούτόν  έοτιν'  Ούχί  θαυμάζετε  τάς 
Γραφάς ;  ονχί  πάσης  ζωής  νομίζετε  αιτίας  είναι;  Άπό  τού- 
5  των  και  αυτός  Ισχυρίζομαι  νυν.  Αύται  γάρ  εισιν  αί  μαρτυ¬ 
ρούσα  ι  περί  εμού,  και  ου  θέλετε  έλϋ'ειν  πρός  με,  ϊνα  ζωήν 
αιώνιον  έχητε.  Εικότως  τοίνυν  έλεγεν,  ότι  « Δοκεϊτε »,  διά 
τό  μη  βούλεσϋαι  αύτούς  πεί’&εσ'&αι,  άλλ 3  έπι  τη  ψιλή  άνα- 
γνώσει  μόνον  αύχειν. 

10  ΕΙ τα  ϊνα  μη  εκ  πολλής  κηδεμονίας  φιλοδοξίας  λάβη  παρ3 

αύτοϊς  υπόνοιαν  και  διά  τό  βούλεσ&αι  πιστεν&ήναι  παρ3  αυ¬ 
τών  τό  εαυτού  οκοπειν  νομίζηται  (και  γάρ  τής  Ίωάννου  φω¬ 
νής  ένέμνησε  και  τής  μαρτυρίας  τού  Θεού  και  των  έργων 
των  αυτού  και  πάντα  έλεγεν  ώστε  αυτούς  έπισπάσασϋαι  και 
15  ζωήν  έπηγγείλατο )’  έπει  ούν  πολλούς  εϊκός  ήν  ύποπτεύειν 
ότι  δόξης  έρών  ταύτα  έλεγεν,  άκουσον  τί  έπάγεί'  « Δόξαν 
παρά  άνϋρώπου  ου  λαμβάνω »*  τουτέστιν,  Ου  δέομαι.  Ούκ  ε- 
στι,  φηοίν,  ή  φύσις  ή  έμή  τοιαύτη,  ώστε  δεϊσΰαι  τής  παρά 
άν&ρώπων  δόξης.  ΕΙ  γάρ  ήλιος  άπό  λυχνιαίου  φωτός  ούκ  αν 
20  λάβοι  προσθήκην,  πολλφ  μάλλον  έγώ  τής  άνϋρωπίνης  άφέξω 
δεηϋήναι  δόξης.  Και  τίνος,  φησίν,  ένεκεν  ταύτα  λέγεις,  εάν 
ου  δέη;  λ"  Ιν α  ύμεϊς  σωϋήτε ». 

3Αλλά  τούτο  μεν  ανωτέρω  εϊρηκεν'  ήνίξατο  δε  αυτό  και 
ένταύ’&α  εϊπών,  «Ίνα  ζωήν  έχητε».  Τίϋ'ησι  δε  και  έτέραν 
25  αιτίαν.  Ποιαν  δη  ταύτην;  « 3 Αλλ 3  έγνωκα  υμάς,  ότι  την  αγάπην 
τού  θεού  ούκ  έχετε  έν  έαυτοϊς ».  3Επειδή  πολλάκις ,  ώς  δήΰεν 
τόν  Θεόν  άγαπώντες,  έδίωκον  αύτόν  ότι  ϊσον  εαυτόν  έποιει 
τφ  Θεφ,  ήδει  δέ  ότι  ούκ  έμελλον  αύτφ  πείάεσΰαΐ’  ϊνα  μή 
τις  εϊπη,  Τίνος  ούν  ένεκεν  ταύτα  λέγεις;  τούτο  είπεν,  "ϊνα  έ- 
30  λέγξω  υμάς,  ότι  ού  διά  αγάπην  τήν  τού  Θεού  με,  φησί,  δίωκε - 
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σπουδαϊον  και  σοβαρόν,  εάν  έπερίμεναν  να  σωθούν  μόνον 
άπό  τήν  άνάγνωσιν,  στερημένοι  άπό  την  πίστιν. 

Με  αύτό  πού  λέγει,  εννοεί  τό  έξης·  Δέν  θαυμάζετε  τάς 
άγίας  Γραφάς;  Δέν  νομίζετε,  δτι  είναι  αιτία  όλης  της  ζωής; 
Τα  ίδια  λοιπόν  ισχυρίζομαι  και  έγώ  τώρα.  Διότι  αύταί  δί¬ 
δουν  μαρτυρίαν  περί  εμού  καί  δέν  θέλετε  νά  έλθετε  είς  έ- 
μέ,  διά  νά  έχετε  ζωήν  αιώνιον.  Δικαίως  λοιπόν  έλεγε 
«Νομίζετε»,  διότι  οί  Ιουδαίοι  δέν  ήθελαν  νά  πιστεύσουν, 
άλλά  μόνον  νά  καυχώνται  διά  τήν  άπλήν  άνάγνωσιν. 

’Έπειτα  διά  νά  μή  δώση  είς  αύτούς  άφορμήν  ύποψίας 
διά  κενοδοξίαν,  ένεκα  τής  μεγάλης  φροντίδος  καί  διά  νά 
μή  θεωρηθή  δτι  ή  πίστις  πού  ήθελεν  άπό  αύτούς  άπέβλε- 
πεν  είς  τήν  φροντίδα  τού  εαυτού  του,  (διότι  ύπενθύμισε 
τήν  φωνήν  τού  Ίωάννου,  τήν  μαρτυρίαν  του  θεού  καί  τά 
έργα  του  καί  έλεγε  τά  πάντα  ώστε  νά  τούς  προσελκύση 
καί  είχεν  ύποσχεθή  ζωήν),  έπειδή  λοιπόν  ήτο  πιθανόν 
πολλοί  νά  ύποπτευθούν  δτι  έλεγεν  αύτά  διά  ν’  άποκτήση 
δόξαν,  ακούσε,  τί  προσθέτει*  «Τιμάς  έκ  μέρους  των  άνθρώ- 
πων  δέν  δέχομαι».  Δηλαδή  δέν  χρειάζομαι.  Δέν  είναι,  λέ¬ 
γει,  ή  φύσις  μου  τέτοια,  ώστε  νά  έχω  άνάγκην  δόξης  έκ 
μέρους  των  άνθρώπων.  Διότι,  άν  τό  φως  του  λύχνου  δέν 
ήμπορή  νά  προσθέση  τίποτε  είς  τον  ήλιον,  πολύ  όλιγώτε- 
ρον  έγώ  δέν  έχω  άνάγκην  άπό  τήν  άνθρωπίνην  δόξαν.  Καί 
διατί  τά  λέγεις  αύτά,  εάν  δέν  έχης  άνάγκην;  «Διά  νά  σω- 
θήτε  σείς». 

Άλλ’  αύτό  τό  είχεν  είπεϊ  πάρα  πάνω,  τό  ύπηνίχθη  όμως 
καί  έδώ,  όταν  είπε,  «Διά  νά  έχετε  ζωήν  σείς».  Παρουσιάζει 
όμως  καί  άλλην  αίτίαν.  Ποιαν;  «Άλλά  γνωρίζω  δτι  δέν  έ¬ 
χετε  μέσα  σας  τήν  άγάπην  διά  τον  θεόν».  Επειδή  πολλάς 
φοράς  τόν  κατεδίωκον,  διότι  δήθεν  ήγάπων  τόν  θεόν,  διότι 
έκαμνε  τόν  έαυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  θεόν,  έγνώριζεν  δτι 
δέν  θά  έπίστευαν  είς  αύτόν.  Διά  νά  μή  τόν  έρωτήση  κα¬ 
νείς,  Διά  ποίαν  αίτίαν  τά  λέγεις  αύτά;  άπήντησε*  Διά  νά 
σας  έλέγξω,  δτι  δέν  μέ  καταδιώκετε  διά  τήν  άγάπην  προς 
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τε.  Και  γάρ  και  αυτός  μαρτυρεί  μοι  και  διά  των  έργων  και 
διά  των  Γραφών.  'Ώσπερ  οϋν  προ  τούτον  νομίζοντες  άντίϋεον 
είναι  με  ήλαύνετε'  ον τω  νυν  εξ  ού  ταντα  απέδειξα  προοδραμεϊν 
υμάς  έδει,  εϊ  γε  ήγαπάτε  τον  θεόν'  άλλ’  ονκ  ήγαπάτε. 

5  Διά  δη  τούτο  και  ταντα  εϊπον,  ίνα  δείξω  υμάς  περιτ¬ 
τόν  έχοντας  τύφον  και  κομπάζοντας  είκη,  και  την  οικείαν 
βασκανίαν  ουοκιάζον τας.  Ονκ  από  τούτων  δε  μόνον,  αλλά  και 
από  των  μελλόντων  αυτά  καταοκευάζει.  « 9Εγώ  γάρ  ήλΰονν, 
φηοίν,  (( εν  τω  όνόματι  τον  Πατρός  μον  και  ονκ  έδέξασϋέ 
10  με'  εάν  άλλος  έλϋη  εν  τω  όνόματι  τώ  ίδίω,  εκείνον  λήψε- 
σθε».  'Ορας  οτι  άνω  και  κάτω  διά  τούτο  λέγει  άπεστάλΰαι, 
και  παρά  τον  Πατρός  είληφέναι  την  κρίοιν,  και  ούδέν  δύ- 
νασΰαι  ποιειν  άφ 5  εαυτού,  ίνα  πάοαν  έκκόψη  πρόφαοιν  α¬ 
γνωμοσύνης;  Τίνα  δέ  φηοιν  ηξειν  εν  τω  όνόματι  τω  ίδίω; 
15  Τον  άντίχριοτον  ενταύθα  αίνίττεται,  και  άναντίρρητ ον  της 
αγνωμοσύνης  αυτών  τίθησιν  άπόδειξιν.  Εί  γάρ  ώς  αγαπών - 
τες  τόν  θεόν  με  διώκετε,  πολλφ  μάλλον  έπι  τού  αντίχρι¬ 
στου  τούτο  γενέσϋαι  έδει.  Εκείνος  γάρ  ονδέν  τοιούτον  έ- 
ρεΐ,  ούτε  άπεοτάλθαι  παρά  τού  Πατρός,  ούτε  κατά  την 
20  γνώμην  ηκει  την  εκείνου *  αλλά  τουναντίον  άπαν,  τυραννι- 
κώς  τά  μηδέν  αντφ  προσήκοντα  άρπάζων  και  τόν  έπι  πάν¬ 
των  θεόν  εαυτόν  είναι  λέγων,  καθώς  και  Παύλος  φησιν 
{(Επι  πάντα  λεγόμενον  θεόν  η  σέβασμα,  άποδεικνύντα  ε¬ 
αυτόν  ότι  αυτός  έστιν  ό  Θεός»·  Τούτο  γάρ  έστιν  εν  τφ  δνό- 
25  μάτι  τφ  ίδίφ  έλϋεϊν. 

*Εγώ  δέ  ούχ  ούτως,  άλλ 9  εν  τφ  όνόματι  τού  Πατρός 
μου  παρα γέγονα.  'Ικανόν  μέν  ούν  ήν  και  τούτο  δείξαι  αυ¬ 
τούς  ούκ  άγαπώντας  τόν  θεόν,  βτι  τόν  λέγοντα  άπεστάλθαι 
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τον  0εόν.  Διότι  ό  Θεός  σάς  δίδει  μαρτυρίαν  δι’  έμέ  και  με 
τά  έργα  και  μέ  τάς  άγιας  Γραφάς.  'Όπως  λοιπόν  πρίν  άπό 
αυτά  μέ  κατεδιώκατε,  έπειδή  ένομίζατε  δτι  είμαι  έχθρός 
τού  θεού,  έτσι  καί  τώρα,  άφοϋ  σας  έδωσα  άποδείξεις,  έπρε¬ 
πε  σείς  νά  τρέξετε  πρός  έμέ,  άν  βέβαια  άγαπούσατε  τόν 
θεόν. 

Δι’  αύτό  λοιπόν  σας  είπα  αύτά,  διά  νά  σας  άποδείξω 
δτι  έχετε  ύπερβολικήν  άλαζονείαν,  δτι  ματαίως  ύπερηφα- 
νεύεσθε  και  δτι  προσπαθείτε  νά  κρύψετε  τόν  φθόνον  σας. 
Και  δεν  προετοιμάζει  αύτά  μόνον  άπό  τά  παρόντα  άλλά 
και  άπό  τά  μέλλοντα.  Διότι  λέγει·  «Έγώ  έχω  έλθει  έξ  ονό¬ 
ματος  τού  Πατρός  μου  καί  δεν  μέ  δέχεσθε,  έάν  έλθη  άλλος 
έξ  ονόματος  τού  εαυτού  του,  έκείνον  θά  τόν  δεχθήτε». 
Βλέπεις  λοιπόν  δτι  ό  Χριστός  λέγει  παντού,  δτι  έχει  άπο- 
σταλή  δι’  αύτήν  την  αίτίαν,  δτι  έχει  λάβει  την  κρίσιν  άπό 
τόν  Πατέρα  και  δτι  δέν  ήμπορεϊ  νά  κάμη  τίποτε  άπό  τόν 
έαυτόν  του,  διά  ν’  άποκόψη  κάθε  δικαιολογίαν  άσεβείας 
των  Ιουδαίων;  Ποιον  έννοεϊ  δέ  δτι  θά  έλθη  έξ  ονόματος  τού 
εαυτού  του;  Έδώ  ύπαινίσσεται  τόν  Άντίχριστον  και  παρου¬ 
σιάζει  άναμφισβήτητον  άπόδειξιν  τής  άσεβείας  των.  Διότι, 
έάν  μέ  καταδιώκετε,  έπειδή  δήθεν  άγαπατε  τόν  θεόν,  αύτό 
έπρεπε  νά  γίνη  πολύ  περισσότερον  διά  τόν  Άντίχριστον. 
Διότι  έκείνος  ούτε  τούτο  θά  σάς  είπή,  ούτε  δτι  έχει  άπο- 
σταλή  άπό  τόν  Πατέρα,  ούτε  δτι  έχει  έλθει  σύμφωνα  μέ 
τήν  θέλησιν  έκείνου,  άλλ’  δλως  άντιθέτως,  άρπάζων  τυ- 
ραννικώς  δσα  δέν  τού  άρμόζουν  και  ισχυριζόμενος  δτι  εί¬ 
ναι  θεός  δλων,  καθώς  λέγει  καί  ό  Παύλος*  «Εναντίον  παν¬ 
τός  πού  λέγεται  θεός  ή  λατρεύεται  προβάλλων  τήν  άξίω- 
σιν  δτι  αύτός  είναι  ό  θεός»2.  Διότι  αύτό  σημαίνει,  δτι  θά 
έλθη  έξ  όνόματος  τού  έαυτού  του. 

Έγώ  δμως  δέν  έχω  έλθει  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  άλλ’ 
έν  όνόματι  τού  Πατρός  μου.  Καί  ήτο  μέν  άρκετόν  τούτο, 
διά  ν’  άποδείξη  δτι  αύτοί  δέν  άγαποΰσαν  τόν  θεόν,  διότι 
δέν  έδέχοντο  έκεϊνον  πού  τούς  έβεβαίωνεν  δτι  είχεν  άπο- 
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παρ’  εκείνου  ούκ  έδέχοντο’  νυν  δε  και  εκ  τον  εναντίου  δει- 
κνυσιν  αυτών  την  άναιοχυντίαν,  εκ  τον  τον  άντίχριοτον 
μέλλειν  δέχεσϋαι.  Γ Όταν  γάρ  τον  μεν  άπ  εκείνου  λέγον- 
τα  άπεστ άλϋαι  μη  δέχωνται ,  τον  δέ  μη  είδότα  εκείνον,  κομ- 
5  πάζοντα  δέ  καί  λέγοντα  εαυτόν  είναι  τον  επί  πάντων  Θεόν 
μέλλωοι  προοκννειν,  εύδηλον  δτι  βαοκανίας  η  δίωξις  ην, 
και  τοϋ  μιοείν  τον  Θεόν.  Διά  δη  τούτο  δυο  τίϋηοιν  αιτίας 
των  εϊρημένων,  καί  πρώτον  μεν  την  χρηστοτέραν,  λέγων, 
«"/να  σωϋητε»,  καί,  «"/να  ζωήν  έχητεν  επειδή  δέ  έ μέλλον 
10  αυτόν  χλευάζειν,  τίϋησι  καί  την  πληκτ ικωτέραν ,  δεικνυς  δτι 
καν  μη  πείϋωντ αι  οι  άκούοντες,  τά  αυτού  ό  Θεός  παντα- 
χοϋ  ποιειν  έϊωϋεν. 

2.  Ό  μεν  οϋν  Παύλος  περί  τού  άντιχρίοτου  διαλεγό- 
μενος,  προφητικώς  είπεν,  ότι'  « Πέμψει  αύτοΐς  ό  Θεός  έ- 
15  νέργειαν  πλάνης,  'ίνα  κριϋώσι  πάντες  οι  μη  πιστεύσαντες 
τη  αλητεία,,  άλλ9  ευδοκίμησαν τες  τη  αδικία ».  'Ο  δέ  Χρι¬ 
στός  οϋκ  είπεν  οτι  ηξεΐ'  άλλ9  «Εάν  ελϋη»,  φειδόμενος  των 
άκουόντων.  ’ Επειδή  δέ  οϋπω  πάσα  άπηρτ ισμένη  ην  αυτών 
ή  αγνωμοσύνη,  διά  τούτο  αυτός  μέν  την  αιτίαν  έσίγησεν 
20  αυτού  της  παρουσίας,  ό  δέ  Παύλος  τοις  δυναμένοις  συνι- 
δειν  μετά  ακρίβειας  ηνίξατο.  Καί  γάρ  έκεϊνός  έστιν  ό  πά¬ 
σαν  απολογίαν  αυτοϊς  άφαιρούμενος.  ΕΙτα  καί  την  αιτίαν 
της  απιστίας  αυτών  τίϋηοιν,  έπάγων'  « Πώς  δυνασϋε  π ι- 
στεύειν,  δόξαν  την  παρά  αλλήλων  λαμβάνοντες,  καί  την 
25  δόξαν  την  παρά  τού  μόνου  Θεού  ου  ζητούντες καί  έν- 
τεϋϋεν  δεικνυς  πάλιν  δτι  ου  τά  τού  Θεού  έσκόπονν,  άλλ9 
εν  προσχήματι  τοιούτφ  τό  οίκειον  έβονλοντο  πάϋος  έκδικειν. 

Καί  γάρ  τοσοϋτον  άπεϊχον  διά  την  αυτού  δόξαν  ποι- 
είν  ταϋτα,  δτι  αυτοί  την  άνϋρωπίνην  ηρονντο  μάλλον  η  την 
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σταλή  έκ  μέρους  του.  Τώρα  όμως  φανερώνουν  και  την  ά- 
διαντροπίαν  των  άπό  τό  οτι  μέλλουν  νά  δεχθούν  τόν  Άντί- 
χριστον.  Διότι,  δταν  έκεϊνον  μεν  πού  έβεβαίωνεν  δτι  εΐχεν 
άποσταλή  άπό  τόν  θεόν  δέν  τόν  δέχωνται,  τόν  δε  άλλον, 
πού  δέν  έγνώριζε  τόν  θεόν,  άλλ’  ύπερηφανεύετο  καί  ίσχυ- 
ρίζετο  διά  τόν  έαυτόν  του  άτι  είναι  θεός  των  πάντων,  πρό¬ 
κειται  νά  προσκυνούν,  είναι  όλοφάνερον  άτι  ή  καταδίωξις 
είχεν  αιτίαν  τόν  φθόνον  και  τό  μίσος  εναντίον  του  θεού. 
Διά  τούτο  λοιπόν  προβάλλει  δύο  αίτίας  διά  τά  δσα  λέ¬ 
γει  καί  κατ’  άρχήν  μέν  την  πλέον  έπωφελή,  λέγων,  «Διά 
νά  σωθητε»,  καί,  «Διά  νά  έχετε  ζωήν».  Επειδή  δμως  έπρό- 
κειτο  νά  τόν  χλευάζουν,  άναφέρει  καί  τήν  πλέον  δελεαστι¬ 
κήν,  δεικνύων  έτσι  δτι  ό  θεός  συνηθίζει  νά  παρέχη  τάς 
ευεργεσίας  του  παντού  καί  αν  άκόμη  δέν  πιστεύουν  αύτοί 
πού  άκούουν  τούς  λόγους  του. 

2.  Ό  Παύλος  λοιπόν  ομίλων  περί  τού  Αντίχριστου 
είπε  προφητικώς*  «Διά  τούτο  ό  θεός  θά  στείλη  είς  αύτούς 
μίαν  ένέργειαν  παραπλανητικήν,  διά  νά  κατακριθούν  άλοι, 
άσοι  δέν  έπίσιευσαν  είς  τήν  άλήθειαν,  άλλ*  έδειξαν  εύχα- 
ρίστησιν  είς  τήν  άδικίαν»3.  Ό  Χριστός  δμως  δέν  είπεν,  δτι 
θά  έλθη,  άλλ’  «Έάν  έλθη»,  διότι  έλυπήθη  τούς  άκροατάς 
του.  Καί  έπειδή  δέν  είχε  συμπληρωθή  άκόμη  ή  άγνωμο- 
σύνη  των,  αύτός  μέν  άπεσιώπησε  τήν  παρουσίαν  τού  Άντι- 
χρίστου,  ό  Παύλος  δμως  ύπηνίχθη  αύτήν  μέ  άκρίβειαν  δι’ 
δσους  ήμπορούσαν  νά  τήν  άντιληφθούν.  Διότι  μόνον  ό  Χρι¬ 
στός  παρουσιάζει  τήν  αίτίαν  τής  άπιστίας  των  καί  προσθέ¬ 
τει·  «Πώς  ήμπορεϊτε  σείς  νά  έχετε  πίστιν,  άφού  δέχεσθε 
τιμάς  ό  ένας  άπό  τόν  άλλον  καί  δέν  ζητάτε  τήν  τιμήν,  πού 
προέρχεται  άπό  τόν  μόνον  Θεόν;».  Καί  άπό  έδώ  πάλιν  άπέ- 
δειξεν,  δτι  αύτοί  δέν  άπεσκόπουν  είς  έκείνα  πού  προέρ¬ 
χονται  άπό  τόν  μόνον  θεόν  άλλά  μέ  αύτό  τό  πρόσχημα  ή¬ 
θελαν  νά  έκπληρώσουν  τό  προσωπικόν  των  πάθος. 

Διότι  τόσον  μακράν  εύ  ρίσκο  ντο  άπό  τό  νά  κάμουν  αύ- 
τά  διά  τήν  δόξαν  του,  άφού  έπροτίμων  μάλλον  τήν  δόξαν 
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εκείνου.  Πώς  ούν  ε μέλλον  οϋτοι  υπέρ  αυτής  άναδ έχεοΌαι 
τοσαύτην  άπέχϋειαν,  ής  ουτω  κατ εψρόνουν,  ώοτε  και  όν~ 
ύρωπίνην  αυτής  προτιμάν;  ΕΙπών  δε  δτι  την  αγάπην  του 
θεοΰ  ούκ  έχουσι ,  και  άποδείξας  τούτο  διά  τούτων  έκατέ- 
5  ρων,  διά  τε  τ ών  εις  αυτόν  γινομένων  και  διά  των  εις  τόν 
άντίχριοτον  έοομένων,  και  διελέγξας  οαφώς  δτι  πάοης  εί- 


3  / 


ο ιν  απεστερημενοι  συγγνώμης,  ούτως  αυτοις  εφιοτηοι  και 
τόν  Μωϋοέα  κατήγορον  έπάγων,  και  λέγων'  «Μη  δοκειτε 
δτι  εγώ  κατηγορήσω  υμών  προς  τόν  Πατέρα *  έστιν  ό  κα- 
10  τηγορών  υμών  Μωϋσής,  έπισ τεύετε  εν  έμοί'  περί  εμού  γάρ 
έκεΐνος  έγραψεν.  Εί  δε  τοις  εκείνου  γράμμασιν  ου  π ι- 
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στευετε,  πως  τοις  εμοις  ρημαοι  πιστεύετε ;». 

'Ό  δε  λέγει,  τοιοϋτόν  έστν  Προ  εμού  έκείνός  έστιν 
ό  υβρισμένος  εν  τοις  εις  εμέ.  Μωϋσεϊ  γάρ  μάλλον  ήπιστή- 
15  σατε  ή  έμοί.  'Όρα  πώς  πανταχόϋεν  πάσης  αυτούς  έξ έβαλε ν 
απολογίας.  Θεόν  έλέγετε  αγαπάν  εν  τώ  διώκειν  με,  φησίν' 
έδειξα  δτι  μισούν τες  αυτόν  τούτο  ποιείτε.  Λέγετε  λύειν  με 
τό  Σάββατον  και  παραλύειν  τόν  νόμον  άπεδυσάμην  και  ταν- 
την  την  κατηγορίαν.  Λ ι ισχυρίζεστε  Μωϋσεϊ  πιστεύειν  όι 
20  ών  κατ  εμού  τολμάτε *  δείκνυμι  πάλιν  δτι  τούτο  μεν  ούν  έστι 
μάλιστα  μή  πιστεύειν  τφ  Μωϋσεϊ.  Τοσούτω  γάρ  δέω  έξ 
εναντίας  ήκειν  τφ  νόμω,  δτι  ουδέ  έστιν  άλλος  τις  ό  κατη- 
γορήσων  υμών,  άλ/5  ή  αυτός  ό  τόν  νόμον  ύμιν  δεδωκώς. 
" Ωσπερ  ούν  περί  τών  Γραφών  έλεγεν  «Εν  αις  δοκειτε 
25  ζωήν  αιώνιον  έχεινυ,  ουτω  και  περί  Μωϋσέως  φησίν,  «Εις 
δν  ύμεϊς  ήλπίκατευ  από  τών  οικείων  αυτούς  χειρούμενος 
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των  Ανθρώπων  παρά  την  δόξαν  του  θεού.  Μέ  ποιον  λοιπόν 
τρόπον  θά  έδέχοντο  οι  Ιουδαίοι  τόσον  μίσος  άντι  τής  δό- 
ξης  του  Θεού,  την  οποίαν  περιεφρόνουν  τόσον  πολύ,  ώστε 
νά  προτιμούν  την  άνθρωπίνην  άντι  τής  θείας;  "Αφού  λοι¬ 
πόν  έτόνισεν,  ότι  δέν  £χουν  την  άγάπην  πράς  τον  θεόν 
και  άφου  άπέδειξε  τούτο  μέ  τά  επόμενα  δύο,  δηλαδή  μέ 
όσα  συμβαίνουν  τώρα  είς  αύτόν  καί  μέ  όσα  θά  συμβούν  είς 
τάν  "Αντίχριστον  και  άφού  τούς  διεβεβαίωσε  καθαρά,  ότι 
έχουν  στερηθή  άπό  κάθε  συγχώρησιν,  κατά  τόν  εξής  τρόπον 
τούς  ήλεγξε  καί  έκαμε  τόν  Μωϋσήν  κατήγορόν  των  προσθέ- 
σας·  «Μή  φαντασθήτε  ότι  έγώ  θά  σας  κατηγορήσω  είς  τόν 
Πατέρα.  Εκείνος  πού  σας  κατηγορεί  είναι  ό  Μωϋσής,  είς 
τόν  οποίον  έσεϊς  είχατε  στηρίξει  τάς  έλπίδας  σας.  Διότι, 
έάν  Ιέπιστεύατε  είς  τόν  Μωϋσήν,  θά  έπιστεύατε  καί  είς  εμέ. 
Διότι  έκεϊνος  έγραψε  περί  εμού.  Έάν  δέ  δέν  πιστεύετε  είς 
όσα  έκείνος  έγραψε,  πώς  θά  πιστεύσετε  είς  τά  ίδικά  μου 
λόγια» ; 

Αύτά  πού  εΐπεν  ό  Χριστός,  σημαίνουν  τούτο*  Πριν  άπό 
έμέ  ύβρίζετε  τόν  Μωϋσήν,  μέ  όσα  κάμνετε  έναντίον  μου. 
Διότι  περισσότερον  άρνεϊσθε  τήν  πίστιν  είς  τόν  Μωϋσήν 
παρά  είς  έμέ.  Πρόσεχε  πώς  τούς  άπέκλεισεν  άπό  παντού 
άπό  κάθε  άπολογίαν.  Ένψ  μέ  καταδιώκετε,  ίσχυρίζεσθε  ότι 
άγαπάτε  τόν  θεόν.  Σας  Απέδειξα  ότι  μισούντες  αύτόν  τό  κά¬ 
μνετε  αύτό.  "Ισχυρίζεσθε  ότι  καταργώ  τό  Σάββατο ν  καί  κατα¬ 
πατώ  τόν  νόμον.  Άπέκρουσα  καί  αύτήν  τήν  κατηγορίαν. 

I 

Ίσχυρίζεσθε  ότι  πιστεύετε  είς  τόν  Μωϋσήν  μέ  όσα  τολμά¬ 
τε  έναντίον  μου.  Πάλιν  σας  άποδεικνύω  ότι  μέ  αύτόν  τόν 
τρόπον  δέν  πιστεύετε  καθόλου  είς  τόν  Μωϋσήν.  Άντιθέ- 
τως  τόσον  πολύ  άπέχω  άπό  τό  νά  καταπατήσω  τόν  νόμον, 
ώστε  έκείνος  πού  θά  σάς  κατηγορήση  δέν  είναι  άλλος  πα¬ 
ρά  έκείνος  πού  σάς  έχει  δώσει  τόν  νόμον.  'Όπως  λοιπόν 
έλεγε  περί  τών  άγίων  Γραφών  «Διά  τών  οποίων  νομίζετε 
ότι  θά  έχετε  ζωήν  αιώνιον»,  έτσι  λέγει  καί  περί  τού  Μωϋ- 
σέως  «Είς  τόν  όποίον  σείς  είχατε  στηρίξει  τάς  έλπίδας  σας», 
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πανταχοϋ. 

Και  πό&εν  δήλον,  φησίν,  δτι  κατηγορήσει  Μωνσής,  και 
ον  κομπάζεις ;  τί  γάρ  σοι  και  Μωνσεί  κοινόν ;  Τό  Σάββα- 
τον  έλνσας,  δπερ  εκείνος  ένομοϋέτησε  κρατείν'  πώς  οϋν 
5  ημών  εκείνος  κατηγορήοειε;  Πόΰεν  δε  δήλον  δτι  και  εις 
άλλον  πιοτεύοομεν  τον  ιδίφ  όνόματι  τ\ξοντα;  Ταϋτα  γάρ 
πάντα  αμάρτυρα  λέγεις.  Και  μην  άπαντα  ταϋτα  ανωϋεν 
έχει  την  κατασκευήν.  " Οταν  γάρ  όμολογηϋή,  δτι  παρά  του 
Θεόν  ήλΰον  από  τών  έργων ,  από  τής  φωνής  Ίωάννον,  από 
10  τής  μαρτυρίας  τον  ΊΊατρός,  εϋδηλον  δτι  Μωνσής  αυτών 
κατηγορήσει. 

Τί  γάρ  εκείνος  είπεν;  άρ 9  ονχ  δτι  εάν  έλΰ'η  τις  ση¬ 
μεία  ποιών ,  και  πρός  τον  Θεόν  άγων,  και  τά  μέλλοντα  προ- 
λέγων  μετά  άληΰείας,  μετά  πάσης  νπακονειν  αντω  χρή 
15  τής  πείρους;  'Ο  τοίννν  Χριστός  μη  ον  πάντα  ταϋτα  πεποίη- 
κε;  Καί  γάρ  σημεία  εΐργάσατο  μετά  αλητείας  άπάσης,  και 
πρός  Θεόν  άπαντας  εΐλκε,  και  ιαΐς  προρρήσεσι  τό  τέλος 
έπήγαγεν.  Αλλά  πό$εν  δήλον  δτι  έτέρω  πιστενσονσιν;  Έκ 
τοϋ  τόν  Χριστόν  μισείν.  ΟΙ  γάρ  τον  μετά  τής  τοϋ  Θεόν 
20  γνώμης  ήκοντα  άποστρεφόμενοι,  εϋδηλον  δτι  και  τόν  άντΐ- 
ύεον  δέζονται.  Εϊ  δε  Μωνσέα  νϋν  προβάλλεται,  καίτοι  εΐ- 
πών,  «Εγώ  παρά  ανθρώπου  την  μαρτυρίαν  ον  λαμβάνουν, 
μή  ΰανμάσης'  ουδέ  γάρ  εις  Μωνσέα,  άλλ9  εις  τά  τοϋ  Θεόν 
γράμματα  α ντους  παραπέμπει.  Πλήν  άλλ9  επειδή  αι  Γρα - 
25  φαι  έλαττον  αντονς  έφόβονν,  εις  τό  πρόσωπον  αυτό  περιά¬ 
γει  τόν  λόγον,  τόν  νομοϋ'έ την  αυτόν  αϋτοις  έφιστάς  κατή¬ 
γορον,  και  πολϋ  φρικωδέστερον  οντω  τό  δέος  ποιών,  καί 
έκαστον  τών  παρ’  αυτών  λεγομένων  έλέγχει. 

Σκοπεί  δέ'  ’Έλεγον  διά  την  εις  τόν  Θεόν  αγάπην  διώ- 
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συλλαμβάνων  αύτούς  άπό  παντού  μέ  τά  ίδικά  τους  λόγια. 

Και  άπό  που  γνωρίζομεν,  θα  έρωτήσουν  οι  Ιουδαίοι, 
ότι  θά  μας  κατηγορήση  ό  Μωϋσης  καί  δτι  σύ  δέν  τά  λέγεις 
αύτά  άπό  άλαζονείαν;  Διότι  τί  κοινόν  έχει  ό  Μωϋσης  μ*  ε¬ 
σέ;  Σύ  κατήργησες  τό  Σάββατον,  τό  οποίον  έκεϊνος  ώρισε 
μέ  νόμον  νά  τό  τηροϋμεν.  Καί  άπό  που  είναι  φανερόν,  δτι 
θά  πιστεύσωμεν  εις  άλλον,  ό  όποιος  θά  έλθη  έξ  όνόματος 
του  έαυτοϋ  του;  Διότι  δλ’  αύτά  τά  Ισχυρίζεσαι  χωρίς  μαρ¬ 
τυρίαν.  "Ολα  δμως  αύτά  έπιδοκιμάζονται  άπό  έπάνω.  Διότι, 
όταν  άποδειχθή  άπό  τά  έργα,  άπό  την  φωνήν  του  "Ιωάν- 
νου  καί  άπό  την  μαρτυρίαν  του  Πατρός,  δτι  έχω  έλθει  άπό 
τον  θεόν,  είναι  όλοφάνέρον  δτι  θά  τούς  κατηγορήση  ό 
Μωϋσης. 

Τί  είχεν  είπεϊ  δηλαδή  ό  Μωϋσης;  ^Αράγε  δέν  είχεν 
είπεί  ότι,  έάν  έλθη  κάποιος  πού  θά  κάμνη  θαύματα4,  πού 
θά  σάς  όδηγήση  είς  τον  Θεόν,  πού  θά  σάς  προείπη  τά  μέλ¬ 
λοντα  μέ  άλήθειαν,  πρέπει  νά  πιστεύσετε  είς  αύτάν  μέ  ό¬ 
λη  ν  σας  τήν  άφοσίωσιν;  Μήπως  ό  Χριστός  δέν  τά  έκαμεν 
όλ"  αύτά;  Διότι  καί  θαύματα  άληθινά  έπετέλεσε  καί  πρός 
τον  θεόν  σάς  προσείλκυεν  όλους  καί  μέ  τάς  προφητείας 
προέβλεψε  τό  τέλος.  Καί  άπό  που  προκύπτει,  δτι  οι  "Ιου¬ 
δαίοι  θά  πιστεύσουν  είς  άλλον;  "Από  τό  δτι  μισούν  τόν 
Χριστόν.  Διότι  δσοι  μισούν  αύτόν  πού  ήλθε  μέ  τήν  θέλησιν 
τού  θεού  είναι  όλοφάνέρον,  ότι  θά  δεχθούν  καί  τόν  έχθρον 
τού  θεού.  "Επειδή  δμως  άναφέρει  έδώ  τόν  Μώϋσήν,  Παρ" 
δλον  δτι  είχεν  είπεϊ,  «"Εγώ  δέν  δέχομαι  τήν  μαρτυρίαν  άπό 
άνθρωπον»,  μή  άπορήσης.  Διότι  δέν  παραπέμπει  τούς  "Ιου¬ 
δαίους  είς  τήν  Γραφήν  τού  Μωϋσέως,  άλλ"  είς  τήν  άγίαν 
Γραφήν.  "Επειδή  δμως  αί  άγιαι  Γραφαί  όλιγώτερον  φόβον 
έπροξένουν  είς  αύτούς,  φέρει  τόν  λόγον  είς  τό  πρόσωπον 
τού  Μωϋσέως,  κάμνων  κατήγορον  αύτών  τόν  ίδιον  τόν  νο- 
μοθέτην  καί  προκαλών  είς  αύτούς  μεγαλύτερον  φόβον  καί 
ελέγχει  τόν  κάθε  λόγον  των. 

Πρόσεχε  λοιπόν  είς  τά  έπόμενα*  "Ιοχυρίζοντο  οί  "I- 
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κειν  αντόν'  δείκννοιν  οτι  διά  τό  μιοείν  τον  θεόν  τούτο  ηοι - 
ονοιν.  ’Έλεγον  άντέχεοϋαι  Μωνοέως'  δείκννοιν  δτι  διά  τό 
μη  πιοτενειν  Μωνοει  ταντα  έπραττον.  ΕΙ  γάρ  τον  νόμον  έ- 
ζήλονν,  εδει  δέζαοϋαι  τον  εκείνον  πληρονντα'  εί  τον  Θεόν 
5  ήγάπων,  έδει  πειοθήναι  τω  προς  εκείνον  ελκοντί’  εί  Μων- 
σεϊ  έπίοτενον,  εδει  προοκυνηοαι  τον  νπ  εκείνου  προφητενό- 
μενον.  Εί  δέ  εκείνος  άπιοτεϊται  προ  έμον,  ονδέν  άπεικός 
και  εμέ  τον  υπ  αυτόν  κηρνττόμενον  έλαννεοϋαι  παρ'  υμών. 
"Ωσπερ  ονν  και  θαυμάζοντας  Ιωάννη  ν  έδειξε  κατ αφρονονν- 
10  τας  Ίωάννον  διά  των  εις  αυτόν  γεγενημένων,  ον  τω  νομί¬ 
ζοντας  πιοτενειν  Μωνοει  δείκννοιν  άπιοτοϋντας,  και  άεϊ 


εις  την  κεφαλήν  αυτών  περιτρέπει  πάντα ,  άπερ  ένόμιζον 
υπέρ  εαυτών  προδάλλεοϋαι. 

Τοοοντον  γάρ  απέχω,  φηοίν,  άπαγαγείν  υμάς  τον  νό- 
15  μου ,  δτι  καί  αυτόν  καλώ  κατήγορον  υμών  τον  νομοθέ την’  " Ο¬ 
τι  μέν  ουν  αί  Γραφαί  μαρτνροϋοιν ,  ειπε'  που  δε  μαρτνρον- 
σιν ,  ονκέτι  προοέθηκε,  τον  φόβον  μείζονα  αντοϊς  ένϋεϊναι 
δονλόμενος,  καί  εις  έρευναν  παραπέμψαι,  καί  εις  άνάγκην 
καταοτηοαι  έρωτήοεως.  Εί  μέν  γάρ  εϊπεν  εκ  τον  προχεί- 
20  ρον,  καί  μηδέ  έρωτώσιν  αντοίς,  άπέβαλον  άν  την  μαρτνρίαν' 
νννί  δέ  εί  προσείχον  τοίς  λεγομένοις,  εδει  προ  τών  άλλων 
τοϋτο  έρωτήοαι  καί  μαθείν  παρ’  αυτόν.  Διά  γάρ  τούτο  καί 
εν  ταΐς  άποφάσεοι  καί  έν  ταίς  άπειλαίς  πλεονάζει  μάλλον , 
σΰκ  έν  ταίς  άποδείξεοι  μόνον,  ϊνα  καν  όντως  αυτους  έπαγά- 
25  γηται  τφ  φόδω  τών  λεγομένων.  Οι  δέ  και  ον  τω  οιγώσι. 
Τοιοντον  γάρ  ή  πονηρία’  δοα  άν  τις  λέγη  καί  ποιή,  ον  διανί- 
οταται ,  αλλά  μένει  τον  οίκείον  ιόν  διατηρούσα. 
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ουδαίοι,  δτι  κατεδίωκαν  τον  Χριστόν  ένεκα  τής  άγάιτης  των 
είς  τόν  θεόν.  Ό  Χριστός  άποδεικνύει,  δτι  κάμνουν  τούτο 
άπό  μίσος  προς  τόν  θεόν.  Ίσχυρίζοντο  δτι  ύπήκουον  είς 
τόν  Μωϋσήν.  Άπέδειξεν  δτι  τά  έκαμναν  αύτά,  διότι  δέν 
έπίστευαν  είς  τόν  Μωϋσήν.  Διότι,  εάν  ήθελαν  νά  τηρήσουν 
τόν  νόμον,  έπρεπε  νά  δεχθούν  εκείνον  πού  έξεπλήρωνε 
τόν  νόμον.  Έάν  άγαποϋσαν  τόν  θεόν,  επρεπε  νά  πεισθοΰν 
είς  αύτόν  πού  τούς  προσείλκυε  προς  εκείνον.  Έάν  έπί- 
στευον  είς  τόν  Μωϋσήν,  επρεπε  νά  προσκυνήσουν  έκεϊνον, 
πού  ό  Μωϋσής  είχε  προφητεύσει.  Έάν  λοιπόν  ήρνήθησαν 
νά  πιστεύσουν  είς  εκείνον  πριν  άπό  εμέ,  δέν  είναι  παρά¬ 
δοξον  δτι  καταδιώκομαι  άπό  έσάς  έγώ  πού  προανηγγέλθην 
άπό  τόν  Μωϋσήν.  "Οπως  άκριβώς  άπέδειξεν  δτι,  δσοι  έ- 
θαύμαζαν  τόν  Ίωάννην,  περιεφρόνουν  τόν  Ίωάννην  μέ 
δσα  είχαν  κάμει  εναντίον  αύτοϋ,  έτσι  έπειδή  ένόμιζαν  δτι 
πιστεύουν  είς  τόν  Μωϋσήν  άπέδειξεν  δτι  δέν  έπίστευαν 
καί  διαρκώς  περιφέρει  έπάνω  άπό  τάς  κεφαλάς  των  δλα 
δσα  έφαντάζοντο  δτι  χρησιμεύουν  διά  τούς  έαυτούς  των. 

Τόσον  πολύ  άπέχω,  τούς  λέγει,  άπό  τό  νά  σάς  άποσπά- 
σω  άπό  την  τήρησιν  του  νόμου,  ώστε  καί  τόν  ίδιον  τόν  νσ- 
μοθέτην  καλώ  κατήγορόν  σας.  Καί  δτι  μέν  μαρτυρούν  αί 
άγιαι  Γραφαί,  εϊπεν.  Πού  δμως,  μαρτυρούν  δέν  έπρόσθε- 
σεν,  έπειδή  ήθελε  νά  τούς  προξενήση  μεγαλύτερον  φόβον 
καί  νά  τούς  παραπέμψη  είς  έρευναν  καί  νά  τούς  φέρη  είς 
τήν  άνάγκην  νά  έρωτήσουν.  Διότι,  έάν  μέν  ώμίλει  έκ  τού 
προχείρου  καί  χωρίς  αύτοί  νά  έρωτοΰν,  θ’  άπέρριπτον  τήν 
μαρτυρίαν.  Έάν  δμως  έπρόσεχαν  είς  τά  λόγια  του,  έπρεπε 
πρίν  άπό  κάθε  άλλο  τούτο  νά  έρωτήσουν  καί  νά  μάθουν 
άπό  αύτόν.  Διά  τούτο  άκριβώς  άχι  μόνον  τάς  άποδείξεις, 
άλλά  καί  τάς  άποφάσεις  καί  τάς  άπειλάς  χρησιμοποιεί  συ- 
χνότερον,  διά  νά  τούς  προξενήση  μέ  τά  λόγια  του  τόν  φό¬ 
βον.  Άλλ’  οί  Τ  ουδαίοι  καί  πάλιν  σιωπούν.  Διότι  έτσι  είναι 
ή  κακία.  Δέν  έξεγείρεται  δι’  δσα  ήμπορεί  νά  λέγη  καί  νά 
κάμνη  κανείς,  άλλά  διατηρεί  πάντοτε  τό  δηλητήριόν  της. 
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3.  Διό  χρή  πάσαν  κακίαν  άπό  τής  ψυχής  έκβαλόντας, 
μηδένα  πλέκειν  μηδέποτε  δόλον.  « Προς  γάρ  τους  σκολιονς 
σκολιάς  οδούς  ό  Θεός»,  φησίν ,  « αποστέλλει ».  Καί,  (έ' Αγιον 
Πνεύμα  σοφίας  φενξεται  δόλον  και  άπαναστ ήσεταί  άπό  λο- 
5  γισμών  ασυνετών .  Ονδέν  γάρ  ον τω  ποιεί  μωρούς,  ώς  πο¬ 
νηριά.  " Οταν  γάρ  ύπουλος  ή  τις,  όταν  αγνώμων,  όταν  αχά¬ 
ριστος  (ταύτα  δε  τής  πονηριάς  τά  είδη),  όταν  μηδέν  ήδικη- 
μένος  λνπή,  όταν  πλέκη  δόλονς,  πώς  ονκ  έσχατης  άνοιας 
έξοίσει  δείγμα; 

10  Ονδέν  ον  τω  ποιεί  φρονίμους,  ώς  άρετή.  Καί  γάρ  ευ¬ 
χάριστους  και  ενγνώμονας  εργάζεται,  φιλανϋρώπονς,  ημέ¬ 
ρους,  πράους,  επιεικείς ·  τά  άλλα  άπαντα  άγαΰά  αυτή  τίκτειν 
είω'άε.  Τί  δέ  τον  ον  τω  διακειμένον  σννετώτερον;  Πηγή 
γάρ  όντως  και  ρίζα  φρονήσεώς  έστιν  ή  άρετή,  ώσπερ  ονν 
15  και  τιάσα  πονηριά  έξ  άνοιας  έχει  την  άρχήν.  Καί  γάρ  ό  ά- 
λαζών  καί  ό  οργίλος  έζ  ένδειας  φρονήσεώς  υπό  των  παϋών 
άλίσκεται.  Διά  τούτο  και  ό  προφήτης  ελεγεν.  αΟνκ  έστιν  ια- 
οις  έν  τή  σαρκί  μου.  Προσώζεσαν  και  έσάπησαν  οί  μώλω¬ 
πες  μου  άπό  προσώπου  τής  άφροσννης  μου »  δεικννς  ότι  πά- 
20  σα  αμαρτία  την  άρχήν  έξ  άφροσννης  έχεϊ’  ώσπερ  ό  ένάρε- 
τος  καί  φόβον  έχων  Θεού,  πάντων  έστί  συνετ ώτερος.  Διό 
καί  σοφός  τις  λέγει,  σοφίας,  φόβος  Κυρίου ».  Εί 

τοίνυν  το  φοβείσϋαι  τον  θεόν,  σοφίαν  έστιν  έχειν,  ό  δέ  πο¬ 
νηρός  τούτο  ονκ  έχει,  τής  όντως  σοφίας  έστέρηταν  τής  δέ 
25  σοφίας  έστ ερη μένος  τής  όντως,  πάντων  έστιν  άνοητότερος. 

Καίτοι  γε  πολλοί  τους  πονηρούς  ΰανμάζουοιν,  ώς  ικα¬ 
νούς  όντας  άδικείν  καί  βλάπτ ειν}  ονκ  εΐδότες  ότι  μάλιστα 


5.  Παρμ.  21,  8· 

6.  Σοφ.  Σολ.  1,  δ* 

7.  Ψαλμ.  37,  4-6. 

8.  Παρμ.  1,  7. 
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3.  Δι’  αύτό  πρέπει,  άφοΰ  άποβάλωμεν  άπό  την  ψυχήν 
μας  κάθε  κακίαν,  νά  μή  δολοπλοκουμεν  ποτέ.  Διότι  ή  "Α¬ 
γία  Γραφή  λέγει*  «Διότι  είς  τούς  πονηρούς  ό  θεός  πονηρός 
οδούς  άποστέλλει»3.  Και  «Διότι  τό  άγιον  Πνεύμα  τής  σο¬ 
φίας  θ’  άποφύγη  τον  δόλον  και  θ’  άπομακρυνθή  άπό  σκέ¬ 
ψεις,  αί  όποϊαι  δέν  είναι  συνετοί»6.  Διότι  τίποτε  δέν  μωραί¬ 
νει  τόσον  τόν  άνθρωπον,  όσον  ή  πονηριά.  Διότι,  όταν  κά¬ 
ποιος  είναι  ύπουλος  ή  άγνωμων  ή  άχάριστος  (διότι  αύτά 
είναι  τά  είδη  τής  πονηριάς),  όταν  προκαλή  λύπην  χωρίς  ν’ 
άδικήται  καί  όταν  δολοπλοκή,  πώς  δέν  θ’  άποτελή  παρά¬ 
δειγμα  ύπερτάτης  μωρίας; 

Τίποτε  δέν  κάμνει  τούς  άνθρώπους  τόσον  συνετούς,  ό¬ 
σον  ή  αρετή.  Διότι  τούς  καθιστά  εύχαρίστους  καί  εύγνώ- 
μονας,  φιλάνθρωπους,  ήμέρους,  πράους  καί  μετριόφρονας. 
Καί  συνήθως  γεννά  όλα  τά  άλλα  άγαθά.  Τί  δέ  ύπάρχει 
συνετώτερον  άπό  τόν  φρόνιμον;  Διότι  πράγματι  πηγή  καί 
ρίζα  τής  φρονήσεως  είναι  ή  άρετή,  όπως  άκριβώς  καί  ή 
κακία  έχει  άρχήν  της  τήν  μωρίαν.  Διότι  ό  άλαζών  καί  ό 
άργιλος  κυριεύεται  άπό  τά  πάθη  άπό  έλλειψιν  φρονήσεως. 
Διά  τούτο  καί  ό  Προφήτης  έλεγε*  «Δέν  υπάρχει  ύγιές  μέτ 
ρος  είς  τήν  σάρκα  μου.  Έδηλητηριάσθησαν  καί  έσάπησαν 
αί  πληγαί  μου  έξ  αίτιας  τής  άφροσύνης  μου»7,  διά  νά  δεί- 
ξη,  ότι  κάθε  άμαρτία  έχει  τήν  άρχήν  της  είς  τήν  άφροσύ- 
νην,  όπως  άκριβώς  έκεϊνος  πού  είναι  ένάρετος  καί  έχει 
τόν  φόβον  τού  θεού,  είναι  6  συνετώτερος  όλων.  Δι’  αύτό 
κάποιος  σοφός  λέγει*  «Αρχή  σοφίας,  φόβος  Κυρίου»8.  Έάν 
λοιπόν  τό  νά  φοβήται  κανείς  τόν  θεόν,  σημαίνει  ότι  έχει 
σοφίαν,  ό  δέ  πονηρός  δέν  έχη  τούτο,  έχει  στερηθή  άπό  τήν 
πραγματικήν  σοφίαν.  Εκείνος  δέ  πού  έχει  στερηθή  άπό 
τήν  σοφίαν,  είναι  ό  άνοητότερος  όλων. 

Καί  όμως  ύπάρχουν  πολλοί  πού  θαυμάζουν  τούς  πο¬ 
νηρούς,  διότι  τούς  θεωρούν  Ικανούς  ν’  άδικούν  καί  νά  βλά¬ 
πτουν,  χωρίς  νά  καταλαβαίνουν  αύτούς  έπρεπε  νά  θεω¬ 
ρούν  άθλιωτέρους  όλων,  διότι  ένφ  νομίζουν  ότι  βλάπτουν 
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πάντων  αυτούς  τ αλανίζειν  χρή,  οτι  νομίζοντες  ετέρους  βλά- 
πτειν,  καθ’  εαυτών  το  ξίφος  ώϋούοιν  δπερ  άνοιας  έστίν  έ¬ 
σχατης,  εαυτόν  πλήττοντα,  μηδέ  αυτό  τούτο  εϊδέναι,  άλλ 5  έ¬ 
τερον  δοκεΐν  άδικειν,  εν  τφ  κατασφάττειν  εαυτόν.  Διά  τούτο 
5  καί  Παύλος  ειδώς,  οτι  εν  τφ  πλήττειν  ετέρους  εαυτούς  αν¬ 
αιρώ)  μεν,  έλεγε'  « Διατί  μη  μάλλον  αδικείστε;  διατί  μη  μάλ¬ 
λον  άποστερεισθε;».  Το  γάρ  μη  άδικεισθαι  εν  τφ  μη  άδικειν 
κείταΐ'  ώσπερ  οϋν  τό  μη  πάοχειν  κακώς  εν  τφ  μη  ποιειν  κα¬ 
κώς *  καν  αίνιγμα  είναι  δοκή  τό  λεγόμενον  τοϊς  πολλοϊς  και 
10  φ ιλοσοφειν  ούκ  έθέλουσι. 

Ταύτ  οϋν  εϊδότες,  μη  τους  άδικουμένους  μηδέ  τους  ε¬ 
πηρεαζόμενους,  άλλα  τους  ταϋτα  ποιοϋντας  ταλανίζωμεν  και 
δαΗρύωμεν.  Οϋτοι  γάρ  εισιν  οι  μάλιστα  ήδικημένοι,  οι  τον 
Θεόν  έαυτοις  έκπολεμουν τες,  καί  μυρίων  κατηγόρων  άνοί- 
15  γον τες  στόματα,  καί  πονηράν  κτώμενοι  κατά  τόν  παρόντα 
βίον  υποψίαν,  καί  μεγάλην  τόν  κατά  τόν  μέλλοντα  αιώνα  έ- 
πιο7ΐώμενοι  κόλασιν'  ώς  οϊ  γε  αδικούμενοι  καί  πάντα  φέ - 
ρον τες  γενναίως,  τόν  τε  Θεόν  έχουσιν  ϊλεων,  καί  πάντας 
συναλγοϋντας  αύτοΐς,  καί  έπαινοϋντας,  καί  άποδεχο μένους. 
20  Οι  τοιοϋζοι  καί  κατά  τόν  παρόντα  βίον  πολλής  άπολαύσονται 
τής  εύφημίας,  φιλοσοφίας  μέγιστον  παρεχόμενοι  δείγμα,  καί 
κατά  την  μέλλουσαν  ζωήν  τών  αιωνίων  μεθέξονσιν  άγαθών' 
ών  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτυχειν,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία 
του  Κυρίου  ημών  *Ιησοΰ  Χριστού,  μεθ ’  ου  τφ  Πατρί  ή  δό - 
25  ξα,  άμα  τφ  άγίφ  Πνεύματι,  νυν  καί  άεί,  καί  εις  τούς  αιώ¬ 
νας  τών  αίώνων.  9 Αμήν. 


9.  Α'  Κορ.  6,  7. 
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άλλους,  ώθοϋν  τό  ξίφος  κατά  του  έαυτοϋ  των.  Αύτό  είναι 
άπόδειξις  ύπερτάτης  βλακείας,  τό  νά  πλήττη  δηλαδή  κα¬ 
νείς  τον  εαυτόν  του  και  νά  μή  το  καταλαβαίνη,  άλλά  νά 
νομίζη  άτι  άδικεί  άλλον,  ένψ  κατασφάζει  τάν  εαυτόν  του. 
Δι’  αύτο  και  ό  Παύλος,  επειδή  έγνώριζεν  δτι  μέ  το  νά  πλήτ- 
τωμεν  τούς  άλλους,  φονεύομεν  τούς  έαυτούς  μας,  έλεγε* 
«Διατί  νά  μή  άδικήσθε  μάλλον;  Διατί  δέν  άφήνετε  νά  διαρ- 
πάζεσθε  μάλλον;»9.  Διότι  τό  νά  μή  άδικήται  κανείς  εύρί- 
σκεται  εις  τό  νά  μή  άδική,  δπως  άκριβώς  τό  νά  μή  κακο- 
παθαίνη  εύρίσκεται  είς  τό  νά  μή  κακοποιή,  έστω  καί  άν 
αυτός  ό  λόγος  άποτελή  διά  πολλούς  αίνιγμα  καί  μάλιστα 
δι’  δσους  δέν  θέλουν  νά  φιλοσοφούν. 

Αύτά  λοιπόν  έχοντες  ύπ’  άφιν  άς  εύσπλαγχνισθοϋμεν 
καί  άς  δακρύσωμεν  δχι  διά  τούς  άδικουμένους,  ούτε  διά 
τούς  βλαπτομένους,  άλλ’  δι’  έκείνους  πού  κάμνουν  τήν 
άδικίαν.  Διότι  οί  πάρα  πολύ  Αδικημένοι  είναι  εκείνοι,  οι 
οποίοι  καταπολεμούν  τον  θεάν  καί  οί  οποίοι  άνοίγουν  τά 
στόματα  άπειρων  κατηγόρων  καί  οί  οποίοι  Απέκτησαν  κακήν 
φήμην  είς  τον  παρόντα  βίον  καί  προετοιμάζουν  διά  τάν  έ- 
αυτόν  των  τήν  κόλασιν  είς  τον  μέλλοντα  βίον.  Άλλ’  δσοι 
Αδικούνται  καί  ύποφέρουν  τά  πάντα  μέ  ύπομονήν  καί  τον 
θεάν  έχουν  εύσπλαγχνον  καί  δλους  έκείνους  πού  τούς 
συμπονούν,  τούς  έπαινούν  καί  τούς  έπιδοκιμάζουν.  Αυτοί 
καί  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  θ’  Απολαύσουν  τάν  έπαινον, 
έπειδή  παρέχουν  μέγιστον  παράδειγμα  φιλοσοφίας  καί  είς 
τήν  μέλλουσαν  ζωήν  θά  είναι  μέτοχοι  των  αιωνίων  Αγα¬ 
θών.  Εϊθε  ταΰτα  νά  έπιτύχωμεν  δλοι  μας  μέ  τήν  χάριν  καί 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  *  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού 
όποιου  ή  δόξα  τφ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  νΰν  καί 
άεί  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΒ'. 


Ίω.  6,1  -  15 

((Μετά  ταύτα  άπήλϋεν  ό  Ιησούς  πέραν  τής  ϋαλάσσης 
της  Γαλιλαίας  εις  τά  μέρη  της  Τ  ιβεριάδος'  και  ή κο λούζει 
δ  αντφ  οχλας  πολύς,  δτι  έώρων  τά  σημεία  ά  έποίει  έπι  τών 
άσϋ'ενούντων.  ’Απήλϋ'ε  δέ  εϊς  δρος  ό  Ιησούς,  και  έκεί  έκά- 
ΰητο  μετά  των  μαθητών  αυτού.  *Ην  δε  εγγύς  τό  Πάοχα 
των  3 Ιουδαίων». 

1.  Τοις  δεινοϊς  άνδράσι  μη  όμόσε  χωρώμεν,  άγαπη- 
10  τοί’  αλλά  μανϋ'άνωμεν,  δταν  μηδέν  παραβλάπτη  την  ήμε- 
τέραν  αρετήν,  διδόναι  τόπον  αυτών  ταις  πονηραϊς  έπιβου- 
λαϊς.  Ούτω  γάρ  παύεται  πάσα  ϋρασύτης.  Και  καϋάπερ  ία 
ακόντια  δταν  εις  έντετ αμένον  έμπέση  τι  και  σκληρόν  και 
άντιτυπές,  μετά  πολλής  τής  ρύμης  εξακοντίζεται  έπι  τους 
16  άποστείλαντας  πάλιν,  δταν  δέ  τό  ραγδαίον  τής  άψέοεως  μή 
έχη  τό  άντιπίπτον,  εκλύεται  ταχέως  και  λήγει,  ούτω  και 
έπι  των  ϋ'ρασυνομένων  άνϋρώπων,  δταν  μεν  αύτοις  όμόσε 
χωρώμεν,  άγριαίνουσι  μάλλον,  δταν  δέ  έΐκωμεν  και  παρα- 
χωρώμεν,  χαλώμεν  ραδίως  πάσαν  αυτών  την  μανίαν.  Διά 
20  τούτο  και  ό  Χριστός  έπειδή  ήκουσεν,  δτι  ήκουσαν  οι  Φα¬ 
ρισαίοι  δτι  3Ιησούς  πλείονας  μαΰητάς  ποιεί  και  βαπτίζει  ή 
Ιωάννης,  ήλΰ·εν  εις  την  Γαλιλαίαν,  τον  φάόνον  αυτών  οβεν- 
νύς,  και  τόν  ΰνμόν,  8ν  εικός  ήν  από  τούτων  τεχάήναι  τών 
λόγων,  διά  τής  άναχωρήσεως  καταπραννων. 

2δ  Πλήν  εις  την  Γαλιλαίαν  πάλιν  απερχόμενος,  ον  τοις 
αύτοις  έπιβαίνει  τόποις'  ου  γάρ  εις  Κανά  ήλ#εν,  αλλά  πέ¬ 
ραν  τής  θαλάσσης.  Διό  και  ήκολούΰουν  αύτώ  δχλοι  πολλοί, 
ΰεωρουντες  αυτού  τά  σημεία  ά  έποίει.  Ποια  σημεία;  διατί 
μή  αυτά  λέγει  κατ’  είδος;  " Οτι  τό  πλέον  τού  βιβλίου  οϋτος 
30  μάλιστα  ό  ευαγγελιστής  έν  τοις  λόγοις  και  ταίς  δημηγορί- 
αις  καταναλώσαι  έσπούδασεν.  'Όρα  γούν  πώς  έν  ένιαυτώ 


1.  Ίω.  6,  1-4. 
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Ίω.  Θ,Ι  -  15 

«Ύστερα  ό  Ιησούς  έφυγε  πέραν  άπό  τήν  λίμνην  της 
Γαλιλαίας,  δηλαδή  τής  Τιβεριάδος.  Και  τόν  ήκολούθει  πο¬ 
λύς  λαός,  διότι  έβλεπαν  τά  θαύματα  πού  έκαμνεν  είς  τούς 
άσθενεΐς.  Άνήλθεν  είς  τό  όρος  ό  Ιησούς  και  έκάθητο  εκεί 
μαζί  μέ  τούς  μαθητάς  του.  Έπλησίαζε  δέ  τό  Πάσχα,  ή  εορ¬ 
τή  των  Ιουδαίων»1. 

1.  ,νΑς  μή  συναναστρεφωμεθα,  άγαπητοί  μου,  μέ  πονη¬ 
ρούς  άνθρώπους,  άλλ’  άς  διδασκώμεθα,  δταν  δέν  παραβλά¬ 
πτεται  ή  άρετή  μας,  νά  άποφεύγωμεν  τάς  πονηρός  των  επί¬ 
βουλός.  Διότι  έτσι  παύει  κάθε  θρασύτης  των.  Όπως  άκρι- 
βώς  τά  άκόντια,  δταν  πέσουν  έπάνω  εις  άνθεκτικόν,  σκλη¬ 
ρόν  και  στερεόν  τόπον,  επανέρχονται  μέ  μεγάλη ν  όρμήν 
εις  εκείνους  πού  τά  έξεσφενδόνισαν,  δταν  δέ  ή  σφοδρότης 
τής  ρίψεως  δέν  συναντά  άντίστασιν,  τότε  σταματά  ταχέως 
καί  λήγει,  έτσι  καί  οχ  θρασείς  άνθρωποι,  δταν  μέν  άμυνώ- 
μεθα,  έξαγριώνονται  περισσότερον,  δταν  δμως  ύποχωρώμεν 
καί  κάμνωμεν  παραχωρήσεις,  εύκόλως  καταπαύομεν  δλην 
τήν  μανίαν  τους.  Διά  τούτο  λοιπόν  καί  ό  Χριστός,  δταν  ή- 
κουσεν  δτι  οι  Φαρισαίοι  έμαθαν,  δτι  ό  Ιησούς  άποκτα  καί 
βαπτίζει  περισσοτέρους  μαθητάς  άπό  τόν  Ιωάννη  ν,  έπήγεν 
είς  τήν  Γαλιλαίον  διά  νά  καταπαύση  τό  μίσος  καί  τόν  θυ¬ 
μόν  των,  ό  οποίος  ήτο  φυσικόν  νά  προκληθή  άπό  τά  λόγια, 
προσπαθων  νά  καθησυχάση  αύτούς  μέ  τήν  άναχώρησίν  του. 

Αφού  έπέστρεψεν  εις  τήν  Γαλιλαίον,  δέν  έπηγεν  είς 
τούς  ίδιους  τόπους.  Διότι  δέν  έπηγεν  είς  τήν  Κανα,  άλλά 
πέραν  άπό  τήν  λίμνην.  Δι’  αύτό  καί  τόν  ήκολούθει  μεγάλο 
πλήθος  άνθρώπων,  πού  είχαν  ίδεί  τά  θαύματα,  τά  όποϊα 
έκαμνε.  Ποία  θαύματα;  Διατί  δέν  τά  άπαριθμεί  κατ’  είδος; 
Διότι  ό  Εύαγγελιστής  ούτος  έφρόντισε  νά  γεμίση  μεγάλο 
μέρος  τού  βιβλίου  του  είς  τήν  άπόδοσιν  των  λόγων  τού 
Χριστού.  Κοίταξε  λοιπόν  μέ  ποίον  τρόπον  δι’  ολόκληρον 
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όλ,οκλήρφ,  μάλλον  δε  πώς  και  νυν  έν  τή  εορτή  του  Πάσχα 
ούδέν  πλέον  ημάς  έδίδαξε  σημείων  ενεκεν,  ή  δτι  τον  πα¬ 
ράλυτον  μόνον  έϋεράπενσε  και  τον  υιόν  του  βασιλικού.  Ού 
γάρ  τούτο  έσπούδαζεν  ώστε  άπαντα  καταλέγειν ,  επειδή  μη- 
5  δε  δυνατόν  ήν’  άλλ’  εκ  πολλών  και  μεγάλων  ολίγα. 

«Καί  ήκολούϋει »,  φησίν,  παυτώ  όχλος  πολύς,  ότι  έώ- 
ρων  τα  σημεία  ά  έποίει».  Ού  οφόδρα  βεβαίας  διανοίας  ή 
άκολού'&ησις.  Τοσαύτης  γάρ  διδασκαλίας  απόλαυσαν τες,  από 
τών  σημείων  ένήγοντο  μάλλον  ό  παχυτέρας  γνώμης  ήν. 
10  «Τά  γάρ  σημεία »,  φησί,  «τοΐς  άπίστοις,  ού  τοΐς  πιστεύου- 
σιν «.  Άλλ’  ούκ  εκείνος  ό  δήμος  ό  παρά  τώ  Ματϋαίω  ούτως, 
άλλ’  ακούε  πώς.  «Έξεπλήσσοντο  πάντες  επί  τη  διδαχή  αυ¬ 
τόν»,  φησίν,  «οτι  έδίδασκεν  αύτονς  ώς  εξουσίαν  εχων». 

Τί  δήποτε  δε  το  όρος  καταλαμβάνει  νυν,  και  έκει  κάϋη- 
15  ται  μετά  τών  μαθητών;  Διά  το  μέλλον  εσεσϋαι  σημεϊον.  Τό 
δε  τους  μαΰητάς  άναβήναι  μόνους,  κατηγορία  τού  πλήΰους 
ήν  ούκ  άκολουΰήσαν τες  αύτώ.  Ού  τούτον  δε  ενεκεν  μόνον 
τούτο  ποιεί,  τό  όρος  και αλαμβάνων,  αλλά  και  παιδεύων  η¬ 
μάς  άει  διαναπαύεσϋαι  από  τών  ΰορύβων  καί  τής  έν  μέσω 
20  ταραχής'  επιτήδειον  γάρ  προς  φιλοσοφίαν  ερημιά.  Πολλά- 
κις  δε  καί  μόνος  αύτός  τό  όρος  καταλαμβάνει,  καί  διανν- 
κτερεύει  καί  εύχεται,  διδάσκων  ημάς  ότι  τον  μάλιστα  Θεφ 
προοιόν τα  πάσης  ά πηλλάχ&αι  δει  ταραχής  καί  καιρόν  καί 
τόπον  θορύβου  καϋαρόν  έπιζητεϊν. 

25  « Καί  ήν  εγγύς  τό  Πάσχα,  ή  έορτή  τών  Ιουδαίων». 

Πώς  ούν  ούκ  άνα βαίνει  εις  την  εορτήν,  φησίν,  αλλά  πόν¬ 
των  έπειγομένων  εις  τά  Ιεροσόλυμα ,  αύτός  εις  την  Γαλι¬ 
λαίον  έρχεται,  καί  ούκ  αύτός  μόνος,  αλλά  καί  τούς  μαϋη- 
τάς  άγων,  καί  έκεΐΰεν  εις  Καπερναούμ;  Ήρέμα  λοιπόν  νπεξέ- 


2.  Α'  Κορ.  14,  22. 

3.  ΜατΟ.  7,  28-29. 
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έτος,  η  μάλλον  πώς  και  τώρα,  κατά  τήν  εορτήν  του  Πάσχα 
δεν  μας  ύπενθύμισεν  άλλο  θαύμα,  παρά  μόνον  τήν  θερα¬ 
πείαν  του  παραλυτικού  και  του  υιού  του  άξιωματούχου  του 
βασιλέως.  Διότι  ό  Εύαγγελιστής  δέν  έσκόπευεν  εις  αύτό 
ώστε  νά  τά  άπαριθμή  άλα,  επειδή  δέν  ήτο  δυνατόν,  άλλά 
τά  σημαντικώτερα  και  σπουδαιότερα  άπό  τά  πολλά. 

Και  προσθέτει*  «Και  τον  ήκολούθει  μεγάλο  πλήθος  άν- 
θρώπων,  πού  είδαν  τά  θαύματα  τά  όποία  έκαμνε».  Τόν  ή- 
κολούθουν  χωρίς  σταθερόν  πνεύμα.  Διότι,  άν  καί  είχαν  ά- 
πολαύσει  τόσην  διδασκαλίαν,  προσήρχοντο  μάλλον  άπό  τά 
θαύματα,  πράγμα  πού  είναι  άπόδειξις  άτελεστέρας  διαθέ- 
σεως.  Διότι  λέγει  ό  Απόστολος  «Τά  θαύματα  είναι  άπόδει- 
ξις  των  άπιστων  και  δχι  έκείνων  πού  πιστεύουν»2.  Άλλ’  ό 
λαός  εκείνος,  πού  άναφέρει  ό  Ματθαίος,  δέν  ήτο  έτσι,  άλλ’ 
ακούε  πώς:  «Έθαύμαζαν  διά  τήν  διδασκαλίαν  του,  διότι  έ- 
δίδασκεν  αύτούς  σάν  κάποιος  πού  έχει  έξουσίαν»3. 

Διατί  δμως  ό  Ιησούς  άνέβηκεν  εις  τό  δρος  καί  κάθε¬ 
ται  έκεί  μαζί  μέ  τούς  μαθητάς  του;  Διά  τό  θαύμα  πού  έπρό- 
κειτο  νά  γίνη.  Τό  δτι  δμως  άνέβηκαν  είς  τό  δρος  οι  μαθη- 
ταί  του  μόνοι,  είς  αύτό  φταίει  τό  πλήθος  πού  δέν  τόν  ήκο- 
λούθησε.  Καί  δέν  άνέβη  είς  τό  δρος  μόνον  ένεκα  αυτής 
τής  αίτιας,  άλλά  καί  διά  νά  μάς  διδάξη,  δτι  πρέπει  ν’  άπο- 
φεύγωμεν  τόν  θόρυβον  καί  τό  πλήθος  δι’  άνάπαυσιν.  Διότι 
ή  άπομόνωσις  είναι  κατάλληλος  διά  νά  στοχάζεται  κανείς. 
Πολλάς  φοράς  μάλιστα  ό  Χριστός  άνεβαίνει  είς  τό  δρος 
μόνος  του  καί  διανυκτερεύει  καί  προσεύχεται,  διά  νά  μάς 
διδάξη,  δτι  διά  νά  πλησιάσωμεν  τόν  θεόν,  πρέπει  νά  εϊμε- 
θα  άπηλλαγμένοι  άπό  κάθε  θόρυβον  καί  νά  ζητούμεν  καιρόν 
καί  τόπον  ήσυχον  άπό  θόρυβον. 

«Καί  έπλησίαζε  τό  Πάσχα,  ή  έορτή  τών  Ιουδαίων». 
Διατί  λοιπόν,  θά  έρωτήσης,  δέν  πηγαίνει  είς  τήν  έορτήν, 
άλλ’  ένψ  δλοι  τρέχουν  είς  τά  Ιεροσόλυμα,  αύτός  έρχεται 
είς  τήν  Γαλιλαίον  καί  δχι  μόνον  αύτός  άλλά  μαζί  μέ  τούς 
μαθητάς  του  καί  άπό  έκεί  πηγαίνει  είς  τήν  Καπερναούμ; 
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λυε  τον  νόμον,  άφορμήν  λαμβάνων  από  της  Ιουδαϊκής 
πονηριάς.  « Και  άναβλέψας  τοϊς  όφϋαλμοΐς ,  όρα  όχλον  πο- 
λύν ».  Ένταύϋα  δείκνυοιν  ότι  ουδέποτε  απλώς  έκάΰητο  με¬ 
τά  των  μαθητών,  άλλ’  Ιίσως  άκριβολογούμενός  τι  προς  αύ- 
5  τους  και  διδάσκων  και  έπιστρέφων  αυτούς  προς  εαυτόν, 
ού  μάλιστα  και  έντεϋϋεν  την  κηδεμονίαν  έστι  μαϋειν  και 
το  ταπεινόν  και  συγκαταβατικόν  τό  προς  εκείνους.  Συνε- 
κάϋ'ηντο  γάρ  αύτω  τάχα  προς  άλλήλους  όρώντες.  « Είτα 
άναβλέψας  όρα  τον  όχλον  παραγινόμενον  προς  αυτόν ». 

10  Οι  μέν  οϋν  άλλοι  ευαγγελία ται  τους  μαϋητάς  φασι 
προσελϋόν τας  έρωταν  και  παρακαλεϊν,  ώστε  μή  άπολύοαι 
αυτούς  νήστεις'  ουτος  δε  εισάγει  τον  Φίλιππον  έρωτηϋήναι 
παρά  του  Χριστού.  Καί  μοι  δοκει  άμφότερα  είναι  άληϋή, 
ονκ  έπι  των  αυτών  γενόμενα  δέ  όμως  καιρών,  άλλ’  εκείνα 
15  τούτων  είναι  πρεσβύτερα'  ώστε  έτερα  μέν  εκείνα  λοιπόν, 
ετερα  δέ  ταϋτά  έστι.  Τίνος  ούν  ένεκεν  τον  Φίλιππον  έρωτα; 
* Ηδει  ττον  μαθητών  τούς  μάλιστα  πλείονος  δεομένους  διδα¬ 
σκαλίας.  Ούτος  γάρ  έστιν  ό  μετά  ταύτα  λέγων’  «Αεΐξον  ή- 
μιν  τον  Πατέρα  και  άρκεΐ  ήμϊν».  Διά  τούτο  άνωϋεν  αυτόν 
20  έρρύΰμιζεν.  Εί  μέν  γάρ  απλώς  τό  σημειον  έγένετο,  οϋκ  αν 
τ οσούτον  έφάνη  τό  ύλαύμα’  νύν  δέ  πρότερον  αυτόν  αναγκά¬ 
ζει  δμολογήσαι  την  ούσαν  σπάνιν,  %να  γνούς  έν  τίσιν  ήν, 
άκριβέστερον  ού τω  μάϋΐβ  τού  μέλλοντος  γίνεσϋαι  ϋαύμαιος 
τό  μέγεϋος. 

25  Και  όρα  τί  φησιν  έκεϊνος’  κΠόϋεν  ήμιν  άρτοι  τοσοϋ- 
τ οι,  ϊνα  φάγωσιν  οϋτοι;».  Οϋτω  καί  έν  τή  Παλαιό,  προς 
τόν  Μωϋσέα  έλεγεν.  Ού  γάρ  πρότερον  τό  σημειον  έποίησεν, 
εως  αν  αυτόν  ήρώτηοε,  « Τί  ποτέ  έστιν  έν  τή  χειρί  σου;». 
5 Επειδή  γάρ  τά  παράδοξα  και  άΰρόον  συμβαίνοντα,  τών 
30  προτέρων  ημάς  εις  λήύΗ)ν  έμβαλεϊν  εϊωΰε,  πρότερον  αυτόν 


4.  Ίω.  14,  8. 
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Όλίγον  κατ’  ολίγον  κατήργει  τον  νόμον,  λαμβάνων  άφορ- 
μήν  από  τήν  κακίαν  των  Ιουδαίων.  Έδώ  άποδεικνύεχ,  δτι 
ποτέ  δέν  έκάθετο  μαζί  μέ  τούς  μαθητάς  του  χωρίς  αίτίαν, 
άλλ’  ίσως  διά  νά  τούς  άναπτύξη  κάτι  μέ  μεγαλυτέραν  άκρί- 
βειαν  και  νά  τούς  διδάξη  και  νά  τούς  συνδέση  στενότερον 
μέ  τον  εαυτόν  του,  όπδθεν  μάλιστα  ήμποροϋμεν  νά  μάθω- 
μεν  τήν  πρόνοιαν  του  περί  αύτών  και  τήν  ταπεινοφροσύ¬ 
νην  του  και  συγκαταβατικότητα  πρός  έκείνους.  Διότι  έκά- 
θηντο  μαζί  μέ  αύτόν  ϊσως  δλέποντες  ό  ένας  τόν  άλλον.  «’Έ- 
πειτα,  δταν  έσήκωσε  τούς  οφθαλμούς  του,  είδεν  δτι  έρχεται 
πρός  αύτόν  πολύς  κόσμος». 

Οι  μέν  άλλοι  Εύαγγελισται  άναφέρουν  δτι  οι  μαθηται 
άφοΰ  τόν  έπλησίασαν,  τόν  ήρώτων  και  τόν  παρεκάλουν,  νά 
μή  τούς  διώξη  νηστικούς.  Ό  Ιωάννης  δμως  λέγει,  δτι  ό 

Χριστός  ή  ρώτησε  τόν  Φίλιππον.  Νομίζω  δτι  και  τά  δύο  είναι 

"  1 

άληθινά,  άλλ’  δτι  δέν  συνέβησαν  συγχρόνως,  άλλά  τά  πρώ¬ 
τα  είναι  παλαιότερα  άπό  τά  δεύτερα.  "Ωστε  άλλα  είναι  ε¬ 
κείνα  και  άλλα  αύτά  έδώ.  Διατί  δμως  έρωτςί  τόν  Φίλιππον; 
Έγνώριζε,  ποιοι  άπό  τούς  μαθητάς  του  είχαν  άνάγκην  με- 
γαλυτέρας  διδασκαλίας.  Διότι  ό  Φίλιππος  ή  το  πού  του  εί¬ 
πε  ν  άργότερα*  «Δείξε  μας  τόν  Πατέρα  καί  μάς  άρκεί»4. 
Διά  τούτο  ήθελε  νά  τόν  διδάξη  προηγουμένως.  Διότι  έάν  τό 
θαύμα  έγίνετο  χωρίς  προετοιμασίαν,  δέν  θά  έφαίνετο  τόσον 
πολύ  ώς  θαύμα.  Τώρα  δμως  άναγκάζει  τόν  Φίλιππον  νά 
όμολογήση  τήν  ύπάρχουσαν  έλλειψιν,  διά  νά  μάθη  τήν 
έκτασιν  τού  θαύματος  πού  έπρόκειτο  νά  γίνη,  γνωρίζων  είς 
τί  συνίστατο. 

Και  πρόσεχε  τί  έρωτά  τόν  Φίλιππον*  «Άπό  πού  θά  προ- 
μηθευτούμεν  τόσους  άρτους,  ώστε  νά  φάγουν  δλοι  αύτοί;». 
’Έτσι  καί  είς  τήν  Παλαιάν  Διαθήκην  έλεγεν  ό  Κύριος  είς 
τόν  Μωϋσήν.  Διότι  δέν  έκαμε  τό  θαύμα  προτύτερα,  παρά 
μόνον  δταν  τόν  ήρώτησε*  «Τί  έχεις  μέσα  είς  τό  χέρι  σου;»5. 
Επειδή  δηλαδή  τά  θαύματα  πού  γίνονται  αίφνιδίως  συνή¬ 
θως  μάς  κάμνουν  νά  λησμονούμε  ν  τά  προηγούμενα,  πρώτα 
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εν  τή  τον  παρόντος  κα τέδησεν  ομολογία ,  ινα  της  έκπλήξεως 
γενομένης,  την  μνήμην  των  όμολογηϋέντων  μή  δννηϋή  λοι¬ 
πόν  έκβαλεϊν  ειϋ' 9  όντως  άπό  τής  ονγκρίοεως  μάΰη  και 
τον  οημείον  το  μέγεθος"  ο  όή  και  ενταύθα  γίνεται.  Και 
5  έρωτηϋείς  αποκρίνεται  λέγων'  « Διακοοίων  δηναρίων  άρτοι 
ονκ  άρκονσιν,  'ίνα  έκαστος  βραχύ  τι  λάβη.  Τοντο  δέ  έλεγε 
πειράζων  αϋτόν'  αυτός  γάρ  ήδει  τί  έμελλε  ποιείν».  Τί  έοτι, 
« Πειράζων  αυτόν»;  άρα  γάρ  ήγνόει  το  μέλλον  νπ  αυτόν 
ρηΰήσεσϋαι ;  Ονκ  έστι  τοντο  είπειν. 

10  2.  Άλλα  τις  ποτέ  τής  λέξεως  ή  διάνοια;  Άπό  τής 

Παλαιάς  δυνατόν  αυτήν  καταμαϋεϊν.  Και  γάρ  και  εκεί  ψη- 
σιν  «Καί  έγένετο  μετά  τά  ρήματα  ταντα,  και  έπείραζεν  ό 
Θεός  Αβραάμ,  καί  ειπεν,  Λάβε  τον  υιόν  σου  τον  αγαπητόν, 
δν  ήγάπησας,  τόν  Ισαάκ ».  Ουδέ  γάρ  εκεί  τοντο  λέγων  φαί- 
15  νεται,  ότι  άπό  τής  πείρας  άνέμενεν  Ιδεϊν  τό  τέλος,  είτε  νπα- 
κούσεται,  είτε  μή'  ( πώς  γάρ  ό  τά  πάντα  εϊδώς  πριν  γενέ- 
σεως  αυτών;)  αλλ’  άν&ρωπίνως  άμφότερα  εϊρηται.  'Ώσπερ 
γάρ  όταν  λέγη,  δτι  «Ερευνα  τάς  καρδίας  τών  ανθρώπων», 
ονκ  άγνοιας  την  ερευνάν  δείκνυσιν,  άλλ ’  άκριβοϋς  είδήσεως’ 
20  οϋτω  δη  καί  δταν  λέγη  δτι  «Έπείρασεν»,  ονδέν  άλλο  φησίν, 
άλλ 9  ή  δτι  ήπίστατο  άκριβώς.  Καν  έτερον  δέ  εστιν  είπειν, 
δτι  δοκιμώτερον  αυτόν  είργάζετο,  ώσπερ  οϋν  τόν  Αβραάμ 
τότε,  οντω  καί  τούτον  διά  τής  τοιαύτης  έρωτήσεως  ένάγων 
νυν  εις  την  ακριβή  του  σημείου  γνώσιν.  Διά  δη  τούτο  καί 
25  ό  ευαγγελιστής,  'ίνα  μή  τή  άσΰενεία  τής  λέξεως  ένα πομεί- 
νας,  ύποπτε  όσης  τι  άτοπον  περί  τών  είρημένων,  έπήγαγεν 
«Αυτός  γάρ  ήδει  τί  έμελλε  ποιειν ». 

Πλήν  έκεϊνο  παρατηρεϊν  άναγκαϊον,  πώς,  δταν  ή  υπό¬ 
νοια  πονηρά,  εύΰνς  αυτήν  ό  ευαγγελιστής  μετά  πολλής  έπι- 
30  διορΰοΰται  τής  σπονδής.  'Ήοπερ  οϋν  έντανΰα,  ϊνα  μή  τι 


6.  Γεν.  22,  1-2. 

7.  Δαν.  13,  42. 

8.  Ρωμ.  8,  27. 
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συνέδεσε  τον  Φίλιππον  μέ  την  παραδοχήν  τής  παρούσης 
καταστάσεως,  ώστε,  δταν  γίνη  τό  θαύμα  νά  μή  ήμπορέση 
πλέον  ν’  άρνηθή  τά  δσα  παρεδέχθη  καί  έπειτα  νά  καταλάβη 
την  έκτασιν  του  θαύματος  κάμνων  την  σύγκρισιν.  Αύτό  λοι¬ 
πόν  γίνεται  και  έδώ.  "Οταν  ό  Φίλιππος  ήρωτήθη  άπό  τόν 
Χριστόν,  άπήντησεν*  «Διακοσίων  δηναρίων  άρτοι  δέν  άρκουν 
διά  νά  πάρη  ό  καθένας  άπό  λίγο.  Αύτό  τά  είπε  διά  νά  τόν 
δοκιμάση.  Διότι  αύτός  ήξευρε  τί  έπρόκειτο  νά  κάμη».  Τί 
σημαίνει,  «Διά  νά  τόν  δοκιμάση»;  ^Αρα  δέν  ήξευρε,  τί  θά 
του  άπαντουσε;  Δέν  είναι  δυνατόν  νά  ίσχυρισθή  κανείς 
κάτι  τέτοιο. 

2.  Ποια  είναι  λοιπόν  ή  σημασία  τής  λέξεως;  Είναι 
δυνατόν  νά  τήν  μάθωμεν  άπό  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην.  Διό¬ 
τι  καί  έκεϊ  λέγει*  «Καί  μετά  ταϋτα  έδοκίμαζεν  ό  θεός  τόν 
Αβραάμ  και  είπε*  «Πάρε  τόν  υιόν  σου  τόν  μονογενή,  τόν 
όποιον  ήγάπησες,  τόν  Ισαάκ»6.  Άλλ’  ούτε  έκεϊ  φαίνεται 
νά  έννοή  τούτο,  άτι  δηλαδή  έπερίμενε  νά  ίδή  τό  τέλος  τής 
δοκιμασίας,  άν  θά  ύπακούση  ή  όχι  (διότι  πώς  ήτο  δυνατόν 
δι’  αύτόν,  ό  όποιος  έγνώριζε  τά  πάντα  πρίν  νά  γίνουν;7), 
άλλά  καί  τά  δύο  έχουν  λεχθή  σύμφωνα  μέ  τήν  άνθρωπίνην 
φύσιν.  "Οπως  δηλαδή,  δταν  λέγη,  «Έρευνςί  τάς  καρδίας 
των  άνθρώπων»8  δέν  σημαίνει  τήν  άγνοιαν,  άλλά  τήν  άκρι- 
βή  γνώσιν,  έτσι  καί  δταν  λέγη,  «Έδοκίμασεν»,  δέν  έννοεϊ 
τίποτε  άλλο  παρά  δτι  έγνώριζεν  άκριβώς.  ’Αλλά  καί  κάτι 
άλλο  ήμπορεϊ  νά  ίσχυρισθή  κανείς,  δτι  δηλαδή  δπως  τότε 
τόν  Αβραάμ  έτσι  καί  τώρα  τόν  Φίλιππον  μέ  τήν  έρώτησιν 
αύτήν  τόν  όδηγεί  είς  τήν  άκριβή  γνώσιν  του  θαύματος. 
Δι  αύτό  καί  ό  Εύαγγελιστής,  διά  νά  μή  ύποψιασθής  κάτι 
τό  άνόητον  άπό  δσα  έλέχθησαν  ένεκα  τής  άπλότητος  τής 
έκφράσεως,  προσέθεσεν*  «Διότι  αύτός  έγνώριζε,  τί  έπρόκει- 
το  νά  κάμη». 

Πρέπει  δμως  νά  παρατηρήσωμεν  δτι,  δταν  ή  ύποψία 
προέρχεται  άπό  πονηρίαν  ό  Εύαγγελιστής  τήν  έπανορθώ- 
νει  άμέσως  μέ  μεγάλην  έπιμέλειαν.  "Οπως  άκριβώς  έδώ, 
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τοιοντον  ύποπτεύσωσιν  οι  άκούοντες,  προσέθηκε  τήν  έπιδιόρ- 
θωσιν,  εϊπών'  «Αυτός  γάρ  ηδει  τι  έμελλε  ποιεϊν)’  ον τω  και 
εκεί  λέγων,  δτι  έδίωκον  αυτόν  οι  "Ιουδαίοι }  « Ον  μόνον  ότι 
έλυε  το  Σάββατον,  άλλ "  δτι  και  Πατέρα  "ίδιον  έλεγε  τον  Θε- 
5  6ν ,  "ίσον  εαυτόν  ποιων  τω  Θεω »,  εί  μη  άπόφασις  ήν  αντον 
του  Χριστοϋ  διά  των  έργων  βεβαιονμένη,  προσέθηκεν  αν 
κάκεί  την  έπιδιόρθωσιν  ταύτην.  Εί  γάρ  εν  οϊς  αυτός  λέγει, 
νφοράται  ό  ευαγγελιστής ,  μή  τις  νποπτενση ,  πολλω  μάλλον 
έν  οϊς  έτεροι  περί  αντον  τοντο  έλεγον ,  νπείδετ ο  αν,  εί  μή 
10  προσήκονσ αν  έώρα  περί  αντον  κρατούσαν  υπόνοιαν.  "Αλλ" 
ονκ  έποίησεν’  ηδει  γάρ  αυτόν  την  γνώμην  ονσαν  τούτο  καί 
ψήφον  ακίνητον.  Διά  τοντο  είπών,  «"Ίσον  εαυτόν  ποιων  τω 
Θεφ»}  ονκ  έχρήοατ ο  επιδιορθώσει  τινι  τοιαντη'  ον  γάρ  ε¬ 
κείνων  ήν  υπόνοια  διεφθαρμένη  τό  λεγόμενον,  άλλ"  άπόφα- 
15  σις  αντον  κεκυρωμένη  διά  των  έργων 

"Ερωτηθέντος  τοίνυν  τον  Φιλίππου,  «Φησιν  "Ανδρέας 
ό  αδελφός  Σίμωνος  Πέτρου'  "Έστιν  ώδε  παίδαρων  έχον 
πέντε  άρτους  κρίθινους,  και  δύο  δψάρια'  αλλά  ταϋτα  τί  έ- 
στιν  εις  τοσοντονς Υψηλότερος  μεν  τον  Φιλίππου  ό  "Αν- 
20  δρέας,  ου  μή  εις  τό  παν  έφθασεν.  Οιμαι  δέ  μηδέ  απλώς 
τοντο  είπείν,  άλλ"  άκηκοότα  αυτόν  των  προφητών  τά  θαύ¬ 
ματα  καί  πώς  "Ελισσαίος  έποίησε  τό  επί  τών  άρτων  σημει- 
ον.  Διά  δή  τούτο  άνέβη  μεν  επί  τι  ύψος,  ονκ  "ίσχνσε  δέ  προς 
αυτήν  φθάσαι  τήν  κορυφήν. 

25  Μάθωμεν  εντεύθεν  οι  τή  τρυφή  προσέχον τες,  τίνα  έ- 
σιτούντο  οι  θαυμαστοί  άνδρες  εκείνοι  και  μεγάλοι,  καί  τή 
ποσότητι  τών  έπιφερομένων  και  τή  ποιότητι  τήν  εντέλειαν 
αυτών  τής  τραπέζης  ϊδωμέν  τε  καί  μιμηοώμεθα.  Τά  γονν 
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διά  νά  μή  ύποψιασθούν  κάτι  παρόμοιον  οι  άκροαταί,  προσέ¬ 
θεσε  την  έπανόρθωσιν  λέγων*  «Διότι  αύτός  έγνώριζε,  τί 
έπρόκειτο  νά  κάμη».  ’Έτσι  καί  είς  άλλο  σημείον  πού  άνα- 
φέρει,  δτι  οι  Ιουδαίοι  κατεδίωκαν  τον  Χριστόν,  «’Όχι  μό¬ 
νον  διότι  κατήργει  τό  Σάββατον,  άλλά  και  διότι  ίσχυρίζετο 
δτι  ό  θεός  είναι  ίδικός  του  Πατήρ  και  έκαμνε  τον  εαυτόν 
του  ίσον  με  τον  θεόν»,  άν  δέν  ήτο  άπόφασις  του  ίδίου  τού 
Χρίστου  πού  έβεβαιώνετο  άπό  τά  έργα  του,  ό  Εύαγγελιστής 
και  είς  έκείνο  τό  σημείον  θά  έκαμνεν  αύτήν  τήν  έπανόρθω- 
σιν.  Διότι  άν  ό  Εύαγγελιστής  φοβήται,  μήπως  είς  τούς  λό¬ 
γους  του  Ιησού  ίσχωρήση  καμμία  ύποψία,  θά  ύπωψιάζετο 
πολύ  περισσότερον  εκείνα  πού  θά  έλεγαν  άλλοι  περί  αύ- 
τοϋ,  εάν  δέν  έβλεπεν  δτι  έπεκράτει  ή  άρμόζουσα  γνώμη 
περί  αύτού.  Άλλ’  δμως  δέν  τό  έκαμε ν  αύτό*  διότι  έγνώριζε ν 
δτι  ή  γνώμη  του  ήτο  αύτή  και  δτι  ή  άπόφασίς  του  ήτο  άμε- 
τακίνητος.  Δι’  αύτό,  άφοΰ  ό  Εύαγγελιστής  εΐπεν  «’Έκαμνε 
ιόν  έαυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  θεόν»,  δέν  έχρειάσθη  καμμίαν 
τοιαύτην  έπανόρθωσιν.  Διότι  ή  γνώμη  των  δέν  είχε  δια- 
φθαρή,  άλλ’  ήτο  έπιβεβαιωμένη  μέ  τά  έργα  του. 

"Οταν  λοιπόν  ήρωτήθη  ό  Φίλιππος,  «Λέγει  ό  Άνδρέας, 
ό  άδελφός  τού  Σίμωνος  Πέτρου·  Υπάρχει  έδώ  ένα  παιδί 
πού  έχει  πέντε  κριθαρένους  άρτους  καί  δύο  ψάρια.  Άλλά 
τί  νά  κάμουν  αύτά  είς  τόσους  πολλούς»;  Λεπτότερον  άπό 
τόν  Φίλιππον  σκέπτεται  ό  Άνδρέας,  άλλ’  δμως  δέν  κατε- 
νόήσε  τά  πάντα.  Νομίζω  μάλιστα,  δτι  αύτό  δέν  τό  είπε  χω¬ 
ρίς  αιτίαν,  άλλ’  έπειδή  εΐχεν  άκούσει  διά  τά  θαύματα  των 
Προφητών  καί  πώς  ό  Έλισσαϊος  έκαμε  τό  θαύμα  μέ  τούς 
άρτους.  Διά  τούτο  ό  Άνδρέας  άνήλθε  μέν  είς  τό  ύψωμα, 
δέν  κατώρθωσεν  δμως  νά  φθάση  είς  τήν  κορυφήν. 

’Άς  διδαχθώμεν  άπ’  έδώ  δσοι  έχομεν  τόν  νούν  μας 
είς  τήν  πολυτέλειαν,  τί  έτρωγαν  οι  μεγάλοι  καί  άξιωθαύ- 
μαστοι  έκείνοι  άνδρες,  άς  ίδωμεν  καί  κατά  τήν  ποσότητα 
τών  έδεσμάτων  καί  κατά  τήν  ποιότητα  τήν  λιτότητα  τής 
τραπέζης  των  καί  άς  τούς  μιμηθώμεν.  Τά  δσα  άκολουθουν 
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εξής  τούτων  πολλής  άσθενεί ας.  Μετά  γάρ  το  είπεϊν,  «Έχει 
πέντε  άρτους  κρίθινους» ,  έπήγαγεν  «Αλλά  ταύτα  τί  έστιν 
εις  τοσούτους ;».  Ένόμιζε  γάρ  ότι  άπό  μεν  έλαττόνων  έλάτ- 
τονα ,  άπό  δε  πλειόνων  πλείονα  έμελλε  ποιειν  ό  θαυματουρ- 
5  γών'  δπερ  ούκ  ήν.  'Ομοίως  γάρ  ήν  αύτώ  εϋκολον  άπό  τε 
πλειόνων,  άπό  τε  έλαττόνων  ποιήοαι  πηγάσαι  των  άρτων 
την  φύσιν. 

Ού  γάρ  ύλης  έδεΤτο  τής  υποκείμενης *  άλλ 5  ώοτε  μη 
δόξαι  την  κτίσιν  άλλοτρίαν  είναι  τής  αυτού  οοφίας,  ώς  οι 
10  μετά  ταϋτα  διαβάλλοντες  οι  τά  Μαρκίωνος  νοοήοαντες  έ- 
λεγον,  αυτή  τή  κτίοει  κέχρηται  προς  την  ϋπόθεσιν  των 
θαυμάτων.  Έπει  οϋν  ά πέγνωσαν  άμφότεροι  οι  μαθηταί, 
τότε  θαυματουργεί  λοιπόν ■  οϋτω  γάρ  μάλλον  έκέρδαναν , 
πρότερον  όμολογήοαντες  τού  πράγματος  την  δυσκολίαν ,  ϊνα 
15  όταν  γένηται,  μάθωσι  τού  Θεού  την  δύναμιν.  : Επειδή  γάρ 
γίνεσθα ι  σημειον  έμελλε  τό  και  προφήταις  κατ ορθωθέν, 
εί  καί  μη  ομοίως ,  έμελλε  δε  καί  εύχα ριοτήοας  αυτό  πρό¬ 
τερον  ποιειν  ϊνα  μη  εις  άσθενή  τινα  κατ απέσωσιν  ϋτιόνοιαν, 
δρα  πώς  αυτό  και  τφ  τρόπφ  διά  πάντων  έπήρε  καί  την 
20  διαφοράν  έδειξεν.  Ούπω  γάρ  των  άρτων  φανέντων,  τό 
θαύμα  ποιεί,  ινα  μάθης  ότι  τά  μή  δντα  ώς  όντα  αύτφ  ύψέ- 
στηκε ,  καθάπερ  ό  Παύλος  φησιν’  «Ο  καλών  τά  μή  δντα 
ώς  δντα ».  'Ως  ετοίμου  γάρ  καί  παρεσκευασμένης  τής  τρα- 
πέζης,  έκέλευοεν  αυτούς  ευθέως  άναπεσεϊν.  Οϋτω  καί  διά 
25  τούτου  την  διάνοιαν  τών  μαθητών  άνέοτησεν. 

"Οτι  δε  καί  έκέρδαναν  άπό  τής  έρωτήσεως,  ευθέως  ύπή- 
κουσαν ,  καί  ουκ  έθορυβήθηοαν ,  ουδέ  εϊπον  τί  ποτέ  τούτο 
έστι;  πώς  κελεύεις  άναπεσεϊν,  ούδενός  εν  τφ  μέσφ  φαινο¬ 
μένου;  Οϋτω  καί  πρό  τής  δψεως  τού  σημείου  πιστεύειν  ήρξαν- 
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φανερώνουν  μεγάλην  πνευματικήν  άδυναμίαν.  Διότι,  άφου 
ό  Άνδρέας  ειχεν  είπεϊ,  «’Έχει  πέντε  κριθαρένιους  άρτους», 
έπειτα  έπρόσθεσεν*  «Αλλά  τί  νά  κάμουν  αύτά  εις  τόσους 
πολλούς».  Διότι  ένόμιζεν  οτι  ό  δημιουργός  των  θαυμάτων 
έπρόκειτο  νά  κάμη  άπό  τά  όλιγώτερα  όλιγώτερα  και  άπό  τά 
περισσότερα  περισσότερα.  Αλλά  δέν  ήτο  έτσι.  Διότι  ήτο 
έξ  ίσου  εύκολο ν  εις  αύτόν  νά  κάμη  μεγάλην  άφθονίαν  άρ¬ 
των  και  άπό  τά  περισσότερα  καί  άπό  τά  όλιγώτερα. 

Διότι  δέν  ειχεν  άνάγκην  τής  ύποκειμένης  ύλης,  άλλά 
διά  νά  μή  θεωρηθή  δτι  ή  δημιουργία  ή  το  ξένη  πρός  τήν  ί- 
δικήν  του  σοφίαν,  πράγμα  πού  μέ  τάς  συκοφαντίας  των 
ύπεστήριζον  οι  νοσηροί  οπαδοί  του  Μαρκίωνος,  χρησιμο¬ 
ποιεί  τήν  ιδίαν  τήν  δημιουργίαν  διά  τήν  τέλεσιν  των  θαυ¬ 
μάτων.  "Οταν  λοιπόν  καί  οί  δύο  μαθηταί  έπαυσαν  νά  έλπί- 
ζουν,  τότε  άκριβώς  κάμνει  τό  θαύμα.  Διότι  κατ’  αύτόν  τον 
τρόπον  ώφελούντο  περισσότερον,  νά  παραδέχωνται  πρώτα 
τήν  δυσκολίαν  τού  πράγματος  διά  νά  γνωρίσουν,  δταν  γίνη, 
τήν  δύναμιν  τού  θεού.  Επειδή  δηλαδή  έπρόκειτο  νά  γίνη 
τό  θαύμα,  τό  όποιον  είχε  τελεσθή  καί  άπό  τούς  Προφήτας, 
άν  καί  όχι  μέ  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  έπρόκειτο  νά  εύχαρι- 
στήση  τόν  θεόν  πρίν  τό  κάμη,  διά  νά  μή  πέσουν  είς  κά¬ 
ποιαν  άδύνατον  ύποψίαν,  πρόσεχε  πώς  καί  μέ  ποίον  τρό¬ 
πον  αιχμαλωτίζει  δλων  τάς  σκέψεις  καί  Απέδειξε  τήν  δια¬ 
φοράν.  Διότι  κάμνει  τό  θαύμα,  πρίν  φανούν  άκόμη  οί  άρ¬ 
τοι,  διά  νά  καταλάβης  δτι  δσα  δέν  ύπηρχον  εϊχον  ύποταχθή 
είς  αύτόν  ως  νά  ύπηρχον,  καθώς  λέγει  ό  Παύλος  «ό  όποιος 
καλεϊ  δ, τι  δέν  ύπάρχει  σάν  νά  ύπηρχε»·.  Συνέστησε  ν  είς 
τούς  Ανθρώπους  νά  καθήσουν,  σάν  νά  ήτο  τό  τραπέζι  έτοι¬ 
μον  καί  στρωμένον.  Καί  μέ  αύτόν  έπίσης  τόν  τρόπον  διήγειρε 


τόν  νούν  τών  μαθητών. 

✓ 

"Οτι  δμως  εϊχον  ώφεληθη  άπό  τήν  έρώτησιν,  άποδει- 
κνύεται  άπό  τό  δτι  ύπήκουσαν  άμέσως  καί  δέν  έταράχθησαν, 
ούτε  είπαν*  τί  είναι  αύτό;  πώς  συνιστρς  νά  καθήσουν  κάτω, 
χωρίς  νά  έχη  φανη  είς  τό  μεταξύ  τίποτε;  "Έτσι  ήρχισαν 
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το  οι  παρά  την  αρχήν  τοοον  τον  άποστήσαντες  ώς  ειπείν ,  ((/7ο- 
ϋ·εν  άγοράοομεν  άρτους ;»  ότι  και  μετά  προϋνμίας  άν έκλιναν 
τους  όχλους.  9 Αλλά  τί  δήποτε  τον  παραλυτικόν  μέλλων  άνοο- 
ϋοΰν  ούκ  εύχεται,  ουδέ  τον  νεκρόν  έγείρων,  ουδέ  την  ϋάλατ- 
5  τ αν  χαλινών  ενταύθα  δέ  έπι  των  άρτων  τούτο  ποιεί;  Δεικννς 
ότι  τους  τροφής  άρχομένους  εύχαριστείν  δει  τω  Θεώ.  Και 
άλλως  δέ,  έπι  των  έλαττόνων  αυτό  μάλιστα  εργάζεται,  'ίνα 
μάΰης  ότι  ον  δεόμενος  αυτό  ποιεί.  Ει  γάρ  δεόμενος,  πολλώ 
μάλλον  έπι  των  μ ειζόνων  άν  αυτό  έποίησεν.  Ό  δέ  έκεινα 
10  ανύεντίφ  ποιήσας,  ευδηλον  ότι  και  ταντα  συγκαταβατ ικώς 
όπραττεν. 

3.  9Έτι  τε  και  ότι  όχλος  πολύς  ήν  παρών,  και  έχρήν 
αύτους  πεισϋήναι,  ότι  κατά  γνώμην  Θεού  παρεγένετ ο.  Διά 
τούτο  όσον  μέν  μόνος  ποιή  τι  οημειον,  ουδέν  τοιοντον  έπι- 
15  δείκνυταΐ'  όταν  δέ  έπι  πολλών  αυτό  ποιή,  ώστε  πιστενσαι 


αύτους  ότι  ούκ  άντίϋεός  τις  έστιν,  ουδέ  έναντίος  τώ  γεγεν- 
νηκότι,  διά  τής  ευχαριστίας  αναιρεί  την  υποψίαν.  « Και  έ- 
δωκε  τοΐς  ά νακειμένοις,  και  ένεπλήσΰησανυ.  Είδες  πόσον 
δούλου  και  δεσπότου  τό  μέσον;  9 Εκείνοι  μέν  γάρ  έκ  μέτρου 
20  όχοντες  την  χάριν,  ούτως  έϋ'ανματούργουν  ό  δέ  Θεός  άπο- 
λελνμένη  δυνάμει  ποιών,  μετά  πολλής  άπαντα  εϊργάζετο  τής 
περιουσίας. 


« Και  είπε  τοίς  μαϋηταίς’  Συναγάγετε  τά  περισσέυσαν- 
τα  κλάσματα.  Οι  δέ  συνήγαγον,  και  έγέμισ αν  δώδεκα  κο- 
25  φίνους».  Ούκ  έπίδειζις  ήν  τούτο  περιττή,  άλλ9  ώστε  μή 
φαντασίαν  νομισϋήναι  τό  πράγμα *  διά  δή  τούτο  και  έξ  ύ- 
ποκειμένης  ύλης  δημιουργεί.  Τίνος  δέ  'ένεκεν  ου  τοίς  ό- 
χλοις  εδωκεν  βαοτάοαι ,  αλλά  τοίς  μα&ηταίς;  ' Ότι  μάλιστα 
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νά  πιστεύουν,  πριν  ίδούν  τό  θαύμα,  αύτοί  πού  είς  τήν  άρχήν 
τόσον  πολύ  δεν  έπίστευσαν,  ώστε  νά  έρωτήσουν  «"Από 
πού  θά  άγοράσωμεν  άρτους;».  Έπι  πλέον  μέ  προθυμίαν  έ¬ 
βαλαν  τόν  κόσμον  νά  καθήση  κάτω.  Αλλά  διατί  δέν  προσ¬ 
εύχεται,  δταν  πρόκειται  νά  σηκώση  τόν  παραλυτικόν,  ούτε 
δταν  άνασταίνη  τόν  νεκρόν,  ούτε  δταν  γαληνεύη  τήν  θά¬ 
λασσαν,  κάμνει  δμως  αύτό  είς  τήν  περίπτωσιν  των  άρτων; 
Διά  νά  δείξη,  δτι,  δταν  άρχίζωμεν  νά  τρώγωμεν,  πρέπει  νά 
εύχαριστουμεν  τόν  θεόν.  "Αλλωστε  και  διά  πολύ  μικρό¬ 
τερα  θαύματα  προσεύχεται,  διά  νά  μάθης  δτι  δέν  τό  κάμνει 
άπό  όνάγκην.  Διότι,  άν  είχεν  άνόγκην,  θά  έκαμνε  τούτο 
διά  μεγαλύτερα  θαύματα.  Εκείνος  δε  πού  έτέλεσεν  αυτά 
μέ  πλήρη  εξουσίαν,  είναι  όλοφάνερον  δτι  δέν  ήμπορούσε 
νά  κόμη  αύτά  είς  τήν  παρούσαν  περίπτωσιν  παρά  μόνον 
κατά  συγκατάβασιν. 

3.  Έπι  πλέον,  ύπήρχε  και  πολύς  κόσμος  και  έπρεπε 
νά  πεισθή,  δτι  ήλθε  μέ  τήν  θέλησιν  τού  Θεού.  Διά  τούτο, 
δταν  κάμνη  κάποιο  θαύμα  μόνος  του,  δέν  χρησιμοποιεί  παρό¬ 
μοιον  τρόπον.  "Οταν  δμως  κάμνη  θαύμα  ένώπιον  πολλών 
χρησιμοποιεί  τούτο,  ώστε  νά  πιστεύσουν  δτι  δέν  είναι  κά¬ 
ποιος  έχθρός  τού  θεού,  ούτε  άντίθετος  πρός  τόν  Πατέρα 
καί  διά  τής  προσευχής  άναιρεί  τήν  ύποψίαν.  «Καί  έμοίρα- 
σεν  είς  τούς  καθισμένους  καί  έχόρτασαν».  Είδες  διαφοράν 
μεταξύ  δούλου  καί  κυρίου;  Διότι  οι  μέν  μαθηταί  έχοντες 
μέ  μέτρον  τήν  χάριν  έκαμνον  θαύματα,  ό  δέ  θεός  έχων 
άπόλυτον  έξουσίαν,  έκαμε ν  δλα  τά  θαύματα  μέ  πλήρη  αύ- 
θεντίαν. 

«Καί  είπεν  είς  τούς  μαθητάς*  «Μαζεύσετε  τά  κομμάτια 
πού  έπερίσσευσαν».  Αύτοί  δέ  τά  έμάζευσαν  καί  έγέμισαν 
δώδεκα  κοφίνια».  Αύτό  δέν  ήτο  περιττή  έπίδειξις,  άλλ’  έγι¬ 
νε  διά  νά  μή  νομισθή  δτι  τό  γεγονός  ήτο  φανταστικόν.  Δι’ 
αύτό  ό  Χριστός  δημιουργεί  καί  άπό  τήν  ύλην  πού  έχει  είς 
τήν  έξουσίαν  του.  Διατί  δμως  δέν  έδωσεν  έντολήν  είς  τούς 
άνθρώπους  νά  κάμουν  αύτήν  τήν  έργασίαν,  άλλά  είς  τούς 
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τούτους  παιδεϋσαι  ήβούλετο  τους  μέλλοντας  είναι  διδασκά¬ 
λους  της  οικουμένης.  Τον  μεν  γάρ  πλήθος  ούδέν  μέγα  έμελ¬ 
λε  καρπώσασθαι  εκ  των  θαυμάτων  τέως'  ευθέως  γοϋν  έπε- 
λανθάνοντο  αυτοί ,  και  ητουν  έτερον  θανμα’  ούτοι  δε  ου  τά 
5  τυχόντα  κερδαίνειν  έμελλον.  *Ην  δε  και  τ ω  Ιούδα  κατά- 
κριμα  τό  γινόμενον  ου  το  τυχόν,  βαστάζοντι  τον  κόφινον. 
'Ότι  δε  της  αυτών  παιδεύσεως  ένεκεν  ταϋτα  έγένετο,  εκ 
τού  ειρημένου  ύστερον  δήλον ,  ούπερ  άνέμνησεν  αυτούς  λέ- 
γων'  « Ούπω  νοείτε  πόσους  κοφίνους  έλάβετε;».  Και  τό 
10  ισαρίθμους  είναι  τοίς  μαθηταις  τούς  κοφίνους  των  λειψά¬ 
νων,  της  αυτής  ένεκεν  αιτίας  γέγονεν.  “Υστερον  δε  επειδή 
έπαιδεύθησαν,  ούκ  έτι  τοσούτους,  άλλα  σπυρίδας  επτά. 

*Εγώ  δέ  ον  τό  πλήθος  θαυμάζω  των  γεγονότων  άρτων 
μόνον,  άλλα  μην  μετά  του  πλήθους  και  την  άκρίβειαν  τον 
15  περισσεύματος ,  ότι  ούτε  πλειον  ούτε  έλαττον  έποίησε  περισ- 
οενθήναι,  άλλα  τοσουτον  όσον  έβούλετο,  προειδώς  πόσα  άνα- 
λώοουοιν'  όπερ  άφατου  δυνάμεως  ήν.  Έπιστοϋτο  μεν  ούν 
τά  κλάσματα  τό  γεγονός,  άμφότερα  έμφαίνον τα,  και  ότι  ον 
φαντασία  τις  ήταν  τά  γεγενημένα  και  ότι  έζ  εκείνων  ήν  ών 
20  έτράφηοαν,  Τό  δέ  των  ιχθύων,  τότε  μεν  υποκειμένων  έ- 
γένετο’  ύστερον  δέ  μετά  την  άνάσταοιν,  ούκ  έτι  ε|  ύλης 
ύποκειμένης.  Τίνος  ένεκεν;  'Ίνα  μάθης  ότι  και  νυν  τη  ύ¬ 
λη  έκέχρητο,  ου  <$£5  ένδειαν,  ουδέ  δεόμενος  ύποβάθρας,  άλλ’ 
ώστε  τά  των  αιρετικών  έμφράξαι  στόματα.  « Οι  δέ  όχλοι 
25  έλεγον,  ότι  Οϋτός  έοτιν  άληθώς  6  προφήτης ».  5' Ω  γαστρι¬ 
μαργίας  υπερβολή *  μυρέα  τούτων  ειργάσατ ο  θαυμαστότερα 


10.  Ματθ.  16,  9. 

11.  Αυτόθι  15,57. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΒ' 


505 


μαθητάς;  Διότι  ήθελε  νά  παιδαγώγηση  προ  παντός  αύτούς, 
οι  όποιοι  έπρόκειτο  νά  γίνουν  διδάσκαλοι  της  οικουμένης. 
Διότι  ό  πολύς  κόσμος  δεν  έπρόκειτο  νά  ώφεληθή  τίποτε  το 
σπουδαϊον  άπό  τά  θαύματα  πλέον.  Διότι  οι  άνθρωποι  έλη- 
σμόνουν  ταχέως  καί  έζήτουν  άλλο  θαύμα.  Αύτοί  δμως  έπρό- 
κειτο  νά  έχουν  5χι  τυχαίας  ώφελείας.  Δέν  ήτο  δέ  καί  τυ¬ 
χαία  ή  τιμωρία  πού  έγινεν  εις  τον  ’ Ιούδαν,  τό  δτι  δηλαδή 
έβάσταζε  τό  κοφίνι.  "Οτι  δέ  αύτά  έγιναν  μέ  σκοπόν  την 
διαπαιδαγώγησίν  των,  άπεδείχθη  άπό  έκεϊνο  πού  έλέχθη 
άργότερα  και  τό  όποιον  ό  Χριστός  τούς  τό  ύπενθύμισε  λέ- 

I 

γων*  «Δέν  γνωρίζετε  πόσα  κοφίνια  έπήρατε;»10.  Και  τό  δτι 
οι  μαθηταί  ήσαν  ίσοι  μέ  τον  άριθμόν  των  περισσευμάτων 
των  κοφινιών,  έγινε  διά  την  ιδίαν  αιτίαν.  ’Έπειτα  δμως,  ά- 
φοϋ  έξεπαιδεύθησαν,  δέν  έσήκωσαν  μόνον  αύτά,  άλλά  επτά 
γεμάτα  καλάθια11. 

Έγώ  δμως  δέν  θαυμάζω  μόνον  την  άφθονίαν  των  άρ¬ 
των  πού  έγιναν,  άλλά  μαζί  μέ  την  άφθονίαν  και  τήν  άκρί- 
βειαν  τού  άριθμού  των  κομματιών  πού  έπερίσσευσαν,  δτι 
δηλαδή  έκαμε  νά  μή  περισσεύσουν  ούτε  περισσότερα  ούτε 
όλιγώτερα,  άλλά  τόσον,  δσον  ήθελε,  έπειδή  προέβλεψε  πό¬ 
σα  θά  καταναλώσουν.  Καί  αυτό  είναι  άπόδειξις  άναμφισβη- 
τήτου  δυνάμεως.  Τό  θαύμα  λοιπόν  έπεβεβαίωναν  τά  κομ¬ 
μάτια  τού  άρτου,  πού  έσήμαιναν  καί  τά  δύο:  καί  δτι  αύτά 
πού  έγιναν  δέν  ήσαν  φανταστικά  καί  δτι  τά  κομμάτια  είχαν 
περισσεύσει  άπό  έκείνους  πού  έφαγαν.  Τό  δέ  θαύμα  των 
ιχθύων  είς  αύτήν  έδώ  τήν  περίπτωσιν  έγινεν  άπό  τούς 
Ιχθύς  πού  τού  έδόθησαν,  ύστερα  δμως  μετά  τήν  Άνάστασίν 
του  δέν  έγινε  πλέον  άπό  τήν  προηγουμένην  ύλην.  Διατί 
αυτή  ή  διαφορά;  Διά  νά  μάθης,  δτι  καί  τώρα  έχρησιμοποίη- 
σε  τήν  ύλην  δχι  άπό  έλλειψιν,  ούτε  διότι  εϊχεν  άνάγκην 
θεμελιώσεως,  άλλά  διά  νά  βουλώση  τά  στόματα  των  αιρε¬ 
τικών.  «Οι  δέ  άνθρωποι  έλεγαν*  Αύτός  είναι  άληθινά  ό 
προφήτης».  ’Ώ  ύπερβολική  γαστριμαργία.  Είχε  κάμει  άπει¬ 
ρα,  πού  ήσαν  άξιοθαυμαστότερα  τούτων,  άλλά  πουθενά  δέν 
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και  ονδαμού  τούτο  ώμολόγησ αν,  άλλ’  δτε  ένεπλήσΰησαν 

* Αρα  εκ  τούτον  δήλον,  δτι  προφήτην  τινά  προσεδόκ ων 
έξαίρετ ον.  Και  γάρ  εκείνοι  έλεγον’  « Συ  ει  ό  προφήτης  ;»·  και 
οντοΐ'  « Ούτός  έστιν  6  προφήτης .  'Ο  γοϋν  Ιησούς,  γνούς  δτι 
5  μέλλονσιν  ερχεοϋαι  και  άρπάζειν  αυτόν ,  'ίνα  ποιήοωοιν  αυτόν 
βασιλέα,  άνεχώρησεν  εις  το  ορος ».  ΒαβαΙ  πόοη  τής  γαστρι¬ 
μαργίας  ή  τνραννίς!  τιόση  τής  γνώμης  ή  ευκολία!  ούκ  έτι 
αντοΐς  τής  τον  Σαββάτου  παραβάσεως  μέλεν  ούκ  έτι  ζηλον- 
σιν  υπέρ  Θεόν ,  αλλά  πάντα  ερριπτο,  τής  γαστρός  αντοΐς  έμπλη- 
10  σΰ'είσι^ς.  Και  τιροφήτης  ήν  παρ’  αντοΐς ,  και  βασιλέα  χειροτονεϊν 
εμελλθ7'’  ό  δε  Χριστός  φεύγει.  Τί  δήποτε;  Παιδεύων  ημάς 
των  κοσμικών  κατ αφρονεΐν  αξιωμάτων ,  και  δεικνύς  δτι 
ούδενός  δεΐται  των  έπι  τής  γής. 

'Ο  γάρ  πάντα  ευτελή  έπιλεξάμενος,  και  μητέρα  και  οΐ- 
15  κίαν  και  πόλιν  και  ανατροφήν  και  Ιματίων  στολήν,  ούκ  έ- 
μελλεν  ύστερον  από  των  εν  τή  γή  φαίνεσΰ'αι.  Τα  μεν  γάρ 
άηό  των  ουρανών,  λαμπρά  τε  ήν  καϊ  μεγάλα,  άγγελοί  τε 
καί  άστήρ  καϊ  Πατήρ  βοών  και  Πνεύμα  μαρτυρούν  και  προ- 
φήται  ττόρρωϋεν  άνακηρύττοντες'  τα  δε  εν  τή  γή  πάντα  εύ- 
20  τελή,  'ίνα  και  οντω  μ ειζόνως  ή  δύναμις  φαίνηται.  *Ηλϋε 
δέ  καϊ  παιδεύων  ημάς  κατα φρονεΐν  τών  ένταύΰ'α,  καϊ  μη¬ 
δαμού  τεϋηπέναι  μηδέ  έκπλήττ εσϋ'αι  τά  τού  βίου  λαμπρά, 
αλλά  καταγελάν  απάντων  τούτων  καϊ  τών  μελλόντων  έράν. 
Ό  γάρ  τά  ένταύΰ'α  ύανμάζων,  ον  ΰανμάσετ αι  τά  εν  τοΐς 
25  ούρανοΐς.  Διά  τούτο  και  τφ  Πιλάτφ  έλεγεν  «Η  έμή  βα¬ 
σιλεία  ούκ  έστιν  εντεύθεν»,  'ίνα  μή  δόξη  λοιπόν  άνύρωπίνω 
φόβω  και  δυναστεία  τιρός  τό  πείΰ'ειν  άπ οκεχρήσΰ'αι.  Πώς 
οϋν  εϊπεν  ό  τιροφήτης'  «Ιδού  ό  βασιλεύς  σου  έρχεται  σοι 


12.  Ίω.  18,  36. 
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ώμολόγησαν  τούτο  παρά  μόνον  άφού  έχόρτασαν. 

Επομένως  καί  άπό  αύτό  είναι  φανερόν,  δτι  έπερίμε- 
νον  κάποιον  διάσημον  προφήτην.  Διότι  οι  "Ιουδαίοι  τον  ή- 
ρώτων·  «Σύ  είσαι  ό  προφήτης;».  Και  αύτοί  εδώ  έλεγαν,  «Αύ- 
τός  είναι  ό  Προφήτης.  Ό  "Ιησούς  λοιπόν  έπειδή  άντελή- 
φθη,  δτι  πρόκειται  να  έλθουν  και  νά  τον  άρπάξουν  διά  νά 
τον  κάμουν  Βασιλέα,  έφυγε  πάλιν  είς  τό  δρος».  Άλλοίμο- 
νον,  πόσον  μεγάλη  είναι  ή  τυραννίς  τής  γαστρηιαργίας! 
Πόση  ή  εύκολία  άλλαγής  γνώμης  των  Ιουδαίων!  Δέν  έν- 
διαφέρονται  πλέον  αύτοί  διά  τήν  παράβασιν  τής  άργίας  τού 
Σαββάτου,  ούτε  έχουν  ζήλον  διά  τον  θεόν,  άλλ"  άφού  έγέ- 
μισαν  τήν  κοιλίαν  των,  τά  άπέρριψαν  δλα.  Καί  Προφήτης 
ήτο  πλέον  δι"  αύτούς  και  βασιλέα  ήθελαν  νά  τόν  στέψουν. 
Άλλ’  ό  Χριστός  φεύγει.  Διατί;  Διά  νά  μας  διδάξη  νά  περι- 
φρονώμεν  τά  κοσμικά  άξιώματα  καί  διά  ν’  άποδείξη,  δτι 
δέν  έχει  άνάγκην  κανενός  άπό  τά  επίγεια. 

Διότι  αύτός  πού  έπέλεξε  τά  πλέον  άσήμαντα  καί  ώς 
προς  τήν  μητέρα  καί  ώς  προς  τήν  οικίαν  καί  ώς  προς  τήν 
πόλιν  καί  ώς  προς  τήν  άνατροφήν  καί  ώς  προς  τήν  ενδυ¬ 
μασίαν,  δέν  ένδιεφέρετο  νά  διακριθή  άπό  τά  έπίγεια.  Διότι 
τά  έπουράνια  ήσαν  λαμπρά  καί  σπουδαία,  δπως  άγγελοι  καί 
άστήρ,  Πατήρ  έκβάλλων  φωνήν  καί  Πνεύμα  δίδον  μαρτυ¬ 
ρίαν  καί  Προφήται  προαναγγέλλοντες  αύτόν  άπό  μακρού 
χρόνου.  Τά  έπίγεια  δμως  ήσαν  δλα  εύτελή,  διά  νά  φαίνεται 
μεγαλυτέρα  ή  δύναμίς  του.  ΤΗλθε  λοιπόν  διά  νά  μας  δι- 
δάξη  νά  περιφρονώμεν  τά  έπίγεια,  νά  μή  θαυμάζωμεν  καί 
νά  μή  έκπληττώμεθα  άπό  τήν  λαμπρότητα  τής  παρούσης 
ζωής,  άλλά  νά  περιφρονώμεν  δλα  αύτά  καί  νά  έπιθυμώμεν 
τά  μέλλοντα.  Διότι  έκείνος  πού  θαυμάζει  τά  έπίγεια,  δέν 
θά  θαυμάση  τά  έπουράνια.  Δι’  αύτό  ό  Χριστός  έλεγεν  εις 
τόν  Πιλάτον  «Ή  ίδική  μου  βασιλεία  δέν  είναι  άπό  τόν  κό¬ 
σμον  τούτον»18,  διά  νά  μή  φανή  δτι  χρησιμοποιεί  τόν  αν¬ 
θρώπινον  φόβον  καί  τήν  δύναμιν  τής  πειθοΰς.  Διατί  λοιπόν 
ό  Προφήτης  εϊχεν  ειπεί,  «Τδές,  έρχεται  ό  βασιλεύς  σου 
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πρανς,  καί  έπιδεδηκώς  έπί  υποζύγιο ν»;  *'0π  δαοιλείαν  ε¬ 
κείνην  λέγει,  την  εν  τοΐς  ονρανοϊς,  άλλ ,  ονχί  ταύτην.  Διά 
δη  τούτο  πάλιν  έλεγε'  «Δόξαν  παρά  ανθρώπου  ον  λαμβάνω». 

4.  Μάΰωμεν  τοίννν,  άγαπητοί,  τής  τιμής  τής  παρά  άν- 
5  ΰρώτωις  κατα φρονεϊν  καί  μη  έφίεσϋ'αι.  Τετιμήμεΰα  γάρ  τι¬ 
μήν  μεγίοτην  και  προς  ήν  αντη  παραβαλλόμενη ,  νδρις  καί 
γέλως  καί  κωμωδία  όντως  έστίν'  ώσπερ  ονν  καί  δ  πλούτος 
ούτος  προς  εκείνον  πενία,  καί  ή  ζωή  αντη  χωρίς  εκείνης 
νέκρωσις  (V Άψες »,  φηοί,  «τ ονς  νεκρούς  ϋ'ά'ψαι  τούς  εαυτών 
10  νεκρούς»)"  ον τω  καί  ή  δόξα  αντη  προς  εκείνην  αισχύνη  καί 
γέλως  έστί.  Μή  τοίννν  αυτήν  δ ιώκωμεν.  Εϊ  γάρ  οι  παρέ- 
χοντες  αυτήν  σκιάς  καί  ονείρων  εισίν  εντελέστεροι,  πολλφ 
μάλλον  αυτή  ή  δόξα *  « Δόξα  γάρ  άνϋ'ρώπον  ώς  άνΰος  χόρτου ». 
Τί  δέ  άνάους  χόρτου  εντελέστ ερον  γένοιτ  αν;  ΕΙ  δε  καί 
15  μόνιμος  ήν,  τί  τήν  ψυχήν  ώφελήσα ι  ϊσχυσεν  αν;  Ονδέν’  αλλά 
καί  καταβλάπτει  τά  μέγιστα,  δούλους  ποιούσα,  δούλους  αργυ¬ 
ρωνήτων  χείρους,  δούλους  ονχ  ένί  δεσπότη  μόνον,  αλλά  καί 
δνσί  καί  τρισί  καί  μυρίοις  διάφορα  έπιτάττονσιν  ύπακού- 
οντας. 

20  Πόσψ  δέλτιον  ελεύθερον  είναι,  ή  δούλον,  ελεύθερον  μέν 
τής  των  άν&ρώπων  δουλείας,  δούλον  δέ  τής  τού  Θεού  δεσπο¬ 
τείας;  'Όλως  δέ  ει  δούλει  δόξης  έράν,  ερα  δόξης,  αλλά 
τής  αθανάτου.  Καί  γάρ  λαμπρότ ερον  αυτής  το  ύέατρον,  καί 
μεΐζον  το  κέρδος.  Οϋτοι  μέν  γάρ  σε  κελεύουσι  δαπανώμενον 
25  άρέσκειν  αύτοίς'  ό  δέ  Χριστός  τουναντίον  άπαν.  Καί  γάρ 


13.  Ζαχ.  9,  9. 
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γεμάτος  πρςιότητα  και  άνεβασμένος  επάνω  είς  πώλον  όνου»13; 
Διότι  έννοεϊ  εκείνην  την  βασιλείαν,  τήν  έπουράνιον  και  όχι 
αύτήν  εδώ.  Δι*  αυτό  έλεγε  πάλιν,  «Τιμάς  άπό  άνθρωπον 
δέν  δέχομαι». 

4.  ’Άς  μάθωμεν  λοιπόν,  άγαπητοί  μου,  νά  περκρρονού- 
μεν  καί  νά  μη  έπιθυμοϋμεν  τάς  τιμάς  πού  προέρχεται  άπό 
τούς  άνθρώπους.  Διότι  έχομεν  τιμηθή  μέ  μεγίστην  τιμήν, 
μέ  τήν  οποίαν  άν  συγκρίνωμεν  ταύχην,  θά  ίδούμεν  ότι 
πράγματι  είναι  ύβρις,  γέλως  καί  κωμωδία.  "Έτσι  καί  ό  έ- 
πίγειος  πλούτος  άν  συγκριθή  μέ  τον  ούράνιον  είναι  φτώ¬ 
χεια  καί  ή  παρούσα  ζωή  χωρίς  τήν  μέλλουσαν  είναι  νέ- 
κρωσις  («’Άφησε»,  λέγει,  «τούς  νεκρούς  νά  θάψουν  τούς 
ίδικούς  των  νεκρούς»14).  "Ετσι  καί  ή  παρούσα  δόξα  έν  σχέ- 
σει  πράς  εκείνην  είναι  αισχύνη  καί  περίγελως.  ,νΑς  μή  τήν 
έπιδιώκωμεν  λοιπόν.  Διότι,  έάν  έκεϊνοι  πού  παρέχουν  αύ¬ 
τήν  τήν  δόξαν  είναι  περισσότερον  άσήμαντοι  άπό  τήν  σκιάν 
καί  τό  όνειρον,  πολύ  όλιγώτερον  είναι  ή  ίδίςι  ή  δόξα.  «Διό¬ 
τι  ή  δόξα  τού  άνθρώπου  είναι  σάν  άνθος  χόρτου»15.  Διότι, 
τί  περισσότερον  ταπεινόν  ύπάρχει  άπό  τό  άνθος  τού  χόρ¬ 
του;16  Αλλά  καί  άν  άκόμη  ήτο  σταθερά,  είς  τί  θά  ήμπο- 
ρούσε  νά  ώφελήση  τήν  ψυχήν;  "Οχι  μόνον  δέν  τήν  ωφε¬ 
λεί  καθόλου,  άλλά  καί  τήν  βλάπτει  πάρα  πολύ,  διότι  κάμνει 
τούς  άνθρώπους  δούλους  καί  μάλιστα  δούλους  χειροτέρους 
άπό  τούς  άγορασμένους  δούλους  πού  ύπακούουν  είς  δια¬ 
φόρους  διαταγάς  όχι  μόνον  ένός  κυρίου,  άλλά  δύο,  τριών 
καί  χιλιάδων  άλλων. 

Πόσον  είναι  προτιμότερον  νά  είναι  κανείς  έλεύθερος 
παρά  δούλος,  έλεύθερος  μέν  άπό  τήν  δουλείαν  τών  άνθρώ- 
πων,  δούλος  δέ  είς  τήν  κυριαρχίαν  τού  θεού;  Έάν  λοιπόν 
έπιθυμής  τόσον  πολύ  ν’  άγαπςίς  τήν  δόξαν,  ν?  άγαπςίς  τήν 
άθάνατον  δόξαν.  Διότι  καί  ή  θέα  της  είναι  λαμπροτέρα  καί 
τό  κέρδος  μεγαλύτερον.  Διότι  οί  μέν  άνθρωποι  σέ  διατάσ- 
σουν  νά  δαπανάς  τά  ίδικά  σου,  διά  νά  είναι  άρεστός  είς 
αύτούς.  Ό  Χριστός  όμως  δλως  άντιθέτως.  Διότι  σοΰ  δίδει 
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έκατονταπλασίονά  σοι  δίδωοι  των  διδόμενων  παρά  σου,  και 
ζωήν  αιώνιον  τούτοις  προστίθΐ]σι.  Τί  τοίννν  βέλτιον,  εν  τή 
γή ,  η  εν  τοις  ονρανοϊς,  υπό  ανθρώπων,  η  υπό  θεόν  θανμά- 
ζεσΰ'αι ;  επί  ζημία,  η  επί  κέρδει;  στεφανονσθαι  προς  μίαν  ή- 
5  μέραν ,  η  τιρός  απείρους  αιώνας;  Δδς  τω  δεομένω,  καί  μη 
δφς  τψ  δρχουμένω,  ΐνα  μη  μετά  των  σών  χρημάτων  καί  την 
ψυχήν  άπολέσης  την  εκείνου .  Συ  γάρ  ύπτιος  εΐ  της  απώλειας 
της  εκείνου  διά  της  άκαίρου  φιλοτιμίας. 

.  Εί  γάρ  οι  επί  τής  ορχήστρας  ήδεοαν  δτι  τό  επιτήδευμα 
10  αυτούς  ακερδές  έμελλεν  έσεσθαι,,  πάλαι  άν  έπαύοαντο  ταϋτα 
έπιτηδεύοντες·  όταν  δέ  σε  κροτοΰντα,  σνντρέχοντα,  άναλίσκον- 
τα,  άπαντα  τά  σαντου  δαιιανώντα  ϋεάσωντ αι,  καν  μή  βούλων- 
ται  τούτο  μετιέναι,  τή  τον  κέρδους  έπιϋνμία  κατέχονται.  Εί 
δέ  εγνωοαν,  δτι  ουδείς  άν  επαινέσετε  τά  έκείνοον,  ταχέως  άν 
15  άπέστηοαν  των  πόνων  διά  τό  άκερδές'  όταν  δέ  ίδωσι  τό  πράγμα 
παρά  πολλών  'θανμαζόμενον ,  γίνεται  δέλεαρ  αϋτοΐς  ό  των 
άλλων  έπαινος. 

Άποοτώμεν  τοίννν  τής  ακερδούς  δαπάνης *  μά'θωμεν 
επί  τίσιν  άναλίσκειν  καί  πότε  χρή·  Μή  δή  αμφοτέρωθεν 
20  παροζννωμεν  τον  Θεόν,  καί  συνάγον τες  δϋεν  ον  χρή ,  καί 
σκορ πίζοντες  εις  άπερ  ον  δει.  Πόσης  γάρ  ονκ  άν  άζιον 
έίη  οργής,  όταν  τή  7 τόρνη  διδώς,  τταρα τρέχων  τόν  πένητα; 
Εί  γάρ  καί  εκ  δικαίων  πόνων  παρείχες,  ονχί  έγκλημα  ήν 
τό  πράγμα ,  μισθόν  κακίας  παρέχειν,  καί  υπέρ  ών  κολάζειν 
25  έχρήν,  υπέρ  τούτων  τιμάν;  "Οταν  δέ  καί  ορφανούς  άποδνων, 
καί  χήρος  αδικών,  τρέφης  ασέλγειαν,  έννόησον  ήλίκον  τοις 
ταντα  τολμώσιν  έσται  τό  πυρ.  ’Άκονσον  τί  φησιν  ό  Παύλος · 
αΟύ  μόνον  αυτά  ποιούσιν,  άλλα  καί  συνενδοκονσι  τοις  τιράσ- 
σονοιυ. 


17.  Ρα>μ.  1,  32. 
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εκατό  φοράς  περισσότερα  άπό  δσα  του  δίδεις  εσύ  καί  είς 
αύτά  προσθέτει  την  αιώνιον  ζωήν.  Τί  είναι  λοιπόν  προτι- 
μότερον,  νά  θαυμάζεσαι  είς  την  γην  άπό  τούς  άνθρώπους 
ή  είς  τον  ούρανόν  άπό  τον  θεόν;  Νά  ζημιώνης  ή  νά  κερ- 
δίζης;  Νά  άποκτας  τόν  στέφανον  διά  μίαν  ημέραν,  ή  αιω¬ 
νίως;  Δώσε  είς  έκεϊνον  πού  έχει  άνάγκην  καί  δχι  είς  έκεϊ- 
νον  πού  χορεύει,  διά  νά  μή  καταστρέψης  μαζί  μέ  τά  χρή¬ 
ματά  σου  καί  τήν  ψυχήν  έκείνου.  Διότι  εσύ  είσαι  ό  αίτιος 
ιής  καταστροφής  του  μέ  τήν  άκαιρον  φιλοδοξίαν  σου. 

Διότι,  εάν  οί  χορευταί  έγνώριζαν,  δτι  τό  έπάγγελμά 
τους  θά  είναι  χωρίς  κέρδος,  θά  είχαν  σταματήσει  πρό  πολ- 
λοϋ  νά  άσκοϋν  αυτό  τό  επάγγελμα.  "Οταν  δμως  σέ  βλέ¬ 
πουν  νά  χειροκροτής,  νά  τρέχης  καί  νά  έξοδεύης  τά  χρή¬ 
ματά  σου,  καί  αν  άκόμη  δέν  θέλουν  ν’  άσκήσουν  αύτό  τό 
επάγγελμα,  καταλαμβάνονται  άπό  τήν  έπιθυμίαν  του  κέρ¬ 
δους.  Έάν  δμως  ήξευραν,  δτι  κανείς  δέν  θά  τούς  επαινού¬ 
σε,  ταχέως  θά  έγκατέλειπαν  τούς  κόπους  άπό  έλλειψιν 
κέρδους.  "Οταν  δμως  ίδοϋν  δτι  τό  πράγμα  προκαλεί  τόν 
θαυμασμόν  πολλών  άνθρώπων,  γίνεται  δι’  αυτούς  δόλωμα 
ό  έπαινος  τών  άλλων. 

’Άς  άποφεύγωμεν  λοιπόν  τήν  δαπάνην  χωρίς  κέρδος. 
,νΑς  προσέχωμεν  νά  μή  έξοργίσωμεν  τόν  θεόν  άπό  δύο  μέ¬ 
ρη,  δηλ.  καί  συγκεντρώνοντες  χρήματα  άπό  έκεϊ  πού  δέν 
πρέπει  καί  σκορπίζοντες  αύτά  είς  δσα  δέν  πρέπει.  Διότι, 
πόσην  όργήν  δέν  προκαλεί,  δταν  δίδης  είς  πόρνην  και  άφή- 
νης  τόν  πτωχόν;  Διότι  καί  άν  άκόμη  έδιδες  χρήματα  πού 
άπέκτησες  μέ  δικαίους  κόπους,  δέν  θά  ήταν  έγκλημα  νά 
άνταμείβης  τήν  κακίαν  καί  δσα  έπρεπε  νά  θεωρής  άξια 
τιμωρίας,  άντιθέτως  νά  τά  έπαινής;  "Οταν  δέ  τρέφης  άσέλ- 
γειαν  άπογυμνώνων  όρφανά  καί  άδικων  χήρας,  πρέπει  νά 
καταλάβης  πόσον  μεγάλον  θά  είναι  τό  πυρ  δι’  έκείνους  πού 

I 

τολμούν  νά  κάμνουν  αύτά.  ’Άκουσε,  τί  λέγει  ό  Παύλος* 
«’Όχι  μόνον  κάμνουν  αύτά,  άλλά  καί  έπιδοκιμάζουν  έκεί¬ 
νους  πού  τά  κάμνουν»17. 
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Τάχα  σφοδρώς  υμών  καϋηψάμεϋα,  άλλα  καν  ημείς  μη 
καϋαψώμεϋα,  αί  διά  των  πραγμάτων  μένονσι  τιμωρίαι  τους 
αδιόρθωτα  άμαρτάνοντας.  Τι  οθν  δφελος  έν  τοις  λόγοις  χα- 
ρίζεσθαι  τοις  διά  των  έργων  κολάζεσθαι  μέλλονσι;  Σνν- 
5  ευδοκείς  τφ  όρχονμένω,  άπαινεϊς  και  θαυμάζεις ;  Ονκουν 
εκείνου  γέγονας  χείρων.  Τφ  μεν  γάρ  η  πανία  συγγνώμην 
δίδωσιν,  εϊ  και  λόγον  ονκ  έχσυσαν'  συ  δέ  καί  ταντης  άπε- 
στέρησαι  τής  απολογίας.  Κάκεινον  μεν  εάν  ερωμαι,  τί  δή¬ 
ποτε  τάς  άλλας  τέχνας  άφείς,  έπι  ταντην  ήλθες  την  εναγή 
10  και  μιαρόν ;  έρεϊ,  ότι  εξεστ ιν  ολίγα  πονονντα,  πολλά  καρ- 
πονσθαι.  Σέ  δε  εάν  ερωμαι,  τί  δήποτε  θαυμάζεις  τον  έν 
άοελγεία  βιουντα  και  έπι  λύμη  ζώντα  πολλών;  ονκ  έχεις 
έπι  την  αυτήν  πρόφασιν  κατ αφενγειν,  άλλά  ανάγκη  κάτω 
κνπτειν  και  αίσχύνεσθαι  καί  έρνθριάν. 

15  ΕΙ  δέ  π αρ3  ημών  ενθννας  άπαιτονμενος  ονδέν  άν  σχοί- 
ης  είπειν,  όταν  τδ  φοβερόν  εκείνο  καί  απαραίτητον  παρα- 
γένηται  δικαστήριον,  ένθα  τών  νοημάτων  καί  τιραγμάτων 
καί  πάντων  τίνομεν  ενϋννας,  πώς  στ  η  οό  μέθα;  ποίοις  δφθαλ- 
μοϊς  τόν  κριτήν  όψόμεθα;  τί  έρονμεν;  τί  άπολογηοόμεθα; 
20  ποιαν  εύλογον,  ποιαν  άλογον  προβαλονμεθα  πρόφασιν;  τήν 
τής  δαπάνης;  τήν  τής  τέρψεως;  ή  τήν  τής  ετέρων  άπωλεί- 
ας,  ονς  διά  τής  εκείνον  τέχνης  άπόλλνμεν;  Ονκ  έστιν  ονδέν 
είπειν,  άλλ 3  ανάγκη  κολάζεσθαι  κόλαοιν  τέλος  ονκ  έχουοαν, 
7ΐέρας  ονκ  έπισταμένην.  "Οπερ  %να  μή  γένηται,  εντεύθεν 


25  ήδη  πάντα  φνλαξώμεθα,  ϊνα  μετά  χρηστής  έλπίδος  άπελθόν- 
τες,  τνχωμεν  τών  αιωνίων  άγαθών'  ών  γένοιτο  πάντας  η¬ 
μάς  έπιτυχειν,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών 
3 Ιησού  Χρίστον,  δι  ον  τφ  Πατρί  ή  δόζα,  άμα  τφ  άγίω 
Πνενματι,  τών  καί  αεί  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων. 

50  9 Αμήν. 
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"Ισως  σάς  έπεκρίναμεν  βαρύτερον,  άλλ’  άν  δέν  σας 
έπικρίνωμεν  ημείς,  αί  τιμωρίαι  περιμένουν  εκείνους  πού 
άμαριάνουν  και  δέν  μετανοούν.  Ποιον  όφελος  ύπάρχει  νά 
είναι  κανείς  εύχάριστος  μέ  τά  λόγια  είς  εκείνους  πού  πρό¬ 
κειται  νά  τιμωρηθούν;  Επιδοκιμάζεις  τον  χορευτήν,  τον 
επαινείς  καί  τον  θαυμάζεις;  ’Έχεις  γίνει  λοιπόν  χειρότε¬ 
ρος  άπό  έκεϊνον.  Διότι  έκεϊνον  μεν  τον  συγχωρεί  ή  φτώ¬ 
χεια,  άν  καί  δέν  είναι  άμέτοχος  τιμωρίας.  Έσύ  δμως  έχεις 
στερηθή  άπό  αύτήν  την  ύπεράσπισιν.  Καί  εάν  έρωτήσω  έ- 
κεϊνον,  διατί  άφησες  τάς  άλλας  τέχνας  καί  έμαθες  αύτήν 
την  άκάθαρτον  καί  άσεβή;  θ’  άπαντήση·  διότι  επιτρέπει  νά 
κουράζωμαι  ολίγον  καί  νά  κερδίζω  πολλά.  Έάν  πάλιν  έρω¬ 
τήσω  έσέ,  διατί  θαυμάζεις  αύτόν  πού  ζή  είς  τήν  άσέλγειαν 
καί  επί  ζημίς.  των  πολλών;  δέν  ήμπορεϊς  νά  καταφύγης 
είς  τήν  ίδιαν  πρόφασιν,  άλλά  θ’  άναγκασθής  νά  σκύψης  τό 
κεφάλι  κάτω  καί  νά  εντροπής  καί  νά  κοκκινίσης. 

Έάν  λοιπόν,  δταν  ήμεϊς  σοΰ  ζητοΰμεν  εύθύνας,  δέν 
θά  ήμπορεϊς  νά  είπής  τίποτε,  δταν  έλθη  τό  φοβερόν  έκείνο  , 
καί  άπαραίτητον  δικαστή ριον,  δπου  θά  λογοδοτήσωμεν  δι’ 
δλας  τάς  σκέψεις  καί  τάς  πράξεις  μας,  πώς  θά  σταθώμεν; 
Μέ  ποία  μάτια  θ’  άντικρύσωμεν  τον  κριτήν;  Τί  θά  είπού- 
μεν;  Τί  θ’  άπολογηθούμεν ;  ίΐοίαν  εύλογον  ή  παράλογον 
πρόφασιν  θά  προβάλωμεν;  Τήν  πρόφασιν  τής  δαπάνης; 
τής  εύχαριστήσεως ;  ή  τής  καταστροφής  τών  άλλων,  πού 
τούς  κατεστρέψαμεν  χάριν  εκείνης  τής  τέχνης;  Δέν  είναι 
δυνατόν  ν’  άπαντήσωμεν  τίποτε,  άλλ’  είναι  άνάγκη  νά  τι- 
μωρηθούμεν  μέ  κόλασιν  πού  δέν  έχει  τέλος  καί  πού  δέν 
γνωρίζει  τέλος.  Διά  νά  μή  συμβή  λοιπόν  αύτό,  άς  τά  τηρή- 
σωμεν  δλα  έφ’  δσον  εύρισκόμεθα  έδώ,  διά  νά  έπιτύχωμεν 
τά  αίώνια  άγαθά,  δταν  φύγωμεν  άπό  έδώ.  Είθε  δλοι  μας 
νά  τά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  διά  τού  όποιου  καί  μετά  τού 
όποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  νΰν  καί 
άεί  καί  είς  τούς  αίώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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«Ως  δέ  όψία  έγένετο,  κατέβηοαν  οι  μα&ηταϊ  αντον  εις 
την  θάλασσαν.  Και  άναβάντες  είς  τό  πλοϊον,  ήρχοντο  εις 
5  τό  πέραν  της  ϋαλάοοης  εις  Καπερναούμ.  Και  σκοτία  ήδη  έ¬ 
γένετο,  και  ονκ  έληλύϋει  προς  αυτούς  ό  Ιησούς.  " Η  τε  ΰά- 
λαοοα,  ανέμου  μεγάλου  πνέοντας ,  διηγείρετο». 

1.  ΟύχΙ  παρών  τοΐς  μαΰηταις  ό  Χριστός  σωματικώς 
μόνον,  αλλά  και  μακράν  γενόμενος  τό  συμφέρον  οίκονομει. 
10  Και  γάρ  εύπορος  ών  καί  εύμήχανος,  διά  των  εναντίων 
πραγμάτων  εν  καί  τό  αυτό  κατασκευάζει.  'Όρα  γούν  καί 
ένταϋϋα  τί  ποιεί.  \4 φίησι  τούς  μα&ητάς,  καί  άνέρχεται 
είς  τό  δρος.  Οι  δέ  του  διδασκάλου  άπολειφΰέντες ,  ώς  όψία 
έγένετο,  κατέβηοαν  είς  την  ΰ'άλασσ αν'  καί  μέχρι  μεν  τής 
15  έοπέρας  περιέμενον  αύτόν,  ήξειν  προσδοκών τες  πρς  αυτούς. 
Γενομένης  δέ  εσπέρας,  ούκ  έτι  άνέχονται  μή  έπιζήτησιν  αυ¬ 
τού  έλΰεΐν  τοσοϋτος  αυτούς  κατεΐχεν  έρως.  Ουδέ  γάρ  είπον 
*  Εσπέρα  νυν  έστι  καί  νύς  κατέλαβε,  πού  νυν  άπελευσόμεϋα; 
έπικίνδυνος  ό  τόπος,  επισφαλής  ό  καιρός"  αλλ*  υπό  τού 
20  πόϋσυ  πυρούμενοι,  ένέβησαν  είς  τό  πλοϊον. 

Ού  γάρ  άπλώς  ό  ευαγγελιστής  καί  τον  καιρόν  έπιση- 
μαίνεται,  άλλ’  ώστε  διά  τούτου  τήν  ϋερμήν  αυτών  αγάπην 
έμφήναι.  Τίνος  οϋν  ενεκεν  άφίηοιν  αυτούς  καί  αναχωρεί ; 
μάλλον  δέ,  τίινς  ενεκεν  φαίνεται  τιάλιν  μόνος  επί  τής  ϋαλάσ- 
25  σης  βαδίζων;  Έκείνφ  μέν  διδάσκων  αυτούς  πόσον  έστίν 
γ  αΛάίέ/ψ'/ζ"  χαι  τον  τζόόον  εργαζόμενος  μείζονα’  τοντφ  δέ 
παΑίν  71/ ν  εαυτόν  δνναμιν  ένδεικνν μένος.  α Ωσπερ  γάρ  έν 
τη  διδασκαλία  ον  μετά  τον  δχλον  πάντα  ήκονον,  ον τω  καί 


1.  Ίω.  6.  16  - 18. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΓ'. 


Ίω.  6,16  -  25 

«"Οταν  δέ  έβράδυασε,  κατέβηκαν  οι  μαθηταί  ίου  είς  τήν 
λίμνην.  Και  άφου  έπεβιβάσθησαν  είς  τό  πλοιάριο  ν,  έπήγαι- 
ναν  είς  τήν  άπέναντι  όχθην  τής  λίμνης,  είς  τήν  Καπερνα¬ 
ούμ.  Είχε  πλέον  σκοτεινιάσει  καί  δεν  είχεν  έλθει  άκόμη 
ό  Ιησούς.  Και  ή  θάλασσα  έφούσκωνε,  διότι  έφυσοΰσε  δυ¬ 
νατός  άνεμος»1. 

1.  Χωρίς  νά  είναι  μαζί  μέ  τούς  μαθητάς  του  ό  Χριστός 
σωματικώς  μόνον,  άλλα  καί  μακράν  εύρισκόμενος  φροντίζει 
διά  τήν  ώφέλειάν  τους.  Επειδή  δηλαδή  είναι  ισχυρός  καί 
συνετός  καί  είς  τάς  άντιθέτους  περιστάσεις  είς  τό  ίδιο  άπο- 
ιέλεσμα  καταλήγει.  Πρόσεχε,  τί  κάμνει  εδώ.  "Αφήνει  τούς 
μαθητάς  του  καί  άνεβαίνει  είς  τό  άρος.  Οι  δέ  μαθηταί,  έ- 
πειδή  έγκατελείφθησαν  άπό  τον  διδάσκαλον,  κατέβηκαν  είς 
τήν  θάλασσαν,  όταν  πλέον  είχε  βραδυάσει.  Καί  έπερίμε- 
ναν  αύτόν  μέχρις  άργά  τό  βράδυ,  έλπίζοντες  δτι  θά  έλθη 
προς  τό  μέρος  τους.  "Οταν  δμως  έβράδυασε  καλά,  δέν  συγ¬ 
κροτούνται  πλέον  νά  μή  τόν  άναζητήσουν.  Τόσον  πολύ  τόν 
είχαν  έπιθυμήσει.  Διότι  δέν  είπαν*  Βράδυ  είναι  τώρα  καί 
εντός  ολίγου  θά  νυχτώση,  πού  θά  ταξιδεύσωμεν  τέτοιαν 

I 

ώραν.  Ό  τόπος  είναι  έπικίνδυνος  καί  ό  καιρός  άστατος. 
Άλλ"  έπειδή  είχαν  καταληφθη  άπό  τήν  έπιθυμίαν,  έμπή- 
καν  είς  τό  πλοιάριον. 

Διότι  ό  Εύαγγελιστής  δέν  επισημαίνει  τόν  καιρόν  χω¬ 
ρίς  αιτίαν,  άλλά  θέλει  νά  φανέρωση  μέ  αύτό  τήν  θερμήν 
άγάπην  των  διά  τόν  Χριστόν.  Διατί  δμως  ό  Χριστός  άφήνει 
τούς  μαθητάς  του  καί  φεύγει;  ’Ήν  μάλλον,  διατί  φαίνεται 
πάλιν  νά  περιπατή  έπάνω  είς  τήν  θάλασσαν;  Διότι,  άφ’  έ- 
νός  μέν  ήθελε  νά  τούς  διδάξη,  πόσον  βαρύ  είναι  ή  έγκα- 
τάλειψις  καί  ν"  αύξήση  τήν  προθυμίαν  τους,  άφ"  έτέρου 
δέ  διά  νά  δείξη  πάλιν  τήν  δύναμίν  του.  Διότι,  δπως  οί  μα¬ 
θηταί  του  δέν  ήκουον  δλην  τήν  διδασκαλίαν  του  μαζί  μέ 
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έπι  των  σημείων  ον  μετά  τον  πλήθους  πάντα  έώρων.  'Ε- 
χρήν  γάρ  αυτούς  μέλλοντας  έγχειρίζεσθαι  τής  οικουμένης 
την  προστασίαν,  έχειν  τι  των  λοιπών  πλέον.  Και  ποια  ση¬ 
μεία  καθ ’  εαυτούς  εΐδον;  φησί.  Την  μετ αμάρφωσιν  την  έπι 
5  τον  δρονς,  τούτο  το  έπι  τής  Θαλάσσης,  τά  μετά  την  άνάστασιν 
πολλά  και  μεγάλα  δντα. 

Έγώ  δέ  καί  έτερα  στοχάζομαι  άπδ  τούτων.  ’Ήρχον- 
τ ο  δε  εις  Καπερναούμ,  τό  μεν  σαφές  ονκ  εϊδότες,  έκει  δέ 
προσδοκώντες,  εϋρήσειν  αυτόν,  ή  και  κατά  μέσον  τον  πλούν. 
10  Τοντο  γούν  ό  Ιωάννης  ήνίξατο  ειπών,  δτι  « σκοτία  ήδη  έ- 
γένετο  και  ονκ  έληλύθει  προς  αντονς  ό  5 Ιησούς ,  ή  τε  θά- 
λασσα  μεγάλου  ανέμου  πνέοντος  διηγείρετου.  Τί  ονν  έκεϊ- 
νοι;  Ταράσσονται *  πολλά  δέ  ήν  τά  τοντο  ποιεΐν  αντονς  άναγ- 
κάζοντα  και  πολλαχόθεν’  και  γάρ  και  από  τον  καιρού’  σκο- 
15  τία  γάρ  ήν'  και  άπδ  τού  χειμώνος’  ή  γάρ  θάλασσα  διηγείρε- 
τΟ'  και  άπδ  τού  τόπον'  ον  γάρ  ήσαν  έγγύς  τής  γής,  άλΤ 
«Εληλ ακότες  ώς  σταδίονς  είκοσιτιέντεν'  και  άτώ  τον  πα¬ 
ραδόξου  τδ  τελεντ αίον'  « Θεωρούσι  γάρ  αυτόν  έπι  τής  θα¬ 
λάσσης  περιπατούν  τα»*  οϊς  και  ταραχθεϊσι  σφόδρα  λέγεί’ 
20  «Εγώ  είμι,  μή  φοβεισθε ». 

Τίνος  ονν  ένεκεν  έφάνη ;  Δεικννς  δτι  οϋτός  έστιν  6 
τον  χειμώνα  λύσων.  Τούτο  γάρ  ένέφηνεν  ό  ευαγγελιστής 
ειπών,  δτι  «Ήθελον  λαβειν  αντόν’  και  ευθέως  τδ  πλοΐον 
εγγύς  τής  γής  έγένετ ο».  Ον  γάρ  μόνον  άσφαλή,  άλλά  και 
25  έξ  ουριών  αντ οις  παρέσχε  τδν  τιλούν.  Τώ  δχλω  δέ  ούκ 
έπέδειξεν  εαυτόν  έπι  τής  θαλάσσης  περιπατούντα’  μειζον 
γάρ  ή  κατά  την  έκείνων  άσθένειαν  τδ  αημειον  ήν.  Άλκ 
ουδέ  τοις  μαθηταις  έοφθη  έπι  τό  πολύ  τούτο  ποιών,  άλλα 
άμα  τε  ώφθι ]  και  άπέοτη  άπ  αυτών.  Έμοϊ  δέ  και  τούτο 
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τον  κόσμον,  έτσι  δέν  έβλεπον  και  δλα  τά  θαύματά  του  μαζί 
μέ  τό  πλήθος.  Διότι  έπρεπεν,  άφοϋ  θά  τούς  ένεπιστεύετο 
τον  φωτισμόν  τής  οικουμένης,  νά  πλεονεκτούν  έναντι  των 
άλλων.  Και  ποια  θαύματα  είδαν  αύτοί  Ιδιαιτέρως;  Την  Με- 
ταμόρφωσιν  τού  Χριστού  επάνω  είς  τό  όρος,  αυτό  εδώ  έπά- 
νω  είς  την  θάλασσαν  και  τά  πολλά  καί  σπουδαία  μετά  την 
Άνάστασίν  του. 

Έγώ  δμως  νομίζω,  δτι  υπάρχουν  καί  πολλά  άλλα 
έκτος  αύτών.  Έπήγαιναν  λοιπόν  είς  τήν  Καπερναούμ  χω¬ 
ρίς  νά  ξέρουν  καλά,  μέ  τήν  ελπίδα  δτι  θά  εύρουν  τάν  Χρι¬ 
στόν  έκεί  ή  κατά  τό  διάστημα  τού  ταξιδιού  των.  Αύτό  άλ¬ 
λωστε  εννοεί  καί  ό  Τωάννης,  δταν  λέγη  δτι  «εϊχεν  ήδη 
βραδυάσει  καί  έφούσκωνεν  ή  θάλασσα  έπειδή  έφύσα  δύνα- 
τός  άνεμος».  Τί  κάμνουν  λοιπόν  έκείνοί;  Ταράσσονται.  Διότι 
πολλά  τούς  κάμνουν  νά  ταραχθούν.  Καί  πρώτα  ό  καιρός. 
Διότι  ύπήρχε  πολύ  σκοτάδι.  "Έπειτα  ή  κακοκαιρία.  Διότι  ή 
θήλασσα.  έφούσκωνεν.  "Έπειτα  ό  τόπος.  Διότι  δέν  ήσαν  πλη¬ 
σίον  τής  ξηράς,  άλλ"  «Είχαν  προχωρήσει  περί  τά  είκοσι 
πέντε  στάδια».  Καί  τό  τελευταϊον  πού  ήτο  καί  τά  παραδο- 
ξότερον  «Βλέπουν  τον  Χριστόν  νά  περιπατή  έπάνω  είς  τήν 
θάλασσαν».  Καί  έπειδή  έφοβήθησαν  πάρα  πολύ,  τούς  λέγει* 
«Έγώ  είμαι,  μή  φοβήσθε». 

Διατί  λοιπόν  ένεφανίσθη;  Διά  ν’  άποδείξη,  δτι  αύτός 
θά  σταματήση  τήν  κακοκαιρίαν.  Διότι  αύτό  ήθελε  νά  έπι- 
σημάνη  ό  Εύαγγελιστής,  δταν  είπεν,  «"Ήθελαν  τότε  νά  τόν 
παραλάβουν  είς  τό  πλοιάριον.  Καί  άμέσως  τό  πλοιάριον 
έ'φθασεν  είς  τήν  ξηράν».  Διότι  δέν  τούς  έκαμεν  άσφαλές 
τό  ταξίδι  άλλά  τούς  έστειλε  καί  εύνοϊκούς  άνέμους.  "Αλλά 
δέν  έδειξε  τόν  έαυτόν  του  είς  τόν  κόσμον  νά  περιπατή 
έπάνω  είς  τήν  θάλασσαν,  διότι  αύτό  τό  θαύμα  ύπερέβαινε 
τάς  πνευματικός  των  δυνάμεις.  "Αλλ"  ούτε  καί  είς  τούς  μα- 
θητάς  παρουσιάσθη  νά  κάμνη  τούτο  έπΐ  πολύ,  άλλά  μόλις 
παρουσιάσθη,  άμέσως  άπεμακρύνθη  άπό  αύτούς.  Έγώ  νο¬ 
μίζω  δτι  καί  αύτό  τό  θαύμα  είναι  διαφορετικόν,  άπό  έκείνο 
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δοκεί  τό  σημείον  έτερον  είναι  τον  παρά  τ ώ  Ματΰαίω  κει¬ 
μένου.  Και  δτι  έτερον,  πολλαχόϋεν  δήλον.  Πολλάκις 
τά  αυτά  ποιεί  σημεία,  ώστε  παραοκενάοαι  μη  μόνον  οφόδρα 
ξενίζεσΰαι  τους  όρώντας,  άλλα  και  μετά  πολλής  αυτά  δέ- 
5  χεσΰαι  πίστεως. 

« Εγώ  είμι,  μη  φοδείσΰε ».  Μετά  του  ρήματος  και  την 
δειλίαν  έξέδαλεν  από  τής  εκείνων  ψυχής.  Αλλαχού  δε  ονχ 
ου τω  ποιεί.  Διά  τούτο  γουν  και  6  Πέτρος  έλεγε *  « Κύριε , 
εϊ  ου  εί,  κέλευοόν  με  προς  σε  έλΰείν».  Πόΰεν  οϋν  τότε  μεν 
10  ουκ  εύΰέως  τοϋτο  έδέξαντο,  νυν  δε  έπείσΰησαν;  'Ότι  τότε 
μέν  ετι  ό  χειμών  έπέμενε  σαλεύων  τό  πλοίον'  νυν  δε  μετά 
τής  φωνής  ή  γαλήνη  παρεγένετ ο'  ή  ει  μή  τούτο,  τό  τιρό- 
τερον  εκείνο  έοτιν  δπερ  έφΰην  ειπών,  δτι  πολλάκις  τά  αυτά 
ποιων  σημεία ,  εύπαράδεκτα  τω  χρόνω  τά  δεύτερα  άπό  των 
15  προτέρων  εϊργάζετο.  Τίνος  δε  ένεκεν  ουκ  άνέβη  εις  τό 
τιλοίον;  Τό  ΰαϋμα  μείζον  έργάσασΰαι  δουλόμενος,  και  άμα 
την  θεότητα  αύτόίς  έκκαλύψαι  τρανότερον,  και  δείξαι  δτι 
τότε  ενχ&ρισ τήσας,  ούχί  δεόμενος  δοηΰείας  τοϋτο  έποίη- 
σεν,  άλλ’  έκείνοις  συγκαταβαίνων.  Και  είααε  μεν  γενέσϋαι 
20  τον  χειμώνα,  ίνα  αεί  αυτόν  επιζητώσιν  έπαυσε  δε  πάλιν 
εύΰ'έως,  ίνα  μή  δύναμιν  αύτοϋ  γνωρίσιγ  ουκ  άνέβη  δέ  εις 
τό  πλοίον,  ίνα  τό  ΰαϋμα  μείζον  εργάσητ αι. 

« Τή  επαύριον  ό  δχλος  ό  έστηκώς  ίδών  δτι  άλλο  πλοιά- 
ριον  ουκ  ήν  έκεί,  ει  μή  εν  εις  δ  άνέδηοαν  οι  μαΰηταί  αύ- 
2Ϊ  του,  καί  δτι  ό  Ίησοϋς  ου  συνειοήλΰενν  ένέδησαν  καί  αυτοί 
εις  έτερα  πλοιάρια ,  έλΰόντα  άπό  Τιδεριάδος.  Καί  τίνος 
ένεκεν  άκριδολογείται  ό  Τ (οάννης;  δια τί  γάρ  ουκ  είπεν,  δτι 
Οί  δέ  δχλοι  τή  εξής  περάσαντες  άπήλΰον;  “ Ετερόν  τι  ή- 
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πού  άναφέρει  ό  Ματθαίος.  Και  δτι  είναι  διαφορετικόν,  δια¬ 
πιστώνεται  από  πολλάς  πλευράς.  Πολλάς  φοράς  δηλαδή 
ό  Χριστός  κάμνει  τά  ίδια  θαύματα,  ώστε  νά  προετοιμάση 
τούς  θεατός  δχι  μόνον  να  μή  παραξενεύωνται  πολύ,  άλλά 
και  νά  τά  δέχωνται  με  μεγάλη ν  πίστιν. 

«Έγώ  είμαι,  μη  φοβήσθε».  Μαζί  μέ  τά  λόγια  έβγαλε 
άπό  την  ψυχήν  τους  και  τόν  φόβον.  Τό  ϊδιο  κάμνει  καί  είς 
άλλας  περιπτώσεις.  Δι*  αύτό  άκριβώς  έλεγεν  ό  Πέτρος* 
«Κύριε,  έάν  είσαι  έσύ,  δώσε  μου  διαταγήν  νά  έλθω»2. 
Διατί  λοιπόν  τότε  δέν  παρεδέχθησαν  τούτο  άμέσως,  ενώ 
τώρα  έπίστευσαν;  Διότι  τότε  μεν  ή  κακοκαιρία  έπέμενε  νά 
σκαμπανεβάζη  τό  πλοιάριον,  τώρα  δμως  μαζί  μέ  τή,ν  φωνήν 
τού  Χριστού  ήλθε  καί  ή  γαλήνη.  ’Ή  άν  δέν  πρόκειται  πε¬ 
ρί  αύτού,  τότε  είναι  έκείνο  πού  μόλις  είπα,  δτι  δηλαδή 
κάμνει  πολλάς  φοράς  τά  ίδια  θαύματα  καί  τά  προετοιμάζει 
κατά  τρόπον  ώστε  τά  δεύτερα  νά  γίνωνται  εύκολα  παρα¬ 
δεκτά  άπό  τά  πρώτα.  Καί  διατί  δέν  άνέβη  είς  τό  πλοιάριον; 
Επειδή  ήθελε  νά  καταστήση  τό  θαύμα  μεγαλύτερον  καί 
ν’  άποκαλύψη  συγχρόνως  εϊς  τούς  μαθητάς  τήν  θεότητα 
λαμπροτέραν  καί  ν’  άποδείξη,  δτι,  άν  προηγουμένως  τούς 
ηύχαρίστησε,  δέν  τό  έκαμε  διότι  έχρειάζετο  βοήθειαν,  άλλ’ 
άπό  συγκατάβασιν  προς  εκείνους.  Καί  άφησε  μέν  νά  γίνη 
κακοκαιρία,  διά  ν’  άνάΥκασθούν  νά  τόν  ζητήσουν,  τήν  έ- 
σταμάτησεν  δμως  άμέσως  πάλιν  διά  νά  γίνη  περισσότερον 
γνωστή  ή  δύναμίς  του.  Καί  δέν  άνέβη  είς  τό  πλοιάριον, 
διά  νά  καταστήση  τό  θαύμα  λαμπρότερον. 

«Τήν  άλλην  ήμέραν  ό  κόσμος  πού  έστέκετο  είς  τήν 
άπέναντι  δχθην  εϊδεν  δτι  δέν  ύπηρχεν  άλλο  πλοιάριον 
έκεί,  παρά  έν,  έκείνο  είς  τό  όποιον  είχαν  έπιβιβασθή  οι 
μαθηταί  του  καί  δτι  ό  Ιησούς  δέν  είχεν  είσέλθει  είς  αύτό 
μαζί  μέ  τούς  μαθητάς  του».  Έμπήκαν  λοιπόν  οι  άνθρωποι 
είς  άλλα  πλοιάρια  πού  ήρχοντο  άπό  τήν  Τιβεριάδα.  Καί 
διατί  τά  άναφέρει  ό  Ιωάννης  μέ  τόσην  άκρίβειαν;  Διατί 
δηλαδή  δέν  είπε*  Τήν  άλλην  ήμέραν  οί  άνθρωποι,  άφού 
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μάς  βούλεται  διδάξαι.  Ποιον  τούτο;  'Ότί  και  τοις  δχλοις, 
ει  και  μη  ον τω  φανερώς,  έδωκε  γονν  όμως  λανϋανόντως 
ϋπονοήααι  το  γεγενημένον. 

(( ΕΙδον »  γάρ ,  φηοίν,  « οτι  πλοιάριον  άλλο  ονκ  ήν  έκει , 
5  εϊ  μη  εν,  και  οτι  Ιησούς  ον  σννεισήλΰ·ε» ,  και  έμβάντες  εις 
τα  εκ  Τιβεριάδος  πλοιάρια,  (<?Ηλϋον  ζητ ονντες  τον  Ίησούν 
εις  Καπερναούμ ».  Τί  γάρ  ην  έτερον  νποπτεύσαι,  άλλ’  η  οτι 
την  ΰ'άλαοσαν  πεζεύων  παρεγένετ ο;  Ουδέ  γάρ  ενι  εϊπεϊν, 
δτι  έτέρφ  πλοίφ  διέβη.  *Έν  γάρ  ην,  φηοίν,  εις  δ  ένέβηοαν 
10  οι  μαϋ'ηται  αυτού.  Άλλ’  όμως  μετά  ύλαύμα  τηλικοντον  έλ- 
ϋ'όντες,  ονκ  ήρώτηοαν  αντον  πώς  διέβη,  πώς  παρεγένετο, 
ουδέ  έζήτηοαν  τό  τοσούτον  σημειον  μαΰειν'  αλλά  τί  φασι; 
«Ραββί,  πότε  ώδε  γέγονας;».  Πλήν  ει  μη  τό  «Πότε»  τις 
ένταύάα  άντι  τον  Πώς  είρήσΰαι  παρ’  αυτών. 

15  2.  "Αξιόν  δέ  και  έντενϋ'εν  σννιδεΐν  την  ενκολον  αυ¬ 

τών  γνώμην.  01  γάρ  λέγοντες,  « Οντός  έστιν  ό  προφήτης »· 
οι  σπονδάζον τες  άρπάοαι  και  ποιήοαι  βασιλέα,  ενρόντες  αυ¬ 
τόν,  ουδέν  τοιούτον  βονλεύονται,  αλλά  τό  ϋαύμα  έκβαλόντες, 
ώς  έγωγε  οϊμαι,  ονκ  ετι  λοιπόν  υπέρ  τών  προτέρων  ύλανμά- 

ι 

20  ζονσι.  Διά  τούτο  άρα  έπεζήτονν,  βονλόμενοι  πάλιν  τραπέ- 
ζης  άπολαύειν,  οϊας  καί  τιρότερον. 

Διέβησαν  μέν  ούν  την  έρνάράν  θάλασσαν  και  Ιουδαίοι, 
Μωνσέως  ηγουμένου,  άλλα  πολύ  τό  μέσον  ενταύθα.  'Ο  μέν 
γάρ  ευχόμενος  και  ώς  δούλος  πάντα  είργάζετο'  ούτος  δέ, 
25  μετά  έξονσίας  άπάσης.  Κάκεί  μέν,  νότον  τότε  πνέοντος, 
εΐξε  τό  ύδωρ,  ώστε  έπι  ξηράς  ποιήοαι  παρελΰ'εΐν’  έντανϋα 
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έπέρασαν  άπέναντι,  έφυγαν;  Διότι  θέλει  νά  μάς  διδάξη 
κάτι  άλλο.  Ποιο  είναι  αύτό;  "Οτι  και  τον  κόσμον,  άν  και 
δεν  ήτο  τόσον  φανερόν,  άφησε  νά  ύιτοψιασθη  αύτό  πού 
είχε  συμβή. 

Συνεχίζει  λοιπόν  ό  Εύαγγελιστής*  «Είδαν  ότι  δέν  ύ- 
πήρχεν  άλλο  πλοιάριον  έκεΐ,  εκτός  άπό  έν  και  ότι  ό  Ιη¬ 
σούς  δέν  εΐχεν  είσέλθει  εις  αύτό  μαζί  με  τούς  μαθητάς 
του»  και  άφοϋ  έμπήκαν  είς  άλλα  πλοιάρια  πού  ήρχοντο 
άπό  την  Τιβεριάδα,  «^Ηλθαν  εις  την  Καπερναούμ  και  έζη- 
τοϋσαν  τον  Ιησού  ν».  Διότι,  τί  άλλο  ήμποροϋσαν  να  ύπο- 
πτευθοϋν,  παρά  ότι  ήλθεν  είς  τήν  Καπερναούμ  περίπατων 
επάνω  είς  τήν  θάλασσαν;  Διότι  ήτο  άδύνατον  να  έίποϋν, 
ότι  ήλθε  μέ  άλλο  πλοιάριον.  Διότι,  λέγει,  ένα  μόνον  ύπήρ- 
χεν,  είς  τό  οποίον  είχαν  είσέλθει  οι  μαθηταί  του.  Άλλ’  ό¬ 
μως  άφού  έφθασαν  ύστερον  άπό  τόσον  μεγάλο  θαύμα,  δέν 
τόν  ή  ρώτησαν  πώς  είχε  διαπεραιωθη,  πώς  είχεν  έλθει,  ούτε 
έζήτησαν  νό  μάθουν  δι’  αύτό  τό  θαύμα.  'Αλλά  τί  τον  ή  ρώ¬ 
τησαν;  «Διδάσκαλε  πότε  έφθασες  εδώ;».  Έκτος  άν  δεχθή 
κανείς  ότι,  τό  «Πότε»  έδώ  έχει  λεχθή  άπό  αύτούς  άντί  τού 
Πώς. 

2.  Αξίζει  νό  ίδή  κανείς  έδώ  τήν  εύμετάβλητον  θέλη- 
σίν  των.  Διότι  αύτοί  πού  έλεγαν,  «Αύτός  είναι  ό  Προφή¬ 
της»,  αύτοί  πού  έτοιμάζοντο  νό  τον  άρπάσουν  καί  νό  τον 
άνακηρύξουν  βασιλέα,  άφού  τον  συνήντησαν,  δέν  σκέπτον¬ 
ται  κάτι  παρόμοιον,  άλλα  άφού  έλησμόνησαν  τό  θαύμα,  κα¬ 
τά  τήν  γνώμην  μου,  δέν  τόν  θαυμάζουν  πλέον  διά  τό  προη¬ 
γούμενα.  Επομένως  τόν  έζήτουν,  έπειδή  ήθελαν  νό  άπο- 
λαύσουν  φαγητόν,  όπως  καί  προηγουμένως. 

Έπέρασαν  ώς  γνωστόν  καί  οί  Ιουδαίοι  τήν  Ερυθρόν 
θάλασσαν,  ύπό  τήν  άρχηγίαν  τού  Μωϋσέως,  άλλά  ή  διαφο¬ 
ρά  μέ  τό  έδώ  γεγονός  είναι  μεγάλη.  Διότι  ό  μέν  Μωϋσής 
ένήργει  τό  πάντα  προσευχόμενος  καί  ώς  δούλος,  ό  Χριστός 
όμως  μέ  δλην  τήν  δύναμίν  του.  Καί  τότε  μέν,  έπειδή  έφυ¬ 
σα  νότιος  άνεμος,  ύπεχώρησε  τό  ύδωρ  καί  τούς  άφησε  νό 
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δέ  το  θαύμα  μειζον  έγίνετο.  Μένονσα  γάρ  έπι  της  οικείας 
φνσεως  ή  θάλασσα,  όντως  έφερε  τον  Δεσπότην  έπι  των 
νώτων,  μαρτυρούσα  εκείνη  τη  ρήσει  τη  λεγονση'  «Ο  πε¬ 
ρίπατων  έπι  θαλάσσης  ώς  έπι  έδάφους ».  Εικότως  δέ  μέλ- 
5  λων  εις  Καπερναούμ  έμβαλεϊν  την  σκληρόν  και  άπειθή,  το 


5  ~ 


σημειον  των  άρτων  ειργαοατο'  ου  μονον  τοις  εν  αυτή  γινο- 
μένοις,  άλλα  και  τοις  έξω  τής  πόλεως  θανματ ονργονμένοις, 
μαλάξαι  βονλόμενος  των  έν  αυτή  την  απείθειαν.  Το  γάρ 
όχλους  παραγενέσθαι  τοσούτονς  εις  την  πάλιν  εκείνην ,  πολ- 
10  λήν  τεθειμένους  σπονδήν ,  ποιον  ονκ  ήν  ικανόν  μαλαξαι 
λίθον;  ’Λλλ’  ονκ  έκεινοι  τοιούτον  ονδέν  έπαθον,  άλλά  πάλιν 
τροφής  έπεθνμονν  σωματ ικής’  διό  και  ονειδίζονται  παρά 
τον  Ιησού. 

Ταυ  τα  ούν  ειδότες,  αγαπητοί ,  ενχαρισ  τώμεν  τφ  Θεφ, 
15  καί  των  αισθητών  μεν  ένεκεν,  πολλφ  δέ  μάλλον  των  πνευ¬ 
ματικών.  Ον τω  γάρ  καί  αυτός  βούλεται ,  καί  διά  ταύτα  καί 
έκέινα  δίδωσι,  τους  άτελεοτέρους  ένάγων  τοντοις  καί  προ- 
παιδεύων ,  έπειδή  προς  τον  κόσμον  ετι  κεχήνασιν.  9  Αλλ9  ό¬ 
ταν  αυτά  λαβόντες,  έν  αντοϊς  άναπομείνωσιν ,  έγκαλοννται 
23  καί  έπιτιμώνται.  9Επεί  καί  έπι  του  παραλυτικού  πρώτον 
έκεϊνο  έβονλετο  δούναι,  άλλ 9  ονκ  ήνείχοντο  οι  παρόντες. 
Ειπόντος  γάρ,,  ότι  «’ Αφέωνταί  σον  αί  άμαρτίαι »,  έλεγον' 
« Οδτος  βλασφημεΐ ». 

Μή  δη,  παρακαλώ,  τοιούτον  πάθωμέν  τι  ημείς,  άλλ 9 
25  έκείνων  ήμϊν  πλείων  έστω  λόγος.  Διατί;  'Ότι  τών  πνευ¬ 
ματικών  παρόντων,  ονδεμία  από  τής  τών  σαρκικών  απου¬ 
σίας  γίνεται  βλάβη *  έκείνων  δέ  ονκ  όντων,  τις  έσται  ήμϊν 
λοιπόν  έλπίς;  τις  δέ  παραμυθία;  Δ  ιό  χρή  τιερί  τούτων  αεί 
τόν  Θεόν  παρακαλειν,  καί  ταύτα  αιτεϊν.  Τοιαύτα  γάρ  καί  ό 


3.  Ίώβ,  9,8. 

4.  ΜατΟ.  9,  2  -  3. 
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περάσουν  σάν  άπό  ξηράν.  Έδώ  όμως  τό  θαύμα  ήτο  μεγα- 
λύτερον.  Διότι  ή  θάλασσα  παραμένουσα  είς  τήν  φυσικήν 
Γης  κατάστασιν  έκράτει  είς  τήν  ράχην  της  τον  Κύριον,  έπι- 
βεβαιώνουσα  τήν  προφητείαν  πού  έλεγεν  «Αύτός  πού  πε- 
ριπτεί  επάνω  εις  τήν  θάλασσαν  σάν  νά  περιπατή  επάνω 
είς  τό  έδαφος»3.  Δικαίως  δέ  έκαμε  τό  θαύμα  των  άρτων,  έ- 
πειδή  έπρόκειτο  νό  είσέλθη  είς  τήν  σκληρόν  καί  άπιστον 
Καπερναούμ,  έπειδή  ήθελε  νό  μαλακώση  τήν  άπιστίαν  των 
κατοίκων  της  δχι  μόνον  μέ  τό  δσα  είχον  γίνει  εντός  αύτής, 
άλλα  και  μέ  τό  θαύματα  πού  είχε  κάμει  έξω  άπό  αύτήν. 
Τό  ότι  είχαν  συγκεντρωθή  τόσοι  άνθρωποι  είς  εκείνην  τήν 
πόλιν,  πού  έδείκνυαν  μεγάλην  προθυμίαν,  ποίαν  πέτραν 
δέν  ήμποροϋσαν  νό  μαλακώσουν;  Άλλα  έκείνοι  όχι  μόνον 
6έν  ήσθάνθησαν  κάτι  παρόμοιον,  άλλό  έπεθύμουν  πάλιν 
σωματικήν  τροφήν.  ΔΤ  αύτό  καί  έπεπλήττοντο  άπό  τόν  Ίη- 
σουν. 


Αύτό  λοιπόν  ας  έχωμεν  ύπ’  οψιν,  άγαπητοί  μου,  και  ας 
εύχαριστοϋμεν  τόν  θεόν  όχι  μόνον  διό  τό  ύλικά,  άλλό 
πολύ  περισσότερον  διό  τό  πνευματικά  άγαθά·  Διότι  καί  αύ- 


τός  έτσι  θέλει  και  δΤ  αύτό  δίδει  εκείνα  τό  άγαθό  ώστε  νά 


όδηγήση  καί  νό  έκπαιδεύση  τούς  άτελεστέρους  επειδή  άκό- 


μη  θαυμάζουν  τόν  ύλικόν  κόσμον.  Άλλ’  όταν  άποκτήσουν 


αύτό  τό  άγαθό  καί  έπιμείνουν  είς  αύτά,  τότε  κατηγορουν- 
ται  καί  έπιπλήττονται.  Επειδή  καί  είς  τόν  παραλυτικόν  ε¬ 
κείνο  ήθελε  νό  δώση  πρώτα,  άλλ*  οι  παρόντες  δέν  ήνεί- 
χοντο.  Διότι,  όταν  του  είπε  «Σου  συγχωρούνται  αί  άμαρ- 


τίαι»,  εκείνοι  έλεγαν  «Αύτός  βλάσφημε!»4. 

’Άς  μή  πάθωμεν,  παρακαλώ,  καί  ήμεϊς  κάτι  παρόμοι¬ 
ον,  άλλ’  ός  όμιλώμεν  διά  πνευματικώτερα  άγαθά.  Διατί; 
Διότι  όταν  τό  πνευματικό  είναι  παρόντα,  καμμία  ζημία  δέν 
γίνεται  άπό  τήν  άπουσίαν  τών  σαρκικών.  "Οταν  όμως  εκεί¬ 
να  άπουσιάζουν,  ποία  έλπίς  μας  άπομένει;  Καί  ποία  παρη- 
γορία;  ΔΤ  αύτό  πρέπει  νά  παρακαλούμεν  τόν  Θεόν  περί 
αύτών  καί  αύτά  νά  ζητοϋμεν.  Διότι  καί  ό  Χριστός  αύτό  μας 
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Χριστός  ημάς  ενχεσθα ι,  έδίδαξεν.  Καν  άναπτνξωμεν  την 
ευχήν  εκείνην ,  ονδεν  εύρήσομεν  εν  αυτή  σαρκικόν,  άλλα 
πάντα  τά  πνευματικά.  Και  αυτό  δε  τό  μικρόν,  εκείνο  τό 
αισθητόν,  τώ  τρόπω  γινόμενον  πνευματικόν.  Τό  γάρ  πα^αι- 
5  νεϊν  μηδέν  πλέον  έπιζητειν  τ ον  άρτον  τον  έπιονσίον,  τον- 
τέστι,  τον  καθημερινόν,  πνευματικής  άν  εϊη  και  φιλοσόφου 
διανοίας. 

Τά  δε  προ  τούτον  δρα'  «β Αγιασθήτω  τό  όνομά  σον'  έλ- 
θέτω  η  βασιλεία  σον'  γενηθήτω  τό  θέλημά  σον,  ώς  εν  ον - 
10  ράνω  και  έπι  της  γης».  Ειτα  ειπών  τό  αισθητόν  εκείνο,  τα¬ 
χέως  άπηλλάγη  αντ ον,  καί  πάλιν  έπι  την  πνευματικήν  ήλ¬ 
θε  διδασκαλίαν,  «’ Άφες  ήμιν  τά  όφειλήμα τα  ημών»,  λέγων, 
«ώς  και  ημείς  άφίεμεν  τοΐς  όφειλέταις  ημών».  Ονδαμον 
αρχήν,  ονδαμον  πλούτον,  ονδαμον  δόξαν,  ονδαμον  δυναστεί- 
15  αν,  άλλα  πάντα  είς  ψυχής  ωφέλειαν  συντελούντα  ένέθηκε 
τη  εύχή'  ουδόν  γήινον ,  αλλά  πάντα  ουράνια. 

ΕΙ  τοίννν  κελενόμεθα  άπέχεσθαι  τών  βιωτικών  και 
παρόντων,  πώς  ούκ  άν  εϊη  μεν  άθλιοι  και  ταλαίπωροι  ταντα 
αίτονντες  παρά  Θεού,  ά  έκέλενσε  και  έχοντας  έκδάλλειν, 
20  φροντίδος  άπαλλάττων  ημάς,  υπέρ  ών  δε  επέταξε,  μηδεμί- 
αν  τίθεσθαι  στιονδήν'  μάλλον  δέ  μήτε  έχειν  μήτε  έπιθνμεΐν; 
Τούτο  γάρ  έστι  τό  βαττ ολογεϊν.  Διά  τούτο  και  ευχόμενοι  ονκ 
άννομεν.  Πώς  ούν  οι  πονηροί,  φησί,  πλουτούσι;  πώς  οι  ά¬ 
δικοι  και  μιαροί,  άρπάζοντες,  πλεονεκτούντες ;  Ον  τού  Θεού 
25  παρέχοντες,  άπαγε.  Και  πώς  ό  Θεός  σνγχωρεϊ;  α Οτι  και 
τφ  πλουσίφ  τότε  σννεχώρησε,  μείζονι  τηρών  αυτόν  κολάσει. 
”Α κονσον  οϋν  και  τί  φησι  προς  αντόν'  « Τέκνον ,  απόλαβες 


4α.  ΜατΟ.  6,  11. 

5.  Λσυκα,  11,  3,  ΜατΟ.  6,  9  - 10. 

6.  Ματ*.  6,  12. 
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έδίδαξε  νά  προσευχώμεθα.  Διότι,  αν  άναλύσωμεν  εκείνην 
την  προσευχήν,  δέν  θά  εΰρωμεν  κανέν  σαρκικόν  είς  αυτήν, 

I 

άλλά  ολα  τα  πνευματικά.  Ακόμη  και  τό  πολύ  μικρόν  ύλι- 
κόν  άντικείμενον  ήμπορεΐ  νά  γίνη  πνευματικόν  μέ  τόν  επό¬ 
μενον  τρόπον.  Δηλαδή  τό  νά  μη  παρακαλουμεν  μόνον  ούτε 
νά  ζητοϋμεν  τόν  έπιούσιον  άρτον,  ήτοι  τόν  καθημερινόν4", 
αύτό  είναι  άπόδειξις  πνευματικής  και  φιλοσοφικής  διά¬ 
νοιας. 

Βλέπε  δμως  τά  προηγούμενα.  «’Άς  τιμαται  ώς  άγιον 
τό  όνομά  σου,  άς  έλθη  ή  βασιλεία  σου,  άς  γίνη  τό  θέλημά 
σου  δπως  είς  τόν  ούρανόν,  έτσι  και  είς  την  γην»5.  "Έπειτα, 
άφοϋ  είπεν  έκεϊνο  τό  αισθητόν,  ταχέως  τό  έγκατέλιψε  καί 
ήλθε  πάλιν  είς  την  πνευματικήν  διδασκαλίαν,  λέγων*  «Συγ¬ 
χώρησε  δ, τι  κακόν  έχομεν  κάμει,  δπως  καί  ήμείς  συγχω- 
ροϋμεν  εκείνους  πού  μάς  έχουν  κάμει  κακόν»6.  Πουθενά 
τήν  άρχήν,  πουθενά  τόν  πλούτον,  πουθενά  τήν  δόξαν,  που¬ 
θενά  τήν  δύναμιν  δέν  έβαλε  μέσα  είς  τή  προσευχήν,  άλλά 
δλα  εκείνα  πού  συντελούν  είς  τήν  ωφέλειαν  τής  ψυχής. 
Ούτε  κανέν  γήϊνον,  άλλά  δλα  ούράνια. 

Έάν  λοιπόν  προτρεπώμεθα  νά  εϊμεθα  μακράν  των  βιω- 
πκών  καί  των  παρόντων  πραγμάτων,  πώς  δέν  θά  εϊμεθα 
άθλιοι  καί  δυστυχείς,  δταν  ζητούμεν  άπό  τόν  θεόν  αύτά, 
πού  μάς  διέταξε  καί  άν  τά  έχωμεν  νά  τά  άποβάλωμεν,  διά 
νά  μάς  άπαλλάξη  άπό  τάς  φροντίδας,  δι"  δσα  δμως  διέταξε, 
νά  μή  καταβάλωμεν  καμμίαν  προσπάθειαν;  καί  μάλλον  ού¬ 
τε  νά  έχωμεν,  ούτε  νά  έπιθυμούμέν;  Διότι  αύτό  είναι  περιτ¬ 
τολογία.  Δι"  αύτό  μέ  μόνην  τήν  παράκλησιν  δέν  έπιτυγχά- 
νομεν  τίποτε.  "Αλλά,  θά  ερώτησης,  πώς  πλουτούν  οι  πονη¬ 
ροί;  Πώς  οι  άδικοι  καί  οι  άσεβείς  γίνονται  πλούσιοι  μέ  τήν 
άρπαγήν  καί  τήν  πλεονεξίαν;  "Όχι  έπειδή  τούς  τά  δίδει, 
ό  θεός.  Μή  τό  πιστεύσης.  Καί  διατί  ό  θεός  τούς  συγχαί¬ 
ρει;  Διότι  καί  τόν  πλούσιον  έσυγχώρησε  τότε,  αφού  τού 
έπεφύλαξε  βαρυτέραν  τιμωρίαν.  "Άκου  λοιπόν,  τ^  τού  εϊ- 
πεν  ό  "Αβραάμ·  «Παιδί  μου,  σύ  άπήλαυσες  τά  άγαθά  σου, 
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τά  αγαθά  σου  καί  Λάζαρος  τά  κακά'  και  νυν  οντος  παρα- 
καλεϊται,  ον  δδ  όδννάσαί)). 

'Ίν  οΰν  μη  καί  ήμεϊς  ταύτης  άκονσωμεν  της  φωνής , 
τρυφώντες  είκή  καί  μάτην  καί  πολλά  συνάγον τες  έαυτοις 
5  αμαρτήματα ,  τον  αληθή  τάοντον  έλώμεθα  καί  την  ακριβή 
φιλοσοφίαν ,  ώστε  τυχειν  των  έπηγγελμένων  άγαθών  ών 
γένοιτο  πάντας  ημάς  μετασχειν ,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία 
τον  Κύριον  ημών  3 Ιησού  Χρίστον ,  δι3  ον  καί  μεθ3  οϋ  τφ 
Πατρί  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι,  νυν  καί  αεί ,  καί 
10  εις  τους  αιώνας  τώτν  αιώνων .  *Αμήν. 
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δσον  έζοϋσες  καί  ό  Λάζαρος  τα  κακά.  Καί  τώρα  αύτος 
παρηγορεϊται  καί  εσύ  ύποφέρεις». 

Διά  να  μή  άκούσωμεν  λοιπόν  καί  ημείς  αύτήν  τήν  φω¬ 
νήν,  ζώντες  τρυφηλήν  ζωήν  τυχαίως  καί  ματαίως  καί  συγ- 
κεντρώνοντες  διά  τούς  έαυτούς  μας  πολλάς  άμαρτίας,  ας 
προτιμήσωμεν  τον  άληθινόν  πλούτον  καί  τή,ν  πραγματικήν 
φιλοσοφίαν,  διά  νά  έπιτύχωμεν  τά  ύπεσχημένα  άγαθά.  Εϊθε 
εις  δλα  αύτά  νά  γίνωμεν  μέτοχοι  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν 
φιλανθρωπίαν  του  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  διά  τού 
οποίου  καί  μετά  τού  όποιου  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  άμα  τω  άγίψ 
Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αίώνας  των  αιώνων. 
Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΔ\ 


Ίω.  6,26  -  27 


«Απεκρίθη  αντοις  6  Ιησούς  και  εϊπεν'  ”Αμήν,  αμήν , 
λέγω  νμϊν,  ζητείτε  με ,  ονχ  δτι  εϊδετε  σημεία ,  άλλ’  δτι  έ- 
5  φάγετε  έκ  των  άρτων  και  έχσρ τάσϋητε.  Έργάζεσθε  μη  την 
βρώσιν  την  άπολλνμένην,  αλλά  την  βρώσιν  τήν  μένονααν 
εις  ζωήν  αιώνιον ’». 

1.  Τό  προσηνές  και  λειον  ον  πανταχού  χρήσιμον ,  άλλ3 
έστιν  οτε  και  τον  πληκτικωτέρον  δει  τω  διδασκάλω.  "Οταν 
10  γάρ  νωϋής  ή  δ  μαθητής  και  παχύς ,  κέντρω  χρήσϋαι  προς 
αντόν  λοιπόν  χρή,  ώστε  τής  πολλής  καθικέσθαι  νωθείας. 
Τούτο  και  ό  Υιός  τον  Θεόν  πεποίηκεν,  αλλαχού  τε  πολλαχού, 
και  εν  τω  παρόντι  τόπω.  Έλθόντων  γάρ  των  όχλων  και 
ενρόντων  τον  Ίησονν ,  και  κολακενόντων  αντόν  και  λεγόν- 
15  των'  « Ραβδί ,  πότε  ώδε  γέγονας;»,  δεικννς  δτι  τής  παρά 
άνθρώπων  ονκ  έφίεται  τιμής,  άλλ’  εν  μόνον  όρα,  τήν  σω¬ 
τηρίαν  αντών,  έπιπληκτ ικώς  αντοις  άποκρίνεταΐ'  ον  ταντη 
μόνον  διορθώσαι  βονλόμενος,  αλλά  και  τω  τήν  διάνοιαν 
αντών  έκκαλνψα ι  και  εις  μέσον  άγαγείν. 

20  Τί  γάρ  φησιν,  {{Αμήν,  αμήν  λέγω  νμϊν»'  μετά  διορι¬ 
σμού  και  βεβα ιώσεως'  {{ζητειτέ  με,  ονχ  οτι  έίδετε  σημεία, 
άλλ ’  δτι  έφάγετε  έκ  των  άρτων  και  έχορτάσΰ'ητε »  Πλήττει 
μέν  τφ  λόγφ  και  ελέγχει,  άλλ 5  ονκ  άτιοτόμως  και  σφόδρα, 
αλλά  μετά  τιολλής  τής  φειδονς  τούτο  ποιων.  Ον  γάρ  είπεν, 
25  λαίμαργοι  και  γαστρίδονλοι ,  τοσαντα  έθανματούργηοα 
και  ονδαμον  ον  τε  ήκολονθήσα  τε,  ον  τε  έθανμάσατε  τά  γεγε- 
νημένα'  αλλά  τιροοηνώς  ον  τω  πως  και  ήρέμα,  {{Ζητειτέ  με, 
ονχ  δτι  εϊδετε  σημεία,  άλλ 3  δτι  έφάγετε  έκ  των  άρτων,  και 
έχορ τάσθητεν  ον  περί  των  παρελθόντων  μόνον,  άλλά  και 
30  περί  τον  παρόντος  σημείου  έμφαίνων.  ΜονονονχΙ  γάρ  τούτο 
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«Άπεκρίθη  ό  Ιησούς  καί  είπεν·  «Αλήθεια,  άλήθεια,  σας 
λέγω,  μέ  ζητείτε  όχι  διότι  είδατε  θαύματα,  άλλα  διότι  έφά- 
γατε  άπό  τούς  άρτους  και  έχορτάσατε.  .Νά  έργάζεσθε  άχι 
διά  την  τροφήν  την  φθαρτήν,  άλλά  διά  τήν  τροφήν  πού 
μένει  είς  ζωήν  αίώνιον»1. 

1.  Ή  έπιείκεια  και  ή  πραότης  δέν  ωφελούν  πάντοτε, 
άλλ’  ενίοτε  ό  διδάσκαλος  πρέπει  νά  χρησιμοποιή  καί.  τήν 
αύστηρότητα.  Διότι,  δταν  ό  μαθητής  είναι  νωθρός  και  χον- 
δροκέφαλος,  τότε  πρέπει  νά  χρησιμοποιή  το  κέντρισμα,  ώστε 
νά  άποβάλη  τήν  μεγάλην  νωθρότητα.  Αύτά  έχει  κάμει  και 
ό  Υιός  τού  θεού  και  εις  πολλάς  άλλας  περιπτώσεις  καί  εις 
τήν  παρούσαν.  Διότι,  δταν  οι  άνθρωποι  ήλθαν  καί  εύρηκαν 
τον  Ιησού  ν  καί  τον  έκολάκευαν  καί  τού  έλεγαν,  «Διδά¬ 
σκαλε,  πότε  ήλθες  εδώ;»,  άφοΰ  έδήλωσεν  δτι  δέν  επιθυμεί 
τιμάς  πού  προέρχονται  άπό  ανθρώπους,  άλλ’  εις  ένα  μόνον 
άποβλέπει,  δηλαδή  είς  τήν  σωτηρίαν  των,  άποκρίνεται  είς 
αύτούς  καί  τούς  επιπλήττει,  άχι  μόνον  διότι  ήθελε  μέ  αύ- 
τόν  τον  τρόπον  νά  τούς  διορθώση  άλλά  καί  ν’  άποκαλύψη 
τήν  σκέψιν  των  καί  νά  τήν  φέρη  είς  τά  μέσον. 

Τί  τούς  εϊπεν;  «Αλήθεια,  άλήθεια,  σάς  λέγω»,  κατά 
τρόπον  όριστικόν  καί  βεβαιωτικόν,  «μέ  ζητείτε  άχι  διότι  εί¬ 
δατε  θαύματα,  άλλά  διότι  έφάγατε  άπό  τούς  άρτους  καί  έ¬ 
χορτάσατε».  Τούς  έπιπλήττει  μέ  τόν  λόγον  καί  τούς  έλέγ- 
χει,  άχι  δμως  μέ  αύστηρότητα  μεγάλην,  άλλά  κάμνει  αύτό 
μέ  πολλήν  φειδώ.  Διότι  δέν  είπεν*  λαίμαργοι  καί  κοι¬ 
λιόδουλοι,  τόσα  θαύματα  έκαμα  καί  ποτέ  δέν  μέ  ήκολουθή- 
σατε  ούτε  έθαυμάσατε  αύτά  πού  έγιναν.  "Αλλά  τούς  όμι- 
λεϊ  μέ  κάποιαν  γλυκύτητα  καί  ήρεμίαν*  «Μέ  ζητείτε,  άχι 
διότι  είδατε  θαύματα,  άλλά  διότι  έφάγατε  άπό  τούς  άρ¬ 
τους  καί  έχορτάσατε»,  κάμνων  λόγον  άχι  μόνον  διά  τά  πε¬ 
ρασμένα,  άλλά  καί  διά  τά  παρόν  θαύμα.  Σάν  νά  τούς  λέγη 
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λέγει ,  δι’  ών  7ΐρός  αυτούς  άποιείνεταΐ’  Ον  το  ΰ'ανμα  υμάς 
έξέπληξε  το  έπϊ  τοϊς  άρτοις,  άλλά  το  έμπλησ&ήναι.  Και 
δτι  ον  καταστοχαζό μένος  αυτών  ελεγεν ,  εν  $  έως  έδειξαν  ε¬ 
κείνοι. 

5  Και  γάρ  διά  τούτο  πάλιν  ήλΰον,  ώς  μέλλοντες  των  αυ¬ 
τών  άπολαύσεσΰ'αι.  Διά  τούτο  και  έλεγον'  « 01  πατέρες  ημών 
έφαγον  τδ  μάννα  έν  τη  έρήμων'  πάλιν  επί  τροφήν  αυτόν 
έλκοντες  σαρκικήν,  δπερ  ην  έγκλημα  και  κατηγορία  μεγίοτη. 
Άλλ’  αυτός  ούχ  ϊσταται  μέχρι  τών  ελέγχων,  άλλά  και  διδα- 
10  σκαλίαν  τούτοις  προστί'&ησι,  λέγων'  «’ Εργάζεστε  μη  την 
βρώοιν  την  άπολλ υμένην,  άλλά  την  βρώοιν  την  μένονοαν 
εις  ζωήν  αιώνιον >  ην  ό  Υιός  τον  άνΰρώτιου  δίδωσιν  νμϊν. 
Τούτον  γάρ  ό  Πατήρ  έσφράγιοεν  ό  Θεός».  "Ο  δέ  λέγει, 
τοιούτόν  έοτί’  Μηδεις  νμιν  έστω  λόγος  ναύτης  της  τροφής, 
13  άλλ’  εκείνης  τής  πνευματικής. 

Άλλ’  έπειδή  τινες  τών  βονλομένων  άργώς  τρέφεσϋα ι, 
άποκέχρηνται  τούτφ  τφ  λόγφ,  ώς  την  εργασίαν  έκκόπτον- 
τος  τού  Χριστού,  εύκαιρον  και  προς  αυτούς  είπειν .  'Όλον  γάρ, 
ώς  είπειν ,  διαΰάλλονσι  τον  Χριστιανισμόν  καί  έπι  άργία 
20  κωμψδεϊσΰαι  παρασκευάζουσι.  Π ρότερον  δέ  είπειν  άναγ- 
καΐον  τό  τον  Παύλου.  Τί  δέ  έκεινός  φησι ;  « Μνημονεύετε 
τού  Κυρίου  είρηκότ ος’  Μακάριόν  έστι  διδόναι  μάλλον  ή 
λαμβάνειν ».  Καίτοι  πό'&εν  αν  γένοιτο  διδόναι  τφ  ονκ  έ- 
χοντι;  Πώς  οϋν  τή  Μάρΰα  ό  Ιησούς  είπεν'  « Μεριμνάς  και 
2>  τνρβάζη  περί  πολλά,  ενός  δέ  έστι  χρεία’  Μαρία  δέ  την 
άγαΰίρ  μερίδα  έξελέξατ ο»·  και  πάλιν,  «Μη  μεριμνήσητε 
εις  την  ανριον ». 

9Αναγκαϊον  γάρ  πάντα  νυν  ταύτα  έπιλύσαι,  ονχ  ΐνα 
μόνον  παύοωμεν  αυτούς  άργόύντας,  εί  βούλοιντο,  άλλ’  Ϊνα 
30  μή  μάχην  είοάγειν  τινά  δείξωμεν  τά  λόγια  τού  Θεού.  «11  α- 

2.  Ίω.  6,  31. 

2α.  Πράξ.  20,  23. 

3.  Λουκά,  10,  41-42. 
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δηλαδή  τό  έξης,  μέ  όσα  τούς  τονίζει*  Δέν  σας  έξέπληξε  τό 
θαύμα  των  άρτων,  άλλ"  ό  χορτασμός  σας.  Καί  ότι  δέν  τό 
έλεγεν  άπό  εικασίαν,  τό  άπέδειξαν  εκείνοι  άμέσως. 

"Αλλωστε  αυτοί  είχαν  έλθει  πάλιν  μέ  τόν  σκοπόν  ν’  ά- 
πολαύσουν  τά  ίδια.  Δι"  αύτό  έλεγαν*  «Οι  πατέρες  μας  έφα¬ 
γαν  τό  μάννα  εις  τή,ν  έρημον»2,  προσπάθοΰντες  νά  επιτύ¬ 
χουν  παρ"  αύτού  την  σαρκικήν  τροφήν,  πού  ήτο  πράγματι 
άξιον  μεγάλης  έπιτιμήσεως.  Άλλ"  ό  Χριστός  δέν  σταματά 
μόνον  είς  τόν  έλεγχον,  άλλά  καί  προσθέτει  είς  ταύτα  δι¬ 
δασκαλίαν  λέγων  «Νά  έργάζεσθε  όχι  διά  τήν  τροφήν  τή,ν 
φθαρτήν,  άλλά  διά  τήν  τροφήν,  ή  όποια  μένει  εις  ζωήν 
αιώνιον,  τήν  όποιαν  δίδει  εις  σας  ό  Υιός  τού  άνθρώπου. 
Διότι  τούτον  ό  Πατήρ,  ό  θεός  έσφράγισεν».  Αύτό  δέ  πού 

*  I 

λέγει,  σημαίνει  τό  έξης*  Νά  μή  συζητήτε  δι"  αύτήν  τήν  τρο¬ 
φήν,  άλλά  διά  τήν  άλλην,  τήν  πνευματικήν. 

♦  *  #  .  "  /- 

Άλλ"  επειδή  μερικοί  θέλουν  νά  ζούν  χωρίς  νά  έργά- 
ζωνται,  χρησιμοποιούν  αύτά  τά  λόγια,  διά  ν’  αποδείξουν  ότι 
δήθεν  ό  Χριστός  άπαγορεύει  τήν  έργασίαν,  είναι  ευκαιρία 
κατάλληλος  νά  τούς  άπαντήσωμεν.  Γενικώς  συκοφαντούν 
τόν  Χριστιανισμόν  καί  έτοιμάζουν  τήν  διακωμώδησίν  του 
ίσχυριζόμενοι,  ότι  διδάσκει  τήν  άργίαν.  Προηγουμένως  δ^ 
μως  άς  άκούσωμεν,  τί  λέγει  ό  Παύλος*  «Νά  ένθυμήσθε  τά 
λόγια  τού  Κυρίου,  πού  εϊπεν*  Είναι  εύτυχέστερον  νά  δίδη 
κανείς,  παρά  νά  παίρνη»2ΐ\  Άλλά  άπό  πού  νά  δώση  έκεϊνος 

πού  δέν  έχει  τίποτε;  Πώς  λοιπόν  ό  "Ιησούς  εϊπεν  εις  τήν 

■  -  <  »  ·  - 

Μάρθαν·  «Μεριμνάς  καί  άνησυχεϊς  διά  πολλά  πράγματος 
άλλά  ένα  μόνον  είναι  άναγκαίον.  Ή  Μαρία  έδίάλεξε  τήν 
καλήν  μερίδα,  ή  όποία  δέν  θά  τής  άφαιρεθή»8.  Καί  πάλιν* 
«Μή  μεριμνάτε  διά  τήν  αδριον»4. 

Είναι  λοιπόν  άνάγκη  όλα  αύτά  τά  ζητήματα  νά  τά  λύ- 
σωμεν  τώρα,  όχι  μόνον  διά  νά  παρακινήσωμεν  τούς  άργούς, 
άν  βέβαια  θέλουν,  άλλά  καί  διά  ν'  άποδείξωμεν,  ότι  δέν 
άντιμάχονται  μεταξύ  των  τά  λόγια  τού  θεού.  Διότι  καί  είς 
άλλο  μέρος  λέγει  ό  "Απόστολος*  «Σας  προτρέπομεν  νά  κά- 
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ρακαλονμεν  δε  υμάς  περισσεύειν  καί  φιλοτιμεϊσϋαι,  ήονχά - 
ζειν  και  7 ιράοσειν  τα  ίδια,  ϊνα  ένοχη μόνως  περιπατήτε  τιρός 
τους  ε£ω»'  και  πάλιν ,  «Ό  κλεπτών,  μηκέτι  κλεπτέτω'  μάλ¬ 
λον  δέ  κοπιάτω  εργαζόμενος  τα ις  ιδίαις  χερσίν,  ϊνα  έχη 
5  μεταδιδόναι  τφ  χρείαν  εχοντι ».  Έντανϋα  γάρ  ό  Παύλος 
ουδέ  άπλώς  έργάζεσΰαι  έκέλενοεν,  άλλ'  ον τω  μετά  πόνον, 
ώς  έχειν  έντενδεν  καί  έτέρφ  μεταδιδόναι.  Καί  έτέρωϋι 
πάλιν  ό  αυτός  λέγει,  « Ταις  χρείαις  μον  καί  τοις  οϋοι  μετ’ 
έμοϋ  υπηρέτησαν  αι  χεϊρες  ανται ».  Καί  Κορινΰ'ίοις  δέ  έ- 
10  πιστέλλων  έλεγε'  «Τις  ονν  μοί  έοιν  ό  μιοΰός;  'Ίνα  εναγ- 
γελιζόμενος  άδάπανον  ϋήσω  τό  Εναγγέλιον».  Καί  εν  τη 
πόλει  δέ  εκείνη  γενόμενος,  «Έμενε  προς  Άκυλαν  καί  Πρί- 
σκιλλαν,  καί  είργάζετ ο.  νΗοαν  γάρ  οκηνοτιοιοί  την  τέχνην ». 
Άλλά  ταϋτα  την  μάχην  δείκννοι  οφοδροτέραν  κατά  τδ  ρη- 
15  τόν.  Ουκοΰν  ανάγκη  λοιτών  την  λνοιν  επαγαγειν. 

Τί  σδν  άν  είποιμεν  προς  ταντα;  'Ότι  τό  μη  μεριμνάν 
ον  το  μη  έργάζεσΰαί  έοτιν,  άλλά  τό  μη  προοηλώοΰαι  τοις 
διωτικοις  πράγμαον  τοντέοτι,  τό  μη  ποιεισΰαι  φροντίδα 
περί  της  εις  αϋριον  άναπαύοεως,  άλλά  πάρεργον  αυτήν  ει- 
20  ναι  νομίζειν.  ’Ένεοτι  γάρ  καί  εργαζόμενον,  μηδέν  εις  την 
ανριον  ϋηοανρίζειν,  καί  ενεοτιν  εργαζόμενον,  μηδέν  μερι¬ 
μνάν.  Ον  γάρ  ταύτόν  έστι  μέριμνα  καί  έργαοία.  Ονδέ  γάρ 
ώς  τφ  έργφ  ϋαρρών  εργάζεται  τις,  άλλ’  ϊνα  μεταδφ  τφ 
χρείαν  έχοντι. 

25  Καί  τό  προς  Μάρϋαν  δέ  είρημένον  ον  περί  έργου  καί 
έργαοίας  έοτιν, '  άλλά  περί  τον  δειν  καιρόν  εϊδέναι,  καί  μη 
τόν  τής  άκροάοεως  χρόνον  προς  τά  οαρκικώτερα  άνα λίοκειν. 
Ου  τοίνυν  εις  άργίαν  αυτήν  έμβάλλων,  ταϋτα  έλεγεν,  άλλά 


δ.  Α'  θεσ.  4,  10-11. 

6.  Έφ.  4,28. 

7.  Πράξ.  20,  34. 

8.  Α'  Κορ.  9,  18. 
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μνετε  τούτο  περισσότερον  και  νά  φιλοδοξητε  νά  έχετε  ή- 
συχον  ζωήν  νά  φροντίζετε  διά  τάς  ίδικάς  σας  ύποθέσεις,  διά 
νά  συμπεριφέρεσθε  άξιοπρεπώς  πρός  τούς  έξω»5.  Και  πάλιν* 
«Ό  κλέπτης  νά  μή  κλέπτη  πλέον,  άλλά  μάλλον  νά  κοπιάζη 
έργαζόμενος  μέ  τά  χέρια  του,  διά  νά  έχη  νά  δώση  κάτι 
εις  έκεϊνον  πού  έχει  άνάγκην»6.  Έδώ  ό  Παύλος  δέν  προ¬ 
τρέπει  άπλώς  νά  έργάζωνται,  άλλά  μέ  τόσον  κόπον,  ώστε 
νά  κερδίζη  κανείς  άπό  την  έργασίαν  και  νά  δίδη  και  είς  άλ¬ 
λους.  Καί  άλλου  πάλιν  λέγει  ό  ίδιος*  «Τάς  όνάγκας  τάς  ίδικάς 
μου  και  των  συντρόφων  μου  εξυπηρέτησαν  τά  χέρια  μου 
αύτά»7.  Και  είς  τούς  Κορινθίους  έλεγε*  «Ποιος  λοιπόν  ό 
μισθός  μου;  Τά  νά  κάνω  άδάπανον  τά  Εύαγγέλιον»8.  Και 
δταν  έπηγεν  είς  έκείνην  τήν  πόλιν  « "Εμενε  μαζί  μέ  τον 
Άκύλαν  καί  τήν  Πρίσκιλλαν  καί  είργάζετο.  Διότι  ήσαν  ως 
πρός  τήν  τέχνην  σκηνοποιοί»*.  Αύτά  δλα  φαίνεται  δτι  άντι- 
κρούουν  πολύ  έπιτυχώς  έκεϊνο  πού  έλέχθη  προηγουμένως. 
Επομένως  είναι  άνάγκη  νά  δώσωμεν  τήν  λύσιν. 

Τί  θ’  άπαντήσωμεν  είς  αύτά;  "Οτι  τά  νά  μή  μεριμνά 
κανείς  δέν  σημαίνει  καί  νά  μή  έργάζεται,  άλλά  νά  μή  ά- 
φοσιώνεται  είς  τά  έπίγεια,  δηλαδή  νά  μή  φροντίζη  διά  τήν 
αύριανήν  άνάπαυσιν,  άλλά  νά  θεωρή  αύτήν  ώς  πάρεργον. 
Διότι  είναι  δυνατόν  καί  έργαζόμενος  κανείς  νά  μή  άποτα- 
μιεύη  διά  τήν  αέριον  άλλά  καί  έργαζόμενος  νά  μή  μερι- 
μνςί.  Διότι  δέν  είναι  τά  ίδιο  μέριμνα  καί  έργασία.  Διότι 
δέν  έργάζεται  κανείς,  έπειδή  έχει  έμπιστοσυνην  είς  τήν 
έργασίαν,  άλλά  διά  νά  δίδη  είς  έκείνον  πού  έχει  άνάγκην. 

Άλλά  καί  έκεϊνο  πού  ό  Χριστός  εϊχεν  είπεί  είς  τήν 
Μάρθαν  δέν  άναφέρεται  είς  τό  έργον  καί  τήν  έργασίαν, 
άλλ’  είς  τό  δτι  πρέπει  νά  έχη  έπίγνωσιν  τού  χρόνου  καί  νά 
μή  σπαταλμ  τόν  χρόνον  τής  άκροάσεως  είς  τά  σαρκικώτερα 
έργα.  Δέν  έλεγεν  αύτά  διά  νά  τήν  παρακινήση  είς  άργίαν, 
άλλά  διά  νά  τήν  προσηλώση  είς  τήν  άκρόασιν  των  λόγων 


9.  Πράξ.  18,  2. 
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προσηλών  τή  άκροάσει.  Παρεγενόμην ,  φησίν,  διδάξων  υ¬ 
μάς  τά  δέοντα'  ου  δε  περί  άριστον  έσπούδακας;  Ύποδέξα- 
σϋ'αί  με  βούλει  και  πολυτελή  παραοκευάοαι  τράπεζαν;  Έ- 
τέραν  παραοκεύαοον  έοτίαοιν ,  την  μετά  προθυμίας  άκρόαοίν 
5  μοι  παρεχόμενη  και  τον  της  αδελφής  μιμούμενη  πόθον.  Ού¬ 
τε  οϋν  την  φιλοξενίαν  κωλύουν  ταϋτα  ελεγεν’  άπαγε *  πώς 
γάρ ;  άλλα  το  μη  δειν  άκροάσεως  καιρώ  περί  ετερα  ή σχο- 
λήοθαι.  Τό  δε  λέγειν,  «Μη  έργάζεσθε  την  βρώοιν  την  άτιολλυ- 
μένην»,  ου  τοϋτό  έοτιν  αϊνιττομένου ,  ώστε  δειν  άργειν'  και 
10  γάρ  και  τοϋτο  μάλιοτα  άπο  λ  λυμένη  βρώοίς  έοτί'  («Πάσαν  γάρ 
την  κακίαν  έδίδαξεν  ή  αργία» )'  άλλ *  ώστε  έργάζεσθαι  και 
μετά διδόναι.  Τούτο  γάρ  ούκ  άπολλυμένη  βρώοίς  έοτι  λοιπόν. 
ΕΙ  δε  τις  αργών  γαοτρίζοιτο  και  τρυφής  έπιμελοϊτο,  οϋτος 
την  βρώοιν  εργάζεται  την  άπολλυμένην’  ώσπερ  εί  τις  έργα- 
15  ζόμενος  τον  Χριστόν  τρέφοι  και  ποτίζοι  και  ένδύοι,  ούδεϊς 
όντως  αναίσθητος  και  αμαθής,  ώς  είπεϊν,  άπολλυμένη ν  βρώ¬ 
οιν  έργάζεοθαι  τον  τοιούτον,  δι’  ήν  τής  βασιλείας  ή  επαγ¬ 
γελία  τής  μελούσσης  και  τών  άγαθών  εκείνων.  Αύτη  γάρ 
μένει  διηνεκώς  ή  βρώοις.  ?Άλλως  δέ,  και  τότε  δε  επειδή 
20  τής  μέν  πίστεως  ούδένα  λόγον  έποιοϋντο,  ονδέ  έσκόπονν 
μαθειν,  τις  ό  ταϋτα  εργαζόμενος  και  τιοί α  δυνάμει,  έν  δέ 
μόνον  έβούλοντο,  γαστρίζεοθαι  μηδέν  ποιοϋντες,  την  τοιαύ- 
την  τροφήν  εικότως  βρώοιν  άπολλυμένην  έκάλεοεν. 

” Εθρεψα  υμών  τά  σώματα,  φησίν,  ϊνα  από  τούτου  την 

> 

25  ετέραν  έπιζητήοητε  τροφήν ,  την  μένουοαν,  την  τρέφουοαν 
υμών  την  ψυχήν  υμείς  δέ  πάλιν  έπι  την  γηΐνην  τρέχετε. 
Διά  τούτο  ού  ουνίετε  άτι  ούκ  έπι  ταύτην  υμάς  άγω  την  ά- 
τελή,  άλλ 9  επ9  έκείνην  την  ού  πρόοκαιρον  παρέχουσαν  ζωήν, 
άλλ9  αιώνιον,  την  ού  σώμα ,  άλλα  ψυχήν  τρέφουοαν.  ΕΙτα 


10.  Σοφ.  Σειρ.  33,  29. 
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του.  'Ήλθα,  τής  λέγει,  διά  νά  σας  διδάξω  τά  δέοντα  και  σύ 
άσχολείσαι  μέ  τό  γεύμα;  θέλεις  νά  με  ύποδεχθής  και  ε¬ 
τοιμάζεις  πολυτελές  τραπέζι;  Νά  έτοιμάσης  άλλην  τροφήν, 
δηλαδή  νά  μέ  άκούσης  μέ  προθυμίαν  καί  νά  μιμηθης  τήν 
επιθυμίαν  τής  άδελφής  σου.  Αύτά  τά  έλεγεν  δχι  διά  νά 
έμποδίση  τήν  φιλοξενίαν.  Διότι  πώς  ήτο  δυνατόν  τούτο; 
Αλλά  δτι  δέν  έ'πρεπε  τον  καιρόν  τής  διδασκαλίας  νά  άσχο- 
λήται  μέ  άλλα. 

Μ’  έκείνο  λοιπόν  πού  εϊχεν  είπεί,  «Νά  μή  έργάζεσθε 
διά  τήν  τροφήν  τήν  φθαρτήν»,  δέν  ύπαινίσσεται,  δτι  δέν 
πρέπει  νά  έργάζεται  κανείς  καθόλου,  διότι  καί  αύτό  φθαρτή 
τροφή  είναι  («Διότι  δλην  τήν  κακίαν  ή  άργία  τήν  διδάσκει»1®), 
άλλά  νά  εργάζεται  διά  νά  ήμπορή  νά  δίδη.  Διότι  αύτό 

μόνον  δέν  είναι  βρώσις  φθαρτή.  Έάν  δμως  κάποιος  πού 

* 

δέν  έργάζεται,  είναι  κοιλιόδουλος  και  φροντίζη  διά  τρυ- 
φηλήν  ζωήν,  αύτός  έργάζεται  διά  φθαρτήν  τροφήν.  Άν- 
τιθέτως,  οποίος  μέ  τήν  εργασίαν  του  τρέφει,  ποτί¬ 
ζει  και  ένδύει  τόν  Χριστόν,  δέν  είναι  κανείς  τόσον  άναί- 
σθητος  και  άνόητος,  ώστε  νά  ισχυρισθή,  δτι  αύτός  ό  άνθρω¬ 
πος  έργάζεται  διά  φθαρτήν  τροφήν,  ένεκα  τής  οποίας  ύ- 

πάρχει  ή  ύπόσχεσις  τής  μελλούσης  βασιλείας  καί  των  άγα- 

■  ·  * 

θών  έκείνων.  Διότι  αύτή  ή  τροφή  μένει  αίωνίως.  "Αλλωστε, 
έπειδή  τότε  δέν  έκαμναν  καθόλου  λόγον  περί  τής  πίστεως, 
ούτε  έσκόπευαν  νά  μάθουν,  ποιος  ήσχολείτο  μέ  αύτά  καί  μέ 
ποιαν  έξουσίαν,  ένα  δέ  μόνον  ήθελαν,  νά  τρώγουν  χωρίς 
νά  κάμνουν  τίποτε,  δικαίως  ό  Χριστός  ώνόμασεν  αύτήν  φθαρ¬ 
τήν  τροφήν. 

"Εθρεψα  τά  σώματά  σας,  λέγει,  διά  νά  ζητήσετε  κατό¬ 
πιν  τούτου  τήν  άλλην  τροφήν,  αύτήν  πού  μένει,  αύτήν  πού 
τρέφει  τήν  ψυχήν  σας,  άλλά  έσείς  πάλιν  εις  τήν  γηΐνην 
τρέχετε.  Αι  αύτό  δέν  καταλάβατε,  δτι  δέν  σάς  οδηγώ  είς 
αύτήν  τήν  άτελή  τροφήν,  άλλ’  είς  έκείνην  πού  δίδει  δχι 
πρόσκαιρον,  άλλά  αίωνίαν  ζωήν,  έκείνην  πού  τρέφει  δχι 
τό  σώμα,  άλλά  τήν  ψυχήν.  "Επειτα,  έπειδή  τόσον  σοβαρά 
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έπειδή  ον τω  μέγα  περί  εαυτόν  έφϋέγξατο,  και  έφησεν  αυ¬ 
τός  δώοειν  αυτήν,  'ίνα  μή  πάλιν  αντοις  προστή  τό  λεγόμενον, 
άξιόπιστον  τον  λόγον  ποιων,  επί  τον  Πατέρα  την  χορηγίαν 
αυτής  ανάγει.  Είπών  γάρ,  «" Ην  ό  Υιός  του  άνϋρώπον 
δ  δώσει  ϋμϊν »,  έπήγαγε,  « Τούτον  γάρ  ό  Πατήρ  έσφράγισεν 
ό  Θεός»*  τουτέστιν,  έπι  τούτφ  έπεμψε  ταύτην  νμιν  κομίζον- 
τα  την  τροφήν. 

Δήλοι  δέ  και  έτέραν  ερμηνείαν  ή  λέξις.  Και  γάρ  και 
αλλαχού  φησιν  ό  Χρίστος*  «Ο  άκούων  μου  τους  λόγους , 
10  τούτον  έσφράγισεν  ό  Πατήρ,  ότι  ό  Θεός  άληϋής  εστ/»·  τον- 
τέστιν,  άπέδειξεν  άναντιρρήτως *  δ  δή  μοι  δοκεϊ  και  έντανϋα 
ή  λέξις  αίνίττεσϋαι.  Ούδέν  γάρ  έστιν  άλλο  τό,  «’ Εσφράγισεν 
ό  Πατήρ »,  άλλ’  ή  άπέδειξεν,  έξεκάλνψε  διά  τής  αυτόν  μαρ¬ 
τυρίας.  ν Εδειξε  μεν  γάρ  και  αυτός  εαυτόν  επειδή  δέ  προς 
15  Ιουδαίους  διελέγετο,  τήν  τον  Πατρός  μαρτυρίαν  εις  μέ¬ 


σον  ηγαγε. 

2.  Μάϋωμεν  τοίννν,  αγαπητοί,  ταύτα  αιτειν  τον  θεόν, 
ά  άξιόν  εστ ι  παρ’  αυτόν  αΙτειν.  Έκεϊνα  μεν  γάρ,  8πως  άν 
τύχη,  τά  βιωτικά  λέγω,  βλάβην  οϋδεμίαν  φέρει.  3Άν  τε 

20  γάρ  πλουτήσωμεν,  έντανϋα  μόνον  απολαύσομε# α  τής  τρυφής · 
άν  τε  εις  πενίαν  κατ απέσωμεν,  ουδέν  πεισόμεϋ α  δεινόν.  Ού¬ 
τε  γάρ  τό  λαμπρά  του  παρόντος  βίου,  ούτε  τά  λυπηρά  είς 
άϋυμίας  και  ;  ηδονής  λόγον  έχει  τήν  Ισχνν,  άλλ’  έκάτερα 
ευκαταφρόνητα,  και  μετά  πολλής  παραρρει  τής  ταχντήτος. 

25  Διό  και  όδός  κέκληται  εικότως  άτε  παροδευοντα,  καί  έτιι 
πλεϊστον  μένειν  ον  πεφνκότα'  τά  δέ  μέλλοντα  έκάτερα  αθά¬ 
νατα  μένει,  τά  τε  κολάσεως,  τά  τε  τής  βασιλείας.  'Υπέρ  ε¬ 
κείνων  τοίννν  πολλήν  ποιώμεϋα  σπονδήν,  ώστε  τά  μέν  φυ - 
γεΐν,  τά  δέ  έλέσϋαι. 

30  Τί  γάρ  τής  έντανϋα  τρυφής  όφελος ;  Σήμερόν  έστι} 
και  αυριον  ονκ  εστ ν  σήμερον  άνϋος  λαμπρόν  καί  αϋρίον 
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ώμίλησε  περί  του  έαυτοΰ  του  και  είπεν,  δτι  αύτός  θά  δώση 
αύτήν  τήν  ζωήν,  διά  νά  μή  προσκρούσουν  τά  λόγια  του  είς 

τήν  έχθραν  των  καί  διά  νά  κόμη  ταϋτα  πιστευτά,  άναφέρει 

\ 

εις  αυτούς  τή,ν  χάριν  τού  Πατρός.  Διότι  άφού  είπε·  «Τήν 
οποίαν  ζωήν  θά  σας  δώση  ό  Υιός  τού  θεού»,  προσέθεσεν* 
«Διότι  ό  Πατήρ,  ό  θεάς  έσφράγισεν  αύτόν»,  δηλαδή  έστει- 
λεν  αύτόν  νά  σάς  φέρη  αύτήν  τήν  τροφήν. 

’Έχει  δμως  καί  άλλην  σημασίαν  ή  λέξις.  Διότι  καί  άλ¬ 
λου  ό  Χριστός  λέγει*  «Εκείνος  πού  άκούει  τούς  λόγους 
μου,  αύτάν  έβεβαίωσεν  ό  Πατήρ,  άτι  ό  θεός  είναι  άληθι- 
νός»11,  δηλαδή  έβεβαίωσεν  άναμφισβητήτως.  Αύτά  νομίζω, 
δτι  ύπαινίσσεται  αύτή  ή  λέξις.  Διότι  αύτό  τό  «Έσφράγισεν 
ό  Πατήρ»  σημαίνει  άπέδειξεν,  άπεκάλυψε  διά  τής  μαρτυρίας 
ίου.  Διότι  έδειξε  μέν  καί  αύτάς  τάν  έαυτόν  του,  έπειδή 
δμως  ώμίλει  πράς  Τουδαίους,  προσεκόμισε  τήν  μαρτυρίαν 
του  Πατρός. 

2.  ’Άς  μάθωμεν  λοιπόν,  άγαπητοί  μου,  νά  ζητούμεν 
άπό  τον  θεόν  έκείνα,  τά  όποια  άξίζει  νά  ζητούμεν  άπά 
αύτόν.  Διότι  έκείνα  μέν,  έννοώ  τά  έπίγεια,  οπωσδήποτε  δέν 
προκαλούν  καμμίαν  βλάβην.  Διότι,  έάν  γίνιυμεν  πλούσιοι, 
μόνον  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  θ’  άπολαύσωμεν  τή,ν  τρυφήν. 
Καί  έάν  περιπέσωμεν  είς  τήν  φτώχεια,  δέν  θά  πάθωμε  τί¬ 
ποτε  τό  φοβερόν.  Διότι  ούτε  ή  λαμπρότης  τής  παρούσης 
ζωής,  ούτε  ή  λύπη  ήμπορεϊ  νά  μας  δώση  στενοχώριαν  καί 
εύχαρίστησιν,  άλλά  καί  τά  δύο  είναι  άξιοκαταφρόνητα  καί 
χάνονται  μέ  μεγόλην  ταχύτητα.  Δι’  αύτό  δικαίως  αύτά  ό- 
νομάζονται  όδός,  έπειδή  περνούν  καί  άπό  τήν  φύσιν  τους 
δέν  μένουν  πολύν  καιρόν.  Τά  μέλλοντα  δμως  μένουν  καί 
τά  δύο  άθάνατα  καί  τά  σχετικά  μέ  τήν  κόλασιν  καί  τά  σχε¬ 
τικά  μέ  τήν  βασιλείαν  των  ούρανών.  Διά  τά  πρώτα  λοιπόν 
δεικνύομεν  μεγόλην  φροντίδα,  ώστε  άλλα  μέν  ν’  άποφύ- 
γωμεν,  άλλα  δέ  νά  προτιμήσωμεν. 

Διότι,  ποία  είναι  ή  ώφέλεια  άπό  τήν  έπίγειον  τρυφήν; 
Σήμερα  ύπάρχει  καί  αύριο  δέν  ύπάρχει.  Σήμερα  είναι  άν- 
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κόνις  σκεδανννμένη'  σήμερον  πυρ  καιόμενον  και  ανριον  τέ¬ 
φρα  καταοβ ενωμένη.  Άλλ’  ον  τά  πνευματικά  τοιοντα,  άλλ 5 
άει  μένει  λάμποντα  και  άνθουντα  και  φαιδρότερα  γινόμενα 
καθημέραν.  Ό  πλούτος  εκείνος  ουδέποτε  άπόλλντ αι,  ονδέ- 
5  ποτέ  έπάγει  φροντίδα  και  φθόνον  και  κατηγορίαν,  ου  σώμα 
έξόλλυσιν,  οι)  ψυχήν  διαφθείρει,  ον  φθόνον  έχει,  οϋ  6α- 
σκανίαν  επισωρεύει,  άπερ  άπαντα  ταϋτα  τφ  πλούτφ  πρόσε- 
στ ιν.  'Η  δόξα  εκείνη  ονκ  εις  άπόνοιαν  αίρει,  ον  φλεγμαίνειν 
παρασκευάζει,  ουδέποτε  παύεται ,  ουδέ  αμαυρότερα  γίνεται. 
10  Ή  άνεσις  και  ή  τρυφή  έιιι  τοις  ούρανοις  πάλιν  μένει  και 
αύτη  διηνεκής,  αεί  ακίνητος  οϋσα  και  άθάνατος'  ονκ  εστι 
γάρ  πέρας  αυτής  και  τέλος  ενρειν. 

Ταύτην,  παρακαλώ,  ποθήσωμεν  την  ζωήν.  "Αν  γάρ 
ποθήσωμεν  αυτήν,  οϋδένα  των  παρόντων  ποιησόμεθα  λόγον, 
13  αλλά  καταφρονήσωμεν  τούτων  άτιάντων  και  καταγελασόμεθα, 
κάν  εις  βασιλικάς  ανλάς  τις  ημάς  είσελθεϊν  κελεύη,  ονχ 
αιρησόμεθα  εκείνην  εχοντες  την  ελπίδα *  καίτοι  τούτον  ου¬ 
δόν  μακαριώτερον  είναι  δοκει,  άλλά  τοΐς  κατεχομένοις  τφ 
των  ουρανών  έρωτι  και  τούτο  μικρόν  και  εντελές  και  οϋ- 
20  δενός  άξιον  λόγον.  Παν  γάρ  ο  τέλος  έχει,  ον  σφόδρα  περι- 
σπονδαστον’  παν  δ  παύεται,  και  σήμερόν  έστι,  και  αϋριον 
ονκ  έστι,  κάν  σφόδρα  ή  μέγα,  σφόδρα  μικρόν  και  εύκατα- 
φρόνητον  είναι  δοκει.  Μη  τοίννν  τών  φευγόντων  άντεχώ- 
μεθα,  μηδέ  τών  παραρρεόντων  και  απερχομένων,  άλλά  τών 
25  μενόντων  και  ακινήτων,  ίνα  και  αυτών  δυνηθώμεν  έπιτυχειν, 
χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών  3 Ιησού  Χρίστον, 
δι 9  οϋ  καϊ  μεθ3  οϋ  τφ  Πατρϊ  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίφ  Πνεύ- 
ματι,  νυν  καί  αεί,  και  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  3 Αμήν. 
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θος  λαμπρόν  και  αΰριον  σκόνη  πού  σκορπίζεται.  Σήμερα 
είναι  πύρ  πού  καίεται  καί  αύριο  στάχτη  πού  σβήνει.  Αλλά 
τά  πνευματικά  δέν  είναι  αυτού  τού  είδους,  αλλά  πάντοτε 
λάμπουν  καί  άνθίζουν  καί  κάθε  ημέραν  γίνονται  λαμπρό¬ 
τερα.  Εκείνος  ό  πλούτος  ποτέ  δέν  χάνεται,  ποτέ  δέν  με¬ 
ταβάλλεται,  ποτέ  δέν  τελειώνει,  ποτέ  δέν  συνεπάγεται 
φροντίδα,  μίσος  καί  κατηγορίαν,  δέν  καταστρέφει  τό  σώ¬ 
μα,  δέν  διαφθείρει  τήν  ψυχήν,  δέν  μισεί,  δέν  έπισω- 
ρεύει  φθόνον,  πράγματα  τά  οποία  άκολουθούν  τόν  πλούτον. 
Ή  δόξα  έκείνη  δέν  οδηγεί  εις  Αλαζονείαν,  δέν  γεννά  τήν 
υπερηφάνειαν,  δέν  σταματά  ποτέ,  ούτε  Αμαυρώνεται.  Ή 
άνεσις  καί  ή  τρυφή  εις  τόν  ούρανόν  πάλιν  μένει  επειδή 
είναι  αιωνία,  πάντοτε  Αμετάβλητος  καί  Αθάνατος.  Καί  κα¬ 
νείς  δέν  ήμπορεϊ  νά  εύρη  τό  τέλος  της. 

Αυτήν  τήν  ζωήν,  παρακαλώ,  άς  έπιθυμήσωμεν.  Διότι, 
άν  έπιθυμήσωμεν  αύτήν,  δέν  θά  κάμωμεν  καθόλου  λόγον 
διά  τά  παρόντα,  αλλά  θά  τά  περιφρονήσωμεν  δλα  αύτά  καί 
θά  τά  θεωρήσωμεν  γελοία  καί  έστω  καί  άν  μάς  διατάξη  κά¬ 
ποιος  νά  είσέλθωμεν  εις  βασιλικάς  αύλάς,  δέν  θά  τήν  προ- 
τιμήσωμεν,  έάν  έχωμεν  εκείνην  τήν  έλπίδα.  Καί  όμως  φαί¬ 
νεται  ότι  δέν  ύπάρχει  μεγαλύτερον  εύτύχημα  άπό  αυτό, 
άλλά  δι’  όσους  κατέχονται  άπό  τήν  άγάπην  τού  ουρανού, 
καί  αύτό  είναι  ευτελές  καί  άναξιόλογον.  Διότι,  δ, τι  έχει 
τέλος  δέν  έχει  μεγάλη ν  Αξίαν.  Κάθε  τί  πού  τελειώνει  καί 
πού  σήμερα  ύπάρχει  καί  αύριον  δέν  ύπάρχει,  καί  άν  άκό- 
μη  είναι  πολύ  .μεγάλο,  φαίνεται  ότι  είναι  πολύ  μικρό  και 
άξιον  περιφρονήσεως.  ’Άς  μή  άκολουθώμεν  λοιπόν  αύτά 
πού  φεύγουν,  ούτε  αύτά  πού  ρέουν  καί  χάνονται,  άλλ’  ε¬ 
κείνα  πού  μένουν  καί  δέν  μεταβάλλονται  διά  νά  ήμπορέ- 
σωμεν  νά  έπιτύχωμεν  αύτά  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν 
Τού  Κυρίου  ήμών  *  Ιησού  Χριστού,  διά  τού  οποίου  καί  μετά 
τού  όποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  νύν 
καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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« ΕΙπον  ουν  προς  αυτόν  'Τί  ποιονμεν  'ίνα  εργαζόμενα 
τα  έργα  τον  Θεόν;9.  Εϊπεν  οϋν  αντοϊς  ο  Ίησονς'  Τοΰτό  έστι 
5  το  έργον  του  Θεόν,  'ίνα  πιστενση τε  εις  δν  άπέοτειλεν  εκείνος. 
ΕΙπον  ουν  αυτ&’  Τί  ουν  ποιείς  σημεϊον,  'ίνα  ίδωμεν  και 
πιστεύοωμέν  οοι;  Τί  έργάζη;». 

1.  Ονδεν  γαστριμαργίας  χείρον,  ονδέν  αισχρότερον. 
Τούτο  παχεΐαν  ποιεί  διάνοιαν,  τούτο  σαρκικήν  ποιεί  ψυχήν, 
10  τούτο  πηροί,  καί  διαβλέπειν  ονκ  άφίησιν.  'Όρα  γονν  και 
έπι  των  Ιουδαίων  τούτο  γινόμενον.  Επειδή  γάρ  προς  γα¬ 
στριμαργίαν  κεχήνασι,  καϊ  όλοι  των  βιωτικών  ήσαν ,  και 
ουδόν  ένενόονν  πνευματικόν,  μνρίοις  αντονς  λόγοις  ενάγει 
ό  Χριστός  και  κέντρον  εχονσι  και  φειδό’  καί  ούδε  όντως 
15  άνίστανται,  άλλ 9  ετι  κάτω  μένουσι  κείμενοι.  Σκόπει  γάρ. 
Εϊπεν  αντοϊς,  « Ζητείτε  με,  ονχ  δτι  έϊδετε  σημεία,  άλλ 3  δτι 
έφάγετε  εκ  των  άρτων  και  έχορτάσΰητε».  ’Έπληξε  διά  τον 
έλεγχον"  όδειξεν  οποίαν  δει  ζητείν  τροφήν,  ειπών'  «Ερ¬ 
γάζεστε  μή  την  βρώσιν  την  άπολλυ μένην»"  όΰηκεν  αντοϊς 
20  το  επαϋλον,  ειπών'  Άλλα  την  μένουσαν  εϊς  ζοοήν  αιώνιον»" 
επειτα  τό  προϊστάμενον  αντοϊς  έϋ'εράπευσεν,  είπών  από  του 
Πατρός  άπεστάλϋ'αι. 

Τί  οϋν  εκείνοι;  " Ωσπερ  ουδόν  άκηκοότες,  «Τί  οΰν  ποι - 
ώμεν »,  φασίν,  «'ίνα  εργαζόμενα  τα  έργα  του  Θεόν;».  Ταν- 
25  τα  δό  ελεγον,  ονχ  ώστε  μα^εϊν  καί  πράζαι  ( καί  δείκνυσι 
τα  έξης),  άλλα  πάλιν  αυτόν  έπι  την  τής  τροφής  χορηγίαν 


1.  Ίω.  6,  28-30. 
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«Είπαν  λοιπόν  είς  αύτόν·  Τί  πρέπει  νά  κάμνωμεν  διά 
νά  έργαζώμεθα  τά  έργα  πού  θέλει  ό  θεός;  Άπήντησεν  είς 
αύτούς  ό  Ιησούς.  Τούτο  είναι  τό  έργον  πού  θέλει  ό  θεός, 
νά  πιστεύετε  είς  αυτόν  πού  έστειλεν  έκεϊνος.  Τότε  τού  εί¬ 
παν·  Τί  σημεϊον  λοιπόν  κάμνεις,  διά  νά  τό  ίδούμεν  και  νά 
πιστεύσωμεν  είς  έσέ;  Ποιον  είναι  τό  έργον  πού  κάμνεις;»1. 

1.  Δέν  ύπάρχει  χειρότερον,  ούτε  αίσχρότερον  άπό  την 
λαιμαργίαν.  Αυτή  κάμνει  6αρύ  τό  πνεύμα,  αύτή  κάμνει 
σαρκικήν  τήν  ψυχήν,  αύτή  τυφλώνει  καί  δέν  άφήνει  νά 
βλέπωμεν  καθαρά.  Βλέπε  κατά  ποϊον  τρόπον  συνέβη  τούτο 
είς  τούς  Ιουδαίους.  Επειδή  δηλαδή  έπεθύμουν  πολύ  τήν 
λαιμαργίαν  καί  δλοι  ήσχολούντο  με  τά  έπίγεια  πράγματα 
καί  δέν  έσκέπτοντο  κανέν  πνευματικόν,  ό  Χριστός  προσπα¬ 
θεί  νά  τούς  προκαλέση  τό  ένδιαφέρον  μέ  άπειρα  λό¬ 
για,  πού  έχουν  παρακίνησιν  καί  φειδώ.  Καί  όχι  μόνον 
δέν  διεγείρονται  μέ  αύτόν  τον  τρόπον,  άλλά  μένουν 
άκόμη  κάτω.  Πρόσεχε  λοιπόν,  σέ  παρακαλώ.  Εϊπεν  είς  αύ¬ 
τούς·  «Μέ  ζητείτε,  όχι  διότι  είδατε  θαύματα,  άλλά  διότι  έ- 
φάγατε  άπό  τούς  άρτους  καί  έχορτάσατε».  Τούς  έπέπληξε 
μέ  τόν  έλεγχον.  Τούς  έδειξε,  ποίαν  τροφήν  πρέπει  νά  ζη¬ 
τούν,  όταν  είπε·  «Νά  έργάζεσθε  όχι  διά  τήν  τροφήν  τήν 
φθαρτήν».  Τούς  παρουσίασε  τό  έπαθλον,  όταν  έτόνισεν  «Άλλ’ 
έκείνην  πού  μένει  είς  ζωήν  αίώνιον».  Τέλος  διώρθωσεν  έ- 
κεϊνο  πού  τούς  ενοχλούσε,  μέ  τήν  διαβεβαίωσιν,  ότι  έχει 
σταλή  άπό  τόν  Πατέρα. 

Τί  έκαμαν  οί  Ιουδαίοι;  Σάν  νά  μή  είχαν  άκούσει  τί¬ 
ποτε,  τόν  ήρώτησαν*  «Τί  πρέπει  λοιπόν  νά  κάμνωμεν  διά 
νά  έργαζώμεθα  τά  έργα  πού  θέλει  ό  θεός;».  Αύτά  τά  έλεγεν 
όχι  διά  νά  μάθουν  καί  νά  τά  πράξουν  (δπως  άποδεικνύουν 
τά  έπόμενα),  άλλά  διά  νά  τόν  παρακινήσουν  νά  τούς  χο- 
ρηγήση  πάλιν  τροφήν  καί  έπειδή,  ήθελαν  νά  τόν  προκαλέ- 
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άγοντες,  και  εις  το  κορέσαι  αυτούς  προκαλέοαι  έϋέλοντες. 
Τί  ονν  ό  Χρίστος;  «Τον ιό  έοτι  τό  έργον  του  Θεόν,  ϊνα  πι- 
στεύσητε  εις  ον  άπέοτειλεν  εκείνος ».  ΟΙ  δε  εΐπον'  «Τί  ση- 
μεϊον  ποιείς,  ϊνα  ϊδωμεν  και  πιο τενσωμεν;  ΟΙ  πατέρες  ή- 
5  μών  έφαγον  τό  μάννα  έν  τή  έρήμφ ». 

Ονδέν  τούτων  άναισ&ητότερον,  ονδέν  άλογώτερον.  Τον 
σημείου  οντος  έν  δφϋαλμοΐς  αυτών  έτι,  ώς  ονδενός  γεγο¬ 
νότος,  ούτως  ελεγον,  «Τί  σημεΐον  ποιείς;»,  και  είπόντες, 
ουδέ  αυτής  τής  αίρέσεως  τον  σημείου  κύριον  άφιάσιν  είναι, 
10  άλλ3  εις  ανάγκην  αυτόν  οϊονται  μεΰιστάν  τον  μηδέν  έτερον 
ποιήσαι,  άλλ3  ή  τοιοϋτον,  οϊον  έγένετο  έπϊ  των  προγόνων. 
Λ  ιό  δή  και  λέγονσιν'  «Οι  πα τέρες  ημών  έφαγον  τό  μάν¬ 
να  έν  τή  έρήμωυ'  διά  τούτου  νομίζον τες  αυτόν  έρεΰ'ίζειν, 
ώστε  τοίοτϋτον  ποιήσαι  σημειον,  δπερ  αυτούς  ΰρέψαι  δύναται 
15  σαρκικώς.  Διατί  γάρ  ονδενός  ετέρου  των  προτέρων  σημεί¬ 
ων  έμνημόνενσαν,  καίτοι  γε  πολλών  γενομένων  τότε,  και 
κατ  Αίγυπτον  κάί  κατά  την  ϋ'άλατταν  και  έν  τή  έρήμφ, 
αλλά  του  μάννα;  άρ’  ον  διότι  σφόδρα  αυτόν  έπεϋύμουν  διά 
την  τής  γαστρός  τυραννίδα ; 

20  Πώς  δέ  οι  προφήτην  αυτόν  λέγοντες  και  βασιλέα  επι¬ 
χειρούν  τες  τωιειν,  έπειδή  τό  σημειον  εϊδετε,  νυν  ώς  ον¬ 
δενός  γενομένου  Αχάριστοι  καί  άγνώμονες  γεγόνατε,  και 
σημεΐον  αιτείτε,,  παρασίτων  καί  κννών  λιμω ττδντων  ρήμα¬ 
τα  άφιέντες;  ιών  τό  μάννα  ϋανμαστόν  ύμΐν,  δτε  ή  ψυχή  υμών 
25  κατάξηρος;  Καί  δρα  ειρωνείαν.  Ονκ  είπον,  δτι  Μωνοής 
τόδε  έποίησε  τό  σημεΐον,  σύ  τί  ποιείς;  νομίζον  τες  τιλήτ- 
τειν  αύτόν'  αλλά  τέως  αντφ  μετά  πολλής  διαλέγονται  τής 
τιμής ,  προσδοκίφ  τής  τροφής.  ’Άλλως  δέ  ούτε  τούτο  λέ- 
γονσιν,  δτι  ό  Θεός  τόδε  έποίησε'  Συ  τί  ποιείς;  ϊνα  μή  όό- 
80  ξωσιν  αυτόν  έζισονν  τφ  Θεφ'  ούτε  Μοόνσέα  π αράγουοιν, 
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σουν  νά  τούς  χορτάση  και  διά  δευτέραν  φοράν.  Τί  τούς 
εϊπεν  δμως  ό  Χριστός;  «Τούτο  είναι  τό  εργον  πού  θέλει  ό 
θεός,  νά  πιστεύετε  εις  αύτόν  πού  έατειλεν  έκεϊνος».  Οι 
Ιουδαίοι  δμως  άπήντησαν*  «Τί  σημεϊον  κάμνεις,  διά  νά  τό 
ίδούμεν  και  νά  πιστεύσωμεν  εις  εσέ;  Οι  πατέρες  μας  έφα¬ 
γαν  τό  μάννα  είς  την  έρημον». 

Δεν  ύπάρχει  περισσότερον  άδιάντροπον  καί  παράλο¬ 
γον  πράγμα  άπό  αύτούς.  Ένψ  είχαν  άκόμη  μπροστά  είς  τά 
μάτια  τους  τό  θαύμα,  τόν  ήρώτων  σάν  νά  μή  είχε  συμβή 
τίποτε·  «Τί  σημεϊον  μάς  δίδεις;».  ΈπΙ  πλέον  άφού  τόν  ήρώ- 
τησαν,  δέν  τόν  άφηναν  νά  διαλέξη  αύτός  τό  θαύμα,  άλλά 
φαντάζονται,  δτι  θά  τόν  άναγκάσουν  ν’  άλλάξη  γνώμην, 
ώστε  νά  μή  κάμη  άλλο,  παρά  σάν  έκείνο  πού  είχε  γίνει 
τήν  έποχήν  των  προγόνων  των.  Καί  τονίζουν  «Οί  πατέρες 
μας  έφαγαν  τό  μάννα  είς  τήν  έρημον»,  νομίζοντες,  δτι  μέ 
αύτά  τά  λόγια  θά  τόν  προκαλέσουν,  ώστε  νά  κάμη  τέτοιο 
θαύμα,  πού  ήμπορεϊ  νά  τούς  θρέψη  σαρκικώς.  Διατί  δηλαδή 
δέν  ένεθυμήθησαν  κανέν  άλλο  προηγούμενον  θαύμα,  παρά 
μόνον  τό  μάννα,  ένψ  τόσα  είχαν  γίνει  είς  τήν  Αίγυπτον, 
είς  τήν  θάλασσαν  καί  είς  τήν  έρημον  τότε;  ”Αρα  δχι  διότι 
έπεθύμουν  πάρα  πολύ  τούτο  τό  θαύμα  ένεκα  τής  τυραννίας 
τής  κοιλίας  των; 

Καί  πώς  σείς  πού  τόν  έλέγατε  προφήτην  καί  έπιχειρού- 
σατε  νά  τόν  κάμετε  βασιλέα,  επειδή  είδατε  τό  θαύμα,  τώρα 
άποδεικνύεσθε  Αχάριστοι  καί  άγνώμονες,  επειδή  δέν  έγι- 
νεν  άλλο  τίποτε  καί  ζητείτε  θαύμα  έκβάλλοντες  κραυγάς 
παρασίτων  καί  σκύλων  πού  πεινούν;  Τώρα  σάς  φαίνεται 
τό  μάννα  Αξιοθαύμαστο ν,  δταν  ή  ψυχή  σας  είναι  τελείως 
Αδειανή;  Καί  κοίταξε  ειρωνείαν.  Δέν  είπαν  είς  τόν  Χριστόν· 
ό  Μωϋσής  έκαμε  αυτό  τό  θαύμα,  έσύ  ,τί  κάμνεις;  διότι  έ- 
φαντάζοντο  δτι  θά  τόν  παροξύνουν.  Αλλά  μέχρι  τίνος  συνο¬ 
μιλούν  μέ  αύτόν  μέ  πολλήν  τιμήν,  περιμένοντες  τροφήν. 
Καί  μάλιστα  ούτε  αύτό  λέγουν,  δτι  δηλαδή  ό  θεός  έκαμε 
τούτο,  σύ  δμως  τί  κάμνεις;  διά  νά  μή  φανούν,  δτι  τόν  κά- 
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ϊνα  μη  δόξωσιν  αυτόν  ταπεινονν  άλλα  μέσον  αυτό  τεΰείκασι, 
λέγοντες'  « ΟΙ  πατέρες  ημών  εφαγον  τό  μάννα  εν  τη  έρημα»,. 

Και  ένην  μεν  είπειν,  δτι  Μωϋσέως  μείζονα  έΰανμα- 
τονργησα  νυν,  ον  ράβδον  δεη&είς,  ονκ  ευχής  χρείαν  έσχη- 
5  κώς,  άλλα  πάντα  ποιήσας  άπ  έμαντοϋ’  εϊ  δε  και  τον  μάν¬ 
να  μέμνησΰε,  ιδού  και  άρτον  νμϊν  παρέσχον.  5 Άλλ3  ονκ  ην 
ό  καιρός  τούτων  των  λόγων  ννν}  άλλ3  εν  ην  τό  σπουδαζόμε- 
νον,  έπι  την  πνευματικήν  αυτούς  άγαγειν  τροφήν.  Και  δρα 
την  άπειρον  σννεσιν ,  πώς  άποκρίνεταΐ'  « Ον  Μωνσής  έδθ3- 
10  κεν  νμιν  τον  άρτον  εκ  τον  ουρανού,  άλλ3  ό  Πατήρ  μου  δί- 
δωσιν  νμιν  τον  άρτον  εκ  τον  ουρανού  τον  αληθινόν ».  Τί  δή¬ 
ποτε  οϋν  ονκ  ειπεν,  Ονχ  ό  Μωνσής  δέδωκεν ,  άλλ3  εγώ, 
άλλ3  άντι  μέν  Μωϋσέως  τον  Θεόν,  άντι  δε  τον  μάννα  εαυ¬ 
τόν  τέΰεικεν;  β Ότι  πολλή  ήν  των  άκονόν των  ή  άσΰ'ένεια  καί 
15  δήλον  έκ  των  έξης.  Καί  γάρ  καί  όντως  εϊρηκώς,  ουδέ  όν¬ 
τως  αντονς  κατέσχε,  καίτοι  γε  άρχόμενος  έλεγε,  «Ζητεϊτέ 


με,  ονχ  δτι  εϊδετε  σημεία ,  άλλ 3  δτι  έφάγετε  έκ  των  άρτων 
καί  έχορτάσδητε».  Καί  δτι  ταντα  ζητονσι,  καί  διά  των  έ¬ 
ξης  αυτούς  διωρϋώσ ατο,  καί  ουδέ  ούτως  άφίστα νται. 

20  Άλλ3  ονχ  δτε  τή  Σαμαρείτ ιδι  νπισχνεϊτο  δώσειν  τό  ύ¬ 
δωρ,  έμνημόνενσε  τον  ΓΙατρός ,  άλλ3  ον τω  πως  ειπεν  « Εί  ή- 
δεις  τις  έστιν  ο  λέγων  σοι,  Δός  μοι  πιεϊν,  σύ  αν  ήτησας 
αυτόν,  καί  έδωκεν  αν  σοι  νδωρ  ζώνν  καί  πάλιν,  «Τό  νδωρ 
δ  έγώ  δώσω »·  καί  ον  παραπέμπει  προς  τον  Πατέρα.  3Εν- 

25  ταν&α  δέ  τον  Πατρός  μέμνηται,  ϊνα  μάϋης  πόση  μέν  τής 
Σαμαρείτιδος  ή  πίστις,  πόση  δέ  των  9 Ιουδαίων  ή  άσϋένεια. 
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μνουν  ίσον  μέ  ιόν  θεόν.  Αλλά  οΰτε  τον  Μωϋσήν  άναφέ- 
ρουν,  διά  νά  μή  φανούν  δτι  τό  κάμνουν  κατώτερον.  Άλλά 
παρουσίασαν  τό  γεγονός  αύτό  μέ  τά  εξής  λόγια·  «Οι  πατέ¬ 
ρες  μας  έφαγαν  τό  μάννα  είς  την  έρημον». 

Ήμποροϋσε  βεβαίως  ό  Χριστός  νά  τούς  άπαντήση*  Ε¬ 
γώ  έκαμα  μεγαλύτερα  θαύματα  άπό  τον  Μωϋσήν,  επειδή 
ούτε  ράβδον  έχρειάσθην,  ούτε  εϊχον  άνάγκην  προσευχής, 
άλλά  δλα  τά  έκαμα  άπό  τον  έαυτόν  μου.  Επειδή  δε  ένεθυ- 
μήθητε  τό  μάννα,  ιδού  σάς  έδωσα  καί  άρτον.  Τώρα  όμως 
δέν  ήτο  ό  καιρός  νά  τούς  όμιλήση  έτσι,  άλλά  δι’  εν  μόνον 
έφρόντιζε,  νά  τούς  όδηγήση  δηλαδή  είς  τή,ν  πνευματικήν 
τροφήν.  Και  πρόσεξε  μέ  πόσην  άπειρον  σύνεσιν  τούς  άπαν¬ 
τα*  «Δέν  σας  έδωσεν  ό  Μωϋσής  τον  άρτον  άπό  τον  ούρα- 
νόν,  άλλ’  ό  Πατήρ  μου  σάς  δίδει  τόν  άρτον  τον  άληθινόν 
άπό  τόν  ούρανόν».  Διατί  λοιπόν  δέν  είπε*  Δέν  σάς  έδωοε 
τόν  άρτον  ό  Μωϋσής,  άλλά  έγώ,  άλλ’  άντι  του  Μωϋσέως 
έτοποθέτησε  τόν  θεόν  και  άντι  του  μάννα  τόν  έαυτόν  του; 
Διότι  ήτο  μεγάλη  ή  πνευματική  άδυναμία  των  άκροατών 
του.  Και  αύτό  φαίνεται  άπό  τά  έπόμενα.  Δηλαδή,  και  αν 
άκόμη  τούς  ώμίλει  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  πάλιν  δέν  θά 
τούς  ήμπόδιζε,  μολονότι  είς  τήν  άρχήν  εϊχεν  είπεϊ·  «Μέ 
ζητείτε  6χι  διότι  είδατε  θαύματα,  άλλά  διότι  έφάγατε  άπό 
τούς  άρτους  καί  έχορτάσατε».  Και  έπειδή  έζήτουν  αύτά, 
προσεπάθησεν  άκολούθως  νά  τούς  διορθώση,  άλλ’  αύτοί 
δέν  ήλλαξαν  γνώμην. 

"Οταν  δμως  ύπέσχετο  είς  τήν  Σαμαρείτιδα,  δτι  θά  τής 
δώση  τό  ύδωρ,  δέν  ύπενθύμισε  τόν  Πατέρα,  άλλά  ώμίλη- 
σεν  είς  αύτήν  ώς  εξής·  «Έάν  ήξευρες,  ποιος  είναι  εκείνος 
πού  σου  λέγει,  'Δώσε  μου  νά  πιώ',  εσύ  θά  τόν  παρακαλοϋ- 
σες  και  θά  σου  έδιδεν  ϋδωρ  ζωντανόν».  Καί  πάλιν  είπε*  «Τό 
ύδωρ  πού  θά  σου  δώσω  έγώ»  καί  δέν  άνέφερε  τόν  Πατέ¬ 
ρα.  Έδώ  δμως  ένθυμεϊται  τόν  Πατέρα,  διά  νά  μάθης,  πόση 
ήτο  ή  πίστις  τής  Σαμαρείτιδος  καί  πόση  ή  άπιστία  των 
Ιουδαίων.  Επομένως  τό  μάννα  δέν  ήλθεν  άπό  τόν  ούρα- 
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Ονκ  άρα  έκ  τού  ονρανον  ήν  τό  μάννα ·  πώς  ούν  έκ  τον  ου¬ 
ρανού  λέγεται;  "Ωσπερ  « Πετεινά  τον  ονρανον»,  φηοιν  ή 
Γραφή’  και  πάλιν,  « Και  έβρόντησεν  εξ  ονρανον  ό  Κύριος». 
5 Άρτον  δέ  αληθινόν  καλει  εκείνον,  ούκ  επειδή  ψευδές  ην 
5  τό  ΰανμα  τό  έπι  τού  μάννα,  άλλ9  δτι  τύπος  ην,  ονκ  αντοα- 
λήΰεια. 

Μνησθ’εις  δέ  Μοοϋσέως,  ούχ  εαυτόν  άντέ&ηκεν  έκείνψ' 
ονπω  γάρ  αυτόν  προετίμων  Μωνσέως,  άλλ9  έτι  περί  εκεί¬ 
νον  μείζονα  δόξαν  ειχον.  Διά  τούτο  εϊπών,  «Ον  Μωνσής  δέ- 
10  δωκεν»,  ονκ  έπήγαγεν,  οτι  9Εγώ  δίδωμι,  άλλ 9  άντ  αυτού 
τον  Πατέρα  φησι  διδόναι.  Οι  δέ  άκούοαντες,  λέγονοι  πάλιν, 
«ζίός  ημιν  τον  άρτον  τούτον  φαγειν».  9Έτι  γάρ  αισθητόν  τι 
πράγμα  ένόμιζον  είναι,  έτι  γαοτρός  άπολαύειν  προσεδόκων 
διό  και  ταχέως  προσέδραμον. 

15  Τί  οϋν  6  Χριστός ;  9Ανάγων  αυτούς  κατά  μικρόν,  έπά- 
γει.  «Ό  άρτος  τού  Θεού  έστιν  ό  καταβαίνων  έκ  τού  ουρα¬ 
νού  και  ζωήν  διδονς  τ φ  κόσμφ»  ονκ  Ίονδαίοις  μόνον,  άλλά 
και  πάοη  τη  οικουμένη,  φησί.  Διό  και  ονκ  είπεν  άπλώς 
τροφήν ,  άλλά  ζωήν  έτέραν  τινά  και  ένηλλαγ μένην ,  ώστε 
20  δηλώσαι,  επειδή  άξαντες  ήσαν  νενεκρωμένοι.  01  δέ  έτι  κάτω 
νεύουσι  και  λέγουσι’  «Δός  νμιν  τόν  άρτον  τούτον».  9 Ελέγ¬ 
χων  δέ  αυτούς ,  οτι  έως  μέν  αίσϋητήν  νπώπτενον  είναι  την 
τράπεζαν,  έπέτρεχον.  δτ ον  δέ  έμαϋον }  δτι  πνευματική  τις 
έστιν ,  ονκ  έτι ,  λέγει  πάλιν’  «Εγώ  είμι  ό  άρτος  τής  ζωής' 
25  ό  έρχόμενος  πρός  με,  ον  μή  πεινάσεΐ'  και  ό  πιστεύων  εις 
έμέ,  ου  μή  διψήσει  πώποτε.  9 Αλλ9  είπον  νμιν,  δτι  και  έω- 
ράκατέ  με,  και  ου  πιστεύετέ  μοι». 

2.  Ον τω  και  9Ιωάννης  φθέγγεται  άνωΰ'εν  προλαβών' 
«"Ο  οϊδε  λαλει  και  δ  έώρακε  μαρτυρεί  και  τήν  μαρτυρίαν 


2.  Ψαλμ.  8,  9. 

3.  Ψαλμ.  17,  14. 
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νόν.  Διατί  δμως  λέγεται,  δτι  ήλθεν  άπό  τον  ούρανόν;  Διότι 
ή  άγια  Γραφή  λέγει*  «Πτηνά  του  ούρανοϋ»2.  Καί  λέγει  πά¬ 
λιν*  «Και  έβρόντησεν  άπό  τόν  ούρανόν  ό  Κύριος»3.  Και  ο¬ 
νομάζει  τό  μάννα  άρτον  πραγματικόν,  όχι  επειδή  τό  θαύμα 
του  μάννα  δέν  ήτο  πραγματικόν,  άλλά  διότι  ήτο  τύπος  και 
όχι  ή  ίδια  ή  άλήθεια. 

Ένθυμηθείς  δμως  τόν  Μωϋσήν,  δέν  συνέκρινεν  έκεί- 
νον  μέ  τόν  εαυτόν  του,  διότι  δέν  τόν  προετίμων  άκόμη  άπό 
τόν  Μωϋσην,  άλλ’  είχον  περί  έκείνου  μεγαλυτέραν  γνώ¬ 
μην.  ΔΓ  αύτό,  άφοϋ  είπε,  «Δέν  σας  έδωσεν  ό  Μωϋσής», 
δέν  προσέθεσεν,  Έγώ  σας  δίδω,  άλλ’  είπεν  δτι  δίδει  ό 
Πατήρ  άντί  νά  είπή  διά  τόν  εαυτόν  του.  "Οταν  λοιπόν  τόν 
ήκουσαν  οι  Ιουδαίοι,  του  λέγουν  πάλιν*  «Δώσε  μας  νά  φά- 
γωμεν  άπό  αύτόν  τόν  άρτον».  Διότι  έφαντάζοντο,  δτι  πρό¬ 
κειται  διά  κάτι  ύλικόν  και  έπερίμεναν  νά  γεμίσουν  τήν 
κοιλίαν  των.  ΔΓ  αύτό  και  έδειξαν  τόσον  μεγάλην  προθυμίαν. 

Τί  έκαμε  λοιπόν  ό  Χριστός;  Άφοϋ  όλίγον  κατ’  όλίγον 
τούς  κάμνει  νά  ύψωθοϋν  πνευματικώς,  προσθέτει*  «Ό  άρ¬ 
τος  του  θεού  είναι  εκείνος  πού  κατεβαίνει  άπό  τόν  ούρα¬ 
νόν  και  δίδει  ζωήν  είς  τόν  κόσμον»,  δχι  μόνον  είς  τούς  Ι¬ 
ουδαίους,  άλλ’  είς  ολόκληρον  τήν  οίκουμένην.  ΔΓ  αύτό  δέν 
είπεν  άπλώς  τροφήν,  άλλά  κάποιαν  άλλην  καί  διαφορετι¬ 
κήν  ζωήν  καί  είπε  τούτο,  έπειδή  δλοι  ήσαν  νεκροί.  Άλλ’ 
οι  Ιουδαίοι  σκύβουν  κάτω  τό  κεφάλι  καί  λέγουν*  «Δώσε 
μας  αύτόν  τόν  άρτον».  Ελέγχει  λοιπόν  αύτούς,  διότι,  έφ’  δ- 
σον  ύπώπτευον  δτι  πρόκειται  διά  ύλικήν  τράπεζαν,  έτρεχαν. 

■  4 

"Οταν  δμως  έμαθαν  δτι  πρόκειται  διά  πνευματικήν  τράπε¬ 
ζαν,  δέν  ένδιαφέροντο  πλέον.  ΔΓ  αύτό  τούς  λέγει  πάλιν* 
«Έγώ  είμαι  ό  άρτος  τής  ζωής.  Εκείνος  πού  έρχεται  είς 
έμέ,  δέν  θά  πεινάση  καί  έκεϊνος  πού  πιστεύει  είς  έμέ,  δέν 
θά  διψάση  ποτέ.  Άλλ’  δπως  σάς  είπα,  άν  καί  μέ  είδατε, 
δμως  δέν  πιστεύετε». 

2.  Αύτό  άκριβώς  τονίζει  ίδιαιτέρως  ό  Ιωάννης  είς  τά 
προηγούμενα*  «Όμιλεϊ  δΓ  έκείνο  πού  γνωρίζει  καί  μαρτυ- 
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αυτού  ονδεϊς  λαμβάνει ».  Και  πάλιν  6  Χρίστος·  «'Ό  οϊδα- 
μεν  λαλονμεν  και  δ  έωράκαμεν  μαρτυρονμεν  και  την  μαρ¬ 
τυρίαν  ημών  ον  λαμβάνετε)).  Τούτο  δε  ποιεί ,  προλαμβάνων 
αυτούς ,  και  δεικννς  δτι  ον  ταράττει  τό  πράγμα  αυτόν ,  ουδέ 
5  δόζης  έφίεται,  ουδέ  αγνοεί  τα  άτιόρρητα  τής  διανοίας  αυ¬ 
τών ,  ούτε  τα  παρόντα,  ούτε  τα  μέλλοντα.  «Εγώ  είμι  ό  άρ¬ 
τος  τής  ζωήςυ.  Μέλλει  λοιπόν  εις  την  τών  μυοτηρίων  έμβα- 
λείν  παράδοοιν.  Και  πρώτον  περί  τής  ϋεότητος  αντον  δια¬ 
λέγεται  λέγων.  «Εγώ  ειμι  6  άρτος  τής  ζωής».  Ουδέ  γάρ 
10  περί  τον  σώματος  τούτο  εϊρηται  ( περί  γάρ  εκείνον  προς 
τφ  τέλει  λέγει ·  «Και  άρτος  δέ,  ον  εγώ  δώσω,  ή  σάρξ  μου 
έστ ιν»)'  άλλα  τέως  περί  τής  ϋεότητος.  Και  γάρ  εκείνη  διά 
τον  Θεόν  Λόγον  άρτος  έστίν'  ώσπερ  ονν  και  οϋτος  6  άρτος 
διά  τό  έπιφοιτών  αντφ  Πνεύμα  άρτος  ουράνιος  γίνεται. 

15  *Εν ταύϋα  δέ  ον  κέχρητο,ι  μάρτνσι,  καϋάπερ  έπι  τής 
προτέρας  δημηγορίας *  είχε  γάρ  αυτό  μαρτυρούν  τό  έργον 
τών  άρτων ,  καί  τέως  νποκρινο μένους  αντφ  πείϋεσϋαι.  Ε¬ 
κεί  δέ  άντέλεγον  καί  ένεκάλονν’  διά  τούτο  ένταύϋα  και 
άποφαίνεται.  ΟΙ  δέ  επειδή  προσεδώκων  έοτιάσεως  άπο- 
20  λαροεσϋαι  σαρκικής,  μένουσι,  και  ον  ταράττονται,  έως  οτε 
μετά  ταύτα  άπέγνωσαν  τής  έλπίδος.  Πλήν  ουδέ  όντως  έσί- 
γησεν  ό  Χριστός,  αλλά  καί  πολλά  έντρεπτ ικά  λέγει.  Οι  δέ, 
ήνίκα  ήσϋιον,  προφήτην  αυτόν  λέγοντες,  ένταύϋα  σκανδαλί¬ 
ζονται  καί  τού  τέκτονος  καλούσι  νίνό’  άλλ’  ονχ  οτε  τους  άρ- 
25  τους  ήσϋιον,  άλλ’,  «Οϋτός  έστ ιν  ό  προφήτης» ,  έλεγον,  καί  ή- 
ϋελον  αυτόν  ποιήσαι  βασιλέα.  Έδόκονν  μέν  οϋν  άγανακτείν, 
επί  τφ  λέγειν  αυτόν  εκ  τού  ουρανού  κατα βέβηκέναΐ'  τό  δέ 
άληϋές,  ον  τούτο  ήν  τό  ποιούν  την  άγανάκτ ησιν,  αλλά  τό  μή 
προσδοκάν  άπολανσεσϋαι  τραπέζης  σωματικής. 

30  9Επεί  βντως  ήγανάκτ ονν,  έχρήν  έρωτάν  καί  πννϋάνε- 
σϋαι,  πώς  άρτος  ζωής  έστ ι,  πώς  έκ  τού  ουρανού  καταβεβη- 
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ρεϊ  δι’  εκείνο  πού  έχει  ίδεί  και  την  μαρτυρίαν  του  κανείς 
δεν  την  δέχεται».  Κάμνει  δε  τούτο  διά  νά  τούς  ύπενθυμίση 
και  νά  τούς  άποδείξη,  δτι  δέν  ταράσσεται  άπό  αύτό  τό 
πράγμα,  ούτε  δτι  επιθυμεί  δόξαν,  ούτε  δτι  άγνοεϊ  τά  μυ¬ 
στικά  τού  πνεύματός  των,  ούτε  τά  παρόντα,  ούτε  τά  μέλ¬ 
λοντα.  «Έγώ  είμαι  ό  άρτος  τής  ζωής».  Πρόκειται  λοιπόν  νά 
είσέλθη  είς  την  άποκόλυψιν  των  μυστηρίων.  Και  πρώτον 
κάμνει  λόγον  περί  τής  θεότητός  του  τονίζων*  «Έγώ  είμαι  ό 
άρτος  τής  ζωής».  Και  τούτο  δέν  έχει  λεχθή  περί  τού  σώ¬ 
ματος  (διότι  περί  αύτοϋ  όμιλεϊ  εις  τό  τέλος·  «Καί  ό  άρτος 
ι:όν  όποιον  έγώ  θά  δώσω,  είναι  ή  σάρξ  μου»),  άλλά  μόνον 
περί  τής  θεότητός.  Διότι  και  έκείνη  άρτος  είναι  ένεκα  τού 
θεού  Λόγου,  δπως  και  αύτός  ό  άρτος  γίνεται  ούράνιος  ένε¬ 
κα  τής  έπκροιτήσεως  τού  άγίου  Πνεύματος. 

Έδώ  δμως  δέν  χρησιμοποιεί  μάρτυρας,  δπως  είς  τή-ν 
προηγουμένην  ομιλίαν  του.  Διότι  είχε  την  μαρτυρίαν  τού 
θαύματος  των  άρτων,  άλλά  καί  τούς  Ιουδαίους  οι  οποίοι 
μέχρι  τίνος  ύπεκρίνοντο,  δτι  τόν  έπίστευαν.  Εκεί  τού  άντέ- 
λεγαν  καί  τόν  κατηγορούν,  διά  τούτο  έδώ  άποκαλύπτεται. 
Οί  "Ιουδαίοι  δμως,  επειδή  ήλπιζαν  δτι  θ"  άπολαύσουν  σαρ¬ 
κικήν  τροφήν  μένουν  καί  δέν  ταράσσονται,  έως  δτου  έχα¬ 
σαν  τήν  έλπίδα.  "Αλλά  ούτε  καί  τότε  έσιώπησεν  ό  Χριστός, 
άλλά  τούς  έπιπλήττει  πολύ.  Οι  "Ιουδαίοι  δμα)ς,  δταν  έτρω¬ 
γαν,  τόν  ώνόμαζαν  προφήτην,  τώρα  δμως  σκανδαλίζονται 
καί  τόν  όνομάζουν  υιόν  τού  τέκτονος.  "Οταν  δμως  έτρωγαν 
τούς  άρτους,  έλεγαν,  «Αύτός  είναι  ό  Προφήτης»,  καί  ήθε¬ 
λαν  νά  τόν  κάμουν  βασιλέα.  Έφαίνετο  λοιπόν  δτι  ήγανό- 
κτουν,  διότι  ό  Χριστός  έλεγεν,  δτι  έχει  κατέλθει  άπό  τόν 
ούρανόν.  "Αλλ"  ή  άλήθεια  είναι,  δτι  δέν  ήτο  αύτή  ή  αιτία 
πού  προεκάλει  τήν  όγανάκτησίν  τους,  άλλ"  ή  διάψευσις 
τής  έλπίδος  ν"  άπολαύσουν  σωματικήν  τροφήν. 

"Εάν  λοιπόν  ή  άγανάκτησίς  των  ήτο  πραγματική,  έπρε¬ 
πε  νά  τόν  έρωτήσουν  καί  νά  πληροφορηθούν  άπό  αύτόν, 
μέ  ποιον  τρόπον  έχει  κατεβή  άπό  τόν  ούρανόν.  Τώρα  δμως 
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κε'  νύν  δε  τούτο  μεν  ον  ποιούσι,  γογγύζονσι  δέ.  Και  δτι 
ον  τούτο  αντονς  έσκανδάλιζε,  δήλον  έκειϋ'εν.  Εϊηόντος  γάρ 
δτι  «Ό  Πατήρ  μον  δίδωσιν  νμΐν  τον  άρτον»,  ονκ  εϊπον, 
Παρακάλεσον  ινα  δφ'  άλλά  τί;  «Δος  νμΐν  τον  άρτον».  Καίτοι 
5  ονκ  εϊπεν,  δτι  Έγώ  δίδω  μι,  άλλ%  οτι  «Ό  Πατήρ  μον  δί- 
δωσιν».  Οι  δε  έπιΰνμία  τής  τροφής  καί  αυτόν  άξιόπιστον 
είναι  ένόμισαν  προς  την  χορηγίαν.  Οι  τοίννν  άξιόπιστον 
είναι  νομίοαν τες  προς  το  δούναι,  πώς  έμελλον  μετά  ταντα 
οκανδαλίζεσ&αι  και  ταντα  άκονσαντες  οτι*  «Ό  Πατήρ  δί- 
10  δωσι »;  Τί  ούν  έστι  τό  αίτιον;  Επειδή  ήκονοαν  δτι  φαγείν 
ονκ  ενι ,  πάλιν  ήπίστησαν}  και  προβάλλονται  δήϋεν  τής  α¬ 
πιστίας  προκάλνμμα  τό  υψηλόν  είναι  τον  λόγον.  Διά  τούτο 
φηοι ,  « Και  έωράκατέ  με,  και  ον  πιστεύετε»"  τοντω  μεν  τά 
σημεία  αίνιττόμενος,  τοντω  δε  τήν  άπδ  των  Γραφών  μαρ- 
15  τνρίαν.  « Εκείνοι  γάρ  είσι»,  φησίν,  «α ι  μαρτ νρούσαι  περί 
εμού»"  καί,  «Ότι  ήλΰον  έν  τ φ  δνόματι  τον  Πατρός  μου 
καί  ον  λαμβάνετέ  με»"  καί,  « Πώς  δννασ&ε  πιστενειν,  δόξαν 
παρά  άλλήλων  λαμβάνοντες ;». 

«Παν  δ  δίδωσί  μοι  6  Πατήρ,  προς  εμέ  ήξει,  και  τον 
20  έρχόμενον  πρός  με,  ον  μή  εκβάλω  εξω».  'Όρα  πώς  πάντα 
ποιεί  διά  τους  οφζομένονς.  Διά  δή  τούτο  και  έπήγαγεν, 
ινα  μή  δόξη  περιεργάζεσαι,  και  εϊκή  ταντα  λέγειν.  Τί  δέ 
έστιν  δ  φησι;  «Παν  δ  δίδωσί  μοι  ό  Πατήρ,  προς  εμέ  ήξει 
και  άναστήσω  αυτόν  τή  έσχάτη  ήμερα».  Τίνος  δέ  ένεκεν 
25  και  τής  κοινής  άναστάσεως,  ής  και  ασεβείς  μετ έχονσιν, 
ώς  έξαιρέτου  δώρου  μέμνηται  τών  πιοτενόντων  εις  αυτόν; 
'Ότι  ονχ  άπλώς  άναστάσεως  μέμνηται,  άλλά  τής  τοιάσδε 
άναστάσεως.  Πρότερον  γάρ  ειπών ,  «Ου  μή  εκβάλω  αυτόν», 
καί,  «Ον  μή  άτιολέσω  εξ  αυτού»,  τότε  είπε  τήν  άνάοταοιν. 
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6χι  μόνον  δέν  κάμνουν  αύτό,  άλλ’  επί  πλέον  δυσανασχε¬ 
τούν.  Και  δτι  δέν  είναι  αύτό  πού  τούς  έσκανδάλιζε,  άποδει- 
κνύεται  άπό  ιό  έξης:  "Οταν  δηλαδή  είπεν  ό  Χριστός*  «Ό 
Πατήρ  μου  είναι  εκείνος  πού  σας  δίδει  τόν  άρτον»,  δέν  τού 
άπήντησαν*  Παρακάλεσέ  τον  νά  μας  δώση.  ’Αλλά  τί  είπαν; 
«Δώσε  μας  τόν  άρτον».  Και  δμως  δέν  τούς  ειχεν  είπεί, 
«Έγώ  δίδω»,  άλλά  «Ό  Πατήρ  μου  είναι  έκείνος  πού  δίδει»; 
Αύτοι  δμως  παρακινούμενοι  άπό  τήν  έπιθυμίαν  τής  τροφής 
τόν  έθεώρησαν  καί  αυτόν  άξιόπιστον  διά  νά  τούς  χορηγήση 
τροφήν.  Αύτοι  λοιπόν  πού  ένόμισαν  αύτόν  άξιόπιστον  επειδή 
ήλπιζαν  δτι  θά  τούς  δώση  τροφήν,  πώς  έπρόκειτο  εν  συνεχείς 
νά  σκανδαλισθοϋν  άκούοντες  τό  «Ό  Πατήρ  μου  δίδει»; 
Ποία  είναι  λοιπόν  ή  αιτία;  Επειδή  ήκουσαν,  δτι  δέν  ύπάρ- 
χει  πλέον  φαγητόν,  πάλιν  έπιστρέφουν  εις  τήν  άπιστίαν 
καί  προφασίζονται  δτι  δήθεν  ό  λόγος  του  είχεν  ύψηλά  νοή¬ 
ματα.  Διά  τούτο  τούς  λέγει*  «Καί  μέ  είδατε  καί  δέν  πιστεύε¬ 
τε».  Μέ  αύτό  άφ’  ενός  μέν  ύπαινίσσεται  τά  θαύματα,  άφ’  έ- 
τέρου  δέ  τήν  μαρτυρίαν  τών  άγιων  Γραφών*  «Διότι  έκείναι 
είναι  πού  δίδουν  μαρτυρίαν  δΓ  εμέ»,  καί  «Έγώ  έχω  έλθει 
έξ  όνόματος  τού  Πατρός  μου  καί  δέν  μέ  δέχεσθε»,  καί  «Πώς 
ήμπορείτε  νά  έχετε  πίστιν,  άφού  δέχεσθε  τιμάς  ό  ένας  άπό 
τόν  άλλον;». 

«Κάθε  τί  πού  μού  δίδει  ό  Πατήρ,  θά  έλθη  είς  έμέ,  καί 
έκείνον  πού  έρχεται  είς  έμέ,  δέν  θά  τόν  εκδιώξω».  Πρόσεχε 
μέ  ποιον  τρόπον  κάμνει  τά  πάντα  διά  τήν  σωτηρίαν  τών 
άνθρώπων.  Δι’  αύτό  προσέθεσε  τούτο,  διά  νά  μή  προκαλέση 
περιέργειαν  καί  δτι  όμιλεί  τυχαίως.  Καί  τί  σημαίνει,  αύτό 
πού  λέγει*  «Κάθε  τί  πού  μού  δίδει  ό  Πατήρ  θά  έλθη  είς  έμέ 
καί  θά  τόν  άναστήσω  κατά  τήν  έσχάτην  ήμέραν»;  Και  διά 
ποιαν  αιτίαν  ενθυμείται  ως  έξαίρετον  δώρον  έκείνων  πού 
πιστεύουν  είς  αύτόν  τήν  άνάστασιν,  είς  τή,ν  οποίαν  θά  μετέ¬ 
χουν  καί  οί  άσεβείς;  Δέν  ένθυμείται  άπλώς  τήν  άνάστασιν, 
άλλά  τήν  αίωνίαν  τοιαύτην.  Διότι,  άφού  έδήλωσε  προη¬ 
γουμένως,  «Δέν  θά  τόν  έκδιώξω»  καί  «Διά  νά  μή  χάσω  τί- 
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5 Εν  γάρ  τή  άναοτάοει  οί  μεν  εκβάλλονται ,  ώς  έοτι  μαϋειν 
έκ  τον ,  « Άρατε  αυτόν ,  και  εκβάλετε  αυτόν  εις  το  οκότος 
το  εξώτεροι*»*  οί  δε  άπόλλννται,  ώς  και  αυτό  δείκννται  έκ 
του ,  « Φοβήθητε  δε  μάλλον  τον  δννάμενον  καί  ψυχήν  καί 
5  σώμα  εν  γεέννη  άπολέοαι».  " Ωστε  τό,  « Ζωήν  αιώνιον  δίδω- 
μ ι»,  τούτο  δηλοΐ'  « Εκπορενοονται  γάρ  οι  μεν  τα  φαύλα 
πράξαντες  εις  άνάοταοιν  κρίοεως,  οί  δε  τα  αγαθά,  εις 
άνάοταοιν  ζωής».  Ταυ  την  τοίνυν  την  άνάοταοιν  έδήλωοεν 
ενταύθα  την  επί  τοΐς  άγαθοΐς. 

10  Τί  δε  βούλεται  δεΐξαι  διά  τον  λέγειν,  « Παν  δ  δίδωοί 
μοι  δ  ΤΙατήρ ,  προς  εμέ  ήξει»;  Καθάπτεται  τής  άπιοτίας  αυ¬ 
τών,  καί  δείκννοιν  δτι  ό  μη  πιοτενων  αντφ,  τό  θέλημα 
παραβαίνει  τού  Πατρός.  Καί  ον τω  μέν  αυτό  γνμνώς  οϋ 
φηοίν ,  νφειμένως  δε  καί  πανταχον  τούτο  ποιονντα  δψει 
Ιο  αυτόν ,  θέλοντα  δεΐξαι  καί  τφ  Πατρί  προσκεκρονκό τας  τους 
άπιοτούντας,  ονκ  αντω  μόνω.  Εί  γάρ  θέλημα  αυτόν  τούτο 
έστ ι,  καί  διά  τούτο  ήλθεν,  ινα  οώοη  πάντα  τον  κόομον, 
οί  μή  πιοτ εύοντες,  τό  θέλημα  αυτού  παραβαίνουν ιν.  " Οταν 
οϋν,  φηοίν ,  ό  Πατήρ  όδηγή  τινα ,  ονδέν  έοτι  τό  κωλνον  αν- 
20  τον  έλθεΐν  πρός  με.  Τούτο  καί  προϊών  λέγει ,  «Ονδείς  δν- 
ναται  έλθεΐν  πρός  με ,  εάν  μή  ό  Πατήρ  έλκύοη  αυτόν».  Ό 
δέ  Παύλος  εΐπεν,  δτι  αυτός  παραδίδωοιν  αυτούς  τφ  Πα- 
τρί’  «Όταν  γάρ  παραδφ  τήν  βαοιλείαν  τφ  Θεφ  καί  Πα¬ 
τρί».  'Ώοπερ  οϋν  καί  διδονς  ό  Πατήρ ,  ονκ  άποοτερών  εαυτόν 
25  πρότερον  τούτο  ποιεί ,  ούτω  καί  παραδιδονς  ό  Υιός ,  ουκ 
έκβάλλων  έαντόν  τούτο  ποιεί.  Λέγεται  δε  παραδιδόναι,  δτι 
δι 9  αυτού  τήν  προσαγωγήν  έοχήκαμεν. 

3  Τό  δέ ,  «Δι9  οϋ»,  τούτο  καί  έπί  τού  Πατρός  εΐρηται, 


4.  ΜατΟ.  22,  13. 

5.  Λουκά  12,  5. 

6.  Ίω.  5,  29. 

7.  Α'  Κορ.  15,24. 
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ποτέ  άπό  αυτό»,  τότε  άνέφερε  την  άνάστασιν.  Διότι  είς  την 
άνάστασιν  άλλοι  εκδιώκονται,  δπως  ήμπορεϊ  νά  μάθη  κανείς 
άπό  εκείνα  πού  άναφέρει  ό  Εύαγγελιστής·  «Σηκώσατέ  τον 
και  ρίψατέ  τον  έξω  είς  τό  σκότος»4,  και  άλλοι  χάνονται,  δπως 
άποδεικνύεται  άπό  δσα  λέγει  άλλος  Εύαγγελιστής,  «Νά 
φοβηθήτε  δε  μάλλον  εκείνον  πού  έχει  την  εξουσίαν  νά  κα- 
ταστρέψη  και  την  ψυχήν  και  τό  σώμα  είς  την  γέενναν»5. 
"Ωστε  «Δίδω  ζωήν  αιώνιον»  σημαίνει*  «Εκείνοι  μέν  πού  έ¬ 
καμαν  τό  καλόν  θ’  άναστηθούν  διά  ζωήν,  έκεϊνοι  δέ  πού  έ¬ 
καμαν  τό  κακόν  θ’  άναστηθούν  διά  καταδίκην»6.  Αύτήν  λοι¬ 
πόν  τήν  άνάστασιν,  ή  όποια  είναι  διά  τούς  καλούς,  έννοεί 
είς  αύτήν  εδώ  τήν  περίπτωσιν. 

Και  ποια  είναι  ή  σημασία  τών  λόγων  του,  «Κάθε  τί 
πού  μου  δίδει  ό  Πατήρ  θά  έλθη  είς  εμέ»;  Κατηγορεί  τούς 
Ιουδαίους  διά  τήν  άπιστίαν  των  και  δεικνύει  δτι,  δποιος 
δέν  πιστεύει  είς  αύτόν,  παραβαίνει  τό  θέλημα  τού  Πατρός. 
Καί  δέν  τό  λέγει  τόσον  άνοικτά,  άλλά  άφήνει  νά  ύπονοη- 
θή.  Και  παντού  θά  ίδής  δτι  ό  Χριστός  έτσι  ένεργεί,  δταν 
θέλη  ν’  άποδείξη  δτι  εκείνοι  πού  δέν  πιστεύουν,  δέν  άπο- 
κρούουν  μόνον  αύτόν  άλλά  και  τόν  Πατέρα.  Διότι,  έάν  αύ- 
τό  είναι  τό  θέλημα  τού  Πατρός  και  δι’  αύτό  ήλθε,  διά  νά 
σώση  δηλαδή  τόν  κόσμον,  τότε  εκείνοι  πού  δέν  πιστεύουν, 
παραβαίνουν  τό  θέλημα  τού  Πατρός.  "Οταν  λοιπόν,  λέγει, 
ό  Πατήρ  όδηγή  κάποιον,  τίποτε  δέν  τόν  έμποδίζει  νά  έλθη 
είς  εμέ.  Αύτό  τό  λέγει  πάρα  κάτω*  «Κανείς  δέν  ήμπορεϊ  νά 

ι 

έλθη  είς  εμέ,  έάν  δέν  τόν  έλκύση  6  Πατήρ  μου».  Και  ό 
Παύλος  είπεν  δτι  ό  Χριστός  τούς  παραδίδει  είς  τόν  Πατέ¬ 
ρα*  «"Οταν  θά  παραδώση  τήν  βασιλείαν  είς  τόν  Θεόν  καί 
Πατέρα»7.  Καθώς  λοιπόν  ό  Πατήρ,  δταν  δίδη  δέν  στερεί 
τόν  έαυτόν  του  άπό  αύτό  πού  δίδει,  έτσι  καί  ό  Υιός,  δταν 
παραδίδη,  δέν  παίρνει  άπό  τόν  έαυτόν  του  δι’  αύτό  πού 
παραδίδει.  Λέγεται  δέ  παράδοσις,  διότι  μέ  αύτήν  έννοού- 
μεν  τήν  προσέλευσιν. 

3.  Εκείνο  λοιπόν  τό,  «Διά  τού  όποίου»,  έχει  λεχθή  καί 
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ώσπερ  όταν  λέγη'  «ζ4  ον  έκλήϋητε  εις  κοινωνίαν  του  Υιού 
αυτοί ί»  τ οντέστι,  διά  τον  θελήματος  τον  Πατρός'  και  πάλιν, 
« Μακάριος  έϊ,  Σιμών  Βάρ  Ιωνά,  δτι  σαρξ  και  αίμα  ονκ 
άπεκάλνψέ  σοι ».  'Ό  δε  αίνίττεται  ένταύϋα,  μονονονχί  τούτο 
5  έστιν'  Ον  το  τυχόν  πράγμα  ή  πίοτις  ή  εις  εμέ,  άλλα  της 
άνωϋεν  δεϊται  ροπής.  Και  τούτο  δι 5  δλου  κατασκευάζει  τον 
λόγον,  δεικννς  δτι  ψυχής  γενναίας  τίνος  όντως  καί  τής 
παρά  του  θεόν  έφελκομένης  αυτή  δεϊται  ή  πίστις. 

3Αλλ9  ϊσως  έρεϊ  τις’  Εί  παν  δ  δίδωσιν  6  Πατήρ }  έρ- 
10  χεται  προς  σε,  καί  οδς  αν  έλκύση,  καί  ονδείς  δύναται  έλ- 
ϋειν  προς  σε,  εάν  μή  ή  δεδομένου  αντφ  άνωϋεν,  πάσης 
αιτίας  είσίν  καί  εγκλημάτων  άπηλλαγμένοι  οϊς  ον  δίδωσιν 
ό  Πατήρ.  Λόγοι  ταύτα  ψιλοί  καί  πρόψασις'  Δεόμεϋα  γάρ 
καί  τής  οϊκοϋεν  προαιρέσεως'  το  γάρ  διδάσκεσϋαι,  προαιρέ- 
15  σεώς  έστι,  καί  το  πιστεύειν.  Ένταύϋα  δε  ονδέν  άλλο  εμ¬ 
φαίνει  διά  τον,  «'Ό  δίδωσί  μοι  ό  Πατήρ»,  άλλ 3  ή  δτι  Ον 
τό  τυχόν  πράγμά  έστι  τό  πιστεύσαι  εις  εμέ,  ουδέ  λογισμών 
ανθρωπίνων,  αλλά  καί  τής  άνωθεν  άποκαλνψεως  δει,  καί 
ψυχής  ενγνωμόνως  δεχομένης  την  άποκάλνψιν. 

20  Καί  τό,  «Ό  έρχόμενος  δε  πρός  με,  σωϋήσεται »,  τούτο 
δηλοϊ'  Επιμέλειας  άπολαύσεται  πολλής.  'Υπέρ  γάρ  τούτων 
καί  παρεγενόμην,  φησί,  καί  σάρκα  άνέλαδον,  καί  την  τον 
δούλου  μορφήν  νπήλϋον.  Εί  τα  έπήγαγε,  « Κατέβην ,  ούχ  'ίνα 
τό  έμόν  ϋέλημα  ποιώ,  αλλά  τό  ϋέλημα  τον  πέμψαντός  με». 
25  Τί  λέγεις;  έτερον  γάρ  τό  σόν  καί  έτερον  τό  εκείνου ;  'Ίνα 
ονν  μή  τοντό  τις  νποπτεύση,  τή  επαγωγή  θεραπεύει  αυτό, 
λέγων  « Τούτο  δέ  έστι  τό  ϋ'έλημα  τού  πέμψαντός  με,  'ίνα  πάς 
ό  ϋεωρών  τον  Υιόν,  καί  πιστεύων  εις  αύτόν,  έχη  ζωήν  αιώ¬ 
νιον ».  Τούτο  οϋν  ονκ  έστι  σόν  ϋέλημα;  Καί  πώς  οϋν  άλλα- 


ίο.  Α'  Κορ.  1, 9. 
8.  ΜατΟ.  16,  17. 
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διά  τον  Πατέρα,  καθώς  δταν  ό  "Απόστολος  λέγη·  «Διά  του 
οποίου  έκλήθητε  νά  έχετε  κοινωνίαν  μέ  τόν  Υιόν  του»7α,  δη¬ 
λαδή  διά  του  θελήματος  του  Πατρός.  Καί  πάλιν·  «Μακά¬ 
ριος  είσαι  Σίμων,  υιέ  του  "Ιωνά,  διότι  σάρκα  και  αίμα  δέν 
σου  άπεκάλυψεν»8.  Αύτό  λοιπόν  πού  ύπαινίσσεται  έδώ 
είναι  σχεδόν  τό  έξης·  Δέν  είναι  τυχαϊον  πράγμα  ή  πίστις 
εις  εμέ,  άλλ’  έχει  άνάγκην  τής  άνωθεν  χάριτος.  Καί  μέ 
δλον  τόν  λόγον  του  δι’  αύτό  φροντίζει,  ν"  άποδείξη  δηλαδή 
ότι  αύτή  ή  πίστις  χρειάζεται  γενναίαν  ψυχήν,  ή  όποια  νά 
προσελκύεται  άπό  τόν  θεόν. 

Άλλ’  ίσως  έρωτήση  κάποιος*  "Εάν  κάθε  τί  πού  σου 
δίδει  δ  Πατήρ,  έρχεται  πρός  έσέ  καί  δσους  ήμπορέση  νά 
έλκύση  καί  κανείς  δέν  ήμπορεί  νά  έλθη  είς  έσέ,  έάν  δέν 
τού  έχη  δοθή  άνωθεν,  πρέπει  ν"  άπαλλαγούν  άπό  κάθε  κα¬ 
τηγορίαν  καί  άπό  κάθε  άμαρτίαν  εκείνοι,  είς  τούς  οποίους 
δέν  δίδει  ό  Πατήρ.  Αύτά  είναι  ψιλά  λόγια  καί  προφάσεις. 
Διότι  χρειαζόμεθα  βεβαίως  καί  τήν  ίδικήν  μας  θέλησιν. 
Διότι  καί  ή  διδασκαλία  καί  ή  πίστις  είναι  άπόδειξις  θελή- 
σεως.  "Εδώ  λοιπόν  δέν  σημαίνει  τίποτε  άλλο,  «Εκείνο  τό 
όποίον  μου  δίδει  ό  Πατήρ»,  παρά  δτι·  Δέν  είναι  τυχαίον 
πράγμα  ή  πίστις  είς  έμέ,  ούτε  έργον  των  άνθρωπίνων  συλ¬ 
λογισμών,  άλλά  χρειάζεται  καί  ή  άνωθεν  άποκάλυψις  καί 
ή  εύσεβής  ψυχή  πού  δέχεται  τήν  άποκάλυψιν. 

Καί  τό,  «Εκείνος  πού  έρχεται  είς  έμέ,  θά  σωθη»,  ση¬ 
μαίνει  τό  έξης·  Αύτός  θ"  άπολαύση  μεγάλην  πρόνοιαν. 
Διότι  χάριν  αύτών,  λέγει,  ήλθον  καί  έλαβον  σάρκα  καί  τήν 
μορφήν  δούλου.  "Έπειτα  προσέθεσε*  «Κατέβην  άπό  τόν  ού- 
ρανόν,  6χι  διά  νά  κάμω  τό  ίδικόν  μου  θέλημα,  άλλά  τό  θέ¬ 
λημα  έκείνου  πού  μέ  έστειλε».  Τί  λέγεις;  "Άλλο  είναι  τό 
ίδικόν  σου  θέλημα  καί  άλλο  τού  Πατρός;  Διά  νά  μή  ύπο- 
πτευθή  κανείς  τούτο,  άπομακρύνει  αύτήν  τήν  ύποψίαν  λό¬ 
γων*  «Διότι  τούτο  είναι  τό  θέλημα  έκείνου  πού  μέ  έστειλε, 
ό  καθένας  πού  βλέπει  τόν  Υιόν  καί  πιστεύει  είς  αύτόν,  νά 
έχη  ζωήν  αίώνιον».  Αύτό  λοιπόν  δέν  είναι  τό  ίδικόν  σου  θέ- 
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χον  λέγεις ■  «Πυρ  ήλϋον  βαλείν  έπί  την  γην,  καί  τί  ήΰελον, 
εί  ήδη  άνήφϋη»;  ΕΙ  δε  και  ον  τούτο  θέλεις,  ενδηλον  δτι 
εν  ΰ'έλημα’  καί  γάρ  καί  αλλαχού  φησιν’  «β Ώσπερ  ό  Πατήρ 
εγείρει  τους  νεκρούς  καί  ζωοποιεί }  ον τω  καί  6  Υιός  ονς 
5  ΰέλει  ζοοοποιεί ». 

Τί  οϋν  το  θέλημα  τον  Πατρός ;  άρ’  ονχ  ϊνα  μη  άπόλη - 
ται  έξ  αυτών  μηδέ  εις;  Τούτο  δη  καί  αυτός  θέλεις.  Ου 
τοίννν  έτερον  μεν  εκείνο ,  έτερον  δε  τούτο.  Ον  τω  καί  άλλα - 
χον  φαίνεται  το  προς  τον  Πατέρα  ίσον  ετι  βεβαιότερον  παρι - 
10  ατών  τφ  λέγειν  «5 Εγώ  καί  ό  Πατήρ  έλενσόμεϋα  καί  μονήν 
παρ’  αντφ  ποιήοομεν ».  'Ό  ονν  λέγει,  τον τό  έοτιν  Ονκ  άλΖο 
τι  πράξων  ήλϋον,  η  τοντο  δπερ  και  6  Πατήρ  βούλεται *  ονκ 
ίδιάν  τι  έμόν  παρά  τό  τον  Πατρός  έχων  ΰέλημα’  πάντα 
γάρ  τά  τον  Πατρός  έμά  έστι,  καί  τά  έμά  εκείνον.  Εί  τοί - 
15  νυν  κοινά  τά  τοϋ  Πατρός  καί  τον  Υίσΰ,  εικότως  φησιν’ 
αΟύχ  ϊνα  τό  έμόν  θέλημα  ποιώ ». 

Άλλ’  ον  τω  μεν  ενταύθα  ονκ  εϊπεν,  άλλά  προς  τφ  τε¬ 
λεί  τοντο  τηρεί.  Τά  γάρ  υψηλά,  οπερ  έφην,  τέως  έγκρύπτει, 

Α 

καί  ονσκιάζει,  καί  βούλεται  δείξαι  δτι  εί  εϊπεν,  δτι  Τό 
20  ϋέλημα  τό  έμόν  τοντό  έοτι,  κατεφρόνηοαν  άν.  Λέγει  τοίννν, 
δτι  Και  εγώ  έκείνω  συμπράττω  τ φ  ϋ'ελήματ ι,  βονλόμενος 
αυτούς  μάλλον  πληξαι,  ώσανεί  έλεγε’  Τί  νομίζετε;  δτι  εμέ 
παροργίζετε  άπιστούντες;  Τον  Πατέρα  μεν  ονν  τον  έμόν 
παροξύνετε ·  « Τοντο  γάρ  έστι  τό  θέλημα  τον  πέμψαντός  με, 
25  ινα  παν  δ  δέδωκέ  μοι,  μη  άπολέσω  έξ  αυτόν ».  Δ είκννσιν  έν- 
τανϋα  ονκ  αυτόν  δεόμενον  της  αυτών  θεραπείας,  ουδέ  δ ι 
οίκείαν  χρείαν  παρα γενόμενον,  άλλά  διά  την  έκείνων  σω¬ 
τηρίαν,  ον  διά  την  παρ 9  αυτών  τιμήν. 

'Όπερ  καί  έν  τή  Ίΐροτέρα  δημηγορία  φησίν,  δτι  « Δό - 
30  ξαν  παρά  άνϋρώπων  ον  λαμβάνω »*  και  πάλιν,  «Ταυ τα  λέ- 


9.  Λουκά,  12,  49. 

10.  Ίω.  14,  23. 

11.  Ίω.  17,  10  . 
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λημα;  Και  διατί  άλλου  ιονίζεις*  «Πυρ  ήλθα  να  βάλω  είς 
την  γην  και  πώς  θά  ήθελα  νά  εΐχεν  ήδη  άνάψει»9;  ’Άν  και 
εσύ  θέλης  τό  ίδιο,  είναι  φανερόν,  ότι  ύπάρχει  ένα  θέλημα. 
Διότι  και  άλλου  άναφέρει*  «'Όπως  ό  Πατήρ  άνασταίνει 
τούς  νεκρούς  και  τούς  ζωοποιεί,  έτσι  και  ό  Υιός  ζωοποιεί 
όποιους  θέλει». 

Ποιον  είναι  λοιπόν  τό  θέλημα  τού  Πατρός;  Μήπως 
δέν  είναι  νά  μη  χαθή  ούτε  ένας  άπό  αύτούς;  Αύτό  άκριβώς 
θέλεις  και  εσύ.  Επομένως  δέν  είναι  άλλο  τό  θέλημα  τού 
ενός  και  άλλο  τού  άλλου.  ’Έτσι  καί  άλλου  φαίνεται  νά  όμι- 
λή  μετά  μεγάλης  βεβαιότητος  ότι  είναι  ίσος  μέ  τον  Πατέ¬ 
ρα*  «Έγώ  καί  ό  Πατήρ  θά  έλθωμεν  καί  θά  κατοικήσωμεν  μα¬ 
ζί  του»10.  Μέ  αύτό  έννοεί  τό  έξης*  Δέν  ήλθα  νά  κάμω  τίποτε 
άλλο,  παρά  αύτό  πού  θέλει  καί  ό  Πατήρ.  Διότι  έγώ  δέν  έχω 
Ιδιαίτερον  θέλημα  άπό  τόν  Πατέρα. ,  Διότι  όλα  όσα  είναι  τού 
Πατρός,  είναι  καί  ίδικά  μου11.  Έάν  λοιπόν  διά  τόν  Πατέρα 
καί  διά  τόν  Υίόν  όλα  είναι  κοινά,  δικαίως  λέγει*  «νΟχι  διά  νά 
κάμω  τό  ίδικόν  μου  θέλημα». 

Άλλ’  εδώ  δέν  ώμίλησεν  έτσι,  καί  άφησε  τούτο  διά  ιό  τέ¬ 
λος  τής  ομιλίας  του.  Διότι,  όπως  είπα,  μέχρι  τίνος  άποκρύ- 
πτει  καί  συσκοτίζει  τά  ύψηλά  νοήματα  καί  θέλει  νά  δείξη 
ότι,  έάν  έλεγεν*  Αύτό  είναι  τό  ίδικόν  μου  θέλημα,  οι  ’ Ιου¬ 
δαίοι  θά  τόν  περιεφρόνουν.  Λέγει  λοιπόν*  Καί  έγώ  συμ¬ 
πράττω  είς  τό  θέλημα  τού  Πατρός,  μέ  σκοπόν  νά  τούς  φοβίση 
περισσότερον,  σάν  νά  τούς  έλεγε*  Τί  νομίζετε;  ότι  έξοργί- 
ζετε  έμέ  μέ  τήν  άπιστίαν  σας;  Τόν  Πατέρα  μου  έξοργί- 
ζετε.  «Διότι  τούτο  είναι  τό  θέλημα  τού  Πατρός  μου,  ό  ο¬ 
ποίος  μέ  έστειλε,  νά  μή  χάσω  τίποτε  άπό  δ, τι  μού  έχει 
δώσει».  Άποδεικνύει  λοιπόν  έδώ,  ότι  αύτός  δέν  έχει  ά- 
νάγκην  τής  λατρείας  των,  ούτε  καί  ήλθεν  άπό  προσωπικήν 
άνάγκην,  άλλά  διά  τήν  ίδικήν  των  σωτηρίαν  καί  όχι  διά  νά 
τιμηθή  άπό  αύτούς. 

Αύτό  τό  είχεν  είπεϊ  καί  είς  προηγουμένην  ομιλίαν  του* 
«Τιμάς  άπό  τούς  άνθρώπους  δέν  δέχομαι».  Καί  έπανέλαβε* 
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γω,  ϊνα  υμείς  σωΰ·ή τε.  *Άνω  γάρ  και  κάτω  τούτο  σπου¬ 
δάζει  δείξαι,  δτι  διά  την  εκείνων  σωτηρίαν  παρεγένετυ. 
Λέγει  δέ  και  τω  ΊΊατρι  δόξαν  παρα σκενάζειν,  ώστε  ανύ¬ 
ποπτος  δόξαι.  Και  ότι  διά  τούτο  ούτως  είπε,  διά  των  έξης 
5  τούτο  σαφέστερον  άπεκάλυψεν .  «Ο  γάρ  ζητών »,  φησί,  «τό 
ϋ'έλημα  το  εαυτού ,  την  δόξαν  την  ιδίαν  ζητεί’  6  δέ  ζητών 
την  δόξαν  τού  πέμψαντος  αυτόν  άληΰής  έστι  και  ούκ  έ- 
στ ιν  αδικία  εν  αύτώ.  Τούτο  δέ  έστι  τό  ϋέλημα  τού  Πατρός , 
ϊνα  πας  ό  '&εωρών  τόν  Υιόν  και  πιστεύων  εις  αυτόν,  έχη 
10  ζωήν  αιώνιον  και  άναστήσω  αυτόν  έν  τη  έσχάτη  ημέραν. 
Τί  δήποτε  συνεχώς  άνω  και  κάτω  στρέφει  την  άνάστασιν; 
'Ίνα  μη  τοις  παρούσι  πράγμασι  κρίνωσι  μόνον  την  τού  Θεού 
πρόνοιαν *  ϊνα  καν  ένταύϋα  μή  άπολαύωσι,  μη  διά  τούτο 
ϋπτιώτεροι  γένωνται,  αλλά  τά  μέλλοντα  έλπίζωσι,  και  ϊνα 
15  μή  διά  τό  μή  κολάζεσΰαι  προς  τό  παρόν,  αυτού  καταφρονώ- 
σιν,  άλλ*  έτέραν  προσδοκώσι  ζωήν. 

4.  Άλλ’  ει  καϊ  εκείνοι  ούδέν  έκέρδαναν,  ήμΐς  κερδάναι 
σπουδάσ ωμεν  έκ  τού  συνεχώς  περί  άναστάσεως  διαλέγεσϋαι. 
Καν  πλεονεκτήσαι  βουληΰώμεν,  καν  άρπάσαι,  καν  άτοπόν 
20  τι  πράξαι,  ευθέως  τήν  ημέραν  εκείνην  είς  νούν  λαμβάνωμεν, 
και  τό  δικαστήριον  ύπογράφωμεν'  και  παντός  χαλινού  σφο- 
δρότερον  καϋ'έξει  τήν  ορμήν  τήν  άτοπον  ό  λογισμός  ούτος. 
Καϊ  λέγωμεν  προς  άλλους  τε  αεί  πρός  έαυτούς'  άνάστα- 
σίς  έστι,  και  δικαστήριον  ημάς  μένει  φοβερόν. 

25  Καν  ίδωμέν  τινα  γαυρούμενον,  και  έπι  τοϊς  παρούσιν 

β 

άγαϋοΐς  φλεγμαίνον τα,  τό  αύτό  έπιλέγωμεν,  έμφαίνον τες  ότι 
πάντα  ενταύθα  μένεΐ'  καν  ότερον  άλγοϋντα  ίδωμεν  και  ά- 
ποδυοπετούντα  και  πρός  εκείνον  τό  αυτό  φ'&εγγώμεϋ'α ,  δη- 
λούντες  ότι  τέλος  όξει  τά  λυπηρά.  Καν  ραΰνμούντα  και  δια - 
80  κεχυμένον,  τό  αυτό  πάλιν  έπάδωμεν,  δηλούντες  ότι  ανάγκη, 


12.  Ίω.  7,  18. 
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«Τά  λέγω  αύτά,  διά  νά  σωθήτε».  Διότι  παντού  και  πάντοτε 
τούτο  προσπαθεί  ν’  άποδείξη,  δτι  ήλθε  διά  τήν  σωτηρίαν 
των.  Λέγει  δέ  δτι  ήλθε  καί  διά  νά  έτοιμάση  δόξαν  είς  τον 
Πατέρα,  ώστε  νά  μή  προκαλέση  τήν  ύποψίαν  των.  Καί  δτι 
δι’  αύτόν  τόν  σκοπόν  ώμίλησεν  έτσι,  τό  άπεκάλυψε  καθα- 
ρώτερα  μέ  τά  επόμενα*  «Εκείνος  πού  ζητεί  τό  ίδικόν  του 
θέλημα,  ζητεί  τήν  ίδικήν  του  δόξαν.  Εκείνος  δμως  πού  ζη¬ 
τεί  τήν  δόξαν  έκείνου  πού  τόν  έστειλε ν,  αύτός  είναι  άλη- 
θής  και  δέν  ύπάρχει  ψεύδος  είς  αύτόν.  «Τό  θέλημα  τού 
Πατρός  μου  είναι  τούτο,  ό  καθένας  πού  βλέπει  τόν  Υιόν 
του  και  πιστεύει  είς  αύτόν,  νά  έχη  ζωήν  αιώνιον  και  εγώ 
θά  τόν  άναστήσω  κατά  τήν  έσχάτην  ήμέραν»12.  Διατί  ένθυ- 
μίζει  τήν  άνάστασιν  τόσο  συχνά;  Διά  νά  μή  νομίσουν  δτι  ή 
πρόνοια  τού  θεού  είναι  μόνον  διά  τά  παρόντα  πράγματα 
καί  άν  δέν  άπολαύσουν  ταΰτα  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  νά 
μή  γίνωνται  άπροθυμότεροι,  άλλά  νά  έλπίζουν  είς  τά  μέλ¬ 
λοντα  καί  αν  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  δέν  τιμωρούνται,  νά 
μή  άδιαφοροΰν  δι’  αύτό,  άλλά  νά  έλπίζουν  είς  άλλην  ζωήν. 

4.  Άλλ’  άν  έκεϊνοι  δέν  ώφελήθησαν,  άς  προσπαθήσωμεν 
νά  ώφεληθούμεν  ημείς  έκ  τής  συνεχούς  ομιλίας  του  περί 
άναστάσεως.  Κα!  άν  θελήσωμεν  νά  γίνωμεν  πλεονέκται  ή 
δρπαγες  ή  νά  κάμωμεν  κάτι  άπρεπον,  άς  έχωμεν  συνεχώς 
είς  τόν  νούν  μας  τήν  ήμέραν  εκείνην  καί  άς  φανταζώμεθα 
τό  δικαστή ριον  καί  ή  σκέψις  αύτή  θά  συγκρατήση  τήν  άπρε¬ 
πον  όρμήν  μας  καλύτερα  άπό  κάθε  χαλινάρι.  Καί  άς  λέγω- 
μεν  πάντοτε  καί  είς  τούς  άλλους  καί  είς  τούς  έαυτούς  μας* 
θά  γίνη  άνάστασις  καί  μάς  περιμένει  φοβερόν  δικαστήριον. 

Καί  άν  ίδούμεν  κάποιον  νά  καυχησιολογή  καί  νά  χαίρε¬ 
ται  διά  τά  παρόντα  άγαθά,  άς  τού  έπαναλαμβάνωμεν  τό  ϊδιο, 
άποδεικνύοντες  είς  αύτόν  δτι  δλα  μένουν  έδώ.  Καί  άν  ίδού¬ 
μεν  άλλον  νά  βασανίζεται  καί  νά  ταλαιπωρήται,  άς  είπού- 
μεν  τό  ίδιο  καί  είς  αύτόν,  βεβαιώνοντες  αύτόν  δτι  αί  λύπαι 
θά  τελειώσουν.  Καί  άν  ίδούμεν  άλλον  νά  άμελή  καί  νά  χα- 
λαρώνη,  άς  έπαναλάβωμεν  τό  ϊδιο,  άποδεικνύοντες  είς  αύ- 
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τής  ραϋνμίας  εύύννας  διδόναι.  'Ικανόν  τούτο  τδ  ρήμα  παν¬ 
τός  φαρμάκου  μάλλον  την  ήμετέραν  ύεραπεύσαι  ψυχήν.  Και 
γάρ  έστιν  άνάοταοις  και  άνάοταοις  έπι  ΰύραις,  ου  μακράν 
ουδέ  πόρρω.  «5 Έτι  γάρ  μικρόν »,  φησϊ  ΊΊ αυλός,  «ό  έρχό- 
5  μένος  ήξει,  και  ου  χρονιειν  και  πάλιν,  « Πάντας  ημάς  φανε- 
ρωύήναι  δει  έμπροσθεν  του  βήματος  του  Χριστούν  τουτέστι 
και  πονηρούς  και  άγαμους,  'ίνα  κάκεινοι  έπι  πάντων  αϊσχύ- 
νωνται,  και  ούτοι  πάλιν  έπϊ  πάντων  λαμπρότεροι  γένωνται. 
Καύάπερ  γάρ  οι  ένταύύα  δικάζον τες  και  πονηρούς  κολάζου- 
10  σι,  και  αγαθούς  τιμώσι  δ ημοσία'  ούτω  δή  και  έκει  γίνεται * 
ώστε  τόϊς  μεν  την  αισχύνην  μείζω,  τοις  δε  την  λαμπρότητα 
γενέσ&αι  περιφανεστέραν . 

Ταυ  τα  τοίνυν  καύ3  έκάστην  ύπογράφωμεν  έαυτοις  την 
ημέραν.  Ταυ  τα  άν  άει  στρέφωμεν,  ούδέν  ημάς  των  παρόν¬ 
τα  των  και  έπικήρων  κατασχειν  δυνήσεται  πραγμάτων.  «Τά 
γάρ  βλεπόμενα,  πρόσκαιρα’  τά  δε  μή  βλεπόμενα,  αιώνια ». 
Συνεχώς  τοίνυν  και  προς  εαυτούς  φύεγγώμεύα,  και  προς 
άλλήλους.  Άνάοταοις  έστι  και  κρίσις  και  εϋϋνναι  των  πε¬ 
πραγμένων.  Και  όσοι  νομίζουσιν  ειμαρμένην  είναι,  τούτο 
20  λεγέτωσαν,  και  εϋΰέως  άπαλλαγήσονται  τής  σηπεδόνος  τον 
νοσήματος.  Εί  γάρ  άνάοταοις  έστι  και  κρίσις,  ούκ  έστιν 
είμαρμένΐ],  καν  μύρια  φιλονεικούσι  και  άποπνίγωνται. 

Αλλά  }>άρ  αίσχύνομαι  Χριστιανούς  περί  άναστ άσεα)ς 
διδάσκων.  Β0  γάρ  δεόμενος  μαύεΧν  ότι  έστιν  άνάοταοις 
25  και  μή  σφόδρα  πεπεικώς  έαυτόν,  στ ι  ούκ  άνάγκη  και  άπλώς 
και  ώς  έτυχε,  τά  πράγματα  φέρεται,  ούκ  άν  έίη  Χριστια¬ 
νός.  Διά  τούτο,  παρακαλώ  και  δέομαι,  πάντων  τών  πονη¬ 
ρών  έαυτούς  έκκαύάρωμεν  και  πάντα  πράξωμεν,  ώστε  συγ¬ 
γνώμης  τυχεϊν  και  άπολογίας  κατά  την  ημέραν  έκείνην. 

80  3Αλλ3  ίσως  έρεΐ  τις*  Και  πότε  συντέλεια;  πότε  δέ  άνά- 


13.  Έβρ.  10,  37. 

14.  Β'  Κορ.  5,  10. 
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τον,  δτι  θά  δώση  λόγον  διά  την  άμέλειάν  του.  Αύτή  ή  λέ- 
ξις  είναι  τό  καλύτερον  φάρμακον  διά  νά  θεραπεύση  την 
ψυχήν  μας.  Διότι  υπάρχει  άνάστασις  και  άνάστασις  πολύ 
πλησίον  και  δεν  εύρίσκεται  μακράν.  «Διότι  πολύ  ταχέως  θά 
ελθη  ό  ερχόμενος  και  δέν  θά  βραδύνη»13,  λέγει  ό  Παύλος. 
Και  ό  ίδιος  πάλιν  λέγει·  «Όλοι  ημείς  πρέπει  νά  έμφανι- 
σθούμεν  εμπρός  είς  τό  βήμα  τού  Χρίστου»14,  δηλαδή  και 
κακοί  και  καλοί,  οι  μεν  πρώτοι  διά  νά  έντρέπωνται  δι’  δλα 
δσα  έκαμαν,  οί  δε  άλλοι  διά  νά  λαμπρυνθούν  περισσότερον 
δι’  δλα.  Διότι,  όπως  άκριβώς  εδώ  οί  δικασταί  και  τούς  κα¬ 
κούς  τιμωρούν  και  τούς  καλούς  τιμούν  δημοσίως,  έτσι  γίνε¬ 
ται  και  εκεί,  ώστε  οί  μεν  κακοί  νά  έντρέπωνται  περισσό¬ 
τερον,  οί  δε  καλοί  περισσότερον  νά  τιμώνται. 

Αύτά  λοιπόν  άς  τά  ένθυμούμεθα  κάθε  ήμέραν.  ’Άν 
αύτά  σκεπτώμεθα,  κανέν  άπό  τά  πρόσκαιρα  καί  ρευστά 
πράγματα  δέν  θά  ήμπορέση  νά  μάς  άπορροφήση.  «Διότι  έ- 
κεΐνα  πού  βλέπονται  είναι  πρόσκαιρα,  εκείνα  δμως  πού  δέν 
βλέπονται  είναι  αιώνια».  Αύτά  λοιπόν  άς  τά  λέγωμεν  συχνά 
καί  είς  τούς  έαυτούς  μας  καί  είς  τούς  άλλους.  Υπάρχει 
άνάστασις  καί  κρίσις  καί  εύθύναι  διά  τάς  πράξεις  μας.  Καί 
δσα  νομίζουν  δτι  ύπάρχει  πεπρωμένον,  άς  λέγουν  τούτο 
καί  ας  περιμένουν  ν’  Απαλλαγούν  άμέσως  άπό  τό  φθοροποι¬ 
όν  νόσημα.  Διότι,  έάν  ύπάρχη  άνάστασις  καί  κρίσις,  δέν  ύ- 
πάρχει  πεπρωμένον,  δσο  καί  άν  φιλονεικοΰν  καί  φωνάζουν. 

Άλλ’  δμως  έντρέπομαι  νά  διδάσκω  τούς  Χριστιανούς 
περί  άναστάσεως.  Διότι  εκείνος  πού  έχει  άνάγκην  νά  μάθη, 
δτι  υπάρχει  άνάστασις  καί  δέν  έχει  πείσει  άρκετά  τόν  εαυ¬ 
τόν  του,  ότι  δέν  ύπάρχει  άνάγκη  περί  αύτσΰ,  άλλά  άπλώς 
καί  τυχαίως  θεωρεί  τά  πράγματα,  δέν  ήμπορεί  νά  είναι 
χριστιανός.  Διά  τούτο  παρακαλώ  καί  έκλιπαρώ,  νά  καθαρί- 
σωμεν  τούς  έαυτούς  μας  άπό  όλας  τάς  κακάς  πράξεις  καί 
άς  κάμωμεν  τά  πάντα,  ώστε  νά  έπιτύχωμεν  τήν  συγγνώμην 
καί  τήν  καλήν  άπολογίαν  κατά  τήν  ήμέραν  έκείνην. 

"Ισως  δμως  νά  έρωτήση  κανείς*  Πότε  θά  γίνη  ή  συν- 


96 


562  ΙΩΑΝΝΟΎ  ΧΡΤΣ02Τ0Μ0Τ 

στάσις  εσται;  Ιδον  ηόοος  γέγονε  χρόνος,  και  ούδέν  τοιον- 
τ ον  ουνέβη;  Άλλ’  εσται,  πιο τεύσατε.  Και  γάρ  οι  προ  του 
κατακλυσμόν  τοιαϋτα  έλεγον,  και  κατεγέλων  τον  Νώε ·  άλλ' 
ήλΰεν  ό  κατακλυσμός  και  παρέσνρε  τούτους  μεν  απαντας 
5  απιστούν τας,  εκείνον  δε  διέσωσε  μόνον  τον  πιο τεύσαντα. 
Και  οι  έπι  τού  Λώτ  ον  προσεδόκων  την  ΰεήλατον  πλη¬ 
γήν  εκείνην,  έως  οι  πρηστηρες  εκείνοι  και  κεραυνοί,  κατενε- 
χϋ'έντες  απαντας  ήφάνισαν.  Και  ούτε  έπι  τούτων,  ούτε  έπι 
των  κατά  τόν  Νώε  έγένετ ο  προοίμιον  τών  μελλόντων  σνμβή- 
10  οεσϋαΐ'  άλλα  τρνφώντων,  μεΰνόντων,  έμπαροινούντων  απάν¬ 
των,  ούτως  εκείνα  γέγονε  τα  αφόρητα.  Ον τω  και  ή  '  άνά- 
στασις  εσται,  ον  μετά  προοιμίων  τινών,  άλλ 9  έν  μέσαις  όν- 
των  ημών  ενημερίαις.  Διά  τούτο  και  ό  Παύλος  φησιν'  α  Ό¬ 
ταν  δέ  λέγωσιν,  ειρήνη  και  ασφάλεια,  τότε  αιφνίδιος  αύ- 
15  τοίς  έφίσταται  δλεΰρος,  ώσπερ  ή  ώδΐν  τη  έν  γαστρι  έχού- 
οη,  και  ον  μη  έκφύγωσι ».  Τούτο  δέ  ούτως  ώκονόμησεν  ό 
Θεός,  'ίνα  διά  παντός  ώμεν  έναγώνιοι,  και  έν  αυτή  τή  α¬ 
σφαλεία  μή  ΰαρρώμεν. 

Τί  λέγεις;  ον  προσδοκάς  την  άνάστασιν  έσεσΰαι  καϊ 
20  κρίσιν;  δαίμονες  όμολογούσι  ταντα,  και  σύ  ονχ  ομολογείς ; 
«τΗλ#ες»  γάρ,  φησίν,  αώδε  προ  καιρού  βασανίσαι  ημάς ». 
01  όέ  βάισανον  έσεσ$αι  λέγοντες,  και  κρίσιν  ίσα  σι,  και  εύ- 
ΰύνας,  και  τιμωρίας.  Μή  τοίννν  παροξύνωμεν  τόν  Θεόν 
προς  το  φαύλα  τολμάν  και  άπιοτούντες  τφ  τής  άναστάσεως 
25  λόγφ.  " Ωσπερ  γάρ  έν  τοίς  άλλοις  ήρξεν  ημών  ό  Χριστός , 
ού  τω  και  έν  τού  τφ.  Και  γάρ  πρωτότοκος  διά  τούτο  λέγεται 
έκ  τών  νεκρών. 

Εί  δέ  μή  ανάστα οις  ήν,  πώς  έμελλε  πρωτότοκος  έσε- 


15.  Α'  θεσσ.  5,  3. 

16.  ΜατΟ.  8,  29. 
16α.  Κολ.  1,  18. 
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τέλεια  και  ή  άνάστασις.  Ίδές,  πόσος  χρόνος  έπέρασε  και 
δέν  συνέβη  κάτι  παρόμοιον;  Αλλά,  πιστεύσατέ  με,  θά  γίνη. 
Διότι  και  οι  άνθρωποι  πού  έζησαν  πρό  του  κατακλυσμού  τά 
ίδια  έλεγαν  και  περιγελούσαν  τόν  Νώε.  Άλλ’  ήλθεν  ό  κα¬ 
τακλυσμός  καί  παρέσυρεν  δλους  εκείνους  πού  δέν  έπί- 
στευαν  καί  διέσωσε  μόνον  εκείνον  πού  έπίστευε.  Καί  οι 
άνθρωποι  τής  εποχής  τού  Λώτ  δέν  έπερίμεναν  τήν  πληγήν 
εκείνην,  πού  έστάλη  άπό  τόν  θεόν,  μέχρις  δτου  τό  πύρ 
και  οί  κεραυνοί  πού  έπεσαν  τούς  έξηφάνισαν  δλους. 

Και  ούτε  οί  άνθρωποι  τής  εποχής  τού  Λώτ,  ούτε  τής 
έποχής  τού  Νώε  ύπήρξε  προμήνυμα  τών  μελλόντων  νά 
συμβούν.  Άλλ’  ένψ  δλοι  είχαν  έπιδοθή  είς  τήν  τρυφήν  καί 
είς  τήν  μέθην  και  ένψ  δλοι  έγλεντοκόπουν,  έπήλθαν  δλα 
τά  άφόρητα  εκείνα  κακά.  ’Έτσι  θά  γίνη  καί  ή  άνάστασις, 
χωρίς  προμήνυμα,  άλλά  είς  τό  μέσον  τής  εύημερίας  μας. 
Δι’  αυτό  και  ό  Παύλος  λέγει·  «"Οταν  λέγουν  ειρήνη  και 
άσφάλεια,  τότε  έρχεται  έπάνω  των  αιφνίδια  καταστροφή, 
δπως  ό  πόνος  είς  τήν  έγκυον  καί  δέν  θά  ήμπορέσουν  νά 
ξεφύγουν»15.  ’Έτσι  τά  έτακτοποίησεν  ό  θεός,  διά  νά  είμεθα 
πάντοτε  έτοιμοι  διά  τόν  άγώνα  και  νά  μή  έχωμεν  εμπιστο¬ 
σύνην  είς  τή,ν  άσφάλειάν  μας. 

Τί  λέγεις;  Δέν  περιμένεις  δτι  θά  γίνη  ή  άνάστασις  και 
ή  κρίσις;  Αύτά  πού  παραδέχονται  οι  δαίμονες,  αύτά  δέν  ο¬ 
μολογείς  και  έσύ ;  Διότι  οί  δαίμονες  είχαν  είπεί  είς  τόν  Χρι¬ 
στόν*  «ΤΗλθες  έδώ  προώρως,  διά  νά  μάς  βασανίσης;»1®.  Αυ¬ 
τοί  δέ  πού  όμιλούν  διά  μελλοντικούς  βασανισμούς,  αύτοί 
γνωρίζουν  δτι  θά  ύπάρχη  κρίσις  καί  θά  ζητηθούν  εύθυναι 
καί  θά  έπιβληθούν  τιμωρίαι.  "Ας  μή  έξοργίζωμεν  λοιπόν 
τόν  θεόν  τολμώντες  νά  κάμνωμεν  φαύλα  έργα  καί  μή  πι- 
στεύοντες  είς  τόν  λόγον  περί  τής  άναστάσεως.  Διότι,  δπως 
καί  είς  τά  άλλα  τόν  Χριστόν  έχομεν  ώς  άρχήν,  έτσι  καί  είς 
τούτο.  Δι’  αύτό  άλλωστε  άνομάζεται  πρωτότοκος  έκ  τών  νε¬ 
κρών1·11. 

Έάν  δμως  δέν  ύπήρχεν  άνάστασις,  πώς  θά  ήτο  πρώτο- 
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σθαι,  μηδενός  αϋτφ  τών  νεκρών  επομένου;  Ει  μη  άνάοταοις 
ή ν ,  που  τον  Θεόν  το  δίκαιον  σωθήσεται,  τοσούτων  μεν  πονη¬ 
ρών  ενημερούντων ,  τοσοντων  δέ  άγαθών  ϋλιβομένων,  ι αϊ 
εν  τή  θλίψει  τον  βίον  καταλνόντων ;  ΤΙ  ον  γάρ  τά  καί  αξίαν 
5  έκαστος  άπολήψεται  τούτων,  έϊ  γε  άνάστασις  μη  έστιν;  Ού- 
δείς  τών  όρθώς  βεβιωκότων  τη  άναστάσει  διαπιστεϊ ,  αλλά 
καθ’  έκάστην  εύχονται  την  ημέραν,  την  ρησιν  εκείνην  την 
αγίαν  λέγοντες'  «Ελθέτω  ή  βασιλεία  σου».  Τίνες  ούν  είσιν 
οί  τη  άναστάσει  διαπιοτοϋντες;  Οί  βέβηλους  έχοντες  τάς 
10  όδονς  και  άκάϋαρτον  τν  βίον ,  καθάπερ  ό  Προφήτης  φηοί' 
« Βεβηλοϋνται  αί  οδοί  αυτού  εν  παντι  καιρφ'  άνταναιρειται 
τά  κρίματά  σον  άπδ  προσώπου  αυτού».  Ον  γάρ  έστιν,  οϋκ 
έστιν  άνθρωπον  βίον  έχειν  καθαρόν,  άναστάσει  διαπιστούν - 
τα’  ώς  οί  γε  μηδέν  σννειδό τες  έαντοις,  πονηρόν,  και  λέ- 
15  γουσι}  καί  βούλονται,  και  πιστεύονσιν  ώστε  την  άνταπόδο- 
σιν  λαβείν. 

Μ  ή  τοίννν  αυτόν  παροξύνωμεν,  άλΧ  άκούωμεν  αυτού 
λέγοντος,  δτι  « Φοβήθητε  τον  δυνάμενον  και  ψυχήν  καί  σώ¬ 
μα  άπολέσαι  εν  γεέννη »·  ίνα  διά  τού  φόβον  γενώμεθα  οελ- 
20  τίους,  και  τής  άπωλείας  ταύτης  άπαλλαγ έντες ,  καταξιωθώ- 
μεν  τής  βασιλείας  τών  ουράνιον  ής  γένοιτο  πάντας  ημάς 
έπιτυχειν}  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου  ημών  Ιη¬ 
σού  Χριστού,  δΤ  οϋ  και  μεθ’  οϋ  τφ  ΠατρΙ  ή  δόξα,  συν  τφ 
προσκννητφ  καί  παναγίω  καί  ζωοποιφ  αυτού  Πνεύματι, 
25  νυν  καί  άεί  καί  εις  τούς  άτελεντήτ ονς  αιώνας  τών  αιώνων 
Αμήν. 


166.  Ματ6.  6,  10. 

17.  Ψαλμ.  9,26. 

18.  ΜατΐΚ  10,  28. 
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τοκος,  άφοϋ  δεν  θά  τον  ήκολούθει  κανείς  άπό  τούς  νεκρούς; 
Έάν  δεν  ύπήρχεν  άνάστασις,  μέ  ποιον  τρόπον  θά  ύπηρετεϊ- 
το  ή  δικαιοσύνη  του  θεού,  έφ’  δσον  εύημεροϋν  τόσοι  πονη¬ 
ροί  και  θλίβονται  τόσοι  άγαθοί  και  μάλιστα  καταστρέφουν 
την  ζωήν  των  μέ  την  λύπην;  Διότι,  πώς  θά  άμεκρθή  καθέ¬ 
νας  άπό  αύτούς  άνάλογα  μέ  την  άξίαν  του,  έάν  δέν  ύπάρ- 
χη  άνάστασις;  Κανείς  άπό  δσους  ζούν  ορθήν  ζωήν  δέν  δύσ¬ 
πιστε!  διά  τήν  άνάστασιν,  άλλά  προσεύχονται  κάθε  ημέραν 
λέγοντες  εκείνην  τήν  άγίαν  λέξιν*  «,νΑς  έλθη  ή  βασιλεία 
σου»16β.  Ποιοι  λοιπόν  είναι  εκείνοι  πού  δέν  πιστεύουν  είς  τήν 
άνάστασιν;  Εκείνοι  πού  άκολουθοϋν  μολυσμένας  οδούς  και 
άκάθαρτον  βίον,  δπως  λέγει  ό  Προφήτης·  «Μολυσμέναι  εί¬ 
ναι  αί  οδοί  του  είς  κάθε  εποχήν,  θά  άνταναιρέσης  τάς  κρί¬ 
σεις  σου  άπό  τό  πρόσωπόν  του»17.  Διότι  δέν  ύπάρχει  άν¬ 
θρωπος  πού  έχει  βίον  καθαρόν  καί  δέν  πιστεύει  είς  τήν  άνά- 
στασιν,  δπως  καί  δσοι  έχουν  συνείδησιν,  δτι  δέν  είναι  πο¬ 
νηροί  καί  λέγουν  καί  θέλουν  καί  πιστεύουν  δτι  θά  λάβουν 
τήν  άμοιβήν  των. 

’Άς  μή  έξοργίσωμεν  λοιπόν  αύτόν,  άλλ’  άς  τον  άκούω- 
μεν  δταν  λέγη  «Νά  φοβηθητε  εκείνον  πού  ήμπορεϊ  νά  κάμη 


καί  ψυχήν  καί  σώμα  νά  χαθη  είς  τήν  γέενναν»18,  διά  νά 
γίνωμεν  καλύτεροι  μέ  τον  φόβον  καί  άφου  άπαλλαγώμεν 
άπό  αυτήν  τήν  καταστροφήν,  γίνωμεν  άξιοι  τής  βασιλείας 
τών  ούρανών.  Ταύτην  είθε  δλοι  μας  νά  έπιτύχωμεν  μέ  τήν 
χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ημών  *  Ιησού  Χριστού, 
διά  τού  οποίου  καί  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί  σύν 


τφ  προσκυνητφ  καί  ζωοποιφ  αύτού  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί 
καί  είς  τούς  άτελευτήτους  αιώνας  τών  αίώνων.  "Αμήν. 
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«’ Εγόγγνζον  ούν  οι  Ιουδαίοι  περί  αυτόν,  δτι  είπεν, 
Έγώ  εϊμι  ό  άρτος  6  εκ  του  ουρανού  καταδάς'  και  ελεγον 
5  Ούχ  οντός  έστιν  ό  υιός  του  Ιωσήφ,  οϋ  ημείς  οϊδαμεν  τον 
πατέρα  και  την  μητέρα;  Πώς  ούν  λέγει  εκ  τον  ουρανού 
καταδεδηκένα  ι ;» . 

1.  «* Ων  δ  Θεός  ή  κοιλία,  και  ή  δόξα  εν  τή  αισχύνη 
αυτών »,  γράφων  Φιλιππησίοις  ό  Παύλος  περί  τινων  έλε- 
10  γεν.  " Οτι  δε  και  Ιουδαίοι  τοιούτοι,  δήλον  μεν  και  από  τών 
έμπροσθεν,  δήλον  δέ  και  άφ 5  ών  τφ  Χριστώ  προσελϋόν τες 
διελέγοντο.  'Ότε  μεν  γάρ  άρτον  έδωκεν  αύτοϊς  και  την 
γαστέρα  ένέπλησε  και  προφήτην  ελεγον  είναι  και  δαοιλέα 
ποιήσαι  έζήτονν  δτε  δε  αυτούς  έδίδασκε  περί  τής  πνενματι- 
15  κής  τροφής,  περί  ζωής  αιωνίου,  δτε  άπήγαγεν  αυτούς  τών 
αισθητών,  δτε  περί  άναστάσεως  διελέγετο,  και  νψηλοτέραν 
έποίει  την  γνώμη  ν'  δτε  μάλιστα  ϋανμάζειν  αυτόν  έχρήν, 
τότε  γογγύζουσι  και  άποπηδώσι. 

Και  μην,  ει  οϋτός  έστιν  δ  προφήτης,  καϋώς  έφΰησαν 
20  είπόντες'  αΟύτός  έστι  περί  οϋ  φησιν  δ  Μωϋσής,  δτι  Προ¬ 
φήτην  νμίν  άναστήσει  Κύριος  δ  Θεός  εκ  τών  αδελφών  υ¬ 
μών  ώς  έμέ'  αυτού  άκούσεούε»"  έχρήν  αυτούς  τούτον  άκού- 
ειν  λέγοντος,  δτι  «Έκ  τού  ουρανού  καταδέδηκα ».  5 Αλλά  ονκ 
ήκονον,  άλλ’  έγόγγνζον.  ’Έτι  γάρ  αυτόν  ήδούντο  διά  το 
25  νεαρόν  είναι  το  τών  άρτων  σημείον.  Διά  τούτο  φανερώς 
μεν  ονκ  άντέλεγον  τφ  δέ  γογγύζειν  ένέφαινον  ώς  ήγανά- 
κτονν,  δτι  μη  έδωκεν  αύτοϊς  τράπεζαν  ήνπερ  έδούλοντο. 
Και  γογγύζοντες  έλεγον'  « Ονκ  έστιν  οϋτος  ό  υιός  Ιωσήφ;». 


1.  Ίω.  6,41-42. 

2.  Φιλ.  3,  19. 

3.  Δευτ.  18,  15. 
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Ίω .  6,41  -  52 

«Έγόγγυζ ον  τότε  οι  ’ Ιουδαίοι  εναντίον  του,  διότι  είπεν* 
Έγώ  είμαι  ό  άρτος  πού  κατέβηκα  άπό  τόν  ούρανόν  και 
έλεγαν·  Δέν  είναι  αύτός  ό  Ιησούς,  ό  Υιός  τού  Ιωσήφ,  τού 
οποίου  τόν  πατέρα  και  την  μητέρα  ημείς  γνωρίζομεν;  Πώς 
λοιπόν  λέγει  ότι  έχει  κατεβή  άπό  τόν  ούρανόν»1. 

1.  «Ό  θεός  των  είναι  ή  κοιλία  καί  καυχώνται  διά  τήν 
καταισχύνην  των»2,  έλεγεν  ό  Παύλος  διά  μερικούς  είς  τήν 
προς  Φιλιππησίους  έπιστολήν.  Και  είναι  φανερόν  και  άπό 
τά  προηγούμενα,  άλλά  καί  άπό  δσα  έλεγαν  εις  τόν  Χριστόν, 
δταν  τόν  έπλησίασαν,  ότι  καί  οι  Ιουδαίοι  ήσαν  όμοιοι  μέ 
αύτούς.  Διότι,  δταν  μέν  ό  Χριστός  τούς  έδωσεν  άρτον  καί 
τούς  έγέμισε  τήν  κοιλίαν  καί  προφήτην  τόν  ώνόμαζαν  καί 
έζήτουν  νά  τόν  κάμουν  βασιλέα.  "Οταν  όμως  τούς  έδίδα- 
σκε  περί  τής  πνευματικής  τροφής,  περί  ζωής  αιωνίου,  όταν 
τούς  άπέσπασεν  άπό  τά  αίσθητά,  όταν  ώμίλει  περί  άναστά- 
σεως  καί  έφερε  τό  πνεύμα  των  είς  τά  ύψηλότερα  καί  όταν 
έπρεπε  νά  τόν  θαυμάζουν  περισσότερον  άπό  κάθε  άλλην 
φοράν,  τότε  γογγύζουν  καί  άποχωρούν. 

Καί  όμως,  άν  αύτός  ήτο  ό  Προφήτης,  καθώς  μόλις  εί¬ 
χαν  ομολογήσει,  «Διότι  αύτός  είναι  έκείνος,  διά  τόν  οποίον 
λέγει  ό  Μωϋσής,  ότι  ό  Κύριος  ό  θεός  θά  άναδείξη  Προφή¬ 
την  πρός  χάριν  σας  άπό  τούς  άδελφούς  σας,  ώσάν  έμέ.  Εις 
αύτό  νά  ύπακούσετε»8,  έπρεπεν  οϊ  Ιουδαίοι  νά  ύπακούουν 
είς  αύτόν,  δταν  έλεγεν*  «’Έχω  κατεβή  άπό  τόν  ούρανόν». 
Καί  όχι  μόνον  δέν  ύπήκουαν,  άλλ’  έπί  πλέον  έγόγγυζαν. 
Διότι  έσέβοντο  αύτόν  άκόμη,  ένεκα  τού  ότι  ήτο  νωπόν  τό 
θαύμα  των  άρτων.  Δι’  αύτό  δέν  έπρόβαλλαν  άντιρρήσεις 
φανερά,  άλλά  μέ  τόν  γογγυσμόν  των  έδείκνυαν  ότι  ήγα- 
νάκτουν,  έπειδή  δέν  τούς  έδωσε  τήν  τροφή,ν  πού  ήθελαν. 
Καί  έλεγαν  γογγύζοντες·  «Αύτός  δέν  είναι  ό  υίός  τού  *  Ιω¬ 
σήφ;». 
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'Όϋεν  δήλον,  δτι  ουδέ  την  ϋανμαστήν  αυτόν  και  παρά¬ 
δοξον  οϋδέποι  ήδεισαν  γέννησιν.  Διά  τούτο  γονν  υιόν  Ιω¬ 
σήφ  ετι  λέγονσιν  αυτόν.  Και  ονκ  επίτιμα,  ουδέ  λέγει  αν- 
τοίς'  Οϋκ  εϊμι  υιός  Ίωσήφ’  ούχ  δτι  υιός  Ιωσήφ  ήν,  άλΓ 
5  επειδή  ονδέπω  ηδύναντο  τον  δαυ μαστόν  εκείνον  άκούσαι  τό¬ 
κον.  Εί  δε  τον  κατά  οάρκα  οϋκ  ηδύναντο  σαφώς  άκουσαι , 
πολλφ  μάλλον  τον  άρρητον  τον  άνω.  Ει  τό  ταπεινόν  οϋκ 
άπεκάλυψε,  πολλφ  μάλλον  εκείνα  ονκ  αν  ένεχείρησε.  Καίτοι 
τούτο  αυτούς  σφόδρα  έσκανδάλιζε,  τό  έξ  εντελούς  είναι  πα- 
10  τρός,  και  του  τυχόντος *  άλλ'  όμως  ονκ  άπεκάλνψεν,  ϊνα  μη, 
έτερον  σκάνδαλον  άναιρών,  έτερον  ποίηση. 

Τί  οϋν  αυτός,  γογγνζόντων  αυτών,  αποκρίνεται;  « Ον - 
δεις  δύναται  έλϋ'εϊν  πρός  με,  εάν  μη  6  Πατήρ  ό  πέμψας 
με  έλκύση  αυτόν ».  Τούτα  έπιπηδώσι  Μανιχαιοι  λέγοντες, 
15  οτι  ονδέν  έφ’  ήμιν  κειταΐ'  δπερ  μάλιστα  βέβαιοι  κυρίους 
δντας  της  γνώμης.  Εί  γάρ  τις  έρχεται  πρός  αυτόν,  φησί, 
τί  δει  της  έλξεως;  Ο  και  αυτό  ον  τό  έφ’  ήμιν  αναιρεί,  αλλά 
μάλλον  εμφαίνει  ημάς  βοηϋείας  δεομένοις,  δτι  δείκνυσιν 
ένταϋΰα,  ου  τον  τυχόντα  ερχόμενον,  αλλά  τον  πολλής  άπο- 
20  λαύοντα  σνμμαχίας. 

Εϊτα  δείκνυσι  και  τόν  τρόπον  καύΤ  ον  έλκει.  'Ίνα  γάρ 
μη  πάλιν  αίσΰητόν  τι  περί  τόν  Θεόν  ύποπτεύσωσιν,  έπήγα- 
γεν'  (( Ούχ  δτι  τόν  Θεόν  τις  έώρακεν,  εί  μή  δ  ών  παρά 
τον  Θεόν,  οντος  έώρακε  τόν  Πατέρα ».  Πώς  οϋν  έλκει;  φη- 
25  οί.  Τούτο  ό  προφήτης  άνωϋ'εν  έδειξε,  προαναφωνών  και 
λέγων'  «’ Έοονται  πάντες  διδακτοί  Θεού ».  Είδες  τής  πί- 
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Έξ  αύτού  είναι  φανερόν,  δτι  άκόμη  δεν  είχαν  μάθει 
τίποτε  διά  την  θαυμαστήν  και  παράδοξον  γέννησίν  του. 
Δι’  αύτό  τον  θεωρούν  άκόμη  υιόν  του  Ιωσήφ.  Και  δέν  τούς 
επίτιμα  ούτε  τούς  λέγει-  Δέν  είμαι  υιός  τού  Ιωσήφ,  δχι 
διότι  ήτο  υιός  τού  Ιωσήφ,  άλλά  διότι  δέν  ήμπόρεσαν  ποτέ 
ν’  άκούσουν  κάτι  διά  τον  άξιοθαύμαστον  εκείνον  τοκετόν. 
Έάν  λοιπόν  δέν  ήσαν  είς  θέσιν  νά  ξεύρουν  σαφώς  διά  τήν 
κατά  σάρκα  γέννησίν  του  πολύ  όλιγώτερον  δέν  ήμπορούσαν 
νά  ξεύρουν  τήν  άνωθεν  μυστικήν  γέννησίν  του.  Έάν  αύτό 
πού  ήτο  άσήμαντον  δέν  ήθέλησε  νά  τούς  άποκαλύψη,  πολύ 
όλιγώτερον  δέν  θά  τούς  ώμίλει  περί  εκείνων.  Και  δμως 
τούς  Ιουδαίους  τούτο  έσκανδάλιζε  πολύ,  τό  δτι  δηλαδή 
ούτος  είχε  γεννηθή  άπό  άσημον  και  τυχαίον  πατέρα.  Αλλά 
δέν  τούς  τό  άπεκάλυφε,  διά  νά  μή  δημιουργήση  άλλο  σκάν- 
δαλον  μέ  τήν  άναίρεσιν  τού  πρώτου. 

Τί  άπαντμ  λοιπόν  είς  αύτούς  πού  έγόγγυζαν;  «Κανείς 
δέν  ήμπορεϊ  νά  έλθη  προς  εμέ,  έάν  ό  Πατήρ  πού  μέ  έστει¬ 
λε  δέν  τον  έλκύση».  Έπ’  αύτού  στηρίζονται  οι  Μανιχαϊσι 
και  ισχυρίζονται,  δτι  ημείς  δέν  ήμπορούμεν  νά  κάμωμεν 
τίποτε  άπό  μόνοι  μας,  πράγμα  πού  έπιβεβαιώνει  μάλιστα, 
δτι  ή  θέλησίς  μας  εύρίσκεται  είς  τήν  έξουσίαν  μας.  Διότι, 
έάν  κάποιος  πηγαίνη  είς  έκεϊνον  μέ  τήν  θέλησίν  του,  διατί 
πρέπει  νά  έλκυσθή;  Άλλά  και  αύτό  δέν  άναιρεί  τήν  γνώ¬ 
μην  μας,  άλλά  μάλλον  φανερώνει,  δτι  έχομε ν  Ανάγκην 
βοηθείας,  διότι  έδώ  δέν  πρόκειται  περί  όποιουδήποτε  τυ¬ 
χόντος  Ανθρώπου,  άλλά  περί  έκείνου  πού  Απολαύει  μεγά¬ 
λης  βοηθείας. 

’Έπειτα  δεικνύει  και  τόν  τρόπον  μέ  τόν  οποίον  έλκύει. 
Και  διά  νά  μή  σκεφθη  κανείς  κάτι  τό  αισθητόν  διά  τόν  θε¬ 
όν,  προσέθεσεν*  «νΟχι  δτι  έχει  ίδεί  κανείς  τόν  θεόν,  άλλά 
μόνον  έκεϊνος  πού  είναι  άπό  τόν  θεόν,  έκείνος  έχει  ίδεί 
τόν  Πατέρα».  Μέ  ποίον  τρόπον  λοιπόν  λέγει,  δτι  έλκύει; 
Αύτό  τό  έδειξε  προηγουμένως  ό  Προφήτης,  ό  οποίος  προ¬ 
ανήγγειλε  καί  είπε*  «θά  διδαχθούν  δλοι  άπό  τόν  θεόν». 
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οτεως  τό  αξίωμα;  Και  πώς  ον  παρά  άνΰρώπων  ονδέ  δι 5  άι >- 
ΰρώπον,  άλλα  δι’  αντον  τον  Θεόν  προεϊπεν  ότι  μέλλονσι 
μανΰάνειν;  Διά  δη  τοντο  και  τον  λόγον  ποιων  άξιόπιστον, 
επί  τους  προφήτας  αντονς  παρέπεμψεν.  Και  εΐ  έίρηται,  φη- 
5  σίν,  ότι  ’Έσονται  πάντες  διδακτοί  Θεόν ,  πώς  τινες  ον  πι- 
στεύονσιν;  'Ότι  τό  είρημένον  περί  τών  πλειόνων  είρημέ¬ 
νον  έοτίν.  ’Άλλως  δέ  καί  χωρίς  τούτον,  ονχ  απλώς  πάντας 
τό  προφητικόν,  αλλά  πάντας  δηλοι  τονς  δονλομένονς.  Δι¬ 
δάσκαλος  γάρ  προκάΰηται  πάσιν  έτοιμος  ών  τά  αντον  πα- 
10  ραοχειν,  εις  πάντας  έκχέων  την  διδασκαλίαν  την  έαντον. 

Καί  εγώ  άναοτήοω  αυτόν  έν  τη  έοχάτη  ημέραν.  Ον 
μικρόν  έντανΰα  τον  Υιόν  τό  άξίωμα,  εί  γε  δ  Πατήρ  προσά¬ 
γει,  καί  οντος  άνίστηοιν'  ονχί  διαιρούμενος  προς  τον  Πα¬ 
τέρα  τά  έργα *  πώς  γάρ;  άλλά  δεικννς  τό  Ισότιμον  της  δν- 
νάμεως.  " Ωσπερ  οϋν  έκεΐ  λέγων  « Καί  ό  πέμψας  με  Πα- 
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τηρ  μαρτνρει  περί  εμονν  ειτα  ινα  τινες  μη  φωνήν  περιερ- 
γάζωνται  παρέπεμψεν  αντονς  ταϊς  Γραφαϊς,  οϋτω  καί  εν¬ 
ταύθα,  μη  τό  αυτό  νποπτεύσωσι  παραπέμπει  αυτούς  τοϊς  προ- 
φήταις,  τούτονς  σννεχώς  άνω  καί  κάτω  στρέφων,  δεικννς 
20  έαντον  ονκ  εναντίον  όντα  τφ  Πατρί. 

Τί  δέ  οι  προ  τούτον;  φησίν  ονχί  διδακτοί  ήσαν  άρα 
Θεόν ;  τί  ούν  έντανΰα  τό  έξαίρετ ον;  " Οτι  τότε  μέν  δι  αν¬ 
θρώπων  έμάνΰανεν  τά  τον  Θεον'  ννν  δέ  διά  τον  μονογε¬ 
νούς  Υιόν  τον  Θεόν,  καί  διά  τον  Πνεύματος  τού  άγιον. 
25  Εϊτα  έπάγεί'  ((Ονχ  ότι  τον  Πατέρα  τις  έώρακεν,  εί  μη  ό 
ών  έκ  τον  Θεονν  ον  κατά  τον  τής  αιτίας  λόγον  έντανΰα 
τοντο  λέγων,  άλλά  κατά  τον  τρόπον  τής  ουσίας.  *Επεί  εί 
τοντο  έλεγε >  πάντες  παρά  τον  Θεόν  έσμέν'  που  ούν  τό  έξαί- 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΣΤ' 


671 


Είδες  την  άξίαν  τής  πίστεως;  Και  πώς  ό  Προφήτης  προεϊ- 
πεν  δτι  θά  διδαχθούν  όχι  άπό  άνθρώπους,  οΰτε  άπό  άν¬ 
θρωπον,  άλλ’  άπό  τόν  ίδιον  τόν  θεόν;  Διά  νά  κάμη  λοιπόν 
τον  λόγον  του  άξιόπιστον,  τούς  παραπέμπει  είς  τούς  Προ- 
φήτας.  Και  έφ’  δσον  έχει  λεχθή,  δτι,  «θά  διδαχθούν  δλοι 
άπό  τον  θεόν,  διατί  μερικοί  δεν  θά  πιστεύσουν;  Διότι  τά 
λόγια  αύτά  έλέχθησαν  διά  τούς  περισσοτέρους.  Καί  εκτός 
αύτοϋ  άλλωστε,  ή  προφητεία  δέν  σημαίνει  δλους  γενικώς, 
άλλά  δλους  έκείνους  πού  θέλουν.  Διότι  έχει  δοθή  διδάσκα¬ 
λος  δλων,  έτοιμος  νά  παραχώρηση  δλα  τά  ίδικά  του  καί  νά 
μεταδώση  είς  δλους  την  διδασκαλίαν  του. 

«Καί  έγώ  θά  άναστήσω  αύτόν  τήν  έσχάτην  ημέραν». 
Δέν  είναι  μικρά  είς  τά  παρόν  χωρίον,  ή  άξία  τού  Υιού,  εάν 
ό  Πατήρ  έλκύη  καί  αύτός  άνασταίνη  χωρίς  νά  μοιράζεται 
τά  έργα  μέ  τόν  Πατέρα  —  διότι  πώς  είναι  δυνατόν;  —  άλλά 
δεικνύων  τήν  ισοτιμίαν  τής  δυνάμεως.  νΟπως  άκριβώς  εϊ- 
χεν  είπεϊ  προηγουμένως,  «Καί  ό  Πατήρ  ό  οποίος  μέ  έστει¬ 
λε,  δίδει  μαρτυρίαν  περί  έμού»,  καί  έπειτα  παρέπεμψε  με¬ 
ρικούς  είς  τάς  Γραφάς,  διά  νά  μή  τούς  προκαλή  τήν  περι¬ 
έργειαν  ό  λόγος  του,  έτσι  καί  είς  τήν  παρούσαν  περίπτωσιν 
τούς  παραπέμπει  είς  τούς  Προφήτας  διά  νά  μή  σχηματίσουν 
τήν  ιδίαν  ύποψίαν,  άναφέρων  αύτούς  συνεχώς  καί  άποδει- 
κνύων  δτι  αύτός  δέν  είναι  άντίθετος  μέ  τον  Πατέρα. 

Αλλά,  θά  έρωτήσης,  έκεϊνοι  πού  ύπήρξαν  πρίν  άπό 
τόν  Χριστόν,  δέν  είχαν  άραγε  διδαχθή  άπό  τόν  θεόν;  Ποι¬ 
ον  είναι  λοιπόν  τό  εξαιρετικόν  είς  τήν  προκειμένην  περί- 
πτωσιν;  Τό  έξαιρετικόν  είναι  δτι  τότε  μέν  έδιδάσκοντο 
περί  τού  θεού  άπό  άνθρώπους,  τώρα  δμως  διδάσκονται  άπό 
τόν  Υίόν  τού  θεού  καί  άπό  τό  άγιον  Πνεύμα.  Καί  προσθέ¬ 
τει  έν  συνεχείςε  «νΟχι  δτι  έχει  ίδεϊ  κανείς  τόν  Πατέρα, 
άλλά  μόνον  εκείνος  πού  είναι  άπό  τόν  θεόν»,  καί  όμιλεί 
έδώ  δχι  σύμφωνα  μέ  τόν  λόγον  τής  αίτιας,  άλλά  σύμφωνα 
μέ  τόν  τρόπον  τής  ούσίας.  Διότι,  έάν  έλεγεν,  δλοι  ε’ίμεθα 
άπό  τόν  θεόν  πού  είναι  ή  έξαίρεσις  καί  ή  διαφορά  τού 
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ρετον  τον  Υιόν  και  κεχωρισμένον ;  Τίνος  δε  ένεκεν  τρα- 
νότερον  αυτό  ον  τέϋεικε,  φηοί;  Διά  την  εκείνων  άσ&ένειαν. 

Εί  γάρ  είπόντος,  «Εκ  τον  ουρανού  καταδέβηκα »,  όν¬ 
τως  έσκανδαλίσΰησαν’  τί  ονκ  άν  επα&ον,  εί  καί  τούτο  προσέϋη- 
5  κεν;  ’Άρτον  δε  ζωής  έαντδν  καλεϊ,  δτι  την  ζωήν  ημών 
ονγκροτεΐ  καί  ταύτην  καί  την  μέλλονοαν'  διό  καί  έπήγαγεν' 
«'Ός  άν  φάγη  εκ  τον  άρτον  τούτον,  ζήοεται  εις  τον  αιώνα». 
* Άρτον  δε  ήτοι  τά  δόγματα  λέγει  ένταύϋα  τά  σωτήρια,  καί 
την  πίστιν  την  εις  αντόν,  ή  το  σώμα  τό  έαντον.  ’Α μφότερα 
10  γάρ  νενροϊ  την  ψυχήν.  Καίτοι  γε  αλλαχού  είπόντος '  «Εάν 
τις  μον  τον  λόγον  άκονση,  ον  μή  γεύοεται  ΰανάτου»,  καί 
έσκανδαλίσΰησαν'  έντανΰα  δε  ονδέν  τι  τοιούτον  έπαύον,  τάχα 
διά  το  έτι  δνοωπεισϋαι  αντόν  από  τών  γεγενημένων  άρτων. 

2.  'Όρα  δε  καί  πόύεν  ποιείται  την  προς  τό  μάννα 
15  διαφοράν.  *Από  τον  οϊον  τό  τέλος  άκούσαι  έκατέρας  τής  τρο¬ 
φής.  Δεικνύς  γάρ ,  δτι  ον  ξένην  τινά  εκείνη  παρείχε  την 
χρείαν,  έπήγαγεν'  «01  πατέρες  υμών  εφαγον  εν  τή  έρήμω 
τό  μάννα  καί  άπέΰανοι*».  ΕΙτα  κατασκενάζει  τό  μάλιστα  πει- 
ϋον  αυτούς,  δτι  πολλω  τών  πατέρων  αυτών  μειζόνων  αυτοί 
20  ήξίωνται,  τούς  περί  Μωνοέα  αίνιττόμενος  θαυμαστούς  άν- 
δρας  εκείνους.  Διά  τούτο  επειδή  είπεν ,  δτι  ά πέθανον  οι  τό 
μάννα  φαγόντες,  έπήγαγεν'  «Ό  τρώγων  έκ  τού  άρτον  τού¬ 
τον,  ζήοεται  εις  τον  αιώνα».  Και  τό'  «Εν  τή  έρήμφ»  δε 
ονχ  απλώς  τέθεικεν,  άλλ’  αίνιττόμενος  οτι  ούδέ  έζετάϋη 
25  έπϊ  χρόνον  τιολύν,  ουδέ  οννεισήλθεν  εις  την  τής  επαγγε¬ 
λίας  γήν. 

Ούτος  δέ  ό  άρτος  ον  τοιοντος.  «Καί  ό  άρτος  δέ,  ον 
έγώ  δώσω,  ή  σάρξ  μού  έστιν}  ήν  έγώ  δώσω  υπέρ  τής  του 
κόσμον  ζωής».  Εικότως  ζητήσειεν  άν  τις  ένταύθα  διαπο- 
30  ρών,  ποιος  ιών  λόγων  τούτων  καιρός  ήν,  οίκοδομούντων 


3  α.  Ίω.  8,  52. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΣΤ' 


573 


Υιού;  Αλλά,  θά  ερώτησης,  διατί  δέν  έξεφράσθη  σαφέστε¬ 
ρα;  Λόγω  της  πνευματικής  άδυναμίας  των  άκροατών  του. 

Διότι,  εάν  τόσον  πολύ  είχαν  σκανδαλισθη,  δταν  τούς 
είπεν·  «’Έχω  κατεβή  άπό  τόν  ούρανόν»,  τί  θά  έπάθαιναν, 
εάν  προσέθετε  καί  αύτό;  Καί  ονομάζει  τόν  εαυτόν  του  άρ¬ 
τον  ζωής,  διότι  παρέχει  είς  ημάς  καί  τήν  παρούσαν  καί  τήν 
μέλλουσαν  ζωήν.  Δι’  αύτό  καί  έπρόσθεσεν*  «Εκείνος  πού 
θά  φάγη  άπό  τόν  άρτον  αύτόν,  θά  ζήση  αιωνίως».  Καί  άρτον 
έδώ  έννοεί  τήν  σωτήριον  διδασκαλίαν  καί  τήν  πίστιν  είς 
αύτόν  ή  είς  τό  σώμα  του.  Διότι  καί  τά  δύο  ένδυναμώνουν 
τήν  ψυχήν.  Καί  δμως,  δταν  είς  άλλην  περίπτωσιν  είχεν 
είπεί*  «Έάν  δεχθή  κανείς  τούς  λόγους  μου,  δέν  θά  γευθή 
ποτέ  τόν  θάνατον»3α,  οι  Ιουδαίοι  έσκανδαλίσθησαν.  Έδω  δ¬ 
μως  δέν  έπαθαν  κάτι  παρόμοιον,  ίσως  διότι  τόν  έσέβοντο 
άπό  τό  θαύμα  των  άρτων. 

2.  Παρατήρησε  καί  πώς  διαφοροποιεί  τό  μάννα  άπό 
ιόν  άρτον,  δηλαδή  άπό  τόν  σκοπόν  τής  κάθε  μιας  τροφής. 
Διότι,  άφοΰ  άπέδειξεν  ότι  τό  μάννα  δέν  προσέφερε  κάτι  τά 
νέον,  προσέθεσεν·  «Οι  πατέρες  σας  έφαγαν  τό  μάννα  είς 
τήν  έρημον  καί  δμως  άπέθαναν».  "Επειτα  διά  νά  τούς  πείση, 
ιούς  προβάλλει  τό  έπιχείρημα,  δτι  αύτοί  έχουν  άξιωθή  πο¬ 
λύ  περισσότερα  άπό  τούς  πατέρας  των,  ύπαινισσόμενος  τόν 
Μωϋσήν  καί  τούς  άξιοθαυμάστους  έκείνους  άνδρας.  Διά 
τούτο,  άφού  είπεν,  δτι  άπέθαναν  εκείνοι  πού  έφαγαν  τό 
μάννα,  προσέθεσεν*  «Εκείνος  πού  τρώγει  άπό  αύτόν  τόν 
άρτον,  θά  ζήση  αιωνίως».  Καί  τάς  λέξεις  «Είς  τήν  έρημον», 
δέν  τάς  έβαλε  τυχαία  είς  τόν  λόγον  του,  άλλ’  ύπαινισσό- 
μενος  δτι  έκεϊνο  δέν  διήρκεσε  πολύ,  ούτε  είσήλθεν  είς  τήν 
νήν  τής  έπαγγελίας. 

Αύτός  δμως  ό  άρτος  δέν  είναι  τέτοιος.  «Καί  ό  άρτος  τόν 
όποιον  εγώ  θά  δώσω,  είναι  ή  σάρξ  μου,  τήν  όποίαν  θά  δώ-  . 
σω  ύπέρ  τής  ζωής  τού  κόσμου».  Εύλόγως  ήμπορεί  κάποιος 
πού  άμφιβάλλει,  νά  έρωτήση,  ποία  εύκαιρία  έδόθη  είς  τόν 
Χριστόν  διά  νά  είπή  αύτά  τά  λόγια,  τά  όποια  δχι  μόνον  δέν 
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μεν  ον  δ  εν  ουδέ  χρήσιμε  υόντων,  μάλλον  δε  τοϊς  οίκοδομη- 
ΰ'εϊοι  και  λνμαινομένων.  «5 Εκ  τούτον »,  φησί,  «πολλοί  των 
μα&ητών  αυτού  άπήλΰον  εις  τά  όπίοω,  λέγον τες*  « Σκληρός 
έοτιν  ό  λόγος  οϋτος ,  τις  δύναται  αυτού  άκούειν ;».  Ένήν 
5  γάρ  ταύτα  μόνοις  παραδοΰ'ήναι  τοις  μαϋ'ηταϊς,  καΰάπερ  ό 
Ματθαίος  ελεγεν ,  ότι  «Ιδία  διελέγετο  αντ οις». 

Τί  ποτέ  οϋν  προς  τούτο  έρούμεν;  'Ότι  και  νυν  των 
τοιούτων  ρημάτων  πολύ  και  τό  χρήσιμον  και  τό  άναγκαιον. 
Επειδή  γάρ  έπέκειντο  τροφήν  αίτούντες  μεν ,  άλλα  τήν 
10  σωματικήν,  και  τής  έπι  των  προγόνων  παράσχετε  ίσης  άνα- 
μιμνήσκον τες  αυτόν  τροφής,  τό  μάννα  μέγα  ελεγον,  δει- 
κνύς  ότι  πάντα  εκείνα  τύπος  ήν  και  σκιά,  ή  δε  πραγμάτων 
άλήϋεια  ή  παρούσά  έστι,  μέμνηται  τροφής  πνευματικής. 
Άλλ*  εδει,  φησίν,  εϊπεϊν,  ότι  οι  πατέρες  υμών  έφαγον  εν 
15  τή  έρήμω  τό  μάννα *  εγώ  δε  άρτον  παρέσχον  ύμϊν.  Άλλα 
πολύ  τό  μέσον  ήν.  Έδόκει  γάρ  τούτο  και  ελαττον  εκείνου, 
τφ  εκείνο  μύν  άνωύΐεν  φέρεσϋαι,  τούτο  δε  κάτω  γεγενή- 
ο'δαι  τό  ϋ·αύμα  των  άρτων.  Έπει  οϋν  έζήτουν  εκ  τού  ου¬ 
ρανού  φερομένην  τροφήν ,  διά  τούτο  συνεχώς  ελεγεν,  «Εκ 
20  τού  ουρανού  καταόέβηκα ». 

Εί  δύ  έξετάζοι  τις,  τί  δήποτε  και  τον  περί  μυστηρίων 
ένέβαλε  λόγον;  εκείνο  αν  εϊποιμεν  προς  αυτόν,  ότι  καί  τού¬ 
των  σφόδρα  των  λόγων  ό  καιρός  ήν.  Τό  γάρ  άσαφες  των 
είρημένων  άεί  τον  άκροατήν  διανίστηαι  και  προσεκτικώ- 
25  τερον  εργάζεται.  Ου  τοίνυν  σκανδαλίζεσαι  εδει,  άλλ’  έ¬ 
ρωταν  μάλλον  και  πον^άνεσαι.  Νυν  δε  άναχωρούσιν.  Εί 
γάρ  προφήτην  αυτόν  είναι  ένόμιζον,  έχρήν  πιστεύσαι  τοις 
λεγομένοις.  ' Ώστε  τής  εκείνων  άνοιας  τό  σκάνδαλον  ήν, 
ού  τής  άπορίας  των  λεγομένων.  Σύ  δύ  δρα  πώς  κατά  μι- 
80  κρόν  τούς  μαϋητάς  συνέδησεν  έαυτφ'  ούτοι  γάρ  είσιν  οι 
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είναι  εποικοδομητικά  και  δεν  χρησιμεύουν  είς  τίποτε,  άλλα 
και  βλάπτουν  δσα  ήσαν  εποικοδομητικά;  Και  λέγει  6  Ευαγ¬ 
γελιστής*  «Δι"  αυτόν  τον  λόγον  πολλοί  άπό  τούς  μαθητάς 
ίου  έφυγαν  λέγοντες*  «Είναι  σκληρός  ό  λόγος  αυτός,  ποιος 
ήμπορεί  νά  τον  άκούη;».  Διότι  αύτά  έπρεπε  V*  άνακοινω- 
θούν  μόνον  είς  τούς  μαθητάς  του,  άφού,  καθώς  λέγει  ό 
Ματθαίος,  «Τά  έξήγει  δλα  ιδιαιτέρως  είς  τούς  μαθητάς  του»4. 

Τί  έχομεν  ν'  άπαντήσωμεν  είς  τούτο;  "Ότι  και  σήμερα 
πολλά  άπό  αύτά  τά  λόγια  είναι  καί  χρήσιμα  καί  άναγκαϊα. 
Επειδή  δηλαδή  οι  "Ιουδαίοι  έπέμεναν  νά  ζητούν  τροφήν 
καί  είχαν  ύπενθυμίσει  είς  αύτόν  τήν  τροφήν  πού  είχε  δοθή 
τήν  έποχήν  των  προγόνων  των  καί  ίσχυρίζοντο  δτι  τό  μάν¬ 
να  ήτο  μεγάλο  θαύμα,  ενθυμείται  ό  Χριστόν  τήν  πνευματι¬ 
κήν  τροφήν,  διά  νά  τούς  δείξη,  δτι  δλα  έκεϊνα  ήσαν  τύπος 
καί  σκιά  καί  δτι  ή  πραγματική  άλήθεια  ήτο  ή  παρούσα.  Καί 
θά  έρωτήσης*  "Έπρεπε  νά  είπή,  δτι  οι  πατέρες  σας  έφαγαν 
ϊό  μάννα  είς  τήν  έρημον,  ένψ  έγώ  σάς  έδωσα  άρτον;  Άλλ’ 
ή  άπόστασις  ήτο  πολύ  μεγάλη.  Διότι  τό  θαύμα  τούτο  έφαί- 
νετο  μικρότερον  άπό  έκεΐνο,  διό  τό  θαύμα  των  άρτων  είχεν 
έλθει  άπό  τόν  ουρανόν,  ένψ  τό  θαύμα  των  άρτων  έπραγμα- 
τοποιήθη  είς  τήν  γην.  Καί  επειδή  έζήτουν  έπιμόνως  τήν 
τροφήν  πού  έρχεται  άπό  τόν  ούρανόν,  δι"  αύτό  έλεγε  συνε¬ 
χώς*  «"Από  τόν  ούρανόν  κατέβηκα». 

"Εάν  κανείς  δμως  έρωτήση,  διατί  ώμίλησε  περί  μυστη¬ 
ρίων;  θά  τού  άπαντήσωμεν,  δτι  ή  περίστασις  ήτο  κατάλλη¬ 
λος  δι’  αύτά  τά  λόγια.  Διότι  ή  άσάφεια  των  λόγων  πάντοτε 
έρεθίζει  τόν  άκροατήν  καί  τόν  καθιστρ  προσεκτικώτερον. 
Δέν  έπρεπε  λοιπόν  νά  σκανδαλίζωνται,  άλλά  μάλλον  νά 
έρωτούν  καί  νά  πληροφορούνται.  Τώρα  δμως  έκείνοι  φεύ¬ 
γουν.  Διότι,  έάν  έπίστευον  δτι  είναι  Προφήτης,  έπρεπε  νά 
πιστεύουν  είς  τά  λόγια  του.  Επομένως  τό  σκάνδαλον  ήτο 
άπόδειξις  τής  ίδικής  των  μωρίας  δχι  τής  άσαφείας  των  λό¬ 
γων.  Σύ  δμως  πρόσεχε,  μέ  ποιον  τρόπον  συνέδεσε  όλίγον 
κατ"  όλίγον  τούς  μαθητάς  μέ  τόν  έαυτόν  του.  Διότι  είναι  οι 
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λέγοντες ,  (( Ρήματα  ζωής  έχεις"  που  άπελευσόμεϋα;».  Πλήν 
εαυτόν  έντανδα  ειοάγει  διδόντα ,  ον  τον  Πατέρα,  «Ό  άρ¬ 
τος-»,  λέγων,  «ον  εγώ  δώσω,  σαρξ  μου  έστιν».  Άλλ3  ονχ  οι 
οχλοι  ούτως,  άλλ 3  απεναντίας *  « Σκληρός  έστιν  ό  λόγος  οϋ- 
5  τος».  Ζΐίό  καί  ανα^ωρουσί. 

Καίτοι  ουδέ  ξένη  τις  ήν  ή  διδασκαλία,  και  παρηλ- 
λαγμένη.  Ό  γάρ  Ιωάννης  άνωθεν  τούτο  ήνίξατο}  αμνόν 
αυτόν  προσειπών.  Άλλ 3  ουδέ  όντως  ήδεοαν,  φησίν.  Οίδα 
κάγώ'  άλλ 3  ουδέ  οι  μαϋηται  ήπίσταντ ο.  Εί  γάρ  περί  άνα- 
10  στάσεως  ονδέπω  τι  ήδεοαν  σαφές,  διά  τούτο  δέ  και  ήγνόη- 
σαν  τί  ποτέ  έστι  τό,  « Λύσατε  τον  ναόν  τούτον  και  εν  τρισ'ιν 
ήμέραις  έγερώ  αυτόν»·  πολλφ  μάλλον  περί  των  είρημένων 
ταντα  γάρ  εκείνων  άοαφέοτερα  ήν. 

'Ότι  μέν  γάρ  προφήται  άνέστησαν,  ήδεοαν,  ει  και  μη 
15  οντω  σαφώς  είρήκασιν  αί  Γραφαί’  ότι  δέ  σάρκα  τις  έφαγεν, 
ουδέποτε  ονδείς  εΐπεν  εκείνων.  Άλλ3  όμως  έπείϋοντο  και  ή- 
κολονϋΌνν,  και  ώμολόγονν  ρήματα  ζωής  αιωνίου  αυτόν  έ- 
χειν.  Τούτο  γάρ  μαθητου,  τό  μή  περιεργάζεσαι  τά  τον 
διδασκάλου,  άλλ3  άκονειν  και  πεί$εσ$αι,  και  τον  προσήκον- 
20  τα  καιρόν  άναμένειν  τής  λνσεως.  Τί  οϋν,  φησίν,  ότι  του¬ 
ναντίον  συνέβη,  και  άπήλΰον  εις  τά  όπίοω;  Τούτο  παρά 
την  εκείνων  άνοιαν.  " Οταν  γάρ  ή  ζήτησις  τον  πώς  εισέλΰη, 
συνέρχεται  και  απιστία. 

Οντω  και  Νικόδιγμος  έ$ορνβεϊτο  λέγων’  « Πώς  δύ- 
25  ναται  άνθρωπος  ειοελέλεϊν  εις  την  κοιλίαν  τής  μητρός  αυ¬ 
τόν;»,  οντω  και  οΰτοι  ταράττονται  λέγοντες,  « Πώς  δνναται 
δούναι  ήμιν  φαγειν  ουτος  την  σάρκα  αυτόν;».  Ει  γάρ  το 


5.  Ίω.  6,  68. 

6.  Αύτόθ.  2,  19. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΣΤ' 


577 


μαθηταί  του  πού  είπαν·  « "Εχεις  λόγια  αιωνίου  ζωής.  Είς 
ποιον  νά  ύπάγωμεν;»3.  Άλλ’  εδώ  εισάγει  τον  εαυτόν  του 
να  δίδη  και  δχι  τον  Πατέρα,  και  λέγει·  «Ό  άρτος  τόν  οποίον 
εγώ  δίδω,  είναι  ή  σάρξ  μου».  Άλλ’  οι  άνθρωποι  δχι  χωρίς 
ταραχήν  άλλ’  άντιθέτως  είπαν*  «Σκληρός  είναι  αύτός  ό  λό¬ 
γος».  ΔΓ  αύτό  έφευγαν. 

Άλλ’  ή  διδασκαλία  δεν  ήτο  νέα,  ούτε  διαφορετική. 
Διότι  ό  Ιωάννης  είχε  κάμει  προηγουμένως  ύπαινιγμόν  πε¬ 
ρί  τούτου,  δταν  προεϊπε  τόν  Χριστόν,  άμνόν.  Αλλά,  θά  εί- 
πής,  αύτοί  δέν  είχαν  καταλάβει.  Αύτό  καί  εγώ  τό  ξεύρω. 
Καί  οι  μαθηταί  του  δέν  έγνώριζαν  τούτο.  Διότι,  έάν  τό 
περί  τής  άναστάσεως  δέν  τό  καταλάβαιναν  άρκετά  σαφώς, 
καί  δι’  αύτό  ήγνόουν,  τί  τέλος  πάντων  έσήμαινεν,  εκείνο 
πού  είχεν  είπεί  ό  Χριστός*  «Γκρεμίσατε  αύτόν  τόν  ναόν  καί 
έγώ  είς  τρεις  ημέρας  θά  τόν  άνοικοδομησω»8 ;  πολύ  όλιγώ- 
τερον  δέν  έκαταλάβαιναν  τά  προηγούμενα,  διότι  αύτά  ήσαν 
άσαφέοτερα  άπό  εκείνα. 

Καί  έγνώριζαν  μέν,  δτι  είχαν  άναστηθή  Προφήται,  αν 
καί  αί  Γραφαί  δέν  τό  άνέφεραν  τόσον  καθαρά.  Αλλά  κανείς 
άπό  έκείνους  δέν  είχεν  είπεί  ποτέ,  δτι  κάποιος  έφαγε  σάρ¬ 
κα.  Ύπήκουον  δμως  είς  τόν  Χριστόν,  τόν  ήκολούθουν  καί 
ώμολόγουν,  δτι  έχει  λόγια  ζωής  αιωνίου.  Διότι  αύτό  είναι 
άπόδειξις  τού  καλού  μαθητού,  νά  μή  έξετάζη  μέ  περιέρ¬ 
γειαν  τά  λόγια  τού  διδασκάλου  του,  άλλά  νά  τόν  άκούη 
καί  νά  πειθαρχή  καί  νά  περιμένη  την  κατάλληλον  εύκαι- 
ρίαν  διά  την  λύσιν.  Διατί  λοιπόν  λέγουν,  δτι  συνέβη  τό 
άντίθετον  καί  δτι  έφυγαν;  Αύτό  συνέβη  έξ  αιτίας  τής  μω¬ 
ρίας  των.  Διότι,  δταν  είσέλθη  είς  τήν  ψυχήν  τό  έρώτημα, 
■Πώς*,  τότε  μαζί  μέ  αύτό  εισέρχεται  καί  ή  άπιστία. 

Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  είχε  ταραχθή  καί  ό  Νικόδημος 
καί  δΓ  αύτό  ήρώτησε*  «Πώς  είναι  δυνατόν  νά  είσέλθη  ό 
άνθρωπος  είς  τήν  κοιλίαν  τής  μητρός  του;».  "Ετσι  καί  αύ¬ 
τοί  ταράσσονται  λέγοντες·  «Πώς  ήμπορεί  αύτός  νά  μάς  δώ- 
ση  νά  φάγωμεν  τήν  σάρκα  του;».  Διότι,  έάν  ζητής  τό,  'Πώς*, 
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πώς  ζητείς,  διατί  τούτο  έπϊ  των  άρτων  ούκ  είπες ,  πώς 
τους  πέντε  εις  τοσούτονς  εξέτ εινεν;  'Ότι  του  κορεσ&ήνα: 
μόνον  ήσαν  τότε,  ον  τον  το  ϋ·αύμα  ίδείν.  ’Αλλ3  ή  πείρα  τότε, 
φηοίν,  έπαίδευοεν.  Ούκούν  εξ  εκείνης  έδει  και  ταύτα  γενέ- 
5  σάαι  εύπαράδεκτα.  Διά  γάρ  τούτο  προλαβών  έΰανματονρ- 
γησε  το  παράδοξον  εκείνο,  ίνα  δι  εκείνον  διδαχ&έντες, 
μηκέτι  διαπιστώοι  τοις  μετά  ταντα  λεγομένοις.  Εκείνοι 
μεν  ούν  ούδέν  έκαρπώσαντο  τότε  εκ  τών  είρημένων ,  ημείς 
δέ  της  ευεργεσίας  δι 3  αυτών  τών  έργων  άπολελανκαμεν. 
10  Διό  καί  άναγκαιον  μαΰειν  το  ϋανμα  τών  μυστηρίων,  τί 
τιοτέ  έστι,  και  διατί  έδά&η,  καί  τις  η  ωφέλεια  τον  πράγμα¬ 
τος.  «η Εν  σώμα  γενόμεϋα  καί  μέλη»,  φηοίν,  « έκ  τής  σαρ- 
κός  αυτού  καί  έκ  τών  όστέων  αυτού».  ΟΙ  δε  μεμνημένοι 
παρανκολου&είτωσαν  τοις  λεγομένοις. 

15  3.  'Ίν  ούν  μή  μόνον  κατά  την  αγάπην  τούτο  γενώμε- 

άα,  αλλά  καί  κατ*'αύτό  το  πράγμα,  εις  εκείνην  άνακερασΰώ- 
σεν  την  σάρκα.  Διά  τής  τροφής  γάρ  τούτο  γίνεται  ής  έχα- 
ρίσατο,  βουλόμενος  ήμιν  δείξαι  τον  πόάον,  όν  έχει  περί  ημάς. 
Διά  τούτο  άνέμιξεν  έαν τότ>  ήμιν,  καί  άνέφνρε  το  σώμα  αυτού 
20  εις  ημάς,  ίνα  έν  τι  ύπάρξωμεν,  καΰάπερ  σώμα  κεφαλή  σννημ- 
μένον.  Τών  γάρ  σφόδρα  ποϋούντων  έστί  τούτο  δείγμα.  Τούτο 
γούν  καί  ό  *Ιώβ  αίνιττόμενος,  έλεγε  περί  τών  εαυτού  οίκε  τών, 
οϊς  ήν  οντω  με#*  υπερβολής  ποθεινός,  ώς  προσφύναι  ταις  σαρ- 
ξίν  αυτού  έπιΰυμείν.  Εκείνοι  γάρ  τον  πολύν  αύτών  ένδεικνυ- 
25  μενοι  πόϋον  βν  είχον,  « Τις  αν  δφη  ήμιν  τών  σαρκών  αυτού», 
έλεγον,  « έμπλησΰήναι ;». 

Διό  δή  καί  ό  Χριστός  αυτό  πεποίηκεν,  εις  φιλίαν  ή  μάς 
ένάγων  μείζονα,  καί  τόν  αυτού  πάάον  έπιδεικνύς  τόν  περί  ή- 
μάς,  ούκ  Ιδείν  αυτόν  μόνον  παρέοχε  τοίς  έπιϋυμούσιν,  αλλά  καί 


7.  Έφ.  5,  30. 

8.  Ίώ6,  31,  31. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΣΤ' 


579 


διατί  δεν  τό  είπες  διά  τό  θαύμα  των  άρτων,  πώς  δηλαδή 
έπολλαπλασίασε  τούς  πέντε  άρτους  εις  τόσους  πολλούς; 
Διότι  τότε  έφρόντιζον  μόνον  διά  νά  χορτάσουν  καί  άχι  νά 
ίδοϋν  τό  θαύμα.  Άλλ,  θά  είπής,  ή  πείρα  τότε  τούς  έδίδα- 
ξεν.  "Έπρεπε  λοιπόν  άπό  την  πείραν  πού  είχαν  άποκτήσει 
τότε  νά  γίνουν  εύκολα  παραδεκτά.  Δι’  αύτό  άκριβώς  έκαμε 
προηγουμένως  τό  παράδοξον  έκείνο  θαύμα,  διά  νά  μή  δυσ- 
πιστούν  είς  τά  κατοπινά  του  λόγια,  άφού  είχαν  διδαχθή 
άπό  έκείνο.  Καί  εκείνοι  μέν  δέν  άπεκόμισαν  καμμίαν  ώφέ- 
λειαν  άπό  δσα  είχαν  λεχθή  τότε,  ημείς  δμως  έχομεν  άπο- 
λαύσει  την  εύεργεσίαν  αύτών  των  έργων.  Δι’  αύτό  είναι 
άναγκαίον  νά  λεχθή,  τί  σημαίνει  τό  μυστηριώδες  θαύμα, 
διατί  έγινε  καί  ποία  ή  εξ  αύτού  ώφέλεια.  Διότι,  δπως  λέγει 
ό  "Απόστολος,  «Έν  σώμα  γινόμεθα  καί  εϊμεθα  μέλη  τού 
σώματός  του  καί  άπό  τήν  σάρκα  του  καί  άπό  τά  όστα  του»7. 
Καί  οι  μεμυημένοι  άς  παρακολουθήσουν  τά  λεγόμενό  μου. 

3.  Διά  νά  μή  γίνωμεν  λοιπόν  έν  σώμα  μόνον  άπό  άγά- 
πην,  άλλά  καί  ούσιαστικώς,  άς  άναμιχθώμεν  μέ  έκείνην 
τήν  σάρκα.  Διότι  αύτό  έπιτυγχάνεται  μέ  τήν  τροφήν  πού 
μας  έχάρισεν,  έπειδή  ήθελε  νά  μας  δείξη  τή,ν  μεγάλη ν  άγά- 
πην,  πού  τρέφει  δι’  ήμας.  Δι’  αύτό  άνέμιξε  τόν  εαυτόν  του 

Λ 

μέ  ήμας  καί  άπετέλεσεν  μέ  ήμας  έν  σώμα,  διά  νά  εϊμεθα 
έν,  δπως  τό  σώμα  είναι  συνδεδεμένον  μέ  τήν  κεφαλήν. 
Διότι  αύτή  είναι  άπόδειξις  έκείνων  πού  άγαπώνται  πολύ. 
Κάμνων  καί  ό  "Ιώβ  ύπαινιγμόν  περί  αύτου,  έλεγε  διά  τούς 
ύπηρέτας  του,  δτι  τόσον  πολύ  ήγαπάτο  άπό  αύτούς,  ώστε 
έπεθύμουν  ν"  άναμιχθούν  μέ  τήν  σάρκα  του.  Διότι  έκεϊνοι, 
διά  νά  δείξουν  τήν  άγάπην  πού  τού  είχαν,  έλεγαν*  «Ποιος 
άπό  ήμας  θά  δώση  άπό  τήν  σάρκα  του,  ώστε  νά  χορτάσω- 
μεν;»8. 

Αύτό  άκριβώς  έκαμε  καί  ό  Χριστός,  διά  νά  μάς  είσα- 
γάγη  είς  μεγαλυτέραν  φιλίαν  καί  διά  ν"  άποδείξη  τήν  ά¬ 
γάπην  του  δι*  ήμας  καί  δέν  παρέδωσε  τόν  έαυτόν  του  μόνον 
είς  έκείνους  πού  τόν  άγαπουσαν,  άλλά  καί  είς  έκείνους 


δδο 
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άψασΰαι  καί  φαγειν  και  έμπηξαι  τους  όδόντας  τη  σαρκϊ  και 
ανμπλακηναι  και  τον  πόϋον  έμπληααι  πάντα.  'Ως  λέοντες  τοίννν 


7  \  ~ 


πυρ  πνεοντες,  όντως  απο  της  τραπεί,ης  αναχωρωμεν  εκείνης, 
φοβεροί  τω  διαβόλφ  γινόμενοι  και  την  κεφαλήν  την  ημετέραν 
5  έννοούντες  και  την  άγάττην  ην  περί  ημάς  έπεδείξατ ο.  Οι  μεν 
ούν  γεννήοαντες,  πολλάκις  έτέροις  τρέφειν  διδόαοι  τά  τε- 
χϋ'έντα’  έγώ  δε  ούχ  οντω,  φηοίν,  άλλα  ταις  οαρξι  τρέφω  ταις 
έμαις,  εμαντδν  νμιν  παρατ ί&ημι,  πάντας  υμάς  ενγενεις  είναι 
βονλόμενος ,  και  χρηοτάς  νμιν  περί  των  μελλόντων  νποτείνων 
10  ελπίδας.  'Ο  γάρ  έντανΰα  νμιν  έκδονς  έαντόν,  πολλω  μάλλον  εν 
τω  μέλλοντι.  3 Αδελφός  ήΰέληοα  νμέτερος  γενέσΰαΐ'  έκοινώνη- 
οα  οαρκός  και  αίματος  δι  ίφάς,  πάλιν  αντην  νμιν  την  σάρκα 
και  τδ  αίμα,  δι  ών  ονγγενης  έγενόμην ,  έκδίδωμι. 

Τούτο  τό  αίμα  την  εικόνα  ήμίν  άνΰηράν  εργάζεται  την  βα- 
15  αιλικήν,  τοντο  κάλλος  άμήχανον  τίκτει ,  τοντο  άπομαρανΰήναι 
της  ψνχης  την  ενγένειαν  ονκ  άφίησιν,  άρδον  αντην  σννεχώς 
και  τρέφον.  Τδ  μεν  γάρ  άπδ  των  αιτίων  ημιν  αίμα  γινόμενον, 
ονκ  ενϋέως  τοντο  γίνεται,  άλλ3  έτερόν  τΐ'  τοντο  δέ  ονχ  όντως, 
άλλ3  ενϋ'έως  την  ψνχην  άρδεύει,  και  μεγάλην  τινά  δύναμιν  έμ- 
20  ποιεί.  Τοντο  τδ  αίμα  άζίως  λαμβανόμενον  ελαύνει  μεν  δαίμο¬ 
νας  καί  πόρρωϋεν  ημών  τιοιει,  καλεί  δε  άγγέλονς  πρδς  ημάς, 
καί  τδν  Δεοπότην  των  άγγέλων.  " Οπόν  γάρ  αν  ϊδωσι  τδ  αίμα 
τδ  Δ εσποτικόν,  φεύγονσι  μέν  δαίμονες,  σνντρέχονσι  δε  άγγελοι. 
Τοντο  τδ  αίμα  έκχνϋέν  πάσαν  την  οίκονμένην  έζέπλννε. 

25  Πολλά  περί  τον  αίματος  τούτον  καί  ο  μακάριος  Παύλος  εν 
τη  πρδς  3Εφεαίονς  έφιλοσόφησε.  Τούτο  τδ  αίμα  τά  άδντα  καί  τά 
άγια  των  άγιων  έκάϋηρεν.  ΕΙ  δε  ό  τύπος  αντού  τοααύτην  έαχεν 
ισχνν,  εν  τε  τφ  ναφ  των  '  Εβραίων,  εν  τε  Αίγύπτφ  μέση,  ταις 
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πού  ήθελαν  νά  ιόν  έγγίσουν,  νά  τον  φάγουν,  νά  έμπήξουν 
τά  δόντια  των  εις  τήν  σάρκα  του,  ν’  άναμιχθοϋν  μετ’  αύτοϋ 
και  νά  χορτάσουν,  αύτός  δε  έξεπλήρωσεν  δλην  τήν  επιθυ¬ 
μίαν  των.  Φεύγομεν  άπό  τήν  τράπεζαν  έκείνην  σάν  λέον¬ 
τες  πού  βγάζουν  φωτιάν,  άφού  γινόμεθα  φοβεροί  άκόμη  και 
είς  τον  διάβολον,  σκεπτόμενοι  αύτό  πού  έχομεν  εις  τό  κε¬ 
φάλι  μας  καί  τήν  άγάπην  πού  έκείνος  μάς  έδειξε.  Πολλάς 
φοράς  οί  γονείς  δίδουν  τά  παιδιά  τους  είς  άλλους  διά  νά  τά 
θρέψουν.  Έγώ  δμως,  λέγει,  δεν  κάμνω  τό  ίδιο,  άλλά  σάς 
τρέφω  μέ  τάς  σάρκας  μου,  σάς  παραθέτω  τόν  εαυτόν  μου, 
θέλω  δλοι  σας  νά  εϊσθε  ευγενικοί  και  σάς  προσφέρω  καλάς 
ελπίδας  διά  τό  μέλλον.  Διότι  αύτός  πού  έδώ  παρέδωσε  τόν 
εαυτόν  του  είς  σάς,  μέ  μεγαλυτέραν  προθυμίαν  θά  τό  κόμη 
είς  τό  μέλλον.  Ήθέλησα  νά  γίνω  άδελφός  σας,  διά  σάς 
παρέσχον  κοινόν  τό  σώμα  καί  τό  αίμα  μου  καί  πάλιν  παρα¬ 
δίδω  πρός  χάριν  σας  αυτήν  τήν  σάρκα  καί  τό  αίμα,  μέ  τά 
οποία  έγινα  συγγενής  σας. 

Αύτό  τό  αίμα  καθιστά  είς  ημάς  βασιλικήν  καί  άνθηράν 
τήν  εικόνα,  γεννά  αύτήν  τήν  άπίστευτον  ώραιότητα,  δέν 
άφήνει  νά  μαρανθή  ή  εύγένεια  τής  ψυχής,  άλλά  ποτίζει 
καί  τρέφει  αύτήν  συνεχώς.  Διότι  τό  αίμα  πού  παίρνομεν 
άπό  τάς  τροφός,  δέν  γίνεται  άμέσως  αίμα  άλλά  κάτι  άλλο. 
Τό  αίμα  δμως  τούτο  ποτίζει  άμέσως  τήν  ψυχήν  καί  τής  δί¬ 
δει  μεγάλην  δύναμιν.  ’Άν  αύτό  τό  αίμα  τό  λάβωμεν  άξίως, 
έκδιώκει  τούς  δαίμονας  καί  τούς  κρατεί  μακρυά  μας,  καί 
φέρει  κοντά  μας  τούς  άγγέλους  καί  τόν  Κύριον  των  άγγέ- 
λων.  Διότι,  δπου  θά  ίδουν  τό  αίμα  του  Κυρίου,  οι  μέν  δαί¬ 
μονες  τρέπονται  είς  φυγήν,  προσέρχονται  δμως  οι  άγγελοι. 
"Οταν  έχύθη  αύτό  τό  αίμα,  έξέπλυνεν  δλην  τήν  οικουμένην. 

Πολλάς  φιλοσοφικός  σκέψεις  περί  του  αίματος  τούτου 
έκαμεν  ό  μακάριος  Παύλος  είς  τήν  πρός  Εβραίους  έπι- 
στολήν  του.  Αύτό  τό  αίμα  έκαθάρισε  τά  άδυτα  καί  τά  άγια 
των  άγίων.  Έάν  δέ  ή  μορφή  αύτού  τού  αίματος  είχε  τόσην 
δύναμιν,  ώστε  ν’  άλείφεται  μέ  αύτό  τό  άνώφλιον  τού  ναού 
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φλιαίς  έπιχριόμενον,  πολλώ  μάλλον  ή  αλήθεια.  Τούτο  τό  αίμα, 
τό  χρνσούν  θυσιαστήριον  ήγίααε’  τούτου  χωρίς  ούκ  ετόλμα 
6  άρχιερεύς  εις  τά  άδυτα  εϊσιέναΓ  τούτο  τό  αίμα  Ιερέας 
έχειροτόνεν  τούτο  άπέλουεν  αμαρτίας  εν  τοίς  τύποις.  Εί 
5  δέ  εν  τοΐς  τύποις  τοσαύτην  έοχεν  Ιοχύν ,  εί  την  οκιάν  ούτως 
ό  θάνατος  εφριξε,  την  αλήθειαν  αυτήν ,  είπε  μοι ,  πώς  ούκ 
άν  έφοβήθη;  Τούτο  ή  οωτηρία  των  ήμετέρων  ψυχών,  τού - 
τφ  λούεται  ή  ψυχή,  τούτφ  καλλωπίζεται,  τούτφ  πυρούται, 
τούτο  πυρός  λαμπρότερον  εργάζεται  τον  νούν  τον  ήμέτερον, 
10  τούτο  χρυοίου  φαιδροτέραν  την  ψυχήν  ποιεί,  τούτο  εξεχύθη 
τό  αίμα,  καί  τον  ουρανόν  έποίηοε  βατόν. 

4.  Φρικτά  όντως  τά  μυστήρια  τής  Εκκλησίας,  ψρι- 
κτόν  όντως  τό  θυσιαστήριον.  Άνέβαινεν  έκ  τού  παραδείσου 
πηγή,  ποταμούς  αισθητούς  προχέουσα *  από  τής  τραπέζης 
15  ταύτης  άνεισι  πηγή,  ποταμούς  άφιεϊσα  πνευματικούς.  Παρά 
ταύτην  την  πηγήν  πεφυτευμέναι  εϊσίν,  ούκ  Ιτέαι  άκαρποι, 
αλλά  δένδρα  προς  αυτόν  φθάνοντα  τον  ουρανόν,  καρπόν 
εχοντα  ώριμον  αεί  καί  άμάραντον.  Εϊ  τις  καυσούται,  παρά 
ταύτην  ήκέτω  τήν  πηγήν  καί  καταψυχέτω  τό  καύσος.  Καί 
20  γάρ  αύχμούς  λύει,  καί  τά  διακαή  πάντα  παραψύχει,  ού  τά 
εξ  ήλιου  διακαιόμενα,  αλλά  τά  από  τών  βελών  τών  πεπυ- 
ρωμένων.  Καί  γάρ  τήν  άρχήν  άνωθεν  εχει,  καί  τήν  ρίζαν 
έκεΐθεν,  όθεν  καί  άρδεται. 

Πολλοί  ταύτης  οί  ρύακες  τής  πηγής,  ούς  άφίησιν  6 
25  Παράκλητος’  καί  μεσίτης  ό  Υιός  γίνεται,  ού  δίκελλαν  ε- 
χων  καί  οδοποιών,  αλλά  τήν  διάθεοιν  άνοίγων  τήν  παρ’ 
ήμίν.  Λύτη  ή  πηγή  φωτός  έστι  πηγή,  άναβλύζουσα  αλήθει¬ 
ας  ακτίνας.  Τούτη  καί  αι  άνω  παρεστήκασι  δυνάμεις,  προς 
τό  κάλλος  ένορώσαι  τών  ρείθρων,  επειδή  καί  σαφέστερον 
80  εκείνοι  τών  προκειμένων  θεωρούσι  τήν  δύναμιν,  καί  τάς 
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των  Εβραίων  και  τής  μέσης  Αίγυπτου,  πολύ  μεγαλυτέραν 
δύναμιν  έχει  ή  άλήθεια.  Αύτό  τό  αίμα  ήγίαοε  τό  χρυσόν 
θυσιαστήριον  και  χωρίς  αύτό  δεν  έτόλμα  ό  άρχιερεύς  νά 
είσέλθη  εις  τά  άδυτα  του  ναού.  Αύτό  τό  αίμα  έχειροτόνει 
ιερείς.  Αύτό  άπήλλασσεν  άπό  τάς  άμαρτίας  εις  τούς  τύπους. 
Έάν  λοιπόν  εις  τούς  τύπους  είχε  τόσην  δύναμιν,  εάν  ό  θά¬ 
νατος  έφοβήθη  τήν  σκιάν  του,  είπέ  μου,  πώς  δέν  θά  έφοβεί- 
το  τήν  άλήθειαν;  Μέ  αύτό  έπιτυγχάνεται  ή  σωτηρία  των 
ψυχών  μας,  μέ  αύτό  λούεται  ή  ψυχή  μας,  μέ  αύτό  στολί¬ 
ζεται,  μέ  αύτό  φλέγεται,  αύτό  κάμνει  τόν  νουν  μας  νά 

λάμπη  περισσότερον  άπό  τό  πυρ,  αύτό  καθιστά  τήν  ψυχήν 

* 

μας  περισσότερον  φαιδρόν  άπό  τόν  χρυσόν,  αύτό  τό  αίμα 
έχύθη  και  μάς  ήνοιξε  τόν  σύρανόν. 

4.  Πράγματι  προκαλοϋν  δέος  τά  μυστήρια  τής  Εκκλη¬ 
σίας  και  τό  θυσιαστήριον.  ’Από  τόν  παράδεισον  άναβλύζει 
πηγή,  πού  χύνει  αίσθητούς  ποταμούς.  Άπό  τήν  τράπεζαν 
αύτήν  άναβλύζει  πηγή,  πού  χύνει  πνευματικούς  ποταμούς. 
Πλησίον  αύτής  τής  πηγής  έχουν  φυτευθή  όχι  άκαρποι  ίτέ- 
αι,  άλλά  δένδρα  πού  φθάνουν  ώς  τόν  ούρανόν,  πού  έχουν 
καρπόν  πάντοτε  ώριμον  και  άμάραντον.  "Οποιος  ξεσταίνε- 
ται,  άς  ύπάγη  εις  αύτήν  τήν  πηγήν  καί  άς  καταδροσισθή 
άπό  τήν  ζέστην.  Διότι  καί  τήν  ζέστην  έκδιώκει  καί  όλα  όσα 
καίονται  ψυχραίνει,  όχι  έκεϊνα  πού  καίονται  άπό  τόν  ήλιον 

I 

άλλά  άπό  τά  πυρακτωμένα  βέλη.  Διότι  άνωθεν  έχει  καί  τήν 
άρχήν  καί  τήν  ρίζαν  άπό  έκεϊνο  τό  μέρος,  άπό  τό  οποίον 
ποτίζεται. 

Τά  ρυάκια  αύτής  τής  πηγής  είναι  πολλά,  τά  οποία  μάς 
άφήνει  ό  Παράκλητος.  Καί  μεσίτης  γίνεται  ό  Υίός,  χωρίς 
νά  κράτη  δικέλλαν  καί  χωρίς  νά  έτοιμάζη  τόν  δρόμον,  άλλ’ 
άνοίγων  τήν  ιδικήν  μας  διάθεσιν.  Αύτή  ή  πηγή  είναι  πηγή 
φωτός  καί  άναβλύζει  τάς  άκτϊνας  τής  άληθείας.  Μαζί  μέ 
αύτήν  παρευρίσκονται  καί  αί  άνω  δυνάμεις,  αί  οποίοι  κοι¬ 
τάζουν  τήν  ώραιότητα  τών  ύδάτων  καί  τάς  άπλησιάστους 
άνταυγείας,  έπειδή  έκεϊναι  βλέπουν  καλύτερον  τήν  δύνα- 
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μαρμαρυγάς  τάς  απροσίτους.  *' Ωσπερ  γάρ  χρυσόν  τηκόμε¬ 
νου ,  αν  τε  την  χειρά  τις  έμδάλη,  ει  οΐόν  τε  ήν,  αν  τε  την 
γλώτταν,  χρυσήν  εύϋέως  αυτήν  έποίησεν  αν,  ου τω  δη  και 
πολλφ  πλέον  ενταύθα  την  ψυχήν  εργάζεται  τα  προκείμενα. 

5  9Αναζεί  μέν  γάρ  πνρός  σφοδρότεροι  ό  ποταμός ,  άλλ 9  ον 
καίει,  άλλα  δαπτίζει  μόνον  δπερ  αν  λάδη. 

Τούτο  το  αίμα  άνωθεν  προετυποϋτο  αεί,  εν  ϋνσιαστη- 
ρίοις,  έν  δικαίων  οφαγαις'  τούτο  ή  τιμή  τής  οικουμένης, 
τούτφ  ήγόρασε  τήν  Εκκλησίαν  ό  Χριστός,  τούτω  κατεκό- 
10  σμησεν  αυτήν  άπασαν.  Κα&άπερ  γάρ  άνθρωπος  οικέτας  ώ- 
νούμενος  χρνσίον  δίδωσι,  και  καλλωπ ίσαι  πάλιν  αυτούς  βου- 
λόμενος,  χρνσω  τούτο  ποιεί,  ον  τω  καί  ό  Χριστός,  και  ήγό- 
ρασεν  ημάς  α'ίματι,  και  έκόσμησεν  α'ίματι.  Οι  τούτον  μετέ- 
χοντες  τον  αίματος,  μετά  αγγέλων,  και  άρχαγγέλων,  και 
15  των  άνω  δυνάμεων  έστήκασιν,  αυτήν  περικείμενοι  τον  Χρί¬ 
στον  τήν  βασιλικήν  στολήν,  τά  όπλα  εχοντες  τά  πνευματικά. 
Άλλ 9  οϋδέν  εϊπον  ουδέπω  μέγα’  αυτόν  γάρ  είοιν  ένδεδν- 
μένοι  τόν  βασιλέα. 


9 Αλλ9  ώσπερ  έστι  μέγα  καϊ  θαυμαστόν,  ούτως  αν  μέν 
20  μετά  καϋαρσιητος  προσέλ&ης,  εις  σωτηρίαν  προσήλιες,  αν 
δέ  μετά  πονηρού  συνειδότος  εις  κόλασιν  καϊ  τιμωρίαν.  «'Ο 
γάρ  έσάίων »,  ψησί,  « και  πίνων  άναζίως  τον  Κυρίου,  κρίμα 
έαντφ  έσάίει  καϊ  πίνει ».  Ει  τοίννν  οι  ρνπονντες  τήν  πορ¬ 
φύραν  τήν  βασιλικήν  κολάζονται  ομοίως,  ώσπερ  οι  διαρρη- 
25  γνύντες,  τί  άπεικός  και  τους  άκαάάρτφ  δίαν  ο  ία  δεχομένους 
το  σώμα,  τήν  αυτήν  νπομείναι  τιμωρίαν  τοίς  αυτό  διαρρή- 
ζα σι  διά  των  ήλων;  'Όρα  γονν  πώς  φοδεράν  έδειξεν  ό  Παύ¬ 
λος  τήν  κόλασιν,  είπών'  «Αάετήσας  τις  νόμον  Μωνσέως, 
χωρίς  οϊκτιρμών  επί  δυσίν  ή  τρισϊ  μάρτνσιν  άπ ο&νήσκει’ 


9.  Α'  Κορ.  11,29. 
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μιν  των  πραγμάτων  πού  εύρίσκονται  έμπροσθέν  των.  Διότι, 
όπως  όταν  λειώνη  ό  χρυσός,  αν  κάποιος  βάλη  μέσα  είς  αύ- 
τόν  τό  χέρι  του  ή  την  γλώσσαν  του,  άν  είναι  δυνατόν  τούτο, 
αμέσως  γίνεται  χρυσή,  έτσι  και  τα  μυστήρια  πού  ή  ψυχή 
αποκαλύπτει  εδώ  γίνονται  πολύ  περισσότερα.  Διότι  ό  ποτα¬ 
μός  κοχλάζει  δυνατώτερα  άπό  τό  πυρ,  άλλά  δεν  καίει,  και 
βαπτίζει  μόνον  δ, τι  θά  λάβη. 

Αύτό  τό  αίμα  προδιεγράφετο  πάντοτε  εις  τούς  βωμούς 
καί  είς  τάς  σφαγάς  τών  δικαίων.  Αύτό  τό  αϊμα  είναι  τό  τί¬ 
μημα  τής  οικουμένης,  με  αύτό  ό  Χριστός  έξηγόρασε  την 
Εκκλησίαν  καί  με  αύτό  την  κατεστόλισεν  ολόκληρον.  Διό- 
π,  όπως  ό  άνθρωπος  πού  άγοράζει  δούλους  δίδει  χρυσόν 
και  αν  θέλη  νά  τούς  στολίση,  πάλιν  μέ  χρυσόν  τό  κάμνει, 
έτσι  καί  ό  Χριστός  καί  μάς  ήγόρασε  μέ  τό  αίμα  του  καί  μάς 
έστόλισε  μέ  τό  αίμα  του.  "Οσοι  είναι  μέτοχοι  αύτου  τού  αί¬ 
ματος,  στέκονται  μαζί  μέ  τούς  άγγέλους,  τούς  άρχαγγέ- 
λους  καί  τάς  άνω  δυνάμεις,  φορούν  την  βασιλικήν  στολήν 
τού  Χριστού  καί  κρατούν  τά  πνευματικά  όπλα.  Άλλ’  άκόμη 
δέν  είπα  τό  σπουδαιότερον.  ’Έχουν  ένδυθή  όπως  ό  βασιλεύς. 

Άλλ’  όπως  αύτό  τό  πράγμα  είναι  σπουδαίον  καί  άξιο- 
θαύμαστον,  έτσι  άν  προσέλθης  μέ  καθαρότητα,  προσέρχεσαι 
είς  σωτηρίαν,  άν  προσέρχεσαι  μέ  πονηρόν  συνείδησιν,  είς 
κόλασιν  καί  τιμωρίαν.  Διότι,  όπως  λέγει  ό  Απόστολος,  «Ε¬ 
κείνος  πού  τρώγει  καί  πίνει  κατά  τρόπον  άνάξιον  άπό 
τό  σώμα  καί  αίμα  τού  Κυρίου,  τρώγει  καί  πίνει  τήν  κα¬ 
ταδίκην  του»®.  Έάν  λοιπόν  έκείνοι  πού  λερώνουν  τήν 
βασιλικήν  πορφύραν  τιμωρούνται  όπως  καί  έκεϊνοι  πού 
τήν  σχίζουν,  τί  τό  παράδοξον  καί  έκείνοι  πού  τήν  σχί¬ 
ζουν,  τί  τό  παράδοξον  καί  έκείνοι  πού  δέχονται  τό  σώμα 
τού  Χριστού  μέ  άκάθαρτον  σκέψιν  ότι  ύφίστανται  τή,ν  αύ- 
τήν  τιμωρίαν,  άφού  σχίζουν  τό  σώμα  αύτό  μέ  τά  καρφιά; 
Βλέπετε  λοιπόν,  μέ  ποια  λόγια  παρουσιάζει  ό  Παύλος  τήν 
τιμωρίαν*  «Έάν  παραβή  κανείς  τόν  νόμον  τού  Μωϋσέως  θα¬ 
νατώνεται  χωρίς  εύσπλαγχνίαν  επί  τή  καταθέσει  δύο  ή  τριών 
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πόσφ,  δοκειτε,  χείρονος  άξιωδήσεται  τιμωρίας,  ό  τον  Υιόν 
τον  Θεόν  καταπατ ήσας,  και  το  αϊμα  της  διαθήκης  κοινόν 
ήγησάμενος  εν  ώ  ήγιάσδη 

Προσέχωμεν  τοίννν  έαντοϊς,  αγαπητοί,  το  ιόντων  άπο- 
5  λανοντες  άγαδών  και  όταν  βονληϋώμεν  αισχρόν  τι  είπείν, 
η  σννα ρπαζομένονς  εαυτούς  ίδωμεν  νπό  οργής,  η  έτερον 
τίνος  τοιοντον  πάϋονς,  λογισώμεδα  τίνων  κατ ηξιώδημεν, 
όσον  Πνεύματος  άπηλανσαμεν  καί  εσται  σωφρονισμός  ήμίν 
των  αλόγων  παδών  ούτος  ό  λογισμός.  Μέχρι  γάρ  τίνος 
10  τοις  παρονσι  προοηλώμεδα;  μέχρι  τίνος  ον  διεγειρόμεδα; 
μέχρι  τίνος  ον  φροντίζομεν  της  έαντών  σωτηρίας;  3 Εννοή¬ 
σω  μεν  τίνων  ημάς  κατηξίωσεν  ό  Θεός,  ενχαρισ τήσωμεν, 
δοξάσωμεν,  μη  διά  πίστεως  μόνον,  άλλα  και  διά  των  έρ¬ 
γων  ανιών  ϊνα  και  των  μελλόντων  αγαθών  έπιτύχωμεν, 
15  χάριτι  και  φιλανδροοπία  τον  Κνρίον  ημών  ’/  η  σου  Χρίστον, 
μεΦ  οϋ  τφ  Πατρϊ  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίφ  Πνενματι,  ννν  και 
αεί,  και  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  5 Αμήν. 


10.  Έβρ.  10,  28  -29. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΣΤ' 


587 


μαρτύρων.  Πόσης  χειροτέρας  τιμωρίας  νομίζετε  δπ  είναι 
άξιος  εκείνος,  ό  όποιος  κατεπάτησε  τόν  Υίόν  τού  Θεού  και 
έθεώρησε  μολυσμένον  τό  αίμα  τής  διαθήκης,  μέ  τό  οποίον 
ήγιάσθη ;  »10. 

’Άς  προσέχωμεν  λοιπόν,  άγαπητοί  μου,  τούς  έαυτούς 
μας,  άφοΰ  άπολαύωμεν  τοιαύτα  άγαθά.  Καί  δταν  θελήσω- 
μεν  νά  είπούμεν  κάτι  κακόν  ή  δταν  ίδωμεν  τούς  έαυτούς 
μας  νά  καταλαμβάνωνται  άπό  οργήν  ή  άπό  κάποιο  άλλο 
παρόμοιον  πάθος,  άς  σκεφθούμεν,  τίνων  πραγμάτων  έγίνα- 
μεν  άξιοι  καί  πόσον  άπηλαύσαμεν  τό  άγιον  Πνεύμα.  Και  αύ- 
ϋή  ή  σκέψις  θά  μας  σωφρονίση  άπό  τά  παράλογα  πάθη. 
Μέχρι  πότε  θά  είμεθα  προσηλωμένοι  είς  τά  παρόντα;  Μέ¬ 
χρι  πότε  δέν  θά  έξεγειρώμεθα ;  Μέχρι  πότε  δέν  θά  φροντί- 
ζωμεν  διά  τήν  σωτηρίαν  μας;  ’Άς  κατανοήσωμεν  ποίων 
πραγμάτων  μάς  έθεώρησεν  άξίους  ό  θεός,  άς  τόν  εύχα- 
ριστήσωμεν  καί  άς  τόν  δοξάσωμεν  δχι  μόνον  μέ  τήν  πίστιν  μας 
αλλά  καί  μέ  τό  έργα  μας,  διά  νά  έπιτύχωμεν  καί  τά  μέλ¬ 
λοντα  άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τφ  Πα- 
ϊρί,  άμα  τφ  άγίψ  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αίώνας 
ϊών  αίώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΖ'. 


Ίω.  6,  53  -  71 

« Εϊτιεν  ουν  αντοϊς  ό  ’/ ησονς'  Αμήν,  αμήν  λέγω  νμιν, 
εάν  μή  φάγητε  την  σάρκα  τον  Υιόν  τον  άνϋρώπον  και  πίητε 
5  αντον  τό  αίμα,  ονκ  έχετε  ζωήν  αιώνιον  εν  έαντοϊς.  'Ο  δέ 
τρώγων  μον  τήν  σάρκα  και  πίνων  μον  τό  αίμα,  έχει  ζωήν 
έν  έαυτώ». 

1.  'Όταν  περί  πνενματ  ικών  διαλεγώμεάα,  μηδέν  έστω 
βιωτικόν  έν  ταϊς  ήμετέραις  ψυχαϊς,  μηδέν  γήινον,  άλλα 
10  πάντα  άναχωρείτω,  πάντα  έζοριζέσϋω  τα  τοιαντα  και  δλοι 
γινώμεϋα  τής  των  ϋείων  λογιών  άκροάσεως  μόνης.  Ει  γάρ 
6α σιλέως  έπιδαίνοντος  πόλει,  άπας  απελαύνεται  ϋόρυδος’ 
τιολλφ  μάλλον  τον  Πνεύματος  ήμιν  διαλεγομένον,  μετά  πολ¬ 
λής  μέν  ησυχίας ,  μετά  πολλής  δέ  τής  φρίκης  άκούειν  ημάς 
15  δει.  Καί  }>άρ  φρίκης  άξια  τά  λεγάμενα  σήμερον.  Καί  πώς, 
άκονε.  «Αμήν»  γάρ,  φησί,  « λέγω  νμιν,  εάν  μή  τις  μον  φάγη 
τήν  σάρκα  καί  πίη  μον  τό  αϊμα,  ονκ  έχει  ζωήν  έν  έαντφ». 
Επειδή  έμπροσ&εν  έλεγον,  δτι  αδύνατον  τοϋτό  έστι,  δείκνν- 
σ ιν  αυτός  ον  μόνον  ονκ  αδύνατον,  αλλά  καί  σφοδρά  άναγ- 
20  καϊον.  Διό  καί  έπάγεν  «Ο  τρώγων  μον  τήν  σάρκα  καί  πί¬ 
νων  μου  τό  αϊμα,  έχει  ζωήν  αιώνιον,  κάγώ  άναστήσω  αυ¬ 
τόν  έν  τή  έσχάτη  ημέρα». 

* 

9 Επειδή  γάρ  έλεγεν ,  δτι  «Ό  τρώγων  έκ  τον  άρτον 
τούτον  ονκ  άποϋ'ανεϊται  εις  τόν  αιώνα»,  είκός  δέ  ήν  αντοϊς 
25  προσστήναι  τοντο,  καϋ'ώς  καί  πρότερον  έλεγον,  «Αβραάμ 
άπέΰ'ανε  καί  οι  προφήται  άπέϋανον,  καί  πώς  σν  λέγεις,  ον 
μή  γ εύσετα ι  θανάτου;»,  τήν  ανάστα σιν  έϋηκε ,  λύων  τό  ζη¬ 
τούμενου  καί  δηλών  δτι  ονκ  άπο&ανεϊται  εις  τέλος.  Συνεχώς 
δέ  στρέφει  τόν  περί  τών  μυστηρίων  λόγον,  δεικννς  του  πρά- 
30  γματος  τό  άναγκαΐον,  καί  δτι  αυτό  πάντως  γενέο’άαι  δει. 


1.  Ίω.  6,  53  -  54. 
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Ίω.  6,  53  -  71 

«Είπε  λοιπόν  ό  Ιησούς  είς  αύτούς.  Αλήθεια,  άλήθεια 
σας  λέγω,  έάν  δεν  φάγετε  τήν  σάρκα  του  Υίοϋ  του  άνθρώ- 
που  και  δέν  πίετε  τό  αίμα  του,  δέν  έχετε  ζωήν  μέσα  σας. 
Εκείνος  πού  τρώγει  τήν  σάρκα  μου  και  πίνει  τό  αίμα  μου 
έχει  ζωήν  αιώνιον»1. 

1.  "Οταν  όμιλούμεν  διά  πνευματικά  ζητήματα,  δέν  πρέ¬ 
πει  νά  ύπάρχη  τίποτε  τό  βιωτικόν  ούτε  γήϊνον  είς  τάς  ψυ- 
χάς  μας,  άλλά  πρέπει  δλα  ν’  άπομακρύνωνται,  δλα  τά  παρό¬ 
μοια  νά  έξορίζωνται  και  όλοι  νά  άκροώμεθα  μόνον  τούς  θεί¬ 
ους  λόγους.  Διότι,  έάν  άπομακρύνεται  κάθε  θόρυβος,  όταν 
ό  βασιλεύς  επισκέπτεται  μίαν  πόλιν,  μέ  πολύ  μεγαλυτέραν 
ήσυχίαν  και  φόβον  πρέπει  ν’  άκούωμεν,  δταν  μάς  όμιλή 
γο  άγιον  Πνεύμα.  Διότι  τά  όσα  λέγονται  σήμερον  είναι  ά¬ 
ξια  φόβου.  Και  ακούσε  πώς*  «Αλήθεια  σάς  λέγω,  έάν  δέν 
φάγη  κανείς  τήν  σάρκα  μου  και  δέν  πίη  τό  αίμα  μου,  δέν 
έχει  ζωήν  μέσα  του».  Επειδή  προηγουμένως  ίσχυρίζσντο, 
δτι  τούτο  ήτο  άδύνατον,  άποδεικνύει  δτι  όχι  μόνον  δέν  εί¬ 
ναι  άδύνατον,  άλλά  και  πάρα  πολύ  άναγκαϊον.  Δι’  αύτό 
προσθέτει*  «Εκείνος  πού  τρώγει  τήν  σάρκα  μου  καί  πίνει 
τό  αίμα  μου,  έχει  ζωήν  αιώνιον  καί  έγώ  θά  τόν  άναστήσω 
κατά  τήν  έσχάτην  ημέραν». 

Επειδή  δηλαδή  έλεγεν,  «Εκείνος  πού  τρώγει  άπό  αύ- 
τόν  τόν  άρτον  δέν  θ’  άποθάνη  είς  τόν  αιώνα»,  εύλογον  ήτο, 
δτι  οι  Ιουδαίοι  θά  άντέκρουον  τούτο,  ίσχυριζόμενοι  δπως 
καί  προηγουμένως,  «Ό  Αβραάμ  άπέθανε  καί  οΐ  προφήται 
άπέθανον  και  πώς  σύ  λέγεις,  δτι  δέν  θά  γευθή  θάνατον;»,  ό 
Χριστός  παρουσίασε  τήν  άνάστασιν,  δίδων  λύσιν  είς  τό  ζή¬ 
τημα  τούτο  καί  βεβαιώνων,  δτι  δέν  θ’  άποθάνη  είς  τόν  αίώ- 
να.  Καί  φέρει  συνεχώς  τόν  λόγον  είς  τά  μυστήρια,  διά  ν’  ά- 
ποδείξη,  δτι  τό  πράγμα  είναι  άναγκαϊον  καί  δτι  θά  συμβή 
οπωσδήποτε. 
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((Η  γάρ  σάρξ  μου  αληθής  έστι  βρώσις  και  τό  αϊμά  μου 
αληθής  έοτι  πόσις ».  Τί  έστιν  ο  λέγει;  ’Ή  τούτο  βούλεται 
ειπεϊν,  δτι  αληθής  βρώοις  αύτη  έστιν  ή  ψυχήν  σφζουσα’ 
ή  πιστώσαοθαι  αυτούς  περί  των  είρημένων,  ώστε  μή  νο- 
5  μίζειν  αίνιγμα  είναι  τό  εϊρημένον  και  παραβολήν,  άλλ’  εί- 
δέναι  δτι  πάντως  δει  φαγεΐν  τό  σώμα.  Εϊτά  φησιν'  «  Ο 
τρώγων  μου  τήν  σάρκα,  εν  έμοϊ  μένει».  Τούτο  δε  έλεγε  δη- 
λών,  δτι  έν  αύτφ  άνακιρνάται. 

Τό  δε  εξής  δοκει  μεν  άσυνάρτ ητον  είναι  τι,  αν  μή  τον 
10  νουν  έξετάσωμεν.  ΊΊοία  γάρ,  φησίν,  ακολουθία,  μετά  τό  εΐ- 
πειν,  «Ο  τρώγων  μου  τήν  σάρκα  έν  έμοϊ  μένει»,  έπαγαγειν, 
«Καθώς  άπέστειλέ  με  ο  ζών  Πατήρ,  κάγώ  ζώ  διά  τον 
Πατέρα »;  'Έχει  δε  πολλήν  τήν  αρμονίαν  τό  λεγόμενον.  Ε¬ 
πειδή  γάρ  άνω  και  κάτω  έλεγε  ζωήν  αιώνιον  κατασκευά- 
15  ζων  αυτό  έπήγαγε  τό,  Έν  έμοι  μένει.  Εί  γάρ  έν  έμοϊ  μένει, 
ζώ  δέ  έγώ,  δήλον  δτι  κά κείνος  ζήσεται.  Εί τά  φησί'  « Κα¬ 
θώς  άπέστειλέ  με  ό  ζών  Πατήρ».  Τούτο  δέ  έστι  συγκρι¬ 
τικόν  και  ομοιωματικόν.  'Ό  δέ  λέγει,  τοιοϋτόν  έστί’  Ζώ  έγώ 
ούτως,  ώς  ό  Πατήρ.  Και  ϊνα  μή  άγέννητον  νομίσης,  προσέ- 
20  θηκεν  ευθύς  τό,  «Διά  ιόν  Πατέρα»,  ου  τούτο  δεικνύς,  δτι 
ένεργείας  τίνος  χρείαν  έχει  προς  τό  ζην.  9 Ανωτέρω  γάρ 
τούτο  άναιρών  έλεγεν'  «Ώσπερ  γάρ  ό  Πατήρ  έχει  ζωήν  έν 
έαυτφ,  ούτως  έδοοκε  και  τφ  Υίφ  έχειν  ζωήν  έν  έαυτφ». 
Ει  δέ  δεϊται  ένεργείας,  εύρεθήσεται  ή  ό  Πατήρ  μή  δεδωκώς 
25  οϋτω,  και  ψευδής  ό  λόγος,  ή  ει  ούτως  έδωκεν,  ούδενός  αυτός 
λοιπόν  δεηθήσεται  έτέρου  τού  συγκροτούντος . 

Τί  ούν  έστι,  «Διά  τον  Πατέρα»;  Τήν  αιτίαν  ένταύθα 
αϊνίττεται  μόνον.  'Ό  <3έ  λέγει,  τοιούτόν  έστι *  Καθώς  έστι 
ζών  ό  Πατήρ,  ου  τω  κάγώ  ζώ.  «Καί  ό  τρώγων  με,  κά  κείνος 
30  ζήσει  δι  εμέ».  Ζωήν  δέ  ένταύθα  λέγει,  ου  τήν  απλώς, 
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«Διότι  ή  σαρξ  μου  είναι  άληθινή,  τροφή  και  τό  αίμα 
μου  άληθινόν  ποτόν».  Τί  σημαίνει  αύτό  πού  λέγει;  Ή  θέλει 
νά  είπή  τούτο,  δτι  δηλαδή  άληθινή  τροφή  είναι  έκείνη  πού 
σώζει  τήν  ψυχήν,  ή  θέλει  νά  τούς  κάμη  νά  πιστεύσουν  είς 
ιά  λόγια  του,  ώστε  νά  μή  νομίζουν  δτι  αύτά  είναι  αίνιγμα 
και  παραβολή,  άλλ"  δτι  πρέπει  νά  ξεύρουν,  δτι  θά  φάγουν 
το  σώμα  του  οπωσδήποτε.  Καί  προσθέτει*  «Εκείνος  πού 
τρώγει  τήν  σάρκα  μου  μένει  μέσα  μου».  Και  τό  έλεγεν  αύ¬ 
τό  διά  νά  βεβαιώση  τήν  στενήν  μετ’  αύτου  έπικοινωνίαν. 

Αλλά  έκεϊνο  πού  μας  φαίνεται  άνακόλουθον,  άν  δέν 
προσέξωμεν,  είναι  τό  έξης*  Διότι,  θά  έρωτήσης,  ποία  σχέσις 

υπάρχει  μετά  τά  λόγια  του,  «Εκείνος  πού  τρώγει  τήν  σάρ- 

* 

κα  μου  μένει  μέσα  μου»,  με  τά  λόγια  πού  άκολουθουν  «Κα¬ 
θώς  μέ  έστειλε ν  ό  ζωντανός  Πατήρ  και  έγώ  ζώ  ένεκα  τού 
Πατρός»;  Υπάρχει  μεγάλη  συνέπεια  μεταξύ  αύτών  των 
δύο  φράσεων.  Επειδή  δηλαδή  ώμίλει  παντού  καί  πάντοτε 
διά  τήν  αιώνιον  ζωήν,  διά  νά  έπιβεβαιώση  αύτό,  προσέθεσε, 
Μένει  μέσα  μου.  Διότι,  έάν  μένη  μέσα  μου  καί  έγώ  ζώ, 
είναι  φανερόν  δτι  θά  ζήση  καί  έκεϊνος.  "Έπειτα  λέγει*  «Κα¬ 
θώς  μέ  έστειλεν  ό  Πατήρ  ό  οποίος  ζή».  Αύτά  φανερώνουν 
σύγκρισιν  καί  όμοίωσιν,  σημαίνουν  δέ  τό  έξης*  "Εγώ  ζώ,  δ- 
πως  ό  Πατήρ.  Καί  διά  νά  μή  τόν  νομίσης  άγέννητον,  προσέ- 
θεσεν  άμέσως,  «"Ενεκα  του  Πατρός»,  6χι  διά  ν"  άποδείξη, 
δτι  έχει  άνάγκην  άπό  κάποιαν  ένέργειαν  διά  νά  ζήση.  Διότι 
προηγουμένως  άναιρών  αύτό  έλεγε*  «Διότι,  δπως  ό  Πατήρ 
έχει  ζωήν  μέσα  του,  έτσι  έδωσε  καί  είς  τόν  Υιόν  νά  έχη 
ζωήν  μέσα  του».  Έάν  δμως  έχη  άνάγκην  άπό  κάποιαν  ένέρ- 
γειαν,  έπεται  ή  δτι  δέν  τήν  έχει  δώσει  ό  Πατήρ  καί  ό  λόγος 
είναι  ψευδής,  ή  δτι,  έάν  τήν  έδωσεν,  αύτός  τού  λοιπού  δέν 
θά  έχη  άνάγκην  βοη θείας  άπό  κανένα. 

Τί  σημαίνει  λοιπόν,  «Ένεκα  τού  Πατρός»;  "Εδώ  ύπαι- 
νίσσεται  μόνον  τή,ν  αιτίαν.  Αύτό  δέ  πού  λέγει,  σημαίνει* 
"Οπως  ζή  ό  Πατήρ,  έτσι  ζώ  καί  έγώ.  «Καί  έκεϊνος  πού  τρώ¬ 
γει  έμέ,  θά  ζήση  ένεκα  έμού».  "Οταν  δέ  λέγη  έδώ  ζωήν, 
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αλλά  την  ενδόκιμον.  Και  δτι  ον  περί  της  απλώς  ζωής  είπεν, 
άλλα  περί  της  ενδόξου  και  απορρήτου  εκείνης ,  δήλον  έκει- 
θεν.  Και  γάρ  πάντες,  και  οι  άπιστοι  ζώσι  και  οι  αμύητοι, 
μη  φαγόντες  από  τής  σαρκός  εκείνης.  Όρας  δτι  οϋ  περ'ι 
5  ταντης  ό  λόγος  έστι  τής  ζωής,  αλλά  περί  εκείνης;  'Ο  δε 
λέγει,  τοιοντόν  έστιν'  Ό  τρώγων  μου  την  σάρκα,  ουκ  άπο- 
λειται  τελεντήσας,  ουδέ  κολασθήσεται.  Άλλ’  ουδέ  περί  τής 
άναστάσεως  τής  κοινής  φησι'  και  γάρ  ομοίως  πάντες  άνί- 
στανταΐ'  αλλά  περί  τής  εξαίρετου ,  τής  ενδόξου  και  μισθόν 
10  έχονσης. 


((Οϋτός  έστιν  ό  άρτος  ό  εκ  τον  ουρανού  καταβάς'  ον 
καθώς  εφαγον  οι  πατέρες  υμών  το  μάννα,  και  άπέΰ'ανον. 
Ό  τρώγων  τούτον  τον  άρτον  ζήοει  εις  τον  αιώνα».  Συνεχώς 


το  αυτό  περιστρέφει,  ώστε  αυτό  έντνπώοαι  τή  τών  άκονόν- 
15  των  διάνο  ία  (έσχατη  γάρ  τις  ήν  διδασκαλία  ή  περί  τούτων), 
και  τδ  περί  άναστ άοεως  δόγμα  πιστώσαι,  και  το  περ'ι  ζωής 
αιωνίου.  Διό  καί  την  άνάστασιν  προστίϋ'ηοιν,  όμον  μεν  επει¬ 
δή  είπε,  ζωής  αιωνίου,  όμον  δε  δεικννς  δτι  ον  νυν  έστι  αύτη, 
αλλά  μετά  την  άνάστασιν. 

20  Και  πό&εν  ταντα  δήλα,  φησίν;  *Από  τών  Γραφών. 
Πανταχοϋ  γάρ  αυτούς  έκει  παραπέμπει,  παρ 3  αυτών  κελενων 
ταΰτα  μαΰεϊν.  Εϊπών  δέ,  Ζωήν  διδονς  τφ  κόομω,  και  εις 
ζήλον  αυτούς  ένάγει,  ώστε  καν  άλγήσαντας  έπ'ι  τφ  άλλους 
άπολαύειν  τής  δωρεάς,  μή  μεΐναι  έξω.  Συνεχώς  δέ  άνα- 
25  μιμνήοκει  τον  μάννα,  και  το  διάφορον  παριστάς  και  αυτούς 
εις  πίστιν  ένάγων.  Ει  γάρ  δυνατόν  έγένετο  τεσσαράκοντα 
έτεσιν  αμητόν  χωρίς  καί  σίτον  καί  τής  άλλης  ακολουθίας 
διακρατήσαι  την  έκείνων  ζωήν,  πολλφ  μάλλον  νυν,  άτε  έπί 
μείζοοι.  παραγενό μένος,  δννήσεται  τούτο.  'Άλλως  δέ,  καί 
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δέν  εννοεί  όποιανδήποτε  ζωήν,  άλλα  την  περιφανή.  Και 
διι  δέν  ώμίλησεν  άπλώς  περί  τής  ζωής  άλλα  περί  τής  έν- 
δόξου  και  μυστικής  τοιαύτης,  είναι  φανερόν  άπό  τό  εξής* 
Δηλαδή  δλοι  και  οι  άπιστοι  καί  οι  άμύητοι  ζοϋν,  άν  καί  δέν 
έφαγαν  άπό  την  σάρκα  του  Χρίστου.  Βλέπεις  λοιπόν  δτι 
δέν  γίνεται  λόγος  περί  αύτής  τής  ζωής,  άλλά  περί  άλλης;  Καί 
αύτό  πού  λέγει,  σημαίνει·  Εκείνος  πού  τρώγει  τήν  σάρκα 
μου,  δέν  θά  χαθή,  δταν  άποθάνη,  ούτε  θά  τιμωρηθή.  Άλλά 
ούτε  περί  τής  κοινής  άναστάσεως  όμιλεϊ.  Διότι  καθ’  δμοιον 
τρόπον  θ’  άναστηθοϋν  δλοι.  Άλλ’  όμιλεϊ  περί  τής  εξαιρετι¬ 
κής,  τής  ένδόξου  άναστάσεως,  ή  οποία  έχει  μεγάλην  ωφέ¬ 
λειαν. 

«Αύτός  είναι  ό  άρτος  πού  κατέβηκε  άπό  τόν  ούρανόν 
καί  όχι  δπως  τό  μάννα  πού  έφαγαν  οι  πατέρες  σας  καί  δμως 
άπέθαναν.  Εκείνος  πού  τρώγει  αυτόν  τόν  άρτον  θά  ζή  αί- 
ωνίως».  Συνεχώς  έπαναλαμβάνει  τό  ίδιο,  ώστε  νά  τό  έντυ- 
πώση  είς  τόν  νουν  των  άκροατών  (διότι  ή  περί  τούτων  δι¬ 
δασκαλία  του  ήτο  ή  τελευταία),  καί  νά  τούς  κάμη  νά  πι- 
στεύσουν  καί  είς  τό  δόγμα  περί  άναστάσεως  καί  είς  τό 
δόγμα  περί  ζωής  αιωνίου.  Καί  προσθέτει  τήν  άνάστασιν  μα¬ 
ζί  μέ  τήν  αιώνιον  ζωήν,  διά  νά  βεβαιώση  δτι  ή  αίώνιος  ζωή 
δέν  είναι  τώρα,  άλλά  μετά  τήν  άνάστασιν. 

Καί  άπό  πού  λέγει,  δτι  επιβεβαιώνονται  ταϋτα;  Άπό 
τάς  άγίας  Γραφάς.  Διότι  είς  αύτάς  τούς  παραπέμπει  παντού 
καί  τούς  προτρέπει  άπό  αύτάς  νά  μάθουν  ταϋτα.  "Οταν  δέ 
είπε*  Διά  νά  δώσω  ζωήν  είς  τόν  κόσμον,  τούς  οδηγεί  είς 
τόν  ζήλον,  ώστε  καί  άν  έστενοχωρήθησαν  διότι  άλλοι  άπο- 
λαύουν  τήν  χάριν,  νά  μή,  μείνουν  έξω.  Υπενθυμίζει  μάλι¬ 
στα  συνεχώς  τό  μάννα,  άφ’  ένός  μέν  διά  νά  παρουσιάση 
τήν  διαφοράν,  άφ’  έτέρου  δέ  διά  νά  τούς  όδηγήση  είς  τήν 
πίστιν.  Διότι,  έφ’  δσον  ύπήρξε  δυνατόν  νά  τούς  συντηρήση 
ό  θεός  είς  τήν  ζωήν  έπί  τεσσαράκοντα  έτη  χωρίς  συγκομι¬ 
δήν,  χωρίς  σίτον  καί  χωρίς  άλλην  έτοιμασίαν,  πολύ  περισ¬ 
σότερον  θά  ήμπορέση  νά  κάμη  τούτο  τώρα  πού  ήλθε  διά  νά 
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εί  εκείνα  τύποι  τινές  ήσαν  και  χωρίς  ιδρώτων  και  πόνων 
οννέλεγον  τό  φερόμενον ,  πολλφ  μάλλον  νυν  τούτο  έσται, 
ένθα  πολλή  ή  διαφορά ,  και  τό  μηδέποτε  τελευτάν  και  τό 
ζωής  άπ ολανειν  της  άληθονς 

5  Καλώς  δε  ζωής  7ΐολλάκις  μέμνηται,  επειδή  τούτο  πο¬ 
θεινόν  ά νθρώποις,  και  οϋδέν  όντως  ήδύ,  ώς  τό  μη  άποθα- 
νείν.  *Επεί  και  εν  τη  ΊΊαλαια  τούτο  ήν  ή  νπόσχεσις,  μήκος 
βίου,  και  πολλαί  ήμέραι,  άλλα  ιών  ονκ  έοτι  μήκος  απλώς, 
άλλα  ζωή  τέλος  ονκ  έχονοα.  "Αμα  δε  και  δειξαι  βούλεται, 
10  5τι  την  εκ  τής  αμαρτίας  γενομένην  κόλ^ασιν  ανακαλείται  νυν, 
την  ψήφον  λύων  εκείνην  την  θανατ ούσαν  και  ζωήν  ονχ  ά- 
πλώς,  άλλ’  αιώνιον  εϊοάγων,  απεναντίας  τοις  προτέροις. 
« Ταύτα  εϊπεν  εν  συναγωγή  διδάσκων  εν  Καπερναούμ» ,  ένθα 
αι  πλεισται  γεγένηνται  δυνάμεις ,  ώστε  έχρήν  αυτόν  άκου - 
15  σθήναι  μάλιστα. 

2.  Τίνος  δε  ένεκεν  εν  συναγωγή  έδίδασκε,  και  εν  ίε- 
ρφ;  £Ομού  μέν  τό  πλήθος  αυτών  θηρεύσαι  θέλων,  όμού  δε 
δεΐξαι  βονλόμενος,  ότι  ονκ  ενάντιος  έστι  τώ  Πατρί.  « Πολ¬ 
λοί  δέ  εκ  τών  μαθητών  άκούο αντες  ελεγον  Σκληρός  έστιν 
20  6  λόγος  αυτός ».  Τί  έστι ,  (Σκληρός  έστι»;  Τραχύς ,  έπίπο- 
νος,  μόχθον  έχων.  Καί  μήν  ονδέν  τοιούτον  έλεγεν  ουδέ  γάρ 
περί  πολιτείας  διελέγετο,  άλλα  περί  δογμάτων,  άνω  καί 
κάτω  στρέφων  τήν  πίστιν  τήν  εις  έαντόν.  Τί  οϋν  έστι,  Σκλη¬ 
ρός  έστιν  ό  λόγος;  "Οτι  ζωήν  έπαγγέλλετ αι  καί  άνάστασιν; 
25  ότι  εκ  τού  ουρανού  έφη  καταβεβηκέναι;  άλλ 9  ότι  σωθήναι  άδύ- 
νατον  τον  μή  φαγόντα  αυτού  τήν  σάρκα;  Ταύτα  οϋν,  ειπέ  μοι, 
σκληρά;  Καί  τις  αν  ταύτα  εϊποι;  Τί  οϋν  έστι,  < Σκληρός »; 
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έτοιμάση  σπουδαιότερα.  Και  μάλιστα  άν  εκείνα  ήσαν  τύποι 
και  συνέλεγαν  τό  φαγητόν  χωρίς  ιδρώτας  και  κόπους,  πολύ 
περισσότερον  τούτο  θά  συμβή  τώρα,  πού  ύπάρχει  μεγάλη 
διαφορά  και  άπουσία  τού  θανάτου  και  άπόλαυσις  άληθινης 
ζωής. 

Και  δικαίως  ένθυμείται  πολλάς  φοράς  την  ζωήν,  επει¬ 
δή  αύτή  είναι  πολύ  έπιθυμητή  εις  τούς  άνθρώπους  καί  δέν 
ύπάρχει  τίποτε  τό  πλέον  εύχάριστον  άπό  τό  νά  μη  άποθάνη 
κανείς.  Εις  την  Παλαιάν  Διαθήκην  ύπήρχεν  ή  ύπόσχεσις 
διά  μακράν  βίον  καί  πολλάς  ήμέρας,  άλλά  τώρα  δέν  ύπάρ- 
χει  ύπόσχεσις  μόνον  διά  μακράν  ζωήν  άλλά  διά  ζωήν  πού 
δέν  έχει  τέλος.  Συγχρόνως  όμως  θέλει  νά  δείξη  δτι  τώρα 
άνακαλεί  τήν  κόλασιν  πού  προήλθεν  άπό  τήν  άμαρτίαν, 
έξαφανίζων  έκείνην  τήν  άπόφασιν  μέ  τόν  θάνατόν  του  καί 
εισάγω ν  ζωήν  όχι  μόνον  αίώνιον,  άλλ’  άντί θετόν  άπό  έκεί¬ 
νην  πού  ύπήρξε  προηγουμένως.  «Αύτά  είπεν  είς  συναγωγήν, 
δταν  έδίδασκεν  εις  τήν  Καπερναούμ,  δπου  είχαν  γίνει  πάρα 
πολλά  αξιοθαύμαστα  καί  επομένως  θά  έπρεπε  νά  γίνη  πι¬ 
στευτός  πάρα  πολύ  ό  λόγος  του. 

2.  Διατί  έδίδασκεν  είς  τήν  συναγωγήν  καί  μάλιστα  είς 
τόν  ναόν;  Άφ’  ένός  μέν  έπειδή  ήθελε  νά  προσελκύση  τό 
πλήθος  των  Ιουδαίων,  άφ’  έτέρου  δέ  διά  ν’  άποδείξη,  δτι 
δέν  ήτο  άντίθετος  πρός  τόν  Πατέρα.  «Πολλοί  άπό  τούς  μα- 
θητάς  του,  δταν  τά  ήκουσαν,  είπαν·  «Είναι  σκληρός  ό  λό¬ 
γος  αύτός».  Τί  σημαίνει,  «Είναι  σκληρός»;  Είναι  τραχύς, 
έπίπονος,  κοπιαστικός.  Καί  δμως  ό  Χριστός  δέν  έλεγε  κάτι 
τέτοιο.  Διότι  ούτε  περί  τής  καταστάσεως  τής  ζωής  ώμίλει 
άλλά  περί  δογμάτων,  περιστρόφων  συνεχώς  τόν  λόγον  του 
είς  τήν  πίστιν  πρός  αύτόν.  Διατί  λοιπόν,  Είναι  σκληρός  ό 
λόγος;  Μήπως  διότι  ύπόσχεται  ζωήν  καί  άνάστασιν;  Μήπως 
διότι  είπεν  δτι  έχει  κατεβή  άπό  τόν  ούρανόν;  Άλλά  μήπως 
διότι  είναι  άδύνατον  νά  σωθή,  δποιος  δέν  φάγη  τήν  σάρκα 
του;  Είπέ  μου,  αύτά  είναι  σκληρά;  Ποιος  ήμπορεί  νά  τό 
παραδεχθη  τούτο;  Διατί  λοιπόν  είναι  «Σκληρός»;  Διότι 
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Δνσπαράδεκτ ος,  νπερβαίνων  ανιών  την  άσθένειαν,  πολνν 
εχων  τον  φόβον. 2  3Ενόμιζον  γάρ  μείζονα  της  οικείας  φθέγ- 
γεσθαι  και  υπέρ  αυτόν.  Διό  και  έλεγον'  «Τις  δύναται  αυ¬ 
τόν  άκούειν νπερ  εαυτών  απολογούμενοι  τάχα ,  επειδή  έ- 
5  μέλλον  άποπηδάν. 

«Είδώς  δε  ό  3Ιησονς  εν  έαντώ ,  ότι  γογγύζουσιν  οι  μα- 
θητάι  τιερι  τούτον »  (και  γάρ  τούτο  της  αυτόν  θεότητος,  το 
τα  απόρρητα  φέρειν  εις  μέσον),  εϊτα  λέγεί’  «Τούτο  υμάς 
σκανδαλίζει;  3Άν  ονν  ίδητε  τον  Υιόν  τον  ανθρώπου  άνα- 
10  βαίνοντα,  οπού  ήν  τό  πρότερον ;» .  Τούτο  και  έπι  τον  Ναθανα¬ 
ήλ  έποίηοε ,  λέγων,  " Οτι  «είπόν  σοι  οτι,  Εΐδόν  σε  υποκάτω 
τής  ονκής,  πιστεύεις ;  μείζονα  τούτων  οψειν'  και  έπι  Νικο¬ 
δήμου ,  οτι  « Ον  δεις  άναβέβηκεν  εις  τον  ουρανόν ,  εϊ  μή  ό 
Υ Ιός  τον  ανθρώπου »,  ό  ών  εν  τώ  ούρανώ.  Τί  ονν;  άπο- 
15  ρίας  άπορίαις  σννάπει ;  Ονχί'  μή  γένοιτο'  αλλά  τφ  μεγέθει 
τών  δογμάτων  και  τφ  πλήθει  αντονς  έπαγαγέοθαι  βούλεται. 

Ό  μέν  γάρ  είπών  άηλώς,  ότι  «Εκ  τον  ουρανού  κατα- 
βέβηκαν ,  και  μηδέν  πλέον  προσθείς,  μάλλον  αν  έσκανδάλι- 
σεν,  δ  δέ  είπών,  οτι  «Τό  σώμά  μου  ζωή  τον  κόσμου »,  και  ό 
20  είπών,  ότι  «Καθώς  άπέστειλέ  με  ό  ζών  Πατήρ,  κάγώ  ζώ 
διά  τόν  Πατέραν'  και  ό  είπών,  ότι  «Εκ  τον  ουρανού  κατα- 
βέβηκα »,  την  απορίαν  λύει.  Ό  μεν  γάρ  εν  τι  μέγα  περί 
εαυτού  φθεγγόμενος ,  καν  ν7ΐοπτος  γένοιτο,  ώς  πλάττων'  ό 
δέ  τοσαντα  οννείρων  εφεξής,  πάσαν  αναιρεί  τήν  υποψίαν. 
25  Πάντα  δέ  ποιεί  και  λέγει,  ώστε  αντονς  άπαγαγειν  τού  νο- 
μίζειν  αυτού  πατέρα  τόν  3Ιωσήφ.  Ον  τοίννν  τό  σκάνδαλ ον 
έπιτείναι  θέλων,  τούτο  έλεγεν,  αλλά  λύσαι  μάλλον.  Ό  μέν 
γάρ  από  τού  Τωσήφ  αυτόν  είναι  νομίζων,  ονκ  άν  παρεδέξα- 
τ ο  τά  λεγόμενα'  δ  δέ  πεισθείς ,  ότι  έκ  τον  ουρανού  καταβέ- 
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είναι  δύσκολα  παραδεκτός,  διότι  ύπερβαίνει  τή,ν  πνευματι¬ 
κήν  των  άδυναμίαν,  διότι  προκαλεί  πολύν  φόβον.  Διότι  έ- 
νόμιζον  ότι  ό  Χριστός  όμιλεί  περί  πραγμάτων,  τά  όποια 
ύπερβαίνουν  καί  τήν  άξίαν  του  καί  τήν  δύναμίν  του.  Δι’ 
αύτό  έλεγαν*  «Ποίος  ήμπορεί  νά  τον  άκούη;»,  άπολογού- 
μενοι  ίσως  διά  τούς  έαυτούς  των,  έπειδή  έπρόκειτο  νά  φύ¬ 
γουν. 

«Επειδή  όμως  ό  Ιησούς  ήξευρεν  άπό  μέσα  του,  ότι  οι 
μαθηταί  του  γογγύζουν  δι’  αύτό»  (διότι  άπόδειξις  τής  θεότη- 
τός  του  ήτο  νά  γνωρίζη  τάς  κρυφάς  σκέψεις),  τούς  λέγει* 
«Αύτό  σας  κλονίζει;  ’Άν  ίδήτε  τον  Υιόν  του  άνθρώπου 
ν’  άνεβαίνη  έκεϊ  πού  ήτο  προτύτερα;».  Τό  ϊδιο  έκαμε  και 
με  τόν  Ναθαναήλ*  «Επειδή  σου  είπα*  Σέ  είδα  κάτω  άπό  τήν 
συκήν,  δι’  αύτό  πιστεύεις;  θά  Ιδης  μεγαλύτερα  άπό  αύτά»2. 
Καί  μέ  τόν  Νικόδημον*  «Κανείς  δέν  έχει  άνεβή  εις  τόν  ου¬ 
ρανόν  παρά  ό  Υιός  τού  άνθρώπου»3,  πού  είναι  είς  τόν  ου¬ 
ρανόν.  Τί  συμβαίνει  λοιπόν;  Είς  τήν  δυσκολίαν  προσθέτει 
δυσκολίαν;  Όχι  βεβαίως.  Αλλά  θέλει  νά  τούς  συνδέση 
μέ  τό  μέγεθος  καί  τό  πλήθος  των  δογμάτων. 

Επειδή  λοιπόν  είχεν  είπεϊ,  «’Έχω  κατεβή  άπό  τόν  ου¬ 
ρανόν»  καί  δέν  είχε  προσθέσει  τίποτε  άλλο,  μάλλον  θά 
έσκανδάλιζεν.  Άλλ’  έπειδή  είπεν  «Τό  σώμα  μου  είναι  ζωή 
τού  κόσμου»,  «Καθώς  μέ  έστειλεν  ό  ζωντανός  Πατήρ  καί 
έγώ  ζώ  ένεκα  τού  Πατρός  μου»,  καί  «’Έχω  κατεβή  άπό  τόν 
ούρανόν»,  λύει  τήν  άπορίαν.  Διότι  εκείνος  πού  περιαυτο¬ 
λογεί  διά  κάτι  σπουδαίον,  ήμπορεί  νά  προκαλέση  τήν  ύπο- 
ψίαν,  ότι  ψεύδεται.  Άλλ’  έκείνος  πού  συναρμολογεί  μέ 
τήν  σειράν  τόσα  σπουδαία,  άναιρεί  κάθε  ύποψίαν.  "Όλα  δέ 
όσα  κάμνει  καί  λέγει  άποβλέπουν  είς  τό  παύσουν  νά  νομί¬ 
ζουν  ότι  πατήρ  του  είναι  ό  Ιωσήφ.  Επομένως  έλεγεν  αύ- 
τά  όχι  διά  νά  έπιτείνη  τό  σκάνδαλον,  άλλά  διά  νά  τό  έξα- 
φανίση.  Διότι  έκείνος  πού  θά  ένόμιζεν  ότι  ό  Χριστός  είναι 
υιός  τού  Ιωσήφ,  δέν  θά  παρεδέχετο  τά  λεγόμενό  του,  Έ¬ 
κείνος  όμως  πού  είχε  πεισθή  ότι  κατήλθε ν  άπό  τόν  ούρα- 
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βήκε,  και  έκεϊ  άναβήοεται ,  ενκολώτερον  αν  προσέοχε  τοϊς 
λεγομένοις. 

Μετά  δε  τούτων  και  έτέραν  λνοιν  έπάγει,  λέγων  «Το 
Πνεύμά  έστι,  τδ  ζωοποιούν,  ή  σάρξ  ονκ  ωφελεί  ονδέν».  'Ό 
5  δε  λέγει,  τοιοντόν  έστν  Πνενματικώς  δει  τά  περί  έμον 
άκονειν  6  γάρ  οαρκικώς  άκονσας ,  ονδέν  άπώνατο,  ούτε  χρη¬ 
στόν  τι  άπέλανσε.  Σαρκικόν  δε  ήν  τό  άμφισβητε ιν  πώς  έκ 
τού  ουρανού  καταόέβηκε,  και  τό  νομίζειν,  ότι  νίός  έστιν  Ιω¬ 
σήφ,  και  τό,  « Πώς  δύναται  ήμϊν  την  σάρκα  δούναι  φαγείν;». 
10  Ταύτα  πάντα  σαρκικά’  άπερ  έδει  μνστικώς  νοειν  και  πνεν¬ 
ματικώς. 

Και  τιόθεν,  φηοίν,  ήδννατο  νοησαι  τί  ποτέ  έστιν  τό 
σάρκα  φαγειν  εκείνοι ;  Ονκούν  έδει  τον  προσήκοντα  άνα- 
μεϊναι  καιρόν,  και  πννθάνεσθαι,  και  μη  άπαγορεύειν.  «Τά 
15  ρήματα,  ά  εγώ  λελάληκα  νμϊν,  πνεύμά  έστι,  και  ζωήν  τον- 
τ έστιν,  θεία  και  πνευματικά  έστιν }  ονδέν  έχοντα  σαρκικόν, 
ουδέ  ακολουθίαν  φυσικήν  ά  καί  άπήλλακται  πάοης  μέν  τοι- 
αύτης  ανάγκης,  καί  νπέρκειται  καί  των  νόμων  των  ένταύϋα 
κειμένων  έτερον  δέ  έχει  νούν  έξηλλαγμένον.  " Ωσπερ  οΰν 
20  ένταύϋα  τό  πνεύμα  είπεν  άντϊ  τού  πνευματικά,  ον τω  σάρκα 
είπών,  ον  σαρκικά  είπεν,  αλλά  τό  οαρκικώς  άκούσαι,  άμα 
και  αυτούς  αίνιττόμενος,  ότι  αεί  σαρκικών  έπεθύμονν,  δέον 
πνευματικών  έφίεσθαι.  ’Εάν  γάρ  αύτό  σαρκικώς  τις  έκλάβοι, 
ονδέν  άπώνατο. 


Τί  ούν ;  ονκ  έστι  ή  σάρξ  αύτού  σάρξ;  Καί  σφόδρα  μέν 
ούν.  Καί  πώς  είπεν,  «Ή  σάρξ  ονκ  ωφελεί  ονδέν»;  Ον  περί 
τής  εαυτού  σαρκός  λέγων  μή  γένοιτο’  αλλά  περί  τών  οαρ¬ 
κικώς  έκλαμβανόντων  τά  λεγάμενα.  Τί  δέ  έστι  τό  σαρκι¬ 
κώς  νοησαι;  Τό  απλώς  εις  τά  προκείμενα  όράν,  καί  μή 
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νόν  και  έκεϊ  θά  άνέλθη,  θά  έπρόσεχε  τά  λόγια  του  μέ  με- 
^αλυτέραν  προθυμίαν. 

Έκτος  δμως  τούτων  εισάγει  και  άλλην  λύσιν,  δταν  λέ- 
^η·  «Το  Πνεύμα  είναι  έκεϊνο  πού  δίδει  ζωήν,  ή  σαρξ  δέν 
ώφελεϊ  τίποτε».  Αύτό  δέ  πού  λέγει,  σημαίνει*  "Οσα  λέγον- 
Γαι  περί  εμού  πρέπει  νά  τά  λαμβάνετε  πνευματικώς.  Διότι 
εκείνος  πού  τά  άκούει  σαρκικώς,  ούτε  ώφελήθη,  ούτε  άπή- 
\αυσε  κάτι  καλόν.  ΤΗτο  δέ  σαρκικόν  τό  ν*  άμφιβάλλουν  δτι 
;<ατέ6ηκεν  άπό  τόν  ούρανόν,  τό  νά  νομίζουν  δτι  ήτο  υιός 
ίού  Ιωσήφ  και  τό  «Πώς  ήμπορεϊ  νά  μας  δώση  νά  φάγωμεν 
την  σάρκα  του;».  "Ολα  αύτά  είναι  σαρκικά  καί  άπρεπε  νά 
τά  κατανοήσουν  μυστικώς  καί  πνευματικώς. 

Καί,  θά  έρωτήσης,  μέ  ποιον  τρόπον  ήμπορούσαν  νά 
καταλάβουν  έκεϊνοι  τί  σημαίνει  νά  φάγουν  τήν  σάρκα;  "Ε¬ 
πρεπε  λοιπόν  νά  περιμένουν  τήν  κατάλληλον  εύκαιρίαν, 
νά  ζητήσουν  νά  μάθουν  καί  νά  μή  άποχωρούν.  «Τά  λόγια 
μέ  τά  οποία  εγώ  σάς  ομιλώ,  είναι  πνεύμα  καί  ζωή»,  δηλα¬ 
δή  είναι  θεία  καί  πνευματικά  καί  δέν  έχουν  τίποτε  τό  σαρ¬ 
κικόν,  ούτε  φυσικήν  συνέπειαν.  Αύτά  έχουν  άπαλλαγή  άπό 
αυτήν  τήν  άναγκαιότητα  καί  είναι  έπάνω  άπό  τούς  νόμους 
οι  οποίοι  διέπουν  αύτήν  τήν  ζωήν  καί  έπί  πλέον  έχουν  άλ¬ 
λην  έννοιαν.  "Οπως  λοιπόν  εδώ  είπε  πνεύμα,  άντί  νά  είπή 
πνευματικά,  έτσι  είπε  καί  σάρξ,  καί  δχι  σαρκικά,  ύπαινισ- 
σόμενος  δτι  αύτοί  ήκουσαν  μέ  τήν  σάρκα,  διότι  πάντοτε  τά 
σαρκικά  έπεθύμουν,  ένφ  άπρεπε  νά  έπιθυμούν  τά  πνευματι¬ 
κά.  Διότι,  έάν  κανείς  δεχθή  τούτο  μέ  σαρκικήν  σημασίαν, 
δέν  ωφελείται  τίποτε. 

Τί  συμβαίνει  λοιπόν;  Μήπως  ή  ίδική  του  σάρξ  δέν  ήχο 
σάρξ;  ΤΗτο  καί  πολύ  μάλιστα.  Διατί  είπεν,  «Ή  σάρξ  δέν 
ώφελεί  τίποτε»;  Αύτό  βεβαίως  δέν  τό  είπε  περί  τής  ίδικής 
Γου  σαρκός,  άλλά  δι’  έκείνους  οί  οποίοι  έθεώρουν  τούς  λό¬ 
γους  του  σαρκικώς.  Καί  τί  είναι  ή  σαρκική  νόησις;  Νά  κα- 
ϊανοή  κανείς  άπλώς  αύτά  πού  εύρίσκονται  ένώπιόν  του  καί 
νά  μή  ήμπορή  νά  συλλάβη  διά  τής  φαντασίας  τίποτε  πέραν 
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πλέον  τι  φαντάζεοΰαι.  Τοντο  γάρ  έοτι  σαρκικώς.  Χρή  δέ 
μη  ον τω  κρίνειν  τοΐς  όρωμένοις,  άλλα  πάντα  τα  μνοτήρια 
τοίς  ένδον  όφϋαλμοίς  κατοπτενειν.  Τοντο  γάρ  έοτι  πνεν- 
ματικώς.  ’Άρα  δ  μη  τρώγων  αντον  την  σάρκα ,  και  πίνων 
5  αντον  τό  αίμα,  ονκ  έχει  ζωήν  εν  έαντφ. 

Πώς  οδν  ονδέν  ωφελεί  η  σάρξ,  ής  άνεν  ζην  ονκ  ενι; 
'Ορμς  ότι  τό ,  Ή  σάρξ  ονκ  ωφελεί  ονδέν,  ον  περί  τής  σαρ- 
κός  αντον  έιρηται,  άλλα  περί  τής  σαρκικής  άκροάσεως; 
«5 Αλλ’  εΐσί  τινες  έξ  υμών,  οί  ον  πιστενονσι ».  Πάλιν  κατά 
10  το  σύνηϋες  αντον  τόίς  λόγοις  άξίωμα  περιτίϋησι,  τά  τε  μέλ¬ 
λοντα  προλόγων ,  και  δεικννς  ώς  ον  τής  εκείνων  δόξης  έφιέ- 
μενος  ταντα  έλεγεν,  άλΤ  αυτών  κηδόμενος.  ΕΙπών  δέ,  «Τι- 
νές »,  τονς  μαδητάς  νπεξήγαγε.  Παρά  γάρ  την  άρχήν  ελε- 
γε'  « Και  έωράκατέ  με,  και  ον  πιο τεύετέ  μοι»'  έντανΰα  δέ 
15  «Είσί  τινες  εξ  υμών,  οί  ον  πιστεύουσιν.  ’ΊΙδει  γάρ  εξ  άρ- 
χής,  τινες  εϊσιν  οι  μη  πιστενοντες  και  τις  έστιν  δ  παρα- 
δώοων  αντόν.  Και  έλεγε,  Διά  τοντο  είρηκα ,  ΟνδεΙς  δύνα- 
ται  έλϋ'είν  πρός  με,  εάν  μη  η  δεδομένον  αντώ  άνωϋεν  έκ 
τον  Πατρός  μον ». 

20  Τό  εκούσιον  έντανϋ'α  τής  οικονομίας  δ  εναγγελι- 
στής  ήμίν  αϊνίττεται,  και  τό  άνεξίκακον.  Και  τό  «Εξ 
άρχής»  δέ  ονχ  απλώς  έντανϋα  κείται,  άλλ’  ίνα  μάδης  αντον 
την  άνωθεν  πρόγνωσιν,  και  οτι  προ  τών  ρημάτων  τούτων, 
καί  ον  μετά  τό  γογγύσαι,  ουδέ  μετά  τό  σκανδαλιοϋήναι  τον 
25  προδότην  ήδει,  άλλα  και  προ  τούτον,  δπερ  ήν  ΰεότητ ος.  ΕΙτα 
και  έπήγαγεν,  «Εάν  μή  ή  δεδομένον  αντ φ  άνωθεν  έκ  τον 
Πατρός  μον»,  πείρων  αυτούς  Πατέρα  αντον  νομίζειν  τον 
Θεόν,  άλλά  μή  τον  Ιωσήφ,  και  δεικννς  οτι  ονκ  έοτι  τό  τυ¬ 
χόν  τό  πιστεϋσαι  εις  αντόν.  Μονονονχι  γάρ  τον  τό  φησιν, 
80  Ον  ΰορυβονσιν,  ουδέ  ταράττονσιν ,  ουδέ  ξενίζονσί  με  οι  μή 
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αύτών.  Αύτό  είναι  τό  σαρκικώς.  Άλλά  δεν  πρέπει  νά  κρί- 
νωμεν  μ’  αύτόν  τον  τρόπον  τά  δσα  βλέπομεν,  άλλα  νά  έξε- 
τάζωμεν  όλα  τά  μυστήρια  μέ  τούς  έσωτερικούς  όφθαλμούς. 
Αύτό  είναι  τά  πνευματικώς.  Επομένως  εκείνος  πού  δέν 
τρώγει  την  σάρκα  τού  Χριστού  και  δέν  πίνει  τό  αίμα  του, 
δέν  έχει  ζωήν  μέσα  του. 

Διατί  δμως  δέν  ώφελεϊ  ή  σάρξ,  άφού  χωρίς  αύτήν  εί¬ 
ναι  άδύνατον  νά  ζώμεν;  Βλέπεις  ότι,  Ή  σάρζ  δέν  ώφελεϊ 
τίποτε,  δέν  έχει  λεχθή  περί  τής  ίδικής  του  σαρκός,  άλλά 
περί  τής  σαρκικής  άκοής;  «Καί  δμως  ύπάρχουν  μερικοί  άπό 
σας,  πού  δέν  πιστεύουν».  Πάλιν  κατά  τήν  συνήθειάν  του 
περιβάλλει  τήν  άξίωσίν  του  μέ  τά  λόγια,  προλέγων  τά  μέλ¬ 
λοντα  καί  βεβαιώνων  ότι  δέν  έλεγεν  αύτά  επειδή  έπεθύμει 
νά  δοξασθη  άπό  έκείνους,  άλλ’  έπειδή  έφρόντιζε  περί  έκεί- 
νων.  "Οταν  δέ  είπε,  «Μερικοί»,  ύπελόγιζε  τούς  μαθητάς. 
Διότι  είς  τήν  άρχήν  έλεγεν*  «’Άν  καί  μέ  είδατε,  δμως  δέν 
μέ  πιστεύετε».  Καί  τώρα  εδώ  λέγει*  «Ύπάρχουν  μερικοί 
άπό  σας,  πού  δέν  πιστεύουν.  Διότι  ήξευρεν  άπό  τήν  άρχήν 
παίοι  είναι  εκείνοι  πού  δέν  πιστεύουν  καί  ποιος  είναι  εκεί¬ 
νος,  πού  θά  τόν  παραδώση.  Καί  έλεγε.  Διά  τούτο  σάς  είπα, 
ότι  κανείς  δέν  ήμπορεϊ  νά  έλθη  εις  έμέ,  έάν  δέν  έχη  δοθή 
αύτό  άνωθεν  άπό  τόν  Πατέρα  μου». 

Ό  Εύαγγελιστής  ύπαινίσσεται  τήν  έκουσίαν  οίκονο- 
μίαν  καί  δύναμιν  τού  Χριστού.  Τό,  «Άπό  τήν  άρχήν»,  δέν 
έτέθη  εδώ  χωρίς  αιτίαν,  άλλά  διά  νά  καταλάβης  τήν  άνω¬ 
θεν  πρόγνωσιν  καί  ότι  ό  Χριστός  έγνώριζε  τόν  προδότην 
πριν  άπό  αύτά  τά  λόγια  και  δχι  μετά  τόν  γογγυσμόν,  ούτε 
μετά  τόν  σκανδαλισμόν  των,  άλλά  πριν  άπό  αύτά,  πράγμα 
πού  είναι  άπόδειξις  τής  θεότητος.  "Έπειτα  έπρόσθεσεν*  «Έ¬ 
άν  δέν  έχη  δοθή  τούτο  άνωθεν  άπό  τόν  Πατέρα  μου»,  διά 
νά  τούς  πείση  νά  θεωρούν  Πατέρα  του  τόν  θεόν,  άλλ"  δχι 
τόν  Τωσήφ  καί  διά  νά  άποδείξη,  δτι  δέν  ήτο  τυχαίον  νά 
πιστεύουν  είς  αύτόν.  Είναι  σάν  νά  τούς  λέγη*  Δέν  μέ  τα¬ 
ράσσουν,  ούτε  μέ  παραξενεύουν  δσοι  δέν  μέ  πιστεύουν. 
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πιοτεύοντες’  οιδα  τούτο  άνωϋεν  πριν  η  γενέσϋαΐ’  οιδα  τίοιν 
εδωκεν  ό  Πατήρ. 

3.  Γ Οταν  δε  ακόυσες,  δτι  «Δέδωκε» ,  μή  άποκλήρωοιν 
απλώς  νόμιζε,  άλλ9  εκείνο  πίστευε,  ότι  ό  παρασχών  εαυτόν 
5  άξιον  του  λαδειν,  αυτός  έλαδεν.  «Εκ  τούτου  πολλοί  των  μα¬ 
θητών  αυτού  άπήλΰΌν  εις  τα  όπίσω,  και  ούκ  ετι  μετ’  αυτοί 
περιεπάτουν ».  Καλώς  και  ό  ευαγγελιστής  ούκ  ειπεν,  άνε- 
χώρηοαν,  αλλά,  «’ Απήλΰον  εις  το  όπίσω»,  δηλών  ότι  τής 
κατά  αρετήν  έπιδόσεως  ύπετέμοντο,  και  ότι  ήν  είχον  πάλαι 
10  ττίστιν  άπώλεσαν,  άποσχίσαντες  εαυτούς.  9 Αλλ 3  ούχ  οι  δώ¬ 
δεκα  τούτο  έπαΰον.  Διό  καί  φησι  προς  αύτούς’  «Μή  και  υ¬ 
μείς  θέλετε  ύπάγειν ;»,  δεικνυς  πάλιν  ότι  ου  δεϊται  τής  δια¬ 
κονίας  αυτών  και  τής  θεραπείας,  ούδε  διά  τούτο  αυτούς 
περιήγεν  έπιδεικνύ  μένος.  Πώς  γάρ  ό  και  τούτοις  ταύτα 
15  λόγων ; 

Διατί  ούν  αυτούς  μή  έπήνεσε;  δια τί  μή  έϋαύμαοεν; 


€Ομού  μεν  το  τού  διδασκάλου  πρέπον  αξίωμα  τηρών,  όμου 
δέ  δεικνύς,  ότι  διά  τούτου  μάλλον  εφέλκεσϋαι  εδει  τού  τρό¬ 
που.  Εί  μεν  γάρ  έπήνεσε,  νομίζον τες  αύτω  χάριν  διδόναι, 
20  καν  έπαϋόν  τι  άνϋ'ρώπινον  τώ  δε  δεικνύναι  μή  δεόμενον 


αυτόν  τής  άκολουΰήσεως  αυτών,  κατείχε  μάλλον.  Και  ορα 
πώς  αυτό  συνετώς  εϊρηκεν.  Ού  γάρ  εϊπεν,  9Απέλ$ετ£’  τούτο 
γάρ  άπωίλουμένου  ήν'  άλλ9  έρωτά  λέγων,  «Μή  και  υμείς 
ΰ'έλετε  ύπάγειν;».  'Όπερ  πάσαν  ήν  άφαιρούντος  δίαν  χαι 
26  άνάγκην}  καί  ού  δουλομένου  αιδοϊ  τινι  προσηρτήσύ·αι,  αλλά 
μετά  τού  χάριν  είδέναι.  Τφ  δέ  μήτε  έκείνων  κατ ηγορήοαι 
φανερώς,  άλλ9  ήρέμα  καΰάψασΰαι,  έδειξεν  όπως  δει  φίλο - 
σοφεΐν  έν  τοΐς  τοιούτοις. 

Ήμεΐς  δε  τάναντία  πάσχομεν'  εικότως,  έπειδή  τής 
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Αυτό  ιό  ξεύρω  άνωθεν,  πριν  συμβή.  Γνωρίζω  εις  ποιους 
έδωσεν  αύτό  ό  Πατήρ. 

3.  "Οταν  άκούης  την  λέξιν,  «’Έδωσε»,  νά  μή  νομίζης 
ότι  πρόκειται  διά  κάποιον  κλήρον,  άλλα  νά  πιστεύης,  δτι 
έκείνος  πού  κατέστησε  τον  εαυτόν  του  άξιον  νά  λάβη,  αύ- 
τός  λαμβάνει.  «ΔΓ  αύτόν  τον  λόγον  πολλοί  άπό  τούς  μα- 
θητάς  του  έφυγαν  και  δεν  έπήγαιναν  πλέον  μαζί  του». 
Όρθώς  δέν  εΐπεν  ό  Ευαγγελιστής  άνεχώρησαν,  άλλά  «’Έ- 
φυγαν»,  διά  νά  δείξη  δτι  άπεκλείσθησαν  άπό  τήν  μάθησιν 
τής  άρετής  και  δτι  με  τό  ν’  άποσχισθούν,  έχασαν  τή,ν  πί- 
στιν  πού  είχαν  προηγουμένως.  Άλλ*  οι  δώδεκα  μαθηταί  δέν 
έπαθαν  τούτο.  ΔΓ  αύτό  καί  λέγει  πρός  αυτούς*  «Μήπως  θέ¬ 
λετε  νά  φύγετε  καί  σείς;»,  διά  νά  δείξη  πάλιν,  δτι  δέν 
χρειάζεται  τήν  διακονίαν  των  καί  τήν  ύπηρεσίαν  των  καί  δτι 
δέν  τούς  περιέφερε  μαζί  του  διά  λόγους  έπιδείξεως.  Διότι, 
πώς  θά  συνέβαινεν  αύτό  τήν  στιγμήν  πού  τούς  έλεγεν  δλα 
αύτά ; 

Διατί  λοιπόν  δέν  τούς  έπήνεσε;  Διατί  δέν  τούς  έγκω- 
μίασεν;  Άφ’  ενός  μέν  έπειδή  ήθελε  νά  τηρήση  τήν  άξιο- 
πρέπειαν  πού  άρμόζει  είς  τόν  διδάσκαλον  καί  άφ’  έτέρου 
διότι  μάλλον  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  έπρεπε  νά  τούς  προσελ- 
κύση.  Διότι,  άν  τόν  επαινούσαν,  θέλοντες  νά  τόν  εύχαριστή- 
σουν,  θά  έπάθαιναν  δ, τι  συμβαίνει  μέ  τούς  άνθρώπους.  "Αλ¬ 
λά  τό  νά  τούς  δείξη,  δτι  δέν  είχεν  άνάγκην  τής  συνοδείας 
των,  τούς  συγκροτούσε  περισσότερον.  Καί  πρόσεχε  μέ  πό¬ 
σην  σωφροσύνην  είχεν  ομιλήσει.  Δέν  τούς  είπε  δηλαδή 
'  Φύγετε",  διότι  έτσι  θά  τούς  άπωθούσεν,  άλλά  τούς  έρωτα* 
«Μήπως  θέλετε  καί  σείς  νά  φύγετε;».  Μέ  αύτό  άφαιρεϊ 
κάθε  βίαν  καί  άνάγκην  καί  δέν  κρατεί  κανένα  πού  δέν  θέ¬ 
λει  νά  μείνη  άπό  εντροπήν,  άλλά  τούς  κάμνει  καί  χάριν. 
Τό  δτι  δέν  κατηγόρησεν  εκείνους  φανερά  άλλά  μέ  ηρεμίαν 
Γούς  έθιξε,  έδειξε  μέ  ποιον  τρόπον  πρέπει  νά  σκέπτεται  κα¬ 
νείς  εις  παρομοίας  περιπτώσεις. 

Ημείς  δμως  δικαίως  παθαίνομεν  τά  άντίθετα,  έπειδή  τά 
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οικείας  έχόμενοι  δόζης,  άπαντα  πράττομεν.  Δ  ιό  και  έλαι- 
τονσθαι  νομίζομεν  τα  ήμέτερα  διά  τής  άναχωρήσεως  των 
θεραπενόντων.  Οντως  δε  ον τε  έκολάκενοεν ,  ον τε  διεκρού- 
οατο }  άλλ3  ήρώτησεν.  Ονκ  άρα  καταφρονονντος  ήν ,  αλλά  μη 
5  βονλομένον  βία  και  άνάγκη  κατ έχεσϋαι.  Το  γάρ  οντω  μένειν 
ίσον  έστί  τον  άπελϋείν.  Τί  ούν  ό  Πέτρος;  « Προς  τίνα  άπε- 
λενοόμεϋα;  Ρήματα  ζωής  αιώνιον  έχεις.  Και  ημείς  πεπι- 
οτενκαμεν  και  έγνώκαμεν,  οτι  ον  ει  ό  Χρίστος  ό  Υιός  τον 
Θεόν  τον  ζωντος».  'Ορας  οτι  ον  τά  ρήματα  ήν  τά  σκανδα- 
10  λίζοντα,  άλλ3  ή  άτιροοεζία  καί  ή  ραΰνμία  καί  ή  αγνωμοσύνη 
των  άκονόν των;  Καί  γάρ  καί  εί  μή  εϊπεν ,  έσκανδαλίσθησαν 
άν,  καί  ονκ  αν  έπανοαντο ,  τροφή  προοέχοντες  αεί  σωματική , 
καί  τή  γή  προσηλωμένοι. 

ν Αλλως  δε  καί  οντοι  μετ  εκείνων  ήκονον'  άλλ3  όμως 
15  τάναντία  εκείνων  άπεφήναντ ο  λέγοντες'  « Προς  τίνα  άπε- 
λενσόμεθα;» .  Πολλής  το  ρήμα  φιλοστοργίας  έμφαντ ικόν.  Δεί- 
κννοι  γάρ  οτι  παντός  αντοις  έατιν  ό  Διδάσκαλος  τιμιότερος, 
καί  πατέρων,  καί  μητέρων,  καί  των  δντων  απάντων ,  καί 
άποοτάντας  αντον  ονκ  ένι  λοιπόν  που  καταφνγείν.  ΕΙτα,  ίνα 
20  μή  δοκή  τό,  « Προς  τίνα  άπελενσόμεϋα;» ,  διά  τοντο  είρη- 
κέναι  αντόν,  ώς  ούκ  ον  των  των  νποδεξαμένων  αντονς}  εν- 
θέως  έπήγαγε'  « Ρήματα  ζωής  αιώνιον  έχεις».  ΟΙ  μεν  γάρ 
σαρκικός  καί  μετά  λογισμόν  ανθρωπίνων  ήκονον,  οϋτοι  δε 
πνενματ ικός,  καί  τή  πίστει  τό  παν  έπιτρέποντες.  Διό  καί 
25  ό  Χριστός  έλεγε ·  « Πνενμά  έστι  τά  ρήματα,  ά  λελάληκα  ν- 
μιν»'  τοντέστι ,  μή  νπολάβης  τή  των  πραγμάτων  άκολονθία, 
καί  τή  των  γινομένων  άνάγκη  των  ρημάτων  των  έμόν  τήν 
διδασκαλίαν  νποκεΐσθαι.  Ον  τοιαντα  τά  πνενματ ικά'  ονκ  άνέ- 
χεται  δονλενειν  νόμοις  τοΐς  επί  γής. 

80  Τοντο  καί  Παύλος  δηλοϊ,  λέγων,  « Μή  εΐίπης  εν  τή  καρ- 
δίμ  σον,  Τίς  άναβήσεται  εις  τον  ονρανόν ;  τοντέστι ,  Χριστόν 
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πράττομεν  δλα  έξ  αιτίας  τής  δόξης  μας.  Δι’  αύτό  νομίζομεν, 
δτι  μειωνόμεθα,  δταν  φύγουν  εκείνοι  πού  μας  κολακεύουν. 
Άλλ’  ό  Χριστός  ούτε  έκολάκευσεν,  ούτε  τούς  άπέκρουσεν, 
άλλά  τούς  ήρώτησεν.  Επομένως  δέν  τούς  περιεφρόνησεν, 
αλλά  δεν  ήθελε  νά  παραμείνουν  μέ  την  βίαν  και  άπό  άνάγ- 
κην.  Διότι  τό  νά  μένουν  έτσι,  ήτο  τό  ίδιο  σάν  νά  έφυγαν. 
Τί  άπήντησεν  ό  Πέτρος;  «Είς  ποίον  νά  άπέλθωμεν;  ’Έχεις 
λόγια  ζωής  αίωνίου  και  ημείς  έχομεν  πιστεύσει  και  γνωρί¬ 
σει  δτι  σύ  είσαι  ό  Χριστός,  ό  Υιός  τού  θεού  τού  ζώντος». 
Βλέπεις,  δτι  δέν  ήσαν  τά  λόγια  πού  σκανδαλίζουν,  άλλ*  ή 
άπροσεξία,  ή  ραθυμία  και  ή  άγνωμοσύνη  των  άκροατών; 
Διότι  καί  άν  άκόμη  δέν  ώμίλει,  πάλιν  θά  έσκανδαλίζοντο 
και  δέν  θά  έπαυαν  νά  προσέχουν  συνεχώς  είς  την  σωματι¬ 
κήν  τροφήν  καί  νά  είναι  προσηλωμένοι  είς  τά  γήϊνα. 

Άλλά  και  οι  μαθηταί  ήκουαν  τά  λόγια  του  μαζί  μέ 
ιούς  Ιουδαίους,  δμως  ώμίλησαν  κατά  τρόπον  άντίθετον  πρός 
έκείνους*  «Είς  ποίον  νά  άπέλθωμεν;».  Αύτή  ή  λέξις  φανε¬ 
ρώνει  μεγάλην  φιλοστοργίαν.  Διότι  δεικνύει,  δτι  αύτός  είναι 
ό  Διδάσκαλος  τού  παντός  πολυτιμότερος  καί  άπό  τούς  πα¬ 
τέρας  καί  άπό  τάς  μητέρας  καί  άπό  δλα  τά  ύπάρχοντα,  καί 
άν  φύγουν  άπό  αύτόν,  δέν  ξεύρει  κανείς  πού  νά  ύπάγη. 
’Έπειτα,  διά  νά  φανή  δτι  αύτό  τό  «Είς  ποιον  ν’  άπέλθω¬ 
μεν;»,  δέν  τό  είπεν  δ  Πέτρος,  έπειδή  δέν  ύπήρχον  άνθρω¬ 
ποι  νά  τούς  δεχθούν,  προσέθεσεν  άμέσως*  «’Έχεις  λόγια 
ζωής  αίωνίου».  Οι  μέν  Ιουδαίοι  ήκουον  τά  λόγια  τού  Χρι¬ 
στού  σαρκικώς  καί  μέ  άνθρωπίνην  λογικήν,  οι  μαθηταί  του 
δμως  πνευματικώς  καί  άφήνοντες  τό  παν  είς  τήν  πίστιν.  Δι’ 
αύτό  καί  ό  Χριστός  άπήντησε·  «Τά  λόγια  πού  σάς  είπα,  είναι 
πνεύμα»,  δηλαδή  νά  μή  νομίσης  δτι  ή  διδασκαλία  των  λό¬ 
γων  μου  ύπόκειται  είς  τήν  συνέπειαν  των  πραγμάτων  καί 
είς  τήν  άνάγκην.  Διότι  δέν  είναι  τέτοια  τά  πνευματικά  καί 
δέν  άνέχονται  νά  ύπακούουν  είς  τούς  γήινους  νόμους. 

Τούτο  διακηρύσσει  καί  ό  Παύλος  μέ  τά  έζής  λόγια*  «Μή 
είπής  είς  τήν  καρδίαν  σου,  ποιος  θά  άνεβή  είς  τόν  ούρανόν; 
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καταγαγείν’  ή  τις  καταβήσεται  εις  την  άβυσσον;  τουτέστι, 
Χριστόν  εκ  νεκρών  άναγαγείν.  Ρήματα  ζωής  αιωνίου  έχεις ». 
”Ηδη  την  άνάστασιν  οϋτοι  παρεδέξαντ ο  και  την  εκεί  λήξιν 
άπασαν.  'Όρα  δε  τον  φιλάδελφον,  τον  φ  ιλόστοργον,  πώς  υ- 
5  πέρ  παντός  απολογείται  του  χορού·  ου  γάρ  εϊπεν  Εγνωκα, 
άλλ 9  «  Εγνώκαμεν»"  μάλλον  δε  σκοπεί  πώς  επ  αυτών  έρχεται 
τών  ρημάτων  του  διδασκάλου,  ου  τα  αυτά  τοις  Ίουδαίοις 
φϋεγγόμενος.  Οι  μεν  γάρ  έλεγον  «Ου τός  έστιν  ο  υιός  9 Ιω¬ 
σήφ))"  οντος  δε,  ότι  «Συ  ει  ό  Χριστός  6  Υιός  τού  θεοΰ  τον 
10  ζώντος»·  καί,  ότι  «Ρήματα  ζωής  αιωνίου  εχεις»·  τάχα  πολ- 
λάκις  άκούσας  αυτού  λέγοντος,  ότι  «Ο  πιστεύων  εις  έμε 
έχει  ζωήν  αιώνιον».  *  Εδειξε  γάρ  ότι  πάντα  κατέχει  τά 
είρημένα,  αυτών  άναμνήσας  τών  ρημάτων. 

Τί  ούν  ό  Χριστός ;  Ούκ  έπήνεσε  τον  Πέτρον,  ουδέ  έ- 
15  δανμασε,  καίτοι  αλλαχού  τούτο  ποιήσας·  αλλά  τί  φησιν ;  «Ού- 
χι  έγώ  υμάς  τούς  δώδεκα  έξελεξάμην  καί  εϊς  εξ  υμών 
διάβολός  έστιν;».  Επειδή  γάρ  εϊτιε  «Και  ημείς  πεπιστεύκα- 
μεν»,  εξαιρεί  τού  χορού  τον  9 Ιούδαν.  9 Εκεί  μεν  γάρ  ονδέν 
περί  τών  μαδητών  αυτός  είπε ,  αλλά  τού  Χριστού  είπόντος * 
20  «"Υμείς  δέ  τίνα  με  λέγετε;»,  φησί'  «Συ  ει  ό  Χριστός  ό  Υιός 
τού  Θεού  τού  ζώντος».  Ένταύδα  δέ  επειδή  είπε,  «Και  ημείς 
πεπιστεύκαμεν»,  εικότως  ούκ  άφίησι  τον  Ιούδαν  εις  τον 
εκείνων  χορόν.  Τούτο  δέ  έποίει,  τιόρρωδεν  καί  άνωϋεν  τού 
προδότου  τήν  κακίαν  άνα κρουόμενος,  είδώς  μέν  ότι  ονδέν 
25  όνήσει,  τό  δέ  εαυτού  πράττων. 

4.  Και  &έα  τήν  σοφίαν  ούτε  αυτόν  φανερόν  έποίησεν, 
ούτε  λαδεϊν  είαοεν  εκείνο  μέν,  ίνα  μή  άνα  ισχύ νΰή  και  φίλο - 


* 
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διά  νά  κατεβάση  δηλαδή  τον  Χριστόν,  ή  ποιος  θά  κατεβή  εις 
τήν  χώραν  των  νεκρών;  διά  ν’  άνεβάση  δηλαδή  τάν  Χριστόν 
άπό  τούς  νεκρούς.  ’Έχεις  λόγια  ζωής  αίωνίου»3α.  "Ήδη  οί  μα- 
θηταί  είχαν  παραδεχθή  τή,ν  άνάστασιν  και  τήν  κατάληξιν  των 
πάντων  είς  αύτήν.  Πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  πόσον  φιλάδελ- 
φος  και  φιλόστοργος  ύπήρξεν  ό  Πέτρος  και  πώς  λαμβάνει 
τον  λόγον  έκ  μέρους  δλης  τής  όμάδος  τών  μαθητών.  Διότι 
δεν  εΐπεν,  ’Έχω  γνωρίσει,  άλλά  «Έχομεν  γνωρίσει»  ή  καλύ¬ 
τερα  πρόσεχε,  πώς  συμφωνεί  με  τά  λόγια  του  διδασκάλου  και 
δέν  λέγει  τά  ίδια  μέ  τούς  Ιουδαίους.  Διότι  αύτοί  μεν  έλεγαν, 
«Αύτός  είναι  ό  υιός  του  Ιωσήφ»,  ένφ  ό  Πέτρος  διεκήρυσσε· 
«Σύ  είσαι  ό  Χριστός,  ό  Υιός  τού  θεού  τού  ζώντος»,  καί  «"Έχεις 
λόγια  ζωής  αιωνίου»,  ίσως  επειδή  πολλάς  φοράς  εΐχεν  άκού- 
σει  τον  Χριστόν  νά  λέγη  τούτο.  «Εκείνος  πού  πιστεύει  εις 
εμέ,  έχει  ζωήν  αιώνιον».  Μέ  τά  λόγια  αύτά  πού  ένεθυμήθη  ό 
Πέτρος,  άπέδειξεν  δτι  έγνώριζεν  δλα,  δσα  είχεν  είπεί  ό  Χρι¬ 
στός. 

Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός;  Ούτε  έπήνεσεν  ούτε  έκολά- 
κευσε  τάν  Πέτρον,  άν  καί  είς  άλλην  περίπτωσιν  τό  είχε 
κάμει.  Άλλά  τί  λέγει;  «Δέν  έδιάλεξα  εγώ  έσας  τούς  δώ¬ 
δεκα;  Καί  δμως  ένας  άπό  σάς  είναι  διάβολος».  "Οταν  δηλα¬ 
δή  ό  Πέτρος  είπε,  «Καί  ήμείς  έχομεν  πιστεύσει»,  έξαιρεϊ 
άπό  τόν  άριθμόν  τών  μαθητών  τόν  Ιούδαν.  Διότι  ό  Ματθαί¬ 
ος  δέν  είπε  τίποτε  περί  τών  μαθητών,  άλλ’  δταν  ό  Χριστός 
ήρώτησε  τόν  Πέτρον,  «Σείς  ποιος  λέγετε  δτι  είμαι;»,  ούτος 
άπήντησε·  «Σύ  είσαι  ό  Χριστός,  ό  Υίός  τού  θεού  τού  ζών¬ 
τος»4.  Έδώ  δμως,  δταν  ό  Πέτρος  είπε,  «Καί  ήμείς  έχομεν 
πιστεύσει»,  όρθώς  ό  Χριστός  δέν  περιλαμβάνει  τόν  Ιού¬ 
δαν  είς  τόν  χορόν  τών  μαθητών.  Έκαμνε  δέ  τούτο,  διά  ν’  ά- 
ποκρούση  ήδη  έκ  τών  προτέρων  τήν  άπιστίαν  τού  προδό¬ 
του,  άν  καί  έγνώριζεν,  δτι  είς  ούδέν  θά  ώφελήση,  άλλ’  δτι 
έκαμεν,  δ, τι  έξηρτάτο  άπό  αύτόν. 

4.  Καί  παρατήρησε  τήν  σοφίαν  του.  Ούτε  τόν  Ιούδαν 
άπεκάλυψεν,  ούτε  άφησε  νά  μείνη  κρυπτόν,  άφ’  ένός  μέν 
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νεικότερος  γένηταΐ'  τοντο  δέ,  ϊνα  μή  νομίζων  λανϋάνει\> 
άδεώς  έργάσηται  τδ  τόλμημα .  Διό  και  7 τροιών  φανερωτ έρους 
έπάγει  τους  ελέγχους.  Πρότερον  μεν  γάρ  και  ανιόν  μετά 
των  άλλων  ήρί&μησεν,  είπών,  οτι  « ΕΙσί  τινες  έξ  υμών,  ο'ί 
5  ου  πιστεύουσιν »  (ότι  δε  και  τον  προδότην  ήρίάμησεν,  έδή- 
λωοεν  είπών  ό  ευαγγελιστής.  « ’Ήδει  γάρ  έξ  άρχής  τίνες 
εισίν  οι  μή  πιστεύοντες  και  τις  έστιν  ό  παραδώσων  αύτόν»)' 
επειδή  δε  ένέμεινε ,  σφοδρότερον  έπάγει  τον  έλεγχον,  « Εϊς 
έξ  υμών  διάβολός  έστιν »,  και  κοινόν  πάσι  τον  φόβον  καϋί- 
10  στησιν,  έκεϊνον  σνσκιάσαι  βονλόμενος. 

’Άξιον  δέ  ένταϋΰα  διαπορησαι,  τί  δήποτε  νυν  μέν  ου- 
δέν  λέγονσιν  οι  μα&ηταί,  ύστερον  δέ  δεδοίκασι  και  διαπο- 
ροΰνται  προς  άλλήλονς  όρώντες  και  πυνύανόμενοι,  «Μή  τι 
έγώ  είμι,  Κύριε Και  τφ  5 Ιωάννη  ό  Πέτρος  έννεύει  μα- 
15  ΰ'ειν  τον  προδότην,  και  πνΰ'έσϋαι  τού  Διδασκάλου  τις  έστιν. 
Τί  ποτέ  οϋν  έστι  τό  αίτιον ;  Ονπω  ήν  ό  Πέτρος  άκονσας, 
«Ύπαγε  όπίσω  μου,  σατανά ».  Διά  τούτο  ουδέ  τι  δέος  είχεν’ 
έπειδή  δέ  έπετιμήϋη,  και  από  πολλής  διαάέσεως  είπών,  ονκ 
εύδοκίμησεν,  αλλά  και  σατανάς  ήκονσεν  άκονων  ότι  «Εις 
20  έξ  υμών  παρα δώσει  με»,  εικότως  λοιπόν  έδεισε.  ’Άλλως 
δέ,  ουδέ  νυν  φησιν,  «Εϊς  έξ  υμών  παραδώσει  με»,  άλλ’  «Εϊς 
έξ  υμών  διάβολός  έστι».  Διόπερ  ουδέ  ήδεσαν  τό  λεγόμενον, 
άλλά  πονηριάς  ωοντο  σκώπτ εσϋαι  μόνον. 

Τί  δήποτε  δέ  τό  «Ούχι  έγώ  υμάς»,  είπεν,  «τούς  δώδεκα 
25  έξελεξάμην  και  εϊς  έξ  υμών  διάβολός  έστιν;».  Κολακείας 
άπηλλαγμένην  αυτού  την  διδασκαλίαν  δεικνύς.  Επειδή  γάρ 
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διά  νά  μή  γίνη  έκείνος  άναιδέστερος  και  σκληρότερος,  άφ’ 
ετέρου  δέ  διά  νά  μή  νομίζη  δτι  διαφεύγει  τής  προσοχής 
ίου  και  ώς  έκ  τούτου  κάμη  τό  έγκλημά  του  μέ  μεγαλυ  τέ¬ 
ραν  άναίδειαν.  Δι’  αύτό  είς  τά  έπόμενα  ό  Χριστός  τόν  έλέγ- 
χει  αύστηρότερον.  Διότι  προηγουμένως  άπηρίθμησε  τόν  Ι¬ 
ούδαν  μαζί  μέ  τούς  άλλους  καί  συγκεκριμένως  δταν  εϊπεν 
«Καί  δμως  ύπάρχουν  μερικοί  άπό  σας,  πού  δέν  πιστεύουν» 
(άλλωστε  ό  Εύαγγελιστής  άπηρίθμησε  καί  τόν  προδότην 
καί  φαίνεται  άπό  αύτό  πού  λέγει*  «Διότι  έγνώριζεν  άπό  τήν 
άρχήν  ό  *  Ιησούς,  ποιοι  είναι  έκείνοι  πού  δέν  πιστεύουν  καί 
ποιος  είναι  έκείνος  πού  θά  τόν  παραδώση»),  έπειδή,  δμως 

έκείνος  έπέμενεν,  ό  Χριστός  τόν  έλέγχει  αύστηρότερον. 

* 

«"Ενας  άπό  σας  είναι  ό  διάβολος»  καί  έμβάλλει  τόν  φόβον 
άπό  κοινού  εις  δλους,  διά  ν’  άποκρύψη  τόν  Ιούδαν. 

Έδώ  είναι  άξιον  άπορίας,  διατί  τώρα  οι  μαθηταί  δέν 
λέγουν  τίποτε,  καταλαμβάνονται  δμως  άπό  φόβον  καί  άπσ- 
ρίαν  άργότερα  κοιτάζοντες  ό  ένας  τόν  άλλον  καί  προσπα- 
θοϋντες  νά  πληροφορηθούν,  «Μήπως  είμαι  έγώ,  Κύριε;»5. 
Καί  ό  Πέτρος  κάμνει  νόημα  είς  τόν  Ίωάννην  νά  έρωτήση 
καί  νά  μάθη  άπό  τόν  διδάσκαλον,  ποιος  είναι  ό  προδότης. 
Ποία  είναι  λοιπόν  ή  αιτία;  Δέν  εϊχεν  άκούσει  άκόμη  ό  Πέ¬ 
τρος  τήν  φράσιν  τού  Χριστού,  «"Υπαγε  όπίσω  μου,  σατανά». 
Δέν  εϊχεν  δμως  κανέναν  φόβον  διά  τούτο,  δταν  δέ  έπεπλή- 
χθη  καί  μάλιστα  έπειδή  εϊχεν  ομιλήσει  εις  τόν  Χριστόν  μέ 
καλήν  διάθεσιν,  δχι  μόνον  δέν  έπηνέθη,  άλλά  ήκουσε  καίν 
τήν  λέξιν  σατανα.  "Οταν  δμως  ήκουσεν  άπό  τόν  Χριστόν, 
«"Ενας  άπό  σάς  θά  μέ  προδώση»,  δικαίως  έφοβήθη.  Καί  μά¬ 
λιστα  είς  τήν  παρούσαν  περίπτωσιν  ό  Χριστός  δέν  εϊπεν, 
«"Ενας  άπό  σάς  θά  μέ  προδώση»,  άλλά  «"Ενας  άπό  σάς  εί¬ 
ναι  διάβολος».  Δι’  αύτό  οι  μαθηταί  δέν  έκατάλαβαν  τόν  λό¬ 
γον  του,  άλλ’  ένόμιζαν  δτι  τούς  έπιπλήττει  ώς  πονηρούς. 

Διατί  λοιπόν  εϊπεν  είς  τούς  μαθητάς  του,  «Έγώ  δέν 
έδιάλεξα  σάς  τούς  δώδεκα  καί  δμως  ένας  άπό  σάς  είναι 
διάβολος»;  "Εκαμε  τούτο,  διά  νά  δείξη  δτι  ή  διδασκαλία  του 


39 


610 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


πάντων  ανιόν  έγκαταλειψάντων  αντοί  παρέμειναν  μόνοι,  και 
διά  τον  Πέτρον  ώμολόγονν  είναι  Χριστόν ,  'ίνα  μη  νομίσω - 
σιν  οτι  διά  τοντο  εμελλεν  αντούς  κολακεύειν,  άπάγει  ταύτης 
τής  νηοψίας.  *Ό  δε  λέγει,  τοιοντόν  έστιν'  Ονδέν  με  δνσωπεϊ 
5  προς  το  τούς  κακούς  μή  έλέγχειν'  μη  νομίση τε  οτι  επειδή 
έπεμείνατε,  κολακενσαι  νμάς  αίρήσομαι  ή  επειδή  ήκολον- 
ϋ'ήσατε,  ονκ  ελέγχω  τονς  πονηρούς.  'Ό  γάρ  πολύ  τούτον 
μείζόν  έστιν  εις  το  δνσωπήσαι  τον  διδάσκαλον,  ονδέ  τοντό 
με  δνσωπεϊ.  ' Ο  μέν  γάρ  πα ραμένων,  τής  αντον  φιλοστοργίας 
10  παρέχεται  τ εκμήριον’  ό  δε  εκλεγείς  παρά  τον  διδασκάλον, 
περιάπτει  δόξαν  άνοιας,  έκριπτούμενος  παρά  τοις  άνοήτοις. 

’Αλλ’  όμως  ονδέ  τοντό  με  άπάγει  των  ελέγχων.  Τοντο 
γονν  και  ίων  έγκαλονσι  τφ  Χριστώ  " Ελληνες  ψνχρώς  και 
άνοήτως.  Ον  γάρ  άνάγκη  και  βία  ποιειν  άγαϋονς  είωΰεν  ό 
15  Θεός,  ονδέ  ή  έκλογή  αντον  και  ή  α'ίρεσις  βιαστική  των  κα- 
λονμένων  έστίν ,  άλλα  προτρεπτική.  Και  ίνα  μάϋης,  οτι  ον 
βιάζεται  ή  κλήσις,  σκόπει  πόσονς  σννέβη  των  κληϋ'έντων 
ά πολέσϋαι.  'Όΰεν  φανερόν }  ότι  και  εν  τή  γνώμη  κειται  τή 
ήμετέρμ,  το  σωϋήναι  και  άπολέσ&αι. 

20  5.  Ταντα  ούν  άκούοντες,  παιδενώμεΰα  νήφειν  άει  και 

έγρηγορέναι.  ΕΙ  γάρ  δ  εις  τδν  άγιον  εκείνον  χορόν  τελών, 
ό  τοσαύτης  άπολελανκώς  δωρεάς,  ό  σημεία  πεποιηκώς  ( και 
γάρ  καί  αντός  μετά  τών  άλλων  ήν  τών  πεμφΰέντων  νεκρούς 
έγεϊραι  καί  λεπρούς  κα ΰ’αρίσαι),  επειδή  έάλω  νοσήματι 
25  δεινφ  τώ  τής  φιλαργνρίας  κακώ,  καί  τον  Δεσπότην  τόν  έ- 
αντον  προνδωκεν,  ονδέν  αντον  ωφέλησαν }  ον  τε  αί  ενεργε- 
οίαι,  ονχ  αί  δωρεαί,  ον  το  μεΤ  αντον  είναι,  ον  ϋεραπεία, 
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ήτο  άπηλλαγμένη  άπό  κολακείαν.  Διότι,  δταν  δλοι  τον  είχαν 
έγκαταλείψει  και  εμειναν  πλησίον  του  μόνον  οι  μαθηταί 
του,  οι  οποίοι  μέ  τό  στόμα  του  Πέτρου  ώμολόγησαν,  δτι  αύ- 
τός  είναι  ό  Χριστός,  διά  νά  μή  νομίσουν  δτι  θά  τούς  έκο- 
λάκευε  δι’  αύτάν  τον  λόγον,  τούς  άφαιρεϊ  αυτήν  την  ύπο- 
ψίαν.  Τά  λόγια  του  λοιπόν  σημαίνουν*  Τίποτε  δεν  μ’  εμπο¬ 
δίζει  νά  μή  έλέγχω  τούς  κακούς.  Μή  φαντασθήτε,  δτι  θά 
προτιμήσω  νά  σας  κολακεύσω,  επειδή  έμείνατε  μαζί  μου,  ή 
έπειδή  μέ  ήκολουθήσατε,  δεν  θά  ελέγξω  τούς  πονηρούς. 
Διότι  έκείνο  πού  ήμπορεί  πάρα  πολύ  νά  κάμψη  τον  διδά¬ 
σκαλον,  τούτο  δέν  μέ  κάμπτει.  Διότι  έκεϊνος  πού  παραμέ¬ 
νει,  δίδει  άπόδειξιν  τής  άγάπης  του,  καί  έκείνος  πού  έχει 
εκλεγεί  άπό  τάν  διδάσκαλον,  είναι  άνόητος,  εάν  άντικρούε- 
ται  άπό  τούς  άνοήτους. 

Άλλ’  ούτε  τούτο  μέ  άποτρέπει  άπά  τάν  έλεγχον.  Διότι 
αύτήν  τήν  κατηγορίαν  άπευθύνουν  εναντίον  τού  Χριστού 
οι  είδωλολάτραι,  άλλά  ψυχρώς  καί  άνοήτως.  Διότι  ό  θεός 
δέν  κάμνει  συνήθως  τούς  άνθρώπους  καλούς  μέ  τάν  εξα¬ 
ναγκασμόν  καί  μέ  τήν  βίαν,  ούτε  ή  εκλογή  καί  ή  προτίμη- 
σίς  του  διά  τούς  κλητούς  γίνεται  μέ  τήν  βίαν,  άλλά  μέ  τήν 
προτροπήν.  Καί  διά  νά  μάθης,  δτι  ή  κλήσις  δέν  γίνεται  μέ 
τήν  βίαν,  νά  έξετάσης,  πόσοι  άπό  τούς  κληθέντας  συνέβη 
νά  χαθούν.  Επομένως  είναι  φανερόν,  δτι  άπό  τήν  ιδικήν 
μας  άπόφασιν  έξαρταται  καί  νά  σωθούμεν  καί  νά  χαθούμεν. 

5.  Αύτά  λοιπόν  έχοντες  ύπ’  δψιν,  άς  έκπαιδευώμεθα 
νά  εϊμεθα  νηφάλιοι  πάντοτε  καί  ν’  άγρυπνούμεν.  Διότι,  έάν 
έκείνος  πού  άνήκεν  είς  τον  άγιον  χορόν  των  μαθητών,  ό  ο¬ 
ποίος  εϊχεν  άπολαύσει,  τόσην  μεγάλην  χάριν,  ό  όποιος  είχε 
κάμει  θαύματα  (διότι  καί  αύτός  εϊχεν  άποσταλή  μαζί  μέ 
τούς  άλλους  μαθητάς  νά  άναστήση  νεκρούς  καί  νά  καθαρί- 
ση  λεπρούς),  έκυριεύθη  άπό  τό  φοβερόν  πάθος  τής  φιλαρ- 
γυρίας  καί  έπρόδωσε  τόν  Κύριόν  του,  είς  τίποτε  δέν  τον 
ωφέλησαν  ούτε  αί  εύεργεσίαι,  ούτε  αί  δωρεαί,  ούτε  ή  συνα¬ 
ναστροφή  του  μέ  τόν  Χριστόν,  ούτε  ή  οίκειότης,  ούτε  τό 
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ον  το  τονς  πόδας  νίψαι,  ον  το  τής  τραπέζης  κοινωνήσαι  ον 
τδ  γλωοσόκομον  κατέχειν,  άλλα  και  εφόδια  αντώ  ταντα 
κολάσεως  γέγονε'  φοβηθώμεν  και  ήμεις,  μή  ποτέ  τον  Ι¬ 
ούδαν  μιμηοώμεθα  διά  της  φιλαργνρίας. 
δ  Ον  προδίδω ς  τον  Χριστόν ;  Άλλ 3  όταν  περιίδης  πένητα 
λιμφ  τηκόμενον,  ή  νπδ  ψύχονς  διαφθειρόμενον }  την  αντήν 
και  αντδς  έφέλκη  καταδίκην.  Και  όταν  άναξίως  μετέχωμεν 
των  μνστηρίων,  ομοίως  άπολλύμεθα  τοις  χριστοκτόνοις.  'Ό- 
ταν  άρπάζωμεν,  όταν  άγχωμεν  τονς  καταδεεστ έρονς,  μεγί- 
10  στην  έπισπαοόμεϋα  την  τιμωρίαν'  και  μάλα  εικότως.  Μέχρι 
γάρ  τίνος  ό  έρως  ημάς  ον τω  κατέχει  των  παρόντων  πρα¬ 
γμάτων  των  περιττών  και  άνονήτων;  Ό  γάρ  πλούτος  έν 
τοις  περιττοις ,  έν  οϊς  ονδέν  όφελος  γίνεται.  Μέχρι  τίνος 
προσηλώμεϋα  τοις  ματ αίοις;  μέχρι  τίνος  ον  διαποβλέπομεν 
15  έν  τοις  ονρανοις ,  ον  νήφομεν ,  ον  λαμβάνομεν  κόρον  των 
γήινων  τούτων  και  παραρρεόντων ;  ον  παιδενόμεΰα  διά  της 
πείρας  αντών  την  εντέλειαν ;  Εννοήσω  μεν  τονς  πρδ  ημών 
πλοντήσαν τας.  Ονχι  όναρ  πάντα  εκείνα;  ονχι  σκιά  και  άνθος, 
ον  ρεύμα  παραρρέον;  ονχι  διήγημα  και  μύθος;  'Ο  δείνα 
20  πεπλού τηκε'  καί  πού  νύν  ό  πλούτος;  Άπώλετο  και  διέφθαρ- 
ταΐ’  αλλά  τά  δι  αντδν  αμαρτήματα  διαμένει,  και  ή  διά  τά 
αμαρτήματα  κόλαοις.  Μάλλον  δέ,  εί  μή  κόλασις  ήν,  μηδέ 
βασιλεία  προύκειτο,  τό  όμόφνλον  καί  τό  ομογενές  αίδεσθήναι 
έχρήν,  τδ  ομοιοπαθές  δνοοοπηθήναι. 

25  Νύν  δέ  κύνας  μέν  τρέφομεν  πολλοί  δέ  καί  όνάγρονς 
καί  άρκτονς,  καί  διάφορα  θηρία *  άνθρωπον  δέ  περιορώμεν 
λιμώ  τηκόμενον,  καί  τιμιώτερον  ήμίν  τδ  άλλότριον  τον  σνγ- 
γενούς,  καί  άτιμότερον  ήμίν  τδ  οίκείον  τού  μή  όντος  ονδέ 
προσήκοντος.  Άλλ’  οίκοδομείσθαι  λαμπράς  οϊκίας  καί  πολ- 
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νήψιμον  ιών  ποδών,  οΰτε  ή  συμμετοχή  εις  τή,ν  τράπεζαν, 
οΰτε  ή  τήρησις  των  λόγων,  άλλ’  άντιθέτως  αύτά  δλα  έγιναν 
εφόδια  κολάσεως.  Άς  φυλαχθοΰμεν  καί  ημείς  λοιπόν,  μή¬ 
πως  μηιηθούμεν  κάποτε  τόν  "Ιούδαν  ένεκα  τής  φιλαργυρίας. 

Δέν  προδίδεις  τόν  Χριστόν;  Άλλ"  δταν  άνέχεσαι  νά 
λειώνη  ό  πτωχός  άπό  πείναν  ή  νά  πεθαίνη  άπό  κρύο  καί  σύ 
προσελκύεις  την  ιδίαν  καταδίκην  διά  τόν  εαυτόν  σου.  Και 
δταν  κοινωνούμεν  των  μυστηρίων  χωρίς  νά  τό  άξίζωμεν, 
καταοπρεφόμεθα  έξ  ίσου  με  αύτούς  πού  φονεύουν  τόν  Χρι¬ 
στόν.  "Όταν  εϊμεθα  δρπαγες,  δταν  καταπιέζωμεν  *  τούς  κα¬ 
τωτέρους  μας,  θά  προκαλέσωμεν  πολύ  μεγάλην  τιμωρίαν. 
Και  πολύ  δικαίως.  Μέχρι  πότε  θά  μας  κυρίαρχη  τόσον  πολύ 
ή  έπιθυμία  των  περιττών  καί  άνωφελών  πραγμάτων  τής 
παρούσης  ζωής;  Διότι  ό  πλούτος  είναι  περιττός  καί  δέν 
παρέχει  καμμίαν  ώφέλειαν.  Μέχρι  πότε  θά  εϊμεθα  προση¬ 
λωμένοι  είς  τά  μάταια;  Μέχρι  πότε  δέν  θ’  άποβλέπωμεν 
εις  τούς  ούρανούς,  δέν  θά  λογικευώμεθα  καί  δέν  θά  χορ- 
ταίνωμεν  άπό  αύτά  τά  πράγματα,  πού  είναι  γήϊνα  καί  ρευ¬ 
στά;  Δέν  άντιλαμβανόμεθα  τήν  μηδαμινότητά  των  άπό  τήν 
πείραν  μας;  ’Άς  κοιτά  ξωμ  εν  αύτούς  πού  έπλούτισαν  πρίν 
άπό  ήμας.  "Ολα  έκεϊνα  δέν  ήσαν  δνειρον;  Δέν  ήσαν  σκιά 
καί  άνθος  καί  ύδωρ  πού  ρέει;  Δέν  ήσαν  λόγια  καί  μύθος; 
Ό  τάδε  είναι  πλούσιος.  Καί  πού  είναι  τώρα  ό  πλούτος;  Έ- 
χάθη  καί  κατεστράφη,  άλλά  τά  άμαρτήματα  πού  έγιναν  έξ 
αιτίας  του  παραμένουν,  δπως  παραμένει  καί  ή  κόλασις  ένε¬ 
κα  τούτου.  Άλλά  καί  άν  άκόμα  δέν  ύπήρξε  κόλασις  ούτε 
βασιλεία,  θά  έπρεπε  νά  ύπάρξη  σεβασμός  πρός  τούς  ομο¬ 
φύλους,  τούς  συνανθρώπους  καί  τούς  ομοιοπαθείς. 

Τώρα  δμως  τρέφομεν  σκύλους,  πολλοί  άνθρωποι  μάλι¬ 
στα  τρέφουν  ονάγρους  καί  άρκτους  καί  διάφορα  άγρια  ζώα. 

0 

Άνεχόμεθα  δμως  νά  λειώνη  ένας  άνθρωπος  άπό  πείναν  καί 
είναι  δι*  ήμας  πολυτιμότερον  τό  ξένον  γένος  άπό  τό  ίδικόν 
μας  καί  άναξιότερον  τό  ίδικόν  μας  από  έκεϊνο  πού  δέν  ύ- 
πάρχει  καί  δέν  μας  άρμόζει.  Άλλ"  είναι  ώραϊον  νά  οίκοδο- 


614 


ΙΩΑΝΝΟΎ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


λούς  έχειν  οΐκέτας,  και  εις  χρυσοϋν  όροφον  κατακειμένους 
όράν  καλόν;  Περιττόν  μεν  οϋν  και  άνόνητ ον.  ’Έστιν  άλλα 
οικοδομήματα,  λαμπρότερα  πολλφ  και  οεμνότερα  τούτων 
επί  τοίς  τοιούτοις  εύφραίνειν  τους  οφθαλμούς  άναγκαιον 
5  ό  γάρ  κωλύσων  ούδείς.  Βούλει  κάλλιοτον  όροφον  ίδεϊν;  ' Ε¬ 
σπέρας  καταλαβούσης,  ίδε  κατηστερισμένον  τον  ουρανόν.  3Αλλ 3 
ούκ  έστιν  έμός  όροφος,  φησί.  Καί  μην  οϋτος  μάλλον  σός  ή 
εκείνος.  Καί  γάρ  διά  σε  γέγονε  καί  κοινός  σοι  μετά  των 
αδελφών  έστιν’  οϋτος  δέ  ον  σός,  αλλά  των  μετά  την  τελευ- 
10  την  κληρονο μουντών.  Καί  ό  μεν  τά  μέγιστα  ώφελήσαι  δυ- 
νήσεται,  διά  τον  κάλλους  προς  τον  Δημιουργόν  παραπέμπων 
οϋτος  δέ  τά  μέγιστά  σε  καταβλάψει,  κατήγορός  σου  μέγιστος 
εν  τη  ημέρα  τής  κρίσεως  γινόμενος,  όταν  αυτός  μεν  χρνσφ 
περιβεβλη μένος  ή,  ό  όέ  Χριστός  μηδέ  άναγκαιον  εχων  ί- 
15  μάτιον. 

Μή  δή  τοσαύτην  άνοιαν  ϋπομένωμεν  μηδέ  διώκωμεν 
τά  φεύγοντα ,  καί  φεύγωμεν  τά  μένοντα'  μηδέ  προδώμεν  η¬ 
μών  την  σωτηρίαν,  άλλ *  άντεχώμεθα  τής  μελλονσης  έλπίδος' 
οι  μέν  γεγηρακότες,  άτε  εϊδότες  φανερώς,  ότι  ολίγος  ήμίν 

20  υπολείπεται  τής  ζωής  χρόνος *  οι  δέ  νέοι,  άτε  πεπεισμένοι 

-1 

σαφώς,  ότι  ου  πολύ  τό  λειτιάμενον.  «Ως  γάρ  κλέπτης  εν  νυ- 
κτί,  ούτως  ή  ημέρα  εκείνη  έρχεται ».  Ταυ  τ’  οϋν  εϊδότες,  καί 
γυναίκες  άνδρας  παρ ακαλώμεν,  καί  άνδρες  γυναίκας  νουθε- 
τώμεν,  καί  νεωτέρονς  καί  παρθένους  διδάσκωμεν,  καί  πάν- 
25  τες  άλλήλονς  παιδεύωμεν ,  τών  μέν  παρόντων  νπεροράν,  τών 
δέ  μελλόντων  έφίεοθαι,  ίνα  καί  τυχεΐν  αυτών  δυνηθώμεν, 
χάριτι  καί  φιλανθρωπία  τοϋ  Κυρίου  ημών  9 Ιησού  Χριστού, 
δι’  οϋ  καί  μεθ 5  οϋ  τφ  Πατρί  ή  δόξα,  άμα  τφ  άγίφ  Πνεύ- 
ματι,  νυν  καί  άεί  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων .  5 Αμήν . 


6.  Α'  Θεσ.  5,  2. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΖ' 


615 


μοϋμεν  πολυτελείς  οικίας  και  να  έχωμεν  πολλούς  ύπηρέ- 
ιας  χρυσοστολισμένους;  Και  αύτό  είναι  περιττόν  και  άνόη- 
Γον.  Διότι  ύπάρχουν  άλλα  οικοδομήματα  πολύ  πολυτελέ¬ 
στερα  και  σεμνότερα  άπό  αύτά.  Μέ  αύτά  πρέπει  νά  εύχα- 
ριστοϋμεν  τούς  οφθαλμούς  μας,  διότι  δεν  ύπάρχει  κανέν 
έμπόδιον.  θέλεις  νά  ίδής  ώραιότατον  οικοδόμημα;  "Οταν 
βραδυάση,  ίδές  τον  ούρανόν  γεματον  άπό  άστέρια.  Αλλά 
δέν  είναι  ίδικόν  μου  οικοδόμημα,  θά  ίσχυρισθής.  Και  δμως 
αύτό  είναι  περισσότερον  ίδικόν  σου,  παρά  τό  άλλο.  Διότι 
έχει  γίνει  δι’  εσέ  και  είναι  κοινόν  δι’  έσέ  καί  διά  τούς  ά- 
δελφούς  σου.  Άλλ’  αύτό  πού  έχεις  δέν  είναι  ίδικόν  σου, 
άλλά  των  κληρονόμων  σου,  μετά  τον  θάνατόν  σου.  Καί  ε¬ 
κείνος  μέν  θά  ήμπορέση  νά  σέ  ώφελήση  πάρα  πολύ,  διότι 
μέ  τό  κάλλος  του  θά  άνακαλέση  είς  τόν  νουν  σου  τόν  Δη¬ 
μιουργόν.  Τό  ίδικόν  σου  δμως  θά  σέ  βλάψη  πολύ,  διότι  θά 
γίνη  φοβερός  κατήγορός  σου  τήν  ημέραν  τής  κρίσεως,  δταν 
σύ  μέν  θά  λάμπης  άπό  τόν  χρυσόν,  ένφ  ό  Χριστός  δέν  θά 
έχη  ούτε  τό  άπαραίτητον  ένδυμα. 

’Άς  μή  ύπομένωμεν  αύτήν  τήν  άνοησίαν  καί  άς  μή 
έπιδιώκωμεν  εκείνα  πού  φεύγουν  καί  άς  μή  άποφεύγωμεν 
έκείνα  πού  μένουν.  Καί  άς  μή  προδώσωμεν  τήν  σωτηρίαν 
μας,  άλλ’  άς  κρατώμεν  τήν  μέλλουσαν  έλπίδα,  οί  μέν  γέ* 
ροντες  έπειδή  ξεύρουν  καλά  δτι  ολίγος  χρόνος  ζωής  μάς 
άπομένει,  οι  δέ  νέοι  επειδή  έχουν  πεισθή,  δτι  δέν  είναι 
μεγάλο  τό  μέρος  τής  ζωής  πού  υπολείπεται.  «Διότι  ή  ημέρα 
έκείνη  θά  έλθη  σάν  κλέπτης  τήν  νύκτα»®.  Επειδή,  λοιπόν 
δλα  αύτά  είναι  γνωστά,  άς  παρακαλουμεν  καί  τούς  άνδρας 
καί  τάς  γυναίκας,  άς  συμβουλεύωμεν  καί  τούς  άνδρας  καί 
ΐάς  γυναίκας,  άς  διδάσκωμεν  καί  τούς  νέους  καί  τάς  νέας 
καί  άς  παιδαγωγουμεν  ό  ένας  τόν  άλλον,  νά  περιφρονουμεν 
τά  παρόντα  καί  νά  έπιθυμούμεν  τά  μέλλοντα,  διά  νά  ήμπο- 
ρέσωμεν  νά  έπιτύχωμεν  ταύτα  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρω¬ 
πίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Τησου  Χρίστου,  διά  του  όποιου  καί 
μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί  άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι, 
νυν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΗ'. 


Ίω.  7,1-8 

« Καί  περιεπάτει  δ  3Ιησούς  μετά  ταύτα  εν  τη  Γαλιλαίψ 
ον  γάρ  ήΰελεν  έν  τή  3 Ιου  δα  ία  περιπατειν,  ότι  έζήτονν  αυτόν 
5  οι  : Ιουδαίοι  άποκτειναι.  *Ην  δε  εγγύς  ή  εορτή  των  Ιου¬ 
δαίων,  ή  Σκηνοπηγία ». 

1.  Οϋδεν  φϋόνον  χείρον  και  βασκανίας'  ούτως  ό  θάνα¬ 
τος  εις  τον  κόσμον  είσηλΰεν.  Επειδή  γάρ  εϊδεν  ό  διάβολος 
τον  άνθρωπον  τιμώμενον,  ονκ  ένεγκών  την  ευημερίαν,  πάντα 
10  ’επραττεν  ώστε  αυτόν  άνελεϊν.  Και  πανταχού  της  ρίζης  ταύ- 
της  τούτον  Ί,δοι  τις  άν  τον  καρπόν  γινόμενον.  Ον τω  και 
’Άβελ  εσφάγη,  ον  τω  και  ό  Δαυίδ  έμελλεν,  οϋ  τω  και  άλλοι 
πολλοί  των  δικαίων*  έντενΦεν  καί  3Ιονδαιοι  χριστοκτόνοι  γε- 
γόνασι.  Καί  τούτο  δηλών  6  ευαγγελιστής  ελεγε*  « Μετά  ταύ- 
15  τα  περιεπάτει  ό  Ιησούς  έν  τη  Γαλιλαίψ  ον  γάρ  είχεν  εξου¬ 
σίαν  έν  τη  Ίουδαία  περιπατεϊν  ότι  έζήτονν  αυτόν  οί  3 Ιου- 

ψ  “ 

δαϊοι  άποκτεΐναι» . 

Τί  λέγεις,  ώ  μακάριε  3 Ιωάννη;  Ονκ  είχεν  έξονσίαν  ό 
δυνηϋ'είς  πάντα  όσα  ήϋ'έλησεν;  ό  ειπών,  κΤίνα  ζητείτε », 
20  καί  ρίψας  αυτούς  εις  τά  όπίσω;  δ  παρών  καί  μη  δρώμενος, 
οϋτος  ονκ  είχεν  έξονσίαν ;  Πώς  δέ  καί  ύστερον  εις  μέσον 
αυτών  παρελϋ’ών,  έν  μέσψ  τ ψ  ϊερφ,  έν  μέση  τη  εορτή,  συνό¬ 
δου  ουσης ,  καϊ  των  φονώντων  παρόντων,  διελέγετ ο  ταύτα, 
ά  μάλλον  αυτούς  παρόξυνε;  Τούτο  γούν  καί  έΰαύμαζον  λέ- 
25  γοντες,  «Οϋχ  ούτός  έστιν  δν  ζητονσιν  άποκτεΐναι;  Και  3ίδε 
παρρησίρ.  λαλει,  καί  ούδεν  αντφ  λέγονσι».  Τίνα  δη  έστι 
ταύτα  τά  αινίγματα;  "Απαγε*  ονχ  'ίνα  αινίγματα  λέγειν  νομι- 
σδή,  ούτως  εϊπεν,  άλλ3  ίνα  δηλώση  ότι  καί  τά  τής  ϋεότητος 
έπεδείκνντ ο  καί  τά  τής  άνΰρωπότητ ος. 


1.  Ίω.  7,  1. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΗ'. 
Ίω.  7,1-8 


«"Υστερα  άπό  αυτά  περιήρχετο  ό  "Ιησούς  εις  τήν  Γα¬ 
λιλαίον.  Δεν  ήθελε  νά  μείνη  είς  τήν  "Ιουδαίον,  διότι  οί 
"Ιουδαίοι  έζήτουν  νά  τον  φονεύσουν.  Έπλησίαζεν  ή  έορτή 
των  "Ιουδαίων,  ή  Σκηνοπηγία»1. 

1.  Δεν  ύπάρχει  χειρότερον  κακόν  άπό  τον  φθόνον  και 
τό  μίσος.  Μέ  αύτά  είσήλθεν  ό  θάνατος  είς  τον  κόσμον.  Διό¬ 
τι,  δταν  ό  διάβολος  εϊδεν  δτι  ό  άνθρωπος  έτιμάτο,  μη  δυνά- 
μενος  ν"  άνεχθή  τήν  εύτυχίαν  του,  έκαμνε  τό  πάντα,  διό 
νό  τον  κυριεύση.  Και  ήμπορεί  νά  ίδή  κανείς  δτι  εις  δλας 
τός  περιπτώσεις  άπό  τό  δένδρον  αύτό  τέτοιος  καρπός  παρά- 
γεται.  "Από  αύτήν  τήν  αιτίαν  έσφάγη  ό  "Άβελ,  άπό  αύτήν 
έκινδύνευσεν  ό  Δαυίδ  καθώς  καί  πολλοί  άλλοι  εύσεβεϊς 
άνδρες.  "Από  αύτήν  τήν  αιτίαν  καί  οι  "Ιουδαίοι  έγιναν  φο- 
νείς  του  Χρίστου.  Καί  διό  νά  βεβαιώση  αύτό  ό  Εύαγγελι- 
στής  έγραψε  ν·  «"Υστερα  άπό  αύτά  περιήρχετο  ό  "Ιησούς  εις 
ΐήν  Γαλιλαίον.  Δέν  ήθελε  νό  μείνη  είς  τήν  "Ιουδαίον,  διότι 
οι  "Ιουδαίοι  έζήτουν  νό  τόν  φονεύσουν». 

Τί  λέγεις,  μακάριε  "Ιωάννη;  Δέν  είχε  δύναμιν  αύτός 
πού  ήδυ νήθη  νό  κάμη  δσα  ήθέλησεν ;  Αύτός  πού  είπε  «Ποι¬ 
ον  ζητείτε»  καί  τούς  έκαμε  νό  οπισθοχωρήσουν;  Αύτός  πού 
άν  καί  ήτο  παρών,  έν  τούτοις  δέν  έφαίνετο,  αύτός  δέν  είχε 
δύναμιν;  Πώς  δμως  άργότερα  παρουσιάσθη  είς  τό  μέσον 
των  "Ιουδαίων,  είς  τό  μέσον  τού  ναού,  είς  τό  μέσον  τής 
εορτής,  ένφ  ύπήρχε  μεγάλη  συγκέντρωσις  καί  ένώπιον 
των  φονέων  ώμίλει  μέ  λόγια,  πού  τούς  έξώργιζαν  περισ¬ 
σότερον;  Αύτό  άκριβώς  έθαύμαζαν  μερικοί  "Ιουδαίοι  καί 
έλεγαν*  «Δέν  είναι  αύτός  πού  ζητούν  νό  φονεύσουν;  Καί 
νά  πού  όμιλεί  δημοσίςι  καί  δέν  τού  λέγουν  τίποτε».  Τί  άκρι¬ 
βώς  είναι  αύτό  τό  αινίγματα ;  Δέν  τό  είπεν  αύτό  ό  Εύαγ- 
γελιστής  διά  νό  θεωρηθή  δτι  πρόκειται  διό  αινίγματα,  άλλό 
διό  νό  δηλώση  δτι  μέ  αύτό  άπεδεικνύετο  δτι  ό  Χριστός  ήτο 
καί  θεός  καί  άνθρωπος. 
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'Όταν  μεν  γάρ  λέγη,  δτι  «’ Εξουσίαν  ούκ  εϊχεν »,  ώς 
περί  άνϋρώπου  διαλέγεται,  πολλά  και  άνύρωπίνως  ποιοϋν- 
τος’  δτ αν  δέ  λέγη>  δτι  έν  μέοοις  αύτοις  ειοτήκει  και  ον  κατεί- 
χον  αυτόν ,  της  ύεότητος  την  δνναμιν  ένδείκνντ αι  δηλονότι. 
δ  Και  γάρ  έφενγεν  ώς  άνθρωπος,  και  έφαίνετο  ώς  Θεός *  άμ- 
φότερα  άληύεύων.  Τό  τε  γάρ  έν  μέοοις  όντα  τοις  έπιδουλεύ- 
ονσι  μη  κατέχεσύαι,  τό  άκατ αγώνιοτον  αυτού  και  άμαχον 
έδήλον'  τό  τε  ϋποοτέλλεσϋαι,  την  οικονομίαν  έδεδαίου  και 
έπιοτοΰτο,  ϊνα  μήτε  Παύλος  ό  Σαμοοατ  εύς  έχη  τι  λέγειν, 
10  μήτε  Μαρκίων  και  οι  τά  εκείνων  νοσούν τες.  «Διά  τούτον 
τοίννν  πάντων  έμφρόπτ ει  τά  στόματα >>. 

«Μετά  ταϋτα  ήν  ή  εορτή  των  Ιουδαίων,  ή  Σκηνοπη¬ 
γίαν.  Τό}  « Μετά  ταϋτα»,  ονδέν  άλλο  δηλοι,  ή  δτι  πολύν 
μεταξύ  χρόνον  έπιιεμών  νπερεπήδηοε.  Και  τούτο  δήλον  έ- 
15  κεΐύεν  δτε  γάρ  εις  τό  όρος  έκάύητο,  φηοίν,  ήν  ή  εορτή 
τού  Πάσχα '  ένταϋϋα  δέ  τής  Σκηνοπηγίας  μέμνηται,  και  έν 
τοις  πέντε  μησιν  ονδέν  έτερον  ήμιν  διηγήοατο,  ούτε  έδίδα- 
ξεν  ημάς  άλλο  τι ,  ή  τό  κατά  τούς  άρτους  σημειον,  και  την 
προς  τούς  φαγόντας  γενομένην  δημηγορίαν ·  καίτοι  αυτός 
20  ου  διελίμπανε  οημεϊα  ποιων  και  διαλεγόμενος,  ονκ  έν  ημέ¬ 
ρα,  ούκ  έν  έσπέρφ,  πολλάκις  δέ  και  νυκτός.  Τοις  γοϋν  μαϋη- 
ταις,  ούτως  έπέστη,  ώς  πάντες  φασιν  οι  εύαγγελιοταί. 
Τι  δήποτε  οϋν  παρέλιπον  έκεινο;  'Ότι  ονκ  ένην  άπαντα 
κατ αλέγειν.  "Άλλως  δέ,  και  ταϋτα  λέγειν  έοπουδάκαοιν,  ύ- 
25  ττέρ  ών  ή  μέμψις  ή  αντιλογία  τις  παρά  των  "Ιουδαίων  έμελ¬ 
λε  παρακολονύειν . 

9 Εκείνοις  μέν  γάρ  πολλά  όμοια  ήν.  Και  γάρ  δτι  νο- 
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Διότι,  δίαν  ό  Ευαγγελιστής  λέγη,  δτι  «Δέν  είχεν  ε¬ 
ξουσίαν»,  όμιλεί  σάν  να  πρόκειται  περί  άνθρώπου,  ό  οποίος 
κάμνει  πολλά  και  κατά  τρόπον  άνθρώπινον.  "Οταν  δμως 
λέγη,  δτι  είχε  σταθή  εις  τό  μέσον  αύτών  και  δέν  τον  συνέ¬ 
λαβαν,  τότε  είναι  φανερόν  δτι  άποκαλύπτει  την  δύναμιν 
τής  θεότητος.  Διότι  έφευγεν  ώς  άνθρωπος,  άλλά  παρουσιά- 
ζετο  ώς  θεός,  έπαληθεύων  καί  τά  δύο.  Διότι  έφανέρωνε 
καί  τήν  μή  σύλληψίν  του  άπό  τούς  έχθρούς  του  άν  καί  εύ- 
ρίσκετο  άνάμεσά  τους  καί  τήν  άσυναγώνιστον  καί  άκατα- 
μάχητον  δύναμιν  του.  Άλλά  καί  δτι  έφευγεν,  έπιβεβαίωνε 
καί  έπεσφράγιζε  τήν  κατά  σάρκα  γέννησίν  του,  διά  νά  μή 
ήμποροϋν  ούτε  ό  Παύλος  άπό  τά  Σαμόσατα,  ούτε  ό  Μαρ- 
κίων,  ούτε  εκείνοι  πού  πάσχουν  άπά  τήν  ιδίαν  με  αύτούς 
άσθένειαν,  νά  ίσχυρίζωνται  ό,τιδήποτε. 

«"Υστερα  άπό  αύτά  ήτο  ή  εορτή  των  Ιουδαίων,  ή  Σκη¬ 
νοπηγία».  Ή  λέξις,  «"Υστερα  άπό  αύτά»,  σημαίνει  δτι  ό 
Εύαγγελιστής  περιέκοψεν  άπό  τήν  διήγησιν  πολλά  άπό  δσα 
συνέβησαν  είς  τό  μεταξύ.  Καί  αύτό  άποδεικνύεται  άπό  τά 
κάτωθι.  "Οταν  έκάθητο  είς  τό  δρος,  ήτο  ή  έορτή  του  Πάσχα, 
καθώς  λέγει  ό  Εύαγγελιστής.  Έδώ  ένθυμεϊται  τήν  έορτήν 
τής  Σκηνοπηγίας  καί  είς  τό  διάστημα  των  πέντε  μηνών  δέν 
μάς  διηγήθη  τίποτε  άλλο  ούτε  μάς  έπληροφόρησε  διά  τί¬ 
ποτε  άλλο,  παρά  μόνον  διά  τό  θαύμα  των  άρτων  καί  διά 
τήν  ομιλίαν  πού  έκαμε ν  ό  Χριστός  είς  έκείνους  πού  έφα¬ 
γαν.  Καί  δμως  ό  Χριστός  δέν  έπαυε  νά  κάμνη  θαύματα  καί 
νά  όμιλή  ούτε  ήμέραν,  ούτε  εσπέραν  καί  πολλάς  φοράς  ά- 
κόμη  καί  νύκτα.  Είς  τούς  μαθητάς  του  έτσι  ένεφανίσθη, 
καθώς  άναφέρουν  δλοι  οι  Εύαγγελισταί.  Διατί  λοιπόν  παρέ- 
λειψαν  αύτό  τό  χρονικόν  διάστημα;  Διότι  δέν  ήτο  δυνατόν 
νά  τά  καταγράψουν  δλα  λεπτομερώς.  Καί  μάλιστα  έφρόντι- 
σαν  ν’  άναφέρουν  έκείνα  άκριβώς,  είς  τά  όποια  οι  Ιουδαίοι 
θά  προέβαλλον  κάποιαν  κατηγορίαν  ή  άντιλογίαν. 

Είς  τούς  Εύαγγελιστάς  εύρίσκομεν  πολλά  δμοια  χω- 
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σούπας  έϋ-εράπευσε,  καί  νεκρούς  ήγειρε,  και  οτι  έϋανμά- 
σΰη,  πολλάκις  άνέγραψαν'  ένάα  δέ  ξένον  έχονσι  λέγειν 
τι,  ή  μέμψιν  τινά  δοκούσαν  κατ’  αυτού  φύεσ&αι  διηγείσϋαι , 
ταύτα  τ ιΰέασιν  οϊον  δη  και  το  νυν  έοτιν,  οτι  οι  αδελφοί  αύ- 
δ  τού  ήπίστουν  αύτφ’  και  γάρ  ον  την  τνχοϋοαν  έχει  διαβολην 
το  πράγμα .  Και  άξιον  ΰαυμάσαι  το  φιλάληϋες  αυτών  ήϋος, 
πώς  ούκ  αισχύνονται  λέγοντες  ταύτα,  ά  δοκει  τφ  διδασκάλφ 
φέρειν  αισχύνην,  άλλα  και  ταύτα  μάλιστα  τών  άλλων  έσπου- 
δάκασιν  άπαγγέλλειν.  Και  νυν  γονν  πολλά  παραδραμών 
10  και  σημεία  και  ϋανματα  και  δημηγορίας,  επί  τούτο  ευθέως 
έπεπήδησεν. 

« Εϊπον »  γάρ,  φησί,  « προς  αυτόν  οι  άδελφοί  αυτού *  Με- 
τάβηΰι  έντεύϋεν  εις  την  Ίουδαίαν,  ινα  και  οι  μαϋηταί  σου 
ΰεωρήσωσι  τα  έργα  ά  ποιείς.  Ονδεις  γάρ  εν  κρυπτφ  τι 
15  ποιεί  και  ζητεί  αυτός  έν  παρρησία  είναι.  Φανέρωσον  σεαυ- 
τόν  τφ  κόομψ.  Ουδέ  γάρ  οί  αδελφοί  αυτού  έπίστενον  εις  αυ¬ 
τόν».  Καί  ποία ,  φησίν,  απιστία  ένταύΰα;  Παρακαλούσι  γάρ 
αυτόν  ΰ'α νματονργήσαι.  Πολλή  σφδρα.  Απιστίας  γάρ  καί 
τά  ρήματα  καί  ή  ΰρασντης,  καί  ή  άκαιρος  παρρησία.  «’ Ώον - 
20  το  γάρ  από  τής  συγγένειας  έξείναι  αντοϊς  μετά  παρρησίας 
διαλέγεσΰαι.  Καί  δοκει  μέν  ή  άξίωσις  δήΰεν  φίλων  εΐναι' 
πολλής  δέ  πικρίας  ήν  τά  λεγάμενα ·  ένταύϋα  γάρ  αύτφ  καί 
δειλίαν  καί  φιλοδοξίαν  όνειδίζουσι.  Τό  μέν  οδν  εϊπείν, 
«Ούδείς  τι  έν  κρυπτφ  ποιεί,  δειλίαν  έγκαλουντων  έστίν,  άμα 
25  καί  νττοπτενόν των  τά  γινόμενα  νπ’  αντού'  τό  δέ  έπαγαγεϊν, 
άτι  «Ζητεί  εν  παρρησία  είναι»,  φιλοδοξίας. 

2.  Συ  δέ  μοι  σκόπει  τού  Χριστού  την  δύναμιν.  Άπό  γάρ 
τούτων  τών  ταύτα  λεγόντων  τά  ρήματα,  δ  τιρώτος  τών  Ιερο¬ 
σολύμων  επίσκοπος  γέγονεν,  δ  μακάριος  Ιάκωβος,  περί  ου 
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ρία.  Διότι  πολλάς  φοράς  άνέγραψαν,  δτι  έθεράπευσεν  άσθε- 
νεϊς,  δτι  άνέστησε  νεκρούς  και  δτι  έθαυμάσθη.  "Οπου  δμως 
έχουν  ν’  άφηγηθοϋν  κάτι  το  άσυνήθιστον,  ή  κάποιαν  κατη¬ 
γορίαν  πού  φαίνεται  δτι  έξετοξεύθη  κατά  του  Χρίστου,  αυτά 
ιά  παραθέτουν,  δπως  τώρα,  διηγούνται  δτι  οι  άδελφοί  του 
δεν  τόν  έπίστευον.  Διότι  αύτό  τό  πράγμα  περιέχει  μεγάλο 
μίσος.  Καί  άξίζει  νά  θαυμάζη  κανείς,  πόσον  φιλαλήθεις  ύ- 
πήρξαν  οι  Εύαγγελισταί,  άφού  δέν  διστάζουν  ν’  άναφέρουν 
αύτά,  τά  όποϊα  φαίνονται  νά  έντροπιάζουν  τόν  διδάσκαλον, 
άλλά  έπί  πλέον  αύτά  έφρόντισαν  νά  άναφέρουν  περισσό¬ 
τερον  άπό  δλα  τά  άλλα.  Καί  τώρα  λοιπόν  ό  Εύαγγελιστής 
άφου  παρέλειψε  πολλά  σημεία,  θαύματα  καί  λόγους  τού 
Χριστού,  ήλθεν  άμέσως  εις  τήν  διήγησιν  αύτοΰ  τού  γεγο¬ 
νότος. 

Λέγει  λοιπόν·  «Τού  είπαν  οι  άδελφοί  του*  Φύγε  άπό 
έδώ  καί  πήγαινε  είς  την  Ίουδαίαν,  διά  νά  ίδούν  καί  οι  μα- 
θηταί  σου  τά  έργα  πού  κάμνεις.  Διότι  δέν  κάμνει  κανείς 
τίποτε  εις  τά  κρυφά,  δταν  ζητή  νά  γίνη  γνωστός.  Φανερώ¬ 
σου  είς  τόν  κόσμον.  Διότι  ούτε  καί  οι  άδελφοί  του  έπί- 
στευαν  είς  αύτόν».  Καί,  θά  έρωτήσης,  ποία  είναι  ή  άπιστία 
έδώ;  Τόν  παρακαλοΰν  νά  κόμη  θαύματα.  Καί  δμως  ύπάρχει 
μεγάλη  άπιστία.  Διότι  καί  τά  λόγια  καί  τό  θράσος  καί  ή  ά- 
καιρος  έλευθερία  είναι  άπόδειξις  άπιστίας.  Διότι  ένόμιζαν 
δτι  θά  ήμπορούσαν  νά  ομιλούν  έλεύθερα  ένεκα  τής  συγ- 
γενείας  των  μέ  τόν  Χριστόν.  Καί  φαίνεται  βέβαια,  δτι  ή 
παρακίνησις  προέρχεται  άπό  δήθεν  προσφιλείς,  δμως  τά 
λόγια  τους  ήσαν  γεμάτα  άπό  όξύτητα.  Διότι  μέ  τήν  φράσιν 
τους  «Κανείς  δέν  κάμνει  τίποτε  είς  τά  κρυφά»,  κατηγορούν 
τόν  Χριστόν  διά  δειλίαν,  ένφ  συγχρόνως  φανερώνουν  δτι 
είχον  ύποφίαν  διά  τά  έργα  του.  Καί  έκείνο  πού  προσέθεσαν, 
«Ζητεί  νά  γίνη  γνωστόν»,  φανερώνει  τήν  κενοδοξίαν  των. 

2.  Σύ  δμως  πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  τήν  δύναμιν  τού  Χρι¬ 
στού.  Διότι  ό  πρώτος  άπό  τούς  άδελφούς  του,  πού  είχαν 
είπεϊ  αύτά  τά  λόγια,  ό  μακάριος  Ιάκωβος,  έγινεν  έπίσκοπος 
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καί  Π αυλός  φησιν’  « Έτερον  δέ  των  άποοτόλων  ούκ  είδαν , 
εϊ  μη  Ιάκωβον  τον  αδελφόν  τον  Κυρίου ».  Λέγεται  δε  και  ό 
Ιούδας  θαυμαστός  τε  γεγονέναι.  Καίτοι  γε  οϋτοι}  και  εν 
Κανά  παρησαν ,  τού  οίνου  γενομένου’  άλλ’  ούδέν  άπώναντ ο 
5  τέως.  Πόθεν  οϋν  αύτοις  ή  τοσαύτη  απιστία;  5 Από  πονηράς 
γνώμης  καί  φθόνου·  το  γάρ  συγγενές  ύπερέχον  εΐωθέ  πως 
διαφθονεισθαι  παρά  των  ου  τοιούτων.  Τίνας  δε  ενταύθα 
λέγουσι  τούς  μαθητάς;  Τον  όχλον  τον  παρετιόμενον ,  ου  τούς 
δώδεκα. 

10  Τί  οϋν  ό  Χριστός;  "Ορα  πώς  προσηνώς  άπεκρίνατο. 
Ου  γάρ  εϊπεν  Ρ Υμείς  δε  τίνες  έστέ  ταύτα  συμβουλεύοντες 
καί  διδάσκοντες ;  αλλά  τί;  «Ό  καιρός  ό  έμός  οϋπω  πάρε- 
στ ιν».  Ενταύθα  μοι  δοκεϊ  καί  έτερόν  τι  αϊνίττεσθαι.  "Ισως 
γάρ  αιηόν  καί  προδοϋναι  έβουλεύοντο,  βασκαίνοντες,  τοις 
15  Ίουδαίοις.  Διό  καί  τούτο  έμφαίνων  φησίν ,  «Ο  καιρός  ό 
έμός  οϋπω  πάρεοτι»·  τουτέστιν,  ό  τού  σταυρού  καί  τού  θανά- 
τ ου.  Τί  οϋν  προ  καιρού  κατεπείγετε  άνελεΐν;  «Ό  δέ  καιρός 
ό  ύμέτερος  πάντοτε  έτοιμός  έστιν».  Ήσεί  έλεγεν ·  Υμείς 
καν  αεί  συνητε  τοις  Ίουδαίοις,  ουκ  άναιρήσουαιν  υμάς  τά 
20  αυτά  ζηλούντας  αύτοϊς'  εμέ  δέ  ευθέως  βουλήσονται  άνελειν. 
"Ωστε  ϋμΐν  μέν  αεί  καί  καιρός  συνειναι  μη  κινδυνεύσουσιν 
έμοί  δέ  τότε  καιρός,  όταν  ό  τού  σταυρού  καιρός  έπιστη,  όταν 
δέη  άποθανεϊν. 

Καί  γάρ  ότι  τούτο  λέγει,  δΐ)λον  διά  της  έπαγωγης' 
25  « Ου  δύναται  δ  κόσμος  μισεϊν  υμάς».  Πώς  γάρ  τούς  τά  αυτά 
βουλομένους,  καί  υπέρ  των  αυτών  τ ρέχοντας;  «Εμέ  δέ  μι¬ 
σεί,  ότι  ελέγχω  αυτόν ,  ότι  πονηρά  εϊοιν  αυτού  τά  έργα», 
τουτέστιν,  ότι  Καθάπτομαι  καί  ελέγχω,  διά  τούτο  μισού¬ 
μαι.  Άπό  τούτων  παιδευώμεθα  κρατεΐν  οργής,  καί  μη  άνα- 


2.^  'Ο  Σχολιαστής  λεγει:  «Άγγοώ  αν  τό  εχΉ  είπει  καί  άλλος,  δτι 
ό  Ιάκωβος,  αδελφός  του  Κυρίου,  υπήρξε  μεταξύ  των  αδελφών  του 
πού  δεν  τον  έπίστευον. 
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Ιεροσολύμων.  Περί  αύτοϋ  λέγει  ό  Παύλος*  «5' Αλλον  άπό 
τούς  άποστόλους  δεν  είδα,  παρά  τον  Ιάκωβον,  τόν  άδελ- 
φόν  τού  Κυρίου».  Λέγεται  δέ  δτι  καί  ό  Ιούδας  ύπήρξεν  ά- 
ξιοθαύμαστος.  Καί  δμως  οι  άδελφοί  του  αυτοί  ήσαν  παρόν- 
τες  είς  την  Κανά,  όταν  έγινε  τό  Θαύμα  τού  οίνου,  άλλά  μέ¬ 
χρι  τότε  δεν  είχαν  άποκομίσει  καμμίαν  ωφέλειαν.  Άπό  πού 
λοιπόν  προήρχετο  ή  τόση  άπιστία  των;2  Άπό  την  κακήν  των 
διάθεσιν  καί  άπό  φθόνον.  Διότι,  όταν  κάποιος  άπό  τούς  συγ¬ 
γενείς  ύπερέχει,  έκείνοι  πού  μειονεκτούν  συνήθως  φθονούν. 
Καί  ποιους  έδώ  οι  άδελφοί  του  όνομάζουν  μαθητάς  του;  Τόν 
κόσμον  πού  τόν  άκολουθοΰσεν,  όχι  τούς  δώδεκα. 

Τί  έκαμεν  ό  Χριστός;  Κοίταξε  μέ  πόσην  πραότητα  τούς 
άπήντησεν.  Διότι  δέν  είπε*  Καί  ποιοι  εϊσθε  σείς  πού  μέ  συμ¬ 
βουλεύετε  καί  διδάσκετε  αύτά;  Άλλά  τί  τούς  είπε;  «Δέν 
έχει  έλθει  άκόμη  ό  καιρός  μου».  Έδώ  νομίζω,  ότι  ύπαινίσ- 
σετε  καί  κάτι  άλλο.  ’Ίσως  ο!  άδελφοί  του  έσκέπτοντο  νά 
τόν  προδώσουν  είς  τούς  Ιουδαίους  άπό  φθόνον.  Διά  νά 
δηλώση  δέ  τούτο,  λέγει  «Δέν  έχει  έλθει  άκόμη  ό  καιρός 
μου»,  δηλαδή  ό  καιρός  τού  σταυρού  καί  τού  θανάτου.  Διατί 
λοιπόν  βιάζεσθε  νά  μέ  φονεύσετε  πρίν  άπό  τήν  ώραν  μου; 
«Δι’  έσάς  όμως  ό  καιρός  είναι  πάντοτε  κατάλληλος»,  δηλα¬ 
δή  σάν  νά  τούς  έλεγε*  Σάς  δέν  θά  σάς  φονεύσουν  οι  Του- 
δαίοι,  μολονότι  πάντοτε  εύρίσκεσθε  μαζί  τους,  έπειδή  φρο¬ 
νείτε  τά  ίδια  μέ  αύτούς.  Έμέ  όμως  θά  θελήσουν  νά  μέ  φο¬ 
νεύσουν  άμέσως.  "Ωστε  σείς  ήμπορείτε  νά  τούς  συνανστρέ- 
φεσθε  πάντοτε  χωρίς  κίνδυνον,  δι’  έμέ  δμως  τότε  θά  είναι 
καιρός,  όταν  θά  έλθη  ή  ώρα  τού  σταυρού,  όταν  θά  πρέπει 
ν*  άποθάνω. 

"Οτι  εννοεί  αύτό,  φαίνεται  άπό  τά  όσα  προσθέτει  άμέ¬ 
σως·  «Ό  κόσμος  δέν  ήμπορεί  νά  μίση  έσάς».  Καί  πώς  ήμπο- 
ρεϊ  νά  τούς  μίση,  άφού  θέλουν  καί  έπιδιώκουν  τά  ίδια;  «Έ¬ 
μέ  δμως  μέ  μισεί,  διότι  έλέγχω  αύτόν,  ότι  τά  έργα  του  είναι 
πονηρά»,  δηλαδή,  διότι  κατηγορώ  καί  έλέγχω,  δι’  αύτό  προ¬ 
καλώ  τό  μίσος.  Άπό  αύτά  διδασκόμεθα,  ότι  πρέπει  νά  συγ- 
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ξιοπαΰείν,  καν  εντελείς  ώοιν  οι  σνμβονλεύοντες.  Ει  γάρ 
τονς  ον  πιστεύοντας  δ  Χριστός  σνμβονλεύοντας  ηνεγκε  πρά- 
ως,  και  σνμβονλενοντας  τά  μη  δέοντα,  και  σνμβονλενοντας 
τα  ονκ  άπό  προαιρέσεως  άγαμης,  τίνος  ημείς  τενξόμεϋα 
5  σνγγνώμης,  γη  καί  σποδός  όντες,  και  προς  τονς  σνμβονλεν¬ 
οντας ,  δνσχεραίνοντες,  καν  ολίγον  εντελέστεροι  οι  τούτο 
ποιονντες  ώοιν,  ανάξιον  έαντών  ηγούμενοι  τοντο; 

Σκόπει  γονν  πώς  μετά  πραότητος  πόσης  αποκρούεται 
την  κατηγορίαν.  ΕΙπόντων  γάρ  εκείνων ,  «Φανέρωσον  σεαν- 
10  τον  τφ  κόσμω »,  αντός  φησιν'  «Ον  δύναται  ό  κόσμος  νμάς 
μισείν,  εμέ  δε  ό  κόσμος  μισείν  άναιρών  αντών  την  κατη¬ 
γορίαν.  Τοσούτον  γάρ  απέχω,  φησί,  ζητείν  την  παρά  άν- 
βρώπων  δόξαν,  ότι  ον  διαλιμπάν ω  ελέγχων  αντούς’  και 
ταύτα  είδώς  μίσος  εκ  τούτον  τικτόμενον,  και  θάνατον  κατα- 
15  σκεναζόμενον.  Καί  π  ον  ήλεγξε,  φησί;  Πότε  γάρ  έπαύσατο 
τούτο  ποιων;  ονχι  έλεγε'  «Μη  δοκείτε,  οτι  εγώ  κατηγορήσω 
νμών  προς  τον  Πατέρα *  έστιν  ό  κατήγορων  νμών  Μωνσής»' 
καί,  «Εγώ  έγνωκα  νμάς,  ότι  την  αγάπην  τον  θεόν  ονκ  έ- 
χετε»Φ  καί,  «Πώς  δύνασβε  πιστεύειν,  δόξάν  παρά  ανθρώπων 
20  λα μβάνοντες,  και  την  παρά  τον  μόνον  Θεόν  ον  ζητούν τες;». 
Είδες  πώς  έδειξε  διά  πάντων,  ότι  τό  προς  αντόν  μίσος  έποίει 
ό  έλεγχος  δ  πεπαρρησιασ μένος,  ονχ  ή  τον  Σαββάτον  λύσις; 

Λ 

Τί  δήποτε  δέ  αντονς  πέμπει  εις  τήν'  εορτήν,  λέγων 
« Ανάβητε  εις  την  εορτήν,  εγώ  ονκ  άναβαίνω  άρτι»;  Δει- 
25  κννς  ότι  ταντα  είπεν,  ονχι  δεόμενος  αντών,  ονδέ  κολακεύε¬ 
σαι  ΰέλων,  αλλά  σνγχωρών  τά  Ίονδαϊκά  ποιείν.  Πώς  οϋν, 
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κρατούμεν  την  οργήν  μας  καί  νά  μη  άγανακτοΰμεν,  δσον 
καί  αν  είναι  μηδαμινοί  έκείνοι  πού  μας  συμβουλεύουν.  Διότι, 
αν  ό  Χριστός  ήνέχθη  ήσυχα  τάς  άχρήστους  σύμβουλός  εκεί¬ 
νων  πού  μας  συμβουλεύουν.  Διότι,  άν  ό  Χριστός  ήνέχθη 
ήσυχα  τάς  άχρήστους  συμβουλάς  έκείνων  πού  δέν  έπίστευαν 
καί  μάλιστα  συμβουλάς  πού  δέν  προήρχοντο  από  καλήν  διά- 
θεσιν,  πώς  θά  συγχωρηθοϋμεν  ημείς,  πού  εϊμεθα  χώμα  καί 
σκόνη,  πού  άγανακτουμεν  εναντίον  έκείνων  οι  οποίοι  μας 
συμβουλεύουν,  έστω  καί  άν  είναι  ολίγον  κατώτεροί  μας,  έ- 
πειδή  θεωροϋμεν  δτι  αύτό  είναι  άνάξιον  διά  τον  έαυτόν 
μας; 

Σκέψου  λοιπόν  με  πόσην  πραότητα  άποκρούει  την  κα¬ 
τηγορίαν.  Διότι,  δταν  τού  είπαν  οι  άδελφοί  του  «Φανερώ¬ 
σου  είς  τον  κόσμον»,  ό  Χριστός  άπήντησεν  «Ό  κόσμος  δέν 
ήμπορεϊ  νά  μίση  έσάς,  έμέ  δμως  μέ  μισεί»  καί  μέ  αύτόν 

I 

τον  τρόπον  άναιρεϊ  την  κατηγορίαν  των.  Διότι,  λέγει,  τόσον 
πολύ  άπέχω  άπό  τό  νά  ζητώ  τήν  δόξαν  άπό  τούς  άνθρώπους, 
ώστε  δέν  παύω  νά  τούς  έλέγχω,  ένψ  μάλιστα  γνωρίζω  ότι 
άπό  αύτό  παράγεται  τό  μίσος  καί  έτοιμάζεται  ό  θάνατός  μου. 
Καί  πού,  θά  έρωτήσης,  τούς  ήλεγξεν;  Καί  πότε  έπαυσε  νά 
κάμνη  τούτο;  Δέν  έλεγε,  «Μή  νομίζετε,  ότι  έγώ  θά  σας 
κατηγορήσω  είς  τον  Πατέρα,  έκείνος  πού  σας  κατηγορεί 
είναι  ό  Μωϋσής»  καί  «Έγώ  ξεύρω  ότι  σείς  δέν  έχετε  αγά¬ 
πην  διά  τόν  θεόν»  καί  «Πώς  ήμπορείτε  νά  πιστεύετε,  δταν 
δέχεσθε  τιμάς  άπό  τούς  άνθρώπους  καί  μόνον  τήν  τιμήν  ά¬ 
πό  τόν  θεόν  δέν  ζητείτε;».  Είδες  πώς  μέ  δλα  αύτά  άπέδειξεν, 
δτι  τό  έναντίον  του  μίσος  προήρχετο  άπό  τόν  θαρραλέο ν  έ¬ 
λεγχον  καί  όχι  άπό  τήν  κατάργησιν  τού  Σαββάτου; 

Διατί  λοιπόν  ό  Χριστός  στέλλει  τούς  άδελφούς  του  είς 
τήν  έορτήν  λέγων*  «Πηγαίνετε  σείς  είς  τήν  έορτήν,  έγώ 
δέν  θά  πάω  άκόμη»;  Διότι  ήθελε  ν*  άποδείξη,  δτι  είπεν  αύ¬ 
τά  6χι  διότι  τούς  είχεν  άνάγκην,  ούτε  διότι  ήθελε  νά  τούς 
κολακεύση,  άλλά  διά  νά  τούς  έπιτρέψη  νά  κάμουν  τά  "Ι¬ 
ουδαϊκά  έθιμα.  Διατί  δμως,  θά  έρωτήσης,  έπηγεν  είς  τήν 
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φησίν,  άνέβη ,  ειπών,  « Ούκ  άναβαίνω»;  Ονκ  εϊπεν  καϋάπαξ, 
Ονκ  άναβαίνω’  αλλά,  «Νύν»,  εϊπεν ,  ιοντέατι,  μεϋ ’  υμών 
{(Ότι  6  καιρός  ό  έμός  ονπω  πεπλήρωται».  Και  μην  τφ  μέλ- 
λοντι  Πάσχα  στα νρούσϋαι  έμελλε.  Πώς  οϋν  ονκ  άνέβη  και 
5  αυτός;  ΕΙ  γάρ  επειδή  ό  καιρός  ονπω  παρήν,  διά  τούτο  ονκ 
άνέβη,  έχρην  μηδέ  ολως  άναβήναι.  Άλλ’  ον  διά  τούτο  άνέ- 
βαινεν,  ινα  πάϋη,  άλλ 3  ινα  αυτούς  παίδευση. 

Τίνος  δέ  εν  εκ  εν  λάϋρα;  Και  γάρ  έδννατο  φανερώς 
άνελϋ'ών  εν  τώ  μέσω  τε  είναι,  και  κατέχειν  αυτών  την  όρ- 
10  μην  την  άτακτον,  ο  πολλάκις  έποίησεν.  \4λλ’  ονκ  έβονλετο 
συνεχώς  τούτο  ποιειν.  Ει  γάρ  άνήλϋε  φανερώς,  και  πάλιν 
αυτούς  έπήρωσε,  μειζόνως  αν  την  εαυτού  θεότητα  διαλάμπειν 
έποίει,  ο  τέως  ονκ  έδει,  καί  μάλλον  αυτήν  έξεκάλυπτεν.  Ε¬ 
πειδή  δέ  ένόμιζον  εκείνοι  δειλίας  είναι  τό  μένειν,  δείκνν- 
15  σιν  αυτός  τουναντίον,  καί  ΰάρσος  ον  καί  οικονομίας  καί 
δτι  τόν  καιρόν  προειδώς  καϋ?  ον  πείθεται,  δτε  λοιπόν  έπι- 
στη,  τότε  μάλιστα  βονλήσεται  εις  τά  : Ιεροσόλυμα  άναβήναι. 
3Εμοί  δε  δοκει  καί  τφ  μεν  είπεϊν  «’ Ανάβητε  υμείς»,  τούτο 
λέγειν'  μη  ν  ο  μισητέ,  οτι  άναγκάζω  υμάς  σύν  έμοί  μένειν 
20  μη  βονλομένους'  τφ  δέ  έπαγαγειν,  « Ονπω  πεπλήρωται  ό 
καιρός  μου»,  δήλον  ποιειν,  δτι  έδει  καί  σημεία  γενέσϋαι 
καί  δημηγορίας  λεχϋηναι,  ώστε  καί  δχλονς  πιστεύσαι  πλεί- 
ονας  καί  τούς  μα&ητάς  στερροτέρους  γενέσϋαι,  την  παρρη¬ 
σίαν  όρώντας  τού  διδασκάλου,  καί  άπερ  έπαΰε. 

25  3.  Μάϋ'ωμεν  τοίνυν  αυτού  από  τών  είρημένων  την  επι¬ 

είκειαν,  την  πραότητα *  «Μάθετε  άπ  εμού,  δτι  πράός  είμι 
καί  ταπεινός  τή  καρδίψν  καί  πάσαν  πικρίαν  έκβάλωμεν.  Καν 
έπαίρηταί  τις  καύΓ  ημών,  ήμεϊς  ταπεινοί  γινώμεϋα'  καν 
ΰ'ραοννηταί  τις,  θεραπεύσω μεν'  καν  δάκνη  καί  κατεσϋ'ίη  σκώ- 
30  πτων  καί  κωμωδών,  ημείς  μή  νικώμε&α,  μη  άμννόμενοι  έ- 


2α.  ΜατΟ.  11, 29. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΗ' 


627 


εορτήν,  ενώ  είχεν  είπεί,  «Δεν  θά  ύπάγω»;  Δεν  είπεν  άπλώς, 
'Δέν  θά  υπάγω*,  άλλά,  Δέν  θά  ύπάγω  «Τώρα»,  δηλαδή  μαζί 
μέ  σας.  «Διότι  ό  κατάλληλος  καιρός  δέν  έχει  έλθει  άκόμη  δι’ 
εμέ».  Έπρόκειτο  κατά  τό  επόμενον  Πάσχα  νά  σταυρωθή. 
Διατί  λοιπόν  δέν  έπήγε  και  εκείνος;  Διότι,  άν  δέν  είχεν 
έλθει  άκόμη  ό  καιρός,  δέν  έπήγε  δι’  αύτόν  τον  λόγον,  δέν 
έπρεπε  νά  μεταβή  καθόλου.  Δέν  μετέβη  λοιπόν  όχι  διά  νά 
μή  πάθη,  άλλά  διά  νά  τούς  διδάξη. 

Διατί  όμως  έπήγε  κρυφά;  Διότι  ήμπορούσε  νά  μεταβή 
φανερά  και  νά  σταθή  είς  τό  μέσον  αύτών  και  νά  συγκρά¬ 
τηση  την  βιαίαν  όρμητικότητά  των,  πράγμα  πού  είχε  κάμει 
πολλάς  φοράς.  Άλλά  δέν  ήθελε  νά  κάμνη  τούτο  συνεχώς. 
Διότι,  άν  έπήγαινε  φανερά,  πάλιν  θά  τούς  έτύφλωνε,  καί 
θά  έκαμνε  περισσότερον  λαμπράν  τήν  θεότητά  του  πρό  τού 
δέοντος  χρόνου  καί  θ’  άπεκάλυπτεν  αύτήν  περισσότερον. 
Επειδή  όμως  εκείνοι  ένόμιζαν  ότι  τό  νά  μένη  είναι  άπόδει- 
ξις  δειλίας,  ό  Χριστός  άπέδειξεν  άντιθέτως  ότι  είναι  άπό- 
δειξις  θάρρους  καί  πίστεως  και  ότι,  επειδή  έγνώριζε  τον 
καιρόν  πού  θά  πάθη,  όταν  φθάση  ό  καιρός  αύτός,  τότε  θά 
θελήση  νά  μεταβή  είς  τά  Τεροσόλυμα.  Έγώ  όμως  έχω  τήν 
γνώμην,  ότι  τό  μέν  «Πηγαίνετε  σείς»  σημαίνει,  μή  νομίζετε 
ότι  σάς  άναγκάζω  νά  μείνετε  μαζί  μου  χωρίς  νά  θέλετε, 
έκείνο  δέ  πού  προσέθεσε,  «Δέν  έφθασεν  άκόμη  ό  καιρός 
μου»,  σημαίνει,  ότι  έπρεπε  νά  γίνουν  θαύματα  καί  νά  άνα- 
πτυχθούν  όμιλίαι,  ώστε  νά  πιστεύσουν  περισσότεροι  άνθρω¬ 
ποι  καί  νά  γίνουν  σταθερώτεροι  οι  μαθηταί  του,  βλέποντες 
γο  θάρρος  τού  διδασκάλου  των  καί  τά  όσα  έπαθε. 

3.  ’Άς  μάθωμεν  λοιπόν  άπό  όσα  είπεν  ό  Χριστός  τήν 
εύμένειάν  του  καί  τήν  πραότητά  του.  «Μάθετε  άπό  έμέ,  ότι 
είμαι  πράος  καί  ταπεινός  είς  τήν  καρδίαν»2<χ  καί  άς  6γάλωμεν 
άπό  μέσα  μας  κάθε  πικρίαν.  Καί  άν  κάποιος  χλευάζη  είς 
βάρος  μας,  ημείς  άς  εϊμεθα  ταπεινοί.  Καί  άν  κάποιος  Απο¬ 
θρασύνεται,  άς  τόν  καταπραύνωμεν.  Καί  άν  μάς  δαγκώνη 
καί  μάς  κατοτρώγη  περίγελων  καί  διακωμωδών,  ήμείς  άς 
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αντοϊς  άνέλωμεν  εαυτούς.  Και  γάρ  ϋηρίον  έστιν  ό  ϋνμός, 
ϋηρίον  όζύ  και  θερμόν.  Έπάδωμεν  τοίι>υν  έαυτοις  τάς  άπό 
τής  ϋείας  Γραφής  έπφδάς  και  λέγωμεν,  οτι  Γή  ει  και 
σποδός'  καί ,  αΤί  ύπερηφανεύεται  γή  και  σποδός »,  καί ,  ότι 
5  « Ή  ροπή  τού  ϋνμού  αυτού,  πτώοις  αύτώ)),  καί,  ότι  «’ Ανήρ 
ϋνμώδης,  ούκ  ευσχήμων ».  Ούδεν  γάρ  αισχρότερου  όψεως 
ϋυμουμένης,  ούδεν  δυσειδέστερον.  Εί  δε  όψεως,  πολλω  μάλ¬ 
λον  ψυχής.  Καΰ'άπερ  γάρ  άνακυκωμένου  βορβόρου  δυσωδία 
ε’ίωϋε  γίνεσϋαι,  ούτω  ψυχής  ταραττομένης  υπό  ϋνμού,  πολ- 
10  λή  εσται  ή  άσχημοσύνη  και  αηδία. 

Άλλ’  ου  φέρω,  φησί,  την  παρά  των  έχϋρών  ύβριν.  Τί¬ 
νος  όνεκεν ;  εϊ,τίέ.  "Αν  μεν  γάρ  άληϋής  ή  και  προ  εκείνου 
οφείλεις  κατανύτ τεσϋαι  και  χάριν  έχει  αύτω  των  ελέγχων 
αν  δε  ψευδής,  καταφρόνησαν.  Είπε  πένητα;  Καταγέλαοον. 
15  Είπε  δυσγενή  ή  άνόητον;  Στέναζον  υπέρ  εκείνου  λοιπόν. 
«Ό  γάρ  είπών  τφ  άδελφω  αυτού,  Μωρέ ,  ένοχος  έσται  εις 
την  γέενναν  τού  πυρόςυ.  'Όταν  ούν  ύβρίση,  έννόησον  την 
κόλαοιν  ήν  κολάζεται,  καί  ου  μόνον  ούχ  όζεις  οργήν,  άλλά 
καί  δάκρυα  άφησε ις.  Ουδέ  γάρ  προς  τον  πυρέτ τοντά  τις 
20  παροζύνεται,  ούτε  πρός  τον  φλεγ μαίνοντα ,  άλλ’  ελεεί  πάν- 
τας  τούς  τοιούτους  καί  δακρύει.  Τοιούτον  γάρ  έστι  ψυχή 
όργιζομένη. 

’ Αλλά,  καν  άμύνασϋαι  βουλή,  σίγησον,  καί  χαιρίαν  εδω- 
κας  αϋτφ  τήν  πληγήν.  "Αν  δέ  λοιδορίαν  λοιδορία  συνάψης, 
25  τό  πύρ  άνήψας.  Άλλ’  άοϋένειαν  καταγινώσκουσιν  οι  παρόν- 

I 

τες,  φησίν,  αν  σιγήσωμεν.  Ούκ  άοϋένειαν  καταγνώσονται, 
άλλ’  επί  φιλοσοφία  ϋαυμάσονται.  "Αν  δέ  ύβρισϋεϊς  δηχϋής , 
ύβρισας'  ληχϋείς  δέ,  άναγκάζεις  άληϋή  νομίζεσϋαι  τά  λε- 


3.  Γεν.  5,  10. 

4.  Γεν.  18,  27.  Σοφ.  Σειρ.  10,  9. 

5.  Σοφ.  Σειρ.  1,  28.  22. 

6.  Παροιμ.  11,  25. 

7.  Ματθ.  5,  22. 
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μή  καταβαλλώμεθα,  διά  νά  καταστρέψωμεν  τούς  εαυτούς  μας 
άμυνόμενοι.  Διότι  ό  θυμός  είναι  θηρίον  και  μάλιστα  θηρίον 
άγριον  και  θερμόν.  Άς  έπαναλαμβάνωμεν  λοιπόν  άπό  μέ¬ 
σα  μας  τά  λόγια  της  άγιας  Γραφής  καί  ας  λέγωμεν*  «Χώμα 
καί  σκόνη  είσαι»3,  ή  «Τί  ύπερηφανεύεται  τό  χώμα  και  ή 
σκόνη»4,  1]  «Ή  έ'φοδος  της  οργής  είναι  ή  καταστροφή  του»3, 
ή  «θυμωμένος  άνθρωπος  δέν  είναι  μετριόφρων»6.  Διότι  δέν 
ύπάρχει  χειρότερον  ούτε  άσχημότερον  πράγμα  άπό  τό  πρό- 
σωπον  τού  θυμωμένου.  Καί  έάν  δέν  ύπάρχη  άπό  τοιούτον 
πρόσωπον,  πολύ  περισσότερον  δέν  θά  ύπάρχη  άπό  θυμωμέ- 
νην  ψυχήν.  Διότι,  δπως  άκριβώς  δταν  άνακατεύεται  ή  λά¬ 
σπη,  άναδίδει  δυσοσμίαν,  έτσι  καί  δταν  ταράσσεται  ή  ψυχή 
άπό  τον  θυμόν,  έκβάλλει  πολλήν  άσχημίαν  καί  άηδίαν. 

Αλλά  δέν  ύποφέρω,  θά  ίσχυρισθής,  τήν  ύβριν  άπό  τούς 
έχθρούς  μου.  Άπάντησέ  μου,  διά  ποιον  λόγον;  Διότι,  άν 
μέν  ή  ύβρις  είναι  άληθινή,  οφείλεις  νά  τήν  ύποστής  καί  νά 
τον  εύχαριστήσης,  διότι  σέ  έλέγχει.  ’Άν  πάλιν  είναι  ψευ¬ 
δής,  περιφρόνησέ  τον.  Σέ  είπε  πτωχόν;  Γέλασε.  Σέ  είπε 
άγενή  καί  άνόητον;  Αναστέναξε  διά  λογαριασμόν  του.  «Διό- 
α  εκείνος  πού  είπε  τόν  άδελφόν  του  «Μωρέ»  θά  παραδοθή 
εις  τήν  φλογέράν  γέενναν»7.  "Οταν  λοιπόν  σέ  ύβρίση,  πρέ¬ 
πει  νά  σκεφθής  τήν  κόλασιν  πού  ύφίσταται  καί  δχι  μόνον 
δέν  θά  όργισθής,  άλλά  καί  θά  χύσης  δάκρυα.  Διότι  δέν  όρ- 
γίζεται  κανείς  εναντίον  άνθρώπου  πού  έχει  πυρετόν,  ούτε 
έναντίον  εκείνου  πού  καίγεται  άπό  τήν  άσθένειαν,  άλλά  δ- 
λους  αύτούς  τούς  λυπάται  καί  δΓ  δλους  αύτούς  δακρύζει. 
Διότι  κάτι  τέτοιο  είναι  ή  ψυχή,  δταν  οργίζεται. 

Άλλ’  άν  θέλης  νά  άμυνθης,  σώπασε  καί  καταφέρεις 
κατ’  αύτού  καίριον  κτύπημα.  ’Άν  δμως  είς  τήν  ύβριν  άντι- 
τάξης  ύβριν,  άνάπτεις  τό  πυρ.  Άλλά,  θά  ίσχυρισθής,  οι 
παρόντες  θά  μάς  κατηγορήσουν  ώς  άδυνάτους,  άν  σιωπήσω- 
μεν.  Δέν  θά  μάς  κατηγορήσουν  δΓ  άδυναμίαν,  άλλά  θά  μάς 
θαυμάσουν  ώς  στοχαστικούς.  ’Άν  δμως  άνάψης  ένεκα  ύ¬ 
βρεως  καί  ύβρίσης  καί  σύ,  θά  δώσης  άφορμήν  νά  θεωρηθη 
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γόμενα.  Διατί,  ειπέ  μοι,  ό  πλούσιος  γελά  άκούων  πένης; 
άρ 3  ονχ  οτι  μη  σύνοιδεν  έαντφ  πενίαν;  Οντω  καί  ημείς , 
άν  μάλλον  γελάοωμεν  επί  ταις  νβρεσι,  μεγίοτην  άπόδειξιν 
παρέξομεν  τον  μη  οννειδέναι  τοΐς  λεγομένοις.  3 Άλλως  δέ, 
5  μέχρι  πότε  τάς  των  ανθρώπων  δεδ οίκαμεν  ενΰννας ;  μέχρι 
πότε  τον  κοινού  καταφρονούμεν  Αεοπότον,  καί  τη  οαρκί  προσ- 
ηλώμεθα;  «Όπου  γάρ  εν  νμϊν  έρις  καί  ζήλος  καί  διχοστα- 
σίαι.,  ονχί  σαρκικοί  έοτε ;»  . 

Γ  ενώ  μέθα  τοίννν  πνενματικοί,  καί  χαλινώσωμεν 
10  ιό  δεινόν  τούτο  θηρίον.  3 Οργής  καί  μανίας  μέσον  ον- 
δέν,  άλλα  πρόσκαιρος  έοτι  δαίμων,  μάλλον  δέ  καί 
δαιμονώντος  χαλεπώτερον.  Ό  μεν  γάρ  δαιμονών  καί  συγ¬ 
γνώμης  άπολανσαιεν  αν  δ  δέ  όργιζό μένος,  μνρίων  έοται 
κολάσεων  άξιος,  έκόιν  έαντόν  επί  βάρβαρα  τής  άπωλείας 
15  φέρων  καί  προ  τής  μελλονσης  γεέννης  εντεύθεν  ήδη  την 
δίκην  τιννύων,  ϋ'όρνβόν  τινα  άπανστον  καί  ζάλην  άσίγητον 
διά  πάσης  μέν  ννκτός ,  διά  πάσης  δέ  ημέρας  έπεισάγων  τοϊς 
τής  ψυχής  λογισμοις.  'Ίν 3  ονν  καί  τής  εν  τφ  παρόντι  κολά- 
σεως  καί  τής  έν  τω  μέλλοντι  τιμωρίας  έαντούς  άπαλλάξω- 
20  μεν,  έκβαλόντες  τοντί  τό  πάθος,  πραότητα  πάσαν  έπιδειξώ- 
μεθα  καί  έπιείκειαν,  Χνα  καί  ενταύθα  άνάτιανσιν  ενρωμεν 
τή  ψυχή  ημών  καί  έν  τή  βασιλεία  τών  ουρανών  ής  γένοιτο 
πάντας  ημάς  έπιτνχεϊν,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  τού  Κνρίον 
ημών  Ιησού  Χριστού,  δι3  οϋ  καί  μεθ 3  οϋ  τφ  Πατρί  ή  δόξα, 
25  άμα  τφ  άγίφ  Πνενματι,  νυν  καί  άεί  καί  εις  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων.  3Αμήν. 


8.  Α'  Κορ.  3,  3. 
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δτι  άληθεύουν  τά  δσα  σέ  κατηγορούν.  Διατί,  σέ  ερωτώ,  ό 
πλούσιος  γελςί,  δταν  άκούση  νά  τόν  άποκαλούν  δτι  είναι 
πτωχός;  ’Όχι  άραγε  διότι  εχει  συνείδησιν  δτι  δεν  είναι 
πτωχός;  Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  ήμείς,  άν  μάλλον  γε- 
λάσωμεν  διά  τάς  ύβρεις,  θά  δώσωμεν  μεγάλη ν  άπόδειξιν, 
δτι  ήμείς  δέν  εχομεν  συνείδησιν  αυτού  τού  πράγματος.  Καί 
έπί  τέλους,  μέχρι  πότε  θά  φοβούμεθα  τάς  κατηγορίας  των 
άνθρώπων;  Μέχρι  πότε  θά  περιφρονούμεν  τον  κοινόν  μας 
Κύριον  και  θά  εϊμεθα  προσηλωμένοι  εις  τήν  σάρκα;  «'Όταν 
ύπάρχη  μεταξύ  σας  ζηλοτυπία  και  φιλονεικία  καί  διαίρεσις, 
δέν  είσθε  γήινοι;»8. 

’Άς  γίνωμεν  λοιπόν  πνευματικοί  καί  άς  χαλιναγωγή- 
σωμεν  αύτό  τό  φοβερόν  θηρίον.  Μεταξύ  όργής  καί  μανίας 
δέν  ύπάρχει  διάκρισις,  άλλ’  ύπάρχει  κάποιος  πρόσκαιρος 
δαίμων,  μάλλον  κάτι  σοβαρότερον  άπό  τόν  δαιμονιζόμενον. 
Διότι  ό  μέν  δαιμονιζόμενος  ίσως  τύχη  κάποιας  συγγνώμης, 
ενώ  ό  οργίζομε νος  θά  είναι  άξιος  μυρίων  κολάσεων,  επειδή 
οδηγεί  τόν  έαυτόν  του  είς  τούς  κρημνούς  τής  καταστροφής 
καί  έπειδή  τιμωρείται  διά  τούτο  πρίν  άπό  τή,ν  μέλλουσαν 
γέενναν,  είσάγων  είς  σκέψεις  του  άκατάπαυστον  θόρυβον 
καί  άκατασίγαστον  ζάλην  δλην  τήν  νύκτα  καί  δλην  τήν  ή- 
μέραν.  Διά  ν’  άπαλλαγώμεν  λοιπόν  καί  τής  παρούσης  τι¬ 
μωρίας  καί  τής  μελλοντικής  κολάσεως,  άς  έπιδείξωμεν  κά¬ 
θε  ηρεμίαν  καί  πραότητα  διά  νά  εύρη  ή  ψυχή  μας  τήν  άνά- 
παυσιν  καί  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  καί  είς  τήν  βασιλείαν 

των  ουρανών,  τήν  οποίαν  είθε  νά  έπιτύχωμεν  δλοι  μας  μέ 

*· 

τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χρι¬ 
στού,  διά  τού  οποίου  καί  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τφ  Πατρί, 
άμα  τψ  άγίω  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων.  "Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  Μθ'. 


Ίω.  7,9-24 


« Ταντα  είπών  αντοις,  εμεινεν  εν  τ ή  Γαλιλαίο,,  ώς  δέ 
άνέδηοαν  οι  αδελφοί  αυτόν,  τότε  καί  αυτός  άνέδη  εις  την 
5  εορτήν,  ου  φανερώς  άλλ  ώς  εν  κρνπτφ». 

1.  Τα  άνΰρωπίνως  υπό  τον  Χρίστον  οίκονο  μου  μένα, 
ον  διά  τούτο  μόνον  οίκονομεΐται ,  ϊνα  την  σάρκωσιν  δεδαιώ- 
σηται,  άλλ 3  ϊνα  καί  ημάς  παίδευση  προς  αρετήν.  Εί  γάρ  πάν¬ 
τα  ώς  Θεός  έπραττε,  πόϋεν  έδννάμεϋα  ημείς  είδέναι ,  περιπί- 
10  πτοντες  άβονλήτοις,  τί  χρή  ποιειν;  οΐόν  τι  λέγω ·  εν  τούιω 


τε  αντώ  ών  τώ  χωρίω  φονώντων  των  Ιουδαίων  εις  μέσον 
ενύ'έως  παρελΰ'ών  κατέστειλε  την  ορμήν.  Ει  τοίνυν  τούτο 
έποίει  διηνεκώς,  ημείς  ον  δννάμενοι  τούτο  ποιειν }  περιπί- 
πτοντες  δέ,  πάάεν  αν  έγνωμεν  πώς  δει  τφ  πράγματι  χρή- 
15  σ&αι;  καί  τιότερον  ενΌ'έως  άποΰανείν,  ή  τι  καί  οίκονομήσαι 
δέον,  ώστε  προχωρήσαι  τον  λόγον;  Έπεί  οϋν  ονκ  αν  έμάϋο- 
μεν  ημείς,  οϊ  μή  δννάμενοι,  παρελΰόντες  εις  μέσον  τί  δει 
ποιειν,  διά  τούτο  καί  ταντα  παρ'  αυτόν  παιδενόμεΰα. 

«Ταντα»,  γάρ,  φησίν,  « είπών  ό  Ιησούς,  εμεινεν  εν  τή 
20  Γαλιλαία.  'Ως  δέ  άνέδηοαν  οι  αδελφοί  αντον,  τότε  άνέδη 
καί  αυτός,  ον  φανερώς,  άλλ 5  ώς  εν  κρύπτω».  Το  είπεϊν, 
ότι  «9 Ανέδηοαν  οι  άδελφοί  αντον»,  έμφαίνοντός  έστιν,  οτι 
ονκ  έδούλετο  μετ  εκείνων  άνελΰ'είν.  Διό  καί  μένει  εν  φπερ 
ήν,  ούτε  δήλον  κατέστ ησεν  εαυτόν }  εκείνων  πως  κατ επειγόν- 
25  των  τοντο  ποιήσαι.  Τί  δήτιοτε  δέ  εν  παρρησία  διαλεγόμενος 
αεί,  ώς  εν  κρύπτω  ννν  τοντο  ποιεί ;  Ονκ  είπεν.  Κρυφά,  άλλ ’ 
«Ως  εν  κρνπτφ».  Ον τω  γάρ  έχρήν,  δπερ  εΐπον,  παιδεύων 


1.  Ίω.  7,  10. 


ΟΜΙΛΙΑ  Μθ'. 


Ίω.  7,9-24 

* 

«Άφοϋ  τούς  εΐπεν  αυτά,  έμεινεν  είς  την  Γαλιλαίαν. 
"Αλλ"  δταν  έπήγαν  οι  άδελ<ροί  του  εις  τήν  έορτήν,  τότε  έ- 
πί|γε  και  αύτός  όχι  φανερά  άλλά  σχεδόν  κρυφά»1. 

1.  'Όσα  έπραξεν  ό  Χριστός  ώς  άνθρωπος  δέν  τά  έπρα- 
ξε  μόνον  μέ  σκοπόν  νά  βεβαιώση  τήν  ένσάρκωσίν  του,  άλ¬ 
λά  και  διά  νά  μας  παιδαγώγηση  είς  τήν  άρετήν.  Διότι,  εάν 
τά  επραττεν  δλα  ώς  θεός,  μέ  ποιον  τρόπον  θά  ήμπορούσα- 
μεν  ημείς,  οί  οποίοι  περιπίπτομεν  είς  πλάνας,  νά  διδαχθώ- 
μεν,  τί  πρέπει  νά  κάμνωμεν;  Καί  βλέπομεν  λόγου  χάριν 
είς  τήν  παρούσαν  περικοπήν,  ότι,  ένψ  οι  "Ιουδαίοι  έσκέ- 
πτοντο  νά  τόν  φονεύσουν,  ό  Χριστός  παρουσιασθείς  άνάμε- 
σό  των  κατέστειλεν  αύτήν  τήν  επιθυμίαν  των.  Έάν  λοιπόν 
έκαμνε  τούτο  διαρκώς,  επειδή  ήμείς  δέν  ήμπορούμεν  νά 
πράττωμεν  τούτο  άλλ’  άντιθέτως  ύποκύπτομεν  είς  αύτήν  τήν 
επιθυμίαν,  μέ  ποιον  τρόπον  θά  έμαθαίναμεν,  τί  εν  προκει- 
μένψ  έπρεπε  νά  γίνη;  ποιον  έκ  των  δύο,  έπρεπε  ν’  άποθά- 
νη  ή  νά  προβλέψη  κάτι  άλλο,  ώστε  νά  προχωρήση  ό  λόγος; 
Επειδή  λοιπόν  ήμείς,  οι  οποίοι  δέν  εϊμεθα  έφωδιασμένοι 
μέ  τοιαύτην  δύναμιν,  δέν  θά  έμαθαίναμεν,  έστω  καί  άν  εύ- 
ρισκώμεθα  είς  άπορίαν,  τί  έπρεπε  νά  κόμωμεν,  διά  τούτο 
διδασκόμεθα  άπό  αύτόν. 

Λέγει  λοιπόν  ό  Εύαγγελιστής-  «"Αφού  τούς  εΐπεν  αύ- 
τά  ό  "Ιησούς,  έμεινεν  είς  τήν  Γαλιλαίαν.  Άλλ"  δταν  έπή¬ 
γαν  οί  άδελφοί  του,  τότε  έπήγε  καί  αύτός,  δχι  φανερά  άλ¬ 
λά  σχεδόν  κρυφά».  Ή  φράσις,  «Έπήγαν  οί  άδελφοί  του», 
σημαίνει,  δτι  δέν  ήθελε  νά  πάη  μαζί  των.  Διά  τούτο  μένει 
εκεί  καί  δέν  δεικνύει  φανερά  τήν  πρόθεσίν  του,  μολονότι 
οί  άδελφοί  του  προσεπάθουν  κατά  κάποιον  τρόπον  νά  τόν 
πείσουν  είς  τούτο.  Διατί  λοιπόν,  ένψ  ώμίλει  πάντοτε  φανε¬ 
ρά,  κάμνει  τούτο  σχεδόν  κρυφά;  Δέν  εΐπεν  «Κρυφά»  άλλά 
«Σχεδόν  κρυφά».  Διότι,  όπως  είπα,  διά  νά  μάς  παιδαγωγή- 
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ημάς  τά  πράγματα  οϊκονομεϊν.  Και  χωρίς  τούτον  δέ  ονκ  ήν 
ίσον  ζεόντων  αυτών  και  σφαδαζόντων  έμπεσείν,  και  μετά 
ταντα  τής  εορτής  διαλνϋείοης. 

«Οι  οϋν  Ιουδαίοι  έζήτονν  αυτόν  και  ελεγον ,  Που  έοτιν 
5  εκείνος ;».  Καλά  γε  αυτών  τά  εν  ταϊς  έορταίς  κατορθώμα¬ 
τα"  έπί  φόνον  όρμώσι  και  εν  τή  εορτή  δουλεύονται  αυτόν  ουλ- 
λαβείν.  Ον τω  γονν  και  αλλαχού  λέγουσι'  « Τί  δοκεϊτε  οτι  ού 
μή  ελθη  εν  τή  εορτή;».  Και  ένταύθα ,  «Πού  έστιν  εκείνος;». 
Ύπό  τον  πολλοϋ  μίσους  και  τής  άπεχθείας  ουδέ  όνομαστ ι 
10  αυτόν  καλείν  έδούλοντο.  Πολλή  ή  εις  την  εορτήν  αιδώς, 
μεγάλη  ή  εϋλάδεια'  άπ  αυτής  τής  εορτής  αυτόν  θηρεύσαι 
έδούλοντο. 

« Και  γογγυσμός  ήν  περί  αυτού  πολύς  εν  τοίς  όχλοις». 
3ΕμοΙ  δέ  δοκεί  και  άπό  τού  τόπον  παροξύνεσθαι  αυτούς, 
15  εν$α  τό  σημείον  έγένετο  και  όμού  άγριαίνειν  και  δεδοικέναι, 
ούχ  όντως  υπέρ  τού  παρελθόντος  όργιζομένονς ,  ώς  φοδου- 
μένονς,  μή  πάλιν  έργάσηταί  τι  τοιούτον.  Έξέδαινε  δέ  παν 
τουναντίον  και  άκοντες  φανερόν  αυτόν  έποίουν.  « Και  οι  μέν 
έλεγον,  δτι  Αγαθός  έστιν,  οι  δέ}  Ονκ,  άλλά  πλανά  τον  ό- 
20  χλον».  3 Εκείνην  μέν  ούν  οϊμαι  τήν  δόξαν  τών  πολλών  εϊναΐ’ 
ταύτην  δέ,  τών  αρχόντων  και  τών  ιερέων.  Τό  γάρ  διαδάλ- 
λειν  τής  έκείνων  δασκανίας  καί  πονηριά  έστί.  «Πλανά», 
φησί,  τον  όχλον.  Τί  ποιών,  εϊπέ  μοι;  άρα  φαντάζων  και 
ονκ  έργαζόμενος  τά  σημεία;  Καί  μήν  τουναντίον  ή  πείρα 
25  μαρτυρεί. 

« Ονδεϊς  μέντοι  παρρησία  έλάλει  περί  αυτού  διά  τον 
φόδον  τών  Ιουδαίων».  Όρςίς  πανταχον  τό  μέν  άρχικόν  διε- 
φθαρμένον,  τούς  δέ  άρχομένους  ύγιαίνοντας  μέν  τή  κρίσει, 
ούκ  έχοντας  δέ  άνδρείαν  προσήκουσαν,  ής  μάλιστα  τφ  πλήθει 
30  δει;  «Ήδη  δέ  τής  εορτής  μεσούσης,  άνέδη  ό  Ιησούς,  καί 
έδίδασκε».  Τή  άναδολή  προσεκτικωτέρους  αυτούς  έτνοίησεν. 
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ση,  έτσι  έπρεπε  νά  πράξη.  Εκτός  αύτου  δέν  ήτο  τό  ϊδιο  νά 
φανερωθη  εις  τούς  Ιουδαίους,  δταν  αύτοί  ήσαν  ώργισμένοι 
και  ώρύοντο,  άλλά  μετά  τήν  έορτάσιμον  ημέραν. 

«Οι  Ιουδαίοι  λοιπόν  τόν  άνεζήτουν  καί  έλεγαν*  «Που 
είναι  έκεϊνος;».  ^ίΐραϊα  ήσαν  τά  έργα  των  είς  έορτάσιμον 
ήμέραν!  Προετοιμάζονται  διά  φόνον  καί  σκέπτονται  νά  συλ- 
λάβουν  τόν  Χριστόν  κατά  τήν  εορτήν.  "Έτσι  λέγουν  και  είς 
άλλο  μέρος*  «Τί  φρονείτε,  δέν  θά  έλθη  είς  τήν  εορτήν;»2. 
Καί  εδώ  έρωτούν  «Που  είναι  έκεϊνος;».  "Ενεκα  του  μεγά¬ 
λου  μίσους  των  καί  του  φθόνου  των  δέν  ήθελαν  νά  τόν  εί- 
πουν  ούτε  μέ  τό  όνομά  του.  Μεγάλος  ήτο  ό  σεβασμός  των 
καί  μεγάλη  ή  εύλάβειά  των  διά  τήν  έορτήν!  Κατά  τήν  δι¬ 
άρκειαν  τής  εορτής  ήθελαν  νά  τόν  συλλάβουν. 

«Καί  μεγάλη  φιλονεικία  έγίνετο  δι’  αυτόν  μεταξύ  του 
λαού».  Εγώ  όμως  νομίζω,  ότι  οί  "Ιουδαίοι  ώργίζοντο  περισ¬ 
σότερον  άπό  τόν  τόπον,  όπου  είχε  γίνει  τό  θαύμα  καί  δτι 
είχαν  έξαγριωθή,  όχι  τόσον  άπό  άγανάκτησιν  δι"  αύτό  πού 
είχε  γίνει  είς  τό  παρελθόν,  άλλ"  άπό  φόβον  μήπως  κόμη 
πάλιν  τό  ίδιο.  Συνέβαινεν  δμως  τό  εντελώς  άντίθετον  καί 
τόν  έκαμναν  φανερόν  χωρίς  νά  θέλουν.  «Καί  άλλοι  μέν  έ¬ 
λεγαν*  «Είναι  καλός  άνθρωπος»,  άλλοι  δμως*  «"Όχι,  πλανά 
τόν  λαόν».  Ή  πρώτη  γνώμη  νομίζω  δτι  είναι  τών  περισσο¬ 
τέρων  άνθρώπων,  ένφ  ή  δευτέρα  είναι  τών  άρχόντων  καί 
τών  ιερέων.  Διότι  ή  συκοφαντία  ήτο  έργον  τού  φθόνου  καί 
τής  μοχθηρίας  των.  «Πλανςί»  τόν  λαόν,  ίσχυρίζοντο.  Είπέ 
μου,  μέ  ποίον  τρόπον;  Μήπως  έκαμνε  τά  θαύματα  διά  τής 
φαντασίας  καί  όχι  διά  τών  έργων;  Άλλ"  ή  πείρα  μαρτυρεί 
τό  άντίθετον. 

«Κανείς  δμως  δέν  ώμίλει  δημοσίςι  περί  αύτού,  επειδή 
έφοβούντο  τούς  "Ιουδαίους».  Βλέπεις  δτι  παντού  οχ  μέν  άρ¬ 
χοντες  είναι  διεφθαρμένοι  ένφ  οϊ  άρχόμενοι  έχουν  όρθήν 
κρίσιν,  άλλά  δέν  έχουν  τήν  άρμόζουσαν  δύναμιν,  ή  οποία 
είναι  πάρα  πολύ  άναγκαία  είς  τό  πλήθος;  «Κατά  τό  μέσον 
τής  έορτής  άνέβη  ό  "Ιησούς  καί  έδίδασκε».  Μέ  τήν  άναμονήν 
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Οι  γάρ  ταις  ήμέραις  ζητήσαντες  ανιόν  ταις  πρώταις  και 
λέγοντες,  « Που  έοτιν  εκείνος ;»,  άφνω  παρόντα  ίδόντες , 
δρα  πώς  έπέστησαν,  και  έμελλον  έπικείσϋαι  λέγοντι ,  ο%  τε 
άγαμόν  λέγοντες ,  οϊ  τε  μη  τ οιοντον'  άλλ 3  εκείνοι  μεν,  ώστε 
5  κερδάναι  τι  και  ϋανμάσαΐ'  οϋτοι  δε,  ώοτε  έπιλαβέσϋαι,  και 


κατασχειν. 

Τό  μεν  ονν,  « Πλανά 


τον  όχλον»,  άπό  της  διδασκαλίας 


των  δογμάτων  ελεγον,  ον  νοονντες  τά  λεγάμενα,  τό  δε,  «Ά¬ 
γαμός»,  άπό  των  σημείων.  Χαλάσας  τοίχων  αντών  τον  ϋνμόν 


10  όντως  έπεστη,  ώστε  μετά  σχολής  άκονσαι  των  λεγομένων, 
μηκέτι  της  οργής  έμφραττ ονοης  τά  ώτα.  Τί  μεν  ονν  έδίδα- 
ξεν,  ονκ  εϊπεν’  ότι  δε  ϋανμαστώς,  τούτο  μόνον  λέγει,  και 


οτι  εϊλεν  αντονς  καί  μετ έβαλε”  τοσαντη  των  λεγομένων  ην 
ή  δνναμις.  ΟΙ  δέ  είπόντες,  ότι  Πλανηί  τον  όχλον,  μεταβαλ- 
15  λόμενοι  έϋανμαζον  διό  καί  έλεγον’  « Πώς  οότος  οίδε  γράμ¬ 
ματα,  μη  μεμαϋηκώς ;».  'Ορφς  πώς  δ είκννσι  καί  έντανϋα 
πονηριάς  γέμον  τό  ϋανμα  αντών;  Ον  γάρ  εϊπεν,  ότι  την 
διδασκαλίαν  έϋανμαζον  η  ότι  έδέχοντο  τά  λεγάμενα *  άλλ' 
απλώς ,  «  Εϋανμαζον» '  τοντέστιν,  εις  έκπληξίαν  ένέπιπτον 
20  καί  διηπόρονν  λέγοντες,  Πόϋεν  τοντω  ταντα;  δέον  άπό 
της  άπορίας  ταντης  σννιδείν,  ότι  ονδέν  άνϋρώπινον  ην  έν 


αντω. 


Άλλ’  επειδή  τοοτο  αντοί  ονκ  ήϋελον  όμολογήσαι,  άλλά 
μέχρι  τον  ϋανμάζειν  ίσταντο  μόνον,  άκονσον  τί  φησιν  αν- 
25  τός*  «Ή  έμή  διδαχή  ονκ  έστιν  έμή».  Πάλιν  προς  τήν  άπό- 
νοιαν  αντών  αποκρίνεται,  επί  τον  Πατέρα  αντονς  άγων, 
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τούς  έκαμε  περισσότερον  προσεκτικούς.  Διότι  εκείνοι  πού 
τόν  άνεζήτουν  κατά  τάς  προηγουμένας  ημέρας  και  έλεγαν, 
«Που  είναι  εκείνος;»,  μόλις  τόν  είδαν  νά  παρουσιάζεται 
αίφνιδίως,  πρόσεξε  μέ  ποιον  τρόπον  προσηλθαν  είς  αύτόν 
καί  έμελλον  νά  παρακολουθήσουν  τήν  όμιλίαν  του,  λέγον- 
τες  άλλοι  μεν  δτι  είναι  καλός,  άλλοι  δε  δτι  δέν  είναι.  "Αλλ’ 
εκείνοι  πού  έλεγαν  δτι  είναι  καλός,  τό  έκαμναν  διά  ν"  άπο- 
κομίσουν  κάποιο  κέρδος  καί  διά  νά  τον  θαυμάσουν.  Εκείνοι 
δμως  πού  έλεγαν  δτι  δέν  είναι  καλός,  το  έκαμναν  διά  νά 
τόν  συλλάβουν  καί  νά  τον  κρατήσουν. 

Μέ  τά  λόγια  «Πλανά  τόν  λαάν»  εννοούσαν  τήν  διδα¬ 
σκαλίαν  των  δογμάτων,  επειδή  δέν  έκαταλάδαιναν  τά  λεγό¬ 
μενο.  Μέ  τό  «Αγαθός»  πάλιν,  εννοούσαν  τά  θαύματα.  "Α¬ 
φού  λοιπόν  κατέπαυσε  τόν  θυμόν  των,  έπενέβη  κατά  τέτοιον 
τρόπον,  ώστε  ν"  άκούσουν  τά  λόγια  του  μέ  προσοχήν,  άφού 
πλέον  ή  οργή  δέν  έφραττε  τά  ώτα  των.  Τί  άκριβώς  έδίδα- 
ξε,  δέν  είπεν  ό  Εύαγγελιστής.  Λέγει  μόνον  δτι  τούς  κατέ- 
πληξε,  τούς  συνήρπασε  καί  τούς  ήλλαξε.  Τόσον  μεγάλη ν 
δύναμιν  είχον  τά  λόγια  του.  "Ακόμη  καί  αύτοί  πού  έλεγαν 
«Πλανά  τόν  λαόν»,  ήλλαξαν  γνώμην  καί  τόν  έθαύμαζαν. 
Δι"  αύτό  έλεγαν*  «Πώς  αύτός  ξεύρει  γράμματα,  άφού  δέν  έ- 
σπούδασε;».  Βλέπεις  μέ  ποιον  τρόπον  καί  εδώ  άποδεικνύει, 
δτι  ό  θαυμασμός  των  ήτο  γεμάτος  πονηριάν;  Διότι  δέν  λέγει 
ό  Εύαγγελιστής  δτι  έθαύμαζαν  τήν  διδασκαλίαν,  ή  δτι  έδέ- 
χοντο  τά  λόγια  του,  άλλά  μόνον  «"Εθαύμαζαν»,  δηλαδή  κα- 
τελαμδάνοντο  άπό  έκπληξιν  καί  άπορούσαν  λέγοντες*  "Από 
πού  τά  ξεύρει  αύτά;  "Ώφειλαν  δμως  άπό  τήν  άπορίαν  των 
αύτήν  νά  εννοήσουν,  δτι  δέν  ύπήρχεν  είς  αύτόν  τίποτε  τό 
καθαρώς  άνθρώπινον. 

"Επειδή  δμως  οι  "Ιουδαίοι  δέν  ήθελαν  νά  παραδεχθούν 
τούτο,  άλλά  μόνον  τόν  έθαύμαζαν,  άκουσε  τί  λέγει  ό  ϊδιος 
ό  Χριστός*  «Ή  διδασκαλία  μου  δέν  είναι  ίδική  μου».  Πάλιν 
άπαντά  είς  τήν  ύποψίαν  των,  άναφέρει  είς  αύτούς  τόν  Πα¬ 
τέρα  καί  μ"  αύτόν  τόν  τρόπον  θέλει  νά  τούς  άποστομώση* 
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ία 


κάκειϋεν  έπιστομίοαι  βονλόμενος.  «Έάν  τις  ΰέλη  τό  ϋέλημα 
αντον  ποιειν,  γνώοεται  περί  της  διδασκαλίας ,  πότερον  εκ 
τον  Θεοϋ  έστιν,  η  εγώ  άπ  έμαντον  λαλώ.  Ο  δε  λέγει, 
τοντό  έστί'  την  πονηριάν  εξ  εαυτών  εκβάλετε  και  την  οργήν 
5  καί  τον  φϋ'όνον  και  τό  μίσος  το  είκή  προς  εμέ  γεγενημέ- 
νον  και  ονδέν  τό  κωλύον  υμάς  γνώρισα ι,  ότι  Θεόν  όντως 
εσύ  τα  ρήματα  τα  έμά.  Ννν  μεν  γάρ  νμΐν  ταντα  επισκοπεί, 
και  την  όρϋήν  διαφϋείρει  κρίσιν  λάμπονσαν’  αν  δε  ταντα 
έξέλητε,  ονκ  έτι  τοντο  πείσεσΰε. 

Άλλ’  ον τω  μεν  ονκ  ειπεν'  έπληξε  γάρ  άν  αντονς  σφο- 
δρώς’  πάντα  δε  ταντα  ήνίξατο  διά  τον  είπεϊν.  «Ο  ποιών  τό 
ϋέλημα  αντον,  γνώοεται  περί  τής  διδαχής,  πότερον  εκ  τον 
Θεόν  έστιν,  ή  εγώ  άπ  έμαντον  λαλώ »*  τοντέστιν,  ’Ή  εγώ 
άλλότριόν  τι  καί  ξένον  και  ένα ντίον  φθέγγομαι.  Τό  γάρ, 
15  <(5 Απ  έμαντον »,  αεί  επί  τοντο  κειται,  ότι  ονδέν  έξω  τών 
αντφ  δοκούν των  λέγω ,  αλλά  πάντα  ά  ο  Πατήρ  βούλεται, 
ταντα  κάγώ,  «Εάν  τις  τό  ΰέλημα  αντον  ποιή,  γνώοεται 
περί  τής  διδαχής ».  Τί  έστιν,  «Εάν  τις  τό  θέλημα  αντον 
ποιή»;  9 Εάν  τις  έραστής  ή  τον  βίον  τον  κατ’  αρετήν,  εϊσε- 
20  χαι  τών  λεγομένων  την  δύναμιν’  έάν  τις  &έλη  προσέχειν 
ταις  προφητείαις,  πότερον  %ατ  αντάς  λαλώ  ή  ον. 

2.  Πώς  δέ  αντον  καί  ονκ  αντον;  Ον  γάρ  ειπεν ,  ή  δι¬ 


δασκαλία  αντη  ονκ  έστιν  έμή'  αλλά  πρότερον  είπών ,  οτι 
«Εμή  έστι»,  καί  οίκειωσάμενος  αντήν,  τότε  έπήγαγεν,  «Ονκ 
25  έστιν  έμή».  Πώς  ονν  τό  αντό  δνναται  είναι,  καί  αντον 
καί  ονκ  αντον ;  Αντον  μέν,  ότι  ώς  μη  διδασκόμενος  έλεγεν’ 
ονκ  αντον  δέ,  ότι  τον  Πατρός  ήν  ή  διδασκαλία.  Πώς  ονν 
λέγει ,  «Πάντα  τά  τον  Πατρός  έμά  έστι  καί  τά  έμά  αντον»; 
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«Έάν  θέλη  κανείς  νά  κάμνη  τό  θέλημα  του  θεού,  θά  γνωρί- 
ση,  έάν  ή  διδασκαλία  μου  προέρχεται  άπά  αύτόν  η  έάν  έγώ 
ομιλώ  άπά  τόν  έαυτόν  μου».  Μέ  αύτά  είναι  σάν  νά  τούς 
λέγη*  Βγάλετε  άπά  μέσα  σας  τήν  πονηρίαν,  τή,ν  οργήν,  τόν 
φθόνον  και  τό  παράλογον  μίσος  πού  τρέφετε  δι’  εμέ  καί 
τίποτε  δέν  θά  σάς  έμποδίζη  νά  γνωρίσετε,  δτι  τά  λόγια  μου 
αύτά  προέρχονται  πραγματικά  άπά  τόν  θεόν.  Διότι  τώρα 
μέν  αύτά  έχουν  άμαυρωθή  άπό  τό  σκότος  καί  έμποδίζουν 
την  ορθήν  σας  κρίσιν  νά  διαλάμψη.  ’Άν  όμως  αύτά  άποβάλ- 
λετε,  δέν  θά  πόθετε  τά  ϊδια. 

Καί  δέν  ώμίλησε  βεβαίως  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  διότι 
θά  τούς  έπέπληττε  πάρα  πολύ,  άλλά  τά  ύπηνίχθη  δλα  αύτά 
μέ  τό  νά  είπή,  «Εκείνος  πού  κάμνει  τό  θέλημα  τού  θεού, 
θά  μάθη  περί  τής  διδασκαλίας,  άν  αύτή  προέρχεται  άπό  αύ¬ 
τόν,  ή  άν  έγώ  ομιλώ  άπό  τόν  έαυτόν  μου»,  δηλαδή,  άν  έγώ 
λέγω  κάτι  παρόξενον  ή  νέον  ή  κάτι  άντίθετον.  Διότι  ή  λέ- 
ξις  «Άπό  τόν  έαυτόν  μου»  σημαίνει,  δτι  δέν  λέγω  τίποτε 
πού  νά  μη  είναι  άρεστόν  είς  αύτόν,  άλλά  έκεϊνα  πού  θέ¬ 
λει  ό  Πατήρ,  τά  ίδια  θέλω  καί  έγώ.  «Έάν  κανείς  θέλη  νά 
κόμνη  τό  θέλημά  του,  θά  γνωρίση  περί  τής  διδασκαλίας». 
Τί  σημαίνει  «Έάν  κανείς  θέλη  νά  κάμνη  τό  θέλημά  του»; 
Σημαίνει  δτι,  έάν  άγαπςί  τήν  άρετήν  είς  τήν  ζωήν  του,  θά 
γνωρίση  τήν  δύναμιν  τών  λόγων  μου.  Έάν  κανείς  θέλη  νά 
προσέχη  είς  τάς  προφητείας,  θά  γνωρίση  έάν  ομιλώ  σύμ¬ 
φωνα  μέ  αύτάς  ή  δχι. 

2.  Πώς  δμως  είναι  δυνατόν  νά  είναι  ίδικά  του  καί  νά 
μή  είναι;  Διότι  δέν  είπεν,  ή  διδασκαλία  αύτή  δέν  είναι  ίδι- 
κή  μου,  άλλά  άφού  είπε  προηγουμένως,  «Είναι  ίδική  μου» 
καί  άφού  τήν  έκαμεν  ίδικήν  του,  έπειτα  προσέθεσε,  «Δέν 
είναι  ίδική  μου».  Πώς  λοιπόν  ήμπορεί  τό  ίδιο  πράγμα  νά 
είναι  ίδικόν  του  καί  νά  μή  είναι;  ^Ητο  μέν  ίδικόν  του,  διότι 
ώμίλει  χωρίς  νά  έχη  διδαχθή.  Δέν  ήτο  δμως  ίδικόν  του,  διότι 
ή  διδασκαλία  προήρχετο  άπό  τόν  Πατέρα.  Διατί  δμως  λέγει, 
«"Ολα  τά  τού  Πατρός  είναι  ίδικά  μου  καί  δλα  τά  ίδικά  μου 
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Εί  γάρ  επειδή  τού  Πατρός  έστι ,  διά  τούτο  ονκ  εοτι  σή, 
ψεύδος  εκείνο*  διά  τούτο  γάρ  ώφειλεν  είναι  σή.  Αλλά  τό, 
«Ου  έμή »,  οφόδρα  αυτού  και  τον  Πατρός  μίαν  είναι  δ  ήλοι 
την  διδαχήν *  ώοανεί  ελεγεν'  ονδέν  έχει  παρηλλαγ μένον , 
5  ώς  έτερον  ούσ α.  Εί  γάρ  καί  ή  νπόστασις  άλλη ,  άλλ’  ον τω 
και  λέγω  και  πράττω ,  ώς  μή  νομίζεσθαι  έτερόν  τι  παρά  τον 
Πατέρα,  αλλά  τό  αυτό  δπερ  ό  Πατήρ  είπεν  ή  έπραξεν. 

Εϊτα  καί  άλλον  έπάγει  συλλογισμόν  άναντ ίρρητον ,  αν¬ 
θρώπινόν  τι  παράγων  εις  μέσον ,  καί  από  των  εν  συνήθεια 
10  παιδεύων.  Τ ί  δε  τοϋτό  έστιν ;  «Ο  άφ’  έαντοϋ  λαλών,  την 
δόξαν  την  ιδίαν  ζητεί».  Τοντέστιν,  6  βουλόμενος  ιδίαν  τινα 
στήσαι  διδασκαλίαν ,  δι 5  ονδεν  έτερον  βούλεται,  άλλ’  ή  δόξαν 
εκ  τούτον  καρπούσθαι.  ΕΙ  δε  εγώ  ον  βούλομαι  καρπώσα σθαι 
δόξαν,  τίνος  ένεκεν  Ιδίαν  τινά  βούλομαι  στήσαι  διδάσκα¬ 
λό  λίαν;  «Ό  άφ  εαυτόν  λαλών »*  τοντέστιν,  ό  ίδιον  τι  καί  παρηλ- 
λαγμένον,  διά  τούτο  λαλεϊ}  ϊνα  την  δόξαν  αντον  στήση. 
Εί  δέ  εγώ  την  δόξαν  τού  πέμψαντός  με  ζητώ,  τίνος  ένεκεν 
αν  έλοίμην  έτερα  διδάσκειν;  Όρας  ότι  αιτία  τις  ήν,  δι  ήν 
καί  έκεΐ  έλεγε  μηδέν  άφ ’  εαυτού  ποιειν;  Τις  δέ  αυτή;  Ινα 
20  π ιστεύσωσιν,  ότι  ον  δόξης  έφίεται  τής  τών  πολλών.  Διά 
τούτο  όταν  μέν  ταπεινά  λέγη,  «Εγώ  την  δόξαν  τού  Πα¬ 
τρός  ζητώ»,  φησί'  πανταχού  πεϊσαι  βουλόμενος,  ότι  ον  δό¬ 
ξης  έρ$. 

? 

Τού  μέν  οϋν  ταπεινά  φθέγγεσθαι  πολλαί  είσιν  αιτίαν 
25  οΐον  τό  μή  άγέννητ ον  νομισθήναι,  τό  μή  άντίθεον,  τό  σάρκα 
περιβεβλήσθαι,  τό  άσθενές  τών  άκουόντων,  τό  διδάσκειν 
τούς  ανθρώπους  μετριάζειν,  καί  μηδέν  περί  εαυτών  λέ- 
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είναι  ίδικά  του»3;  Διότι,  εάν  ή  διδασκαλία  δεν  είναι  ίδική 
σου,  επειδή  προέρχεται  άπό  τόν  Πατέρα,  τό  προηγούμενσν 
είναι  ψευδές.  Διότι  άκριβώς  δι’  αύτόν,  τόν  λόγον  έπρεπε  νά 
είναι  ίδική  σου.  Αλλά  τό,  «Δέν  είναι  Ιδική  μου»,  φανερώνει 
καθαρά,  ότι  ή  διδασκαλία  αύτου  και  του  Πατρός  είναι  μία. 
Σάν  νά  λέγη,  δέν  έχει  τίποτε  τό  διαφορετικόν,  σάν  νά  προέρ¬ 
χεται  άπό  άλλον.  Διότι,  αν  καί  είναι  άλλη  ή  ύπόστασις,  ό¬ 
μως  ομιλώ  καί  πράττω  κατά  τέτοιον  τρόπον,  ώστε  νά  μή 
θεωρήται  ότι  αύτό  είναι  κάτι  άλλο,  άλλ’  άκριβώς  αύτό  πού 
είπε  καί  έπραξεν  ό  Πατήρ. 

’Έπειτα  προσάγει  καί  άλλον  συλλογισμόν,  πού  δέν  έ- 
πιδέχεται  άντίρρησιν  καί  πού  στηρίζεται  είς  συνηθισμένον 
άνθρώπινον  παράδειγμα.  Καί  ποιον  είναι  αύτό;  «Εκείνος 
πού  όμιλεϊ  άπό  τόν  εαυτόν  του,  ζητεί  την  ιδικήν  του  δόξαν». 
Δηλαδή  εκείνος  πού  θέλει  νά  έπιβάλη  ιδικήν  του  διδασκα¬ 
λίαν,  δέν  τό  θέλει  δι’  άλλο  τίποτε,  άλλά  διά  νά  καρπωθή 
τήν  δόξαν  άπό  αύτήν.  ’Άν  λοιπόν  εγώ  δέν  θέλω  νά  καρπω- 
θώ  δόξαν,  διά  ποιον  λόγον  θέλω  νά  έπιβάλλω  ίδικήν  μου 
διδασκαλίαν;  «Ό  όμιλών  άπό  τόν  εαυτόν  του»,  δηλαδή  έ- 
κείνος  πού  λέγει  κάτι  Ιδιαίτερον  καί  διαφορετικόν,  τό  λέγει 

διά  ν’  άποκτήση  δόξαν.  ’Άν  όμως  εγώ  ζητώ  τήν  δόξαν  έκεί- 

«  , 

νου  πού  μέ  έστειλε,  διά  ποίον  λόγον  θά  προετίμων  νά  διδά¬ 
ξω  άλλα;  Βλέπεις  λοιπόν,  ότι  είχε  κάποιαν  αίτίαν,  ένεκα 
Τής  οποίας  έλεγε  προηγουμένως,  ότι  δέν  κάμνει  τίποτε  άπό 
τόν  έαυτόν  του;  Καί  ποια  είναι  αυτή  ή  αίτια;  Διά  νά  πι- 
στεύσουν,  ότι  δέν  έπιθυμεϊ  τήν  δόξαν  τών  πολλών.  Διά 
ΐοϋτο,  όταν  όμιλή  διά  ταπεινά,  λέγει*  «Έγώ  ζητώ  τήν  δόξαν 
τού  Πατρός»,  έπειδή  θέλει  νά  πείση  τούς  ’ Ιουδαίους,  ότι 
δέν  έπιθυμεϊ  τήν  δόξαν. 

Πολλαί  είναι  αί  αίτίαι,  ένεκα  τών  οποίων  χρησιμοποιεί 
ταπεινά  λόγια,  όπως  τό  νά  μή  θεωρηθή  ότι  είναι  άγέννη- 
τος,  ότι  είναι  άντίθετος  μέ  τόν  Θεόν,  τό  ότι  έχει  περιβληθη 
σάρκα,  ή  πνευματική  άδυναμία  τών  άκροατών,  τό  νά  διδά- 
σκη  τούς  άνθρώπους  νά  μετριοφρονούν  καί  νά  μή  περιαυ- 
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γειν  μέγα.  Τού  δέ  υψηλά  φθέγγεαθαι  μίαν  ενροι  τις  άν 
αιτίαν ,  της  φύσεως  τό  μέγεθος.  Ει  γάρ,  επειδή  είπεν ,  ΓΙρό 
τον  'Αβραάμ  εγώ  ειμι,  έσκανδαλίσθησαν,  τί  ούκ  άν  έπαθον 
άει  ρημάτων  υψηλών  άκούοντες ;  «Ον  Μωνσής  δέδωκεν  ν- 
5  μίν  τον  νόμον  και  ούδείς  έξ  υμών  ποιεί  τον  νόμον;  Τί  με 
ζητείτε  άποκτείναι ;».  Και  ποιαν  ακολουθίαν  έχει  τούτο , 


φησιν,  η  τι  κοινον  προς  τα  προνερον  ειρημενα; 

Δύο  εγκλήματα  έπήγαγον ,  εν,  ότι  τό  Σάββατον  λύεΐ' 
άλλο,  ότι  Πατέρα  έλεγε  τον  Θεόν ,  ίσον  εαυτόν  ποιων  τω 
10  Θεώ.  'Ότι  γάρ  ον  τής  εκείνων  υπόνοιας  ήν}  άλλα  τής  αυτόν 
γνώμης’  και  ότι  ονχ  ώς  οι  πολλοί,  άλλ’  έξαιρέτως  και  Ιδια¬ 
ζόντως  ελεγε,  δήλον  έκείθεν.  Πολλοί  πολλάκις  πατέρα  ειπον 
τον  Θεόν  έαντών  οϊον,  οτι  «Θεός  εϊς  έκτιοεν  ημάς  και  Πατήρ 
εϊς  πάντων  ήμώνν  άλλ’  ού  παρά  τούτο  ίσος  ήν  ό  λαός  τω 
15  Θεώ’  όθεν  ούδέ  έσκανδαλίζοντο  άκούοντες.  'Ώοπερ  οϋν  ότβ, 
«Ούκ  εοτιν  εκ  Θεού »,  έλεγον,  και  έθεράπευσεν  αυτούς  πολ¬ 
λάκις  και  υπέρ  τής  τού  Σαββάτου  λύοεως  άπελογήοαχο,  ού- 
τω  καί  τούτο,  ει  τής  εκείνων  ύπνψίας  ήν  και  μή  τής  αυ¬ 
τού  γνώμης,  διώρϋωοεν  άν  και  είπεν'  τί  με  νομίζετε  ίσον 
20  τφ  Θεφ;  Ούκ  εϊμι  ίσος.  Άλλ’  ονδέν  τοιούτον  είπεν,  άλλά 
και  τουναντίον  και  άπέδειξεν  ότι  ίσος  έστι  διά  των  εξής. 

Τό  γάρ,  «'Ήσπερ  ό  Πατήρ  εγείρει  τούς  νεκρούς  και 
ζωοποιεί,  ον  τω  και  ό  Υιός»"  καί,  «'Ίνα  πάντες  τιμώσι 
τόν  Υιόν,  καθώς  τιμώσι  τόν  Πατέραν,  καί,  «Τά  έργα,  ά  άν 
25  έκεϊνος  ποιεί ,  ταύτα  και  ό  Υιός  ομοίως  ποιεϊν  ταύτα  πάν¬ 
τα  τής  ισότητάς  έστι  συστατικά.  Και  περί  τού  νόμου  δέ  λέ- 
γεί'  «Μή  νομίση τε,  ότι  ήλθον  καταλνσαι  τόν  νόμον,  ή  τούς 
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τολογούν.  "Αλλά  διά  την  χρησιμοποίησιν  λόγων  μέ  ύψηλά 
νοήματα  μίαν  αιτίαν  ήμπορεϊ  νά  εύρη  κανείς,  δηλαδή  τήν 
έξοχον  φύσιν  του.  Διότι,  έάν  οι  "Ιουδαίοι  έσκανδαλίσθησαν, 
δταν  είπεν,  "Εγώ  προϋπηρξα  του  "Αβραάμ,  τί  θά  έπάθαιναν 
όταν  ήκουον  συνεχώς  λόγια  μέ  ύψηλά  νοήματα;  «Δέν  σάς 
έδωσεν  ό  Μωϋσής  τόν  νόμον  καί  κανείς  άπό  σας  δέν  έκτε- 
λεϊ  τόν  νόμον;  Διατί  ζητείτε  νά  μέ  φονεύσετε;».  Καί  ποίαν 
σχέσιν  έχει  αύτό,  θά  έρωτήσης,  ή  τί  κοινόν  ύπάρχει  μέ  δσα 
έλέχθησαν  προηγουμένως; 

Διά  δύο  εγκλήματα  κατηγόρου ν  οί  "Ιουδαίοι  τόν  Χριστόν, 
έν  δτι  καταργεί  τό  Σάββατον  καί  τό  άλλο,  δτι  έλεγε  τόν 
Θεόν  Πατέρα  του,  κάμνων  τόν  εαυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  θεόν. 
'Ότι  δηλαδή  τούτο  δέν  προήρχετο  άπό  τήν  ύποψίαν  των 
Ίρυδαίων  άλλ"  άπό  τήν  ίδικήν  του  γνώμην  καί  δτι  ώμίλει 
περί  αύτοϋ  5χι  δπως  οί  πολλοί  άλλά  κατά  τρόπον  εξαιρε¬ 
τικόν  καί  ίδιάζοντα,  (ραίνεται  άπό  τά  επόμενα.  Πολλάς  φο¬ 
ράς  δηλαδή  πολλοί  ώνόμασαν  τόν  θεόν  πατέρα  των,  παρα¬ 
δείγματος  χάριν  «"Ενας  θεός  μάς  έπλασε  καί  ένας  είναι  ό 
Πατήρ  δλων  μας»4,  άλλά  παρά  ταύτα  ό  κόσμος  δέν  είναι  ί¬ 
σος  μέ  τόν  θεόν.  Δι"  αύτό  οι  "Ιουδαίοι  δέν  έσκανδαλίζοντο, 
δταν  τό  ήκουον.  "Οπως  λοιπόν  έλεγαν  τότε,  «Δέν  προέρχε¬ 
ται  άπό  τόν  θεόν»,  καί  δμως  τούς  διώρθωσε  πολλάς  φοράς 
καί  ύπερήσπισε  τόν  εαυτόν  του  διά  τήν  κατάργησιν  τού 
Σαββάτου,  έτσι  καί  τώρα,  άν  τούτο  προήρχετο  άπό  τήν  ίδι¬ 
κήν  των  ύποψίαν  καί  όχι  άπό  τήν  ίδικήν  του  γνώμην,  θά 
τούς  διώρθωνε  καί  θά  τούς  έλεγε*  Διατί  μέ  θεωρείτε  ίσον 
μέ  τόν  θεόν;  Δέν  είμαι  ίσος.  Καί  δχι  μόνον  δέν  είπε  κάτι 
τέτοιο,  άλλά  άντιθέτως  άπέδειξεν  δτι  είναι  ίσος  μέ  τόν  Θεόν 
μέ  τά  έξης* 

«"Οπως  ό  Πατήρ  άνασταίνει  τούς  νεκρούς  καί  δίδει 
ζωήν,  έτσι  καί  ό  Υίός»,  «Διά  νά  τιμούν  τόν  Υιόν,  καθώς  τι¬ 
μούν  τόν  Πατέρας»,  «Τά  έργα  πού  κάμνει  έκεϊνος,  τά  ίδια 
μέ  δμοιον  τρόπον  κάμνει  καί  ό  Υίός».  "Ολα  αύτά  άποδει- 
κνύουν  τήν  ίσότητα.  "Αλλά  καί  περί  τού  νόμου  λέγει*  «Μή 
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προφήτας ».  Οντως  οιδε  και  τάς  εν  διάνο  ία  πονηράς  υπό¬ 
νοιας  έξελείν.  *  Ενταύθα  δε  την  τον  Ίσον  υπόνοιαν  ον  μόνον 
ονκ  αναιρεί ,  άλλα  και  βέβαιοι.  Διό  και  άλλαχον  είπόντων 
αυτών ,  ότι  « Ποιείς  σεαντόν  Θεόν»,  ονκ  άνείλε  την  υπόνοι¬ 
α  αν,  άλλα  καί  έβεβαίωσεν  εϊπών'  «Ίνα  δέ  είδη τε,  οτι  εξου¬ 
σίαν  έχει  δ  Υιός  τον  άνθρωπον  άφιέναι  αμαρτίας  επί  της 
γης,  λέγει  τω  παραλντικώ'  *Αρον  τον  κράββατόν  σου,  και 
περιπάτει ». 

Εκείνο  μεν  ονν  τό  πρτερον  έπέτεινε,  τό  Ίσον  εαυτόν 
10  τιοιείν  τψ  Θεώ,  δεικιώς  ότι  ονκ  εστιν  άντίϋεος,  άλλα  καί  τα 

* 

αυτά  λέγει  και  τα  αυτά  έκείνψ  διδάσκεΐ'  λοιπόν  προς  την 
τον  Σαββάτου  λύσιν  Ίσταται  λέγων'  «Ον  Μωνοης  δέδωκεν 

4  * 

νμίν  τον  νόμον  και  ονδέίς  εξ  υμών  τηρεί  τον  νόμον;».  'Ωσανεί 
έλεγεν’  Είπεν  ό  νόμος,  Ον  φονεύσεις'  υμείς  δε  φονενε- 
15  τε,  καί  έμοϊ  έγκαλεΐτε  ώς  παραβαίνοντι  τον  νόμον;  Διατί 
δε  εϊπεν,  « Ονδείς »;  "Οτ ι  πάντες  έζήτονν  αυτόν  συιοκτείναι. 
Έγώ  μεν  ούν  εϊ  καί  έλυσα  τον  νόμον,  φησίν}  άλλα  άνθρω¬ 
πον  σώσας'  υμείς  δε  παραβαίνετε  επί  κακω.  Τό  έμόν  εί 
καί  παράβαοίς  ήν.  άλλ’  επί  σωτηρία,  καί  ονκ  έχρήν  νφ 5 6  ή- 
20  μών  των  τα  μεγάλα  παραβαινόν των  εμέ  κρίνεσθαι.  Τό  γάρ 
νμέτερον,  άνατ ροπή  τον  νόμον  παντός. 

Ειτα  καί  έπαγωνίζετα ι,  καίτοι  πολλά  καί  πάλαι  δια- 
λεχθείς’  άλλα  τότε  μεν  νψηλότ ερον  καί  κατά  την  άξίαν  την 
αυτόν ,  νυν  δε  ταπεινότερον.  Τί  δήποτε;  "Οτι  ονκ  έβονλετο 
25  συνεχώς  παρακνίζειν  αυτούς.  Ννν  γάρ  τά  τής  οργής  έπι - 
τέτατο,  καί  εις  φόνον  προήεσαν.  Διό  μένει,  δυο  τούτοι ζ 
καταστέλλων.  αυτούς *  τω  τε  έλέγξαι  αυτών  τό  τόλμημα  καί 
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νομίσετε  ότι  ήλθα  διά  γά  καταργήσω  τον  νόμον  ή  τούς  Προ- 
φήτας»3.  ’Έτσι  έγνώριζε  νά  άφαιρή  τάς  πονηράς  ύποψίας 
πού  είχαν  είς  τον  νουν  των.  Έδώ  δμως  την  ύποψίαν  περί 
τής  ίσότητος  όχι  μόνον  δεν  τή,ν  άφαιρεί,  άλλα  καί  την  έπι- 
6ε6αιώνει.  Διά  τούτο  καί  είς  άλλην  περίπτωσιν,  όταν  οι  Ι¬ 
ουδαίοι  τού  είπαν  «Κάμνεις  τον  έαυτόν  σου  θεόν»,  δεν  άφή- 
ρεσεν  άπό  αύτούς  την  ύποψίαν,  άλλά  την  έπεβεβαίωσε  καί 
είπεν·  «Αλλά  διά  νά  μάθετε  δτι  ό  Υιός  τού  άνθρώπου  έχει 
τήν  εξουσίαν  νά  συγχωρή  άμαρτίας  έπί  τής  γής,  τότε  λέγει 
είς  τον  παραλυτικόν*  Σήκω  έπάνω,  πάρε  τά  κρεββάτι  σομ 


>  / 


και  πήγαινε  εις  την  οικίαν  σου»”. 

Εκείνο  λοιπόν  πού  έλέχθη  προηγουμένως,  επιβεβαιώ¬ 
νει,  δτι  κάμνει  τον  έαυτόν  του  ίσον  μέ  τον  θεάν  καί  άπο- 
δεικνύει  δτι  δεν  είναι  άντίθετος  προς  τον  θεόν,  άλλά  καί 
λέγει  τά  ίδια,  πού  λέγει  έκεϊνος  καί  διδάσκει  τά  ίδια  μέ  ε¬ 
κείνον.  Τέλος  φθάνει  καί  είς  τήν  κατηγορίαν  τής  καταρ- 
Υήσεως  τού  Σαββάτου  καί  λέγει*  «Δεν  σας  έδωσεν  ό  Μωϋ- 
σής  τον  νόμον  καί  δμως  κανείς  άπό  σας  δεν  τηρεί  τόν  νό¬ 
μον;».  Σάν  νά  τούς  έλεγεν*  Είπεν  ό  νόμος*  «Δέν  θά  φονεύ- 
σης»,  σείς  δμως  φονεύετε  καί  κατηγορείτε  εμέ  ως  παραβά¬ 
την  τού  νόμου;  Καί  διατί  είπε  «Κανείς»;  Διότι  όλοι  έζήτουν 
νά  τόν  φονεύσουν.  ’Άν  εγώ  παρέβην  τόν  νόμον,  λέγει,  τό 
έκαμα  διά  νά  σώσω  άνθρωπον.  Σείς  δμως  τόν  παραβαίνετε 
διά  νά  κάμετε  τό  κακόν.  Καί  αν  άκόμη  έκαμα  παράβασιν, 
τό  έκαμα  διά  σωτηρίαν  καί  δέν  έπρεπε  νά  κρίνωμαι  άπό 
σάς,  πού  κάμνετε  τάς  μεγαλυτέρας  παραβάσεις.  Διότι  έκεϊ- 
νο  πού  κάμνετε  σείς,  είναι  τελεία  άνατροπή  τού  νόμου. 

’Έπειτα  άγωνίζεται  άκόμη,  άν  καί  πολλά  είχε  πραγμα- 


τευθή  παλαιότερον.  Άλλά  τότε  ώμίλει  είς  ύφος  ύψηλάτε- 
ρον  καί  σύμφωνον  μέ  τήν  άξίαν  του,  τώρα  δμως  είς  ύφος 
ταπεινότερον.  Διατί  άράγε;  Διότι  δέν  ήθελε  νά  τούς  έρε- 
θίζη  διαρκώς.  Διότι  τώρα  ή  οργή  των  εϊχεν  ένταθή  καί  εί¬ 
χαν  φθάσει  μέχρι  τού  φόνου.  Διά  τούτο  έπιμένει  νά  κατευ- 
νάση  αύτούς  μέ  τούς  εξής  δύο  τρόπους,  δηλαδή  καί  μέ  τόν 
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είπεΐν ,  αΤί  με  ζητείτε  άποκτεϊναι ;»,  και  τ φ  μετ  επιείκειας 
είπεΐν,  «5 Άνθρωπον ,  δς  την  άλήϋειαν  λελάληκε »,  και  τω 
δείξαι  δτι  φονώντες  ονκ  εισίν  άξιοι  κρίνειν  έτερον. 

Συ  δε  δρα  και  τής  έρωτήοεως  τό  ταπεινόν  τής  του 
5  Χρίστον,  και  τής  άποκρίσεως  εκείνων  το  δρασύ.  « Δαιμό¬ 
νων  έχεις'  τις  σε  ζητεί  άποκτεϊναι ;».  5 Οργής  τδ  ρήμα  και 
δνμού,  και  ψυχής  άναισχνντ ούσης  επί  τω  παραδόξως  έλη- 
λέγχδαι,  και  προκαταπληττ ομέντ]ς  αυτών,  ώς  ωοντο.  Καδά- 
περ  γάρ  λησταί  τινες  αδοντες  έπϊ  ταΐς  έπιβονλ αις  ειτα  6ου - 
10  λόμενοι  αφύλακτον  έργάσασδαι  τον  έπιβονλενόμενον,  διά  τής 
σιωπής  τούτο  ποιούσιν,  οϋ τω  καί  οντοι.  Αύτδς  δε  άφεις  έ- 
λέγξαι  τούτο,  ώστε  μή  άναισχνντοτέρονς  ποιήσαι,  πάλιν  τής 
άπολογίας  άπτεται  τής  υπέρ  τού  Σαββάτου,  άπό  τού  νόμου 
σνλλογ ιζόμενος  αυτούς. 

15  3.  Και  δρα  πώς  συνετώς.  Ονδεν  δαυμασ τόν}  φησίν, 

εί  εμού  παρακούετε,  δπον  γε  τού  νόμου,  ον  δοκεϊτε  άκούειν 
και  ον  νομίζετε  παρά  Μωϋσέως  δεδόσδα ι,  παρακούετε.  Ονδέν 
ονν  κοινόν,  ει  τοϊς  έμοϊς  οϋ  προσέχετε  λόγοις.  Επειδή  γάρ 
έλεγον,  δτι  « Μωϋσεΐ  λελάληκεν  ό  Θεός,  τούτον  δε  ουδέ  ο'ί- 
20  δαμεν  πσδεν  έστίν »,  δείκννσι  δτι  και  εις  εκείνον  νβριζον'  και 
γάρ  τον  νόμον  εκείνος  έδοοκε,  και  ονκ  ήκονσαν.  «' Έν  έργον 
έποίησα  καί  πάντες  δανμάζετε ».  Σκόπει  πώς  ένδα  αν  άπο- 
λογήοαοδαι  δέη  καί  ώς  έγκλημα  δέχεσδα ι  τδ  γεγονός ,  ον 
μέμνητα ι  τού  ΊΊατρός,  άλλα  τδ  αυτού  πρόσωπον  εισάγει.  «'Έν 
25  εργον  έποίησα ».  Θέλει  δείξαι,  δτι  τδ  μή  ποιήσαι,  λύσαι  τον 
νόμον  ήν%  καί  δτι  έστί  πολλά  τού  νόμου  κυριώ τερα'  καί  δτι 
έντολήν  ήνέσχετο  δέξασδαι  Μωνσής  κατά  τον  νόμον,  καί  τον 
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έλεγχον  του  εγκλήματος  των  λόγων  «Διατί  ζητείτε  νά  μέ 
φονεύσετε;»*  και  μέ  τό  δτι  ώμίλησε  μέ  μετριοπάθειαν  «ν Αν¬ 
θρωπον,  πού  οάς  είπε  την  άλήθειαν»,  άποδεικνύων  δτι  αύ- 
τοί  πού  έσκέπτοντο  νά  φονεύσουν,  δέν  ήσαν  άξιοι  νά  κρί¬ 
νουν  άλλον. 

Σύ  δμως  παρατήρησε  τήν  μετριοπάθειαν  τής  έρωτή- 
σεως  του  Χρίστου  και  τήν  θρασύτητα  τής  άπαντήσεως  εκεί¬ 
νων.  «Δαιμόνιον  έχεις.  Ποίος  ζητεί  νά  σέ  φονεύση;».  Τά  λό¬ 
για  των  φανερώνουν  οργήν  και  μανίαν  καί  ψυχήν  άναί- 
σχυτον,  διότι  ό  έλεγχός  των  ύπήρξεν  άπροσδόκητος  και 
ένόμισαν  δτι  κατ’  αύτόν  τάν  τρόπον  τούς  έπροκάλει.  Διότι, 
δπως  μερικοί  λησταί,  τραγουδουν  δταν  στήνουν  ένέδραν 
καί  έπειτα,  δταν  θέλουν  νά  μή  γίνουν  άντιληπτοι  άπά  τά 
θύμα  των,  εργάζονται  σιωπηλά,  έτσι  καί  οί  Ιουδαίοι.  Ό 
Χριστός  δμως  άφού  έπαυσε  νά  τούς  έλέγχη,  διά  νά  μή  τούς 
κόμη  περισσότερον  άναισχύντους,  πάλιν  θίγει  τήν  κατάρ- 
γησιν  τού  Σαββάτου,  συζητών  μέ  αύτούς  διά  τάν  νόμον. 

3.  Και  κοίταξε  πόσον  συνετά.  Δέν  είναι  άξιον  άπορίας, 
λέγει,  εάν  δέν  ύπακούετε  εις  εμέ,  έφ’  δσον  δέν  φαίνεσθε 
νά  ύπακούετε  είς  κάποιον  νόμον  καί  μάλιστα  δέν  πειθαρ¬ 
χείτε  ούτε  είς  αύτόν  πού  θεωρείτε  δτι  έδόθη  άπά  τάν  Μωϋ- 
σήν.  Δέν  είναι  λοιπόν  κάτι  τό  νέον,  έάν  δέν  προσέχετε  είς 
τά  λόγια  μου.  Καί  έπειδή  ίσχυρίζοντο  δτι  «Ημείς  γνωρίζο- 
μεν,  δτι  είς  τάν  Μωϋσήν  ώμίλησεν  ό  θεός,  άλλά  δι’  αυτόν 
δέν  ξεύρομεν  άπά  πού  είναι»7,  άποδεικνύει  δτι  ύβριζαν  καί 
τάν  Μωϋσήν.  Διότι  εκείνος  τούς  έδωσε  τάν  νόμον,  άλλά  δέν 
ίόν  ύπήκουον.  «'Ένα  έργον  έκαμα  καί  έμείνατε  δλοι  κα¬ 
τάπληκτοι».  Παρατήρησε  μέ  ποϊον  τρόπον,  δπου  πρέπει  νά 
ύ περασπίση  τον  εαυτόν  του  καί  δέχεται  τό  γεγονός  ώς  κα¬ 
τηγορίαν,  δέν  ένθυμεϊται  τάν  Πατέρα,  άλλά  είσάγει  τά  ίδΐ- 
κόν  του  πρόσωπον.  «'Ένα  έργον  έκαμα».  Θέλει  ν’  άποδείξη, 
δτι  έκεϊνο  πού  δέν  έκαμεν,  ήτο  ή  κατάλυσις  τού  νόμου,  δτι 
ύπήρχαν  πολύ  σπουδαιότερα  άπά  τάν  νόμον  καί  δτι  ό  Μωϋ- 
σης  είχε  λάβει  έντολήν  έναντίον  τού  νόμου  καί  μάλιστα 
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νόμον  κνριω τέραν.  Του  γάρ  Σαββάτου  ή  περιτομή  κυριω- 
τέρα'  καίτοι  ουκ  έστι  τον  νόμον,  άλλα  των  πατέρων. 

3Εγώ  δέ  και  της  περιτομής  το  κυριώτερον  έποίηοα 
και  κρειττον.  Εϊτα  ον  μέμντμαι  εντολής  νομικής *  οΐον,  δτι 
5  οι  ιερείς  το  Σάββατον  βεβηλούσι,  καϋάπερ  ήδη  είπεν,  άλλ3 
έκ  μείζονος  περιουσίας.  Το  δέ,  Θαυμάζετε ,  τούτο  έοτι, 
ϋορυβεΐσϋ'ε,  ταράττ εοϋε.  Ει  γάρ  έδει  είναι  βέβαιον  τον  νό¬ 
μον,  ουκ  αν  ή  περιτομή  αυτόν  κνριω  τέρα  ήν.  Και  ουκ  είπεν, 
δτι  μεϊζον  έποίηοα  τής  περιτομής'  άλλ’  έκ  περιουσίας  έλέγ- 
10  χει  τφ  είπεϊν'  «Εί  περιτομήν  λαμβάνει  άνθρωπος».  (Ορας 
δτι  τότε  μάλιστα  'ίσταται  ό  νόμος,  δταν  αυτόν  λνη;  όρςίς  δτι 
ή  τον  Σαββάτου  λνσις  τήρησίς  έστι  του  νόμου;  ώς  ει  μη 
έλνύΐ]  το  Σάββατον,  ανάγκη  τον  νόμον  ήν  λνύήναΐ’  ώστε 


και  έγω  έστησα  αύτόν.  Και  ουκ  είπεν,  Έμο'ι  χολάτε,  δτι  μεϊ- 
15  ζον  περιτομής  εΐργαοάμην'  άλλα  το  γεγονός  νόμον  εΐπών , 


9 
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αυτοις  την  κρισιν  επετρεψεν,  ει  μη  περιτομής  αναγκαιοτερον 
ολόκληρος  νγίεια.  ν Ινα  σημειον  λάβη  ό  άνθρωπος  οϋδέν 
προς  υγείαν  συντελούν,  λύεται  νόμος,  φησίν'  'ίνα  νόσον  το- 
σαχηης  άπαλλαγή,  δυσχεραίνετε,  καί  άγανακτεΐτε ; 

« Μή  κρίνετε  κατ*  δψιν».  Τί  έστι,  « Κατ  δψιν»;  Μ  ή 
έπειδή  Μωϋσής  μείζονα  παρ3  νμΧν  έχει  τήν  δόξαν,  άπό  τον 
των  προσώπων  άξιώματος  φέρετε  τήν  ψήφον  άλλ9  άπό  τής 
των  πραγμάτων  φύσεως'-  τούτο  γάρ  έστι  το  δικαίως  κριναι. 
Διατί  γάρ  ονδεις  άνεκάλεσε  Μωνσεϊ;  διατί  ονδείς  ήπείϋτ]οε 
25  κελενοντι  το  Σάββατον  λύεσύαι  υπό  έντολής  έξωΰεν  έπεισε - 
νεχϋείοης  τω  νόμω;  9Αλλ3  έκεϊνος  μέν  τού  οικείου  νόμου 

•  Λ 

άνέχεται  έντολήν  είναι  κνριω  τέραν,  έντολήν,  τήν  ουκ  υπό 
τού  νόμου  εϊσενεχϋ^εισ αν,  άλλ 9  έξωθεν  δπερ  έστι  μάλιστα 
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μεγαλυτέρας  άξίας  από  τον  νόμον.  Διότι  ή  περιτομή  ήτο 
σπουδαιοτέρα  άπό  τό  Σάββατον,  μολονότι  δέν  προήρχετο 
άπό  τόν  νόμον  άλλ’  άπό  τούς  πατέρας. 

Έγώ  όμως  έκαμα  σπουδαιότερον  και  άνώτερον  έργον 
άπό  την  περιτομήν.  ’Έπειτα  δέν  ένθυμείται  νομικήν  εντο¬ 
λήν,  δπως  δτι  οι  ιερείς  παραβιάζουν  τό  Σάββατον,  δπως 
ήδη  είπεν,  άλλ’  όμιλεϊ  μέ  μεγαλυτέραν  αύθεντίαν.  Ή  δε 
λέξις,  Όαυμάζετε',  σημαίνει  άνησυχεϊτε,  ταράττεσθε.  Διό¬ 
τι,  εάν  έπρεπε  νά  τηρήται  ό  νόμος  αύστηρώς,  δέν  θά  ήτο  ή 
περιτομή  ισχυροτέρα  άπό  αύτόν.  Καί  δέν  εΐπεν,  δτι  έκαμα 
έργον  μεγαλύτερον  άπό  τήν  περιτομήν,  άλλα  τούς  έλέγχει 
μέ  αύθεντίαν  λέγων·  «Έάν  ένας  άνθρωπος  περιτέμνεται». 
Παρατηρείς  δτι  τότε  μάλιστα  τηρείται  ό  νόμος,  δταν  τόν 
παραβιάζη;  Παρατηρείς  δτι  ή  παραβίασις  του  Σαββάτου  εί¬ 
ναι  τήρησις  τού  νόμου;  και  δτι,  άν  δέν  παρεβιάσθη  τό  Σάβ¬ 
βατον,  ήτο  άνάγκη  νά  παραβιασθη  ό  νόμος;  ώστε  εγώ  τόν 
έπεκύρωσα.  Δέν  εΐπεν,  Όργίζεσθε  έναντίον  μου,  διότι  έκα¬ 
μα  έργον  σπουδαιότερον  άπό  τήν  περιτομήν,  άλλ’  άφοϋ  άνέ- 
φερε  τό  γεγονός,  άφησεν  αύτούς  νά  κρίνουν,  άν  ολόκληρος 
ή  .  θεραπεία  ένός  άνθρώπου  ήτο  άναγκαχοτέρα  άπό  τήν  πε¬ 
ριτομήν.  Παραβιάζεται  ό  νόμος,  λέγει,  διά  νά  λάβη  ό  άν¬ 
θρωπος  άπόδειξιν,  ή  οποία  δέν  συμβάλλει  καθόλου  εις  τήν 
υγείαν  του.  Όργίζεσθε  δμως  και  άγανακτειτε,  δταν  πρόκει¬ 
ται  ν’  άπαλλαγή  άπό  τόσον  βαρείαν  νόσον; 

«Μή  κρίνετε  κατά  τά  εξωτερικά  φαινόμενα».  Τί  σημαί¬ 
νει  «Κατά  τά  εξωτερικά  φαινόμενα»;  Επειδή  ό  Μωϋσής 
πμάται  περισσότερον  άπό  σάς,  μή  κρίνετε  άπό  τήν  άξίαν 
τού  προσώπου,  άλλ’  άπό  τήν  φύσιν  των  πραγμάτων.  Διότι 
αύτό  άπαιτεϊ  ή  δικαία  κρίσις.  Διατί  δέν  κατηγόρησε  κανείς 
τόν  Μωϋσην;  Διατί  κανείς  δέν  άπειθάρχησεν,  δταν  έκεϊνος 
έπέβαλε  τήν  παράβασιν  τού  Σαββάτου  άπό  έντολή,ν  πού 
προσετέθη  εις  τόν  νόμον  άπό  έξω;  Άλλ’  ό  Μωϋσής  άνέ- 
χεται  νά  είναι  κυριωτέρα  έντολή  τού  νόμου,  εντολή  ή  οποία 
δέν  εισήχθη  άπό  τόν  νόμον  άλλ’  άπό  έξω,  πράγμα  πού  είναι 
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ϋαυμαστόν'  υμείς  δε  οι  ον  νομοϋέται,  πέρα  του  μέτρου  έκδι- 


3  ~ 


κειτε  τον  νομον  και  αμννετε  αντφ. 

Άλλα  άζ  ιοπιστότερος  υμών  έστίν  ό  Μωϋσής ,  δ  κελεύ- 
ων  λύεσΰαι  τον  νόμον  παρά  εντολής  ον  νόμιμης.  Τώ  γονν 
5  είπείν,  'Όλον  άν&ρωπον,  δείκννοι  καί  μερικήν  υγείαν  οΰ- 
οαν  την  περιτομήν.  Καί  τις  ή  υγεία  τής  περιτομής ;  «Ψυ¬ 
χή»,  φηοί,  «πάσα,  ήτις  εάν  μή  περιτμηΰή ,  έζολοϋρευϋήοε- 
ται».  Έγώ  δέ  ούκ  από  μέρους  κεκακωμένον,  άλλ’  δλον 
διεφθαρμένου  άνέστησα.  «Μή  κρίνετε ,  τοίνυν  κατ’  οψιν». 
1Φ  Τούτο  πειθώμε&α  μή  τοΐς  τότε  εΐρήσθαι  μόνον,  άλλά  και 
ήμϊν,  ώστε  μηδενί  πράγματι  διαφθείρειν  τδ  δίκαιον,  αλλά 
πάντα  υπέρ  τούτον  ποιεϊν'  είτε  πένης,  είτε  πλούσιος  ή  τις , 
μή  τοϊς  προσώποις  προσέχειν,  άλλά  τά  πράγματα  έξετάζειν. 
«Ονκ  ελεήσεις»,  φησί,  «πένητα  εν  κρίσει».  Τί  δή  έστι  τό 
15  λεγόμενον;  Μή  κατακλασθής,  μηδέ  έπικαμφθής,  φησίν,  εάν 
πένης  ό  αδικών  τύχη.  Εί  δέ  πένητι  χαρίζεσθαι  ον  χρή , 
πολλφ  μάλλον  πλουτούντι. 

Ταύτα  δέ  λέγω,  ον  προς  τους  δικάζοντας  μόνον,  άλλά 
καί  πρδς  πάντας  ανθρώπους,  ώστε  μηδαμού  διαφϋείρειν 
20  τό  δίκαιον,  άλλά  παντ αχόν  άκέραιον  φνλάττειν.  «Άγαπψ), 
φησί,  «δικαιοσύνην  ό  Κύριος.  Ό  δέ  άγαπών  τήν  άδικίαν, 
μισεί  τήν  εαυτού  ψυχήν».  Μή  δή  μισήσωμεν  τάς  εαυτών 
ψυχάς,  μηδέ  άγαπήσωμεν  άδικίαν.  Πάντως  γάρ  αυτής  τό 
κέρδος  νυν  μικρόν  και  ονδέν  άλλ’  εις  τό  μέλλον  μεγάλα 
25  ζημιοί’  μάλλον  δέ  ουδέ  ενταύθα  αυτής  άπολανσόμεθα.  "Οταν 
γάρ  μετά  σννειδότος  πονηρού  τρυφώμεν,  άρα  ονχί  κόλασις 
καί  τιμωρία  τούτο; 

5 Αγαπήσωμεν  τοίνυν  τό  δίκαιον,  καί  μηδαμού  παραδλά - 
ψωμεν  τούτον  τον  νόμον.  Τί  γάρ  δυνησόμει }α  εκ  τού  παρόν- 


8.  Γεν.  17,  14. 

9.  Έξ.  23,  3. 

10.  Ψαλμ.  10,  6. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΜΘ' 


651 


άξιον  θαυμασμού,  σεις  δμως  αν  και  δεν  εϊσθε  οι  νομοθέται, 
διεκδικεϊτε  τον  νόμον  ύπερμέτρως  και  τον  προστατεύετε. 

Άλλ’  ό  Μωϋσης  είναι  περισσότερον  άξιόπιστος  άπό 
σας,  διότι  αυτός  διέταξε  νά  παραβιάζεται  ό  νόμος  άπό  έντο- 
λήν  πού  δέν  ύπάρχει  είς  αυτόν.  "Οταν  λοιπόν  είπεν,  Ό- 
λόκληρον  άνθρωπον,  δηλώνει  δτι  ή  περιτομή  είναι  μόνον 
ένα  μέρος  τής  ύγείας.  Καί  ποία  είναι  ή  ύγεία  άπό  τήν  πε¬ 
ριτομήν;  «Κάθε  ψυχή»,  λέγει  ό  Προφήτης,  «έάν  δέν  περι- 
τμηθη,  θά  έξολοθρευθή»8.  Έγώ  δμως  δχι  μόνον  έξησθενημέ- 
νον  μέρος  άλλ’  ολόκληρον  άνθρωπον  κατεστραμμένον  έθε- 
ράπευσα.  «Μή  κρίνετε,  λοιπόν,  κατά  τά  εξωτερικά  φαινό¬ 
μενα».  Άς  πεισθουμεν,  δτι  τούτο  δέν  έλέχθη  μόνον  δι’  έ- 
κείνους  άλλά  καί  δι’  ήμάς,  διά  νά  μή  προσπαθούμεν  νά 
διαφθείρωμεν  τό  δίκαιον  διά  κανένα  λόγον.  Καί  είτε  είναι 
κανείς  πλούσιος,  είτε  πτωχός,  άς  μή  προσέχη  μόνον  τά  πρό¬ 
σωπα,  άλλ’  άς  έξετάζη  τά  πράγματα.  «Δέν  θά  εύσπλαγχνι- 
σθης»,  λέγει  ό  Προφήτης,  «πτωχόν  ό  όποιος  κρίνεται»*.  Τί 
σημαίνει  τούτο;  Νά  μή  λυπηθης,  λέγει,  ούτε  νά  καμφθής, 
έάν  έκείνος  πού  άδικεϊ  είναι  κατά  τύχην  πτωχός.  Έάν  δέ 
δέν  πρέπει  νά  κάμνη  κανείς  χάριν  εις  τόν  πτωχόν,  πολύ 
όλιγώτερον  δέν  πρέπει  νά  κάμνη  είς  τόν  πλούσιον. 

Αύτά  δέν  τά  λέγω  μόνον  εις  τούς  δικαστάς,  άλλά  καί 
είς  δλους  τούς  άνθρώπους  διά  νά  μή  παραβιάζεται  άπό  κα¬ 
νόναν  τό  δίκαιον,  άλλά  διά  νά  τό  τηρούν  δλοι  άκέραιον. 
Διότι  ό  Προφήτης  λέγει*  «Άγαπα  τήν  δικαιοσύνην  ό  Κύ¬ 
ριος.  Εκείνος  δμως  πού  άγαπα  τήν  άδικίαν,  τήν  ίδικήν  του 
ψυχήν  μισεί»10.  ’Άς  μή  μισήσωμεν  λοιπόν  τάς  ψυχάς  μας 
καί  άς  μή  άγαπήσωμεν  τήν  άδικίαν.  Διότι  όπωσδήποτε  τό 
κέρδος  άπό  αύτήν  τώρα  είναι  μικρόν  καί  μηδαμινόν,  άλλ’ 
είς  τό  μέλλον  θά  μάς  βλάψη  πολύ  καί  μάλλον  ούτε  έδώ  θά 
τήν  άπολαύσωμεν.  Διότι,  δταν  παραδιδώμεθα  είς  τήν  τρυ- 
φηλότητα,  δρα  αύτό  δέν  είναι  κόλασις  καί  τιμωρία; 

’Άς  άγαπήσωμεν  λοιπόν  τήν  δικαιοσύνην  καί  άς  μή 
παραβώμεν  ποτέ  αύτόν  τόν  νόμον.  Διότι,  τί  θά  ήμπορέσω- 
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τος  καρπώσασθαι  βίου,  αν  μη  λαβόντες  αρετήν  άπέλϋωμεν; 
Τί  δε  εκεί  ημών  προστήοεται;  φιλία  και  συγγένεια  και  η 
τον  δεινός  χάρις;  Και  τί  λέγω  ή  τον  δεινός  χάρις;  Καν 
γάρ  τον  Νώε,  καν  τον  Ίώβ,  καν  τον  Δανιήλ  έχω  μεν  πα- 
5  τέρα,  ονδέν  ημάς  ώφελήοει  τούτο,  όταν  άπδ  τών  οικείων 
έργων  ώμεν  προδεδομένοι.  ’Λλλ3  ένός  ημιν  δει  μόνον ,  αρε¬ 
τής  της  κατά  την  ψυχήν.  Αυτή  ημάς  διασώσαι  δυνήοεται, 
καί  άπαλλάξαι  του  αιωνίου  ηυρός.  Αυτή  παραπέμψει  εις 
την  βασιλείαν  τών  ουρανών'  ής  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτυ- 
10  χεΐν,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  του  Κυρίου  ημών  Ίησοϋ  Χρί¬ 
στον,  δΐ  ον  καί  μεΰ 9  οϋ  τφ  ΤΙατρί  ή  δόξα,  άμα  τώ  άγίφ 
Πνεύματι,  νυν  καί  αεί  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων. 
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μεν  ν’  άπολαύσωμεν  άπό  την  παρούσαν  ζωήν,  αν  δέν  φύ- 
γωμεν  άπό  αύτήν  άφού  πάρωμεν  μαζί  μας  την  άρετήν; 
Τί  θά  μας  προστατεύση  εκεί;  Ή  φιλία  και  ή  συγγένεια  και 
ή  χάρις  του  τάδε;  Καί  διατί  λέγω  ή  χάρις  του  τάδε;  Διότι 
καί  άν  άκόμη  έχωμεν  πατέρα  τόν  Νώε  ή  τον  Ίώβ  ή  τον 
Δανιήλ,  αύτό  δέν  θά  μάς  ώφελήση  είς  τίποτε,  δταν  έχωμεν 
προδοθή  άπό  τά  ίδια  μάς  τα  έργα.  Άλλ’  άπό  ένα  μόνον  έ- 
χομεν  άνάγκην,  άπό  την  άρετήν  τής  ψυχής.  Μόνον  αύτή 
θά  ήμπορέση  νά  μάς  σώση  και  νά  μάς  προφυλάξη  άπό  τό 
αίώνιον  πυρ.  Αύτή  θά  μάς  στείλη  εις  τήν  βασιλείαν  των 
ούρανών,  τή,ν  οποίαν  είθε  όλοι  μας  νά  έπιτυχωμεν  μέ  τήν 
χάριν  και  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  "Ιησού  Χριστού, 
διά  τού  οποίου  και  μετά  τού  όποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  άμα 
τψ  άγίω  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αίώνας  των 
αιώνων.  "Αμήν. 
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((’ Έλεγον  οόν  τινες  εκ  τών  ,Ιεροσολνμιτών’  Ονχ  ον  τός 
έστιν  ον  ζητονσιν  άποκτεϊναι;  Και  ϊδε  παρρησία  λαλει  και 
δ  ον  δ  εν  αντφ  λέγονοι.  Μ  ή  τι  άληθώς  έγνωσαν  οι  άρχοντες, 
δτι  ον  ιός  έστιν  άληϋώς  ό  Χρίστος;  Άλλα  τοντον  όϊδαμεν 
πόθεν  έστιν)). 


1.  Ονδέν  απλώς  έν  ταϊς  θείαις  Γραφαις  κεϊταΐ'  Πνεύ- 
ματι  γάρ  εϊρημέναι  εΐσίν  άγίφ.  Δ  ιό  πάντα  μετά  ακρίβειας 
10  έζετάζωμεν.  Και  γάρ  από  μιας  λέξεως  ενεστιν  ολόκληρον 
ενρειν  νονν}  οΐον  δη  και  νυν  ήμϊν  έστι  προκείμενον.  « Πολλοί 
γάρ  εκ  των  Ίεροσολνμιτών  έλεγον'  Ονχ  οντός  έστιν  ον  ζη- 
τονσιν  άποκτεϊναι;  Και  ϊδε  παρρησία  λαλει,  και  ονδέν  αυ- 
τφ  λέγονσΐ)).  Τί  δήποτε  πρόσκειτ αι,  Των  Ίεσολν  μίτων; 
15  Δ είκνυσιν  ό  εναγγελισ τής,  δτι  οι  μάλιστα  των  μεγάλων 
άπολελανκό τες  σημείων,  οντοι  πάντων  ήσαν  έλεεινότεροι, 
οϊ  τής  θεότητος  αντον  σημειον  έωρακότες  μέγιστον,  το  παν 
τη  κρίσει  των  αρχόντων  έπέτρεπον  των  διεφθαρμένων. 

"Η  γάρ  ον  μέγα  σημειον ,  μαινομένονς  και  φόνων τας 
20  και  περιιόντας  καί  ζητονντας  άνελειν  καί  κατέχοντας  έν 
χερσίν,  ήσνχάζειν  έξαίφνης;  τις  γάρ  αν  τοντο  έτιοίησε;  τις 
ολόκληρον  μανίαν  όντως  έσβεσεν ;  Άλλ’  δμως  μετά  τοσαντα 
σημεία,  δρα  την  άνοιαν  καί  την  μανίαν.  αΟνχ  οντός  έστιν 
δν  ζητονσιν  άποκτεϊναι;)).  'Όρα  πώς  έαντών  κατηγορονσι. 
25  «"Οί'  ζητοϋσΐ)),  φησίν,  « άποκτεϊναι  καί  ονδέν  αντφ  λέγονσι». 
Καί  ονχ  άπλώς  ονδέν  αντφ  λέγονσιν,  άλλά  καί  παρρηοιαζο- 


μένω’  ό  γάρ  παρρησία  λάλων  καί  μεΤ  έλενθερίας  άπάσης, 
μάλλον  αν  αντονς  παρώξννεν’  άλλ ’  ονδέν  έποίονν.  « Μήποτε 


1.  Ίω.  7,  25-27. 
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Ίω.  7,25  -  36 

’Έλεγαν  λοιπόν  μερικοί  άπό  τούς  Ίεροσολυμίτας· 
Δέν  είναι  αύτός  πού  ζητούν  νά  φονεύσουν;  Και  ίδές,  όμι- 
λεί  δημοσία  καί  δέν  τού  λέγουν  τίποτε.  Μήπως  εννόησαν 
πραγματικά  οι  άρχοντες  δτι  αύτός  είναι  άληθινά  ό  Χριστός; 
Άλλα  δι’  αυτόν  ξεύρομεν  άπό  πού  είναι»1. 

1.  Τίποτε  δέν  έχει  τεθή  είς  τάς  άγίας  Γραφάς  τυχαί- 
ως.  Διότι  είναι  εμπνευσμένοι  άπό  τό  άγιον  Πνεύμα.  Διά 
τούτο  άς  έξετάζωμεν  τό  κάθε  τι  μέ  έπιμέλειαν.  Διότι  είναι 
δυνατόν  άπό  μίαν  λέξιν  νά  άνακαλύψωμεν  ολόκληρον  νόη¬ 
μα,  όπως  άκριβώς  συμβαίνει  και  τώρα  μέ  την  περικοπήν 
πού  έχομεν  ένώπιόν  μας.  «  Έλεγαν  λοιπόν  πολλοί  άπό  τούς 
Ίεροσολυμίτας*  Δέν  είναι  αύτός  πού  ζητούν  νά  φονεύσουν; 
Και  ίδές  όμιλεϊ  δημοσίςι  καί  δέν  τού  λέγουν  τίποτε».  Διατί 
άναφέρονται  οι  Ίεροσολυμϊταί;  Ό  Εύαγγελιστής  δεικνύει 
ότι  εκείνοι  πού  είχαν  άπολαύσει  τά  περισσότερα  άπό  _τά 
θαύματα  ήσαν  οι  άθλιώτεροι  άπό  όλους,  διότι  αύτοί  άν  καί 
είχαν  ίδεί  πολύ  μεγάλην  άπόδειξιν  τής  θεότητος  τού  Χρι¬ 
στού,  άφηναν  τά  πάντα  είς  την  κρίσιν  των  διεφθαρμένων 
άρχόντων  των. 

’Ή  δέν  ήτο  μεγάλη  άπόδειζις  τό  γεγονός  ότι,  ένψ  έ- 
μαίνοντο  καί  έσκέπτοντο  τόν  φόνον  καί  περιφερόμενοι  έζή- 
τουν  νά  τόν  φονεύσουν  καί  ένψ  τόν  είχαν  είς  τά  χέρια 
τους,  ησύχασαν  αίφνιδίως;  Ποιος  θά  ήμπορούσε  νά  τό  κάμη 
αύτό;  Ποιος  κατέπαυσε  τόσην  μανίαν;  Άλλ’  ύστερα  άπό 
τόσα  θαύματα,  πρόσεχε  τήν  μωρίαν  καί  την  μανίαν  των· 
«Δέν  είναι  αύτός  πού  ζητούν  νά  φονεύσουν;».  Πρόσεχε  μέ 
ποίον  τρόπον  κατηγορούν  τούς  έαυτούς  των.  «Αύτός  πού 
ζητούν  νά  φονεύσουν  καί  δέν  τού  λέγουν  τίποτε».  Καί  όχι 
μόνον  δέν  τού  λέγουν  τίποτε,  άλλά  καί  όμιλε!  δημοσίςι. 
Διότι  εκείνος  πού  όμιλεί  δημοσίςι  καί  μέ  πλήρη  έλευθερίαν 
μάλλον  θά  τούς  έξώργιζε  περισσότερον.  Άλλά  δέν  έκα- 
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* 

άληϋώς  έγνωοαν,  ότι  οϋτός  έστιν  6  Χρίστος;»·  1(  μϊν  δε  τί 
δοκει;  ποιαν  περί  αντον  φέρετε  ψήφον. 

Την  εναντίαν,  φηοί.  Διά  τούτο  έλεγον.  «Αλλά  τούτον 
οϊδαμεν  πόϋεν  έοτιν ».  5' Ω  της  πονηριάς!  ώ  τής  έναντιολο- 
5  γίας!  ουδέ  ταϊς  των  αρχόντων  έπονται  ψήφοις ,  άλλ 5  έτέραν 
έκφέρονσι  διεφϋαρμένην  και  της  οικείας  άνοιας  αξίαν.  «Οϊ- 
δαμεν  αυτόν »,  φηοί,  «πόϋεν  έστιν  ό  δε  Χρίστος  όταν  έρχη- 
ται,  ονδεις  γινώοκει  πόϋεν  έστω.  Και  μην  οι  άρχοντες  υ¬ 
μών  έρωτώμενοι  έλεγον,  ότι  έν  Βηϋλεέμ  γεννάται.  Και  πά- 
10  λιν  άλλοι  τινές,  «Ημείς  οϊδαμεν  ότι  Μωϋοή  λελάληκεν  ό 
θεός'  τούτον  δε  ονκ  οϊδαμεν  πόϋεν  έστίν ».  "Ορα  μεϋνόντων 
ρήματα.  Και  πάλιν,  «Μή  έκ  τής  Γαλιλαίας  έρχεται  ό  Χρι¬ 
στός;  ονκ  από  Βηϋλεέμ  τής  κώμης;».  Είδες  μαινομένων 
ψήφον;  Οϊδαμεν,  και  ονκ  οϊδαμεν"  από  Βηϋλεέμ  έρχεται 
15  ό  Χριστός"  «Ό  δε  Χριστός  όταν  έρχηται,  ονδεις  γινώοκει 
πόϋεν  έστί».  Τί  ταντης  τής  μάχης  σαφέστ ερον;  Προς  γάρ 
έν  μόνον  έώρων,  το  μη  πειοϋήναι. 

Τί  όΰν  προς  ταντα  ό  Χριστός;  «Και  έμέ  οϊδατε  και  οϊ- 
δατε  πόϋεν  ειμί'  και  απ’  έμαντον  ονκ  έλήλνϋα,  άλλ 9  έοτιν 
20  άληϋης  ό  πέμψας  με,  ον  νμεΐς  ονκ  οϊδατε.  Και  πάλιν ’  «Πώς 
οϋν  φησιν  αντονς  και  είδέναι  αυτόν,  και  πόϋεν  έστί ·  και 
πάλιν,  μήτε  αυτόν  είδέναι  αντονς,  μήτε  τον  Πατέρα;  Ονκ 
έναντιολογών'  άπαγε,  αλλά  και  οφόδρα  έαντφ  άκολονϋών. 
Έτέραν  δέ  λέγει  γνώσιν,  όταν  λέγη,  «Ονκ  οϊδατε»,  ώσπερ 
25  όταν  λέγη"  «Υιοί  Ήλεί,  νιοι  λοιμοί  και  ονκ  είδότες  τον  Κύ¬ 
ριον »·  και  πάλιν,  «Τσραήλ  δέ  με  ονκ  έγνω».  *Ως  και  ΓΙαν- 


2.  Ίω.  9,  29. 

3.  Α'  Βασ.  2,  12. 

4.  Ήσ.  1,  3. 
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μναν  τίποτε.  «Μήπως  έννόησαν  πραγματικά  δτι  αύτός  είναι 
ό  Χριστός»;  Σεις  τί  νομίζετε;  Ποιαν  γνώμην  έχετε  περί 
αύτού ; 

Την  άντίθετον,  άπαντοΰν.  Διά  τούτο  έλεγαν*  «Άλλ’ 
αύτός  γνωρίζομεν  άπό  πού  είναι».  Πόση  πονηριά!  Καί  πόση 
έναντίωσις!  Όχι  μόνον  δέν  άκολουθούν  την  γνώμην  των 
άρχόντων  των,  άλλά  σχηματίζουν  άλλην  διεφθαρμένην  και 
άνταξίαν  τής  ίδικής  των  μωρίας.  «Ξεύρομεν  άπό  που  είναι 
αύτός,  λέγουν.  Όταν  δμως  έλθη  ό  Χριστός,  κανείς  δέν  θά 
γνωρίζη  άπό  πού  είναι».  Καί  δμως  οι  άρχοντές  σας,  δταν 
ήρωτώντο,  άπήντων  δτι  θά  γεννηθή  είς  την  Βηθλεέμ.  Καί 
μερικοί  πάλιν  έλεγαν  «Ημείς  γνωρίζομεν  δτι  είς  τόν  Μωϋ- 
σήν  ώμίλησεν  ό  θεός,  άλλά  δι’  αύτόν  δέν  γνωρίζομεν  άπό 
πού  είναι»2.  Κοίταξε  λόγια  μεθυσμένων  άνθρώπων.  Μερικοί 
πάλιν  έλεγαν  «Μήπως  ό  Χριστός  ήλθεν  άπό  τήν  Γαλιλαίαν 
καί  δχι  άπό  τήν  κώμην  τής  Βηθλεέμ;».  Είδες  κρίσιν  άν¬ 
θρώπων  μαινομένων;  γνωρίζομεν  καί  δέν  γνωρίζομεν.  Ό 
Χριστός  ήλθεν  άπό  τήν  Βηθλεέμ.  «"Οταν  έλθη  ό  Χριστός, 
κανείς  δέν  θά  γνωρίζη  άπό  πού  είναι».  Τί  ύπάρχει  σαφέ- 
στερον  άπό  αύτήν  τήν  λογομαχίαν;  Διότι  ούτοι  εις  έν  μό¬ 
νον  άπέβλεπον,  είς  τό  νά  μή  πιστεύσουν. 

Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός  είς  αύτά;  «Μέ  γνωρίζετε  καί 
γνωρίζετε  άπό  πού  είμαι  καί  δμως  δέν  έχω  έλθει  άπό  τόν 
έαυτόν  μου,  άλλ’  έκεϊνος  πού  μέ  έστειλεν  είναι  άληθινός 
καί  αύτόν  σείς  δέν  τόν  ξεύρετε».  Καί  ξαναλέγει*  «Έάν 
έγνωρίζατε  έμέ,  θά  έγνωρίζατε  καί  τόν  Πατέρα  μου».  Διατί 
ό  Χριστός  λέγει  δτι  καί  αύτόν  γνωρίζουν  καί  γνωρίζουν 
άπό  πού  είναι  καί  άλλού  δτι  ούτε  αύτόν  γνωρίζουν  ούτε 
ιόν  Πατέρα  του;  Δέν  άντιλέγει  πρός  τόν  έαυτόν  του,  άλλ’ 
άντιθέτως  είναι  πολύ  συνεπής  μέ  τόν  έαυτόν  του.  Άλλά 
εννοεί  άλλην  γνώσιν,  δταν  λέγη,  «Δέν  γνωρίζετε»,  καθώς 
δταν  λέγη  ό  Προφήτης*  «Υιοί  τού  Ήλεί,  υίοί  τού  όλέθρου 
καί  δμως  δέν  γνωρίζετε  τόν  Κύριον ;  »3.  Καί  πάλιν  λέγει  ό 
Προφήτης*  «Τό  Ισραήλ  δμως  δέν  μέ  έγνώρισε»4.  Καθώς 
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λός  φηοι }  «Θεόν  όμολογονοιν  ειόέναι ,  τ οϊς  δε  εργοις  άρνονν- 
τα  ι». 

’Έστιν  άρα  μη  ειόέναι  ειδότα.  Τούτο  οϋν  ψησιν  Ει  εμέ 
οϊδατε,  οϊδατε  ότι  τον  θεόν  Υιός  ειμι.  Το  γάρ ,  «ΊΊόδεν 
5  ειμί »,  ον  τον  τόπον  έντανδά  φηου  και  δήλον  εκ  της  επαγω¬ 
γής *  « Και  άπ  έμαυτον  ονκ  έλήλνδα,  άλλ9  έοτιν  άληδής  ό 
πέμψας  με}  ον  υμείς  ονκ  οϊδα τε»·  άγνοιαν  έντανδα  λέγων, 
την  διά  των  έργων'  καϋώς  Παύλος  φησι'  « Θεόν  όμολο- 
γούοιν  είδέναι,  τ οϊς  δε  εργοις  άρνούνται ».  Ουδέ  γάρ  άγνοί- 
10  ας  ήν  το  άμάρτημα ,  άλλά  κακίας  και  πονηράς  γνώμης.  Και 
τούτο  είδότες,  άγνοεϊν  βούλονται. 

Πλήν  ποια  άκολονδία  ταντα;  πώς  γάρ  ελέγχων  αυ¬ 
τούς,  τά  αυτών  φθέγγεται;  Ειπόντων  γάρ  εκείνων,  «Τού¬ 
τον  δέ  οϊδαμεν  πόδεν  έοτιν»,  έπήγαγε}  «Και  εμέ  οϊδατε ». 
15  Τί  γάρ  ειπον  εκείνοι,  ότι  «Ονκ  οϊδαμεν);  Και  αυτοί  μέν  ούν 
τοντο  έλεγον,  ότι  «Οϊδαμεν».  9Αλλ 9  εκείνοι  μέν  τό,  «Οϊ- 
δαμεν  πόδεν  εστί»,  λέγοντες,  ονδέν  άλλο  ένέφαινον,  άλΧ  η 
ότι  έκ  τής  γης  έοτι,  καί  ότι  τον  τέκτονός  έοτιν  νιός'  αυτός 
δέ  αυτούς  άνήγεν  εις  τον  ουρανόν  λέγων  ((Οϊδατε  πόδεν 
20  είμίν'  τοντέοτιν,  ονκ  έντεύδεν  όδεν  νποπτεύετε,  άλλ’  όδεν 
ό  πέμψας  με.  Τό  γάρ  ειπεϊν  ότι,  ((Απ9  έμαυτον  ονκ  έλήλν¬ 
δα»,  τούτο  αινίττεται,  ότι  ήδεοαν  ότι  παρά  τον  ΊΊατρός  άπέ- 
σταλτο,  ει  καί  μή  έξεκάλνπτον.  Διπλή  γονν  αυτούς  έλέγχει. 
Καί  πρώτον  μέν  ά  κατ  ιδίαν  έλάλονν,  ταντα  εις  μέοον  ήγαγε 
25  κράζων,  ώστε  αντονς  έντρέψαΐ'  έπειτα  καί  τά  κατά  διάνοιαν 
έξεκάλνπτεν  ώσανεί  έλεγεν'  Ονκ  είμί  τών  άπ ερριμμένων, 
ουδέ  τών  απλώς  έλδόντων.  « 3Αλλ 3  έοτιν  άληδής  ό  πέμψας 
με,  8ν  υμείς  ονκ  οϊδατε ».  Τί  έοτιν,  «9  Αληδής  ό  πέμψας  με»; 
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λέγει  και  ό  Παύλος·  «Όμολογουν  μέ  τό  στόμα  ότι  γνωρί¬ 
ζουν  τόν  Θεόν,  άλλά  μέ  τά  έργα  τους  τόν  άρνοϋνται»5. 

Είναι  επομένως  δυνατόν  εκείνος  πού  γνωρίζει  νά  μή 
γνωρίζη.  Αύτό  εννοεί  ό  Χριστός,  όταν  λέγη*  Έάν  έγνωρί- 
ζατε  εμέ,  θά  έγνωρίζατε  ότι  είμαι  Υιός  τού  θεού.  Καί  τό 
«Άπό  πού  είμαι»  δεν  λέγεται  εδώ  για  τόν  τόπον,  όπως  φαί¬ 
νεται  άπό  τά  έπόμενα·  «Καί  όμως  δέν  έχω  έλθει  άπό  τόν 
εαυτόν  μου  άλλ’  έκείνος  πού  μέ  έστειλεν  είναι  άληθινός 
καί  αυτόν  σείς  δέν  τόν  γνωρίζετε».  Έδώ  άγνοια  εννοεί  τήν 
διά  των  έργων,  καθώς  λέγει  ό  Παύλος*  «Όμολογούν  μέ  τό 
στόμα  ότι  γνωρίζουν  τόν  θεόν,  άλλά  μέ  τά  έργα  τους  τόν 
άρνοϋνται».  Διότι  τό  άμάρτημά  τους  δέν  προήρχετο  άπό 
άγνοιαν  άλλά  άπό  κακίαν  καί  πονηρόν  γνώμην.  Καί  ένφ 
τό  ξεύρουν  αύτό,  θέλουν  νά  τό  άγνοούν. 

Ποίαν  συνέπειαν  έχουν  όμως  αυτά;  Πώς  δηλαδή  ένφ 
τούς  έλέγχει  συγχρόνως  λέγει  τά  ϊδια  μέ  αύτούς;  Διότι, 
όταν  έκεϊνοι  είπαν  «Αύτός  όμως  δέν  γνωρίζομεν  άπό  πού 
είναι»,  ό  Χριστός  προσέθεσε*  «Καί  έμέ  γνωρίζετε».  Διότι,  τί 
είπαν  έκεϊνοι;  «Δέν  γνωρίζομεν».  Καί  αυτοί  λοιπόν  τό  ίδιο 
έλεγαν*  «Δέν  γνωρίζομεν».  Άλλά  οί  άλλοι  πού  έλεγαν 
«Γνωρίζομεν  άπό  πού  είναι»,  δέν  έννόουν  τίποτε  άλλο,  παρά 
ότι  ήτο  γήϊνος,  καί  ότι  ήτο  υιός  τού  τέκτονος.  Αύτούς  λοι¬ 
πόν  ό  Χριστός  άνύψωσεν  είς  τόν  ούρανόν,  όταν  εϊπεν  «γνω¬ 
ρίζετε  άπό  πού  είμαι»,  δηλαδή  όχι  άπό  τήν  γην,  όπως  ύπο- 
πτεύεσθε,  άλλ’  άπό  έκεί  πού  μέ  έστειλεν  εκείνος.  Διότι, 
όταν  είπε,  «Δέν  έχω  έλθει  άπό  τόν  έαυτόν  μου»,  ύπαινίσ- 
σεται  ότι  έγνώριζαν  ότι  είχε  σταλή  άπό  τόν  Πατέρα,  μολο¬ 
νότι  δέν  τό  άπεκάλυπταν.  Τούς  έλέγχει  λοιπόν  κατά  δύο 
τρόπους*  Πρώτον  παρουσίασε,  καί  μάλιστα  μέ  δυνατήν  φω¬ 
νήν,  όσα  έλεγαν  ιδιαιτέρως,  ώστε  νά  τούς  κάμη  νά  έντρα- 
πούν.  ’Έπειτα  άπεκάλυψε  τάς  σκέψεις  των,  σάν  νά  τούς 
έλεγε*  Δέν  είμαι  άπόβλητος,  ούτε  ήλθα  χωρίς  αίτίαν.  «Άλλ’ 
έκείνος  πού  μέ  έστειλεν  είναι  άληθινός,  τόν  όποιον  σείς 
δέν  γνωρίζετε».  Τί  σημαίνει  «Είναι  άληθινός  αύτός  πού  μέ 
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ΕΙ  άληϋής  έοτιν,  επ’  άληϋεία  έπεμψεν  εϊ  άληϋής  έστι  καί 
χ ον  ά πεσταλμένον  εϊκός  άληΰή  είναι. 

2.  Καί  έχέρως  δε  τούτο  καχα σκευάζει,  από  ιών  οικεί¬ 
ων  αντονς  χειρονμενος  λόγων.  5 Επειδή  γάρ  έλεγον,  «Ό  Χρι- 
5  σχδς  δχ αν  ερχηται,  ονδείς  γινώοκει  πόϋεν  έοχί »,  δείκννοι 
και  ένχεύϋεν  έανχόν  είναι  χόν  Χριστόν.  Καί  γάρ  εκείνοι  χύ, 
« Ονδείς  γινώοκει »,  προς  άνχ ιδ ιαστολήν  τοπικού  χινος  ελε¬ 
γον  διορισμού'  και  ένχενϋεν  δείκ)>νσιν  εαυτόν  δνχα  χόν  Χρι- 
οχόν ,  δχι  παρά  τον  Παχρός  ήλϋε’  και  πανχαχον  την  γνώοιν 
10  έανχω  μαρτυρεί  μόνω  χ  ον  Παχρός ,  λέγων'  « Ονχ  δχι  τον 
Πατέρα  τις  έώρακεν,  εϊ  μη  ό  ών  παρά  τού  Παχρός ».  Καί 
παρώζννεν  αντονς  χά  λεγάμενα.  Το  γάρ  εϊπειν,  δχι  «Ονκ 
οϊδατε  αυτόν»,  καί  το  έλέγζαι  δχι  ειδότες  προσποιούνται 
άγνοειν,  ικανόν  δακειν  καί  καϋάψαοϋαι. 

15  ( ιΕζήτουν  οϋν  αυτόν  πιάοαι  καί  ούδείς  έπέβαλεν  επ’ 

αυτόν  την  χεϊρα,  δτι  ονπω  έλελύϋει  ή  ώρα  αυτόν».  Όρας 
αυτός  άοράτως  κατεχομένους,  καί  τον  ϋυμόν  αυτών  χαλινού- 
μενον;  Διά  τί  δε  μη  είπεν,  δτι  κατειχεν  αντονς  άοράτως , 
άλλ’  «"Οτι  ουτυω  έλελυϋει  η  ώρα  αυτόν;»  Άιώ'ρωπινώ τε- 
20  ρον  ήβουλήϋχ]  φϋέγξασϋαι  καί  ταπεινότερον  ό  ευαγγελιστής , 
ώστε  αυτόν  καί  άνϋρωπον  υποπτευϋήναι.  Επειδή  γάρ  παν- 
ταχοϋ  υψηλά  λέγει ,  τούτον  ένεκεν  ταύτα  παρασπείρει.  " Οταν 
δε  λέγη,  δτι  «Παρ’  αυτού  εϊμι»'  ονχ  ώς  προφήτης  μανϋάνων 
λέγει ,  άλλ’  ώς  ορών  αυτόν,  καί  μετ’  αυτού  ών.  «Οϊδα  γάρ 
25  αυτόν»,  φησίν,  «δτι  εγώ  παρ’  αυτού  ειμι». 

Ορας  πώς  άνω  καί  κάτω  κατασκευάζει  το,  «« Άπ ’  έμαν- 
τού  ονκ  έλήλνϋα»,  καί,  «Ο  πέμψας  με  άληϋής  έστι»,  προς 
έκείνο  μο,χόμενος,  τό  μη  νομισϋήναι  άλλότριον  τού  θεού; 
Καί  οκόπει  πόνον  τής  ταπεινότητος  των  ρημάτων  τό  κέρ- 
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έστειλε»;  Έάν  είναι  Αληθινός,  μέ  έστειλε  διά  την  άλή- 
θειαν.  Έάν  είναι  εκείνος  άληθινός,  είναι  καί  ό  άπεσταλμέ- 
νος  του. 

2.  Και  κατ’  άλλον  τρόπον  έπιβεβαιώνει  τούτο  συλλαμ¬ 
βάνουν  αυτούς  άπό  τά  ϊδια  των  τά  λόγια.  Επειδή  δηλαδή 
έλεγαν,  «"Οταν  έλθη  ό  Χριστός,  κανείς  δέν  θά  γνωρίζη 
άπό  που  είναι»  υποδεικνύει  και  άπό  αύτό,  ότι  άύτός  είναι 
ό  Χριστός.  Διότι  εκείνοι  τάς  λέξεις  «Κανείς  δέν  θά  γνωρί¬ 
ζη»  τάς  έλεγαν  προς  Αντιδιαστολήν  τοπικού  προσδιορισμού. 
Καί  άποδεικνύει  εδώ,  ότι  αύτός  είναι  ό  Χριστός  καί  ότι  ήλ¬ 
θε  ν  άπό  τόν  Πατέρα.  Καί  παντού  δίδει  μαρτυρίαν,  ότι  μό¬ 
νον  αύτός  γνωρίζει  τόν  Πατέρα,  λέγων*  «νΟχι  ότι  έχει  ί- 
δεϊ  κανείς  τόν  Πατέρα,  παρά  μόνον  έκεϊνος  πού  είναι  άπό 
τόν  Πατέρα».  Καί  τά  λόγια  του  έξώργιζαν  τούς  Ιουδαίους. 
Διότι,  όταν  τούς  είπε,  «Δέν  τόν  γνωρίζετε»,  καί  τούς  ήλεγ- 
ξε,  διότι,  άν  καί  τόν  έγνώριζαν  προσποιούνται  ότι  δέν  τόν 
γνωρίζουν,  ήτο  άρκετόν  νά  τούς  έρεθίση  καί  νά  τούς  θίξη.' 

«Έζήτουν  τότε  νά  τόν  πιάσουν,  άλλά  κανείς  δέν  έβα¬ 
ζε  χέρι  επάνω  του,  διότι  δέν  είχεν  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  του». 
Βλέπεις  ότι  αύτοί  συγκροτούνται  άοράτως  καί  ότι  χαλινα¬ 
γωγείται  ό  θυμός  των;  Διατί  όμως  ό  Εύαγγελιστής  δέν  εί- 
πεν,  ότι  συνεκράτει  αύτούς  άοράτως,  άλλ’  είπε,  «Διότι  δέν 
είχεν  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  του»;  Διότι  ό  Εύαγγελιστής  ήθέ- 
λησε  νά  όμιλήση  κατά  τρόπον  άνθρώπινον  καί  ταπεινόν, 
διά  νά  νομίσουν  οι  Ιουδαίοι  ότι  ό  Χριστός  ήτο  καί  άνθρω¬ 
πος.  Επειδή  δηλαδή  χρησιμοποιεί  παντού  ύψηλά  νοήματα, 
δι’  αύτό  παρεμβάλλει  ταΰτα.  "Οταν  όμως  ό  Χριστός  λέγη, 
«"Από  αύτόν  είμαι»,  δέν  όμιλεϊ  ώς  Προφήτης,  πού  έμαθε 
Γούτο,  άλλά  διότι  βλέπει  τόν  θεόν  καί  εύρίσκεται  μαζί  του. 
Διότι  τονίζει·  «Έγώ  τόν  γνωρίζω,  διότι  είμαι  άπό  αύτόν». 

Βλέπεις  πώς  μέ  κάθε  τρόπον  έπιβεβαιώνει  αύτά  πού 
είπε,  «Δέν  ήλθα  άπό  τόν  έαυτόν  μου»,  καί  «Εκείνος  πού  μέ 
έστειλε  είναι  άληθινός»,  διά  νά  βεβαιώση  τούτο,  δηλαδή  τό 
νά  μή  θεωρηθη  δη  είναι  ξένος  πρός  τόν  Θεόν;  Καί  πρόσε- 
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όος.  Μετά  γάρ  ταύτα  πολλοί ,  φησίν,  έλεγον’  «Ό  Χριοτός 
όταν  έλδη,  μή  πλείονα  σημεία  ποιήσει  ών  οντος  εποίησε;». 
Πόσα  σημεία;  Και  μην  τρία  ή ν  σημεία ,  τό  τον  οίνον,  και 
το  τον  παραλντικον.,  χαΐ  τό  τον  νίον  τον  βασιλικόν ·  και  ον- 
5  δεν  διηγήσατο  πλέον  δ  εναγγελιστής.  'Όϋεν  δήλον,  δ  πολ- 
λάκις  ειπον,  ότι  τά  πολλά  παρατρέχονσι  και  νπέρ  τούτων 
ήμίν  διαλέγονται,  νπέρ  ών  οι  άρχοντες  έκακούργονν. 

Έζήτονν  ονν  αντόν  πιάσαι  και  άνελεϊν.  Τίνες;  Ον  τό 
πλήδος  τό  τής  αρχής  ονκ  έφιέμενον,  ονδέ  βασκανία  άλώναι 
10  δννάμενον  άλλ’  οι  ιερείς.  Οι  γάρ  τον  πλήδονς  έλεγον'  «Ό 
Χριστός  όταν  ελϋη,  μή  πλείονα  σημεία  ποιήσει;».  Πλήν 
άλλ’  ονδέ  αντη  ήν  νγιής  ή  πίστις,  άλλ’  ώς  πλήδονς  χνδαίου. 
Τό  γάρ  λέγειν,  «Όταν  έλϋη»,  ον  σφοδρά  πεπεισμένων  ήν 
τούτον  είναι  τον  Χριστόν.  ’Ή  τούτο  οϋν  έστιν  είπείν  ή  ότι 
1δ  κατά  σννδρομήν  είρηται  παρά  των  οχλων'  ώς  γάρ  των  άρ- 
χόντων  άνω  καί  κάτω  σπονδ αζόντων  δεΐξαι  ονκ  όντα  αντόν 
τον  Χριστόν,  ϋ'ώμεν  μηδέ  είναι  αντόν  τον  Χριστόν'  μή  τού¬ 
τον  δελτίων  ϊσται  εκείνος;  'Όπερ  άει  λέγω,  ότι  οι  παχύτε¬ 
ροι,  ονκ  άπό  διδασκαλίας,  ονδέ  από  δημηγορίας,  άλλ’  από 
20  σημείων  ενάγονται. 

«Ηκονσαν  οι  Φαρισαίοι  τον  όχλον  γογγύζοντος,  και 
έπεμψαν  νπηρέτας,  ίνα  πιάσωσιν  αντόν ».  Όρας  ότι  τού 
Σαβδάτον  ή  λύσις  πρόσχημα  ήν;  'Ό  δέ  μάλιστα  αντονς  έ- 
δακνε,  τούτο  ήν.  Ένταύδα  γάρ  ονδέν  εχοντες  έγχαλείν,  ον- 
25  τε  τοίς  εϊρημ ένοις,  οντε  τοίς  πεπραγ μένοις ,  διά  τον  όχλον 
έδούλοντο  πιάσαι  αντόν.  Και  αντοι  μέν  ονκ  έτόλμων,  τον 
κίνδννον  νφσρώμενοι,  τονς  δέ  διακόνονς  άπέστελλον  έκδό- 
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ξε  πόσον  μεγάλη  είναι  ή  ώφέλεια  άπό  αυτά  τά  λόγια.  Διότι, 
λέγει  ό  Ευαγγελιστής,  μετά  άπό  αυτά  πολλοί  "Ιουδαίοι  έλε¬ 
γαν  «"Οταν  έλθη  ό  Χριστός,  μήπως  θά  κάμη  περισσότερα 
θαύματα,  άπό  οσα  έκαμεν  αυτός;».  Πόσα  θαύματα;  Τρία 
ήσαν  τά  θαύματα,  τό  θαύμα  τού  οϊνου,  τό  θαύμα  τού  παρα¬ 
λυτικού  και  τό  θαύμα  τού  άξιωματούχου  τού  βασιλέως.  Κα- 
νέν  άλλο  εκτός  άπό  αυτά  δέν  άφηγήθη  ό  Εύαγγελιστής. 
Άπό  αύτά  φαίνεται,  δπως  είπα  πολλάς  φοράς,  δτι  οι  Εύαγ- 
γελισταί  παραλείπουν  πολλά  καί  μάς  άναφέρουν  μόνον  ε¬ 
κείνα,  τά  όποια  μηχανεύονται  οι  άρχοντες  των  "Ιουδαίων. 

"Εζήτουν  λοιπόν  νά  πιάσουν  τόν  Χριστόν  καί  νά  τον 
φονεύσουν.  Ποιοι;  "Όχι  ό  λαός  πού  δέν  ήθελε  τούς  άρ¬ 
χοντας,  ούτε  ήμπορούσε  νά  κυριευθη  άπό  φθόνον,  άλλά  οι 
Ιερείς.  Διότι  ό  πολύς  κόσμος  έλεγεν*  «"Οταν  έλθη  ό  Χρι¬ 
στός,  μήπως  θά  κάμη  περισσότερα  θαύματα  άπό  αύτόν;». 
Άλλά  καί  ή  πίστις  αύτή  δέν  ήτο  ύγιής,  άλλ’  δπως  είναι 
συνήθως  ή  πίστις  τού  άμορφώτου  λαού.  Διότι  μέ  τό  νά  λέγουν, 
«"Οταν  ελθη»,  δέν  είχαν  σταθεράν  πεποίθησιν  δτι  αυτός 
ήτο  ό  Χριστός.  ’Ή  αύτό  λοιπόν  έλέχθη  έτσι,  ή  οι  άνθρωποι 
ϊό  είπαν  κατά  τύχην.  Διότι,  δπως  οι  άρχοντες  έφρόντιζαν 
ν"  άποδείξουν  μέ  κάθε  τρόπον,  δτι  δέν  ήτο  αύτός  ό  Χριστός, 
έτσι  καί  ό  κόσμος  έλεγεν*  άς  ύποθέσωμεν  δτι  αύτός  δέν  εί¬ 
ναι  ό  Χριστός.  Μήπως  έκεϊνος  πού  θά  έλθη,  θά  είναι  καλύ¬ 
τερος  άπό  αύτόν;  "Οπως  λέγω  συνεχώς,  οι  άμαθέστεροι 
δέν  προσελκύονται  άπό  την  διδασκαλίαν,  ούτε  άπό  τόν  λό¬ 
γον,  άλλ"  άπό  τά  θαύματα. 

«’Ήκουσαν  οι  Φαρισαίοι  νά  ψιθυρίζη  ό  κόσμος  καί  έ¬ 
στειλαν  ύπηρέτας  διά  νά  τόν  πιάσουν».  Βλέπεις  δτι  ή  παρα- 
8ίασις  τού  Σαββάτου  ήτο  πρόσχημα;  "Εκείνο  δμως  πού  τούς 
κατέτρωγε  περισσότερον  ήτο  τό  έξης.  Επειδή  δηλαδή  δέν 
είχον  καμμίαν  αίτίαν  διά  νά  τόν  κατηγορήσουν,  είτε  άπό  τά 
λόγια  είτε  άπό  τά  έργα  του,  ήθελαν  νά  τόν  συλλάβουν  ένε¬ 
κα  τού  λαού.  Καί  οί  ίδιοι  μέν  δέν  έτόλμων,  έπειδή  ύπωψιά- 
ζοντο  τόν  κίνδυνον,  έστειλαν  δμως  τούς  ύπηρέτας  των  διά 
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τους.  3'Ω  τής  τυραννίδος  καί  της  μανίας!  μάλλον  δε  ώ  της 
άνοιας!  Αντοι  πολλάκις  έπιχειρήσαντες,  καί  ονκ  ίσχνσαν- 
τες,  τοις  ϋπηρέταις  τό  πράγμα  έπέτρεψαν,  απλώς  τον  ΰνμόν 
αυτών  διαναπανον τες'  καίτοι  πολλά  διελέχϋη  καί  εν  τη 
5  κολνμβήϋρα,  καί  ονδέν  τοιοντον  έποίησαν,  άλλ3  εζήτηοαν 
μεν ,  ονκ  έπεχείρηοαν  δε.  Έντανΰα  δε  ονκ  ετ ι  φέρονσι }  του 
οχλον  μέλλοντος  αντφ  προοτρέχειν. 

Τί  οΰν  ό  Χριοτός ;  «Έτι  μικρόν  χρόνον  μεΰ 3  υμών 
είμι ».  Δννάμενος  καί  έπικάμψαι  καί  ψοδήσαι  τους  άκονον- 
10  τ ας,  ρήματα  φϋ'έγγετ αι  ταπεινοφροσύνης  γέμοντα,  ώοανεί  έ- 
λεγεν'  Τί  σπουδάζετε  με  άνελεϊν  καί  διώξαι;  Μικρόν  άνα- 
μείνατε  χρόνον,  καί  ουδέ  σπονδαζόντων  με  κατέχειν  ανέ¬ 
χομαι.  Ειτα  'ίνα  μή  τις  θάνατον  κοινόν  νομίση,  τό  «’ Έτι  μι¬ 
κρόν  χρόνον  μεϋ '5  υμών  είμι »  (καί  γάρ  τούτο  ένόμισαν )'  %ν3 
15  οΰν  τούτο  μή  τις  νομίση,  καί  οτι  ονδέν  ένήργει  μετά  τελευ¬ 
τήν,  έπήγαγε’  ((.Καί  οπού  είμι  εγώ,  υμείς  ον  δύνασΰε  έλΰειν ». 

Εί  δε  έμελλεν  έναπομένειν  τώ  ϋ'ανάτω,  ήδύναντ ο  άπελ- 
ϋ'ειν’  έκεϊ  γάρ  πάντες  άπιμεν.  Τό  μεν  οδν  άφελέστ ερον  πλή- 
ϋος,  έπέκαμπτε  τά  λεγόμενα’  τό  δε  ϋρασντ ερον,  έφόβεί'  τό 
20  δέ  φιλομαΰέστερον,  σπεύδειν  έποίει  προς  την  άκρόασιν,  ώς 
ολίγον  λοιπόν  νπολειπομένον  χρόνον,  και  ονκ  ένόν  αεί  ταυ - 
της  άπολανσαι  της  διδασκαλίας.  Καί  ονκ  είπεν  απλώς,  3Εν- 
ταϋϋ'ά  είμι.,  αλλά,  «Με#3  υμών  είμι»’  τουτέοτι,  Καν  διώκητε 
καν  έλαννητε,  μικρόν  χρόνον  ον  πανσομαι  τά  υπέρ  υμών 
25  οίκονομών  καί  τά  προς  σωτηρίαν  λέγων  καί  παραινών  νμιν. 

(Καί  υπάγω  προς  τόν  πέμψαντά  μεν.  Φοβήσαι  τούτο 
ικανόν  ήν,  καί  εις  αγωνίαν  έμβαλειν.  Καί  γάρ  ότι  εν  χρεία 
αντον  καταστήσονται  δηλοϊ.  ((Ζητήσετε  γάρ  με »,  φησίν,  ον 
μόνον  ονκ  έπιλήοεσϋ,ε1  αλλά  καί  ((Ζητήσετέ  με  καί  ονκ  ενρή- 
30  σε τε».  Καί  ποϋ  εζήτηοαν  αυτόν  οι  3Ιονδαΐοι;  Λέγει  ό  Λουκάς, 
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νά  δοκιμάσουν.  Πόση  άγριότης  και  πόση  μανία!  Ή  μάλλον 
πόση  μωρία!  Ένφ  οι  ίδιοι  έπεχείρησαν  τόσας  φοράς  και  δέν 
ήμπόρεσαν,  ένεπισιεύθησαν  τό  πράγμα  είς  τούς  ύπηρέτας 
των,  άλλά  διετήρουν  συνεχώς  την  οργήν  των.  Και  δμως 
πολλά  εϊχεν  είπεϊ  ό  Χριστός  πλησίον  τής  δεξαμενής  και 
δμως  δέν  έκαμαν  κάτι  τέτοιο,  άλλά  έμηχανεύοντο  μέν, 
άλλά  δέν  έπεχείρησαν.  Έδώ  δμως  δέν  άνέχονται  πλέον,  έ- 
πειδή  ό  κόσμος  έπρόκειτο  νά  προστρέξη  είς  αύτόν. 

Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός;  «Ακόμη  ολίγον  χρόνον  θά 
είμαι  μαζί  σας».  Ένφ  ήμποροΰσε  νά  κάμψη  καί  νά  φοβίση 
τούς  άκροατάς,  λέγει  λόγια  γεμάτα  άπό  ταπεινοφροσύνην, 
σάν  νά  τούς  έλεγε*  Διατί  βιάζεσθε  νά  μέ  φονεύσετε  καί  νά 
μέ  διώξετε;  Περιμένετε  ολίγον  καιρόν  καί  χωρίς  νά  βιά¬ 
ζεσθε  τόσον  θά  άνεχθώ  νά  μέ  συλλάβετε.  ’Έπειτα  διά  νά 
μή  νομίση  κανείς  δτι  μέ  τά  λόγια  του,  «Ακόμη  όλίγον  χρό¬ 
νον  θά  είμαι  μαζί  σας»,  εννοούσε  τον  κοινόν  θάνατον  (διότι 
αυτό  είχαν  νομίσει),  καί  διά  νά  μή  νομίση  λοιπόν  κανείς 
τούτο,  δτι  δηλαδή  δτι  δέν  θά  ένήργει  τίποτε  μετά  τον  θά¬ 
νατόν  του,  προσέθεσε*  «Καί  δπου  είμαι  έγώ,  σείς  δέν  ήμπο- 
ρεϊτε  νά  έλθετε». 

Έάν  δμως  έπερίμενε  τον  θάνατον,  εκείνοι  ήμπορούσαν 
πράγματι  νά  έλθουν,  διότι  δλοι  έκεϊ  θά  άπέλθωμεν.  Οι  άφε- 
λέστεροι  άπό  τούς  άκροατάς  του  έκάμπτοντο  άπό  αύτά  τά 
λόγια,  οι  θρασύτεροι  έφοβούντο,  ένφ  οι  φιλομαθέστεροι  έ- 
σπευδον  νά  τόν  άκούσουν,  διότι  ολίγος  χρόνος  άπέμενε  και 
δέν  ήτο  δυνατόν  ν*  άπολαύουν  συνεχώς  αύτήν  τήν  διδα¬ 
σκαλίαν.  Καί  δέν  είπε  μόνον,  Έδώ  είμαι,  άλλά  «Είμαι  μαζί 
σας»,  πού  σημαίνει*  Καί  άν  μέ  καταδιώκετε  καί  άν  μέ  έκδιώ- 
κετε,  δέν  θά  παύσω  δι’  όλίγον  χρόνον  νά  φροντίζω  διά  σάς 
καί  νά  ομιλώ  διά  τήν  σωτηρίαν  σας  καί  νά  σας  συμβουλεύω. 

«Καί  θά  πάω  είς  έκεϊνον  πού  μέ  έστειλεν».  Αύτό  ήτο 
άρκετόν  νά  τούς  φοβίση  καί  νά  τούς  βάλη  είς  άγωνίαν. 
Διότι  σημαίνει,  δτι  θά  τόν  χρειασθούν.  Διότι  τούς  λέγει*  «θά 
μέ  ζητήσετε  καί  δέν  θά  μέ  εύρήτε».  Άλλά  πότε  τόν  έζήτη- 
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ότι  έκόπτ οντο  γυναίκες  έπ  αϋτφ.  Είκός  δε  και  άλλους  πολ¬ 
λούς,  και  ευθέως  και  της  πόλεως  άλισκομένης,  μεμνήσθαι 
τού  Χρίστου  καί  των  θαυμάτων  αυτόν,  και  την  παρουσίαν 
ζητειν  την  αυτόν.  Τούτο  δη  πάντα  έπήγαγε,  βουλόμενος  αύ- 
5  τους  έφελκύσασϋαι.  Και  γάρ  τό  μικρόν  χρόνον  είναι  τον 
λειπόμενον  και  τό  μετά  την  άναχώρησιν  ποθεινόν  έσεσθοι 
και  τό  μη  δύνασθαι  λοιπόν  αυτόν  εύρεϊν,  Ικανά  πάντα  πεΐσαι 
προσελθεϊν.  Εί  μεν  γάρ  μη  έμελλε  ποθεινή  είναι  ή  παρου¬ 
σία,  οϋδεν  μέγα  αύτοϊς  έδόκει  λέγειν.  Πάλιν  δε  εί  εμελλε 
10  ποθεινή  είναι,  δυνατόν  δε  ήν  εύρειν,  ούδ’  αν  ούτως  αυτούς 
εί θορύβησε. 

3.  Πάλιν,  εί  πολύν  εμελλε  χρόνον  παρειναι  και  ούτως 
ύπτιοι  αν  έγένοντο.  Νυν  δε  πάντοθεν  αυτούς  ουνελαύνει  και 
φοβει.  Τό  δε,  « Υπάγω  πρός  τον  πέμψαντά  μεν,  δεικνύν- 
15  τος  έστιν  ούδεμίαν  αύτφ'  γενησομένην  βλάβην  από  τής  επι¬ 
βουλής  τής  αυτών,  καί  τό  πάθος  έκούσιον.  Διό  τοίνυν  προεϊ- 
πε  προρρήσεις,  ότι  μετά  μικρόν  άπελεύσετ αι  χρόνον,  και  ότι 
οϋχ  ήξουσι  προς  αυτόν  όπερ  ούκ  ήν  ανθρώπινης  διανοίας, 
την  εαυτού  τελευτήν  προειπειν.  " Ορα  γούν  καί  τον  Δαυίδ 
20  λέγοντα'  « Γνώρισόν  μοι,  Κύριε,  τό  πέρας  μου  καί  τον  αρι¬ 
θμόν  των  ημερών  μου  τις  έοτιν,  ινα  γνώ  τί  υστερώ  εγώ». 
Καί  όλως  ονδείς  έστιν  ό  μαθών  τούτο.  ’ Εκ  δε  τού  ενός 
καί  τό  έτερον  πιστούται.  Έγώ  δέ  οίμαι  καί  πρός  τούς  ύπη- 
ρέτας  τούτο  αίνίτ τεσθαι,  καί  πρός  αυτούς  τον  λόγον  άπ&τεί- 
25  νειν,  φ  μάλιστα  αυτούς  έπεσπάσατο,  δείξας  εαυτόν  είδότα 
τής  άφίξεως  την  αιτίαν,  ώσανεί  έλεγε’  περιμείνατε  μικρόν 
καί  άπελεύσομαι. 

«Έλεγον  οϋν  οι  Ιουδαίοι  πρός  έαυτούς'  « Πού  ού τος 
μέλλει  πορεύεσθαι ;» .  Καί  μην  τούς  έπιθυμούντας  άπαλλα- 


5α.  Λουκά  23, 49. 
6.  Ψαλμ.  38,  5. 


ΟΜΙΛΙΑ  Ν' 


667 


σαν  οι  Ιουδαίοι;  Διηγείται  ό  Λουκάς  δτι  έθρήνουν  γυναί¬ 
κες  δι’  αύτόν5α.  Επόμενον  είναι  δτι  τό  ϊδιο  έκαμαν  καί  πολ¬ 
λοί  άλλοι  και  μάλιστα  άμέσως  μόλις  έκυριεύθη  ή  πόλις  των 
Ιεροσολύμων,  όλοι  ένεθυμήθησαν  τον  Χριστόν  καί  τά  θαύ¬ 
ματά  του  καί  έζήτησαν  την  παρουσία  του.  "Ολα  λοιπόν  αύ- 
τά  τά  είπε,  διά  νά  τούς  προσελκύση.  Διότι  καί  τό  δτι  ύπε- 
λείπετο  όλίγος  άκόμη  χρόνος  και  τό  δτι  θά  έγίνετο  επιθυ¬ 
μητός  μετά  την  άναχώρησίν  του  καί  τό  δτι  δέν  θά  ήμπορού- 
σαν  πλέον  νά  τον  εύρουν,  ή  σαν  άρκετά  νά  τούς  πείσου ν 
διά  νά  έλθουν  προς  αύτόν.  Διότι,  έάν  ή  παρουσία  του  Χρι¬ 
στού  δέν  έπρόκειτο  νά  είναι  επιθυμητή,  δέν  θά  έθεώρουν, 
δτι  έλεγε  τίποτε  τό  σπουδαϊον.  Έάν  πάλιν  έπρόκειτο  νά 
είναι  έπιθυμητή  καί  θά  ήτο  δυνατόν  νά  τον  εύρουν,  δέν  θά 
τούς  άνησύχει  τόσον  πολύ. 

3.  Έάν  πάλιν  έπρόκειτο  νά  μένη  πλησίον  των  πολύν 
χρόνων,  τότε  θά  έμεναν  ήσυχοι.  Τώρα  όμως  άπό  παντού 
τούς  διεγείρει  καί  τούς  φοβίζει.  Τά  λόγια  του,  «θά  πάω  εις 
εκείνον  πού  μέ  έστειλε»,  φανερώνουν  δτι  δέν  θά  συμβή  είς 
αύτόν  καμμία  βλάβη  άπό  τάς  μηχανορραφίας  των  καί  τό 
εκούσιον  πάθος  του.  ’Έκαμε  λοιπόν  δύο  προαναγγελίας,  δτι 
θά  άπέλθη  ύστερα  άπό  όλίγον  χρόνον  καί  δτι  δέν  θά  έλθουν 
μαζί  του.  Δέν  ήτο  βεβαίως  άπόδειξις  τού  άνθρωπίνου  πνεύ¬ 
ματος  τό  δτι  προανήγγειλε  τον  θάνατόν  του.  Κοίταξε,  τί  εί- 
πεν  ό  Δαυίδ.  «Κάμε  νά  γνωρίσω,  Κύριε,  τό  τέλος  μου  καί 
ποιος  είναι  των  ήμερων  μου  δ  άριθμός,  διά  νά  γνωρίσω,  είς 
τί  έγώ  ύστερώ»®.  Καί  γενικά  κανείς  δέν  έμαθε  τούτο.  Άπό 
ιό  ένα  βεβαιώνεται  καί  τό  άλλο.  Έγώ  δμως  νομίζω  δτι  μέ 
αύτό  ύπαινίσσεται  καί  τούς  ύπηρέτας  των  Φαρισαίων  καί  δτι 
άπηύθυνε  τόν  λόγον  προς  αύτούς,  μέ  τον  όποίον  μάλιστα 
τούς  προσείλκυσε,  άφού  έδειξεν  δτι  έγνώριζε  τήν  αιτίαν  τής 
άφίξεώς  των,  σάν  νά  τούς  έλεγεν  Περιμένετε  όλίγον  καί 
θά  φύγω. 

«’Έλεγαν  τότε  οί  Τουδαϊοι  μεταξύ  των·  «Πού  πρόκει¬ 
ται  αύτός  νά  ύπάγη ; ».  Καί  δμως,  άν  έπεθύμουν  ουτοι  ν’  άπαλ- 
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γήναι,  τούς  πάντα  πράττοντας  ώοτε  μή  βλέπε  ιν  αυτόν,  ούκ 
έχρήν  τούτο  ζητειν,  άλλ’  είπεϊν,  ότι  Και  άομενίζομεν,  και 
πότε  γάρ  τούτο  έοται;  ’Λλλ’  επαϋόν  τι  προς  τα  λεγβέντα , 
καί  ζητούοι  προς  εαυτούς  άνοήτως  ύποπτεύοντες,  που  μέλλει 
5  πορεύεοϋαι.  «Μη  εις  την  διαοποράν  των  "Ελλήνων)) ;  Τί  έ- 
στιν,  « Εις  διαοποράν  των  ' Ελλήνων ;».  Ου τω  τα  έΰνη  έκά- 
λουν  οι  Ιουδαίοι,  διά  τό  πανταχού  διεοπάρΰαι  και  άδεώς 
άλλήλοις  έπιμίγνυοϋαι.  Τούτο  δέ  και  αυτοί  λοιπόν  τό  όνει¬ 
δος  υπέμειναν'  διασπορά  γάρ  ήοαν  και  αυτοί.  Τό  γάρ  πα- 
10  λαών  άπαν  τό  έίλνος  εις  έν  ουνείλεκτο  και  ούκ  ήν  αλλαχού 
Ιουδαίον  εύρειν,  άλλ 5  ή  έν  Παλαιστίνη  μόνη.  Προς  δέ  τούτο 
διαοποράν  τούς  ' Έλληνας  έκάλουν }  όνειδίζον τες  και  μεγα- 
λαυχούντες  έφ 9  έαυτοις. 

Τί  οϋν  έοτιν ;  «" Οίνου  έγώ  υπάγω,  υμείς  ου  δύναοϋε 
15  ελ^εΐν»;  Εκείνο  ις  δέ  πάντες  έπεμίγνυντ ο  τότε,  και  παντα- 
χού  τής  οικουμένης  ήοαν  5 Ιουδαίοι .  Ούκ  αν  ούν,  εί  τους 
"Έλληνας  δ  ήλου,  εϊπεν,  « Όπου  ού  δύναοΰε  έλϋειν)).  Εί- 
πόντες  δέ}  « Μή  εις  την  διαοποράν  των  ' Ελλήνων  μέλλει 
πορεύεοϋαι;)),  ούκ  εΐπον,  Καί  λυμαίνεοϋαι  αυτούς,  αλλά 
20  «διδάοκειν».  Ούτως  ήδη  καΰνφήκαν  τής  οργής,  καί  τοις  λε- 
χϋεΐοιν  έπίστ ευοαν.  Ούκ  άν  δέ,  εί  μή  έπίοτευοαν 1  έζήτηοαν 
προς  έαυτούς  τις  έοτιν  ό  λόγος. 

Αλλά  ταύτα  μέν  είρητο  προς  έκείνους’  δέος  δέ,  μή 
καί  τιρός  ημάς  καιρόν  έχη  τά  λεγάμενα,  ότι  ' Όπου  έοτιν, 
25  ού  δυνάμεϋα  άπελϋεΐν,  διά  τον  δίον  ημών  τον  αμαρτημά¬ 
των  γέμοντα.  Περί  μέν  γάρ  των  μαθητών  φησι.  « Θέλω 
%να  όπου  είμί  έγώ,  κάκεΐνοι  ώοι  μετ’  έμούυ'  περί  δέ  ημών 
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λαγού  ν  άπό  αύτόν  και  αν  έκαμναν  τά  πάντα  διά  νά  μή  τον 
βλέπουν,  δέν  έπρεπε  νά  έρωτούν  αύτό,  άλλά  νά  είποϋν* 
Χαίρομεν  πού  θά  φύγης.  Καί  πότε  θά  γίνη  αύτό.  Άντιθέ- 
τως,  συνεκλονίσθησαν  άπό  τά  λόγια  του  καί  έρωτουσαν  ό 
ένας  τον  άλλον  προσπαθούντες  νά  μαντεύσουν  άνοήτως, 
που  πρόκειται  νά  ύπάγη.  «Μήπως  πρόκειται  νά  ύπάγη  είς  τούς 
διεσκορπισμένους  είς  τά  έθνη  Ιουδαίους;  Τί  σημαίνει  «είς 
τούς  διεσκορπισμένους  είς  τά  έθνη»;  νΕτσι  ώνόμαζαν  οί 
Ιουδαίοι  τά  έθνη  καί  διότι  εϊχον  διασκορπισθή  παντού  καί 
διότι  ήρχοντο  είς  επιμιξίαν  μεταξύ  των  ελευθέριος.  Αύτό 
ιό  αίσχος  ύπέστησαν  καί  αύτοί  άργότερα.  Διότι  καί  αύτοί 
διεσκορπίσθησαν.  Διότι  τον  παλαιόν  καιρόν  δλον  τό  έθνος 
ήτο  συγκεντρωμένον  είς  ένα  τόπον  καί  δέν  ήμπορούσε  νά 
εύρη  κανείς  ’ Ιουδαίον  άλλου,  παρά  μόνον  είς  τήν  Παλαι¬ 
στίνην.  Έκτος  αύτου  ώνόμαζαν  διασκορπισμένους  τούς  εθνι¬ 
κούς  διά  νά  τούς  ταπεινώσουν  καί  διά  νά  ύπερηφανεύων- 
ται  διά  τούς  εαυτούς  των. 

Καί  τί  σημαίνει,  «"Οπου  θά  ύπάγω  έγώ,  σείς  δέν  ήμπορεϊ- 
τε  νά  έλθετε»;  Μέ  έκείνους  τότε  όλοι  ήρχοντο  εις  επιμι¬ 
ξίαν  καί  ύπήρχαν  Ιουδαίοι  είς  δλην  τή,ν  οικουμένην.  Έάν 
λοιπόν  ήθελε  νά  δηλώση  τούς  έθνικούς,  δέν  θά  έλεγεν, 
«"Οπου  σείς  δέν  ήμπορείτε  νά  έλθετε».  "Οταν  λοιπόν  αύτοί 
είπαν,  «Μήπως  πρόκειται  νά  ύπάγη  είς  τούς  διασκορπισμέ¬ 
νους  είς  τά  έθνη  Ιουδαίους»  δέν  έπρόσθεσαν,  Διά  νά  τούς 
καταστρέψη,  άλλά  «Διά  νά  τούς  διδάξη.  Τόσον  είχαν  άπο- 
βάλει  τήν  οργήν  του  καί  έπίστευσαν  είς  τά  λόγια  του.  Έάν 
δέν  έπίστευαν,  δέν  θά  συνεζήτουν  μεταξύ  των,  τί  έσήμαι- 
ναν  τά  λόγια  του. 

Άλλ’  αύτά  μέν  είχαν  λεχθή  είς  τούς  Ιουδαίους,  άλλ’ 
ύπάρχει  φόβος  μήπως  τά  λόγια  του  άφορουν  καί  είς  ήμάς, 
δηλαδή,  "Οπου  είναι  έκείνος,  ήμείς  δέν  ήμπορουμεν  νά  έλ- 
θωμεν,  ένεκα  τής  ζωής  μας  πού  είναι  γεμάτη  άμαρτίας. 
Διότι  περί  των  μαθητών  του  έλεγεν*  «"Οπου  είμαι  έγώ,  θέ¬ 
λω  νά  είναι  καί  έκεϊνοι  μαζί  μου»7.  Φοβούμαι  δμως,  μήπως 
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δέδοικα  μη  τουναντίον  λεχΰή,  δτι  «Όπου  είμι  εγώ ,  ον  δύ- 
νασϋε  έλβείν».  " Οταν  γάρ  εναντία  των  προσταγμάτων  πράτ- 
τωμεν,  πώς  δννηοόμε&α  άπελΰείν  έκεϊ;  Και  γάρ  και  κατά 
τον  παρόντα  δίον,  εϊ  τις  των  στρατενομένων  ανάξια  πράττοι 
5  τον  βασιλέως ,  ον  δννήοεται  τον  βασιλέα  ϊδειν,  αλλά ,  της 
άρχής  παρ αλνϋείσης,  την  έσχάτην  νποστήσεται  κόλασιν. 

"Οταν  ονν  άρπάζωμεν,  πλεονεκτώμεν’  όταν  άδικώμεν, 
πλήττωμεν'  όταν  μη  ελεημοσύνην  έργασώμεϋα,  ον  δννησό- 
μεϋ'α  άπελϋειν  έκεισε,  αλλά  και  πεισόμεϋα  δ  γέγονε  ταίς 
10  παρΰένοις.  "Οπου  γάρ  ην}  ονκ  έδννήϋησαν  εισελ'&εϊν ,  άλλ’ 
άνεχώρηααν,  σβεσϋεισών  αυτών  τών  λαμπάδων *  τοντέστι, 
τον  χαρίσματος  αντάς  κατ αλιπόντος.  Την  γάρ  φλόγα  εκείνην 
ην  εύϋ'έως  έδεξάμεϋα  τη  τον  Πνεύματος  χάριτι ,  αν  μεν 


βονλώμεΰα,  σφοδροτέραν  έργασόμεϋα  αϋτήν'  αν  δε  μη  βον- 
15  λώμεϋ'α,  ταχέως  αυτήν  άπολέσομεν.  Σδεσύλείσης  δε  εκείνης , 
ουδέν  έτερον,  άλλ’  η  σκότος  εν  ταίς  ημετέραις  έσται  ψνχαϊς. 
"Ωσπερ  γάρ  καιομένης  της  λαμπάδος  πολύ  το  φώς'  ον τω  δια - 
λνϋε ίσης  ουδέν  έτερον ,  άλΧ  η  γνόφος  έσται. 

Διό  φηοι,  « Το  πνεύμα  μη  σβέννντε ».  Σδέννυται  δέ,  όταν 
20  έλαιον  μή  έχη,  όταν  ανέμου  σφοδροτέρα  τις  εμβολή  γένηται,  ό¬ 
ταν  σννέχηται  και  οτενοχωρήται  ( και  γάρ  ον  τω  σβένννται 
πύρ)'  συνέχεται  δέ  από  φροντίδων  βιωτικών,  και  σβένννται  υ¬ 
πό  έπιϋνμίας  ποτ>ηράς.  Ουδέν  δέ  αυτήν  προς  τούς  εϊρημένους 
ον  τω  σβέννυσιν,  ώς  άπανΰρωπία,  καί  ώμότης,  και  αρπαγή. 
25  * Όταν  γάρ  τφ  έλαιον  μη  έχειν ,  και  ύδωρ  έπεμβάλλωμεν  ψυ¬ 
χρόν *  τούτο  γάρ  έστιν  ή  πλεονεξία,  άποψύχονσα  διά  της  ά- 
ϋνμίας  τών  άδικον μένων  τάς  ψνχάς'  πόύλεν  δννήοεται  άνα- 
φΰήναι  λοιπόν;  * Απελενσόμεύλα  τοίννν  τέφραν  τε  και  νωνιν 
φέροντες,  καί  πολύν  έχοντες  τον  καπνόν  κατ ηγορούντα  ή- 
30  μών ,  δτι  λαμπάδας  έχοντες  άπεσβέσαμεν.  ’Έν&α  γάρ  αν  ή 
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δι’  ημάς  λεχθή  τό  άνιί θετόν.  «"Οπου  είμαι  εγώ,  σείς  δέν 
ήμπορείτε  νά  έλθετε».  Διότι,  δταν  ένεργούμεν  έναντίον 
τών  εντολών  του,  πώς  θά  ήμπορέσωμεν  νά  άπέλθωμεν  έκεϊ; 
Διότι  και  είς  την  παρούσαν  ζωήν,  εάν  κάποιος  στρατιώτης 
κάμη  κάτι  πού  είναι  έναντίον  τού  βασιλέως,  όχι  μόνον  δέν 
θά  ήμπορέση  νά  ίδή  τον  βασιλέα,  άλλά  καί  άφοϋ  έκδιωχθή 
άπό  την  εξουσίαν,  θά  ύποστή  την  έσχάτην  τιμωρίαν. 

"Οταν  λοιπόν  εϊμεθα  αρπαγές  καί  πλεονέκται,  δταν  ά- 
δικώμεν,  δταν  έξαπατώμεν,  δταν  δέν  κάμνωμεν  ελεημοσύ¬ 
νην,  δέν  θά  ήμπορέσωμεν  νά  άπέλθωμεν  έκεϊ  άλλά  καί  θά 
πάθωμεν  αύτό  πού  συνέβη  είς  τάς  παρθένους*  αύταί  δηλα- 
δη  δέν  ήμπόρεσαν  νά  είσέλθουν,  δπου  ήτο  έκεϊνος,  άλλ’ 
έφυγαν  έπειδή  είχαν  σβησθη  αί  λαμπάδες  των,  δηλαδή  έ- 
πειδή  τάς  είχεν  έγκαταλείψει  ή  χάρις.  Διότι  έκείνην  τήν 
φλόγα,  τήν  οποίαν  έδέχθημεν  άμέσως  μέ  τήν  χάριν  του 
άγίου  Πνεύματος,  άν  θέλωμεν  νά  τήν  κάμωμεν  λαμπροτέ- 
ραν,  πρέπει  νά  έργασθώμεν  δι’  αύτήν,  άν  δέν  θέλωμεν,  θά 
τήν  χάσωμεν  ταχέως.  "Οταν  έκείνη  σβήση,  δέν  θά  μείνη 
τίποτε  άλλο  είς  τάς  ψυχάς  μας  έκτός  άπό  τό  σκότος.  Διότι, 
δπως  ύπάρχει  πολύ  φώς,  δταν  ή  λαμπάς  είναι  άναμμένη, 
έτσι  δταν  σβήση  δέν  θά  ύπάρχη  τίποτε  άλλο  έκτός  άπό  τό 
σκότος. 

Δι’  αύτό  λέγει  ό  Παύλος*  «Τό  Πνεύμα  μή  τό  σβήνετε»8. 
Σβήνει  δέ,  δταν  δέν  έχη  έλαιον,  δταν  φυσήξη  δυνατωτέρα 
πνοή  άνέμου,  δταν  πιέζεται  καί  δταν  έμποδίζεται  (διότι  μό¬ 
νον  έτσι  σβήνει  τό  πύρ).  Καί  πιέζεται  άπό  βιωτικάς  φροντί¬ 
δας  καί  σβήνει  άπό  πονηρός  έπιθυμίας.  Έκτός  δμως  άπό  αύτά 
πού  έλέχθησαν  δέν  σβήνουν  αύτήν  τόσον  πολύ,  δσον  ή  ά- 
πανθρωπία,  ή  σκληρότης  καί  ή  πλεονεξία.  Διότι,  δταν  δέν 
έχη  έλαιον  άς  ρίψωμεν  κρύον  ύδωρ.  Αύτό  είναι  ή  πλεονεξία, 
ή  οποία  ψυχραίνει  έντελώς  τάς  ψυχάς  τών  άδικουμένων.  Μέ 
ποιον  λοιπόν  τρόπον  θά  ήμπορέση  ν’  άναφθή;  θά  άπέλθω¬ 
μεν  λοιπόν  φέροντες  μαζί  μας  στάχτην  καί  σκόνην  καί  έχον- 
τες  κατήγορόν  μας  τόν  πολύν  καπνόν,  δτι  ένψ  εϊχαμεν  τάς 
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καπνός ,  ανάγκη  πυρ  είναι  τό  σβεσ&έν. 

*Αλλά  μη  γένοιτό  τινα  ταντην  άκοϋσαι  την  φωνήν  την, 
« Ονκ  οίδα  υμάς ».  Πόϋεν  δε  ταντην  εστιν  άκοϋσαι  την  φωνήν , 
ή  όταν  πενητα  ϊδόντες,  ώς  ονκ  Ιδόντες  αντον  διακεώμεϋα; 

5  " Οταν  ημείς  αγνοώ  μεν  τον  πεινώντα  Χριστόν,  αγνοήσει  η¬ 
μάς  και  αντός  έλέον  δεομένονς'  και  δικαίως.  Ό  γάρ  περιι- 
δών  τον  ΰλιβόμενον  και  μή  δονς  εκ  των  αντον,  πώς  ζητήσει 
λαβεϊν  εκ  τών  ονκ  αντον;  Διό,  παρακαλώ,  πάντα  ποιώ  μεν 
%αϊ  πραγμα τενώμε&α,  ώστε  μή  έκλιπείν  ημάς  τό  ελαιον, 
10  άλλα  κοσμήσαι  τάς  λαμπάδας  και  σννεισελΰειν  τώ  ννμφίω 
εις  τον  ννμφώνα'  οϋ  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτνχειν,  χάριτι 
και  φιλαν&ρωπία  τον  Κνρίον  ημών  *Ιησον  Χρίστον,  δι  ον 
και  μεΰ *  οϋ  τφ  Πατρϊ  ή  δόξα,  άμα  τώ  άγίω  Πνενματι, 
ννν  και  άει  και  εις  τονς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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λαμπάδας  τάς  έσβήσαμεν.  Διότι  δπου  υπάρχει  καπνός,  κατ’ 
άνάγκην  εκείνο  πού  εσβησεν  ή  το  πυρ. 

Άλλ’  είθε  νά  μή  άκούσωμεν  τήν  φωνήν  του  νά  μάς 
λέγη,  «Δεν  σάς  ξεύρω».  Καί  άπό  πού  είναι  δυνατόν  ν’  άκού¬ 
σωμεν  αύτήν  τήν  φωνήν,  παρά  δταν,  ένψ  εϊδαμεν  πτωχόν, 
κάμνωμεν  δτι  δέν  τον  εϊδαμεν;  "Όταν  ήμείς  άγνοούμεν  τόν 
Χριστόν  πού  πεινά,  θά  μάς  άγνοήση  καί  αύτός,  δταν  £χωμεν 
άνάγκην  τής  εύσπλαγχνίας  του.  Καί  δικαίως.  Διότι  έκείνος 
πού  περκρρονεϊ  τόν  δυστυχή  και  δέν  τού  δίδει  άπό  τά  ιδικά 
του,  πώς  θά  ζητήση  νά  λάβη  άπό  έκείνα  πού  δέν  είναι  ίδικά 
του;  Δι’  αύτό  σάς  παρακαλώ,  ας  κάμνωμεν  τά  πάντα  καί  άς 
έργαζώμεθα,  ώστε  νά  μή  μάς  λείψη  τό  έλαιον,  άλλά  νά  στο- 
λίσωμεν  τάς  λαμπάδας  καί  νά  είσέλθωμεν  μαζί  μέ  τόν  νυμ¬ 
φίον  είς  τόν  νυμφώνα.  Εϊθε  δλοι  μας  νά  έπιτύχωμεν  τούτο 
μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού 
Χριστού,  διά  τού  οποίου  καί  μετά  τού  όποίου  ή  δόξα  τφ  Πατρί, 
άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων.  Αμήν. 
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Ίω .  7,  37  -  44 

«’ Εν  δε  τή  έσχάτη  ήμέρφ,  τι]  μεγάλη  της  εορτής,  ειοτή- 
5  κει  ό  Ιησούς  και  έκραζε  λέγων 1 2  3 Εάν  τις  διψά,  έρχέσΰω 
τιρός  με  και  πινέτω.  'Ο  πιστεύων  εις  εμέ,  καΰώς  είπεν  ή 
Γραφή,  ποταμοί  «κ  τής  κοιλίας  αυτού  ρεύσουσιν  νδατος 
ζώντος ». 

1.  Τους  προσιόντας  τώ  ΰείω  κηρύγματι  και  τή  πίοτει 
10  προσέχοντας,  τον  των  διψώντων  έρωτα  έπιδείκιη)σΰαι  γρή 
και  τοσαύτην  άνάπτειν  έπιΰνμίαν  εν  έαντοις.  Ον τω  γάρ 
δννήσονται  και  τα  λεγάμενα  μετά  πολλής  κατασχεϊν  τής 
φυλακής.  Και  γάρ  οι  διψών τες,  έπειδάν  κύλικα  λάδωσι 
μετά  πολλής  αυτήν  έλκονσι  τής  προΰυμίας,  και  τότε  άνα- 
15  παύονται.  Ον  τω  τοίνυν  και  οι  των  θ' ε  ίων  ά  κούοντες  λογιών, 
εί  διψώντες  προσλάδοιεν}  ουδέποτε  καμοννται  έως  αν  έκ- 
πίωσιν.  " Οτι  γάρ  άεϊ  χρή  διψάν  και  πινήν’  «Μακάριοι», 
φησίν ,  « οι  πεινών  τες  και  διψώντες  την  δικαιοσύνην ».  Καί 
ένταυΰά  φησιν  ό  Χριστός’  «ΕΊ,  τις  διψά,  έρχέσΰω  πρός  με 
20  και  πινέτω ».  *Ό  δε  λέγει  τοιοντόν  έστιν’  Ονδένα  ανάγκη 
και  δία  έφέλκομαΐ’  άλλ’  εί  τις  έχει  προθυμίαν  πολλή  ν,  εί 
τις  έκκαίεται  τφ  τιόΰω,  τούτον  εγώ  καλώ. 

Τίνος  δε  ένεκεν  έπεσημήνατο  ό  ευαγγελιστής ,  ότι  «Εν 
τή  έσχατη  ημέρα  τή  μεγάλη »;  Καί  γάρ  ή  πρώτη  καί  ή  τε- 
25  λευταία  μεγάλη  ή  ν’  τάς  γάρ  μεταξύ  μάλλον  εις  τρυφήν  άνή - 
λισκον.  Τίνος  οΰν  ένεκεν  «Έν  τή  έσχατη »  λέγειν;  " Οτι  έν 
αυτή  πάντες  ήσαν  σνγκεκροτημένοι.  Τή  μεν  γάρ  πρώτη  ον 
παρεγένετ ο,  καί  τήν  αιτίαν  είπε  προς  τους  αδελφούς.  ’Λλλ’ 
ουδέ  έν  τή  δευτέρα  καί  τρίτη  τι  τοιοντον  λέγει,  ώστε  μή  έκ- 
30  λυΰήναι  τά  λεγάμενα,  μελλόντων  εις  τρυφήν  ίέναι. 
Τή  δέ  έοχάτη ,  ότε  άνεχώρουν  οΊκαδε,  έφάδια  αντοίς  δίδωσι 


1.  Ίω.  7,  37-39. 

2.  ΜατΟ.  5,  6. 

,3.  Ψαλμ.  39,  9. 
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Ίω.  7 ,  37  -  44 

«Τήν  τελευταίαν  ήμέραν  τήν  μεγάλην  τής  έορτής  είχε 
σταθή  ό  Ιησούς  και  έφώναζε  δυνατά.  Έάν  κανείς  διψά,  ας 
έλθη  είς  εμέ  καί  ας  πίνη.  Εκείνος  πού  πιστεύει  είς  εμέ,  κα¬ 
θώς  είπεν  ή  Γραφή,  Θά  τρέξουν  άπό  τήν  κοιλίαν  του  ποταμοί 
ύδατος  ζώντος»1. 

1.  Εκείνοι  οι  όποιοι  προσέρχονται  είς  τό  θειον  κήρυγμα 
και  τηρούν  τήν  πίστιν,  πρέπει  νά  έπιδεικνύουν  τήν  επιθυ¬ 
μίαν  των  διψασμένων  και  νά  άνάπτουν  μέσα  των  τόσον  με¬ 
γάλην  δρεξιν.  Διότι  μ’  αύτόν  τάν  τρόπον  θά  ήμπορέσουν 
νά  συγκρατήσουν  τά  λεγόμενο  μέ  μεγάλην  προφύλαξιν. 
Διότι  εκείνοι  πού  διψούν,  όταν  πάρουν  τό  ποτήρι,  τό  αδειά¬ 
ζουν  μέ  μεγάλην  προθυμίαν  και  έτσι  σβήνουν  τήν  δίψαν 
των.  ’Έτσι  λοιπόν  καί  έκείνοι  πού  άκούουν  τά  θεία  λόγια, 
έάν  τά  δεχθούν  διψασμένοι,  ποτέ  δέν  θά  κουρασθούν  έως 
δτου  τά  εξαντλήσουν.  Διότι  δΓ  αύτούς  πού  διψούν  και  πει¬ 
νούν  εΐχεν  είπεί  ό  Χριστός*  «Μακάριοι  είναι  εκείνοι  πού 
πεινούν  καί  διψούν  τήν  δικαιοσύνην»2.  Καί  έδώ  λέγει*  «Έ¬ 
άν  κανείς  διψά,  άς  έλθη  είς  έμέ  καί  άς  πίνη».  Αύτό  πού 
λέγει,  σημαίνει*  Δέν  έλκύω  κανένα  μέ  τήν  άνάγκην  καί 
τήν  βίαν,  άλλά  προσκαλώ  μόνον  δποιον  έχει  μεγάλην  προ¬ 
θυμίαν  καί  δποιον  φλέγεται  άπό  τήν  επιθυμίαν. 

Άλλά  διατί  ό  Εύαγγελιστής  έξεφράσθη  έτσι*  «Τήν 
τελευταίαν  ήμέραν  τήν  μεγάλην  τής  έορτής»;  Διότι  καί  ή  πρώ¬ 
τη  ήμέρα  καί  ή  τελευταία  ήτο  μεγάλη,  καί  τάς  μεταξύ  τού¬ 
των  ήμέρας  μάλλον  τάς  κατηνάλωναν  είς  διασκέδασιν. 
Διατί  λοιπόν  λέγει  «Τήν  τελευταίαν  ήμέραν»;  Διότι  κατ’ 
αύτήν  είχαν  συνέλθει  δλοι.  Διότι  τήν  πρώτην  ήμέραν  ό 
Χριστός  δέν  παρευρέθη  καί  εΐχεν  είπεί  είς  τούς  άδελφούς 
του  τήν  αίτίαν.  Άλλ’  ούτε  διά  τήν  δευτέραν  ούτε  διά  τήν 
τρίτην  λέγει  κάτι  τέτοιο,  διά  νά  μή  πάνε  χαμένα  τά  λόγια 
του,  άφού  οι  Τουδαίοι  έπρόκειτο  νά  διασκεδάσουν.  Τήν  τε- 
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προς  σωτηρίαν ,  και  κράζεΐ'  τοντο  μέν,  την  παρρησίαν  αντον 
έμφαίνων’  τοντο  δέ,  διά  τον  πολνν  δχλον,  και  δηλών  ότι  περί 
τον  νοητού  διελέγετο  πόματος,  έπάγεί’  «Ό  πιστεύων  εις 
εμέ ,  καϋώς  εΐπεν  η  Γραφή ,  ποταμοί  εκ  τής  κοιλίας  αντον 
5  ρεύσονσιν  νδατος  ζώντ ος».  Κοιλίαν  έντανϋα  την  καρδίαν 
φησί,  καϋάπερ  και  άλλα χον  φησι’  « Και  τον  νόμον  σον  έν 
μέσω  τής  κοιλίας  μον ». 

Καί  7 τον  εΐπεν  ή  Γραφή ,  ότι  « Ποταμοί  εκ  τής  κοιλίας 
αντον  ρεύσονσιν  νδατος  ζώντ  ος»;  Ονδαμον.  Τί  οϋν  έσιιν, 
10  «Ό  πιστενων  εϊς  εμέ ,  καϋώς  εΐπεν  ή  Γραφήν;  Έντανϋα 
νποστίζαι  δει ,  ινα  ή  τό  « Ποταμοί  εκ  τής  κοιλίας  αντον  ρεν- 
οονσι»  τής  αντον  άποφάοεως.  Επειδή  γάρ  έλεγον  πολλοί, 
« Οϋτός  έστιν  ό  Χριστός»·  καί,  «Ό  Χριστός  όταν  έλϋη,  μή 
τϊλείονα  σημεία  ποιήσει;»,  δείκννσιν  ότι  διωρϋωμένην  δει 
15  την  γνώσιν  έχειν,  καί  ονκ  από  των  σημείων  όντως,  ώς 
από  των  Γραφών  πιστεύεσϋαι.  Πολλοί  γονν  αντον  καί  ϋαν- 
ματονργονντα  ίδόντες,  ονχ  ώς  Χριστόν  έδέγοντο'  έμελλον 
δέ  λέγειν,  ότι  Ονχί  αί  Γραφαί  λ,έγονσιν ,  ότι  ό  Χριστός  από 


τον  σπέρματος  τον  Δανίδ  έρχεται;  Καί  ταντα  άνω  καί  κάτω 
20  έστρεφε ,  δείξαι  βονλόμενος,  οτι  ον  φεύγει  την  διά  τούτων 
άπόδειξιν,  πάλιν  αντονς  εις  τάς  Γραφάς  παραπέμπει. 

Καί  γάρ  άνω  έλεγεν,  «3 Ερεννάτε  τάς  Γραφάς »*  καί 
πάλιν,  «Έστι  γεγραμμένον  έν  τοΐς  προφήταις,  Καί  έσονται 
τιάντες  διδακτοί  Θεόν »*  καί,  « Μωνσής  νμών  κατ ηγορεϊν' 
25  καί  έντανϋα,  «Καϋώς  εΐπεν  ή  Γραφή ,  ποταμοί  έκ  τής  κοι¬ 
λίας  αντον  ρεύσονσι»,  τό  δαψιλές  καί  άφ&ονον  τής  χάριτος 
αίνιττ  όμενος.  "Οπερ  άλλα  χον  φησι-  «Πηγή  νδατος  άλλομέ- 
νον  εϊς  ζωήν  αιώνιον »·  τοντέστι,  πολλήν  έξει  χ&ρ  ιν.  3Αλλα- 


3α.  Ίω.  5,  39  και  6, 45. 
36.  Ίω.  4,  14. 
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λευταίαν  ημέραν,  δίαν  έφευγαν  διά  τάς  οικίας  των,  δίδει 
είς  αύτούς  εφόδια  προς  σωτηρίαν  των  και  φωνάζει  δυνατά, 
άφ’  ενός  μεν  διά  νά  φανερώση  τό  θάρρος  του,  άφ’  ετέρου 
δε,  ένεκα  του  μεγάλου  πλήθους,  διά  νά  δηλώση  δτι  όμιλεϊ 
περί  πνευματικού  ποτού  και  προσθέτει*  «Εκείνος  πού  πι¬ 
στεύει  είς  έμέ,  καθώς  ειπεν  ή  Γραφή,  «Θά  τρέξουν  άπό  την 
κοιλίαν  του  ποταμοί  ΰδατος  ζώντος».  Κοιλίαν  εδώ  ονομάζει 
την  καρδίαν,  δπως  άλλου  λέγει  ό  Προφήτης*  «Καί  τόν  ίδι- 
κόν  σου  νόμον  είς  τό  μέσον  τής  κοιλίας  μου»3. 

Και  που  άναφέρει  ή  άγία  Γραφή,  «Θά  τρέξουν  άπό  τήν 
κοιλίαν  του  ποταμοί  υδατος  ζώντος»;  Πουθενά.  Τί  σημαί¬ 
νουν  λοιπόν  τά  λόγια  του,  «Εκείνος  πού  πιστεύει  είς  έμέ, 
καθώς  ειπεν  ή  Γραφή»;  Έδώ  πρέπει  νά  τεθή  σημεϊον  στί- 
ξεως,  διά  νά  φανή  δτι  ή  φράσις  «θά  τρέξουν  ποταμοί  άπό 
την  κοιλίαν  του»,  είναι  ίδική  του  γνώμη.  Επειδή  δηλαδή 
ύπεστήριζαν  πολλοί,  «Αύτός  είναι  ό  Χριστός»,  καί  «"Οταν 
έλθη  ό  Χριστός,  μήπως  θά  κάμη  περισσότερα  θαύματα», 
θέλει  νά  τούς  δείξη  δτι  πρέπει  νά  έχουν  ορθήν  γνώσιν  ώστε 
νά  πιστεύουν  δχι  τόσον  άπό  τά  θαύματα,  όσον  άπό  τάς  άγιας 
Γραφάς.  Διότι  πολλοί,  άν  καί  τόν  είχαν  ίδεϊ  νά  κάμνη  θαύ¬ 
ματα,  δεν  τόν  έδέχοντο  ώς  Χριστόν,  αλλά  έπρόκειτο  νά  ί- 
σχυρισθοϋν*  Δεν  άναφέρουν  αί  Γραφαί,  δτι  ό  Χριστός  θά 
έλθη  άπό  τό  σπέρμα  τού  Δαυίδ ;  Διά  τούτο  ό  Χριστός  πε- 


ριεστρέφετο  συνεχώς  είς  αύτό  τό  θέμα,  έπειδή  ήθελε  ν’  ά- 
ποδείξη,  δτι  δέν  άποφεύγει  όποια νδήποτε  άπόδειξιν  καί  διά 
τούτο  παραπέμπει  αύτούς  πάλιν  είς  τάς  Γραφάς. 

Διότι  προηγουμένως  έλεγε*  «Νά  έρευνατε  τάς  Γραφάς», 
καί  «Είναι  γραμμένον  άπό  τούς  Προφήτας,  Καί  θά  είναι 
όλοι  διδαγμένοι  άπό  τόν  θεόν»8α,  καί  «Ό  Μωϋσής  σας  κα¬ 
τηγορεί»,  καί  έδώ  «Καθώς  εϊπεν  ή  Γραφή,  θά  τρέξουν  άπό 
τήν  κοιλίαν  του  ποταμοί»,  ύπαινισσόμενος  τόν  πλούτον  καί 


τήν  άφθονίαν  τής  χάριτος.  Τούτο  είς  άλλο  μέρος  ονομάζει, 
«Πηγή  δδατος  πού  θ’  άναβλύζη  είς  ζωήν  αιώνιον»8*»,  πού  θά 
έχη  δηλαδή  πολλήν  χάριν.  Είς  άλλο  μέρος  δμως  λέγει, 
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χον  μεν  ονν.  « Ζωήν  αιώνιον »,  λέγει '  ενταύθα  δέ,  «' Ύδωρ 
ζών».  Ζών  δέ  λέγει  ιό  ενεργούν  αεί.  Ή  γάρ  τον  Πνεύ¬ 
ματος  χάρις ,  έπειδάν  εις  διάνοιαν  είσέλθη  καί  ίδρυνθι] ),  πά- 
οης  πηγής  μάλλον  άναβλύζει,  καί  ον  διαλιμπάνει,  ουδέ  κε- 
5  νονται,  ονδ'  ϊσταται.  'Ομον  τοίννν  καί  το  ανελλιπές  τής 
χορηγίας  δηλών  καί  το  άφατον  τής  ένεργείας,  πηγήν  καί 
ποταμούς  έκάλεσεν,  ονχ  'ίνα  ποταμόν ,  άλλα  άφάτονς·  καί 
εκεί  δέ,  την  πλημμύραν  διά  τον  άλλεσθαι  παρέοτηοε. 

Καί  ϊδοι  τις  άν  το  λεγόμενον  σαφώς,  εις  την  σοφίαν 
10  τον  Στεφάνου,  εις  την  Πέτρον  γλώτταν,  καί  την  Παύλον 
ρύμην  έννοήσειε,  πώς  ονδέν  αυτούς  έφερεν,  ονδέν  νφίστα- 
το'  ον  δήμων  θυμός,  ον  τυράννων  επαναστάσεις,  ον  δαιμό¬ 
νων  έπιδονλαί,  ον  θάνατοι  καθημερινοί *  άλλ4  5  ώσπερ  ποτα¬ 
μοί  πολλφ  τφ  ροίζω  φερόμενοι,  ον τω  πάντα  παρασύρον τες 
15  άπήεσαν.  αΤαντα  δέ  έλεγε  περί  τον  Πνεύματος »,  φησίν, 
(ΐοϋ  έμελλον  λαμβάνειν  οι  πιστεύοντες.  Ονπω  γάρ  ήν  Πνεύ¬ 
μα  άγιον ».  Πώς  οϋν  οι  προφήται  προεφήτενσαν,  και  τά 
μνρία  ειργάσαντο  θαύματα;  ΟΙ  άτιόστολοι  μέν  γάρ  ον  Πνεύ- 
ματι  έξέβαλον,  αλλά  τη  παρ'  αυτού  έξονσίρ,  ώς  αυτός  φησιν. 

20  ((Ει  εγώ  εν  Βεελζεβούλ  εκβάλλω  τά  δαιμόνια,  οι  υιοί 
υμών  εν  τίνι  έκβάλλονσιν;».  Τούτο  δέ  έλεγε,  δηλών  ότι  ον 
πάντες  Πνεύματι  έξέβαλον  προ  τού  σταυρού ,  αλλά  τή  παρ' 
αντον  εξουσία.  “ Οτε  γούν  αυτούς  έμελλε  πέμπειν,  τότε  έ¬ 
λεγε,  ((Λάβετε  Πνεύμα  άγιον »*  και  πάλιν,  ((νΗλθεν  επ'  αν- 
25  τούς  Πνεύμα  άγιον,  καί  τότε  τά  σημεία  έποίονν ». 

2.  " Οτε  δέ  έπεμπεν  αυτούς,  ονκ  εϊπεν,  'Έδωκεν  αντοϊς 
Πνεύμα  άγιον  άλλ'  (('Έδωκεν  αντοϊς  εξουσίαν,  λέ- 
γων'  ((Λεπρούς  καθαρίζετε,  δαιμόνια  εκβάλλετε,  νε- 


4.  Μαχθ.  12,  27. 

5.  Ίω.  2,  22. 
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«Ζωήν  αιώνιον»,  ένώ  έδώ,  «"Υδωρ  ζών».  Και  ονομάζει  ζών, 
αύτό  πού  ενεργεί  διαρκώς.  Διότι  ή  χάρις  τού  άγίου  Πνεύ¬ 
ματος,  δταν  είσέλθη  και  έγκατασταθή  εις  τήν  ψυχήν,  άνα- 
βλύζει  περισσότερον  άπό  κάθε  πηγήν  καί  δέν  σταματά,  ού¬ 
τε  άδειάζει,  ούτε  στερεύει.  Διά  νά  δηλώση  λοιπόν  συγχρό¬ 
νως  καί  τήν  συνέχειαν  τής  χάριτος  καί  τήν  άλάθητον  ένέρ- 
γειάν  της,  τήν  ώνόμασε  πηγήν  καί  ποταμούς  καί  όχι  ένα 
ποταμόν,  άλλ’  άναριθμήτους.  Καί  έκεϊ  τήν  πλημμύραν  παρω¬ 
μοί  ασε  μέ  τήν  άνάβλυσιν. 

Καί  ήμπορεϊ  κανείς  νά  καταλάβη  καθαρά  τό  λεγόμενον, 
εάν  κατανοήση  τήν  σοφίαν  τού  Στεφάνου,  τήν  γλώσσαν 
τού  Πέτρου  καί  τήν  δύναμιν  τού  Παύλου,  πώς  τίποτε  δέν 
τούς  έφερε  καί  τίποτε  δέν  τούς  ήμπόδισεν,  ούτε  ή  όργή 
τών  λαών,  ούτε  ή  βία  τών  τυράννων,  ούτε  αί  μηχανορρα- 
φίαι  τών  δαιμόνων,  ούτε  οί  καθημερινοί  θάνατοι,  άλλά  δπως 
οι  ποταμοί  κυλούν  μέ  μεγάλον  παφλασμόν,  έτσι  έφυγαν  ά- 
φού  παρέσυραν  τά  πάντα.  Καί  συνεχίζει  ό  Εύαγγελιστής : 
«Αύτά  τά  έλεγε  διά  τό  Πνεύμα,  πού  θά  έλάμβανον  εκείνοι 
πού  θά  έπίστευαν.  Διότι  δέν  είχε  δοθή  άκόμη  άγιον  Πνεύ¬ 
μα».  Πώς  λοιπόν  οί  Προφήται  προεφήτευσαν  καί  έκαμαν 
χιλιάδες  θαύματα;  Διότι  οί  Απόστολοι  δέν  έξεδίωκαν  τά 
δαιμόνια  μέ  τό  άγιον  Πνεύμα  άλλά  μέ  τήν  ίδικήν  του  έξου- 
σίαν,  δπως  λέγει  ό  ϊδίος  ό  Χριστός*  «Έάν  έγώ  διά  τού  Βε- 
ελζεβούλ  έκδιώκω  τά  δαιμόνια,  οί  υιοί  σας  διά  ποιου  θά  τά 
έκδιώκουν;»4.  Καί  αύτό  τό  έλεγε  διά  νά  δηλώση  άτι  δέν 
έξεδίωκον  όλοι  τά  δαιμόνια  διά  τού  άγίου  Πνεύματος  πριν 
άπό  τήν  σταύρωσίν  του,  άλλά  διά  τής  ίδικής  του  έξουσίας. 
"Οταν  λοιπόν  έπρόκειτο  ν’  άναθέση  άποστολήν  εις  τούς  μα- 
θητάς  του,  τότε  τούς  είπε*  «Λάβετε  Πνεύμα  άγιον»5.  Καί 
πάλιν  «~Ηλθεν  έπάνω  τους  τό  άγιον  Πνεύμα  καί  τότε  έ- 
καμναν  θαύματα». 

2.  "Οταν  δέ  άνέθεσε  τήν  άποστολήν  είς  τούς  μαθητάς 
του  δέν  είπεν  ό  Εύαγγελιστής*  ’Έδωσεν  είς  αύτούς  άγιον 
Πνεύμα,  άλλά  «’Έδωσεν  είς  αύτούς  έξουσίαν»  λέγων,  «Λε- 
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κρούς  εγείρετε ·  δωρεάν  ελάδετε,  δωρεάν  δότε ».  3Επί 
δε  των  προφητών  παρά  πάντων  ώμολόγηται,  δτι  Πνεύματος 
αγίου  δόοις  ήν,  άλλ’  ήν  αυτή  η  χάρις  ονοταλεϊοα  και  άπο- 
στάσα,  καί  άπδ  της  γης  άπολιπούοα  άπδ  της  ημέρας  εκείνης, 
5  άφ *  ής  έρρήϋη,  «Άφίεται  δ  οίκος  υμών  έρημος ».  Καί  προ 
εκείνης  δε  αρχήν  έλάμδανεν  αυτή  ή  σπάνις.  Ονκ  έτι  γάρ 
προφήτης  παρ'  αύτοϊς  ήν,  ουδέ  έπώπτευεν  αυτών  τά  άγια 
ή  χάρις. 

Έπεί  ούν  άνέσταλτο  μεν  το  Πνεύμα  το  άγιον,  έμελλε  δέ 
10  λοιπόν  έκχεϊσϋαι  δαψιλώς'  ταύτης  δέ  τής  διανομής  άρχη 
μετά  τον  σταυρόν  έγίνετ ο,  ου  μόνον  δαψιλείας,  αλλά  καί 
μειζόνων  χαρισμάτων  ( καί  γάρ  ϋαυμαστοτέρα  ήν  ή  δωρεά, 
ώς  όταν  λέγη'  «Ούκ  όϊδατε  ποιου  πνεύματός  έστευ'  καί  πά¬ 
λιν,  « Ου  γάρ  έλάδετε  πνεύμα  δουλείας,  άλλ’  ελάδετε  πνεύ- 
15  μα  υιοθεσίας».  Καί  γάρ  οι  παλαιοί  καί  αυτοί  μεν  πνεύμα 
εϊχον,  άλλοις  δέ  ου  παρειχον'  οι  δέ  απόστολοι  μυριάδας  ένέ- 
πλησάν )'  επειδή  ούν  ταύτην  έμελλον  λαμδάνειν  την  χάριν, 
ούπω  δέ  ήν  δοϋ'εϊσα,  διά  τούτο  φησιν’  « Ούπω  γάρ  ήν  Πνεύ¬ 
μα  άγιον »*  3 Επεί  ούν  περί  ταύτης  λέγων  τής  χάριτος  ό  εύαγ- 
20  γελισ τής  έλεγεν'  « Ούπω  γάρ  ήν  Πνεύμα  άγιον»,  τουτέστι, 
δοΰ'έν,  «έπεί  Ιησούς  ούδέπω  έδοξάοϋη»,  δόξαν  καλών  τον 
σταυρόν. 

Επειδή  γάρ  έχϋροί  ήμεν  καί  ήμαρτηκότες  καί  υστε¬ 
ρούμενοι  τής  δωρεάς  τού  Θεού  καί  ϋ’εοστυγεις'  ή  δέ  χάρις 
25  καταλλαγής  ήν  άπόδειξις’  δώρον  δέ  ου  τοϊς  έχϋροϊς,  ουδέ 
τοΐς  μισουμένοις,  άλλά  τοις  φίλοις  δίδοται,  καί  τοις  εϋηρε- 
στηκόσιν'  εδει  πρότερον  προσενεχϋηναι  τήν  υπέρ  ημών  θυ¬ 
σίαν  καί  τήν  έχ&ραν  εν  τή  σαρκί  κατ αλυΰ'ήναι  καί  γενέ- 
σϋαι  τού  Θεού  φίλους  καί  τότε  λαδειν  τήν  δωρεάν.  ΕΙ  γάρ 


6.  ΜατΟ.  10,  1  καί  8. 

7.  ΜατΟ·  23,  38. 

8.  Λουκά,  9,  55. 

9.  Ρωμ.  8,  15. 
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προύς  νά  καθαρίζετε,  δαιμόνια  νά  εκδιώκετε,  νεκρούς  νά 
άνασταίνετε.  Δωρεάν  έλάβατε,  δωρεάν  νά  δώσετε»6.  Ώς 
προς  τούς  Προφήτας  κατά  γενικήν  ομολογίαν  είχε  δοθή  ά¬ 
γιον  Πνεύμα,  άλλ’  αύτή  ή  χάρις  είχεν  άτονήσει  καί  είχε 
φύγει  άπά  την  γην  κατά  την  ημέραν  έκείνην,  κατά  τή,ν  ο¬ 
ποίαν  έλέχθη*  «Νά,  έγκαταλείπεται  ή  οικία  σας  έρημος»7. 
Και  πριν  άπό  την  ημέραν  έκείνην  ήρχισεν  ήδη  νά  γίνεται 
σπάνιον.  Διότι  δεν  ύπήρχε  πλέον  Προφήτης  είς  τούς  Ι¬ 
ουδαίους,  ούτε  έπέβλεπεν  ή  χάρις  τά  άγια  αύτών. 

Επειδή  λοιπόν  είχεν  άνασταλή  τά  άγιον  Πνεύμα  και 
έπρόκειτο  νά  σκορπισθή  είς  τό  μέλλον  άφθόνως,  και  αύτής 
τής  διανομής  ή  άρχή  έγινε  μετά  τήν  σταύρωσιν,  δέν  έγι- 
νεν  ή  άρχή  μόνον  αύτής  τής  άφθονίας  άλλά  μεγαλυτέρων 
χαρισμάτων  (διότι  ήτο  περισσότερον  άξιοθαύμαοτος  ή  δω¬ 
ρεά,  δπως  μάς  βεβαιώνει  ό  Χριστός*  «Δέν  γνωρίζετε,  ποίου 
Πνεύματος  είσθε»8,  καί  ό  Παύλος*  «Δέν  έλάβατε  πνεύμα 
δουλείας,  άλλά  έλάβατε  πνεύμα  πού  σάς  κάμνει  υιούς»9. 
Διότι  οι  παλαιοί  είχαν  βεβαίως  καί  αύτοί  «"Αγιον  Πνεύμα, 
άλλά  δέν  έδιδαν  εις  τούς  άλλους,  ένψ  οι  Απόστολοι  έ- 
γέμισαν  μέ  αύτο  άναριθμήτους  άνθρώπους).  Επειδή  λοιπόν 
θά  έλάμβανον  αύτήν  καί  δέν  είχεν  δοθη  άκόμη,  δι’  αύτό 
λέγει  ό  Εύαγγελιστής*  «Δέν  είχον  λάβει  άκόμη  τό  άγιον 
Πνεύμα.  'Ομιλών  λοιπόν  ό  εύαγγελιστής  δι’  αύτή,ν  τήν  χά- 
ριν  έλεγε*  «Διότι  δέν  ύπήρχεν  άκόμη  άγιον  Πνεύμα»,  δη¬ 
λαδή  δέν  είχε  δοθή,  «έπειδή  ό  "Ιησούς  δέν  είχεν  άκόμη  δο- 
ξασθή»,  όνομάζων  δόξαν  τόν  σταυρόν. 

Επειδή  δηλαδή  εϊμεθα  έχθροί  καί  άμαρτωλοί  καί  στε¬ 
ρημένοι  άπό  τήν  δωρεάν  τού  θεού  καί  έχθροί  τού  θεού  καί 
ή  χάρις  ήτο  άπόδειξις  συμφιλιώσεως,  καί  δίδεται  ώς  δώρον 
όχι  είς  τούς  έχθρούς  ούτε  είς  τούς  πολύ  μισητούς,  άλλά  είς 
τούς  φίλους  καί  είς  τούς  άρεστούς,  έπρεπε  νά  προσφερθή 
προηγουμένως  ή  θυσία  ύπέρ  ημών,  νά  καταλυθή  ή  έχθρα 
είς  τήν  σάρκα,  νά  γίνωμεν  φίλοι  μέ  τόν  Θεόν  καί  έπειτα 
νά  λάβωμεν  τήν  δωρεάν.  Διότι,  έάν  τούτο  είχε  γίνει,  δταν 
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έπι  τής  επαγγελίας  τούτο  γεγονε  της  προς  Αβραάμ ,  πολλώ 
μάλλον  έπι  της  χάριτος.  Καί  τούτο  δηλών  δ  Παΐ'λος  έλε- 
γεν'  «Εί  γάρ  εκ  νόμον  κληρονόμοι ,  κεκένωται  ή  πίοτις'  ό 
γάρ  νόμος  οργήν  κατεργάζεται» .  αΟ  δέ  λέγει ,  τοιοντόν  έ- 
5  οτιν'  Έπηγγείλατο  ό  Θεός  τω  5 Αβραάμ  και  τω  οπέρματι 
αντον  δώοειν  την  γήν'  άλλ’  ανάξιοι  ήσαν  της  επαγγελίας 
οι  έκγονοι  και  εξ  οικείων  ονκ  ήδνναντο  ευαρεστήσαι  πόνων. 
Διά  τοντο  είσήλθεν  ή  πίστις,  πράγμα  ενκολον ,  7 να  την  χάριν 
έπισπάοηται  και  μη  διαπέσωοιν  αί  έπαγγελίαι.  Και  λέγεί' 
10  « Διά  τοντο  εκ  πίστεως,  7 να  κατά  χάριν ,  εις  τό  είναι  βεβαίαν 
την  επαγγελίαν ».  Διά  τοντο  « Κατά  χάριν»,  επειδή  εξ  ιδρώ¬ 
των  ονκ  Ίσχνσαν. 

Τίνος  δέ  ένεκεν  είπών ,  κατά  τάς  Γραφάς,  ονκ  έπάγει 
και  την  μαρτνρίαν;  " Οτι  διεφθαρμένη  αυτών  ή  γνώμη  ήν. 
15  «Οι  μέν  γάρ  έλεγον  Οντός  έοτιν  ό  προφήτης *  άλλοι  δέ  έ- 
λέγον,  ότι  Πλανφ  τον  δχλον'  άλλοι  δέ  έλεγον ,  Ονκ  εκ  τής 
Γαλιλαίας  έρχεται  ό  Χριστός,  αλλά  από  Βηθλεέμ  τής  κώ- 
μης’  άλλοι  δέ  έλεγον,  'Ο  Χριστός  όταν  έρχηται,  ονδεις  γι- 
νώοκει  τιόθεν  έοτί »*  και  διάφορος  ήν  ή  γνώμη,  άτε  εν  πλή- 
20  $ει  τεταραγμένφ.  Ονδέ  γάρ  ακριβώς  προσεΐχον  τοϊς  λεγο- 
μένοις ,  ονδέ  τον  μαθείν  ένεκεν.  Διά  δή  τοντο  τοντοις  μέν 
ονδέν  αποκρίνεται,  καίτοι  λέγονσι'  «Μ ή  εκ  τής  Γαλιλαίας 
ό  Χριστός  έρχεται»;  τόν  δέ  Ναθαναήλ  σφοδρότερον  είπόντα 
και  πληκτικώτερον,  «Εκ  Ναζαρέτ  δνναταί  τι  αγαθόν  ει- 
25  ναι;»,  έπήνεσεν  ώς  αληθώς  : Ισραηλίτην . 

Οϋτοι  μέν  γάρ  και  οι  προς  τόν  Νικόδημον  ειπόντες, 
«Έρεννησον  καί  ιδε,  ότι  εκ  τής  Γαλιλαίας  προφήτης  ονκ 
έγήγερται»,  ον  μαθείν  ζητονντες  ελεγον,  άλλ’  απλώς  άνα- 
τρέψαι  την  περί  τον  Χρίστον  δόξαν.  Εκείνος  δέ  αλήθειας 


10.  Αυτόθι  4,  14-15. 

11.  Αυτόθι  4,  16. 
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έδόθη  ή  ύπόσχεσις  εις  τον  Αβραάμ,  θά  έγίνεχο  πολύ  περισ¬ 
σότερον,  δταν  έδόθη  ή  χάρις.  Και  αύτό  δηλώνει  ό  Παύλος, 
όταν  λέγη·  «Διότι,  έάν  ήσαν  κληρονόμοι  οι  έξαρτώμενοι  έκ 
ιού  νόμου,  τότε  ή  πίστις  δέν  έχει  άξίαν,  διότι  ό  νόμος  δη¬ 
μιουργεί  οργήν»10.  Αύτό  πού  λέγει,  σημαίνει  τό  έξης·  Ύπε- 
σχέθη  ό  θεός  είς  τόν  Αβραάμ  καί  εις  τήν  γενεάν  του  ότι 
θά  τού  δώση  τήν  γην,  άλλ’  οι  άπόγονοί  του  ήσαν  άνάξιοι 
έκείνης  τής  ύποσχέσεως  καί  δέν  ήμπορούσαν  νά  μένουν  εύ- 
χαριστημένοι  άπό  τούς  ίδικούς  των  κόπους.  Διά  τούτο  είσε- 
χώρησεν  ή  πίστις,  πράγμα  εύκολον,  διά  ν’  άποσπάση  τήν 
χάριν  καί  διά  νά  μή  ξεπέσουν  αί  ύποσχέσεις.  Καί  «Διά  τού¬ 
το  ή  ύπόσχεσις  έξαρταται  άπό  τήν  πίστιν,  διά  νά  είναι  ώς 
δώρον  χάριτος»11.  Καί  ήτο  «Δώρον  χάριτος»,  έπειδή  δέν  εί¬ 
χαν  κατορθώσει  τίποτε  μέ  τούς  κόπους  καί  τούς  ιδρώτας. 

Διατί  δμως,  ένω  είχεν  είπεϊ  σύμφωνα  μέ  τάς  Γραφάς, 
δέν  προσκομίζει  καί  τήν  μαρτυρίαν;  Διότι  ή  γνώμη  των  εί¬ 
χε  διαφθαρή.  «Διότι  άλλοι  έλεγαν,  Αύτός  είναι  πραγματικά 
ό  Προφήτης,  άλλοι  έλεγαν  δτι  Πλανά  τόν  λαόν»,  άλλοι  έ¬ 
λεγαν  Δέν  θά  έλθη  άπό  τήν  Γαλιλαίον  ό  Χριστός,  άλλ’  άπό 
τήν  κώμην  τής  Βηθλεέμ,  καί  άλλοι*  "Οταν  έλθη  ό  Χριστός, 
κανείς  δέν  θά  ξεύρη  άπό  πού  είναι».  Καί  αί  γνώμαι  μέσα 
είς  αύτό  τό  ταραγμένον  πλήθος  ήσαν  διαφορετικοί.  Διότι 
ούτε  ήκουαν  μέ  προσοχήν  τά  λόγια  του,'  ούτε  είχαν  τήν  έ- 
πιθυμίαν  νά  μάθουν.  Δι*  αύτό  λοιπόν  δέν  άπαντςί  τίποτε  είς 
αύτούς,  άν  καί  ίσχυρίζωνται,  «Μήπως  ό  Χριστός  θά  έλθη 
άπό  τήν  Γαλιλαίον;»,  ένψ  τόν  Ναθαναήλ,  ό  όποιος  είχεν  έκ- 
φρασθή  όξύτερον  καί  σκληρότερον,  «Είναι  δυνατόν  νά  προ- 
έλθη  κάτι  καλόν  άπό  τήν  Γαλιλαίον;»,  έπήνεσεν  ώς  άληθι- 
νόν  Ισραηλίτην. 

Διότι  αύτοί  έδώ  καί  οι  Φαρισαίοι  πού  είπαν  είς  τόν  Νι¬ 
κόδημον,  «Νά  έρευνήσης  καί  θά  ίδής,  δτι  δέν  έχει  έλθει 
Προφήτης  άπό  τήν  Γαλιλαίον»,  δέν  τά  έλεγαν  αύτά  έπειδή 
ήθελαν  νά  μάθουν,  άλλ’  έπειδή  ήθελαν  ν’  άνατρέψουν  τήν 
γνώμην  περί  τού  Χριστού.  Εκείνος  δμως  έπειδή  ήγάπα  τήν 


684 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


ών  εραστής ,  και  τά  παλαιά  ακριβώς  πάντα  έπιστάμενος, 
τον  το  έλεγεν  αητοί  δε  προς  εν  μόνον  έώρων,  το  άνατρέψαι 
οτι  ό  Χριστός  έστι.  Διόπερ  αντοις  ονδεν  άπεκάλνπτεν.  Οι 
γάρ  και  έαντοις  εναντία  λέγοντες,  και  ποτέ  μέν,  « Ονδε'ις 
5  γινώσκει  πόθεν  έρχεται »;  ποτέ  δε,  «Από  Βηθλεέμ»,  εύδη- 
λον  ότι  και  μαθόντες  ήναντ ιώθησαν.  "Εστω  γάρ ,  τον  τόπον 
ήγνόονν,  οτι  άπό  Βηθλεέμ,  διά  την  αναστροφήν  την  έν  Να¬ 
ζαρέτ  ( καίτοι  ουδέ  τούτο  συγγνώμην  είχεν’  ον  γάρ  έκει 
έτέγθη)"  άρα  και  τό  γένος  ήγνόονν,  ότι  εξ  οίκον  και  πα- 
10  τριάς  Δαυίδ;  Πώς  ουν  έλεγον,  «Ονκ  άπό  τον  σπέρματος 
Δαυίδ  έρχεται  Χριστός;».  Αλλά  και  τοντο  εκεί  νέο  σνσκιάσαι 
έβούλονίο,  κακούργως  άπαντα  φθεγγόμενοι. 

Τίνος  δέ  ένεκεν  ονχι  προσελθόν τες  ειπον’  Επειδή  τά 
μέν  άλλα  πάντα  θανμάζομεν,  κελεύεις  δέ  σοι  πείθεσθαι  κ</- 
15  τά  τάς  Γραφάς ,  εΐπέ,  πώς  αΐ  μέν  Γραφαι  λέγονσιν,  ότι 
άπό  Βηθλεέμ  δει  τον  Χριστόν  έλθεϊν,  συ  δέ  άπό  τής  Γαλι¬ 
λαίος  άφιξαι;  'ΑλΧ  ον  δεν  τούτων  ειπον,  αλλά  πάντα  π  ο- 
νηρώς  φθέγγονται.  "Οτι  γάρ  ον  ζητούντες ,  ουδέ  μαθεϊν 
βονλόμενοι,  ευθέως  έπήγαγεν  ό  ευαγγελιστής,  οτι  αΤινές 
20  ήθελον  πιάσαι  αυτόν  καί  ονδείς  έπέβαλεν  έπ 5  αυτόν  την 
χεϊρα  αντού»’  εϊ  γάρ  και  μηδέν  έτερον,  τούτο  γοϋν  ικανόν 
ήν  εις  κατάνυξιν  αυτούς  άγαγείν  άλλ’  ου  κατ ενύγησαν, 
καθώς  φησιν  ό  τιροφήτΐ]ς'  «Δ  ιεσχίσθησαν  και  ου  κατενύ- 
γησαν». 

25  3.  Τοιοϋτον  γάρ  ή  πονηρία'  ούδενι  βούλεται  είκειν, 

προς  έν  βλέπει  μόνον,  ώστε  τον  έπιβουλευόμενον  άνελεϊν. 
Αλλά  τί  φησιν  ή  Γραφή;  «Ό  όρύσσων  βόθρον  τώ  πλησίον, 
εις  αυτόν  έμπεσείτ αι»'  όπερ  και  τότε  γέγονεν.  Αυτοί  μέν 


12.  Ψαλμ.  34,  15. 

13.  Παςοιμ.  26,  27. 
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άλήθειαν  και  έγνώριζε  λεπτομερώς  δλα  τά  παλαιό,  έξεφρά- 
ζετο  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον,  άλλ’  οι  Φαρισαίοι  μόνον  είς  εν 
άπέβλεπον,  είς  τό  ν’  ανατρέψουν  την  γνώμην  δτι  αύτός  εί¬ 
ναι  ό  Χριστός.  ΔΓ  αύτόν  τον  λόγον  δεν  άπεκόλυπτε  τίποτε 
είς  αύτούς.  Διότι  αύτοί  οι  όποιοι  άντέφασκον  πρός  τον  ε¬ 
αυτόν  τους  άλλοτε  λέγοντες,  «Κανείς  δεν  ξεύρει  άπό  πού 
θά  έλθη»,  καί  άλλοτε,  «Άπό  τήν  Βηθλεέμ»,  είναι  όλοφάνε- 
ρον  δτι  θά  προέβαλλαν  άντιρρήσεις,  εάν  έμάθαιναν.  Άλλ’ 
έστω,  δεν  έγνώριζαν  τον  τόπον,  δηλαδή  δτι  ήτο  άπό  τήν 
Βηθλεέμ,  διότι  έζησεν  είς  τήν  Ναζαρέτ  (άν  καί  ούτε  αύτό 
συγχωρεϊται,  διότι  δέν  έγεννήθη  εκεί),  αρόγε  δεν  έγνώρι- 
ζον  ούτε  τήν  καταγωγήν  του,  δτι  ήτο  άπό  τον  οίκον  καί  τήν 
οικογένειαν  τού  Δαυίδ;  Διατί  τότε  έλεγαν*  «Δέν  έρχεται 
ό  Χριστός  άπό  τό  σπέρμα  του  Δαυίδ»;  Αλλά  καί  αύτό  ήθε¬ 
λαν  κατ’  εκείνον  τον  τρόπον  νά  συσκοτίσουν,  όμιλούντες 
περί  δλων  δολίως. 

Διατί  δέν  έπλησίασαν  νά  τόν  έρωτήσουν*  Επειδή  σέ 
θαυμάζομεν  δΓ  δλα  τά  άλλα,  μας  προτρέπεις  μάλιστα  νά 
πιστεύσωμεν  είς  εσέ  σύμφωνα  μέ  τάς  Γραφός,  είπέ  μας, 
διατί  αί  μεν  Γραφαί  λέγουν  δτι  ό  Χριστός  πρέπει  νά  έλθη 
άπό  τήν  Βηθλεέμ,  ενώ  εσύ  έχεις  έλθει  άπό  τήν  Γαλιλαίον; 
Δέν  τού  έκαμαν  καμμίαν  τέτοιαν  έρώτηαιν,  άλλά  ομιλούν 
δΓ  δλα  μέ  πονηριάν.  Τό  δτι  βέβαια  δέν  ερευνούσαν  ούτε  ή¬ 
θελαν  νά  μάθουν,  τό  άπέδειξεν  ό  Εύαγγελιστής,  ό  οποίος 
άμέσως  έπρόσθεοε*  «Μερικοί  ήθελαν  νά  τόν  πιάσουν,  άλλά 
κανείς  δέν  έβαλε  χέρι  επάνω  του».  Διότι,  αν  δχι  τίποτε  άλ¬ 
λο,  τουλάχιστον  αύτό  ήτο  άρκετόν  νά  τούς  όδηγήοη  είς  με¬ 
ταμέλειαν.  Άλλά  δέν  μετεμελήθησαν,  καθώς  λέγει  καί  ό 
Προφήτης*  «Διεσκορπίσθησαν  άλλά  δέν  μετεμελήθησαν»12. 

3.  Διότι  τέτοια  είναι  ή  πονηρία.  Δέν  θέλει  νά  ύποχωρή 
είς  τίποτε,  άλλ’  αποβλέπει  μόνον  είς  έν,  πώς  νά  εξόντωση 
εκείνον  πού  έπιβουλεύεται.  Άλλά  τί  λέγει  ή  άγια  Γραφή; 
«Εκείνος  πού  σκάβει  τόν  λάκκον  τού  άλλου,  έκεϊνος  θά  πέ- 
ση  μέσα»18.  Αύτό  έγινε  καί  τότε.  Διότι  αύτοί  μέν  ήθελαν  νά 


686 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


γάρ  έδονλοντο  ανιόν  άνελειν,  ώς  δη  σδενννν τες  τό  κήρνγμα' 
γέγονε  δε  τουναντίον.  Τό  μεν  γάρ  κήρυγμα  άνθει  τη  του 
Χρίστον  χάριτι’  τα  δε  εκείνων  πάντα  έσδέσθη  και  άπόλωλε 
και  πατρίδος  και  ελευθερίας  και  άδειας  και  λατρείας  έξέ- 
5  πεοον  και  πάοης  άπεστερήθησαν  ευημερίας  και  γεγόναοι 
δούλοι  και  αιχμάλωτοι. 

Ταΰτ  ονν  ειδότες ,  μηδέποτε  έπιδουλενωμεν  έτέροις ,  μα- 
θόντες  ότι  καθ?  εαυτών  άκονώμεν  τό  ξίφος  και  δαθντέραν 
έαντοις  διδόαμεν  την  πληγήν.  Άλλ/  έλνπησέ  τις  και  δονλει 
10  αυτόν  άμύνασθαι;  Μ  ή  άμννη *  ούτω  γάρ  άμύνασθαι  δννήση. 
5 Εάν  δε  άμννη,  ονκ  ήμύνω.  Και  μή  νομίοης  αίνιγμα  είναι 
τό  εϊρημένον,  άλλ 5  άληθή  λόγον.  Πώς  καί  τίνι  τρόπω;  " Οτι 
ου  μή  άμννόμενος,  τον  Θεόν  αντφ  καθιστάς  έχθρόν'  άμυνά- 
μενος  δέ ,  ονκέτι.  α Εμο'ι  γάρ  έκδίκηοις,  εγώ  άνταποδώσω, 
15  λέγει  Κύριος ».  Ει  γάρ  οικέτας  εχομεν,  καν  προς  άλλήλους 
διενεχθέν τες,  μή  τής  δίκης  και  τής  κολάοεως  ήμιν  παρα- 
χωρήοωοιν,  άλΛ’  έαντοίς  έπιτρέψωσι 9  καν  μυριάκις  προοέλ - 
θωοιν ,  ον  μόνον  ονκ  άμννόμεθα,  άλλά  και  άγανακτ ονμεν. 
Δραπέτα,  λέγοντες,  καί,  μαοτιγία}  τό  παν  ήμιν  έπιτρέψαι 
20  έχονν'  επειδή  δέ  οαντφ  προλαδών  ήμννες,  μηδέν  ενοχλεί 
λοιπόν ·  πολλφ  μάλλον  ό~  Θεός,  ό  παραγγείλας  αντφ  παρα- 
χωρεϊν  απάντων,  τοντο  έρεΐ. 

Πώς  γάρ  ονκ  άτοπον,  όταν  παρά  μέν  παίδων  τών  ήμε- 
τέρων  τοσαύτην  άπαιτώμεν  φιλοσοφίαν  και  νπακοήν ,  τφ  δέ 
25  Δεσπότη  μή  παραχωρώμεν  ών  δονλόμεθα  τους  οικέτας  ήμιν 
παραχωρεϊν;  Ταντα  δέ  λέγω,  διά  τό  πρόθυμον  υμών  περί  τήν 
άλλήλων  κόλαοιν’  έπει  τόν  γε  άληθώς  φιλοσοφοϋντα  ουδέ  τοντο 
χρή  ποιειν,  άλλά  σνγγινώσκειν  και  άφιέναι  τά  άμαρτήματα, 
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τον  φονεύσουν,  ώστε  νά  σβήσουν  το  κήρυγμα*  άλλ’  δμως 
συνέβη  τό  άντί θετόν.  Διότι  το  μέν  κήρυγμα  άνθεϊ  μέ  τήν 
χάριν  του  Χρίστου,  ένφ  τά  ίδικά  των  έργα  έσβησαν  και 
κατεστράφησαν  και  έχασαν  τήν  πατρίδα  των,  τήν  ελευθε¬ 
ρίαν  των  καί  τή,ν  λατρείαν  των,  έστερήθησαν  άπό  κάθε  εύ- 
τυχίαν  καί  έγιναν  δούλοι  καί  αιχμάλωτοι. 

’Έχοντες  λοιπόν  ύπ’  βψιν  δλα  αύτά,  άς  μη  έπιβου- 
λευώμεθα  ποτέ  τούς  άλλους,  άλλ’  άς  γνωρίζωμεν  άτι  άκο- 
νίζομεν  τό  ξίφος  κατά  τού  εαυτού  μας  καί  κάμνομεν  είς  τόν 
εαυτόν  μας  βαθυτέραν  τήν  πληγήν.  Αλλά  σέ  έλύπησε  κά¬ 
ποιος  καί  θέλεις  νά  τόν  έκδικηθης ;  Μή  τόν  έκδικησαι*  διό¬ 
τι  έτσι  θά  κατορθώσης  νά  τόν  έκδικηθης.  Έάν  δμως  τόν 
έκδικηθης,  δέν  θά  λάβης  έκδίκησιν.  Καί  νά  μη  νομίσης, 
δτι  αύτό  πού  λέγω  είναι  αίνιγμα,  άλλά  είναι  ή  άλήθεια. 
Πώς  καί  μέ  ποιον  τρόπον ;  Έάν  δέν  τόν  έκδικηθης  ε¬ 
σύ,  τόν  κάμνεις  έχθρόν  τού  Θεού,  άλλ’  έάν  τόν  έκδικηθης 
δέν  τόν  κάμνεις.  «Είς  έμέ  ανήκει  ή  έκδίκησις,  εγώ  θά 
άνταποδώσω,  λέγει  ό  Κύριος»14.  Διότι,  έάν  έχωμεν  ύπηρέ- 
τας,  οι  οποίοι  διαπληκτίζονται  μεταξύ  των,  καί  δέν  παρα¬ 
χωρήσουν  είς  ήμας  τήν  κρίσιν  καί  τήν  τιμωρίαν  άλλά 
τήν  δώσουν  είς  τούς  εαυτούς  των,  καί  άν  πολλάς  φο¬ 
ράς  μας  παρακαλέσουν,  όχι  μόνον  δέν  τούς  τιμωρούμεν 
άλλά  καί  άγανακτούμεν  καί  τούς  όνομάζομεν  δραπέτας  καί 
μάστιγας.  Διότι  έπρεπε,  λέγομε ν,  ν’  άναφέρης  είς  έμέ  τά 
πάντα.  Επειδή  δμως  έλαβες  έκίκησιν  μόνος  σου,  μή  μέ 
ένοχλής  πλέον.  Αύτό  θά  είπή  πολύ  περισσότερον  ό  θεός, 
ό  οποίος  μας  παρήγγειλε  νά  παραχωρώμεν  είς  αύτόν  τά 
πάντα. 

Πώς  λοιπόν  δέν  είναι  παράλογον,  δταν  άπό  τούς  ύπη- 
ρέτας  μας  άπαιτούμεν  νά  έχουν  τόσην  φιλοσοφίαν  καί  ύπα- 
κοήν,  ένψ  εις  τόν  Κύριον  δέν  παραχωρούμεν  αύτά  πού  θέ- 
λομεν  νά  μας  παραχωρούν  οί  ύπηρέταί;  Λέγω  δέ  ταύτα, 
διότι  είσθε  τόσον  έτοιμοι  δι’  άλληλοεκδίκησιν.  Διότι  δποιος 
φιλοσοφεί  άληθινά  ούτε  αύτό  δέν  πρέπει  νά  κάμνη,  άλλά 
όφείλει  νά  συγχα>ρή  καί  νά  χαρίζη  τά  άμαρτήματα,  έστω 
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ει  καί  μή  εκείνο  ήν  το  μέγα  έπαΰλον,  τό  άφεσιν  αντί  τούτων 
λαμβάνειν.  ΕΙ  γάρ,  είπε  μοι,  κατ αγινώοκεις  τον  ήμαρτηκότος, 


5  \ 


τίνος  ενεκεν  και  αντος  αμαρτάνεις ,  και  τοις  αντοις  περιπί¬ 
πτεις;  'Ύβριοε ;  Μη  άνΰνβρίσης’  έπεί  σαντόν  νβρισας.  'Έ- 
5  πληξε;  Μη  άντ ιπλήξης’  έπεί  τό  διάφορον  ονδαμού.  Έλύπη- 
οε;  Μη  άντ ιλυπήοης·  έπεί  τό  κέρδος  ονδέν,  άλλα  γέγονας 
εκείνων  πάλιν  'ίσος.  Οντως  αυτόν  έντρέψαι  δννήοη,  αν  μετά 
πραότητος  ένέγκης  έπιεικώς'  όντως  αυτόν  καταιδέοαι ,  όντως 
αυτόν  έγκόψαι  της  οργής. 

10  Ονδείς  κακω  κακόν  ίάται>  άλλ'  άγαϋώ  τό  κακόν.  Ταντα 
παρ'  'Έλλησί  τινες  φ  ιλοσοφονσιν.  Αίσχυν&ώμεν  τοίννν ,  ει 
παρ'  'Έλλησι  τοις  άνοήτοις  τοσαύτης  ονσης  τής  φιλοσοφίας, 
ημείς  έλάττους  φαινοίμεϋα.  Πολλοί  ήδικήϋησ αν  καί  ήνεγκαν' 
πολλοί  έσνκοφαν τήρησαν.  Καί  ονκ  ήμνναντο'  έπεβονλεύϋησαν 
15  καί  ενηργέτ ησαν.  Δέος  δε  ον  μικρόν ,  μη  μείζονς  ημών  τινες 
παρ'  αντοις  κατά  τον  βίον  ενρεϋώσι  καί  οφοδροτέραν  ήμιν 
την  κόλάοιν  έργάοωνται.  * Όταν  γάρ  οι  Πνεύματος  μετεσχη- 
κότες,  οι  βασιλείαν  προσδοκώντες ,  οι  υπέρ  των  ουρανών 
φιλοσοφούν τες,  οι  μή  δεδοικό τες  γέενναν,  οι  κελενόμενοι  άγ- 
20  γελοι  γίνεσΰαι,  οι  μυστηρίων  άπολανον τες,  μηδέ  εις  την  αυ¬ 
τήν  έκείνοις  φΰάσωμεν  άρετήν,  ποιαν  έξομεν  συγγνώμην ; 

Ει  γάρ  Ιουδαίους  νπερβαίνειν  χρή  (α'Εάν  γάρ  μή 
περιασεύση  υμών  ή  δικαιοσύνη »,  φησί,  « πλέον  τών  γραμμα¬ 
τέων  καί  Φαρισαίων,  ον  μή  είσέλ&ητε  εις  την  βασιλείαν 
25  τών  ουρανών»),  πολλω  μάλλον  'Έλληνας'  ει  Φαρισαίους 
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και  αν  δεν  περηιένη  μεγάλην  ώφέλειαν  μέ  την  συγχώρη- 
σιν  των  άμαρτιών.  Διότι,  είπέ  μου,  εάν  τηιωρήσης  τόν  ά- 
μαρτήσαντα,  διά  ποιον  λόγον  άμαρτάνεις  και  εσύ  και  περι¬ 
πίπτεις  εις  τά  ίδια  άμαρτήματα;  Σέ  ύβρισε;  Νά  μή  άνταπο- 
δώσης  την  ύβριν,  έπειδή  θά  προσβάλλης  τάν  εαυτόν  σου. 
Σέ  έκτύπησε;  Νά  μή  άνταποδώσης  τό  κτύπημα,  έπειδή  δέν 
θά  έχης  καμμίαν  ώφέλειαν.  Σου  έπροξένησε  λύπην;  Νά 
μή  τού  προξενήσης  και  σύ,  έπειδή  δέν  θά  έχης  κανένα 
κέρδος,  άλλά  θά  γίνης  ϊσος  μέ  αύτόν.  Καί  θά  ήμπορέσης 
κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  νά  τόν  κόμης  νά  έντραπή,  άν  συμ- 
περκρερθής  μέ  πραότητα,  ήπίως.  Μόνον  έτσι  θά  τόν  κόμης 
νά  έντραπή  και  μόνον  έτσι  θά  έμποδίσης  τήν  οργήν  του. 

Κανείς  δέν  θεραπεύει  τό  κακόν  μέ  τό  κακόν,  άλλά  μέ 
τό  καλόν  τόν  κακόν.  Αύτά  φιλοσοφούν  μερικοί  άπό  τούς  έ- 
θνικούς.  ,νΑς  έντραποΰμεν  λοιπόν,  διότι  εις  τούς  άνοήτους 
έθνικούς  ύπάρχει  τόση  φιλοσοφία  και  ημείς  φαινόμεθα  κα¬ 
τώτεροί  των.  Πολλοί  ήδικήθησαν,  άλλ’  ύπέμειναν.  Πολλοί 
έσυκοφαντήθησαν,  άλλά  δέν  έξεδικήθησαν.  Πολλοί  έπε¬ 
σαν  είς  μηχανορραφίας,  άλλ’  εύηργέτησαν.  Και  δέν  είναι 
μικρός  ό  φόβος,  μήπως  μερικοί  άπό  αύτούς  εύρεθούν  είς 
άνωτέραν  κατάστασιν  ζωής  άπό  ήμάς  καί  μας  τιμωρήσουν 
τότε  βαρύτερον.  Διότι,  έάν  ήμεϊς  πού  έλάβομεν  τό  άγιον 
Πνεύμα,  πού  περιμένομεν  τήν  βασιλείαν  των  ουρανών, 
πού  φιλοσοφούμεν  περί  τής  ούρανίου  χάριτος,  πού  δέν  φο- 
βούμεθα  τήν  γέενναν,  πού  διατασσόμεθα  νά  εϊμεθα  άγγε¬ 
λοι,  πού  άπολαύομεν  τά  μυστήρια,  δέν  ήμπορέσωμεν  νά 
προσεγγίσωμεν  τήν  αύτήν  άρετήν  μέ  έκείνους,  ποίας  συγ¬ 
γνώμης  θά  τύχωμεν; 

Διότι,  έάν  θέλωμεν  νά  φανώμεν  άνώτεροι  των  Ιου¬ 
δαίων  (Διότι  λέγει  ό  Χριστός*  «Έάν  ή  άρετή  σας  δέν  ύπερ- 
βαίνη  τή,ν  άρετήν  των  Γραμματέων  καί  Φαρισαίων,  δέν  θά 
είσέλθετε  είς  τήν  βασιλείαν  των  ούρανών»15),  πρέπει  πολύ 
περισσότερον  νά  φανώμεν  άνώτεροι  τών  έθνικών.  Καί  έάν 
πρέπει  νά  ύπερβώμεν  τούς  Φαρισαίους,  πρέπει  πολύ  περισ- 
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πολλφ  μάλλον  τους  άπίοιονς.  ΕΙ  γάρ  μη  νπερβάντων  ημών 
την  εκείνων  πολιτείαν ,  άποκέκλειοται  τά  τής  βασιλείας *  όταν 
και  Ελλήνων  φαινώμεϋα  χείρονς,  πώς  εξομεν  ταύτης  έ- 
πιτνχεϊν; 

Πάσαν  τοίνυν  πικρίαν  καί  οργήν  και  θυμόν  έκδάλω- 
5  μεν.  «Τά  αυτά  λέγειν ,  έμοι  μεν  ονκ  οκνηρόν ,  ύμϊν  δε  ασφα¬ 
λές)).  Και  γάρ  και  ιατροί  τφ  αντω  πολλάκις  χρώνται  φαρμά- 
κω.  Καϊ  ημείς  ον  πανσόμεθα  τά  αυτά  ένηχονν τες,  άναμι- 
μνήσκοντες,  διδάσκοντες ,  παρακαλονντες.  Καϊ  γάρ  πολύς 
των  βιωτικών  πραγμάτων  ό  όχλος,  και  λήθην  ήμϊν  έμποιών 
10  καϊ  διδασκαλίας  δει  ήμϊν  σννεχονς.  'Ίν’  ουν  μή  μάτην  μηδέ 
εΐκή  ενταύθα  συλλεγώμεθα,  την  διά  των  έργων  έπίδειξιν 
παρασχώμεθα,  ϊνα  καϊ  των  μελλόντων  έπιτνχωμεν  αγαθών, 
χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον  Κνρίου  ημών  Ιησού  Χρίστον, 
δι  οΰ  και  μεθ3  ού  τφ  Πατρι  ή  δόξα ,  άμα  τφ  άγίω  Πνενμα- 


15  τι,  νϋν  και  άει  και  εις  τονς  αιώνας  τών  αϊώνων.  Αμήν. 
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σότερον  νά  ύπερβώμεν  τούς  άπιστους.  Διότι,  εάν  δέν  ύπερ- 
βώμεν  την  ζωήν  εκείνων  έχομε ν  άποκλεισθη  άπό  τήν  βασι¬ 
λείαν  των  ούρανών.  "Οταν  δμως  φαινώμεθα  χειρότεροι  καί 
άπό  έκείνους,  πώς  θά  ήμπορέσωμεν  νά  έπιτύχωμεν  αύτήν; 

’Άς  άποβάλωμεν  λοιπόν  τήν  πικρίαν,  τήν  όργήν  και 
τόν  θυμόν.  «Τό  νά  σας  γράφω  τά  ίδια  πράγματα  είς  έμέ  δέν 
είναι  βαρετόν,  είς  εσάς  δμως  παρέχει  άσφάλειαν»16,  λέγει 
ό  Παύλος.  Διότι  καί  οι  ιατροί  πολλάς  φοράς  χρησιμοποι¬ 
ούν  τό  ϊδιο  φάρμακον.  Καί  ημείς  δέν  θά  παύσωμεν  νά  φω- 
νάζωμεν  τά  ίδια,  νά  διδάσκωμεν  καί  νά  συμβουλεύωμεν. 
Διότι  καί  μεγάλη  είναι  ή  ταραχή  των  βιωτικών  ύποθέσεων 
καί  μάς  κάμνει  νά  λησμονώμεν  καί  δι’  αύτό  χρειάζεται 
συνεχής  διδασκαλία.  Διά  νά  μή  συγκεντρωνώμεθα  λοιπόν 
εδώ  ματαίως  καί  άνωφελώς,  άς  έπιδείξωμεν  καλά  έργα,  διά 
νά  έπιτύχωμεν  καί  τά  μέλλοντα  άγαθά  μέ  τήν  χάριν  καί 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χρίστου,  διά  του  ό- 
ποίου  καί  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  αμα  τφ  άγίω 
Πνεύματι,  νύν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αίώνας  τών  αιώνων. 
Αμήν. 
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«* Ηλϋον  οΰν  ύπηρέται  προς  τους  άρχιερεΐς  καί  Φα¬ 
ρισαίους,  και  ειπον  αντοίς  εκείνοι *  Διατί  ούκ  ήγάγετε  αν * 
δ  τον;  3 Απεκρίϋησαν  ονν  οι  νπηρέταν  Ουδέποτε  όντως  έλάλη- 
σεν  άνϋρωπος  ώς  οϋτος  ό  άνϋρωπος ». 

.1.  Ούδέν  της  αλητείας  σαφέστεροι·,  ον  δεν  άπλούστερον, 
εάν  μη  κακουργώμεν  ήμείς’  ώσπερ  οϋν  κακουργούν  των  ούδέν 
δνσκολώτερον.  Ιδού  γάρ  οι  μέν  Φαρισαίοι  και  οι  γραμμα- 
10  τεϊς,  οί  δήϋεν  δοκούιπες  είναι  σοφότεροι,  συνόντες  αεί  τφ 
Χριστφ,  επιβουλής  ένεκεν  και  ϋαύματα  όρώντες  και  Γρα- 
φάς  άναγινώσκον τες,  ούδέν  άπώναντ ο,  άλλα  και  έβλάβηοαν 
οί  δέ  ύπηρέται,  ούδέν  τούτων  έχοντες  είπεϊν,  άπδ  μιας  μόνης 
δημηγορίας  έχειρώϋησαν  καί  άπελϋόντες  ίόστε  αύτόν  δήσαι, 
15  έπανήλϋον  δεϋέντες  τ ώ  ϋαύματι.  Ού  την  συνεσιν  δέ  αύιών 
ϋανμάσαι  μόνον  έστιν,  ότι  σημείων  ονκ  έδεήϋησαν ,  άλλ 5  από 
τής  διδασκαλίας  μόνης  έάλωσαν  (ού  γάρ  ειπον,  ότι  Ούδε- 
ποτε  εϋανματ ούργησεν  ανϋρωπος  οντως'  άλλά  τί;  Ούδέποτε 
έλάλησεν  όντως  άνϋροοπος)'  ού  το  ί  νυν  την  συνεσιν  αύιών 
20  μόνον  έστι  ϋανμάσαι,  άλλά  καί  την  παρρησίαν,  οτι  πρός  τούς 
άποοτείλαντας  ταντα  έλεγον,  τιρός  τούς  Φαρισαίους,  πρός 
τούς  πολεμονντας  καί  πάντα  υπέρ  τούτον  πραττοντας. 

« ι*Ηλϋον »  γάρ,  φησίν,  «οι  ύπηρέται  καί  λέγονσιν  αύτοϊς  οί 
Φαρισαίον  Διατί  ούκ  ήγάγετε  αύτόν;».  Τό  δέ  έλϋείν,  πολλω 
25  μείζον  ήν  τον  μείναι.  Τότε  μέν  γάρ  άπηλλάγησαν  άν  τής  τούτων 
έπαχϋείας’  νυνί  δέ  κήρνκες  γίνονται  τής  τού  Χριστού  σοφίας, 
καί  μειζόνως  ένδείκνυντ αι  την  παρρησίαν  καί  ού  λέγονσιν, 
Ούκ  ήδυνήϋημεν  διά  τον  όχλον,  οτι  ώς  προφήτη  προσεΐχον' 


1.  Ίω.  7,46. 
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«Τότε  έπέστρεψαν  οί  ύπηρέται  προς  τούς  άρχιερεϊς 
και  Φαρισαίους,  οι  οποίοι  τούς  είπαν*  Διατί  δέν  τόν  έφέρα- 
υε;  Άπεκρίθησαν  οι  ύπηρέται*  Κανείς  άνθρωπος  δέν  ώμίλη- 
σε  ποτέ,  όπως  όμιλεϊ  αύτός  ό  άνθρωπος»1. 

1.  Δέν  ύπάρχει  σαφέστερον  ούτε  άπλούστερον  πρά¬ 
γμα  άπό  την  αλήθειαν,  έάν  ήμείς  δέν  φερώμεθα  κακώς. 
Διότι,  δταν  κακοποιοϋμεν,  δέν  ύπάρχει  δυσκολώτερον  άπό 
αυτήν.  Ιδού,  οι  Φαρισαίοι  καί  οι  Γραμματείς,  οί  οποίοι  έ- 
φαίνοντο  δτι  ήσαν  δήθεν  σοφώτεροι,  οί  οποίοι  ήσαν  διαρ¬ 
κώς  μαζί  μέ  τόν  Χριστόν,  διά  νά  τόν  έπιβουλεύωνται,  οί 
οποίοι  άν  καί  έβλεπαν  τά  θαύματα  καί  έμελέτων  τάς  ά¬ 
γιας  Γραφάς,  έν  τούτοις  όχι  μόνο  δέν  ώφελήθησαν,  άλλά 
καί  έπαθαν  μεγάλην  βλάβην.  Οί  ύπηρέται  όμως  πού  δέν 
ήμπορούσαν  νά  έπικαλεσθούν  τίποτε  άπό  αύτά  ύπέρ  των 
έαυτών  των,  ήχμαλωτίσθησαν  άπό  τόν  Χριστόν  μέ  μίαν 
μόνον  ομιλίαν  του  καί  ένψ  έπήγαν  διά  νά  τόν  συλλάβουν, 
έπέστρεψαν  συλληφθέντες  άπό  τό  Θαύμα.  Δέν  πρέπει  νά 
θαυμάσωμεν  τήν  σύνεσίν  των  (διότι  δέν  είπαν  Ποτέ  δέν 
εκαμεν  άλλος  άνθρωπος  τέτοια  θαύματα,  άλλά*  Ποτέ  δέν 
ώμίλησεν  έτσι  άλλος  άνθρωπος),  δέν  πρέπει  λοιπόν  νά 
θαυμάσωμεν  μόνοον  τήν  σύνεσίν  των,  άλλά  καί  τό  θάρρος 
των,  διότι  έλεγαν  αύτά  είς  τούς  Φαρισαίους  πού  τούς  εί¬ 
χαν  στείλει  καί  πού  έπολέμουν  κατά  τού  Χριστού  καί  πού 
μετεχειρίζοντο  τά  πάντα  δι’  αύτόν  τόν  σκοπόν. 

Λέγει  ό  Ευαγγελιστής*  «Τότε  έπέστρεψαν  οί  ύπηρέται 
καί  λέγουν  οί  Φαρισαίοι  είς  αυτούς*  Διατί  δέν  τόν  έφέρα- 
ΐε;».  Τό  δτι  έπέστρεψαν  ήτο  πολύ  σπουδαιότερον  άπό  τόν 
έάν  έμεναν.  Διότι  τότε  θά  είχαν  άπαλλαγή  άπό  τήν  ένόχλη- 
σίν  των.  Τώρα  όμως  γίνονται  κήρυκες  της  σοφίας  τού  Χρι¬ 
στού  καί  δεικνύουν  μεγαλύτερον  θάρρος.  Καί  δέν  ισχυ¬ 
ρίζονται,  Δέν  ήμπορέσαμεν  νά  τόν  συλλάβωμεν  ένεκα  τού 
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αλλά  τί;  « Ουδέποτε  έλάληοεν  όντως  άνθρωπος».  Καίτοι  γε 
ήδύναντ ο  εκείνην  είπείν  την  απολογίαν *  άλλ 3  έμρ αίνουσιν  ε¬ 
αυτών  την  ορθήν  γνώμην .  Τούτο  γάρ  ούχί  θαυμαζόντων  εκεί¬ 
νον  μόνον  ήν,  άλλα  και  τούτων  κατηγορούντων,  ότι  επεμψαν 
δ  δήοοντας  αυτόν  αυτούς ,  ου  άκούειν  έχρήν.  Καίτοι  γε  ουδέ 
μακράς  ήκουσαν  δημηγορίας,  αλλά  βραχείας.  " Οταν  γάρ  ή 
διάνοια  αδέκαστος  ήν,  ουδέ  μακρών  λόγων  δει.  Τοιοντον 
γάρ  ή  αλήθεια. 

Τί  ούν  οι  Φαρισαίοι;  Δέον  κατανυγήναι,  το  εναντίον 
10  7 ιοιούσιν,  άντεγκαλοϋσιν  αύτοις,  «Μη  και  υμείς  πεπλάνησθε ;» , 
λέγοντες.  3Έτι  αυτούς  κολακεύονσι  και  ον  καταφορικώς  κέ- 
χρηνται  τώ  λόγφ,  δεδοικότες  μή  τέλειον  άποσθισθώσιν  αλλά 
τον  θυμόν  έμφαίνουσι ,  και  μετά  φειδούς  φθέγγονται.  Δέον 
γάρ  έρωτήσαι,  τί  έλάλησε,  και  θαυμάσαι  τά  λεχθέντα,  τούτο 
15  μέν  ου  ποιονσιν'  ήδεισαν  γάρ  ότι  άλώναι  είχον  από  δέ  τεκμη¬ 
ρίου  σφόδρα  άνοήτου  αυτούς  συλλογίζονται.  « Διατί  γάρ  ού- 
δείς »,  φησί ,  « τών  αρχόντων  έπίστευσεν  εις  αυτόν;».  Τούτο 
ούν  τφ  Χριστώ  έγκαλεΐς}  είπέ  μοι,  καί  ούχί  τοις  άπιστή- 
σ&οιν;  «’ Αλλ ’  ό  όχλος»,  φησίν,  «ό  μή  γινώσκων  τόν  νόμον, 

* 

20  έπικατάρατοί  εισιν».  Αυτή  γάρ  υμών  ή  μείζων  κατηγορία, 
ότι  ό  μέν  όχλος  έπίστευσεν,  υμείς  δέ  ήπιστήσατε.  Και  μην 
τά  τών  γινωσκόντων  τόν  νόμον  έποίουν  εκείνου  πώς  ούν 
επάρατοί  εισιν;  'Υμεϊς  γάρ  επάρατοι,  οι  μή  τηρούν τες  τόν 
νόμον'  οϋκ  εκείνοι,  οι  τφ  νόμφ  πειθόμενοι. 

25  3Εχρήν  δέ  ούκ  άπό  τών  άπιστούντων  διαβάλλειν  τόν 
άπιστούμενον.  Ου  γάρ  ορθός  τρόπος  ούτος.  3ΕπεΙ  και  υμείς 
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κόσμου,  πού  τον  έπρόσεχε  σαν  Προφήτην,  άλλά  λέγουν 
«Ποτέ  δεν  ώμίλησεν  έτσι  άλλος  άνθρωπος».  Καί  μολονότι 
ήμποροϋσαν  νά  μεταχειρισθοϋν  αύτήν  τήν  δικαιολογίαν, 
δμως  φανερώνουν  τήν  ίδικήν  των  όρθήν  γνώμην.  Διότι 
τούτο  δεν  ήτο  μόνον  άπόδειξις  του  θαυμασμού  των  ύπη- 
ρετών  πρός  τόν  Χριστόν  άλλά  καί  τής  κατηγορίας  κατά 
των  Φαρισαίων,  δτι  έστειλαν  τούς  ύπηρέτας  διά  νά  τόν 
συλλάβουν  και  αύτοί  δεν  ύπήκουσαν,  δπως  έπρεπε  νά  κά¬ 
μουν.  Και  δμως  δέν  ήκουσαν  μακράν  άλλά  μικράν  όμιΛί- 
αν.  Διότι,  δταν  ό  νους  είναι  άδέκαστος,  δέν  χρειάζονται 
πολλά  λόγια.  Τέτοια  είναι  ή  δύναμις  τής  άληθείας. 

Τί  έκαμαν  ο!  Φαρισαίοι;  Αντί  νά  κατασυντρίβουν,  κά- 
μνουν  τό  άντίθετον  καί  κατηγορούν  τούς  ύπηρέτας  λέγον- 
τες*  «Μήπως  καί  σείς  έχετε  πλανηθή;».  Τούς  κολακεύουν 
άκόμη  καί  δέν  χρησιμοποιούν  βαρείας  έκφράσεις,  έπειδή 
φοβούνται,  μήπως  άποοχισθούν  έντελώς.  Εκδηλώνουν  δ¬ 
μως  τήν  οργήν  των  καί  ομιλούν  μέ  έπκρύλαξιν.  Διότι,  ένφ 
έπρεπε  νά  έρωτήσουν,  τί  είπεν  ό  Χριστός  καί  νά  θαυμά¬ 
σουν  δι’  αύτά  πού  είπεν,  δέν  έκαμαν  τούτο,  διότι  ήξευραν 
δτι  ήμπορούσαν  έτσι  νά  αίχμαλωτισθούν,  άλλά  προβάλλουν 
εις  τούς  ύπηρέτας  πολύ  άνόητον  επιχείρημα.  «Διατί  δέν 
έπίστευσεν  εις  αύτόν  κανείς  άπά  τούς  άρχοντας;»,  λέγουν. 
Είπέ  μου,  μέ  αύτό  τά  έπιχείρημα  κατηγορείς  τόν  Χριστόν 
ή  έκείνους  πού  δέν  έπίστευσαν;  Καί  ο!  Φαρισαίοι  συνεχί¬ 
ζουν*  «"Οσον  διά  τόν  δχλον,  πού  δέν  γνωρίζει  τόν  νόμον, 
είναι  καταραμένος».  Αύτή  λοιπόν  είναι  ή  μεγαλυτέρα  σας 
κατηγορία,  δτι  δηλαδή  ό  δχλος  έπίστευσεν,  ένφ  σείς  δέν 
έπιστεύσατε.  Καί  δμως  έκείνοι  έκαμαν  δσα  καί  οί  γνωρί- 
ζοντες  τόν  νόμον.  Διατί  τότε  είναι  καταραμένοι;  Σείς  εϊσθε 
καταραμένοι,  πού  δέν  τηρείτε  τόν  νόμον  καί  δχι  έκείνοι 
πού  ύπακούουν  είς  τόν  νόμον. 

Δέν  έπρεπε  λοιπόν  άπό  τούς  μή  πιστεύοντας  νά  κα- 
τηγορήται  έκείνος,  είς  τόν  οποίον  δέν  έπίστευαν.  Διότι 
δέν  είναι  σωστός  αύτός  ό  τρόπος.  Επειδή  καί  σείς  δέν  έ- 
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ήπιοτήαατε  τφ  Θεφ,  καθώς  Π  αυλός  ηησι’  « Ιί  γάρ ,  ει 
ήπίστησάν  τινες ;  Μή  η  απιστία  αυτών  την  πίστιν  του  θεού 
καταργήσει ;  Μή  γένοιτο ».  Και  γάρ  οι  προψήται  αύτοϊς  αεί 
ένεκάλονν  λέγοντες’  ((Ακόυσα τε,  άρχοντες  Σοδόμωνν  καί, 
5  ((Οι  άρχοντες  σου  άπειθονσιν  καί  πάλιν,  αΟνχ  υμών  έστι 
γνώναι  το  κρίμα;».  Καί  πανταχοϋ  σψοδρότερον  έπιτίϋενται 
αντοις.  Τί  ονν;  Καί  τφ  θεφ  τις  έγκαλέσει  διά  τούτο;  Α¬ 
παγε.  Εκείνων  γάρ  τούτο  το  έγκλημα.  Ποιον  δ9  αν  άλλο 
τις  ποιήσειε  σημείον  τον  μή  γινώσκειν  υμάς  τον  νόμον,  ή 
10  τό  μή  πείθεσθαι; 

Επειδή  δε  εΐπον}  ότι  Μή  των  αρχόντων  τις  επίστεν- 
σεν  εις  αυτόν;  καί  ότι  ΟΙ  μή  γινώσκον τες  τον  νόμον,  ακο¬ 
λούθως  αυτών  καθάπτεται  ό  Νικόδημος,  όντως  λέγων  ((Μή 
6  νόμος  ημών  κρίνει  τον  άνθρωπον,  εάν  μή  άκούση  παρ2  3 4  αν- 
15  τον  πρότερον ;».  Δ είκνυσι  γάρ  αντονς  μήτε  γινώσκοντ ας  τον 
νόμον ,  μήτε  ποιούν τας  τον  νόμον.  ΕΙ  γάρ  έκεϊνος  μεν  ονδένα 
κελεύει  άποκτιννυναι  άνθρωπον  μή  πρότερον  άκούοαντας, 
ούτοι  δε  πριν  άκονσαι  επί  τούτο  ώρμησαν ,  παραβά- 
ται  εϊσί  τον  νόμου.  Και  επειδή  εϊπον,  Καί  ονδείς 
20  των  αρχόντων  έπίστενσεν  εις  αυτόν,  διά  τούτο  έπισημαίνε- 
ται  δ  ευαγγελιστής,  ότι  εϊς  ήν  εξ  αυτών,  δεικνύς  ότι  καί 
άρχοντες  επίστενσαν  εις  αυτόν.  Παρρησίαν  μεν  γάρ  ονδέπω 
τήν  προσήκουσαν  επεδείκνυντο'  πλήν  ωκειονντο  τφ  Χριστφ. 

'Ορα  πώς  καί  μετά  φειδονς  τον  ελεγχον  έπάγει. 
25  Ον  γάρ  ειπεν,  Ύμεϊς  δε  βούλεσθε  αυτόν  άποκτειναι,  καί 
απλώς  καταδικάζετε  τον  άνθρωτιον  ώς  πλάνον.  9Αλλ 9  ονχ 
όντως  είπεν ,  αλλά  προσηνέστερον,  τήν  άφατον  αυτών  ορμήν 


2.  Ρωμ.  3,  33. 

3.  Ήσ.  1,  10  καί  23. 

4.  Μιχ.  3,  1. 
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πιστεύσατε  είς  τον  θεόν,  καθώς  λέγει  ό  Παύλος·  «Διότι, 
τί  σημασίαν  έχει,  έάν  μερικοί  έγιναν  άπιστοι;  Μήπως  ή 
άπιστία  τους  ήμπορεϊ  νά  κατάργηση  τήν  άξιοπιστίαν  του 
θεού;  νΟχι  βέβαια!»2.  Διότι  και  οι  Προφήται  αυτούς  κα¬ 
τηγορούν  πάντοτε  και  έλεγαν*  «Ακούσατε,  άρχοντες  Σο- 
δόμων  Οί  άρχηγοί  σου  δέν  πιστεύουν»3,  «Μήπως  δέν  εί¬ 
ναι  ίδικόν  σας  έργον  νά  γνωρίσετε  τήν  κρίσιν;»4.  Και  παν¬ 
τού  μέ  βαρείας  εκφράσεις  κατηγορούν  αύτούς.  Τί  γίνεται 
λοιπόν ;  Μήπως  κανείς  θά  κατηγορήση  δι’  αύτό  άκόμη  και 
τον  θεόν;  ’Όχι  βέβαια!  Διότι  τούτο  τό  έγκλημα  είναι  ίδι¬ 
κόν  των.  Ποιον  άλλο  σημεϊον  ήμπορεϊ  νά  μάς  άποκαλύψη 
κάποιος,  δτι  σείς  δέν  γνωρίζετε  τον  νόμον,  διότι  δέν  πι¬ 
στεύετε; 

Επειδή  λοιπόν  οί  Φαρισαίοι  ίσχυρίσθησαν  δτι  δέν  έ- 
πίστευσεν  είς  αύτόν  κανείς  άπό  τούς  άρχοντας  παρά  μό¬ 
νον  αύτοί  πού  δέν  γνωρίζουν  τον  νόμον,  έν  συνεχείςι  κα¬ 
τηγορεί  αύτούς  ό  Νικόδημος  λέγων·  «Μήπως  ό  νόμος  μας 
καταδικάζη  άνθρωπον,  έάν  δέν  τον  άκούση  προηγουμένως;». 
Άποδεικνύει  δηλαδή  είς  αύτούς  δτι  ούτε  τόν  νόμον  γνω¬ 
ρίζουν,  ούτε  τόν  νόμον  έφαρμόζουν.  Διότι,  έφ’  δσον  ό  νό¬ 
μος  διατάσσει  νά  μή  φονεύσουν  άνθρωπον,  άν  δέν  τόν  άκού- 
σουν  προηγουμένως,  αύτοί  δμως  έπεχείρουν  νά  κάμουν  τού¬ 
το  χωρίς  προηγουμένως  νά  τόν  άκούσουν,  είναι  παραβάται 
τού  νόμου.  Καί  έπειδή  οί  Φαρισαίοι  ίσχυρίζοντο,  δτι  κανείς 
άπό  τούς  άρχοντας  δέν  έπίστευσεν  είς  αύτόν,  δι’  αύτό  ό 
Εύαγγελιστής  έπισημαίνει,  δτι  ύπήρχεν  ένας  μεταξύ  των 
διά  ν’  άποδείξη  δτι  καί  άρχοντες  είχαν  πιστεύσει  είς  αύτόν. 
Βέβαια  δέν  έπεδείκνυαν  τήν  πρέπουσάν  παρρησίαν  άκόμη, 
παρά  ταύτα  δμως  οίκειοποιούντο  τόν  Χριστόν. 

Πρόσεχε  μέ  πόσην  έπκρυλακτικότητα  ελέγχει  αύτούς 
ό  Νικόδημος.  Διότι  δέν  εϊπεν,  Σείς  θέλετε  νά  τόν  φονεύσε- 
τε  καί  χωρίς  κρίσιν  καταδικάζετε  τόν  άνθρωπον  ως  πλά- 
νον.  Δέν  ώμίλησεν  έτσι  άλλά  πολύ  ήπια,  έπειδή  ήθελε  ν’  ά- 
νακόψη  τήν  παράλογον  όρμήν  των  καί  τήν  άπερίσκεπτον 
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έγκόπτων  και  ιό  άσκεπτον  και  φονικόν.  Διά  τούτο  επί  τον 
νόμον  τρέπει  τον  λόγον,  λέγων'  «Εάν  μη  άκονση  ακριβώς 
και  γνω  τί  ποιεί».  'Ώστε  ουδέ  άκροάοεως  δει  ψιλής,  αλλά 
και  ακριβούς.  Τούτο  γάρ  έστι,  « Και  γνω  τί  ποιεί»,  τί  βον- 
5  λεται  και  διατί  και  επί  τίνι,  πότερον  έπ  ανατροπή  της 
πολιτείας  και  ώς  έχθρός.  Άπορ7}θέντες  τοίννν  επειδή  ει- 
πον,  ΟνδεΙς  των  αρχόντων  έπίστενσεν  εις  αυτόν,  οντε  σφο- 
δρώς,  οντε  μετά  φειδονς  προσηνέχθτ^σαν. 

2.  Ποιαν  γάρ  ακολουθίαν  έχει ,  είπε  μοι,  είπόντος  έ- 
10  κείνον,  ότι  Ό  νόμος  ημών  ου  κρίνει  ονδένα,  εϊπειν,  « Μη 
καί  ον  εκ  Γαλιλαίας  εϊ;».  Δέον  γάρ  δειξαι,  ότι  ονκ  άκρί- 
τως  έπεμψαν  αυτόν  καλέσοντες,  η  ότι  ον  χρη  μεταδούναι 


λόγον,  άγροικότερον  καί  θνμικώτερον  κέχρηνται  τη  αντιρ- 
ρήσεΐ’  «Ερώτηοον  καί  ϊδε,  ότι  έκ  τής  Γαλιλαίας  προφή- 
15  της  ονκ  έγήγερται».  Τί  γάρ  είπεν  ό  άνθρωπος;  ότι  προ¬ 
φήτης  έστίν;  Ειπεν  ότι  άκριτον  άναιρεθήναι  ον  δει.  Οι 
δε  νβριστικώς,  ώς  ονκ  είδότι  περί  των  Γραφτόν  ονδέν, 
ταντα  έπήγαγον'  ώοανεί  είποι  τις’  «Ύπαγε  μάθε»'  τούτο 
γάρ  έοτιν,  «  Ερώτησον  καί  ’ίδε». 

20  Τί  ούν  ό  Χριστός ;  Επειδή  άνω  καί  κάτω  την  Γαλι¬ 


λαίον  έστρεφον  καί  τον  προφήτην ,  άπαλλάττων  πάνταζ  τ αυ¬ 
τής  τής  άλλοτρίας  υποψίας,  καί  δεικννς,  ότι  ονχ  είς  των 
προφητών  έοτιν,  αλλά  τον  κόσμον  Δεσπότης,  φηοίν’  «Εγώ 
φώς  είμι  τον  κόσμον».  Ον  Γαλιλαίας,  ον  Παλαιστίνη^,  ον- 
25  δε  τήζ  Ίονδαίας.  Τί  ούν  οι  Ιουδαίοι;  «Σν  περί  σεο ιντον 
μαρτνρεις,  ή  μαρτυρία  σου  ονκ  έοτιν  αληθής».  * Ω  τής  ά¬ 
νοιας·  ταϊς  Γραφαϊς  παρέπεμψεν  άνω  καί  κάτω,  κ&ί  λέ- 
γουσίν,  οτΐ  « Συ  περί  σεαντον  μαρτυρείς».  Τί  δε  έμο,ρτύ- 
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και  αιματηρά ν  σκέψιν  των.  ΔΓ  αυτό  φέρει  τον  λόγον  είς 
τον  νόμον  και  λέγει*  «Έάν  δέν  άκούοη  προσεκτικά  και  μά- 
θη  τί  έκαμε».  "Ωστε  δέν  χρειάζεται  μόνσν  ν’  άκούση,  άλλά 
ν’  άκούση  προσεκτικά.  Αυτήν  την  σημασίαν  έχει,  «Και  νά 
μάθη,  τί  έκαμε»,  τί  θέλει,  διατί  καί  διά  ποιον  σκοπόν  και 
άπέβλεπε  μήπως  είς  άνατροπήν  τής  πολιτείας  ώς  εχθρός. 
Επειδή  λοιπόν  οι  Φαρισαίοι  άμφέβαλλον,  διότι  είχαν  είπεί, 
δτι  κανείς  άπό  τούς  άρχοντας  δέν  έπίστευσεν  είς  αυτόν, 
δέν  συμπεριεφέρθησαν  είς  τον  Νικόδημον  ούτε  σκληρώς  ού¬ 
τε  ήπίως. 

2.  Είπέ  μου,  ποιαν  συνέπειαν  έχει  έκείνο  πού  εΐπεν  ό 
Νικόδημος,  δτι  δηλαδή  ό  νόμος  μας  δέν  καταδικάζει  κανένα, 
μέ  τήν  έρώτησιν  των  Φαρισαίων*  «Μήπως  καί  σύ  είσαι  άπό 
τήν  Γαλιλαίον ;».  Διότι,  ένψ  έπρεπε  ν’  άποδείξουν,  ή  δτι 
όρθώς  έστειλαν  αύτόν  διά  νά  τον  καλέσουν  ή  δτι  δέν  έπρε¬ 
πε  νά  τού  έπιτρέψουν  νά  όμιλήση,  άντιθέτως  προβάλλουν 
όξυτέραν  καί  προκλητικωτέραν  άντίρρησιν.  «Ερεύνησε  καί 
θά  ϊδής  δτι  δέν  έχει  έλθει  προφήτης  άπό  τήν  Γαλιλαίον». 
Μήπως  ό  άνθρωπος  είχεν  είπεί  δτι  ό  Χριστός  είναι  Προφή¬ 
της;  Είπεν  δτι  δέν  έπρεπε  νά  φονευθη  χωρίς  νά  δικασθή. 
Οι  Φαρισαίοι  δμως  έδωσαν  αύτήν  τήν  άπάντησιν  περκρρο- 
νητικώς  είς  αύτόν,  σάν  νά  μη  ήξευρε  τίποτε  άπό  αυτά, 
σάν  νά  τού  έλεγε  κάποιος*  «Πήγαινε  καί  μάθε».  Διότι  αύτό 
σημαίνει  τό,  «Ερεύνησε  καί  θά  ίδής». 

Τί  έκαμε  λοιπόν  ό  Χριστός;  Επειδή  διαρκώς  είχον  είς 
τό  στόμα  τους  τήν  Γαλιλαίον  καί  τον  Προφήτην,  διά  νά 
τούς  βγάλη  δλους  άπό  αύτήν  τήν  πλάνην  καί  διά  ν’  άπο- 
δείξη  δτι  δέν  είναι  ένας  άπό  τούς  Προφήτας,  άλλά  ό  Κύ¬ 
ριος  τού  κόσμου,  τούς  είπεν*  «Έγώ  είμαι  τό  φως  τού  κό¬ 
σμου».  Ούτε  τής  Γαλιλαίος,  ούτε  τής  Παλαιστίνης,  ούτε  τής 
Ίουδαίας.  Τί  άπήντησαν  οι  Φαρισαίοι;  «Σύ  δίδεις  μαρτυ¬ 
ρίαν  περί  τού  έαυτού  σου  καί  ή  μαρτυρία  σου  δέν  είναι  ά- 
ληθινή».  Πόση  άνοησία!  Τούς  παρέπεμπε  συνεχώς  είς  τάς 
Γραφάς  καί  τού  λέγουν*  «Σύ  δίδεις  μαρτυρίαν  περί  τού  έ- 
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ρησεν;  «’ Εγώ  εϊμι  τό  φώς  τον  κόσμου ».  Μέγα  το  λεγβέν, 
και  όντως  μέγα'  άλλ3  ον  σφόδρα  αντονς  έπληξεν,  επειδή 
ούτε  εξισοί  νυν  εαυτόν  τφ  Πατρί,  ούτε  Υιός  εκείνον  εί- 
πεν  είναι,  ούτε  Θεός,  άλλα  φως  τέως.  Έβονλοντο  μεν  ούν 
5  άνατρέψαι  και  τούτο'  καίτοι  πολύ  τούτο  μείζον  τον  είπειν, 
«Ο  ακολουθών  έμοι  ον  μη  περιπατήσει  εν  τη  σκοτία»,  φως 
και  σκοτίαν  νοητώς  λέγων'  τοντέστιν ,  ον  μένει  εν  τη  πλάνη. 

3Εντανϋα  καί  τον  Νικόδημον  έφέλκετ αι  καί  ενάγει  ώς 
σφόδρα  παρρησιασάμενον,  καί  τονς  νπηρέτας  επαινεί  τούτο 
10  πεποιηκό τας.  Τό  γάρ  κράξαι,  τοντό  έστι  βονλομένον  κατα- 
σκενάσαι,  ώστε  κάκείνονς  άκούσαΐ'  άμα  δέ  καί  αντονς  αϊ- 
νίττεται  κρυφή  τονς  δόλονς  πλέκοντας  καί  εν  τφ  σκότφ 
καί  τη  πλάνη'  άλλα  τον  φωτός  ον  περιέσονται.  Καί  τον 
Νικόδημον  νττομιμνήσκει  των  ρημάτων  εκείνων,  άπερ  έ- 
15  λεγε  πρώην’  « Πας  6  φαύλα  πράσσων,  μισεί  τό  φώς,  καί 
ονκ  έρχεται  προς  τό  φώς,  ίνα  μή  φανερωθή  αυτού  τά  έρ¬ 
γα ».  9Επειδή  γάρ  ελεγον,  ότι  ονδείς  των  αρχόντων  έπί- 
στενσεν  εις  αυτόν,  διά  τοντό  φησιν,  «Ο  τά  φαύλα  πράσσων, 
ονκ  έρχεται  προς  τό  φώς»,  δεικιώς  ότι  ον  τής  τον  φωτός 
20  άσθενείας  τό  μή  έλϋεΐν,  αλλά  τής  εκείνων  διεστραμμένης 
γνώμης . 

«5 Απεκρίϋησαν  καί  είπον  αντώ'  Σν  περί  σεαντον  μαρ¬ 
τυρείς;».  Τί  ονν  αυτός;  αΚάν  εγώ  μαρτυρώ  περί  έμαντον, 
ή  μαρτυρία  μου  άληΰής  έστιν’  ότι  οίδα  πόϋ~εν  έρχομαι,  καί 
25  πού  υπάγω"  υμείς  δε  ονκ  οίδα τε  πό$εν  έρχομαι ».  'Όπερ 
φΰ·άσας  είπε,  τούτο  οϋτοι  προβάλλονται  ώς  προηγονμένοις 
λεχβέν.  Τί  ούν  ό  Χριστός ;  3Ανατρέπων  αυτό  καί  δεικνύς, 
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αυτού  σου».  Ποιαν  μαρτυρίαν  έδωσεν;  «Έγώ  είμαι  το  φως 
του  κόσμου».  Μεγάλος  ό  λόγος,  πράγματι  μεγάλος,  άλλα 
δέν  τούς  έξέπληξεν,  έπειδή  τώρα  δεν  παρουσιάζει  τόν  έ- 
αυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  Πατέρα,  οΰτε  είπεν  ότι  είναι  Υιός 
έκείνου,  ούτε  θεός,  άλλά  μόνον  φως.  "Ηθελαν  βεβαίως 
ν’  άνατρέψουν  και  τούτο,  διότι  ήτο  πολύ  σπουδαιότερον  άπό 
αυτό  πού  είπεν  έν  συνεχείςι*  «Εκείνος  πού  μέ  άκολουθεί, 
δέν  θά  περιπατήση  είς  τό  σκότος».  Τάς  λέξεις  φως  καί  σκό¬ 
τος  τάς  χρησιμοποιεί  μέ  πνευματικήν  σημασίαν.  Δηλαδή 
εκείνος  πού  μέ  άκολουθεί,  δέν  μένει  εις  τήν  πλάνην. 

Έδώ  άναφέρεται  καί  είς  τόν  Νικόδημον,  τόν  όποιον 
καί  έπαινεϊ  διά  τό  μεγάλον  θάρρος  του  καί  έπαινεί  καί  τούς 
ύπηρέτας  δι’  αυτό  πού  είχαν  κάμει.  Τό  ότι  έφώναξε,  ση¬ 
μαίνει  ότι  ήθελε  δι’  αύτοϋ  τού  τρόπου  νά  τούς  προετοιμά- 
ση,  ώστε  ν’  άκούσουν  τά  λόγια  του.  Συγχρόνως  όμως  ύπαι- 
νίσσεται  καί  τούς  Φαρισαίους,  οι  οποίοι  δολοπλοκούν  κρυ¬ 
φίως  είς  τό  σκότος  καί  είς  τήν  πλάνην,  άλλ’  οι  οποίοι  δέν 
θά  ύπερισχύσουν  τού  φωτός.  Καί  ύπενθυμίζει  είς  τόν  Νικό¬ 
δημον  τά  λόγια,  τά  οποία  είχεν  είπεί  προηγουμένως·  «"Ο¬ 
ποιος  κάμνει  τό  κακόν,  μισεί  τό  φως  καί  δέν  έρχεται  είς 
τό  φως,  διά  νά  μή  γίνουν  φανερά  τά  έργα  του»5.  Καί  επειδή 
οι  Φαρισαίοι  έλεγαν,  ότι  κανείς  άπό  τούς  άρχοντες  δέν  έπί- 
στευσεν  είς  αύτόν,  δι’  αύτό  λέγει*  «"Οποιος  κάμνει  τό  κα¬ 
κόν,  δέν  έρχεται  είς  τό  φως»,  άποκαλύπτων  ότι  ή  μή  προσέ- 
λευσίς  των  δέν  ώφείλετο  είς  τήν  άδυναμίαν  τού  φωτός, 
άλλ’  είς  τήν  διεστραμμένην  γνώμην  των. 

«Τότε  οι  Φαρισαίοι  τού  είπαν*  «Σύ  δίδεις  μαρτυρίαν 
διά  τόν  εαυτόν  σου;».  Είς  αύτά  ό  Χριστός  τούς  άπήντησε* 
«Καί  εάν  άκόμη  δίδω  μαρτυρίαν  διά  τόν  έαυτόν  μου,  ή  μαρ¬ 
τυρία  μου  είναι  άληθινή,  διότι  γνωρίζω  άπό  που  έρχομαι 
καί  πού  πηγαίνω,  ένφ  σείς  δέν  γνωρίζετε  άπό  πού  έρχο¬ 
μαι».  Αύτό  πού  ό  Χριστός  μόλις  είχεν  είπεί,  οί  Ιουδαίοι  τό 
παρουσιάζουν  σάν  νά  έλέχθη  προηγουμένως.  Άλλ’  ό  Χρι¬ 
στός  καί  τό  έπιχείρημά  των  άνέτρεψε  καί  άπέδειξεν,  ότι 
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δτι  εκείνα  ώς  προς  αντονς  και  την  υπόνοιαν  ανιών  όιελε 
γετο,  άνθρωπον  αυτόν  νποπ τενόντων  ψιλόν  φησι'  « Και  έά) 
έγώ  μαρτυρώ  περί  έμαυτ ού,  αληθής  έστιν  μαρτυρία  μ ου, 
δτι  οϊδα  πόθεν  έρχομαι ».  Τί  έστι  τούτο;  Έκ  τον  Θεόν  είμι 
5  και  Θεός  και  Υιός  Θεόν.  Ό  όέ  Θεός  αυτός  έαντώ  άξιόπι-. 
στ ος  μάρτυρας'  «' Υμείς  δε  ονκ  οϊδα τε».  Έθελοκακεί τε,  φη - 
σί,  καί  εϊδότες  προσποιείσθε  μη  είδέναΐ’  άλλ*  από  άνθρω - 
πίνης  διανοίας  άπαντα  φθέγγεσθε,  ονδεν  πλέον  βονλόμε - 
νοι  τον  φαινομένου  νοεϊν. 

10  «Υμείς  κατά  την  σάρκα  κρίνει  ευ.  * Ώσπερ  τό  κατά 
σάρκα  ζην ,  τοντέστι ,  τό  φαύλως  ζην ,  ον τω  τό  κατά  σάρκα 
κρίνειν,  άδίκως  κρίνειν  έστίν.  « Εγώ  ον  κρίνω  ονδένα’  καί 
εάν  κρίνω,  ή  έμή  κρίσις  δίκαια  έστίνυ.  Ε<0  όέ  λέγει,  τοιον- 
τόν  έστιν'  Άδίκως  κρίνετε.  Καί  εί  άδίκως  κρίνομεν,  φησί, 
15  δια  τί  μη  έγκαλείς ;  διατί  μ  ή  κολάζεις ;  διατί  μή  κατακρί¬ 
νεις;  *' Οτι  ονκ  επί  τούτο  ήλθον,  φησί.  Τούτο  γάρ  έστι  τό, 
«Εγώ  ον  κρίνω  ούδένα'  καί  εάν  κρίνω  δε  εγώ,  ή  κρίσις 
μου  αληθής  έστι ».  Έπεί  ει  έβονλήθην  κρίναι,  υμείς  αν  των 
καταδεδικασ μενών  ήτε.  Καί  ταντα  ονχί  κρίνων  λέγω,  φη - 
20  σίν.  Ον  διά  τούτο  δε  εΐπον,  Ονχί  κρίνων  λέγω,  ώς  ον  θαρ - 
ρώ)ν,  δτι  ει  έκρινον,  εϊλον  αν  υμάς  ( καί  γάρ  εί  έκρινον, 
δικαίως  αν  υμάς  κατεδίκασα)'  αλλά  νύν  καιρός  κρίσεως 
ονκ  έστι.  Καί  περί  τής  μελλούσης  μεν  κρίσεως  ήνίξατ ο 
είπών,  «Ότι  μόνος  ονκ  είμί,  άλλ 3  έγώ  καί  ό  πέμψας  με 
25  Πατήρ».  Ενταύθα  δε  ήνίξατ  ο,  δτι  ονκ  αυτός  μόνος  αντονς 
καταδικάζει,  αλλά  καί  ό  Πατήρ.  Είτα  αντό  σννεσκίασεν,  εις 
την  αυτού  μαρτυρίαν  ένάγων'  «Καί  έν  τω  νόμω  δε  τ φ  ν- 
μετέρφ  γέγραπται,  δτι  δύο  ανθρώπων  ή  μαρτυρία  αλη¬ 
θής  έστι». 

30  3.  Τί  ούν  αν  εϊποιεν  ένταύθα  οι  αιρετικοί;  Τί  πλέον 
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είχεν  ομιλήσει  σύμφωνα  μέ  την  γνώμην  των,  διότι  αύτοί 
ένόμιζαν,  δτι  ή  το  άπλούς  άνθρωπος.  Καί  λέγει*  «Και  έάν  ά- 
κόμη  δίδω  μαρτυρίαν  διά  τον  εαυτόν  μου,  ή  μαρτυρία  μου 
είναι  άληθίνή,  διότι  ξεύρω  άπό  πού  έρχομαι».  Τί  σημαίνει 
τούτο;  ’Έχω  έλθει  άπό  τόν  θεόν  καί  είμαι  θεός  και  Υιός 
τού  θεού.  Καί  ό  θεός  είναι  διά  τόν  εαυτόν  του  άξιόπιστος 
μάρτυς.  «Σείς  δμως  δέν  ξεύρετε».  Μέ  την  θέλησίν  σας  κά- 
μνετε  τό  κακόν  καί  ένψ  τό  ξεύρετε  κάμνετε  πώς  δέν  τό 
ξεύρετε,  άλλ’  όμιλείτε  σύμφωνα  μέ  τήν  άνθρωπίνην  σας 
σκέψιν  καί  δέν  θέλετε  νά  καταλάβετε  τίποτε  πέραν  άπό  τήν 
φαινομενικήν  άποψιν. 

«Σείς  κρίνετε  σύμφωνα  μέ  άνθρώπινα  κριτήρια».  "Ο¬ 
πως  ή  γηίνη  ζωή  σημαίνει  δτι  ζή  κανείς  κακώς,  έτσι  καί  ε¬ 
κείνος  πού  κρίνει  μέ  άνθρώπινα  κριτήρια,  σημαίνει  δτι  κρί¬ 
νει  άδίκως.  «Έγώ  δμως  δέν  κρίνω  κανέναν  καί  ή  ίδική  μου 
κρίσις  είναι  σύμφωνη  μέ  τήν  άλήθειαν».  Είναι  σάν  νά  τούς 
λέγη,  Άδίκως  κρίνετε.  Καί  αν  κρίνωμεν  άδίκως,  έρωτούν, 
διατί  δέν  μας  κατηγορείς;  Διατί  δέν  μας  τιμωρείς;  Διατί 
δέν  μας  καταδικάζεις;  Διότι  έγώ,  άπαντα,  δέν  ήλθα  διά  νά 
κρίνω  κανένα.  «Έγώ  δέν  κρίνω  κανένα.  Καί  έάν  έγώ 
κρίνω,  ή  κρίσις  μου  είναι  σύμφωνη  μέ  τήν  άλήθειαν».  Διότι 
έάν  ήθελα  νά  κρίνω,  σείς  θά  είχατε  καταδικασθή.  Καί  λέγω 
ταύτα,  δχι  διά  νά  κρίνω.  Καί  δέν  είπα  δι’  αύτό,  όμιλώ  δχι 
διά  νά  κρίνω,  διότι  πιστεύω  δτι,  άν  έκρινα,  θά  σάς  είχα 
τιμωρήσει  (διότι,  άν  σάς  έκρινα,  δικαίως  θά  σάς  κατεδίκα- 
ζα).  Τώρα  δμως  δέν  είναι  καιρός  διά  κρίσιν.  Καί  έκαμεν  ύ- 
παινιγμόν  περί  τής  μελούσης  κρίσεως,  δταν  είπε*  «Διότι 
δέν  κρίνω  έγώ  μόνος,  άλλ’  έγώ  καί  ό  Πατήρ  πού  μέ  έστει¬ 
λε».  Καί  έδώ  κάμνει  ύπαινιγμόν,  δτι  δέν  τούς  καταδικάζει 
μόνος  αύτός  άλλά  καί  ό  Πατήρ.  ’Έπειτα  ώμίλησεν  άσαφέ- 
στερον  περί  αύτού  καί  παρουσίασε  τήν  μαρτυρίαν  περί  τού 
εαυτού  του*  «Εις  τόν  νόμον  σας  είναι  γραμμένον,  δτι  ή  μαρ¬ 
τυρία  δύο  άνθρώπων  είναι  έγκυρη». 

3.  Τί  ήμπορούν  νά  ίσχυρισθούν  έπ’  αύτού  οί  αιρετικοί; 
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έχε  τών  άνϋρώηων,  ει  απλώς  όντως  έκλάβοιμεν  το  λεχϋέν; 
’Επί  μεν  γάρ  των  άνϋρώηων  διά  τοντο  ώριοται  τούτο,  ε¬ 
πειδή  καϋ’  εαυτόν  ονκ  έστιν  αξιόπιστος  τις’  έπι  δε  θεόν, 
πώς  άν  εχοι  τοντο  λόγον;  Πώς  ούν  έϊρηται  τό  Δύο ;  άρα 
5  επειδή  δύο,  ή  επειδή]  άνϋρωποι  διά  τοντο  δύο;  Εί  γάρ 
επειδή  δύο  εϊοί,  τίνος  ενεκεν  ον  κατέφνγεν  έπι  τον  Ηωάννην, 
ουδέ  είπε ν,  Μαρτνρώ  εγώ  περί  έμαυτού,  και  μαρτυρεί  πε¬ 
ρί  εμού  Ιωάννης;  τίνος  ενεκεν  επί  τον  άγγελον;  τίνος  ένε- 
κεν  επί  τους  προφήτας;  καί  γάρ  μυρίας  άν  ενρεν  άλλας 
10  μαρτυρίας.  *ΑλΧ  ον  τούτο  βούλεται  δειξαι  μόνον,  οτι  δύο, 
άλλ’  ότι  καί  τής  αυτής  ουσίας. 

Αέγουοιν  αντφ'  « Τις  έοτιν  ό  Πατήρ  σον;».  Ει τά  φη- 
οιν’  αΟντε  εμέ  όιδατε,  ούτε  τον  Πατέρα ».  Επειδή  γάρ 
είδότες  ώς  ονκ  ειδότες  έλεγον  και  ώς  πειράζοντες  αυτόν , 
15  ονδέ  άποκρίοεως  αυτούς  άξιοι.  Διά  τούτο  λέγει  λοιπόν 
τρανότερον  άπαντα  καί  μετά  π λείονος  παρρησίας ,  άπό  τε 
τών  σημείων  καί  τής  διδασκαλίας  τ ών  άκολονϋούν των  την 
μαρτυρίαν  λαβών ,  τφ  εγγύς  είναι  τον  σταυρόν.  « Οϊδα »,  γάρ, 
ψησί,  «τιόϋεν  έρχομαι ».  Τούτο  ον  σφοδρά  άν  αντ τον  καϋή- 
20  ψατο’  τό  δέ  έπαγαγειν,  « Καί  όπου  εγώ  υπάγω»,  μάλλον  αυ¬ 
τούς  έφόβησεν  άν ,  ώς  ον  μέλλοντος  αυτού  μένειν  εν  τω  ϋα- 
νάτω.  Διατί  δέ  ονκ  εϊπεν,  ότι  Οίδα,  ότι  Θεός  είμι,  άλλ’  ό¬ 
τι  ((Οϊδα  πόϋεν  έρχομαι »;  9 Αεί  τά  ταπεινά  άναμ ίγνυοι  τοις 
ύψηλοις  καί  αυτά  δέ  ταύτα  περιστέλλει.  ΕΙπών  γάρ,  ότι 
25  «Εγώ  μαρτνρώ  περί  έμαντού »,  καί  τούτο  δείξας,  ήλϋεν 
έπι  τό  ταπεινότερον ,  ώσανεί  έλεγεν'  Οιδα  παρά  τίνος  άπέ- 
σταλμαι,  καί  προς  τίνα  άπέρχομαι.  Ου  τω  γάρ  ονδέν  άν  έ- 
σχον  άντειπειν  άκούσαντες  ότι  παρ’  έκείνον  άπέσταλτ αι,  καί 
πρός  έκείνον  άπεισιν.  Ον  γάρ  άν  εϊπον,  φησί,  τί  ψεύδος, 


ΟΜΙΛΙΑ  ΝΒ' 


705 


Κατά  τί  πλεονεκτεί  ό  Χριστός  άπό  τούς  άνθρώπους,  άν  δε- 
χθούμεν  τά  λόγια  του  άπλώς;  Διότι  διά  τούς  άνθρώπους  έ- 
χει  όρισθή  τούτο  διά  τον  λόγον  δτι  ό  καθένας  δέν  είναι  ά- 
ξιόπιστος  διά  τόν  έαυτόν  του.  Πώς  ήμπορεί  δμως  νά  ίσχύη 
τούτο  διά  τόν  Θεόν;  Πώς  δμως  καθιερώθη  τό  Δύο;  ’Ή  έ- 
πειδή  είναι  δύο,  ή  έπειδή  δι’  αύτόν  τόν  σκοπόν  άπαιτουνται 
δύο  άνθρωποι.  1νΑν  είναι  δύο,  τότε  διατί  ό  Χριστός  δέν  τούς 
παρέπεμφεν  είς  τόν  Ίωάννην,  ούτε  είπε,  Δίδω  έγώ  μαρτυ¬ 
ρίαν  διά  τόν  έαυτόν  μου  και  δίδει  μαρτυρίαν  δι’  έμέ  ό  Ιω¬ 
άννης;  Διατί  δέν  τούς  παρέπεμψεν  είς  τόν  ν Αγγελον  ή  είς 
τούς  Προφήτας;  Διότι  ήμπορούσε  νά  εύρη  χιλίας  άλλας 
μαρτυρίας.  Δέν  ήθελεν  δμως  ν’  άποδείξη  τούτο,  άλλ’  δτι 
είναι  τής  αύτής  ούσίας  μέ  τόν  Πατέρα. 

’Έλεγαν  λοιπόν  είς  αύτόν  «Ποίος  είναι  ό  Πατήρ  σου;». 
Και  ό  Χριστός  τούς  άπεκρίθη·  «Ούτε  έμέ  γνωρίζετε,  ούτε 
τόν  Πατέρα  μου».  Επειδή  δηλαδή  άν  και  ήξευραν  έκαμναν 
πώς  δέν  ήξευραν  και  έλεγαν  αύτά  δήθεν  διά  νά  τόν  δοκι¬ 
μάσουν,  δέν  τούς  θεωρεί  άξιους  άπαντήσεως.  Δι’  αύτό  όμι- 
λεϊ  δυνατώτερον  δι’  δλα  αύτά  καί  μέ  μεγαλύτερον  θάρρος 
καί  λαμβάνει  τήν  μαρτυρίαν  άπό  τά  θαύματα  καί  άπό  τήν 
διδασκαλίαν  πού  ήκολούθει  έκεϊνα,  διότι  ήδη  ήτο  πλησίον 
ό  καιρός  τής  σταυρώσεώς  τομ.  «Έγώ  γνωρίζω  άπό  που  έρ¬ 
χομαι»,  τούς  λέγει.  Αύτά  δέν  τούς  έθιξε  τόσον,  άλλά  αύτό  πού 
έπρόσθεσε,  «καί  πού  έγώ  πηγαίνω»,  μάλλον  τούς  έφόβισε,  διό¬ 
τι  δέν  έπρόκειτο  νά  τόν  κρατήση  ό  θάνατος  πού  θά  ύφίστατο. 
Διατί  δμως  δέν  τούς  είπε  γνωρίζω  δτι  είμαι  θεός,  άλλά  γνω¬ 
ρίζω  άπό  πού  έρχομαι;».  Πάντοτε  άναμιγνύει  τά  ταπεινά 
μέ  τά  ύψηλά  καί  τό  ϊδιο  ύποδηλώνει  μέ  αύτά.  Διότι,  άφού 
είπεν,  «Έγώ  δίδω  μαρτυρίαν  περί  τού  έαυτού  μου»  καί 
άφού  τό  άπέδειξεν,  ήλθεν  είς  τά  ταπεινότερα,  σάν  νά  τούς 
έλεγεν  Έγώ  γνωρίζω  άπό  ποιον  έχω  άποσταλή  καί  είς 
ποίον  θά  άπέλθω.  Διότι  έτσι  δέν  θά  ήμπορούσαν  νά  προ¬ 
βάλλουν  καμμίαν  άντίρρηοιν,  δταν  θά  ήκουαν  δτι  έχει  άπο¬ 
σταλή  άπό  έκεϊνον  καί  δτι  θά  έπανέλθη  είς  έκείνον.  Διότι 
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έκειϋέν  τε  ήκων}  και  έκεϊ  άπιών,  προς  ιόν  άλη&ή  θεόν. 

Ύμεΐς  δε  ονκ  ίσιε  ιόν  Θεόν'  διά  τοντο  κατά  την  σάρ¬ 
κα  κρίνετε.  Οι  γάρ  τοοούτων  αχούσαν τες  τεκμηρίων  τε  και 
ελέγχων ,  έτι  λέγετε,  « Ονκ  έοτιν  άληϋ'ήςν  και  Μωνοέα 
5  άζιόπιοτον  ήγεϊοΰε  καί  υπέρ  ών  περί  άλλων  και  υπέρ  ών 
περί  εαυτόν  λέγει ·  τον  δέ  Χριστόν  ούκέτι.  Τούτο  κατά  βάρ¬ 
κα  κρίνε ιν  έοτίν.  «Εγώ  δέ  ον  κρίνω  ονδένα ».  Και  μην  φη- 
οιν  ότι  «Ό  Πατήρ  ον  κρίνει  ονδένα ».  Πώς  ονν  έντανΰά 
φησι ,  « Και  εάν  κρίνω  δέ,  ή  κρίοις  ή  έμη  δίκαια  έοτίν,  ότι 
10  ονκ  είμϊ  μόνος»;  Πάλιν  προς  την  νπόληψιν  την  εκείνων 
φ&έγγετα ν  τοντέοτιν,  'Η  κρίοις  ή  έμη  τον  Πατρός  έοτιν 
ονκ  άν  άλλως  έκρινεν  ό  Πατήρ  κρίνων }  εί  μη  ώς  έγώ'  και 


ονκ  αν  άλλως  έγώ,  εί  μη  ώς  ό  Πατήρ. 

Τίνος  δέ  ένεκεν  καί  τον  Πατρός  έμνημόνευοεν;  Ον 
15  γάρ  ένόμιζον  αξιόπιοτον  είναι  τον  Υ ιόν,  εί  μή  τον  Πατρός 
την  μαρτυρίαν  προοέλαβεν'  άλλως  δέ,  ουδέ  έοτηκε  το  λε- 
χύέν.  ,Επί  μέν  γάρ  των  ανθρώπων,  όταν  δύο  άλλοτρίω 
πράγματι  μαρτνρώσι,  τότε  ή  μαρτυρία  έοτίν  άληΰής'  τοντο 
γάρ  έοτι  δυο  μαρτνρεϊν  ει  δέ  μέλλοι  τις  έαντω  μαρτνρέιν, 

20  ονκ  ετι  δύο  εΐοίν.  'Ορας  ότι  δι’  ονδέν  έτερον  τοντο  είρη- 

* 

κεν,  ή  Τνα  δείξη  όμοούοιον  εαυτόν,  καί  δι  έαντον  πάλιν 
δεί£η  ον  δεόμενον  αυτόν  άλλης  μαρτυρίας *  καί  δείξη  ονδέν 
έλαττον  έχοντα  τον  Πατρός; 

" Ορα  γονν  την  ανΰ’εντίαν.  «Εγώ  είμι  ό  μαρτύρων  περί 
25  εμαντον  καί  μαρτυρεί  περί  έμοϋ  ό  πέμψας  με  Πατήρ». 
Ονκ  άν  δέ  εί  έλάττονος  ουσίας  ήν,  τοντο  άν  εΰηκεν.  Νννί 


δέ,  ίνα  μή  νομίοης  ότι  αριθμού  ένεκεν  παρείληπται,  ΰ'έα 
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δεν  σάς  είπα  τίποτε  ιό  ψευδές,  δταν  έβεβαίωσα,  δτι  ήλθα 
άπό  έκεϊ  καί  θά  έπιστρέψω  εκεί,  δηλαδή,  είς  τον  άληθινόν 
θεόν. 

Σείς  δμως  δέν  γνωρίζετε  τόν  θεόν.  Διά  τούτο  κρίνετε 
με  άνθρώπινα  κριτήρια.  Διότι  άν  καί  ήκούσατε  τόσας  άπο- 
δείξεις  καί  τόσας  διαβεβαιώσεις,  έξακολουθεϊτε  νά  λέγετε, 
«Δέν  είναι  άληθινός».  Έν  τούτοις  θεωρείτε  άξιόπιστον  τόν 
Μωϋσην  καί  δι’  δσα  λέγει  περί  των  άλλων  καί  δι’  δσα  λέ¬ 
γει  περί  του  έαυτου  του.  Τόν  Χριστόν  δμως  δέν  τόν  θεω¬ 
ρείτε  άξιόπιστον.  Αύτό  σημαίνει  δτι  κρίνετε  μέ  άνθρώπινα 
κριτήρια.  «Έγώ  δμως  δέν  κρίνω  κανέναν».  Καί  δμως  εΐχεν 
είπε!,  δτι  «Ό  Πατήρ  δέν  κρίνει  κανένα».  Διατί  λοιπόν  έδώ 
λέγει,  «Καί  έόν  έγώ  κρίνω,  ή  κρίσις  μου  είναι  άληθϊνή, 
διότι  δέν  είμαι  μόνος»;  Πάλιν  όμιλεϊ  σύμφωνα  μέ  τήν  άντί- 
ληψίν  των.  Λέγει  δηλαδή*  Ή  κρίσις  ή  ίδική  μου  είναι  καί 
κρίσις  του  Πατρός  μου.  Διότι,  έάν  έκρινεν  ό  Πατήρ,  δέν  θό 
έκρινεν  διαφορετικό  άπό  έμέ,  ούτε  καί  έγώ  θα  έκρινα  δια¬ 
φορετικά  άπό  τόν  Πατέρα. 

Διατί  δμως  ένεθυμήθη  τόν  Πατέρα;  Διότι  δέν  ένόμιζον 
δτι  ό  Υιός  είναι  άξιόπιστος,  έόν  δέν  προσεκόμιζε  τήν  μαρ¬ 
τυρίαν  τού  Πατρός.  Άλλως  δέν  θό  έστεκεν  ό  λόγος  του. 
Διότι  είς  τήν  περίπτωσιν  των  άνθρώπων,  δταν  δίδουν  μαρ¬ 
τυρίαν  δύο  περί  ξένου  πράγματος,  τότε  ή  μαρτυρία  είναι 
άληθϊνή.  Αύτό  σημαίνει  δτι  δύο  δίδουν  μαρτυρίαν.  Άν  δμως 
πρόκειται  κάποιος  να  δώση  μαρτυρίαν  διό  τόν  εαυτόν  του, 
δέν  είναι  πλέον  δύο  οί  μάρτυρες.  Βλέπεις  δτι  αύτό  δέν  τό 
είπε  διό  κανέναν  άλλον  λόγον,  παρά  διά  ν’  άποδείξη  δτι 
είναι  τής  αύτής  ούσίας  μέ  τόν  Πατέρα  καί  διά  ν’  άποδείξη 
έπί  πλέον  δτι  δέν  έχει  άνάγκην  άλλης  μαρτυρίας,  άλλό  καί 
διό  να  βεβαιώση  δτι  δέν  ύστερεί  είς  τίποτε  άπό  τόν  Πατέρα; 

Πρόσεχε  λοιπόν  τήν  αύθεντίαν  του.  «Έγώ  είμαι  πού 
δίδω  μαρτυρίαν  διό  τόν  εαυτόν  μου  καί  μαρτυρεί  περί  έμού 
ό  Πατήρ  πού  μέ  έστειλε ν».  ’Άν  δμως  ήτο  κατωτέρας  ούσίας, 
δέν  θό  προέβαλλεν  αυτήν  τήν  μαρτυρίαν.  ’Έπειτα  διό  να 
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την  εξουσίαν  ονδέν  έχονσαν  παρηλλαγ μένον .  Μαρτυρεί  άν¬ 
θρωπος,  δίαν  άφ ’  εαυτόν  άξιόπιστος  η,  ονχ  όταν  μαρτυ¬ 
ρίας  δέηται,  και  τούτο  εν  άλλοτρίω  πράγματι ·  εν  δε  ιδία ) 
όταν  μαρτυρίας  δέηται  τής  παρ’  ετέρου,  ούκ  δτι  έοτιν  άξιό- 
5  πιστός.  ’ Ενταύθα  δε  παν  τουναντίον.  Καί  γάρ  έν  ίδίω  πρά¬ 
γματι  μαρτύρων,  καί  παρ’  έτέρου  λέγων  μαρτ υρεϊσθαι,  άξιό- 
πιστον  εαυτόν  είναι  φησι,  πανταχόθεν  δεικννς  έαυτοΰ  την 
αυθεντίαν. 


Διατί  γάρ  είπών,  « Ούκ  είμί  μόνος,  άλλ 9  εγώ  καί  ό 
10  πέμψας  με  Πατήρν'  καί  τό,  « Δυο  ανθρώπων  ή  μαρτυρία 
έστίν  αληθής »,  ουκ  άπεσιώπησεν ,  άλλ ’  έπήγαγεν,  «Εγώ 


είμι  ό  μαρτύρων  περί  έμαυτ  ο£»;  Δ  ήλον  δτι  την  αυθεντίαν 
δηλών.  Καί  πρώτον  μέν  εαυτόν  τέθεικεν’  «Εγώ  είμι  ό  μαρ¬ 
τύρων  περί  έμαυτον ».  Δ είκνυσιν  έτπανθα  τό  τε  όμότιμον, 
15  καί  δτι  ούδέν  ωφελούνται,  τον  Θεόν  λέγοντες  είδέναι  Πα¬ 
τέρα,  αυτόν  ουκ  ειδότες.  Καί  τούτο  α'ίτιον  είναι  φησι,  τό 
αυτόν  θη  θέλειν  είδέναι.  Λέγει  ουν,  δτι  ου  δυνατόν  είδέναι 
τον  Πατέρα  αυτοΰ  χωρίς,  ϊνα  καν  ούτως  αϋτους  έπισπάση- 
ται  εις  την  αύτοϋ  γνώοιν.  Επειδή  γάρ  άφιέντες  αυτόν,  αεί 
20  ιόν  Πατέρα  έζήτουν  μαθειν,  λέγεί'  «Ου  δυνασθε  είδέναι 
τον  Πατέρα  χωρίς  έμοΰ ».  ° Ώστε  οι  τόν  Υιόν  βλασφημονν- 
τες,  ουκ  αυτόν  βλαοφημονσι  μόνον,  αλλά  καί  τον  γεγεννηκότα. 

4.  Ταϋτα  φύγωμεν  ημείς,  καί  δοξάσωμεν  τόν  Υιόν. 
Καίτοι  εί  μη  φύσεως  ήν  τής  αυτής,  ουκ  αν  ούτως  εϊπεν. 
25  Εί  γάρ  έδίδασκε  μόνον,  έιεροούσιος  δέ  ήν,  ένήν  καί  αυτόν 
άγνοοϋντα  είδέναι  τόν  Πατέρα'  καί  πάλιν  ουκ  ήν  αυτόν  εί- 
δότα  πάντως,  είδέναι  τόν  Πατέρα.  Ουδέ  γάρ  ό  άνθρωπον 
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μή  νομίζης  δτι  τούτο  έιέθη  ένεκα  του  άριθμοϋ  Άύο’,  κοί¬ 
ταξε  δτι  ή  εξουσία  κατ’  ούδέν  διαφέρει.  Ό  άνθρωπος  δίδει 
μαρτυρίαν,  δταν  είναι  άξιόπιστος  άπό  τον  εαυτόν  του  καί 
δχι  δταν  έχη  άνάγκην  μαρτυρίας  και  μάλιστα  περί  ξένου 
πράγματος.  Προκειμένου  δμως  περί  ίδικου  του  πράγματος, 
δταν  έχη  άνάγκην  μαρτυρίας  άλλου,  τότε  δεν  είναι  άξιόπι¬ 
στος.  Έδώ  δμως  συμβαίνει  τό  εντελώς  άντίθετον.  Διότι,  δ- 
ταν  ό  Χριστός  δίδη  μαρτυρίαν  περί  ίδιου  πράγματος  καί  λέ¬ 
γει  δτι  μαρτυρείται  άπό  άλλον,  βεβαιώνει  δτι  είναι  άξιόπι¬ 
στος  καί  άποδεικνύει  άπό  παντού  την  αύθεντίαν  του. 

Τότε  διατί,  δταν  είπε,  «Δεν  είμαι  μόνος,  άλλ’  έγώ  καί 
ό  Πατήρ  πού  μέ  έστειλε»,  καί  «Ή  μαρτυρία  δύο  άνθρώπων 
είναι  άληθινή»,  δέν  έσιώπησεν,  άλλά  προσέθεσεν,  «Έγώ 
είμαι  πού  δίδω  μαρτυρίαν  διά  τόν  εαυτόν  μου»;  Είναι  φα¬ 
νερόν,  δτι  τό  έκαμε  διά  νά  έπιβεβαιώση  τή,ν  αύθεντίαν  του. 
Καί  πρώτα  έτοποθέτησε  τόν  εαυτόν  του·  «Έγώ  είμαι  πού 
δίδω  μαρτυρίαν  διά  τόν  εαυτόν  μου».  Έδώ  άποδεικνύει  δτι 
είναι  ομότιμος  μέ  τόν  Πατέρα  καί  δτι  δέν  έχουν  καμμίαν 
ώφέλειαν  μέ  τό  νά  ίσχυρίζωνται  δτι  γνωρίζουν  τόν  θεόν 
Πατέρα,  δχι  δμως  καί  τόν  Υιόν.  Καί  αύτό  λέγει  δτι  είναι  ή 
αιτία,  δτι  δέν  θέλουν  δηλαδή  νά  γνωρίσουν  αύτόν.  Λέγει 
λοιπόν  δτι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  γνωρίζουν  τόν  Πατέρα 
χωρίς  νά  γνωρίζουν  αύτόν,  διά  νά  προσελκύση  αύτούς 
ώστε  νά  τόν  γνωρίσουν.  Επειδή  δηλαδή  άφησαν  αύτόν  καί 
έζήτουν  νά  μάθουν  διά  τόν  Πατέρα,  δι’  αύτό  τούς  λέγει*  «Δέν 
ήμπορείτε  νά  γνωρίσετε  τόν  Πατέρα  χωρίς  έμέ».  *Ώστε  έ- 
κείνοι  πού  βλάσφημου ν  τόν  Υιόν,  δέν  βλάσφημου ν  μόνον 
αύτόν,  άλλά  καί  τόν  Πατέρα. 

4.  Αύτά  άς  άποφύγωμεν  ήμείς  καί  άς  δοξάσωμεν  τόν 
Υιόν.  Καί  δμως  έάν  δέν  ήτο  τής  αύτής  φύσεως,  δέν  θά 
ώμίλει  έτσι.  Διότι,  έάν  έδίδασκε  μόνον  καί  ήτο  άπό  άλλην 
ούσίαν,  ήτο  δυνατόν  νά  έγνώριζε  κανείς  τόν  Πατέρα,  άλλά 
νά  ήγνόη  αύτόν.  Καί  πάλιν  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  έκεϊνος  πού 
γνωρίζει  πλήρως  τόν  Υιόν,  νά  γνωρίζη  καί  τόν  Πατέρα.  Διότι 
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εϊδώς,  οιδεν  άγγελον.  Ναι,  φηοί’  και  γάρ  ό  την  κτίσι 
ειδώς,  οϊδε  ιόν  Θεόν.  Ονδαμώς.  Πολλοί  γάρ  εισιν  οί  τΐι 
κτίσιν  ειδότες'  μάλλον  δε  πάντες  άνθρωποι  ( όρώοι  γα 
αυτήν),  καί  τον  Θεόν  ούκ  ϊοασι.  Δ οζάζωμεν  τοίννν  τον  Υίύ 
5  τον  Θεόν,  μη  τή  δόξη  ταύτη  μόνον,  άλλα  και  τη  διά  τώ 
έργων.  Αν  τη  γάρ  εκείνης  έκτος  οϋδέν  έοτιν.  «’Ίδε  ον ) 
ψηοίν,  «’ Ιουδαίος  έπονομάζη  και  έπαναπαύση  τώ  νόμφ  κί 
κανχάοαι  εν  Θεφ.  Ό  οϋν  διδάοκων  τον  έτερον,  σεαντό 
ον  διδάσκεις;  ό  εν  νόμφ  κανχόμενος,  διά  τής  παραβάοεω 
10  τον  νόμου  τον  Θεόν  ατιμάζεις;)). 

Ορα  μή  ποτέ  και  ημείς  έπϊ  τή  όρϋότητι  τής  πίστεω 
καυχώμενοι,  διά  τον  μή  σνμβαίνοντα  τή  πίοτει  τον  βίο 
έπιδείκννσϋαι,  τον  Θεόν  άτιμάζωμεν,  ποιούν τες  αυτόν  βλα 
σφημείσϋλαι.  Και  γάρ  διδάσκαλον  τής  οικουμένης  καί  ζύμη 
15  και  φως  και  άλας  είναι  βούλεται  τόν  Χριστιανόν.  Τί  δε  έ 
στι  το  φως;  βίος  λάμπων,  μηδέν  έχων  έσκοτισμένον.  Τ< 
φως  ονχ  έαντφ  χρήσιμον,  ουδέ  τό  άλας,  ουδέ  ή  ζύμη,  άλ?. 
εις  ετέρους  έπιδείκνυται  την  ωφέλειαν.  Ούτως  ον  την  έ 
αυτών  ώφέλειαν  άπαιτούμεϋα  μόνον,  αλλά  και  την  έτέρωι 
20  Τό  γάρ  άλας  εάν  μή  άλίζη,  ούκ  έστιν  άλας.  Και  έτερον  δ . 
τι  ένδείκνυται,  δτι  εάν  αυτοί  κατορΰώσωμεν,  έσονται  πάν 
τούς  καί  έτερον  έως  δ’  αν  αυτοί  μή  κατορθώσω  μεν,  ούδ. 
ετέρους  όνήσαι  δννησόμεΰα.  Μηδέν  μωρόν,  μηδέν  χαύνο 
παρ  ήμιν.  Τοιαντα  γάρ  τά  κοσμικά  πράγματα  τοιαϋτα  α 
25  βιωτικαί  φροντίδες.  Διά  τούτο  αι  παρθένοι  μωραί  έκλήϋη 
σαν,  οτι  περί  τά  μωρά,  τά  κοσμικά  πράγματα,  ή  σχόλη  ντ  ο 
ένταύϋ'α  μέν  σννάγουσαι,  ένϋα  δέ  έχρήν  μή  άποτιϋέμεναι 
Δέος  οϋν  μή  καί  ημείς  τό  αυτό  πάϋωμεν  δέος  μι 
καί  ημείς  ρυπαρά  άπέλΰωμεν  ένδεδνμένοι  ιμάτια  έν$α  πάν 


6.  Ρωμ.  2,  17. 

7.  Αυτόθι  2,  21. 
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οΰτε  γνωρίζει  άγγελον  έκεϊνος  πού  γνωρίζει  άνθρωπον. 
Ναι,  θά  είπής.  Διότι  εκείνος  πού  γνωρίζει  την  δημιουργίαν, 
γνωρίζει  καί  τον  θεόν,  μάλλον  όλοι  οι  άνθρωποι  γνωρί¬ 
ζουν  τήν  δημιουργίαν  (διότι  την  βλέπουν)  άλλά  δέν  γνω¬ 
ρίζουν  τόν  θεόν.  ,νΑς  δοξάσωμεν  λοιπόν  τόν  Υιόν  του  θεού 
όχι  μόνον  με  τήν  δόξαν  των  λόγων  άλλά  καί  με  τήν  δόξαν 
των  έργων.  Διότι  ή  πρώτη  χωρίς  τήν  δευτέραν  δέν  είναι 
τίποτε.  «"Αλλά  σύ  ονομάζεσαι  "Ιουδαίος  καί  έπαναπαύεσαι 
είς  τόν  νόμον  καί  καυχάσαι  διά  τόν  θεόν  σου6.  Σύ  λοιπόν 
πού  διδάσκεις  τόν  άλλον,  τόν  εαυτόν  σου  δέν  τόν  διδάσκεις; 
Σύ  πού  καυχάσαι  διά  τόν  νόμον,  άτιμάζεις  τόν  θεόν  παρα- 
βαίνων  τόν  νόμον;»7. 

Πρόσεχε  μήπως  κάποτε  καί  ήμείς  πού  καυχόμεθα  διά 
τήν  όρθή,ν  πίστιν  μας,  ένεκα  τού  ότι  δέν  διάγομεν  ζωήν 
σύμφωνον  μέ  τήν  πίστιν,  άτιμάζωμεν  τόν  θεόν  μέ  τήν  κα¬ 
τηγορίαν  ότι  τόν  βλασφημούμεν.  Διότι  θέλει  τόν  Χριστια¬ 
νόν  νά  είναι  διδάσκαλος  τής  οικουμένης,  ζύμη,  φως  καί  ά¬ 
λας.  Καί  τί  είναι  τό  φως;  Είναι  λαμπρός  βίος  χωρίς  καμ- 
μίαν  σκιάν.  Τό  φως  δέν  είναι  χρήσιμον  διά  τόν  εαυτόν  του, 
ούτε  τό  άλας,  ούτε  ή  ζύμη,  άλλά  παρέχει  ώφέλειαν  είς  τούς 
άλλους.  "Έτσι  καί  ήμείς  δέν  άπαιτούμεν  τήν  ώφέλειαν  μό¬ 
νον  διά  τούς  έαυτούς  μας,  άλλά  καί  διά  τούς  άλλους.  Διότι, 
εάν  τό  άλας  δέν  άλατίζη,  δέν  είναι  άλας.  Αύτό  φανερώνει 
καί  κάτι  άλλο,  ότι  δηλαδή,  εάν  έπιτύχωμεν  ήμείς,  θά  ώφε- 
λήσωμεν  καί  άλλους.  "Εάν  όμως  δέν  έπιτύχωμεν,  δέν  θά 
ήμπορέσωμεν  νά  ώφελήσωμεν  άλλους.  ’Άς  μή  εϊμεθα  λοι¬ 
πόν  ούτε  άνόητοι  ούτε  μαλθακοί.  Διότι  έτσι  είναι  τά  βιωτικά 
πράγματα,  τέτοιες  είναι  αί  φροντίδες  τού  βίου.  Διά  τούτο 
καί  αί  παρθένοι  ώνομάσθησαν  μωραί,  διότι  ήσχολούντο  μέ 
τά  άνόητα  καί  βιωτικά  πράγματα  καί  συγκέντρωναν  άγαθά 
διά  τήν  εδώ  ζωήν,  δέν  έτοποθέτουν  όμως  αυτά  έκεί  πού 
έπρεπε  νά  τοποθετήσουν. 

Υπάρχει  λοιπόν  φόβος  μήπως  πάθωμεν  καί  ήμείς  τό 
ϊδιο.  Υπάρχει  φόβος  μήπως  φύγωμεν  άπό  έδώ  φορουντες 
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τες  έχονσι  λαμπρά  και  περιφανή.  Ονδεν  γάρ  αμαρτίας  ρν- 
παρώτερον,  ονδεν  άκαϋ'αρτότ ερον.  Διό  την  φύσιν  αυτής  ό 
Προφήτης  έρμηνενων  έβόα’  « Προσώζεσαν  και  έσάπησαν  οι 
μώλωπές  μου)).  Και  εί  βούλει  μαϋεϊν  τής  αμαρτίας  το  δν- 
5  οώδες,  έννόηοον  αυτήν  μετά  το  γενέοάαι,  όταν  τής  έπιϋνμίας 
απαλλαγής,  όταν  μή  ετι  ένοχλή  τδ  πυρ,  και  τότε  δψει  τις 
έοτιν  ή  αμαρτία.  Έννόηοον  τον  ϋνμόν,  όταν  εν  γαλήνη 
ής%  έννόηοον  την  πλεονεξίαν ,  όταν  έξω  γένη  τον  πάϋονς. 
Ονδεν  αίσχρότερον,  ονδεν  μιαρώτερον  αρπαγής  και  πλεο- 
10  νεξίας. 

Ταντα  συνεχώς  λέγομεν,  ουκ  ένογλειν  νμϊν  βονλόμενοι, 
αλλά  κερδάναί  τι  μέγα  και  θαυμαστόν.  Ό  γάρ  εκ  τον  άπαξ 
μή  κατ ορϋώσας,  ίσως  εκ  τον  δεύτερον  άκονσαι  ποιήσει  τον - 
το*  και  ό  δεύτερον  παραδραμών ,  εκ  τον  τρίτον  διορϋώσεται. 
15  Γένοιτο  δέ  πάντας  ημάς  πάντων  άπαλλαγέντας  των  πονη¬ 
ρών  ,  την  ευωδίαν  τον  Χριστού  έχειν  ότι  αντώ  ή  δόξα,  συν 
τφ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι,  νυν  και  άει  και  εις 
τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  9 Αμήν. 


8.  Ψαλμ.  37,  6. 
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βρωμερά  ίμάτια  έκεϊ  όπου  δλοι  φορούν  λαμπρά  και  στολι¬ 
σμένα.  Διότι  δεν  ύπάρχει  τίποτε  περισσότερον  βρωμερόν 
καί  άκάθαρτον  πράγμα  άπό  την  άμαρτίαν.  Δι’  αύτό  και  ό 
Προφήτης  περιγράφων  τήν  φύσιν  τής  άμαρτίας  έλεγε  μέ 
δυνατήν  φωνήν  «Έβρώμησαν  και  έσάπησαν  αί  πληγαί  μου»8. 
Και  έάν  θέλης  νά  γνωρίσης  τήν  δυσοσμίαν  τής  άμαρτίας, 
σκέψου  αύτήν  μετά  τήν  έκτέλεσίν  της,  όταν  άπαλλαγής  άπό 
τήν  έπιθυμίαν,  δταν  δεν  σέ  ένοχλή  τό  πυρ,  τότε  θά  ιδής, 
τί  είναι  ή  άμαρτία.  Σκέψου  τον  θυμόν,  δταν  είσαι  γαλήνιος. 
Σκέψου  τήν  πλεονεξίαν,  δταν  άπαλλαγής  άπό  τό  πάθος. 
Δέν  υπάρχει  αίσχρότερον  καί  βρωμερότερον  άπό  τήν  άρπα- 
γήν  καί  τήν  πλεονεξίαν. 

Αύτά  τά  λέγομεν  συνεχώς  όχι  επειδή  θέλομεν  νά  σάς 
ένοχλουμεν,  άλλά  διά  νά  έχετε  κάποιαν  ωφέλειαν  μεγάλην 
καί  άξιοθαύμαστον.  Διότι  έκείνος  πού  άκούει  κάτι  μίαν  φοράν 
καί  δέν  διορθώνεται,  ίσως  δταν  τό  άκούση  διά  δευτέραν  φοράν 
νά  τό  έπιτύχη.  Καί  έκείνος  πού  έξέφυγε  διά  δευτέραν  φο¬ 
ράν,  ϊσως  διορθωθή  μέ  τήν  τρίτην.  Καί  είθε  δλοι  μας  άφου 
άπαλλαγώμεν  άπό  δλα  τά  πονηρά,  ν’  άποκτήσωμεν  τήν  εύω- 
δίαν  τού  Χριστού,  διότι  εις  αύτόν  άνήκει  ή  δόξα  σύν  τψ 
Πατρί,  δμα  τψ  άγίψ  Πνεύματι,  νυν  καί  άεί  καί  εις  τούς  αι¬ 
ώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΝΓ'. 


Ίω.  8,  20  -  30 


«Ταντα  τά  ρήματα  έλάλησεν  δ  Ιησούς  εν  τφ  γαζοφνλα- 
κίω,  διδάσκων  εν  τφ  ίερφ'  καί  ονδείς  έπίασεν  αντόν’  ονπω 
5  γάρ  έληλύϋει  ή  ώρα  αντοχή). 

1.  τής  άνοιας  τής  Ιουδαϊκής!  Προ  τον  Πάσχα  ζη- 
τονντες  αυτόν,  εϊτα  εν  μέσω  λαδόντες  και  πολλάκις  έπι- 
χειρήσαν τες  κατασχεΐν,  καί  δι’  εαυτών  καί  δ ι  ετέρων,  καί 
ον  δυνηϋ'έντες,  ούτε  όντως  αυτόν  την  δύναμιν  έζεπλάγησαν, 
10  άλλ 5  έπετίϋεντο  τή  κακία,  καί  ονκ  άφίσταντο.  'Ότι  γάρ 
έπεχείρονν  αεί,  φησί"  « Ταϋτα  έλάλησεν  εν  τφ  γαζοφνλακίω, 
διδάσκων  εν  τφ  ίερφ ,  καί  ονδείς  έπίασεν  αυτόν).  5 Εν  τφ 
Ιερφ  έλάλει,  καί  έν  τάζει  διδασκάλου,  ο  μάλλον  ικανόν  ήν 
αυτούς  διεγεϊραν  καί  ταντα  έλάλει,  έφέ  οϊς  έδάκνυντ ο  καί 
15  ένεκάλουν,  ότι  ίσον  εαυτόν  ποιεί  τφ  Πατρί.  Καί  γάρ  τδ 
«.Δύο  ανθρώπων  ή  μαρτυρία  άληϋής  έστ ι»,  τούτο  εμφαίνει. 

Άλλ 9  όμως,  «Ταντα)),  φησίν,  «έλάλει  έν  τφ  ιερφ»),  καί 
έν  τάζει  διδασκάλου,  «καί  ονδείς  αυτόν  έπίασεν,  ότι  ονπω 
έληλύϋει  ή  ώρα  αυτού))"  τουτέστιν,  ότι  ονδέπω  καιρός  ήν 
20  έπιτήδειος  καϋ?  ον  ήΰέλησε  στ ανρωϋήναι.  'Ήστε  καί  τότε 
ον  τής  έκείνων  δννάμεως  γέγονεν  έργον }  άλλα  τής  οικονο¬ 
μίας  τής  αυτού.  Αυτοί  γάρ  καί  πάλαι  έδούλοντο,  ονκ  ίσχυον 
δέ'  ον  τοίτηιν  ουδέ  τότε  ίσχυσαν  άν}  εί  μή  αυτός  σννεχώ- 
ρησεν. 

25  «ΕΙπεν  οϋν  αντοϊς  πάλιν  δ  5 Ιησούς *  Έγώ  υπάγω  καί 
ζητήσετέ  με».  Τί  δήποτε  λέγει  τούτο  συνεχώς;  Κατασεί ονν 
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«Αύτά  τά  λόγια  τά  εΐπεν  ό  *  Ιησούς  πλησίον  του  θη¬ 
σαυροφυλακίου,  όταν  έδίδασκεν  εις  τον  ναόν  και  κανείς 
δέν  τον  έπιασε,  διότι  δεν  ειχεν  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  του»1. 

1.  νΩ,  πόσον  μεγάλη  ήτο  ή  άνοησία  των  Ιουδαίων. 
Ένψ  τον  έζήτουν  πρό  του  Πάσχα  και  ένψ  τον  είχαν  περι- 
κυκλώσει  καί  ένψ  είχαν  έπιχειρήσει  πολλάς  φοράς  νά  τόν 
συλλάβουν  καί  αύτοί  οί  ίδιοι  καί  μέ  άλλους  καί  δέν  ήμπό- 
ρεσαν,  εν  τούτοις  δέν  έξεπλάγησαν  μέ  την  τόσην  δύναμίν 
του,  άλλ’  έπέμενον  εις  την  κακίαν  των  καί  δέν  την  άφη¬ 
ναν.  "Οτι  δηλαδή  προσεπάθουν  τούτο,  άποδεικνύεται  άπό 
αύτό  πού  λέγει  6  Ευαγγελιστής*  «Αύτά  τά  λόγια  τά  εΐπεν 
ό  ’ Ιησούς  πλησίον  τού  θησαυροφυλακίου,  όταν  έδίδασκεν 
εις  τόν  ναόν  καί  κανείς  δέν  τόν  έπιασεν».  'ίϊμίλει  εις  τόν 
ναόν  σάν  διδάσκαλος,  πράγμα  πού  ήτο  άρκετόν  νά  τούς 
έξερεθίση  περισσότερον.  Καί  μάλιστα  ώμίλει  περί  έκείνων, 
τά  οποία  τούς  διήγειραν  κ(ΐί  διά  τά  όποια  τόν  κατηγορούν, 
ότι  έκαμνε  τόν  έαυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  Πατέρα.  Διότι  αύτό 
άποδεικνύει  ή  φράσις  του,  «Ή  μαρτυρία  δύο  άνθρώπων  εί¬ 
ναι  άληθινή». 

Λέγει  όμως  ό  Εύαγγελιστής,  «Αύτά  τά  λόγια  τά  εΐπεν 
είς  τόν  ναόν»  καί  σάν  διδάσκαλος,  «καί  κανείς  δέν  τόν  έ- 
πιασε,  διότι  δέν  είχεν  έλθει  άκόμη  ή  ώρα  του»,  δηλαδή  ότι 
δέν  ήτο  άκόμη  ό  καιρός  κατάλληλος  κατά  τόν  οποίον  ήθέ- 
λησε  νά  σταυρωθή.  "Ώστε  καί  τότε  αύτό  δέν  ήτο  έργον  της 
δυνάμεως  των  ’ Ιουδαίων,  άλλά  τής  ίδικής  του  οικονομίας. 
Αύτοί  τό  ήθελαν  άπό  πολύν  καιρόν,  άλλά  δέν  είχαν  τήν 
δύναμίν.  Ούτε  καί  τότε  θά  ήμπορούσαν,  έάν  δέν  τό  έπέ- 
τρεπεν  ό  ίδιος. 

«Εΐπεν  λοιπόν  πάλιν  ό  *  Ιησούς  εις  αυτούς*  Έγώ  φεύ¬ 
γω  καί  θά  μέ  ζητήσετε».  Διά  ποϊόν  λόγον  έπαναλαμδάνει 
τούτο;  Διά  νά  ταράξη  τάς  ψυχάς  των  καί  διά  νά  τούς  φο- 
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ανιών  τάς  ψνχάζ  και  φοδών.  " Ορα  γάρ  όσον  τούτο  ένε- 
ποίει  ιόν  φόβον.  Και  γάρ  άνελειν  ανιόν  δονλόμενοι  ϊνα  ά- 
παλλαγώσι ,  ζητονσιν  όπου  νπάγεί’  ονιω  μεγάλα  άπο  τον 
πράγμαιος  έφανιάζονιο.  Και  έτερον  δε  διδάξαι  ανιους  έ- 
5  δούλετο}  όιι  ον  ιής  εκείνων  βίας  ιό  πράγμα  έσιιν ,  άλλα 
άνωθεν  αυτό  προδιετύπωσε,  και  την  άνάσιασιν  ηδη  διά 
τούτων  προέγραψε  ιών  λόγων.  "Ελεγον  ονν'  « Μήιι  άπυ- 
κιενει  εανιόν ;».  Τί  ονν  ό  Χρίστος;  Άναιρών  ανιών  την 
νπσιρίαν  και  δεικννς  οιι  ιό  πράγμα  άμάριημά  έσιι ,  φησί’ 
10  (όΥμεις  εκ  ιών  κάιω  εσιέν.  "Ο  δε  λέγει,  τοιούιόν  έσιιν' 
Ονδέν  ϋανμασιόν  υμάς  ιοιανια  έννοειν,  ά νϋρώπονς  σαρ¬ 
κικούς,  και  ονδέν  λογιζομένονς  πνενμαι ικόν  άλλ 5  ονκ  εγώ 
πράξω  ιι  ιοιονιον.  «Άνωθεν  γάρ  ειμί'  νμεις  εκ  ιού  κό¬ 
σμον  τούτον  έστέν.  Και  πάλιν  ένιαϋ&α  τάς  κοσμικάς  έννοί- 
15  ας  καί  σαρκικάς  φησιν'  όϋεν  δηλον }  ότι  καί  ιό,  ((Εγώ  ονκ 
εϊ,μί  εκ  τον  κόσμον  τούτον»,  ον  ιό  σάρκα  μη  άνειληφέναι 
έσιίν,  άλλα  ιό  πόρρω  είναι  τής  εκείνων  πονηριάς.  Καί  γάρ 
ιονς  μαϋητάς  φησι  μη  είναι  έκ  ιού  κόσμον,  άλλ9  όμως  σάρ¬ 
κα  εϊχον  εκείνοι.  "Ωσπερ  ούν  ό  Παύλος  λέγων,  ((Ονκ  έσιέ 
20  έν  σαρκί »,  ονχί  άσωμάιονς  ανιονς  είναι  φησιν,  ονιω  λέγων 


ιονς  μαάηιάς  ονκ  είναι  έκ  τον  κόσμον  ονδέν  ειερον,  ή  φιλο¬ 
σοφίαν  ανιοις  μαρινρεΐ. 

«Εϊπον  οϋν  νμϊν,  όιι  εάν  μη  πισιενσηιε  ότι  εγώ  εΐμι, 
έν  ιαις  άμαρτίαις  νμών  άπο&ανετσ&αι ».  Εί  γάρ  διά  τούτο 
25  ηλϋ'εν,  ϊ να  άρη  την  αμαρτίαν  τού  κόσμον  καί  έιέρως  αυτήν 
άποδνσασ&αι  ονκ  ένι,  εί  μη  διά  λοντρού,  άνάγκη  ιόν  μη 
πιστεύοντα  έχειν  ιόν  παλαιόν  άνϋρωπον.  Ό  γάρ  μη  δονλό- 
μενος  ανιόν  ϋ'ανατώσαι  διά  της  πίσιεως  καί  ΰάχμαι,  έναπο- 
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βήση.  Και  πρόσεχε,  πόσον  φόβον  τούς  προξενεί  τούτο.  Ένψ 
ήθελαν  να  τόν  φονεύσουν  διά  ν’  άπαλλαγοϋν,  τόν  έρωτοϋν 
πού  θά  ύπάγη.  Τόσον  μεγάλην  γνώμην  εΐχον  σχηματίσει 
περί  τού  πράγματος.  Αλλά  και  άλλο  ήθελε  νά  τούς  διδάξη, 
οτι  δηλαδή  τό  πράγμα  θά  συμβή  έτσι  άχι  ένεκα  τής  ίδικής 
των  βιαιότητος,  άλλ’  ήδη  τούτο  είχε  προαναγγελθή  άνωθεν 
καί  προεϊπε  την  άνάστασίν  του  με  αύτά  τά  λόγια.  ’Έλεγαν 
τότε  οι  Ιουδαίοι*  «Μήπως  θ’  αύτοκτονήση;».  Άλλ’  ό  Χρι¬ 
στός  διά  νά  τούς  άφαιρέση  αύτήν  την  ύποφίαν  και  διά  νά 
τούς  δείξη,  ότι  αύτό  τό  πράγμα  ήτο  άμάρτημα,  τούς  είπε· 
«Σείς  εισθε  έκ  των  κάτω»,  πού  σημαίνει*  Δεν  είναι  καθό¬ 
λου  παράδοξον,  ότι  σεις  σκέπτεσθε  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον, 
διότι  εισθε  άνθρωποι  γήϊνοι  καί  δέν  συλλογίζεσθε  κανέν 
πνευματικόν.  Άλλ’  έγώ  δέν  θά  πράξω  κάτι  παρόμοιον. 
«Διότι  έγώ  είμαι  έκ  των  άνω.  Σείς  είσθε  άπό  αύτόν  τόν  κό¬ 
σμον».  Καί  έδώ  πάλιν  όμιλεί  διά  τάς  κοσμικάς  καί  γηϊνας 
σκέψεις.  Επομένως  είναι  φανερόν,  ότι  ή  έκφρασις,  «Έγώ 
δέν  είμαι  άπό  αύτόν  τόν  κόσμον»,  σημαίνει  5χι  ότι  δέν  έλαβε 
σάρκα  άλλ’  ότι  εύρίσκεται  μακράν  άπό  την  πονηρίαν  έκεί- 
νων.  Διότι  καί  διά  τούς  μαθητάς  του  εϊχεν  είπεϊ  ότι  δέν  ή- 
σαν  άπό  τόν  κόσμον,  άλλ’  όμως  έκείνοι  είχον  σάρκα.  "Οπως 
λοιπόν  ό  Παύλος  όταν  έλεγε,  «Σείς  όμως  δέν  είσθε  σαρκι¬ 
κοί»2,  δέν  έννοοΰσεν  ότι  ή  σαν  χωρίς  σώμα,  έτσι  καί  ό  Χρι¬ 
στός  όταν  έλεγε  διά  τούς  μαθητάς  του  ότι  δέν  είναι  άπό  τόν 
κόσμον  δέν  τούς  άπέδιδε  τίποτε  άλλο,  παρά  *  φιλοσοφίαν*. 

«Διά  τούτο  σάς  είπα,  ότι  θά  άποθάνετε  μέσα  είς  τάς 
άμαρτίας  σας,  έάν  δέν  πιστεύσετε,  ότι  έγώ  είμαι».  Διότι, 
έάν  ήλθε,  διά  νά  σηκώση  την  άμαρτίαν  τού  κόσμου  καί 
δέν  είναι  δυνατόν  νά  έκδιώξη  αύτήν  μέ  άλλον  τρόπον  παρά 
μέ  τό  λουτρόν,  είναι  άνάγκη  έκεϊνος  πού  δέν  πιστεύει  νά 
έχη  τόν  παλαιόν  άνθρωπον.  Διότι  έκεϊνος  πού  δέν  θέλει 
νά  τόν  παραδώση  είς  τόν  θάνατον  καί  νά  τόν  θάψη  ένεκα 
τής  πίστεως,  θά  άποθάνη  μαζί  μέ  τόν  παλαιόν  άνθρωπον  καί 
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ϋ'ανείτ  αι  αντώ  και  άπελενσεται  εκεί  δώσων  εν  Οντας  των 
πρότεροτ  ημαρτημένων.  Διά  τοντο  έλεγεν'  «Ό  δε  μη  π ι- 
στενων  ήδη  κέκριταιν'  ον  τώ  μη  πιστεύειν  μόνον,  άλλ *  δτι 
και  τά  πρότερα  αμαρτήματα  έχων  απέρχεται, 
ο  ’Έλεγον  ονν'  « Σν  τις  εϊ;».  ’Ώ  τής  άνοιας !  μετά  χρό¬ 
νον  τοσοντον,  και  οημεϊα,  και  διδασκαλίαν ,  έρωτώοι,  « Σν  τις 

.  ΓΤΐ  /  ν  ί  ν  ί  .  Γη '  3  \  ί/ 

ει;».  1 1  ονν  ο  Χρίστος ;  «1  ην  αρχήν  ο.τι  και  λαλώ  νμιν ». 
'Ό  <5έ  λε7εί>  τοιοϋτόν  έστί'  Τον  δλως  άκούειν  των  λόγων 
των  παρ'  έμοϋ  άνάξιοί  έοτι,  μήτι  γε  και  μαΟεϊν,  δστις  εγώ 
10  ειμι.  Ύ μεις  γάρ  πάντα  πειράζον τες  φΟέγγεσϋε,  και  ονδενϊ 
των  παρ’  έμου  προσέχοντες.  Και  ταϋτα  πάντα  ήδννάμην  έ- 
λέγξαι  νϋν'  τοντο  γάρ  έοτι.  «Πολλά  εχω  και  λέγειν  και 
κρίνεινν'  ονκ  έλέγξαι  δέ  μόνον ,  αλλά  και  κολάσαΐ'  άλ/’ 
ο  πέμψας  με,  τοντέστιν,  ό  Πατήρ,  ον  βούλεται  τοντο.  «Ον 
15  χάρ  ήλΟον  κρίνα ι  τον  κόσμον,  αλλά  σώσαι  τον  κόσμον ». 
«Ον  γάρ  άπέστειλεν  ό  θεός  τον  Υιόν  αντοϋ,  ϊνα  κρίνη  τόν 
κόσμον,  φησίν,  άλλ 3 4  ϊνα  σώση  τόν  κόσμον ».  Ει  τοίννν  εις 
τοντο  με  άπέστειλεν,  άληΟης  δέ  έστιν,  εικότως  ονδένα  εγώ 
κρίνω  νϋν.  Αλλά  ταϋτα  λαλώ  τά  προς  σωτηρίαν,  ον  τά  προς 
20  έλεγχον.  Λέγει  δέ  ταϋτα,  ϊνα  μη  νομίσωαιν  δτι  τοσαϋτα 
άκονων,  παρά  άσϋένειαν  ονκ  έπεξέρχεται,  ή  δτι  ονκ  οίδεν 
αυτών  τάς  διανοί ας  και  τάς  χλενασίας. 

«Ονκ  έγνωσαν  δέ  δτι  τόν  Πατέρα  αντοίς  λ^έγει».  "ίλ 
τής  άνοιας!  ον  διέλιπεν  αντοίς  περί  αντον  διαλεγόμενος, 

ι 

25  και  ονκ  έγίνωσκον.  Ει  τα  επειδή  πολλά  σημεία  ποιήσας  και 
διδάξας,  ονκ  άπεσπάσατ ο,  περί  τοϋ  σταυρόν  λοιπόν  διαλέ¬ 
γεται,  λέγων  «Όταν  νψώσητε  τόν  Υιόν  τοϋ  άν&ρώπον,  τό¬ 
τε  γνώσεσ&ε  δτι  εγώ  ειμι  και  άπ  έμαντοϋ  ον  λαλώ  και 


3.  Ία>.  12,  47. 

4.  Αυτόθι  3,  17. 
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θά  μεταναστεύσω  είς  έκεΐνον,  διά  νά  δώση  λόγον  διά  τάς 
προηγουμένας  άμαρτίας  του.  Διά  τούτο  έλεγεν·  «Εκείνος 
πού  δεν  πιστεύει,  έχει  ήδη  κριθη»,  6χι  μόνον  διότι  δέν  πι¬ 
στεύει,  άλλά  και  διότι  φεύγει  φόρων  μαζί  του  τά  προηγού¬ 
μενα  άμαρτήματά  του. 

"Έλεγαν  λοιπόν  οι  "Ιουδαίοι  είς  αύτόν*  «Σύ  ποϊος  εί¬ 
σαι;»·  ’Ώ,  πόσον  μεγάλη  άνοησία!  Τον  έρωτούν  μετά  άπό 
τόσον  χρόνον  και  τόσα  θαύματα  και  διδασκαλίαν.  «Σύ  ποιος 
είσαι;».  Τί  άπήντησεν  ό  Χριστός;  «'Ό,τι  σάς  λέγω  άπό  την 
άρχήν».  Και  ό  λόγος  του  σημαίνει·  ΕΙσθε  δλως  διόλου  άνά- 
ξιοι  νά  άκούετε  τά  λόγια  μου,  άφοϋ  δέν  ήμπορέσατε  νά  μά¬ 
θετε,  ποιος  είμαι.  Διότι  σείς  όμιλεϊτε  πάντοτε  διά  νά  μέ 
δοκιμάσετε  και  δέν  προσέχετε  είς  τά  λεγόμενό  μου.  Καί 
ήμπορώ  περί  δλων  νά  σάς  ελέγξω  τώρα.  Διότι  αύτήν  τήν  ση¬ 
μασίαν  έχουν  τά  λόγια  του*  «"Έχω  πολλά  νά  είπώ  διά  σάς 
καί  νά  σάς  κατακρίνω».  Καί  όχι  μόνον  νά  σάς  κατακρίνω, 
άλλά  καί  νά  σάς  τιμωρήσω.  "Αλλ’  εκείνος  πού  μέ  έστειλε, 
δηλαδή  ό  Πατήρ  μου,  δέν  θέλει  τούτο.  «Διότι  δέν  ήλθα 
διά  νά  καταδικάσω  τον  κόσμον,  άλλά  διά  νά  σώσω  τον 
κόσμον»3.  «Διότι  δέν  έστειλεν  ό  θεός  τον  Υιόν  του  είς  τον 
κόσμον  διά  νά  καταδικάσω  τόν  κόσμον,  άλλά  διά  νά  σώσω 
τον  κόσμον»4.  Έάν  λοιπόν  μέ  άπέστειλε  δΤ  αύτό,  είναι  δέ 
άληθινός,  δικαίως  έγώ  δέν  κρίνω  τώρα  κανένα.  Άλλ"  αύ- 
τά  λέγω  πού  είναι  διά  τήν  σωτηρίαν  σας  καί  όχι  διά  τόν 
έλεγχόν  σας.  Καί  αύτά  τά  λέγει  διά  νά  μή  νομίσουν  ότι, 
ένψ  άκούει  τόσα,  δέν  τούς  άντιμετωπίζει  άπό  άδυναμίαν, 
ή  ότι  δέν  γνωρίζει  τάς  σκέψεις  των  καί  τήν  είρωνείαν  των. 

«Δέν  έκαταλάδαιναν  ότι  τούς  ώμίλει  διά  τόν  Πατέρα». 
Πόσον  άνόητοι  ήσαν!  Δέν  έπαυσε  νά  όμιλή  περί  αύτού 
συνεχώς  καί  αύτοί  δέν  έκαταλάβαιναν.  "Έπειτα,  επειδή 
δέν  τούς  προσείλκυσεν,  άν  καί  είχε  κάμει  τόσα  θαύματα 
καί  διδασκαλίαν,  όμιλεϊ  πλέον  περί  τής  σταυρώσεώς  του 
καί  λέγει·  «'Όταν  θά  ύψώσετε  τόν  Υιόν  τού  άνθρώπου, 
τότε  θά  γνωρίσετε  ότι  έγώ  είμαι  καί  ότι  δέν  ομιλώ  άπό  τόν 
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οτι  μετ  εμον  εοτιν  ο  πεμψας  με  και  ονκ  αφηκε  με  μονον  ο 
Πατήρ».  Δ είκννσιν  οτι  δικαίως  έλεγε ,  «Την  αρχήν  δ  τι 
και  λαλώ  νμϊν». 

2.  Οντως  ον  προσειχον  τοϊς  λεγομένοις.  «Όταν  νψώ- 
5  οητε  τον  Υιόν  τον  άν&ρώπον».  Ονχ  νμεις  τότε  μάλιστα  προσ¬ 
δοκάτε  άπαλλαγήσεσϋαί  μου  καί  άναιρήσειν;  3 Εγώ  δε  λέγω, 
οτι  Τότε  μάλιστα  « εϊσεσϋε  οτι  εγώ  είμι»,  των  τε  σημείων 
ένεκεν  καί  τής  άναστάσεως  και  τής  άλώσεως.  Πάντα  γάρ 
ταύτα  ικανός  ήν  έμφήνα ι  αντον  την  ϊσγνν.  Και  ονκ  είπε, 
10  Τότε  γνώσεσϋ’ε  τις  ειμι.  "Οταν  γάρ  ϊδητε,  φησίν,  οτι  ονδέν 
από  τον  ΰανάτον  πείσομαι,  « Τότε  γνώσεσϋε  οτι  εγώ  είμι»· 
τοντέστιν,  δ  Χριστός  6  Υιός  τον  Θεόν  και  (5  πάντα  φέρων 
καί  άγων  καί  ονκ  ενάντιος  έκείνφ.  Διά  τούτο  γούν  έπήγα- 
γε,  «Καί  άτι  έμαντού  ον  λαλώ  ονδέν».  ’Αμφότερα  γάρ  εϊσε- 
15  ο'&ε,  καί  την  ϊσγνν  την  έμήν ,  καί  την  ομόνοιαν  την  προς  τόν 
Πατέρα.  Το  γάρ,  «  Απ 3  έμαντον  ον  λαλώ  ονδέν»,  τό  άπαράλ . 
λακτον  τής  ονσίας  δηλοι,  καί  τό  ονδέν  έκτος  τών  πατρικών 
νοημάτων  φΰ'έγγεσ&αι.  " Οταν  γάρ  έκπέσητε  τής  λατρείας 
όταν  μη  σνγχωρηϋή  νμϊν  μηδέ  αντόν  ΰερα πεύειν,  ώς  πρό 
20  τούτον,  τότε  εϊσεσ&ε  οτι  άμύνων  έμοί  ταντα  ποιεί,  καί  παρο. 
ξυνόμενος  νπέρ  τών  μή  άκονοάν των  μον’  ώσανεί  έλεγεν. 
Ονκ  άν  εί  γε  άντίΰεός  τις  ήμην  καί  άλλότριος ,  τοσαύτην 
οργήν  καϋ 5 6 7  νμών  έκίνησε.  Τούτο  και  Ήσαιας  φησί’  «Δ<$,_ 
σει  τούς  πονηρούς  αντί  τής  ταφής  αντ ον»’  καί  δ  Δο.νΐ^ 
25  « Τότε  λαλήσει  πρός  αντονς  έν  οργή  αντού»’  καί  αντός,  «  /_ 
δον  άφίεται  δ  οίκος  νμών  έρημος». 

Καί  αί  παραβολαί  τό  αντό  δηλούσιν,  όταν  λέγη'  «Τ' 
ποιήσει  τοις  γεωργοΐς  έκείνοις  δ  κύριος  τού  αμπελώνας 


5.  Ήσ.  53,  9. 

6.  Ψαλμ.  2,  5. 

7.  ΜαχΦ.  23,  38. 
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έαυτόν  μου  και  δτι  έκείνος  πού  μέ  έστειλεν  είναι  μαζί 
μου  και  ό  Πατήρ  δέν  μέ  άφησε  μόνον».  Άποδεικνύει  δτι 

δικαίως  έλεγεν,  «"Ο, τι  σας  λέγω  άπδ  τήν  άρχήν». 

* 

2.  Μέχρις  αύτου  τού  σημείου  δέν  έπρόσεχαν  είς  δσα 
ιούς  έλεγεν·  «"Οταν  θά  ύψώσετε  τον  Υιόν  τού  άνθρώπου». 
Δέν  έλπίζετε  δτι  θ’  άπαλλαΥήτε  άπό  έμέ  καί  δτι  πέραν  τού 
θανάτου  μου  τίποτε  άλλο  δέν  θά  συμβή;  Έγώ  δμως  σάς 
λέγω  δτι  τότε  μάλιστα  «θά  γνωρίσετε  δτι  είμαι  έγώ»  καί  έξ 
αιτίας  των  θαυμάτων  καί  έξ  αίτίας  τής  άναστάσεώς  μου  καί 
έξ  αίτίας  τής  άλώσεως  τής  πόλεως.  Διότι  δλα  αύτά  ήσαν 
άρκετά  νά  φανερώσουν  τήν  δύναμήν  του.  Καί  δέν  είπε, 
τότε  θά  γνωρίσετε,  ποιος  είμαι.  Διότι,  λέγει,  δταν  ίδήτε, 
δτι  δέν  θά  πάθω  τίποτε  άπό  τον  θάνατον,  «Τότε  θά  γνωρί¬ 
σετε  δτι  είμαι  έγώ»,  δηλαδή  ό  Χριστός,  ό  Υιός  τού  θεού, 
ό  όποιος  φέρω  καί  όδηγώ  τά  πάντα  καί  δέν  είμαι  άντίθετος 
τού  θεού.  Διά  τούτο  έπρόσθεσε·  «Καί  δέν  λέγω  τίποτε  άπό 
τον  έαυτόν  μου».  Διότι  θά  γνωρίσετε  καί  τά  δύο,  δηλαδή 
καί  τήν  ίδικήν  μου  δύναμιν  καί  τήν  συμφωνίαν  μου  μέ  τόν 
Πατέρα.  Διότι  ή  φράσις  του,  «Δέν  λέγω  τίποτε  άπό  τόν  έ¬ 
αυτόν  μου»,  φανερώνει  τήν  αύτήν  ούσίαν  καί  δτι  δέν  όμι- 
λεί  πέραν  άπό  τάς  σκέψεις  τού  Πατρός.  Διότι,  δταν  άπο- 
μακρυνθήτε  άπό  τήν  λατρείαν,  δταν  δέν  θά  σάς  έπιτραπή 
ούτε  νά  τόν  λατρεύετε,  κατά  τήν  παλαιάν  συνήθειαν,  τότε 
θά  γνωρίσετε  δτι  ό  Πατήρ  μου  κάμνει  ταύτα  διά  νά  μέ 
ύπερασπίση  καί  διότι  όργίζεται  έναντίον  σας,  πού  δέν  ήθέ- 
λατε  νά  μέ  άκούσετε.  Διότι,  έάν  έγώ  ήμουν  κάποιος  άντί¬ 
θετος  πρός  τόν  θεόν  καί  ξένος  πρός  αύτόν,  δέν  θά  ώργί- 
ζετο  τόσον  πολύ  έναντίον  σας.  Αύτό  τό  βεβαιώνει  καί  ό 
Ήσαΐας,  δταν  λέγη*  «Θά  δώση  άσεβείς  άντί  τής  ταφής  του»5. 
Αλλά  καί  ό  Δαυίδ  λέγει·  «Τότε  θά  όμιλήση  πρός  αύτούς 
μέ  δλην  τήν  οργήν  του»®.  Καί  λέγει  ό  ίδιος  άλλού*  «Ιδού 
έγκαταλείπεται  ό  οίκος  σας  έρημος»7. 

Αλλά  καί  αί  παραβολαί  έχουν  τή,ν  Ιδίαν  σημασίαν. 
"Οπως  π.χ.  «Τί  θά  κάμη  ό  κύριος  τής  άμπέλου  είς  τούς 
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κείνου ;  Κακούς  κακώς  άπολέοει  αυτούς ».  Όρας  δτ«  παντα- 
χού  διά  τό  μηδέπω  πιστεύεσθαι  οντω  φθέγγεται;  Έπει  ει 
αυτούς  άπολεί ,  ώσπερ  ούν  και  άπολει  ( « Φέρετε »,  φησιν, 

((.αυτούς  ώδε  τούς  μη  θέλοντας  με  δασιλεϋσαι  και  κατασφά- 
5  ξατε »),  τίνος  ένεκεν  ονκ  αυτού  φησιν  έργον,  αλλά  τού  Πα- 
τρός  τδ  γινό^ιενον ;  Προς  την  εκείνων  ασθένειαν  διαλεγό- 
μενος'  όμού  δέ  και  τιμών  τον  γεγεννηκότα.  Διά  τούτο  ονκ 
εϊτιεν ,  Άφίω  τον  οίκον  υμών  έρημον ,  άλλ 5  Αφίεται »·  τού¬ 
το  μεν  γάρ  άπροσώπως  τέθεικε.  Διά  δέ  τού  είπείν,  « ΓΙο - 
10  οάκις  ήϋέλησα  έπισυναγαγεΐν  τά  τέκνα  υμών ,  και  ονκ  ή- 
θελήσατε ;»,  ειτα  έπαγαγείν,  ότι  ((Αφίεται»,  δείκνυσιν  διι 
αυτός  την  έρήμωσιν  είργάζετ ο. 

4 

Επειδή  γάρ  φησιν,  ευεργετούμενοι  και  θεραπευόμενοι 
ονκ  ηθελήσατε  γνώναι,  κολαζόμενοι  εωεσϋε  όστις  εγώ. 
15  ((Και  μετ  εμού  έστιν  6  Πατήρ».  'Ίνα  γάρ  μη  νομίσωσι  τό, 
«Ό  πέμψας  με»,  έλαττώσεως  είναι ,  λέγει,  «Μετ'  εμού  έ- 
στι».  Τό  μέν  γάρ ,  τής  οίκονομίας'  τό  δέ,  τής  θεότητος.  (Και 
ονκ  άφήκέ  με  μόνον, ,  ότι  εγώ  τά  αρεστά  αϋτώ  ποιώ  πάν¬ 
τοτε».  Πάλιν  επί  τό  ταπεινότερον  τον  λόγον  κατήγαγε,  προς 
20  εκείνα  συνεχώς  ΐστάμενος  οπερ  έλεγον,  ότι  ονκ  έστιν  έζ 
αυτού ,  καί  ότι  τό  Σάββα  τον  ού  τηρεί,  προς  τούτο  φησι'  ((Τά 
αρεστά  αντφ  ποιώ  πάντ οτε»'  δεικνύς,  ότι  καί  τό  λύεσϋαι  τό 
Σάββατον,  αρεστόν  αντφ.  Οντω  γούν  καί  έπί  τού  σταυρού 
φηαι'  αΔ οκεΐτε  ότι  ον  δύναμαι  παρακαλέσαι  τον  Πατέρα 
25  μου;».  Καίτοι  γε  εϊπών  μόνον  ((Τέκνα  ζητείτε;»,  έρριψεν 
υπτίους. 


8.  Αυτόθι,  21,40-41. 

9.  Λουκά.  19,  27. 

10.  Αυτόθι  13,  34. 
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γεωργούς  έκείνους;  θά  τούς  έξολοθρεύση  με  τον  χειρό¬ 
τερον  τρόπον»8.  Βλέπεις,  ότι  παντού  όμιλεί  μέ  τόν  αύτόν 
■τρόπον,  επειδή  οι  Ιουδαίοι  δέν  έπίστευον  άκόμη  εις  αύτόν; 
Έάν  λοιπόν  τούς  έξολοθρεύση,  όπως  πράγματι  θά  τούς  έξο¬ 
λοθρεύση  (διότι  λέγει*  «Φέρετε  έδώ  αύτούς  πού  δέν  ήθε¬ 
λαν  νά  είμαι  βασιλεύς  και  σφάξετέ  τους  ενώπιον  μου»9), 
διατί  λέγει  ότι  τό  έργον  πού  έκτελείται  δέν  είναι  ίδικόν 
του,  άλλά  του  Πατρός  του;  "Αφ"  ένός  μέν  έπειδή  άπευθύ- 
νεται  προς  την  πνευματικήν  άδυναμίαν  έκείνων,  άφ"  έτέ- 
ρου  δέ  διά  νά  τίμηση  τόν  Πατέρα.  Δι’  αυτό  δέν  είπεν, 
Εγκαταλείπω  τόν  οίκον  σας  έρημον,  άλλά  «Έγκαταλείπε- 
ται»,  θέσας  τό  ρήμα  άπροσώπως.  "Αλλά  μέ  τά  λόγια  πού 
είπε,  «Πόσας  φοράς  ήθέλησα  νά  συγκεντρώσω  τά  τέκνα  σας 
καί  δέν  ήθελήσατε»10  καί  μέ  τό  «Έγκαταλείπεται»,  πού  έ- 
πρόσθεσεν,  άποδεικνύει  ότι  αύτός  είναι  ό  πρωτεργάτης  τής 
έρημώσεως. 

Επειδή  δηλαδή,  τούς  λέγει,  άν  καί  εύηργετήθητε  καί 
αν  καί  έθεραπεύθητε  άπό  εμέ,  δέν  ήθελήσατε  νά  γνωρίσε¬ 
τε,  ποιος  είμαι  έγώ,  θά  τό  γνωρίσετε  μέ  τήν  τιμωρίαν  πού 
θά  ύποστήτε.  «Καί  ό  Πατήρ  είναι  μαζί  μου».  Καί  διά  νά  μή 
νομίσουν  ότι  «Εκείνος  πού  μέ  έστειλε»  σημαίνει  μείωσίν 
του  λέγει,  «Είναι  μαζί  μου».  Διότι  τό  μέν  πρώτον  είναι  ά- 
πόδειξις  τής  οίκονομίας,  τό  δέ  δεύτερον  τής  θεότητος.  «Καί 
δέν  μέ  άφησε  μόνον,  διότι  έγώ  κάμνω  πάντοτε  όσα  του 
είναι  άρεστά».  Πάλιν  κατεβίβασε  τόν  λόγον  εις  χαμηλότε- 
ρον  έπίπεδον,  διά  νά  άντικρούση  αύτό  πού  οί  "Ιουδαίοι  έ¬ 
λεγαν  συχνά,  ότι  δηλαδή  δέν  προέρχεται  άπό  τόν  θεόν  καί 
ότι  δέν  τηρεί  τό  Σάββατον.  Δι’  αύτό  λέγει,  «Έγώ  κάμνω 
όσα  του  είναι  άρεστά».  "Έτσι  άποδεικνύει  ότι  καί  ή  κατάλυ- 
σις  του  Σαββάτου  είναι  άρεστή  είς  αύτόν.  "Έτσι  ώμίλησε 
καί  όταν  ήτο  έπάνω  εις  τόν  Σταυρόν.  «Μήπως  νομίζετε, 
ότι  δέν  ήμπορώ  νά  παρακαλέσω  τόν  Πατέρα  μου;».  "Αλλά 
καί  όταν  μόνον  τούς  ήρώτησε,  «Ποίον  ζητείτε;»,  τούς  έ¬ 
καμε  νά  τά  χάσουν. 
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Τί  οϋν  ον  λέγει,  Δοκείτε  οτι  ον  δύναμαι  υμάς  άπολέοαι 
εργφ  τοντο  έπιδειξάμενος ;  Προς  την  άοϋένειαν  ανιών 
κατ αβαίνει.  ΙΙολλήν  γάρ  έποιεϊτο  οπονδήν,  ώστε  δείςαι  ότι 
ον  δεν  εναντίον  ποιεί  τ  ώ  Πατρί,  Ον  τω  δη  και  έντανϋα  άν- 
5  ΰρωπινώτερον  φθέγγεται.  " Ωσπερ  δε  ιό,  «Ο νκ  άφήκέ  με 
μόνον»,  είρηται'  ον  τω  και  τό,  οτι  «Εγώ  τα  άρεοτά  αντώ 
ποιώ  πάντοτε.  Ταντα  αντον  λαλήοαντος}  πολλοί  έπίοτενοαν 
εις  αν τόν».  'Ότε  εις  τό  ταπεινόν  τον  λόγον  κατήγαγε  τότε 
πολλοί  έπίοτενοαν.  3,Ετι  οϋν  «ρωτάς,  τίνος  ένεκεν  ταπεινώς 
10  φθέγγεται;  Καίτοι  γε  σαφώς  ό  εναγγελιοτης  ήνίξατο  τοντο, 
ειπών,  ότι  «Ταντα  αντον  λαλήοαντος ,  πολλοί  έπίοτενοαν  εις 
αντόν»’  μονονον χί  βοών  διά  τούτων  τών  πραγμάτων. 

Μη  Φορνβον ,  ώ  άκροατά}  έάν  τι  ταπεινόν  άκούοης.  Ον 
γάρ  μετά  τοοαύτην  διδαοκαλίαν  μηδέπω  πεπεισμένοι  ότι 
15  παρά  τον  Πατρός  έοτιν}  εικότως  ταπεινότερα  ηκονον  ίνα  πει - 
ο&ώοι.  Και  τοντο  οϋν  απολογία  έοτίν  νπέρ  των  μελλόντων 
ταπεινώς  ειρήοεοϋαι.  5 Επίοτενοαν  μεν  οϋν,  ονχ  ώς  έχρήν 
δέ,  άλλ*  απλώς  και  ώς  έτνχεν,  ήσϋέντες  και  άναπ ανοάμενοι 
έπι  τ  η  τών  λόγων  ταπεινότητι.  'Ότι  γάρ  ον  τελείαν  πίοτιν 
20  είχον,  δείκννοιν  ό  εναγγελιοτης  έκ  τών  μετά  ταντα  λόγων, 
έν  οϊς  αντόν  πάλιν  νβρίζονσι.  Και  ότι  οϋτοι  αντοί  είσιν  ε¬ 
κείνοι,  έδήλωοεν  ειπών  «Έλεγεν  οϋν  ό  Ίησονς  προς  τούς 
πεπιοτενκότας  αντφ  Ίονδαίονς *  3 Εάν  νμεϊς  μείνητε  έν  τω 
λόγφ  τω  έμω»,  δεικννς  ότι  ονδέπω  παρεδέξαντ ο  την  δι- 
25  δαοκαλίαν,  αλλά  μόνον  προοεΐχον  τοίς  λεγομένοις.  Διό  και 
πληκτικώτερον  εϊπεν.  Εκεί  μεν  γάρ  άπλώς  εϊπεν,  «Ζητή¬ 
σετε  μεν  νϋν  δέ  μείζον  προσέΰηκεν >  ότι  «Εν  ταϊς  άμαρτί- 
αις  νμών  άποΰανείοϋε» .  Και  τό  πώς  δείκννοιν,  ότι  ον  δύνα- 
σ&ε  έλϋλόντες  έκεΐ,  παρακαλέοαι  με  λοιτιόν.  «Ταντα  ά  λαλώ 
είς  τόν  κόσμον ».  Διά  τούτων  έδήλωοε  λοιπόν  έξ ερχόμενον 
αντον  εις  τά  έϋνη.  5 Επειδή  δέ  ονκ  έγνωοαν  λοιπόν  οτι  τόν 
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Διατί  λοιπόν  τούς  λέγει*  Νομίζετε  ότι  δεν  ήμπορώ  νά 
σάς  έξολοθρεύσω,  άφοϋ  άπέδειξε  τούτο  μέ  τά  έργα;  Κατε¬ 
βαίνει  είς  την  πνευματικήν  των  άδυναμίαν.  Διότι  έφρόντι- 
ζε  μέ  κάθε  τρόπον,  ότι  δέν  κάμνει  τίποτε  έναντίον  τού  Πα- 
τρός.  ’Έτσι  λοιπόν  και  έδώ  όμιλεί  μέ  ανθρώπινον  τρόπον. 
Και  όπως  εΐχεν  είπεί,  «Δέν  μέ  άφησε  μόνον»,  έτσι  ειπεν 
έπίσης,  «Έγώ  κάμνω  πάντοτε  όσα  τού  είναι  άρεστά».  "Ό¬ 
ταν  κατεβίβασε  τόν  λόγον  είς  χαμηλότερον  έπίπεδον,  τό¬ 
τε  έπίστευσαν  πολλοί.  Καί  έρωτςίς  λοιπόν  άκόμη,  διά  ποι¬ 
ον  λόγον  όμιλεί  είς  χαμηλόν  έπίπεδον;  Καί  όμως  ό  Εύαγ- 
γελιστής  σαφώς  ύπηνίχθη  τούτο,  όταν  είπεν,  ότι  «Ένφ 
έλεγεν  αύτά,  πολλοί  έπίστευσαν  είς  αύτόν»,  σχεδόν  σαν 
νά  φωνάζη  δι’  αύτά  τά  πράγματα. 

Μή,  άνησυχής,  άκροατά,  έάν  άκούσης  κάτι  ταπεινόν. 
Διότι  αύτοί  πού  δέν  είχαν  άκόμη  πεισθη  έπειτα  άπό  τόσην 
διδασκαλίαν,  ότι  προέρχεται  άπό  τόν  Πατέρα,  δικαίως  ήκου- 
αν  τά  περισσότερον  άπλά  διά  νά  πεισθούν.  Καί  αυτό  συνη¬ 
γορεί  διά  τά  μέλλοντα  νά  λεχθούν  μέ  άπλά  λόγια.  Διότι 
έπίστευσαν  μέν,  όχι  όμως  όπως  έπρεπεν,  άλλ’  άπλώς  καί 
τυχαίως,  έπειδή  ηύχαριστήθησαν  καί  άνεκουφίσθησαν  άπό 
τήν  άπλότητα  των  λόγων.  Διότι  ό  Εύαγγελιστής  άποδεικνύει 
μέ  όσα  λέγει  κατόπιν,  ότι  δέν  εΐχον  τελείαν  πίστιν  διότι  πάλιν 
υβριζον  τόν  Χριστόν*  «’Έλεγε  λοιπόν  ό  Ιησούς  είς  τούς 
Ιουδαίους  πού  είχαν  πιστεύσει  είς  αύτόν*  Έάν  σείς  μείνετε 
είς  τόν  λόγον  μου»,  διά  νά  τούς  άποδείξη,  ότι  ποτέ  δέν  είχαν 
πιστεύσει  είς  τήν  διδασκαλίαν  του,  άλλ’  έπρόσεχαν  μόνον 
είς  τά  λόγια  του.  Δι*  αύτό  καί  ώμίλησεν  είς  αύτούς  αύστη- 
ρότερον.  Διότι  προηγουμένως  εΐχεν  είπεί,  «θά  μέ  ζητήσετε», 
ένφ  τώρα  προσέθεσε  τό  σοβαρώτερον,  «θά  άποθάνετε  μέσα 
είς  τήν  άμαρτίαν  σας».  Καί  δεικνύει  καί  μέ  ποιον  τρόπον, 
λέγων  ότι  δέν  θά  ήμχιορέσετε  πλέον  νά  έλθετε  έκεί,  διά  νά 
μέ  παρακαλέσετε.  «Αύτά  είναι  τά  οποία  λέγω  είς  τόν  κό¬ 
σμον».  Μέ  αύτά  τά  λόγια  δηλώνει,  ότι  τού  λοιπού  θ’  άπευ- 
θυνθή  είς  τούς  εθνικούς.  Καί  έπειδή  οι  Ιουδαίοι  δέν  έκα- 
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Πατέρα  αύτοΐς  λέγει  έμπροσϋεν,  πάλιν  φϋέγγεται  περί  αν- 
τον'  και  την  αιτίαν  τής  ταπεινότητος  των  ρημάτων  τέύει- 
κεν  ό  εύαγγελιστής. 

3.  ’Άν  οντω  τοίννν  ϋέλωμεν  τάς  Γραφάς  έρευναν  με- 
5  τά  ακρίβειας  και  μή  απλώς ,  δυνησόμεΰα  τής  σωτηρίας  τής 
ήμετέρας  έπιτυχεϊν’  άν  διά  παντός  αύταΐς  ένδιατρίβωμεν, 
και  δογμάτων  ορθότητα,  και  βίον  εϊσόμεύα  ή κριβωμένον. 
Καν  σφόδρα  σκληρός  τις  εϊη,  και  απηνής ,  και  χαύνος,  καν 
μηδέν  κερδαίνη  εν  τοις  άλλοις  χρόνοις ,  τον  χρόνον  γονν 
10  καρπώσεται  τούτον,  και  λήψεταί  τινα  ωφέλειαν,  εϊ  καί  μή 
τοσαύτην  ώς  αίσΰησιν  έχειν,  άλλ’  όμως  λήψεται.  Ει  γάρ 
μνρεψειόν  τις  παριών  καί  προσκαΰήμενος  έργαστηρίοις  τοι- 
οντοις,  καί  άκων  άνα χρώννυνται  εκ  τής  ευωδίας,  πολλφ 
μάλλον  άν  εκκλησίαν  άπιών.  α Ωσπερ  γάρ  εξ  αργίας  αργία 
15  τίκτεται ,  ου τω  καί  εκ  τής  ένεργείας  προθυμία  γεννάται. 
Κάν  μυρίων  ής  γέμοον  κακών,  καν  ακάθαρτος,  μή  φυγής 
τήν  ενταύθα  διατριβήν. 

Τί  ούν,  φησίν,  ότι  άκούων  ου  ποιώ ;  Ού  μικρόν  το  κέρ¬ 
δος  ταλανίζειν  εαυτόν  ουκ  άχρηστος  οϋτος  ό  φόβος *  ουκ 
20  άκαιρον  τοΰτο  το  δέος.  Έάν  στενάξης  μόνον,  ότι  άκούων  ού 
ποιώ,  πάντως  καί  επί  το  ποιειν  ήξεις  ποτέ.  Ού  γάρ  ένεστι 
τφ  Θεφ  διαλεγόμενον  καί  άκούοντα  Θεού  διαλεγομένου,  μή 
κερδα ίνειν.  Εύύλέως .  γοϋν  συστελλόμενα,  καί  τάς  χεΐρας 
νιπτόμενα,  όταν  βιβλίον  βουλωμένα  λαβείν.  'Ορας  καί  προ 
25  τής  άναγνώσεως  πόση  εϋλάβεια;  3Άν  δή  καί  μετά  ακρί¬ 
βειας  έπέλΰωμεν,  πολλήν  καρπωσόμεϋα  τήν  ωφέλειαν.  Ού 
γάρ  άν,  εϊ  μή  έν  εύλαβείη.  κάκιστη  τήν  ψυχήν,  τάς  χεΐρας 
άν  άπενιψάμεΰα'  καί  γυνή,  κάν  άκατακάλυπτος  ή,  περιτίΌε- 
ται  ευθέως  τό  φάρος,  τής  ένδοθεν  εύλαβείας  τό  δείγμα  έν- 
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τάλαβαν  δτι  προηγουμένως  ώμίλει  διά  ιόν  Πατέρα,  πάλιν 
κάμνει  λόγον  περί  αύτού.  Καί  ό  Εύαγγελιστής  έξήγησε  και 
την  αιτίαν  τής  άπλότητος  των  λόγων  του. 

3.  ’Άν  θέλωμεν  και  ημείς  νά  έρευνωμεν  τάς  Γραφάς 
με  έπιμέλειαν  και  δχι  τυπικώς,  θά  ήμπορέσωμεν  νά  έπιτύ- 
χωμεν  τήν  σωτηρίαν  μας.  ’Άν  άσχολούμεθα  διαρκώς  μέ 
αύτάς,  θ’  άποκτήσωμεν  και  δογματικήν  αλήθειαν  καί  ευ¬ 
σεβή  ζωήν.  Καί  δσον  και  άν  είναι  κανείς  σκληρός,  στρυφνός 
και  τρυφηλός  καί  δσον  καί  ούδέν  ώφελήθη  άπό  τάν  προη- 
γούμενον  χρόνον,  Θ*  άπολαύση  άπό  αυτόν  καί  θά  έχη  κά¬ 
ποιαν  ώφέλειαν,  μολονότι  δχι  τόσον  μεγάλην,  ώστε  νά  τήν 
αισθάνεται,  δμως  θά  ώφεληθή.  Διότι,  έάν  μεταβή  κανείς 
καί  καθήση  εις  έργαστήριον  άρωμάτων  καί  χωρίς  νά  θέλη 
άπορροφα  κάποιαν  εύωδίαν,  πολύ  περισσότερον  συμβαίνει 
τούτο  εις  έκείνον  πού  έκκλησιάζεται.  Διότι,  δπως  άπό  τήν 
άργίαν  γενναται  ή  άπροθυμία,  έτσι  καί  άπό  τήν  εργασίαν 
γενναται  ή  προθυμία.  Καί-  άν  άκόμη  είσαι  γεμάτος  άπό  κα¬ 
κά  καί  άν  άκόμη  είσαι  άκάθαρτος  εις  τήν  ψυχήν,  μή  άπο- 
φύγης  νά  συχνάζης  έδώ. 

Ποιον  τό  κέρδος,  θά  έρωτήσης,  άν  δέν  κάμνω  αυτά 
πού  άκούω;  Δέν  είναι  μικρόν  τό  κέρδος,  έάν  άναγνωρίσης 
τήν  άθλιότητά  σου.  Δέν  είναι  άχρηστος  αυτός  ό  φόβος,  ού¬ 
τε  άκαιρον  τό  δέος.  Έάν  άναστενάξης  μόνον,  διότι  δέν  έ¬ 
καμες  δσα  ήκουσες,  θά  φθάσης  κάποτε  είς  τήν  άπόφασιν 
νά  τά  κάμης.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν  έκείνος  πού  όμιλεί 
μέ  τόν  θεόν  καί  άκούει  τόν  θεόν  νά  όμιλή,  νά  μή  έχη  κέρ¬ 
δος.  Διότι,  δταν  θέλωμεν  νά  διαβάσωμεν  ένα  βιβλίον,  άμέ- 
σως  συγκεντρωνόμεθα  καί  πλύνομεν  τά  χέρια  μας.  Βλέπεις, 
πόσην  προσοχήν  δεικνύομεν  πρίν  άπό  τήν  άνάγνωσιν;  ’Άν 
λοιπόν  κάμνωμεν  τούτο  συνεχώς  μέ  έπιμέλειαν,  θά  άπο¬ 
κτήσωμεν  μεγάλην  ώφέλειαν.  Διότι  δέν  θά  ένίπταμεν  τά 
χέρια  μας,  έάν  δέν  εϊχαμεν  έγκαταστήσει  εις  τήν  ψυχήν 
μας  τόν  σεβασμόν.  Καί  μία  γυναίκα  καί  άν  άκόμη  είναι  ά- 
κάλυπτος,  φορεί  άμέσως  τό  ένδυμά  της,  διά  νά  δώση  τήν 
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δεικννμένη'  και  άνήρ,  εάν  καχακεκαλνμμένος  ή,  γνμνοι 
την  κεφαλήν.  Όρας  πώς  κήρνξ  γίνεται  τής  ένδον  ενλαβείας 
τό  έξωδεν  σχήμα;  Εϊτα  και  εις  άκρόασιν  καδίσας,  έστέναξε 
πολλάκις  και  κατέγνω  τον  βίου  τον  παρόντος. 

5  Προσέχωμεν  τοίνυν  ταις  Γραφαις ,  αγαπητοί"  και  εί 
μηδέν  έτερον ,  τα  γονν  εναγγέλια  περισπούδαστα  ήμιν  γινέ- 
σδω,,  και  ταϋτα  μεταχειριζώμεδα.  Ενδέως  γάρ,  άναπτύξας 
τδ  βιβλίον,  τον  Χρίστον  τδ  όνομα  όψει  έγκείμενον,  και  ά- 
κούση  ενδέως  λέγοντος'  « Τον  δε  ,Ιησον  Χρίστον  ή  γέννησις 
10  ήν  ον τω.  Μνησ τενδείσης  γάρ  τής  μη τρδς  αντον  Μαρίας 
τφ  1 Ιωσήφ ,  ενρέδη  εν  γαστρϊ  έγονσα  εκ  Πνεύματος  άγιον». 
Ό  δε  ταύτα  άκούων,  έπιδυμήσει  παρδενίας  ενδέως,  δανμά- 
ζεται  τον  τόκον,  άπαλλαγήσεται  τής  γής.  Ον  μικρά  και 
ταντα,  όταν  ϊδης  και  Πνεύματος  καταξιονμένην  την  παρδέ- 
15  νον,  καί  άγγελον  αντή  διαλεγόμενον.  Καί  ταντα  μεν  εξ  έπι- 
πολής’  ει  δέ  έπιμείνης  μέχρι  τέλονς  έπιών,  πάντα  ενδέως 
διαπτύσεις  τα  βιωτικά,  πάντων  καταγελάση  των  ένταύδα’ 
καν  πλούσιος  ής,  ονδέν  ήγήση  τδν  πλούτον ,  άκούσας  οτι  τέ- 
κτονος  οϋσα  εκείνη  καί  ταπεινής  οικίας,  μήτη$  τού  Δεσπό- 
20  τον  σον  γέγονε'  καν  πένης  ής,  ονκ  έπαισχννδήση  χήν  πενίαν, 
μαδών  όχι  χήν  εντελεστάτην  οικίαν  ονκ  έπησχύνδη  ό  τον 
κόσμον  Δ ημιονργός. 

Ταντα  έννοών,  ονχ  άρπάσεις ,  ον  πλεονεκτήσεις,  ον  λή¬ 
ψη  τά  των  ετέρων  ού'  άλλ’  εραστής  έση  μάλλον  πενίας,  καί 
25  νπερόψει  τδν  πλούτον.  "Αν  δέ  τούτο  γένηται,  πάντα  έξορι- 
εις  τά  κακά.  Πάλιν  όταν  ϊδης  αντον  έπί  φάτνης  κείμενον, 
ον  σπονδάσεις  τφ  παιδίφ  σου  περιδεϊναι  κόσμον  χρνσούν, 


11.  Ματθ.  1,18. 
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άπόδειξιν  τής  εσωτερικής  της  εύσε6είας.  Και  ένας  άνδρας 
εάν  είναι  τελείως  ένδεδυμένος,  έχει  δμως  άκάλυπτον  τήν 
κεφαλήν.  Βλέπεις,  πώς  τό  εξωτερικόν  ένδυμα  είναι  άπόδει- 
ξις  τής  εσωτερικής  εύσεδείας;  "Έπειτα,  άφού  καθίση  ούτος 
και  άκούση,  άναστενάζει  πολλάς  φοράς  και  καταδικάζει 
τήν  προηγουμένην  ζωήν  του. 

"Άς  προσέχωμεν  λοιπόν,  άγαπητοί  μου  είς  τάς  άγιας 
Γραφάς  και  άν  6χι  τίποτε  άλλο,  τουλάχιστον  άς  μελετώ- 
μεν  τά  Εύαγγέλια  καί  άς  χρησιμοποιουμεν  ταυτα.  Διότι  ά- 
μως  μόλις  άνοιξης  τό  6ι6λίον,  θά  ίδής  ν'  άναφέρεται  πρώ¬ 
τον  τό  όνομα  του  Χρίστου  καί  θ’  άκούσης  τον  Εύαγγελιστήν 
νά  λέγη*  «Του  δέ  "Ιησού  Χρίστου  ή  γέννησις  έγινε  κατά 
τον  εξής  τρόπον.  "Αφού  ή  μήτηρ  του  Μαρία  έμνηστεύθη  τον 
"Ιωσήφ,  εύρέθη  έγκυος  εκ  Πνεύματος  άγιου»11.  Και  όποιος 
όκούει  αυτό,  άμέσως  καταλαμβάνεται  άπό  άγάπην  πρός  τήν 
παρθενίαν,  θαυμάζει  τήν  γέννησιν,  φεύγει  άπό  τήν  γήν. 
Διότι  αύτά  δεν  είναι  ολίγα,  όταν  ίδής  ότι  ή  Παρθένος  γίνε¬ 
ται  άξια  τού  άγιου  Πνεύματος  και  ότι  συζητεί  μέ  άγγελον. 
Καί  αύτά  μέν  άπό  έπιπολαίαν  άποψιν.  "Εάν  δμως  έπιμείνης 
νά  μελετήσης  μέχρι  τέλους,  άμέσως  θ’  άποκρούσης  όλα  τά 
γήϊνα,  θά  περιγελάσης  όλα  τά  εδώ.  Καί  άν  είσαι  πλούσιος, 
θά  θεωρήσης  τον  πλούτον  ώς  τίποτε,  όταν  άκούσης  ότι  ή 
Παρθένος  πού  ύπήρξε  σύζυγος  καί  άπό  φτωχήν  οίκογένει- 
αν,  έχει  γίνει  μήτηρ  τού  Κυρίου  σου.  Άν  πάλιν  είσαι 
φτωχός,  δέν  θά  έντραπής  διά  τήν  φτώχειαν  σου,  όταν  μά- 
θης  ότι  τήν  πτωχικήν  έκείνην  οικίαν  δέν  έντράπηκεν  ό 
Δημιουργός  τού  κόσμου. 

"Οταν  καταλάβης  αύτά,  δέν  θά  άρπάσης,  δέν  θά  πλε- 
ονεκτήσης,  δέν  θά  κλέψης,  τά  πράγματα  τών  άλλων,  άλλά 
θ"  άγαπήσης  περισσότερον  τήν  φτώχειαν  καί  θά  περιφρο- 
νήσης  τον  πλούτον.  Καί  άν  γίνη  τούτο,  θ"  άπομακρύνης 
όλα  τά  κακά.  "Οταν  πάλιν  ίδής  αύτόν  νά  είναι  εξαπλωμέ¬ 
νος  είς  τήν  φάτνην,  δέν  θά  φροντίσης  νά  στολίσης  τό  παιδί 
σου  μέ  χρυσά  στολίδια,  ούτε  θά  κατασκευάσης  διά  τή,ν  γυ- 
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ονδέ  τ#  γνναικί  άργνρένδετον  ποιήσαι  κλίνην.  Ταντα  δε  μη 
σπονδάζων}  ουδέ  τάς  εκ  τούτων  έργάοη  πλεονεξίας  και  άρ- 
παγάς.  Πολλά  και  ετερα  εοτι  κερδάναι,  άπερ  ονκ  ενεστι  νυν 
κατά  μέρος  λέγειν  εϊοονται  δέ  οι  πείραν  είληφότες. 

5  Διό  παρακαλώ  και  κτάοϋαι  βιβλία ,  και  μετά  των  βι¬ 
βλίων  τά  νοήματα  κατέχειν,  και  ταις  διανοίαις  έγγράφειν. 
01  μέν  γάρ  ’Ιουδαίοι,  επειδή  οϋ  προοειχον ,  των  χειρών  έκε- 
λενοντο  τά  βιβλία  έξαρτάν  ημείς  δέ  ούτε  εν  χεροίν,  άλλ' 
εν  οικία  τίθεμεν }  δέον  έντνπονν  τη  καρδία.  Ον τω  γάρ  τόν 
10  παρόντα  έκκαθαίροντες  βίον,  τενξόμεθα  των  μελλόντων  α¬ 
γαθών"  ών  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτυχεϊν ,  χάριτι  και  φι¬ 
λανθρωπία  τον  Κνρίον  ημών  Ηησον  Χρίστον ,  δι  ον  και  μεθ’ 
οϋ  τφ  Πατρι  ή  δόξα ,  άμα  τφ  άγίω  Πνενματι,  νυν  και  αεί 
καί  εις  τονς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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ναϊκα  σου  κλίνην  άργυρόδετον.  Έάν  δέν  φροντίζης  δι’  αυ¬ 
τά,  δεν  θά  χρησιμοποιήσης  τήν  πλεονεξίαν  καί  την  άρπα- 
γήν,  πού  προέρχεται  άπό  αύτά.  Καί  πολλά  άλλα  ήμπορεϊς 
νά  κερδίσης,  τά  οποία  δέν  είναι  δυνατόν  ν’  άπαριθμήσω 
λεπτομερώς,  άλλά  τά  οποία  γνωρίζουν,  δσοι  έχουν  άποκτή- 
σει  πείραν. 

Δι*  αύτό  σας  παρακαλώ  νά  προμηθεύεσθε  βιβλία,  νά 
συγκεντρώνετε  τά  νοήματά  των  και  νά  τά  εγγράφετε  είς 
τόν  νουν  σας.  Διότι  οί  Ιουδαίοι,  έπειδή  δέν  έπρόσεχαν, 
είχαν  διαταχθη  νά  κρατουν  τά  βιβλία  εις  τά  χέρια  των.  Η¬ 
μείς  όμως  δέν  τά  κρατουμεν  είς  τά  χέρια  μας,  άλλά  τ·  άφή- 
νομεν  είς  τάς  οίκίας  μας,  ένφ  έπρεπε  νά  τά  έχωμεν  τυπομέ¬ 
να  είς  τήν  καρδίαν  μας.  Διότι  άφου  έκκαθαρίσωμεν  τήν 
παρούσαν  ζωήν  μας  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον,  θά  έπιτύχωμεν 
τά  μέλλοντα  άγαθά,  τά  όποια  εύχομαι  δι’  δλους  μας,  μέ  τήν 
χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  του  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού, 
διά  τού  οποίου  καί  μετά  τού  οποίου  ή  δόξα  τώ  Πατρί,  άμα 
τφ  άγίω  Πνεύματι,  νΰν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αιώνας  τών 
αιώνων.  Αμήν. 
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((Έλεγεν  οϋν  6  Ιησούς  προς  τους  πεπιστευκότας  αντφ 
Ιουδαίους *  3Εάν  υμείς  μείνητε  έν  τφ  λόγφ  τ φ  έμφ,  άλη- 
5  θώς  μαΰηταί  μου  έοτε  καί  γνώσεσθε  τήν  αλήθειαν  και  η 
αλήθεια  ελευθερώσει  υμάς». 

1.  Πολλής  υπομονής  δειται  τά  ήμέτερα,  αγαπητοί.  ε Η 
δε  υπομονή  γίνεται,  όταν  κατά  βάθους  έρριζωμένα  τά  δό¬ 
γματα  ή.  Καθάπερ  γάρ  την  δρνν  την  εις  τούς  κάτω  κόλπους 
10  άφιεϊοαν  τάς  ρίζας  και  περιοφιγγομένην  μετά  ακρίβειας,  οϋ- 
δεϊς  άνεμος  προοπεσών  ά νασπάσαι  δυνήοετ αι}  οϋτω  δή  καί 
την  ψυχήν  τήν  καθηλωμένην  τφ  του  Θεού  φόβω,  οϋδεις  πε- 
ριτρέψαι  δυνήσεταν  τού  γάρ  έρριζώσθαι,  το  καθηλώσθαι 
πλέον  έστί.  Τούτο  γούν  δ  Προφήτης  εύχεται  λέγων'  αΚαθή- 
15  λωοον  εκ  τού  φόβου  σου  τάς  σάρκας  μου».  Ούτω  καί  σύ  καθή- 
λωσον  καί  σύναψον,  ώσανεί  ήλφ  προσπεπερονη μένω .  " Ωσπερ 
γάρ  οϋτοι  δ υσάλωτοι,  ούτως  οι  ενάντιοι  ευάλωτοι  γίνονται 
καί  καταρριπτούνται  ραδίως'  οπερ  καί  τότε  επασχον  οι  Ι¬ 
ουδαίοι.  Άκούσαντες  γάρ  καί  πιο τεύσαντες,  πάλιν  έξετρά- 
20  πησαν. 

Βουλόμενος  οϋν  έμβαθύναι  τήν  πίστιν  αυτών  ό  Χρι¬ 
στός ,  ώστε  μή  έπιπολαί αν  είναι,  διασκάπτει  τήν  ψυχήν  πλη- 
κτ ικωτέροις  λόγοις.  Των  γάρ  πιστευόντων  ήν  καί  ελέγχων 
άνέχεοθαν  οι  δε  ευθέως  ήγρίαινον.  Πώς  δε  τούτο  ποιεί; 
2δ  Πρώτον  παρα γγέλλεΐ’  ((Εάν  υμείς  μείνητε  έν  τφ  λόγω  τφ 
έμφ,  όντως  μαΰηταί  μου  έστε  καί  ή  αλήθεια  έλευθερώσει 
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«Είπε  λοιπόν  ό  "Ιησούς  είς  τούς  Ιουδαίους  πού  είχαν 
πιστεύσει  είς  αύτόν.  Έάν  σεϊς  μείνετε  είς  τόν  λόγον  μου, 
θά  εισθε  πραγματικά  μαθηταί  μου  καί  θά  γνωρίσετε  την  ά- 
λήθειαν  και  ή  άλήθεια  θά  σας  έλευθερώση»1. 

1.  "Έχομεν  άνάγκην  άπό  μεγάλην  ύπομονήν,  άγαπη- 
τοί  μου.  Και  ή  ύ πομονή  άποκταται,  δταν  τά  δόγματα  εχου ν 
τάς  ρίζας  των  είς  τήν  καρδίαν  μας.  Διότι,  όπως  άκριβώς  την 
δρϋν  πού  εχει  ά^ώσει  τάς  ρίζας  της  βαθέως  είς  τό  χώμα 
και  συγκροτείται  μέ  αύτάς  στερεά  κανείς  άνεμος  δέν  ήμπο- 
ρεΐ  νά  τήν  ξερριζώση,  όσον  δυνατά  καί  άν  φυσςί,  έτσι  καί 
τήν  ψυχήν  πού  είναι  άφωσιωμένη  είς  τόν  φόβον  τού  θεού 
δέν  θά  ήμπορέση  κανείς  νά  τήν  άποσπάση  άπό  αύτόν.  Διότι 
ή  προσήλωσις  είναι  ίσχυροτέρα  άπό  τό  ρίζωμα.  Τούτο  εύ¬ 
χεται  καί  ό  Προφήτης,  δταν  λέγη*  «Καθήλωσε  μέ  τόν  φόβον 
σου  τάς  σάρκας  μου»2,  "Έτσι  πρέπει  νά  προσηλωθης  καί  νά 
συνδεθής  καί  συ,  σά  νά  είσαι  καρφωμένος  μέ  καρφί  πού 
τρύπα  βαθειά.  Διότι  όπως  αυτοί  πού  είναι  άφωσιωμένοι  κατ’ 
αύτόν  τόν  τρόπον  δύσκολα  αιχμαλωτίζονται,  έτσι  καί  οι 
άντίθετοι  τούτων  εύκολα  αιχμαλωτίζονται  καί  άπομακρύ- 
νονται  ταχέως.  Αύτό  άκριβώς  είχαν  πάθει  καί  οι  "Ιουδαίοι 
τότε.  Διότι,  ενώ  είχαν  άκούσει  τόν  Χριστόν  καί  είχαν  πι- 
στεύσει  είς  αύτόν,  πάλιν  άπεμακρύνθησαν. 

Επειδή  λοιπόν  ό  Χριστός  ήθελε  νά  κάμη  σταθερωτέ- 
ραν  τήν  πίστιν  των,  ώστε  νά  μή  είναι  επιφανειακή,  έρευνςί 
τήν  ψυχήν  των  μέ  έπιτιμητικώτερα  λόγια.  Διότι  άπόδειξις 
έκείνων  πού  πιστεύουν  ήτο  νά  άνέχωνται  καί  τόν  έλεγχον. 
Οί  "Ιουδαίοι  δμως  ώργίζοντο  άμέσως.  Καί  πώς  κάμνει  τούτο 
ό  Χριστός;  Πρώτον  τούς  δίδει  τήν  παραγγελίαν*  «Έάν  σείς 
μείνετε  είς  τόν  λόγον  μου,  θά  εϊοθε  πραγματικά  μαθηταί 
μου  καί  ή  άλήθεια  θά  σας  έλευθερώση»,  σάν  νά  τούς  λέγη* 
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υμάς»·  μονονονχί  λέγων,  Μέλλω  βαϋειαν  διδόναι  τομήν, 
άλλα  μη  σαλεύεστε.  Μάλλον  δε  και  διά  τούτων  αυτών  τον 
τύφον  αντών  τής  διανοίας  κατέστ ειλε.  Τίνος  έλευ&ερώσει, 
είπε  μοι;  ' Αμαρτημάτων.  Τί  ονν  οι  αλαζόνες  εκείνοι;  « Σπέρ - 
5  μα  9 Αβραάμ  έομεν  και  ούδενί  δεδουλεύκαμεν  πώποτε». 

Κατέπεοεν  εϋϋέως  αυτών  ή  διάνοια *  τούτο  δε  γέγονεν, 
από  τού  προς  τα  κοσμικά  έπτοήσϋαι.  α9Εάν  μείνητε  εν  τώ 
λόγω  τώ  έμφ »,  δηλούντος  ήν  τά  εν  τί]  καρδία  αυτών,  και 
εϊδότος  οτι  έπίστευσαν  μεν,  έν  τή  καρδία  αύτέον,  καί  είδό- 
10  τος  ότι  έπίστευσαν  μέν,  ούκ  έμειναν  δε.  Καί  μέγα  έπαγγέλ- 
λεται ,  τό  μαϋητάς  αυτού  εκείνους  γειΦσΰαι.  Επειδή  γάρ 
τινες  άνεχώρησαν  πρώην ,  αινιττόμενος  αυτούς  φησιν ,  9 Εάν 
μείνητε *  έπεί  κάκεινοι  ήκουσαν  και  έπίστευσαν,  και  άνε¬ 
χώρησαν,  έπειδή  ούκ  έμειναν.  « Πολλοί  γάρ  τών  μαΰητών 
15  αυτού  άπήλΰον  εις  τά  όπίσω,  καί  ούκ  έτι  μετ9  αυτού  παρ¬ 
ρησία  περιεπάτουν ».  « Ενώσεσϋε  την  άλήΰειαν»·  τουτέστιν, 
9Εμέ'  {(Εγώ  γάρ  ειμι  ή  άλήΰεια ».  Τά  μέν  9 Ιουδαϊκά  πάντα 
τύπος  ήν,  την  δε  άλήϋειαν  παρ9  έμοΰ  εϊσεσ&ε,  καί  έλευΰερώ- 
σει  υμάς  τών  αμαρτημάτων.  " Ωσπερ  γάρ  έκείνοις  έλεγεν: 
20  (9Εν  ταις  άμαρτίαις  υμών  άποΰανεισϋε» ,  ου τω  καί  τούτοις 


έλεγεν,  «3 Ελευθερώσει  υμάς». 

Καί  ούκ  έϊπεν,  9 Απαλλάξω  υμάς  δουλείας’  άλλά  τούτο 
αύτοις  έϊασε  συνιδεϊν.  Τί  ούν  έκεινοι;  « Σπέρμα  9 Αβραάμ 
έσμεν  καί  ούδενί  δεδ ουλεύκαμεν  πώποτε ».  Καίτοι  ει  έχρήν 
25  άγανακτήσαι,  έπί  τφ  προτέρω  εΐκός  ήν  τ φ  είρηκέναι,  « Γνώ - 
σεσϋ'ε  την  αλήθειαν»,  καί  εϊπειν'  Τί  ούν;  νύν  την  άλήϋειαν 
ούκ  ϊσμεν;  ό  νόμος  οϋν  ψεύδος  καί  ή  γνώσις  ή  ήμετέρα; 
9ΑλΧ  ούδενός  τούτων  αύτοις  έμελλεν,  άλλ’  έπί  κοσμικοις 
πράγμασιν  άλγούσι }  και  ταύτα  δουλείαν  ύποπτεύσαν τες.  ΕΙσί 
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Πρόκειται  νά  κάμω  βαθεϊαν  τομήν,  άλλά  μή  κινήσθε.  "Αλλά 
μέ  αυτά  τά  λόγια  μάλλον  κατεπίεσε  τήν  επαροιν  τής  ψυ¬ 
χής  των.  "Από  τί  θά  τούς  έλευθερώση,  είπέ  μου;  "Από  τάς 
άμαρτίας  των  βεβαίως.  Άλλ’  έκεϊνοι  οι  άλαζόνες  τί  άπήν- 
τησαν;  «Εϊμεθα  άπόγονοι  του  Αβραάμ  και  δέν  έγίναμεν  ποτέ 
κανενός  δούλοι». 

Αμέσως  κατέπεσε  το  πνεύμα  των  και  αυτά  έγινε  διότι 
είχαν  τον  φόβον  των  γήινων  πραγμάτων.  «Έάν  μείνετε  είς 
τον  λόγον  μου».  Μέ  αυτά  τά  λόγια  ό  Χριστός  έφα νέρωσε ν 
οσα  έκεϊνοι  είχαν  είς  τήν  καρδίαν  των  καί  άπεκάλυψεν  ότι 
έπίστευσαν,  άλλά  δέν  έμειναν  σταθεροί  είς  τήν  πίστιν.  Καί 
τούς  δίδει  μεγάλην  ύπόσχεσιν,  ότι  δηλαδή  θά  γίνουν  μα- 
θηταί  του.  Καί  έπειδή  μερικοί  είχον  άποχωρήσει  προηγου¬ 
μένως,  ύπαινισσόμενος  αυτούς  είπεν,  «Έάν  μείνετε»,  άφού 
καί  εκείνοι  ήκουσαν,  έπίστευσαν  καί  έφυγαν,  άφού  δέν  έ¬ 
μειναν.  «Διότι  πολλοί  άπό  τούς  μαθητάς  του  έφυγαν  καί 
δέν  έπήγαιναν  δημοσία  πλέον  μαζί  του»3,  «θά  γνωρίσετε 
τήν  άλήθειαν»,  δηλαδή  Έμέ.  «Διότι  έγώ  είμαι  ή  άλήθεια». 
Τά  Ιουδαϊκά  ήσαν  όλα  τυπικά,  άλλά  τή,ν  άλήθειαν  θά  τήν 
γνωρίσετε  άπό  έμέ  καί  αυτή  θά  σας  έλευθερώση  άπό  τάς 
άμαρτίας  σας.  Διότι,  όπως  έλεγεν  είς  τούς  "Ιουδαίους,  «θά 
άποθάνετε  μέσα  είς  τάς  άμαρτίας  σας»,  έτσι  λέγει  τώρα 
καί  είς  αύτούς  «θά  σάς  έλευθερώση». 

Δέν  τούς  είπε  Θά  σας  άπαλλάξω  άπό  τήν  δουλείαν, 
άλλ"  αυτό  τούς  άφησε  νά  καταλάβουν.  Καί  τί  άπήντησαν 
έκεϊνοι;  «Εϊμεθα  άπόγονοι  τού  "Αβραάμ  καί  δέν  έγίναμεν 
ποτέ  δούλοι  είς  κανένα».  ’Άν  όμως  έπρεπε  ν"  άγανακτή- 
σουν,  εύλογον  ήτο  ν"  άγανακτήσουν  δι"  έκεϊνο  πού  εϊχεν 
είπεϊ  «θά  γνωρίσετε  τήν  άλήθειαν»  καί  ν"  άπαντήσουν*  Δέν 
γνωρίζομεν  τώρα  τήν  άλήθειαν;  Ό  νόμος  είναι  ψευδής  καί 
ή  γνώσις  μας;  "Αλλά  δέν  τούς  ένδιέφερε  τίποτε  άπό  αυτά 
καί  λυπούνται  διά  γήινα  πράγματα  καί  ύποπτεύουν  αύτά 
ώς  δουλείαν.  Υπάρχουν,  ύπάρχουν  καί  σήμερα  πολλοί,  οί 
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γάρ,  είσϊ  και  νυν  πολλοί  οϊ  έπΐ  μεν  τ οις  άδιαψόροις  αί°%ύ- 
νονται,  και  επί  τη  δονλεία  ταύτη'  έπι  δε  της  δονλείας  *ήζ 
άμαρτίας  ονκέτι,  και  έλοιντο  αν  μυριάκις  εκείνην  κληθηναι 
δούλοι  την  δουλείαν ,  η  τανττγν  άπας. 

Τοιοντοί  τινες  ησαν  κάκεϊνοι  και  ουδέ  ηδεσαν  άλλην 
δουλείαν  καί  μασί'  Δούλους  έκάλεσας  τους  από  τού  γένους 
τον  Αβραάμ,  τους  ενγενεϊς ;  ούς  ονκ  έχρήν  διά  τούτο  ναλέ- 
οαι  δούλους .  « Ουδέποτε  γάρ,  φηοίν,  « έδονλεύσαμεν ».  Τοίαν- 
τα  γάρ  των  Ιουδαίων  τά  αϋγήματα’  «.Σπέρμα  Αβραάμ  έ- 
10  ομεν,  Ίσραηλί ταί  έσμεν».  Οϋδαμον  των  οικείων  κατορθω¬ 
μάτων  μέμνηται.  Διά  τούτο  προς  αυτούς  άνέκραγεν  Ιωάν¬ 
νης,  λέγων  «Μη  δόξητε  λέγειν,  δτι  πατέρα  έχομεν  τόν  Α¬ 
βραάμ ».  Διατί  δέ  μη  ηλεγξεν  αυτούς  6  Χριστός;  και  γάρ 
πολλάκις  έδονλενσαν,  και  Λίγνπτίοις,  καί  Βαβνλωνίοις ,  και 
15  έτέροις  πολλοις.  " Οτι  ον  προς  φιλοτιμίαν  αντώ  τά  λεγόμε- 


5  1  1  ^ 


να  ην ,  αλλα  προς  σωτηρίαν,  και  προς  ευεργεσίαν,  και  προς 
τούτο  ήπείγετ ο.  Έπει  είπεν  αν  τά  τετρακόσια  έτη'  είπεν 
άν  τά  έβδομηκοντα'  είπεν  άν  τά  έπι  των  κριτών,  τά  ποτέ 
μεν  είκοσι ,  ποτέ  δέ  δύο,  ποτέ  δέ  επτά *  είπεν  άν,  πώς  οϋδέπο- 

20  τε  διέλιπον  δονλενον τες.  ’Μλ/’  ον  τούτο  έσπούδαζε  δείξαι, 
δούλους  ανθρώπων  γενομένους,  αλλά  ττ)ς  άμαρτίας,  ηπερ 
έστι  και  χαλεπωτάτη  δουλεία ,  ής  Θεός  μόνος  άπαλλάξαι 
δύναται.  Το  γάρ  άφειναι  άμαρτίας,  ονδενός  ετέρου  έστί' 
και  τούτο  και  αυτοί  ώμολόγουν. 

25  Έπε'ι  ονν  τούτο  ώμολόγουν  Θεόν  έργον  είναι ,  εις  τούτο 
αυτούς  ενάγει,  καί  ψησί'  «Πας  ό  ποιων  την  αμαρτίαν,  δού¬ 
λος  έστι  της  άμαρτίας»,  δεικνύς  δτι  περί  ταύτης  λέγει  της 
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όποιοι  έ ντρέπονται  διά  τά  άσήμαντα  καί  δι’  αύτήν  τήν  δου¬ 
λείαν,  άλλά  διά  τήν  δουλείαν  της  άμαρτίας  καθόλου  καί  οί 
οποίοι  θά  προετίμων  χιλίας  φοράς  νά  όνομασθούν  δούλοι 
δι’  αύτήν  τήν  δουλείαν  παρά  διά  τήν  άλλην  έστω  καί  μίαν 
φοράν. 

Τέτοιοι  ήσαν  και  οι  Τουδαϊοι,  δέν  ήξευραν  άλλην  δου¬ 
λείαν  και  του  λέγουν*  Ώνόμασες  δούλους  τούς  άπογόνους 
του  Αβραάμ,  αύτούς  πού  είναι  εύγενείς;  Αύτούς  δέν  έπρε¬ 
πε  δι’  αύτόν  τον  λόγον  νά  όνομάσης  δούλους.  Διότι  ποτέ, 
λέγουν,  «Δέν  έγίναμεν  δούλοι».  Τοιαύται  ήσαν  αί  καυχησιο- 
λογίαι  των  Ιουδαίων.  «Εϊμεθα  άπόγονοι  του  Αβραάμ,  εϊ- 
μεθα  Ίσραηλϊται».  Πουθενά  δμως  δέν  ένθυμουνται  τά  κα- 
τορθώματά  τους.  Δι’  αύτό  έλεγεν  είς  αύτούς  ό  Ιωάννης  μέ 
δυνατήν  φωνήν*  «Μή  νομίσετε  άτι  ήμπορεϊτε  νά  λέγετε,  έχο¬ 
με  ν  Πατέρα  τόν  Αβραάμ».  Διατί  δμως  δέν  τούς  ήλεγξεν  ό 
Χριστός;  Διότι  πολλάς  φοράς  έγιναν  δούλοι  είς  τούς  Αι¬ 
γυπτίους,  είς  τούς  Βαβυλωνίους  και  είς  πολλούς  άλλους. 
Διότι  τά  λόγια  του  δέν  άπέβλεπαν  είς  φιλοδοξίαν,  άλλ’  είς 
σωτηρίαν  και  είς  παροχήν  εύεργετημάτων  πρός  αύτούς  καί 
δι’  αύτό  έφρόντιζεν.  Διότι  θά  ήμπορούσε  ν’  άναφέρη  τά 
τετρακόσια  έτη  τής  δουλείας,  θά  ήμπορούσε  ν’  άναφέρη  τά 
έβδομήκοντα  έτη  πού  ήσαν  ύπό  τήν  δουλείαν  των  Κριτών, 
τά  άλλοτε  εϊκοσιν,  άλλοτε  δύο  καί  άλλοτε  έπτά  έτη  πού 
ήσαν  δούλοι  καί  θά  ήμπορούσε  νά  είπή,  δτι  δέν  έπαυσαν 
ποτέ  νά  είναι  δούλοι.  Άλλά  δέν  ένδιεφέρετο  ν’  άποδείξη, 
δτι  έγιναν  δούλοι  των  άνθρώπων,  άλλά  τής  άμαρτίας,  πού 
είναι  καί  ή  πλέον  βαρεία  δουλεία  καί  άπό  τήν  όποίαν  μό¬ 
νον  ό  θεός  ήμπορεϊ  νά  μας  άπαλλάξη.  Διότι  ή  άφεσις  των 
άμαρτιών  δέν  είναι  κανενός  άλλου  έργον.  Τούτο  παρεδέ- 
χοντο  καί  οί  Ιουδαίοι. 

Επειδή  λοιπόν  παρεδέχοντο  δτι  αύτό  είναι  έργον  τού 
θεού,  τούς  εισάγει  είς  αύτό  καί  τούς  λέγει*  «Εκείνος  πού 
κάμνει  τήν  άμαρτίαν,  είναι  δούλος  τής  άμαρτίας»  καί  άπο- 
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ελευθερίας,  τής  από  ταντης  της  δονλείας.  «Ό  δε  δούλος  ον 
μένει  εν  τη  οϊκίψ  ό  δε  νιος  μένει  εις  τον  αιώναν.  «’ Ηρέμα 
και  εντεύθεν  τα  τον  νόμον  καταβάλλει ,  αίνιττόμενος  τους 
προτέρονς  χρόνους.  "Ινα  γάρ  μη  άνατρέχωοι  και  λέγωσι' 
5  Θνσίας  έχομεν  ας  επέταξε  Μωνσής'  έκειναι  ημάς  άπαλλά- 
ξαι  δννανταΐ'  διά  τούτο  ταντα  έπήγαγεν.  ΈπεΙ  ποιαν  ακο¬ 
λουθίαν  είχε  τα  είρημένα;  «Πάντες  γάρ  ημαρτον  και  υστε¬ 
ρούνται  της  δόξης  τον  Θεού ,  δικαιούμενοι  δωρεάν  τη  αν  τον 
χάριτι »,  και  οι  ιερείς  αυτοί.  Διά  τούτο  και  Παύλος  φησι 
περί  τού  ιερέως'  οτι  «Οφείλει»,  φησί,  « προσφέρειν  υπέρ 
εαυτού ,  καθώς  υπέρ  τού  λαού,  έπει  και  αυτός  περίκειται 
ασθένειαν».  Και  τούτο  δηλούται  διά  τού  είπεϊν,  «Ο  δούλος 
ον  μένει  έν  τη  οϊκία».  ^Ενταύθα  δε  και  το  όμότιμον  αυτού 
δείκννσι  τό  πρός  τον  Πατέρα,  και  το  διάφορον  δούλου  και 
15  έλενθέρον  η  γάρ  περιβολή  τούτο  βούλεται,  τοντέστιν,  ονκ 
έχει  έξουσίαν  ό  δούλος'  τούτο  γάρ  έοτι  τό,  « Ον  μένει». 

2.  Δια τί  δε  περί  αμαρτημάτων  διαλεγόμενος,  οικίας 
έμνημόνευσε;  Δεικνύς  οτι  ώσπερ  έπι  οικίας  ό  δεσπότης, 
ον τω  πάντων  αυτός  εξουσιάζει.  Τό  δε,  «Ον  μένει»,  τούτο 
20  έστιν  Ονκ  εχει  εξουσίαν  χαρίζεσθαι,  άτε  μη  ών  οικοδεσπό- 
της'  ό  δέ  υιός  οικοδεσπότης  έστί.  Τούτο  γάρ  έοτι,  «Μένει 
εις  τον  αιώνα»,  από  μεταφοράς  τών  ανθρωπίνων,  ϊνα  μή 
λέγωσι,  Σν  τις  εϊ;  9Εμά  έστι  πάντα’  Υιός  γάρ  ειμι,  και  έν 
τη  οϊκία  μένω  τού  Πατρός'  οικίαν  και  εξουσίαν  καλών.  Και 
25  και  αλλαχού  οικίαν  καλεί  τού  Πατρός  την  αρχήν  «Εν 
τή  οικία  τού  Πατρός  μον  μοναϊ  πολλαί  εισιν».  Επειδή  γάρ 
περϊ  ελευθερίας  και  δουλείας  ό  λόγος,  εικότως  ταύτη  κέ- 
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δεικνύει  δτι  όμιλεϊ  περί  αύτής  της  ελευθερίας,  ή  όποία 
προέρχεται  άπό  αυτήν  την  δουλείαν.  «Ό  δέ  δούλος  δέν 
μένει  είς  την  οικίαν  παντοτεινά,  άλλ’  ό  Υιός  μένει».  Σιωπη- 
ρώς  καταρρίπτει  τόν  νόμον  και  ύπονοεϊ  τούς  προηγουμένους 
χρόνους.  Διά  νά  μη  άνατρέχουν  είς  τούς  παλαιοτέρους  χρό¬ 
νους  και  Ισχυρίζονται,  έχομεν  θυσίας  τάς  όποίας  μας  έπέ- 
βαλεν  ό  Μωϋσής  καί  έκεϊναι  ήμπορούν  νά  μας  άπαλλάξουν 
άπό  αύτήν  την  δουλείαν,  διά  τούτο  έπρόσθεσεν  αύτά.  Ε¬ 
πειδή  άλλως,  ποιαν  συνέπειαν  θά  είχαν  αύτά  πού  έλέχθη- 
σαν;  «Διότι  δλοι  ήμάρτησαν  και  στερούνται  τής  δόξης  τού 
θεού  καί  παίρνουν  τήν  δικαίωσιν  δωρεάν  μέ  τήν  χάριν 
αύτοΰ»4  και  οί  ίδιοι  οι  ιερείς.  Διά  τούτο  ό  Παύλος  λέγει 
περί  τού  ίερέως·  «Ύποχρεούται  νά  προσφέρη  θυσίας  διά 
τόν  εαυτόν  του  και  διά  τόν  λαόν,  επειδή  και  αύτός  περι¬ 
βάλλεται  άπό  άδυναμίαν»5.  Και  αύτό  σημαίνουν  τά  λόγια 
τού  Χριστού,  «Ό  δούλος  δέν  μένει  είς  τήν  οικίαν  παντο- 
τεινά».  Έδώ  μάλιστα  δεικνύει  τήν  ισοτιμίαν  του  μέ  τόν 
Πατέρα  και  τήν  διαφοράν  μεταξύ  δούλου  και  έλευθέρου. 
Διότι  ή  παραβολή  αύτό  θέλει  ν’  άποδείξη,  δηλαδή  δτι  ό 
δούλος  δέν  έχει  δύναμιν.  Αύτό  σημαίνει  ή  φράσις  του,  «Δέν 
μένει  παντοτεινά». 

2.  Διατί  δμως  ένψ  όμιλεί  περί  Αμαρτημάτων,  ένεθυμή- 
θη  τήν  οικίαν;  Διά  νά  δείξη  δπως  είς  τήν  οίκίαν  ό  κύριος, 
έτσι  και  αύτός  τά  έξουσιάζει  δλα.  Καί  τό  «Δέν  μένει  παν- 
τοτεινά»,  σημαίνει  Δέν  έχει  έξουσίαν  νά  χαρίση,  διότι  δέν 
είναι  ό  κύριος  τής  οικίας·  ό  υιός  δμως  είναι  οικοδεσπότης. 
Διότι  αύτό  τό  «Μένει  αιωνίως»  έγινε  διά  μεταφοράς  των  Αν¬ 
θρωπίνων,  διά  νά  μή  τού  λέγουν*  Σύ  ποιος  είσαι;  νΟλα 
είναι  ίδικά  μου,  διότι  είμαι  ό  Υιός  καί  μένω  εις  τήν  οίκίαν 
τού  Πατρός  μου.  Τήν  οίκίαν  όνομάζει  καί  έξουσίαν.  Διότι 
καί  είς  άλλον  μέρος  τήν  έξουσίαν  τού  Πατρός  όνομάζει 
οικίαν*  «Είς  τήν  οίκίαν  τού  Πατρός  μου  ύπάρχουν  πολλαί 
διαμοναί»®.  Επειδή  δηλαδή  κάμνει  λόγον  περί  έλευθερίας 
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χρηται  τή  μεταφορά,  λέγων  ότι  ονκ  είχον  εξουσίαν  εκείνοι 
άφιέναι. 

«’ Εάν  ονν  ό  Υιός  υμάς  έλενθερώση» .  Ε'ιδες  το  όμο- 
ούσιον  τό  προς  τον  Πατέρα ,  και  πώς  δείκννσι  την  αυτήν 
5  έχοντα  αυτόν  εξουσίαν  έκείνφ;  «Εάν  δ  Υιός  υμάς  έλενθε- 
ρώσιρ ),  ονδείς  αντιλέγει  λοιπόν,  αλλά  δεδαίαν  έχετε  την  ε¬ 
λευθερίαν.  «Θεός  γάρ  ό  δίκαιων  τις  ό  κατακρίνων ;» .  *Εν- 
ταΰτα  δείκνυοι  και  άμαρτίας  εαυτόν  καθαρόν,  και  την  μέχρι 
προσηγορίας  ελευθερίαν  αΐνίττετ αΐ'  ταντην  γάρ  και  άνθρω- 
10  ποι  διδόασιν,  εκείνην  δε  μόνος  ό  Θεός.  Και  διά  τούτου 
πείθει  αυτούς  μη  αίσχύνεσθαι  επί  τη  δουλεία  ταύτη,  άλλ9 
επί  τη  της  άμαρτίας.  Καί  δουλόμενος  δειξαι,  ότι  ει  καί 
δούλοι  οϋκ  ήσαν,  διά  τον  εκείνην  άποκρούσασθαι  μάλλον  γε- 
γόνασι  δούλοι,  έπήγαγεν  ευθέως,  «Όντως  ελεύθεροι  έσε- 
13  σθε ».  Διά  δε  της  επαγωγής  καί  εμφαίνει,  ότι  αύτη  ή  ελευ¬ 
θερία  ούκ  αληθής. 

Ειτα  %να  μή  λέγωσιν,  ότι  αμαρτίαν  ονκ  έχομεν  ( εϊκός 
γάρ  τούτο  ήν  ειπεϊν),  όρα  πώς  αυτούς  εις  την  κατηγορίαν 
ένέδαλε  ταύτην.  *Αφείς  γάρ  πάντα  αυτών  έλέγξαι  τον  δίον, 
20  τούτο  τό  μετά  χεϊρας,  ο  έτι  πράττειν  έδούλοντο,  άγει  εις 
μέσον,  καί  φησιν'  « ΟΙδα  ότι  σπέρμα  Άδραάμ  έστε'  αλλά 
ζητειτέ  με  άποκτειναι ».  ,Ηρέμα  καί  κατά  μικρόν  έκδάλλει 
τής  συγγένειας  αυτούς  εκείνης,  παιδεύων  μή  μέγα  φρο- 
νεΐν  επί  τούτφ.  "Ωσπερ  γάρ  ελευθερία  καί  δουλεία  από 
25  χών  έργων,  ούτω  καί  συγγένεια.  Καί  οϋκ  ειπεν  ευθέως, 
Ούκ  έστέ  τού  5 Αδραάμ,  οι  άνδροφόνοι  τού  δικαίου *  αλλά  καί 
συντρέχει  τέως,  καί  φησιν'  « Οιδα  οτι  σπέρμα  Άδραάμ  έ- 
στε»,  αλλά  ον  τούτο  έστι  τό  ζητ ούμενον,  καί  λοιπόν  καταφο- 
ρικω  τέρα  κέχρηται  τή  δημηγορία  ταυ  τη. 
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και  δουλείας,  όρθώς  χρησιμοποιεί  αυτήν  τήν  μεταφοράν  και 
λέγει  δτι  έκεϊνοι  δέν  ήμπορούσαν  ν’  άποβάλουν  αύτήν  τήν 
έξουσίαν. 

«Έάν  σας  έλευθερώση  ό  Υιός».  Είδες  μέ  ποιον  τρόπον 
άποδεικνύει,  ότι  είναι  τής  αύτής  ούσίας  μέ  τόν  Πατέρα  και 
οτι  έχει  τήν  Ιδίαν  έξουσίαν  μέ  έκεϊνον;  «Έάν  σας  έλευθε¬ 
ρώση  ό  Υιός»,  θά  έχετε  χωρίς  άντίρρησιν  έξησφαλισμένην 
τήν  έλευθερίαν.  «Διότι,  δταν  έκεϊνος  πού  κρίνει  είναι  ό 
θεός,  ποιος  είναι  έκεϊνος  πού  θά  σας  καταδικάση;».  Έδώ 
άποδεικνύει  τόν  έαυτόν  του  καθαρόν  άπό  άμαρτίαν  καί  ύ- 
παινίσσεται  τήν  κατ’  όνομα  μόνον  έλευθερίαν,  τήν  όποίαν 
δίδουν  οι  άνθρωποι,  άλλά  τήν  άλλην  τήν  δίδει  μόνον  ό 
θεός.  Καί  δι"  αύτό  προσπαθεί  νά  τούς  πείση  νά  μή  έντρέ- 
πωνται  δΓ  αύτήν  τήν  δουλείαν,  άλλά  διά  τήν  δουλείαν  τής 
άμαρτίας.  Καί  έπειδή  ήθελε  νά  τούς  άποδείξη,  δτι  άν  καί 
δέν  ήσαν  δούλοι,  όμως  μέ  τό  ν"  άποκρούσουν  έκείνην,  έγι¬ 
ναν  περισσότερον  δούλοι,  έπρόσθεσεν  άμέσως*  «θά  εϊσθε 
πραγματικά  έλεύθεροι».  "Έπειτα  δηλώνει,  δτι  αύτή  ή  έλευ- 
θερία  δέν  είναι  άληθινή. 

"Έπειτα  διά  νά  μή  ισχυρίζωνται  δτι,  δέν  έχομε ν  άμαρ- 
ααν  (διότι  φυσικόν  ήτο  νά  τό  ίσχυρισθούν ) ,  πρόσεχε  μέ 
ποιον  τρόπο  τούς  κατηγορεί.  Διότι  άφού  άφησε  τόν  έλεγ¬ 
χον  δλης  τής  ζωής  των,  αύτό  τό  έγκλημα  πού  έσκέπτοντο 
άκόμη  νά  διαπράξουν  άποκαλύπτει  καί  λέγει*  «Γνωρίζω  δτι 
είσθε  άπόγονοι  τού  "Αβραάμ,  άλλά  ζητείτε  νά  μέ  φονεύσε- 
τε».  Μέ  ηρεμίαν  καί  ολίγον  κατ’  όλίγον  τούς  άπομακρύνει 
άπό  έκείνην  τήν  συγγένειαν,  διδάσκων  αύτούς  νά  μή  μεγα- 
λοφρονούν  διά  τούτο.  Διότι  δπως  ή  έλευθερία  καί  ή  δου¬ 
λεία  έξαρταται  άπό  τά  έργα,  έτσι  καί  ή  συγγένεια.  Καί  δέν 
εϊπεν  άμέσως  Δέν  εϊσθε  άπόγονοι  τού  Αβραάμ,  τού  δικαίου, 
σείς  οί  φονεϊς,  άλλά  συμφωνεί  μέ  αύτούς  ως  ένα  σημεϊον 
καί  λέγει*  «Γνωρίζω  δτι  εϊσθε  άπόγονοι  τού  "Αβραάμ».  "Αλ¬ 
λά  δέν  εϊναι  αύτό  πού  έξετάζεται.  ΔΓ  αύτό  χρησιμοποιεί 
εις  τήν  συνέχειαν  αύστηροτέραν  γλώσσαν  πρός  αύτούς. 


742 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


Καί  γάρ  εοτιν  ώς  τά  πολλά  παρατηρήσαι,  ότι  μέλλων 
μένα  έργάζεσΰαί  τι,  μετά  τό  έργάσασϋαι ,  πλείονι  κέχρηται 


5  * 


τη  παρρησία,  ως  της  μαρτυρίας  της  απο  των  έργων  επι- 
στομιζούσης  αυτούς.  «’ Αλλά  ζητείτε  με  άποκτείναιυ.  Τί  οϋν, 
5  ει  δικαίως,  φησίν;  3Αλλ3  ουδέ  τούτο"  διό  και  την  αϊτίαν 


τίΰ'ησιν,  οτι  «Ό  λόγος  ό  έμός  ον  χωρεΐ  εν  ύμίνυ.  Πώς  ονν 


φησίν,  δτι  έπίστενον  εις  αυτόν ;  Άλλ3  δπερ  έφην,  μετειίΰεν - 


το  πάλιν .  Διό  και  σφόδρα  αυτών  κα^ήψατο.  Ει  γάρ  την  συγ¬ 
γένειαν  αϋχειτε  εκείνου ,  και  τον  βίον  έπιδείζασϋαι  χρή. 
10  Και  ουκ  εϊπεν,  Ου  χωρεϊτε  τον  λόγον,  άλλ3 ,  «Ου  χωρεϊ  6 
έμός  λόγος  εν  υμιν »,  τό  υψηλόν  αύτοϋ  τών  δογμάτων  έπι- 
δεικνύμενος. 

Καίτοι  ουδέ  υπέρ  τούτου  άναιρειν  έχρην,  αλλά  μάλλον 
τιμάν  καί  ι Ηραπεύειν,  ώστε  μισΦετν.  Τί  οϋν,  φηοίν ,  αν  από 
15  σαυτοϋ  ταϋτα  λαλης;  Διά  τούτο  έπήγαγεν'  «Γ 'Α  εγώ  έώρα- 
κα  παρά  τφ  Πατρί  μου,  ταϋτα  λαλώ *  και  υμείς  ά  ήκούσατε 
παρά  τού  πατρός  υμών,  ποιείτε ».  'Ήσπερ,  φησίν,  εγώ  καί 
από  τών  ρημάτων  καί  από  της  άληΰείας  εμφαίνω  τον  Πα¬ 


τέρα,  οϋτω  και  υμείς  απο  των  πραγμάτων.  Ου  γάρ  την  αν- 
20  την  ουσίαν  μόνον,  αλλά  καί  τ^ν  αυτήν  αλήθειαν  έχω  τώ 
Πατρί .  « Λέγουσιν  αύτφ"  Ημείς  πατέρα  έχομεν  τον  3 Αβρα¬ 
άμ.  Λέγει  αύτοίς  ό  3Ιησοϋς"  Ει  πατέρα  έχετε  τον  3Αβραάμ, 
τά  έργα  αυτού  έποιεϊτε.  Νϋν  δέ  ζητείτέ  με  άποκτείναι ». 
Συνεχώς  ένταϋΰα  την  φονικήν  αυτών  στρέφει  προαίρεσιν, 
25  καί  τού  3Α6ραάμ  μέμνηται.  Ποιεί  δέ  τούτο,  καί  ταύτης  αυ¬ 
τούς  άπαγαγείν  βουλόμενος  της  συγγένειας  καί  τό  περιττόν 
καύχημα  έξελεϊν  καί  πεΐσαι  μηκέτι  εν  έκείνφ  τάς  ελπίδας 
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Διότι,  όπως  έχει  παρατηρηθη  πολλάς  φοράς,  όταν  ό 
Χριστός  πρόκειται  νά  έπιχειρήση  κάτι  τό  σπουδαϊον,  μετά 
την  πραγματοποίησίν  του,  όμιλε!  μέ  μεγαλυτέραν  πεποίθη- 
σιν,  διότι  τούς  άποστομώνει  ή  μαρτυρία  των  έργων  του. 
«Άλλά  σείς  ζητείτε  νά  μέ  φονεύσετε».  Τί  λοιπόν,  θά  έρωτήση 
κάποιος,  έάν  αυτό  δικαίως  γίνεται;  Αλλά  δέν  ζητούν 
τούτο  δικαίως.  Δι’  αύτό  ό  Χριστός  λέγει  τήν  αιτίαν*  «Διότι 
ό  λόγος  μου  δέν  χωρεί  μέσα  σας»,  καί  άποδεικνύει  έτσι  τό 
ύψηλόν  νόημα  των  δογμάτων  του.  Πώς  λέγει  λοιπόν,  ότι 
έπίστευον  εις  αυτόν;  "Όπως  είπα  προηγουμένως,  είχαν  άλ- 
λάξει  πάλιν  γνώμην.  Διά  τούτο  τούς  κατηγόρησεν  αύστη- 
ρώς.  Διότι,  έάν  καυχασθε  διά  τήν  συγγένειαν  μέ  τόν  Αβρα¬ 
άμ,  πρέπει  νά  δείξετε  και  ζωήν  σύμφωνον  μ’  έκεϊνον.  Και 
δέν  είπεν  Δέν  κατανοείτε  τόν  λόγον  μου,  άλλά  «Ό  λόγος 
μου  δέν  χωρεί  μέσα  σας»,  άποδεικνύων  έτσι  τά  ύψηλά  νοή¬ 
ματα  των  δογμάτων  του. 

Άλλ’  ούτε  και  δι*  αύτόν  τόν  λόγον  δέν  έπρεπε  νά  τόν 
φονεύσουν,  άλλά  μάλλον  νά  τόν  τιμούν  και  νά  τόν  λατρεύ¬ 
ουν,  διά  νά  διδαχθούν.  Άλλά  τί  θά  γίνη,  άν  σύ  λέγης  αύτά 
άπό  τόν  εαυτόν  σου;  Δι*  αύτό  έπρόσθεσεν*  «Έγώ  εκείνα 
πού  είδα  πλησίον  τού  Πατρός  μου  διακηρύσσω  καί  σείς 
δ, τι  έχετε  μάθει  άπό  τόν  Πατέρα  σας  αύτά  κάμνετε».  "Οπως 
εγώ,  λέγει,  καί  μέ  τά  λόγια  καί  μέ  τή,ν  άλήθειαν  άποκαλύπτω 
τόν  Πατέρα  μου,  τό  ίδιο  κάμνετε  καί  σείς  μέ  τάς  πράξεις  σας. 
Διότι  δέν  έχω  μόνον  τήν  αύτήν  ούσίαν  μέ  τόν  Πατέρα  άλ¬ 
λά  καί  τήν  Ιδίαν  αλήθειαν.  «Άπεκρίθησαν  είς  αύτόν.  Ό 
πατήρ  μας  είναι  ό  Αβραάμ.  Λέγει  εις  αύτούς  ό  ’ Ιησούς* 
Έάν  είχατε  πατέρα  τόν  Αβραάμ,  θά  έκάμνατε  τά  έργα 
του.  Τώρα  δμως  ζητείτε  νά  μέ  φονεύσετε».  Συνεχώς  άνα- 
κινεί  έδώ  τήν  φονικήν  των  διάθεσιν  καί  ένθυμείται  τόν  Ά- 

Ρ 

βραάμ.  Αύτό  τό  κάμνει,  έπειδή  θέλει  νά  τούς  άπομακρύνη 
άπό  αύτήν  τήν  συγγένειαν,  νά  τούς  άφαιρέση  τήν  περιτ¬ 
τήν  καυχησιολογίαν  καί  νά  τούς  πείση  νά  μή  έλπίζουν  δτι 


744 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τής  σωτηρίας  έχειν,  μηδέ  εν  τη  κατά  φύσιν  συγγένεια ,  άλλ 3 
εν  τη  κατά  προαίρεσιν. 

Τούτο  γάρ  ήν  τδ  κωλύον  αύτούς  προοελϋεϊν  τφ  Χριστφ, 
τό  νομίζειν  άρκεΐν  αύτοις  την  συγγένειαν  εκείνην  εις  οω- 
5  τηρίαν.  ΙΙοίαν  δε  άλήϋειαν  λέγει;  'Οτι  ίσος  έστϊ  τφ  /Ζα¬ 
ΐρ/.  Διά  γάρ  τούτο  έζήτουν  αυτόν  οι  3 Ιουδαίοι  άποκτεϊναι,  καί 
φηοΐ'  «Ζητειτέ  με  άποκτεϊναι,  ότι  την  άλή&ειαν  νμιν  λελά- 
ληκα,  ην  ήκουοα  παρά  του  Πατρός  μου».  Δεικνύς,  ότι  ούκ 
εναντία  τω  Πατρί  ταΰτά  έοτι1  πάλιν  επ’  αυτόν  καταφεύγει. 
10  «Λέγουσιν  αύτφ'  Ήμεϊς  εκ  πορνείας  ού  γεγεννήμεϋα'  ένα 
Πατέρα  έχομεν ,  τον  Θεόν».  Τί  λέγεις;  υμείς  Πατέρα  τον 
Θεόν  έχετε,  καί  τω  Χριστφ  έγκαλειτε  τούτο  λέγοντι;  'Οράς 
ότι  έξαιρέτως  έλεγεν  αυτού  Πατέρα  είναι  τον  Θεόν; 

3.  Επειδή  τοίνυν  της  συγγένειας  αυτούς  εξέβαλε  του 
15  3 Αβραάμ,  ονδέν  έχοντες  είπεϊν,  έτερόν  τι  μειζον  τολμώοιν 
εις  τον  Θεόν  άνατ ρέχοντες.  Αλλά  καί  ταύτης  αυτούς  εκ¬ 
βάλλει  της  τιμής,  λέγων’  « ΕΙ  ό  Θεός  Πατήρ  υμών  ην}  ήγα- 


πάτε  αν  έμέ} 

\ 

έμαυτού  ούκ  έλήλυϋα,  άλλ *  έκεϊνός  με  άπέοτειλε.  Διατί  ούκ 

20  οϊδατε  την  λαλιάν  την  έμήν;  'Ότι  ου  δύνασϋε  άκούειν  τον 

\ 

λόγον  τον  έμόν.  Ύ μεις  εκ  τού  πατρός  υμών  τού  διαβόλου 
έοτέ,  καί  τάς  έπι'&νμίας  τού  πατρός  υμών  ΰ'έλετε  ποιειν.  Ε¬ 
κείνος  άνΰρωποκτόνος  ην  άπ  αρχής  καί  εν  τή  άληύεία 
ούχ  έοτηκεν.  " Οταν  λαλή  τό  ψεύδος,  εκ  τών  ιδίων  λαλεϊ». 
25  Έξέβαλεν  αυτούς  τής  ονγγενείας  τού  3Αβραάμ’  καί  επειδή 
μείζονα  έτόλμηοαν,  τότε  λοιπόν  έπάγει  την  πληγήν,  λέγων, 
ότι  ού  μόνον  τού  3 Αβραάμ  ούκ  είοίν,  άλλ3  ότι  καί  τού  δια- 


ότι  εγώ  εκ  τού  Θεού  έξήλϋον  καί  ήκω'  καί  άπ3 
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θά  τούς  σώση  έκεϊνος,  ούτε  νά  έλπίζουν  είς  την  φυσικήν  συγ¬ 
γένειαν,  άλλά  είς  την  συγγένειαν  των  προθέσεων. 

Διότι  τούς  ήμπόδιζε  τούτο  νά  προσέλθουν  είς  τον  Χρι¬ 
στόν,  τό  άτι  δηλαδή  έφαντάζοντο,  δτι  ήτο  άρκετή  ή  συγγέ- 
νειά  τους  έκείνη  διά  τήν  σωτηρίαν  τους.  Και  ποιαν  άλήθειαν 
διδάσκει  ό  Χριστός;  "Οτι  είναι  ίσος  μέ  τον  Πατέρα.  Διότι, 
δι"  αύτήν  τήν  αιτίαν  έζήτουν  οι  "Ιουδαίοι  νά  τον  φονεύσουν. 
Και  προσθέτει*  «Ζητείτε  νά  μέ  φονεύσετε,  διότι  σάς  είπα 
τήν  άλήθειαν,  πού  ήκουσα  άπό  τόν  Πατέρα  μου».  Άποδει- 
κνύει  δτι  αύτά  δεν  είναι  άντίθετα  προς  τόν  Πατέρα  καί  κα¬ 
ταφεύγει  πάλιν  είς  αυτόν*  «Εκείνοι  τού  είπαν*  Ημείς  δέν 
έγεννήθημεν  άπό  πορνείαν,  ένα  Πατέρα  έχομε ν,  τόν  θεόν». 
Τί  ίσχυρίζεσθε;  δτι  σείς  έχετε  Πατέρα  τόν  θεόν  καί  κατη¬ 
γορείτε  τόν  Χριστόν,  διότι  λέγει  καί  αυτός  τό  ίδιο;  Βλέπεις 
μέ  ποϊον  έξαίρετον  τρόπον  είχεν  είπεϊ  ό  Χριστός,  δτι  ό  θε¬ 
ός  ήτο  Πατήρ  του; 

3.  "Επειδή  λοιπόν  τούς  έβγαλεν  έξω  άπό  τήν  συγγέ¬ 
νειαν  τού  "Αβραάμ  καί  επειδή  δέν  εϊχον  νά  προβάλλουν 
άλλον  λόγον  σπουδαιότερον,  καταφεύγουν  είς  τόν  θεόν. 
Άλλά  τούς  άφαιρεί  καί  αύτήν  τήν  τιμήν  καί  τούς  λέγει* 
«"Εάν  ό  θεός  ήτο  Πατήρ  σας,  θά  μέ  άγαπούσατε,  διότι  καί 
εγώ  άπό  τόν  θεόν  έβγήκα  καί  ήλθα  εδώ.  Καί  δέν  ήλθα  άπό 
τόν  εαυτόν  μου,  άλλ"  έκεϊνος  μέ  έστειλε.  Διατί  δέν  κατα¬ 
λαβαίνετε  τήν  γλώσσαν  μου;  Διότι  είσθε  άνίκανοι  νά  άκού- 
τε  τόν  λόγον  μου.  Σείς  κατάγεσθε  άπό  τόν  πατέρα  σας  τόν 
διάβολον  καί  τάς  έπιθυμίας  τού  πατρός  σας  θέλετε  νά  κά- 
μνετε.  "Εκείνος  άπό  τήν  άρχήν  ήτο  άνθρωποκτόνος  καί  δέν 
στέκεται  είς  τήν  άλήθειαν.  "Οταν  λέγη  ψεύδη,  όμιλεί  άπό 
τόν  εαυτόν  του». 

"Απέκλεισε  λοιπόν  αύτούς  άπό  τήν  συγγένειαν  τού 
"Αβραάμ.  Καί  έπειδή  αύτοί  έτόλμησαν  μεγαλύτερα,  τότε 
τούς  καταφέρει  τό  κτύπημα  λέγων  δτι  δχι  μόνον  δέν  κα¬ 
τάγονται  άπό  τόν  "Αβραάμ,  άλλ"  δτι  προέρχονται  άπό  τόν 
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βόλον  εισίν,  άντ ίρροπον  τής  άναιοχυν τίας  διδονς  την  τομήν 
και  ουδέ  άμάρτυρον  αυτήν  άφίηοιν,  άλλ9  έλέγχοις  αυτήν  κα¬ 
τασκευάζει.  Το  γάρ  φονεύειν,  φηοί,  τής  εκείνου  κακίας  έ- 
οτί.  Και  ονκ  είπεν  απλώς,  τα  έργα,  αλλά,  « Τάς  επιθυμίας 
5  αυτόν  ποιείτε »,  δεικννς  άτι  σφοδρώς  κάκείνος  και  ούτοι  φό¬ 
νων  έχονται,  και  ότι  φθόνος  ήν  ή  αίτια.  Ουδέ  γάρ  έχων  τι 
τφ  Άδάμ  έγκαλείν,  άλλ 9  ή  βασκαίνων  μόνον,  άνειλε. 

Τούτο  ονν  και  ενταύθα  αΐνίττεται.  «Καί  εν  τή  αλήθεια 
ονχ  εστηκευ'  τοντέοτιν,  εν  τφ  όρθφ  βίφ.  Επειδή  γάρ  σννε- 
10  χώς  αυτόν  κατηγορούν,  οτι  εκ  τον  Θεόν  ονκ  έστι ,  λέγει  οτι 
καί  τούτο  έκείθέν  έστιν.  Εκείνος  γάρ  έτεκε  το  ψευδός  πρώ¬ 
τος,  λέγων  «ΤΗ  άν  ήμερα  φάγη τε,  διανοιχθήοονται  υμών 
οι  οφθαλμοί ».  Καί  αυτός  αντω  πρώτος  έχρήοατο.  'Άνθρω- 
ποι  μέν  γάρ  ονχ  ώς  Ιδίφ  αύτφ  χρώνται,  άλλ 5  ώς  άλλοτρίφ’ 
15  οντος  δε  ώς  ιδίφ.  «9Εγώ  δε  οτι  αλήθειαν  λέγω,  ον  πιστεύε- 
τέ  μοι ».  Ποια  αυτή  ακολουθία ;  Ονδέν  έγκαλούντες,  άνελεΐν 
με  θέλετε.  9Επειδή  γάρ  εχθροί  έοτε  τής  αλήθειας,  διά  τοντό 
με  διώκετε.  9Επεί  ει  μή  διά  τοϋτο ,  είπατε  το  έγκλημα. 

Διά  γάρ  τούτο  έπήγαγε'  «Τις  εξ  υμών  ελέγξει  με  περί 
20  αμαρτίας .  ΕΙ  τα  εκείνου  «Ημείς  εκ  πορνείας  ον  γεγεννή- 
μεθα».  Καί  μήν  εκ  πορνείας  έγεννήθηοαν  πολλοί  καί  γάρ 
ον  προσήκουσας  επιμιξίας  έποιοϋντο'  άλλ 5  ουδέ  τούτο  ελέγ¬ 
χει,  αλλά  προς  εκείνο  ΐσταται.  Επειδή  γάρ  έδειξεν  ονκ  όν¬ 
τας  εκ  τον  Θεόν,  άλλ 9  εκ  τον  διαβόλου,  εκ  τούτων  άπάντων 
23  (καί  γάρ  το  φονεύειν  διαβολικόν,  καί  τό  ψεύδεσθαι  διαβο¬ 
λικόν  άπερ  άμφότερα  υμείς  ποιείτε)  δείκννσιν  ότι  τό  άγα- 
πάν}  τούτο  σημείον  τό  έκ  τον  Θεόν  είναι.  «Διατί  ονκ  οϊδατε 


7.  Γεν.  3,  5. 
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διάβολον,  άφου  τούς  έδωσε  τραύμα  άντίστοιχον  με  την 
άναισχυντίαν  των.  Και  δεν  άφήνει  αύτήν  χωρίς  μαρτυρίαν, 
άλλά  τήν  άποδεικνύει  με  έπιχειρήματα.  Διότι,  λέγει,  ό  φό¬ 
νος  είναι  άπόδειξις  τής  κακίας  του  διαβόλου.  Καί  δέν  είπε 
μόνον  τα  έργα,  άλλά  «Τάς  έπιθυμίας  εκείνου  κάμνετε», 
άποδεικνύων  δτι  καί  ό  διάβολος  καί  αύτοί  έχουν  μεγάλην 
επιθυμίαν  διά  φόνους  καί  δτι  αίτια  ήτο  τό  μίσος.  Διότι,  ένψ 
δέν  είχε  καμμίαν  κατηγορίαν  έναντίον  του  ’Αδάμ,  τόν  έφό- 
νευσεν  άπό  μίσος. 

Αύτό  λοιπόν  ύπαινίσσεται  καί  έδώ*  «Καί  δέν  στέκεται  είς 
την  άλήθειαν»,  δηλαδή  είς  τάν  ορθόν  βίον.  Καί  επειδή  τόν 
κατηγορούν  διαρκώς,  δτι  δέν  κατάγεται  άπό  τόν  θεόν,  λέγει 
δτι  τό  ψευδός  προέρχεται  άπό  τόν  διάβολον.  Διότι  εκείνος 
πρώτος  έγέννησε  τό  ψευδός,  δταν  είπεν  «Τήν  ήμέραν  κατά 
τήν  οποίαν  θά  φάγετε,  θά  άνοίξουν  οί  όφθαλφοί  σας»7.  Καί 
πρώτος  αύτός  έχρησιμοποίησε  τό  ψευδός.  Διότι  οί  άνθρωποι 
δέν  τό  χρησιμοποιούν  σάν  ίδικόν  τους,  άλλά  σάν  ξένον.  Αύτός 
δμως  τό  έχρησιμοποίησεν  ώς  ίδικόν  του.  «’Αλλ’  έπειδή  εγώ 
λέγω  τήν  άλήθειαν,  δέν  μέ  πιστεύετε».  Ποία  είναι  ή  συνέ¬ 
πεια  έξ  αύτού;  Χωρίς  νά  έχετε  νά  μέ  κατηγορήσετε  διά 

λ 

τίποτε,  θέλετε  νά  μέ  φονεύσετε.  Επειδή  εΐσθε  έχθροί  τής 
άληθείας,  διά  τούτο  μέ  καταδιώκετε.  Επειδή,  άν  δέν  πρό¬ 
κειται  περί  αύτού,  άναφέρετε  τό  έγκλημα. 

Δι*  αύτό  έπρόσθεσε*  «Ποιος  άπό  σάς  ήμπορεϊ  νά  μέ  έ- 
λέγξη  δι*  άμαρτίαν;».  "Επειτα  έκείνοι  άπήντησαν*  «Ημείς 
δέν  έγεννήθημεν  άπό  πορνείαν».  Καί  δμως  άπό  τή,ν  πορ¬ 
νείαν  έγεννήθησαν  πολλοί,  διότι  ήρχοντο  είς  έπιμιξίας  άνη- 
θίκους.  Άλλ’  ό  Χριστός  δέν  έλέγχει  τούτο,  άλλ’  έπιμένει 
είς  άλλο  σημεΐον.  Επειδή  δηλαδή  άπέδειξεν  δτι  δέν  κατή* 


γοντο  άπό  τόν  θεόν,  άλλ’  άπό  τόν  διάβολον,  άπό  δλα  αύτά 


(διότι  καί  ό  φόνος  είναι  έργον  τού  διαβόλου  καί  τό  ψεύ¬ 
δος,  σείς  δέ  κάμνετε  καί  τά  δύο),  άποδεικνύει  δτι  ή  άγάπη 
είναι  άπόδειξις  τής  καταγωγής  του  άπό  τόν  θεόν.  «Διατί 
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την  λαλιάν  την  έμήν ;».  Επειδή  γάρ  αεί  ήπόρονν  λέγοντες' 
«Τί  έοτιν  07 ί  λέγει,  “ Οπόν  εγώ  υπάγω ,  νμεϊς  ον  δύναοθε 
έλθεϊν;»,  διά  τοντο  ψησιν"  « Ονκ  όϊδατε  την  έμήν  λαλιάν, 
δτι  τον  λόγον  τον  θεόν  ονκ  έχετε».  Τοντο  δέ  νμϊν  γίνεται 
5  <5ίά  τό  χαμαίζηλον  τής  διάνοιας,  και  διά  το  πολύ  μείζονα  εί¬ 


ναι  τά  έαά. 


Τί  ούν,  εϊ  μη  δνναιντο  οννιδεϊν;  Έντανθα  τδ  μή  δννα- 
σϋαι,  τό  μή  βονλεσθαί  έοτιν,  δτι  ταπεινούς  εαυτούς  είναι 
έπαιδενσατε,  δτι  ονδένα  μέγα  φαντ άζεσθε.  Επειδή  γάρ  έ- 
10  λεγον  διώκειν  αυτόν  ώς  νπέρ  τον  Θεόν  ζήλον ντες,  διά  τοντο 
παντ αχόν  πειράται  δειξαι,  δτι  τό  διώκειν  αυτόν,  τοντο  μι- 
σονντων  έοτί  τον  θεόν *  τουναντίον  δέ  τό  αγαπάν  είδότων  τον 
θεόν,  φησίν,  «  Ένα  Πατέρα  έχομεν,  τον  θεόν».  Άπό  τούτων 
οεμνννονται,  άπό  τιμής,  ονκ  άπό  κατορθωμάτων.  Ονκ  άρα 
15  τον  άλλότριόν  με  είναι,  τον  μή  πιστενειν  υμάς  τεκμήριον’ 
αλλά  τον  υμάς  μή  ειδέναι  τον  θεόν ,  ί)  απιστία  σημειον.  Τό 
δέ  αίτιον,  εκ  τον  θέλειν  ψεύδεσθαι  και  τά  τον  διαβόλου 
ποιειν.  Τούτο  δέ  ποιεί  ψυχής  εντέλεια}  καθάπερ  δ  Απόστο¬ 
λός  φησιν'  «“Οπου  γάρ  εν  νμϊν  έρις  και  ζήλος,  ονχϊ  σαρκι- 
20  χοί  έστε;».  Δια  τί  δέ  ον  δύναοθε;  «“Οτι  τάς  επιθυμίας  τον 
πατρός  υμών  θέλετε  ποιειν»,  σπουδάζετε,  φιλονεικεϊτε. 

Ορρ,ς  δτι  τό,  «Ον  δύναοθε»,  τό  μή  θέλειν  λέγει;  “Οτι 
«Αβραάμ  τοντο  ονκ  έποίησεν».  Αλλά  τίνα  έστϊν  αντοϋ  τά 
έργα;  Τό  ήμερον,  τό  επιεικές }  τό  πειθήνιον.  Ύμεϊς  δέ  έξ 
25  εναντίας  ιστασθε,  απηνείς  οντες  και  ώμοι.  Πόθεν  δέ  αύτοις 
έπήλθεν  επί  τον  θεόν  καταφνγειν ;  Αναξίους  αυτούς  έδειξε 
τον  Αβραάμ.  Βονλόμενοι  ονν  τοντο  διαρνγεϊν,  έπι  τό  μεϊ- 
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δεν  καταλαβαίνετε  την  γλώσσαν  μου;».  Επειδή  δηλαδή 
πάντοτε  άπορούσαν  και  έλεγαν,  «Τί  σημαίνει  αύτό  πού  λέ¬ 
γει·  "Όπου  πηγαίνω  εγώ,  σείς  δέν  ήμπορεϊτε  νά  έλθετε;», 
διά  τούτο  λέγει*  «Δέν  καταλαβαίνετε  τήν  γλώσσαν  μου,  διό¬ 
τι  δέν  έχετε  τόν  λόγον  τού  θεού».  Αύτό  συμβαίνει  είς  έσάς, 
διότι  φθονείτε  και  διότι  τά  ίδικά  μου  λόγια  είναι  πολύ  ύ- 
ψηλότερα. 

Διατί  όμως  λέγει  ταύτα,  εάν  δέν  ήμπορούσαν  νά  κα¬ 
ταλάβουν;  Έδώ  τό  δτι  δέν  ήμπορεϊτε  σημαίνει  δτι  δέν  θέ¬ 
λετε,  διότι  έμάθατε  τούς  εαυτούς  σας  νά  είναι  άνάξιοι,  διότι 
δέν  σκέπτεσθε  τίποτε  τά  γενναϊον.  Επειδή  δηλαδή  ίσχυρί- 
ζοντο  δτι  τόν  καταδιώκουν  άπό  ζήλον  πρός  τόν  θεόν,  δι’ 
αύτού  προσπαθεί  παντού  ν’  άποδείξη,  δτι  ή  καταδίωξίς  του 
φανερώνει  τό  μίσος  των  πρός  τόν  θεόν,  ένφ  άντιθέτως  ή 
άγάπη  φανερώνει  τήν  γνώσιν  τού  θεού.  Λέγουν  λοιπόν  οι 
Ιουδαίοι*  «Ημείς  έχομεν  ένα  Πατέρα,  τόν  θεόν».  Ύπερη- 
φανεύονται  δι’  αύτήν  τήν  τιμήν,  δχι  διά  τάς  πράξεις  των. 
Επομένως  τό  δτι  εγώ  δέν  είμαι  ξένος  διά  τόν  θεόν  δέν 
είναι  άπόδειξις  δτι  δέν  πιστεύετε,  άλλά  τά  δτι  σείς  δέν  γνω¬ 
ρίζετε  τόν  Θεόν  είναι  σημεϊον  άπιστίας.  Καί  ή  αιτία  προέρ¬ 
χεται  άπό  τό  δτι  θέλετε  νά  ψεύδεσθε  καί  νά  κάμνετε  τά 
έργα  τού  διαβόλου.  Αύτό  τό  κάμνει  ή  μηδαμινότης  τής  ψυ¬ 
χής,  δπως  λέγει  καί  ό  Απόστολος*  «"Οταν  ύπάρχη  μεταξύ 
σας  ζηλοτυπία  καί  φιλονεικία,  δέν  είσθε  γήινοι;».  Καί  δια- 
γι  δέν  ήμπορεϊτε;  «Διότι  θέλετε  νά  κάμνετε  τάς  έπιθυμίας 
τού  πατρός  σας»  καί  δι"  αύτό  φροντίζετε  καί  φιλονεικεϊτε. 

Βλέπεις  δτι  μέ  τό,  «Δέν  ήμπορεϊτε»,  έννοεϊ  δτι  δέν  θέ¬ 
λουν;  «Διότι  ό  Αβραάμ  δέν  τό  έκαμεν  αύτό».  "Αλλά  ποια 
είναι  τά  έργα  του;  Ή  πραότης,  ή  μετριοφροσύνη  καί  ή  ύ- 
πακοή.  Σείς  δμως  κάμνετε  τά  άντίθετα,  διότι  είσθε  άπάν- 
θρωποι  καί  σκληροί.  "Από  πού  δμως  παρεκινήθησαν  νά  κα¬ 
ταφύγουν  είς  τόν  θεόν;  ’Απέδειξεν  ό  Χριστός,  δτι  ήσαν 
άνάξιοι  άπόγονοι  τού  "Αβραάμ.  Επειδή,  λοιπόν  ήθελαν  ν’  ά- 
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ζον  άνέβησαν.  Επειδή  γάρ  ώνείδιοε  φόνον ,  ώσπερ  απολο¬ 
γίαν  τινά  ποιούμενοι  ότι  τον  θεόν  έκδικοϋοι ,  τούτο  λέγονσι. 
■Δ  είκνυοιν  οϋν  ότι  τούτο  αυτό  ενάντιου  μόνων  εοτι  τφ  Θεφ. 
Τδ  δέ,  «’ Εξήλϋον »,  δείκννοιν  αυτόν  έκεϊδεν  όντα.  «Εξηλΰον» 
5  δέ  λέγει ,  την  προς  ημάς  άφιξιν  αϊνιττόμενος.  9Επειδή  δέ 
εϊκός  ήν  αυτούς  εϊπεϊν ,  ότι  Ξένα  τινά  λέγεις  και  κοινά , 
παρά  του  Θεοί )  φηοιν  ηκειν.  Εικότως  οϋν  οϋκ  ακούετε  αυ¬ 
τών ,  φηοιν,  εκ  τον  διαβόλου  όντες. 

Τίνος  γάρ  ένεκεν  αναιρείτε;  τί  έχοντες  έγκαλέσαι ; 
10  Ε’ι  μη  τοντό  εοτι,  δια  τί  ον  πιοτενετέ  μοι;  Ούτως  οϋν  αϋτους 
όντας  εκ  του  διαβόλου  από  τον  ψεύδους  και  τον  φόνου  δει - 
ξας,  έδειξε  και  άλλοτρίονς  όντας  τον  Αβραάμ  και  τον 
Θεόν,  άπό  τε  τον  μιοεϊν  τον  ονδέν  ήδικηϋ'έν τα,  από  τε  τον 
μη  άκούειν  τον  λόγον  αντοΰ.  Και  δείκννοιν  άνω  και  κάτω, 
15  ότι  ούτε  άντίδεος  ήν,  ον  τε  διά  τούτο  ονκ  έπίοτενον,  άλλ 9  ότι 
άλλότριοί  είοιν  τον  Θεόν.  Ό  γάρ  άμαρτίαν  μη  πεποιηκώς,  ό 
λέγων  εαυτόν  ηκειν  άπό  τον  Θεόν,  και  έκεΊϋεν  άπεστάλ&αι, 
ό  την  άλήδειαν  λαλών,  καί  ον τω  την  αλήθειαν  λαλών,  ώς 
πάντας  προς  έλεγχον  προσκαλεΐσΰαι,  ειτα  μη  πιστενόμενος, 
20  ενδηλον  ότι  διά  τό  σαρκικούς  εκείνους  είναι  ον  πιστεύεται. 
Οίδε  γάρ,  οίδε  ταπεινήν  ψυχήν  ποιειν  άμαρτήματα.  Διά  τον¬ 
τό  φηοιν,  <9Επει  νωδροι  γεγόνατε  ταις  άκοαις  υμών)).  "Ο¬ 
ταν  γάρ  των  έν  τη  γη  καταφρονειν  μη  δύνηταί  τις,  πώς  υπέρ 
τών  έν  οϋρανοις  φιλοσοφήσει  ποτέ ; 

25  4.  Διά  τούτο,  παρακαλώ,  πάντα  πράττωμεν,  ώστε  τον 

βίον  ημών  κατορδωϋήναι,  ώστε  καΰαρδήνα ι  την  διάνοιαν, 
ώστε  μηδέν  ήμϊν  ρυπαρόν  γενέσ&αι  κώλυμα.  Φωτίσατε  γάρ 
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ποψύγουν  τούτο,  έπροχώρησαν  είς  κάτι  μεγαλύτερον.  Και 
επειδή  τούς  κατηγόρησεν  ώς  φονείς,  λέγουν  τούτο  σάν  ά- 
πολογίαν,  οτι  έτσι  λαμβάνουν  έκδίκησιν  χάριν  του  θεού. 
Τούς  άποδεικνύει  δτι  αύτό  φανερώνει,  δτι  είναι  άντίθετοι 
πρός  τόν  Θεόν.  Τό  «Έξήλθα»  άποδεικνύει  δτι  ό  Χριστός 
προήλθεν  άπό  έκεϊ.  Και  μέ  τό  «Έξήλθα»,  ύπαινίσσεται  την 
άφιξίν  του  πρός  ημάς.  Επειδή  ήτο  έπόμενον  νά  είπούν  αύ- 
τοί,  μάς  λέγεις  παράξενα  λόγια  και  νέα,  λέγει  δτι  ήλθεν 
άπό  τόν  θεόν.  Δικαίως  λοιπόν  δέν  τά  άκούετε,  επειδή  προ- 
έρχεσθε  άπό  τόν  διάβολον. 

Διατί  θέλετε  νά  μέ  φονεύσετε;  Ποιον  έγκλημά  μου 
ήμπορεϊτε  νά  παρουσιάσετε;  Έάν  δέν  έχετε  τίποτε,  διατί 
δέν  μέ  πιστεύετε;  Κατ’  αύτόν  λοιπόν  τόν  τρόπον  άπέδει- 
ξεν,  δτι  κατήγοντο  άπό  τόν  διάβολον  ένεκα  τού  ψεύδους 
και  τού  φόνου  και  δτι  ήσαν  ξένοι  διά  τόν  Αβραάμ  καί  διά 
τόν  θεόν,  διότι  έμίσουν  αύτόν  πού  δέν  τούς  ήδίκησε  καί 
διότι  δέν  ήκουον  τόν  λόγον  του.  Καί  τούς  άποδεικνύει 
μέ  δσα  λέγει,  δτι  ούτε  άντίθεος  ήτο,  ούτε  δέν  έπίστευαν 
διά  τόν  λόγον  αύτόν,  άλλ’  επειδή  είναι  ξένοι  πρός  τόν  θεόν. 
Διότι  εκείνος  πού  δέν  έχει  κάμει  καμμίαν  άμαρτίαν,  εκεί¬ 
νος  πού  εϊπεν  δτι  ήλθεν  άπό  τόν  Θεόν  καί  εστάλη  άπό 
εκεί,  ό  όποιος  λέγει  τήν  άλήθειαν  καί  μάλιστα  λέγει  τήν 
άλήθειαν  σάν  νά  προσκαλή  δλους  τούς  άνθρώπους  πρός 
έλεγχον  καί  δέν  γίνεται  πιστευτός,  είναι  φανερόν  δτι  δέν 

I 

γίνεται  πιστευτός,  διότι  έκείνοι  ήσαν  γήϊνοι.  Διότι  γνωρί¬ 
ζει,  δτι  ή  άδύνατος  ψυχή  κάμνει  άμαρτίας.  Διά  τούτο  λέγει· 
«Επειδή  έγίνατε  βραδείς  εις  τό  νά  έννοήτε»8.  Διότι,  δταν 
δέν  ήμπορή  κανείς  νά  περιφρονή  τά  γήϊνα,  πώς  θά  ήμπο- 
ρέση  ποτέ  νά  σκεφθή  τά  ούράνια; 

4.  Διά  τούτο  σάς  παρακαλώ  νά  κάμνωμεν  δλα  έκείνα 
πού  θά  κατευθύνουν  όρθώς  τήν  ζωήν  μας,  πού  θά  καθαρίσουν 
τήν  ψυχήν  μας,  καί  πού  θά  εμποδίσουν  νά  γίνη  ή  ζωή  μας 
ρυπαρά.  Νά  φωτίσετε  τούς  έαυτούς  σας  μέ  τό  φως  τής  γνώ- 
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εαυτοις  φώς  γνώσεως  και  μή  σπείρητε  έπ  άκάνδαις.  Ό 
/αρ  μή  ειδώς  δτι  το  πλεονεκτεΐν  κακόν ,  πότε  εϊοεται  τό  μεϊ- 
ζον;  ό  μη  άπεχόμενος *  τούτων ,  πότε  εκείνων  άνδέςεται;  Κα¬ 
λόν  τό  άρτιάζειν,  άλλ 9  οϋχΐ  τα  άπολλύμενα,  αλλά  την  βασι- 
5  λείαν  των  ουρανών.  « ΒιασταΙ »  φησίν,  αάρπάζουοιν  αυ¬ 

τήν».  Ονκ  άρα  μετά  ραδυμίας  εστιν  έπιτυχεΐν  αυτής,  αλλά 
μετά  οπουδής.  Τί  δε  έοτι,  « Βιαοταί »;  Βίας  χρεία  πολλής 
( οτενή  γάρ  ή  οδός)  και  νεανικής  δει  ψυχής  και  γενναίας. 
ΟΙ  άρπάζον τες  πάντες  βούλονται  προλ αβειν’  προς  ούδεν  ό- 
10  ρώσιν  ου  προς  κατ άγνωσιν,  ου  προς  κατηγορίαν,  ου  προς 
τιμωρίαν ■  άλλ'  ενός  γίνονται  μόνου,  του  λαδεϊν  απερ  βού¬ 
λονται  άρπάοαι  καί  πάντας  τούς  όμπροσδεν  παρατ ρέχουοιν. 

' Αρπάοωμεν  τοίτ·υν  την  βαοιλείαν  των  ουρανών.  Ου  γάρ 
εστιν  ενταύθα  έγκλημα  τό  άρπάοαι,  άλ/’  έπαινος · 
15  έγκλημα  δε,  τό  μή  άρπάοαι.  Ένταύδα  ου  τής  ε¬ 
τέρου  ζημίας  δ  ήμέτερος  γίνεται  πλούτος.  Σπουδάοωμεν  ούν 
αυτήν  άρπάοαι *  καν  ένοχλή  δνμός  καν  ένοχλή  έπιδνμία,  βια- 
σώμεδα  την  ψυοιν’  ημερότεροι  γενώμεδα’  κάμωμεν  ολίγον , 
ϊνα  άναπαυσώμεδ α  διηνεκώς.  Μή  άρπάσης  χρυσόν,  άλλά 
20  άρπαοον  πλούτον,  τον  βόρβορον  δε ικνύντα  τον  χρυσόν.  Είπε 


γάρ  μου  εΐ  προύκειτο  μόλυβδος  και  χρυσός,  τί  άν  ήρπασας; 
ούκ  εϋδηλον  δτι  τον  χρυσόν;  Ει τα  ένδα  μεν  ό  άρπάζων  κο¬ 
λάζεται,  τό  μειζον  τιμας’  ένδα  δε  ό  άρπάζων  τιμάται,  προ- 
δίδως  τό  μειζον;  Ει  γάρ  άμφοτέρωδεν  κόλασις  ήν,  ούκ  άν 
25  επί  τούτο  μάλλον  ήλδες;  Ένταύδα  δό  ουδόν  τοιούτόν  εστιν, 
άλλά  και  μακαρισμός. 

Και  πώς  εστιν  άρπάοαι ,  φησί;  Ρίψον  τά  όντα  έν  χερ- 
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σεως  και  νά  μή  σπείρετε  είς  άκάνθας.  Διότι  εκείνος  πού  δεν 
ξεύρει,  ότι  ή  πλεονεξία  είναι  κακόν,  μέ  ποιον  τρόπον  θά 
γνωρίση  δτι  αυτό  είναι  μεγαλύτερον  κακόν;  Εκείνος  πού 
δεν  άποφεύγει  αυτά,  μέ  ποιον  τρόπον  θ’  άντέξη  είς  έκείνα; 
Είναι  ώραϊον  ν’  άρπάζη  κανείς,  όχι  δμως  έκείνα  πού  θά 
χαθούν,  άλλά  τήν  βασιλείαν  των  ούρανών.  Διότι  λέγει  ό 
Ευαγγελιστής,  «Βιασταί  άρπάζουν  αυτήν»9.  Δέν  είναι  λοι¬ 
πόν  δυνατόν  νά  έπιτύχωμεν  αύτήν  μέ  ραθυμίαν,  άλλά  μέ 
έπιμέλειαν.  Άλλά  τί  σημαίνει  «Βιασταί»;  Χρειάζεται  πολλή 
βία  (διότι  ή  όδός  είναι  στενή),  νεανική  καί  γενναία  ψυχή. 
Διότι  έκείνοι  πού  άρπάζουν,  θέλουν  νά  προλάβουν  τούς  πάν- 
τας.  Δέν  λαμβάνουν  ύπ’  δψιν  τίποτε,  ούτε  καταδίκην,  ούτε 
κατηγορίαν,  ούτε  τιμωρίαν,  άλλά  δι’  £ν  ένδιαφέρονται  μόνον, 
νά  πάρουν  δσα  θέλουν  ν’  άρπάσουν  καί  παραγκωνίζουν  δ- 
λους  τούς  άλλους. 

’Άς  άρπάσωμεν  λοιπόν  τήν  βασιλείαν  των  ούρανών. 
Διότι  είς  αύτήν  τήν  περίπτωσιν  ή  άρπαγή  δέν  είναι  έγκλη¬ 
μα,  άλλ’  έπαινος.  ’Έγκλημα  είναι  ή  μή  άρπαγή.  Έδώ  ό  ίδι- 
κός  μας  πλούτος  δέν  έπιτυγχάνεται  είς  βάρος  άλλου.  ’Άς 
έπιχειρήσωμεν  λοιπόν  νά  τήν  άρπάσωμεν.  Καί  έάν  άντιδρμ 
ή  οργή  ή  ή  έπιθυμία,  άς  δαμάσωμεν  τή,ν  φύσιν.  ’Άς  γίνωμεν 
ήμερώτεροι  καί  άς  κοπιάσωμεν  όλίγον,  διά  ν*  άναπαυθώμεν 
διαρκώς.  Μή  άρπάσης  χρυσόν  άλλ’  άρπασε  έκείνον  τόν  πλού¬ 
τον,  πού  θά  σέ  κάμη  νά  θεωρής  τόν  χρυσόν  σάν  βόρβορον. 
Διότι,  είπέ  μου,  έάν  είχες  ένώπιόν  σου  μόλυβδον  καί  χρυσόν, 
τί  θά  έπροτίμας  ν’  άρπάσης;  Δέν  είναι  φανερόν  δτι  θά  ήρ- 
παζες  τόν  χρυσόν;  ’Έπειτα,  έκεί  πού  τιμωρείται,  όποιος 
άρπάζει,  προτιμςίς  τό  μεγαλύτερον,  καί  έκεί  πού  τιμαται,  ό¬ 
ποιος  άρπάζει,  προδίδεις  τό  μεγαλύτερον;  Διότι,  έάν  καί 
άπό  τά  δύο  μέρη  προεβλέπετο  τιμωρία,  μάλλον  δέν  θ’  άπέ- 
φευγες  ταύτα;  Έδώ  δμως  δέν  ύπάρχει  κάτι  τέτοιο,  άλλά 
μόνον  μακαριότης. 

Καί  πώς  είναι  δυνατόν,  θά  είπής,  ν’  άρπάση  κανείς; 
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οίν.  " Εως  γάρ  αν  αυτά  κατ έχης,  εκείνα  άρπάοαι  ον  δόνηση. 
’Εννόηοον  γάρ  μοι  άνδρα  αργυρίου  τάς  χεϊρας  πεπλη  ρω  μά¬ 
νας  έχοντα'  μη  δυνήοεται ,  έως  άν  κατέχη  τούτο,  άρπάοαι 
χρνοίον ,  εάν  μή  ρίψη  αύ το  και  ευλυτος  γένηται;  Τον 
5  άρπάζον τα  ενζωνον  είναι  δει,  ώστε  μη  κατ ασχεθήναι.  Και 
γάρ  καί  νυν  εϊοιν  εναντίαι  δυνάμεις  κατατ ρέχουοαι  ημών, 
ϊνα  άφέλωνται .  Άλλα  φευγωμεν  αυτός 9  φεύγωμεν ,  μηδε- 
μίαν  έπιονρόμενοι  λαβήν  έξωθεν.  Δια τέμωμεν  τά  σχοινιά, 
γυμνοί  γενώμεθα  των  βιωτικών.  Τις  χρεία  των  σηρικών 
10  ΐματίων ;  μέχρι  πότε  τον  γέλωτα  τούτον  άνελίττομεν;  μέχρι 
πότε  τδ  χρνοίον  κατορύττομεν ;  Έβουλόμην  παύοασθαι  ταντα 
λέγων  άεί'  άλλ’  υμείς  ονκ  έάτε,  αεί  μοι  παρέχον τες  άφορμάς 
και  υποδέσεις.  Άλλα  νυν  γοΰν  άποστώμεν ,  ϊνα  καί  ετέρους 
διά  τον  βίου  παιδέυσαν  τες,  τύχωμεν  τών  έπηγγελμένων  ά- 
15  γαθών,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  του  Κυρίου  ημών  Ίησον 
Χρίστον,  δι’  οϋ  και  μεθ 9  οϋ  τώ  ΊΊατρι  η  δόξα,  άμα  τφ  ά- 
γίφ  Πνεύματι,  νυν  και  αεί  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώ¬ 
νων.  Αμήν. 
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Πέταξε  αύιά  πού  κρατείς  εις  τά  χέρια  σου.  Διότι,  δσον  κρα¬ 
χ  ςίς  αύτά,  δέν  θά  ήμποροϋσες  ν’  άρπάσης  έκεϊνα.  Σκέψου 
κάποιον  πού  έχει  τά  χέρια  του  γεμάτα  άπό  άργυρον.  "Οσον 
κρατά  αύτό  εις  τά  χέρια  του,  θά  ήμπορέση  νά  άρπάση  χρυ¬ 
σόν,  έάν  δέν  πετάξη  τόν  άργυρον  καί  έλευθερώση  τά  χέ¬ 
ρια  του;  Διότι  έκεϊνος  πού  άρπάζει,  πρέπει  νά  είναι  χωρίς 
βάρος,  διά  νά  μή  εμποδίζεται.  Διότι  καί  τώρα  υπάρχουν  άντί- 
θετοι  δυνάμεις  πού  μας  κατατρέχουν,  διά  ν"  άφαιρέσουν  ε¬ 
κείνο.  Άλλ’  άς  τάς  άποφύγωμεν,  άς  άποφεύγωμεν,  διά  νά 
μή  άφήσωμεν  έξω  καμμίαν  άφορμήν.  ’Άς  κόψωμεν  τά  σχοι¬ 
νιά  καί  άς  άποβάλωμεν  άπό  έπάνω  μας  δλα  τά  γήϊνα.  Ποία 
άνάγκη  νά  φορώμεν  μεταξωτά  ένδύματα;  Μέχρι  πότε  θ’  ά- 
σχολούμεθα  μέ  αύτάς  τάς  γελοιότητας;  Μέχρι  πότε  θά  κρύ- 
πτωμεν  τόν  χρυσόν;  "Ηθελα  νά  παύσω  νά  όμιλώ  συνεχώς 
περί  αυτών,  αλλά  σείς  δέν  μέ  άφήνετε  καί  μου  δίδετε  πάν¬ 
τοτε  άφορμάς  καί  προϋποθέσεις.  Αλλά  τώρα  άς  τά  έγκατα- 
λείψωμεν  διά  νά  έπιτύχωμεν,  άφοϋ  έγϊναμεν  παράδειγμα 
είς  άλλους,  τά  υπεσχημένα  άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλαν¬ 
θρωπίαν  του  Κυρίου  ήμών  "Ιησού  Χρίστου,  διά  του  όποίου 
καί  μετά  του  όποίου,  ή  δόξα  τψ  Πατρί,  άμα  τψ  άγίω  Πνεύ- 
ματι,  νυν  καί  άεί  καί  εις  τούς  αίώνας  τών  αίώνων.  "Αμήν. 
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Διά  τά  χωρία  καί  τά  ονόματα  του  κειμένου  οί  αριθμοί  παραπέμπουν 
εις  σελίδας,  ενώ  διά  τά  χωρία  καί  τά  ονόματα  τής  εισαγωγής  καί 
των  σχολίιον  οί  αριθμοί  παραπέμπουν  εις  σελίδας  εύρσκονται  δε  εν¬ 
τός  παρενθέσεων. 


1 .  Ενρετήριον  χωρίων  της  Γραφής 


Γ  έ  ν  ε  σ  ι  ς 

Βασιλειών 

Α' 

1 

26 

288 

2 

12 

656 

2 

7 

116 

24 

II 

14 

310 

17 

170 

18 

118 

Βασιλειών 

Γ' 

3 

5 

746 

Κ 

Ο 

10 

628 

3 

1 

94 

17 

14 

650 

8 

39 

92 

18 

27 

628 

15 

23 

38 

22 

1-2 

496 

49 

10 

288 

• 

Ψ  α  λ  μ  ο  ί 

’Έ  ξ  ο  δ  ο  ς 

2 

ψ* 

0 

720 

6 

6 

46 

4 

2 

494 

8 

320 

19 

19 

462 

7 

12 

432 

23 

3 

650 

8 

9 

546 

9 

26 

564 

Δευτερονόμιον 

27 

410 

10 

6 

650 

4 

33 

462 

17 

14 

546 

13 

1 

482 

18 

6 

-132 

18 

15 

288.566 

21 

34 

140 

32 

35 

686 

31 

1 

140 

34 

15 
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Ή  σύνταξις  των  ευρετηρίων  έγένετο  υπό  Ελευθερίου  Μερετάκη. 
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36 

4 

66 

37 

4-6 

486 

37 

4-6 

486 

Σοφία  Σειράχ 

6 

712 

38 

5 

666 

7 

36 

410 

39 

9 

676 

48 

8 

42 

Ώ  σ  η  έ 

61 

13 

166 

80 

6 

462 

12 

12 

46 

95 

10 

432 

101 

28 

498 

Μ  ι  χ  α  ί  α  ς 

102 

5 

140 

20 

354 

3 

1 

696 

109 

7 

240 

- 

118 

120 

732 

Ζαχαρίας 

Ίώβ 

9 

9 

508 

9 

8 

522 

Μαλαχίας 

31 

31 

578 

40 

3 

380 

2 

10 

642 

Π  αροιμ  ί  αι 

Ήσαί  ας 

— "  · 

1 

7 

486 

1 

3 

656 

11 

25 

628 

10 

696 

21 

8 

486 

23 

696 

26 

27 

686 

7 

9 

236 

40 

6 

508 

Έ  κ  κ  λησιαατή  ς 

42 

3 

96 

53 

9 

720 

5 

6 

166 

60 

1 

140 

16 

15 

166 

Δανιήλ 

Σοφία  Σολομώντος 

13 

42  , 

496 

1 

22 
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28 

628 

Μ  ατθαιο  ς 

10 

9 

628 

33 

29 

534 

1 

18 
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5 

190 

12 

752 

9 

1 

29 

626 

11 

258 

12 

3 

386 

19 

98 

13 

98 

8 

294 

19 

96 

6 

674 

20 

96 

17 

644 

27 

678 

20 

688 

39 

82 

21-22 

98 

13 

24-25 

32 

22 

628 

14 

28 

518 

45 

388 

15 

11 

248 

9-10 

524 

24 

54. 

234 

10 

564 

"V 

26 

54. 
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11 
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28 

98 

12 

438.524 

57 

504 

14-15 

316 

16 

4 

78 

26 

388 

6 

• 

394 

30 
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9 
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34 

530 

11 

240. 
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21 
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15 

506 

28-29 
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17 
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4 
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22 
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8 
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19 

1 

292 

20 
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16 
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22 
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21 
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29 
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21 

40 
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2 
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41 
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22 

13 
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5 

98 

23 

38 
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6 
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57 
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14 
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25 
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28 
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26 

22 
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1 

680 

£ 

» 

ο 

ο 

η 

5 

238 

8 

680 

1 

7 
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16 

438 

41 

98 

28 

564 

3 

33 

98 

38 

300 

2 

11 

98 

6 

214 

4 

34 
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760 
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39 

98 

4 

38 

5 

4 

98 

7 

54 

«* 

8 

98 

7-11 

58 

9 

23 

332 

11 

68 

10 

35-37 

292 

12 

72 

11 

3 

98 

17 

78 

19 

89.  576 

Λουκάς 

20 

80 

22 
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2 

14 

30 

23 

90 

4ϋ 

36  3 

5 
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51 

36 

6 

130 

3 

17 

188 

7 

136 

8 

55 

364 

11 

212 

9 

55 

680 

12 

210 

10 

15  74. 

328 

12-14 

148 

37 

238 

13 

596 

41-42 

530 

17 

166.  718 

11 

3 
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19 

172 

27 

42 

20 

174.  700 

12 

5 

552 

21-23 

280 

40 

300 

22 

186 

49 
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50 
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25 
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13 

34 

722 

26-27 
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16 

24 
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31 
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19 

27 
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33 
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98 
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49 
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24 

39 
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28 
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14 
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26 
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,1  ω  ά  ν  ν  η  ς 

28-30 
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1 

11 
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47 
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6 
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1 

14 
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17 
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2 
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29 
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30 
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56 

46 

31 
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9 

6 
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39 

212.  464. 
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33 
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44 
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10 

18 
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1-4 
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24 
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16-18 

514 

36 

448 

23 
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37 
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528 

38 
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540 

11 

25 

402 

31 
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56 
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35 
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12 

32 

82 

39 

402 

47 

96.  718 
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566 

48 

94 

45 
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14 

2 

738 
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8 
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67 

734 

10 
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68 
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23 
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1 

616 

15 

14 

90 

4 

38 

24 

174 

5 

50 

25 

174 

10 
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17 

1 

50 

18 
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3 

228 

20 
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10 

556.  640 

25-27 

654 

24 
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37-39 

674 

18 

20 
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38-39 

258 

36 
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46 
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19 

26 

292 

48-49 
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39 
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50 

50 

20 

29 
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51 

94 

21 

15 

294 

52 

• 

00 
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14 
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Π  ρ  ά  |  ε  ι  ς 

20 
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26 
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5 

39 
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28 

82 

10 

47 
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13 

46 
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43 

238 

18 

2 
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52 
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572 

20 

23 

530 
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34 

532 

3 
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Ρωμαίους 

3 
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4 

50 

314 

1 

4 

82 

6 

7 
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9 
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9 

18 
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32 

510 

10 

11 
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2 

4-5 
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11 

29 

584 

6 
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32 
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17 

710 

13 

3 
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710 
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22 
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3 

3 

696 

15 

| 

24 

552 

23  170. 

326 

23-24 

738 

ι 

ΚορινΟίους  Β' 

4 

14-15 

682 

16 

682 

5 

10  314.  410. 
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17 

500 

17 

130 

5 

5 

348 

> 

7 

156 

Γ  α  λ  ά  τ  α  ς 

6 

5 

122 

6 

122 

2 

20 

436 

8 

9 

716 

4 

4  132. 

136 

15 

680 

27 

496 

Έφεσίους 

9 

5 

284 

10 

6-7 

606 

4 

28 

532 

17 

200 

31 

146 

11 

33 

130 

5 

30 

578 

12  ' 

1 

286 

- 

5 

374 

Φ  ιλιππησίους 

19 
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15 

4  222. 

358 

2 

6 
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3 

1  278. 

690 
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19 
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4 
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1 

» 

9 
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13 
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Κολοσσαεϊς 
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14 
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1 

18 
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3 

210 

12 

122 

14 

440 

15 

156 

13 

440 

Θ  ε  σ  σ  α  λ  ο  ν  ι  κ  ε  ϊ  ς  Α' 


3  16-17  466 

Τίτον 

1  16  172.  658 

Εβραίους 


2 


4  10-11 
16 

5  2 

3 

19 

Θ  ε  σ  σ  α  λ  ο 
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422 
614 
318.  562 
670 

ι κ  ε  ϊ  ς  Β' 


1 

4 

354 

5 

2 

738 

3 

738 

11 

750 

6 

18 

396 

9 

28 

410 

10 

28-29 

168.  586 

37 

560 

2  4 

10-11 


476 

478 


Π  έτρου  Β' 


Τιμόθεον  Β' 


2  21-22 


316 


2 


12 


396 


2.  Ενρετήριον  ονομάτων  καί  πραγμάτων 


Α 

’Άβελ  118.  372. 

Αβραάμ  46.  164.  238.  252.  270. 
288.  420.  496.  588.  642.  682. 
734.  736.  740.  742.  744.  748. 
750. 

άγαθότης  160. 

αγάπη  152.  160.  292.  294.  372. 

474.  480.  482.  578.  580. 
άγγελος,  -οι  30.  118.  124.  364. 
276.  346.  406.  426.  580.  704. 
710.  728. 
άγια  αγίων  580. 
αγιασμός  168. 
άγκοσύνη  82. 

αγνωμοσύνη  328.  476.  478.  604. 
αγρυπνία  440. 

Άδάμ  118.  170.  746. 
άδης  328. 

αδικία  478.  558.  650. 
άθλιότης  406. 
άθυμία  370.  536.  670. 

Αίγυπτος  580. 

Αιγύπτιος,  -οι  736. 

Αίθίοψ,  -πες  236. 

αίμα  140.  168.  554.  580.  582. 

584.  586.  588. 

Αίνων  188. 
αίρεσις  610. 

αιρετικός,  -οι  96.  102.  222.  702. 
αισχύνη  314.  508.  566. 

Άκύλας  532. 
αλαζονεία  350.  364.  390. 
άλας  710. 

άλήθεια  46.  84.  154.  176.  180. 
186.  284.  286.  288.  310.  324. 
344.  448.  454.  478.  482.  574. 


582.  646.  660.  682,  694.  732. 
734.  742.  744.  746.  750. 
αμάρτημα  124.  126.  146.  154. 
158.  166.  168.  174.  258.  296. 
316.  324.  346.  370.  378.  404. 
410.  440.  466.  486.  582.  612. 
644.  658.  668.  686.  712.  716. 
718.  734.  738.  750. 
αμαρτία  124.  156.  176.  236.  274. 
316.  360.  376.  380.  410.  716. 
724.  734.  736.  740.  746.  750. 
αναισθησία  80.  216.  408. 
αναισχυντία  98.  478.  746. 
άνάληψις  30.  32. 
άνάστασις  30.  32.  82.  120.  402. 
422.  426.  428.  430.  516.  550. 
558.  560.  562.  564.  566.  576. 
άνάστασις  ζωής  428.  552.  ά- 
νάστασις  κρίσεως  428.  552. 
716.  720. 

Άνδρέας  10.  14.  50.  292.  302. 
498. 

ανδρεία  366. 

άνθρωπος  ψιλός  28.  434. 

άνθρωπότης  152. 

άνοία  718. 

άντίδοσις  128. 

άντίθεος  418.  482.  720. 

άντί χριστός  476.  478.  480. 

άπανθρωπία  670. 

άπείθεια  522 

άπέχθεια  16.  480,  634. 

άπιστία  94.  172.  180.  332.  478. 

552.  576.  620.  622.  696.  748. 
άπόνοια  98.  538. 
απόστολος,  -οι.  292.  404.  416. 

748. 

απώλεια  158.  510.  564.  630. 
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αρετή  44.  78.  178.  350.  352.  356. 

396.  470.638.  652. 
ασέβεια  236.  412.  416. 

Άσσύριος,  -οι  236  . 
άσχημοσυνη  628. 
αυθεντία  400.  460.  502.  708. 
άφεσις  404.  440.  490. 
αφθαρσία  162. 

Β 

Βαβυλών  236. 

Βαβυλώνιος,  -οι  736. 
βάπτισμα  70.  122.  148.  150.  152. 
154.  190.  192.  210.  316.  344 

βασιλεία  100.  104.  110.  172.  178. 
352.  408.  470.  506.  508.  524. 
552.  564.  630.  652.  688.  690. 
βασιλεία  των  ουρανών  112. 
752. 

βασκανία  18.  36.  370.  372.  476. 

478.  538.  662.  746. 
Βεελζεβούλ  370.  678. 

Βηθεσδά  342. 

Βηθλεέμ  14.  16.  18.  656.  682. 
684. 

Βηθσαϊδά  10. 
βία  178.  610.  674.  716. 
βλασφημία  228. 
βοήθεια  134.  164.  218. 

Γ 

Γαλιλαία  10.  12.  16.  32.  34.  60. 
68.  70.  94.  232.  328.  330. 
332.  334.  342.  490.  492.  632. 
656.  682.  684.  698. 
Γαμαλιήλ  194. 


γάμος  32.  56. 
γαστριμαργία  378.  540. 
γέεννα  124.  160.  166.  178.  228. 
340.  376.  470.  552.  564.  630. 
680. 

γέννησις  36.  110.  112.  118.  134. 

138.  140.  148.  150.  568.  728. 
γή·  επαγγελίας  γή  572. 
γνόφος  670. 

γνώσις  130.  708.  734.  750. 
Γραφή,  -αί  16.  28.  70.  80.  82. 
104.  110.  136.  212.  220.  238. 
258.  272.  274.  290.  342.  358. 
394.  464.  466.  472.  474.  476. 
480.  482.  484.  550.  570.  576. 
592.  628.  654.  674.  676.  682. 
684.  692.  698.  Γραφή  θεία 
358.  448.  726.  728. 

Δ 

δαιμόνιον  268.  646.  678. 
δαίμων  144.  274.  276.  370.  406. 

412.  562.  580. 

Δανιήλ  652. 

Δαυίδ  14.  42.  240.  310.  386.  432. 

462.  616.  666.  676.  684.  720. 
Δείνα  234. 

Δεσπότης  38.  40.  76.  124.  132. 
146.  156.  162.  244.  276.  282. 
296.  340.  344.  346.  348.  372. 
436.  438.  522.  580.  610.  630. 
686.  698.  728. 

Δεσπόσυνοι  44. 

Δημιουργός  728. 

διάβολος  124.  274.  276.  372.  580. 

608.  744.  746.  748.  750. 
Διαθήκη  168.  Διαθήκη  Καινή  310. 
Διαθήκη  Παλαιά  284.  310. 
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344.  494.  496. 

δικαιοσύνη  168.  466.  688.  δι¬ 
καιοσύνης  ήλιος  458. 
δόγμα  56.  100.  104.  106.  134. 
176.  178.  226.  264.  272.  280. 
284.  438.  594.  636.  726.  742. 
δόλος  700. 

δόξα  26.  30.  46.  50.  62.  88.  102. 
108.  128.  146.  164.  168.  170. 
178.  180.  182.  184.  190.  206. 
224.  256.  278.  298.  320.  340. 
356.  374.  408.  416.  438.  446. 
472.  474.  478.  488.  508.  524. 
526.  538.  546.  556.  558.  564. 
566.  586.  604.  614.  630.  634. 
640.  652.  672.  680.  682.  690. 
712.  730.  738.  754. 
δουλεία  734.  736.  738.  740. 
δύναμις  32.  58.  82.  96.  122.  156. 
192.  220.  226.  276.  300.  344. 
364.  396.  402.  416.  452.  500. 
502.  514.  518.  570.  580.  582. 
620.  636.  638.  714.  754. 
δωρεά  610. 

Ε 

Εβραίος,  -οι  (10)  106.  580. 

ειδωλολατρία  226. 

ειμαρμένη  560. 

ειρήνη  30. 

ειρωνεία  542. 

έκδίκησις  686. 

Εκκλησία  30.  56.  200.  202.  232. 

286.  372.  582.  584. 
ελεημοσύνη  70.  108.  470. 
δύναμις  32.  58.  82.  96.  122.  156. 
έλευΟερία  654.  686.  738.  740. 
Έλισσαίος  140.  498. 

"Ελλην,  -ες  44.  160.  176.  178. 
180.  222.  404.  610.  668.  688. 


690. 

ελληνισμός  176. 

ελπίς  42.  222.  358.  512.  548;  580 
614.  742. 

ενέργεια  218.  678. 
εξουσία  96.  156.  394.  396.  398. 
402.  414.  416.  424.  426.  492. 
616.  618.  678.  738.  740. 
επαγγελία  178. 
επιβουλή  186. 

επιθυμία  288.  744.  746.  748.  752. 

έπιφοίτησις  192. 

έργο ν,  -α·  έργα  αγαθά  470. 

Ερυθρά  Θάλασσα  140. 

έρως  612. 

εύαγγέλιον  94.  230.  286.  306.  728 
ευαγγελιστής  490.  494.  496.  498. 

654.  660.  662.  684.  696.  724. 
ευγένεια  580. 

ευγνωμοσύνη  160.  336.  384* 
ευεργεσία  152.  162.  420.  578.  610 
736. 

ευημερία  378.  - 
εύλάβεια  634.  726.  728. 
ευσέβεια  178.  240. 
ευτέλεια  64.  138.  206.  498.  612. 
748. 

ευφημία  488 
Έφέσιοι  580. 

Έφραΐμ  236. 
ευφροσύνη  62. 
ευχαριστία  502. 
εΰχή  524.  544. 

ζ 

ΖεβεδαΓος  292. 

ζήλος  78.  106.  190.  630.  748. 
ζωή  118.  120.  130.  154.  158.  160. 
182.  226.  228.  230.  254.  258. 
396.  406.  410.  412.  424,  426. 
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428.  442.  444.  446.  452.  470. 
474.  478.  508.  534.  546.  548. 
572.  576.  590.  592.  594.  596. 
598.  600.  614.  ζωή  αιώνιος 
228.  308.  472.  474.  480.  510. 
528.  540.  552.  554.  558.  576. 
588.  590.  592.  604.  606.  678. 
ζωή  μέλλουσα  488.  ζωής  άρ¬ 
τος  546.  548. 

Η 

ήδονή  308.  350.  352.  356.  536. 
ήθος  620. 

Ήλάς  236. 

Ήλεί  656. 

Ήσαΐας  236.  462.  720. 

Ήσαΰ  372. 

Θ 

θάνατος  154.  158.  334.  338.  396. 
420.  422.  444.  452.  572.  664. 
678.  720. 

θαύμα  14.  28.  34.  40.  42.  54. 
72.  98.  176.  186.  326.  330. 
338.  362.  426.  500.  522.  578. 
692. 

Θεγλάθ  236. 

θέλημα  308.  402.  430.  434.  436. 

524.  552.  554.  556.  558.  638. 
Θεός  12.  18.  22.  24.  28.  30.  38. 
42.  78.  82.  92.  94.  96.  100 
102.  104.  110.  112.  116.  120. 
130.  134.  152.  154.  156.  158. 
160.  164.  166.  168.  170.  172. 
176.  182.  184.  194.  196.  200. 
214.  216.  218.  222.  226.  228. 
232.  234.  236.  238.  254.  268. 
282.  284.  286.  288.  298.  312. 
314.  318.  326.  338.  340.  344. 


350.  354.  362.  372.  374.  376. 
380.  382.  396.  400.  404.  406. 
416.  418  (418).  420.  422. 

426.  430.  432.  434.  440.  450. 
456.  462.  464.  468.  474.  476. 
478.  480.  482.  484.  486.  488. 
492.  496.  498.  500.  502.  506. 
510.  522.  524.  530.  536.  540. 
542.  544.  554.  558.  562.  564. 
566.  568.  570.  586.  600.  610. 
618.  624.  632.  638.  642.  644. 
646.  658.  660.  680.  686.  700. 
702.  704.  706.  708.  710.  718. 
720.  726.  732.  736.  738.  740. 
744.  746.  748.  750. 

Θεός  Λόγος  218.  548. 

θεό  της  152.  384.  548.  596.  600. 

616.  626.  722. 

Θευδάς  194. 
θλϊψις  316.  318.  564. 
θυμίαμα  288. 

θυμός  166.  636.  664.  678.  690. 

694.  712.  752. 
θυσία  288.  738. 
θυσιαστήριον  582.  584. 

Θωμάς  294. 

I 

Ιακώβ  234.  238.  250.  252.  260. 

262.  264.  266.  280.  372. 
Ιάκωβος  620.  622  (622). 

ίασις  486. 

Ιεζεκιήλ  462. 

Ιερεμίας  462. 

Ιεριχώ  238.  386. 

Ιεροσόλυμα  74.  90.  270.  280. 

328.  330.  342.  492.  620.  626. 
Ιερουσαλήμ  140.  238. 

Ιησούς  10.  12.  14.  18.  20.  28. 
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32.  34.  54.  58.  50.  62.  68. 
70.  80.  82.  90.  96.  110.  148. 
154.  174.  188.  190.  202.  230. 
232.  240.  246.  258.  264.  280. 
292.  294.  300.  330.  332.  336. 
338.  342.  346.  358.  368.  376. 
380.  384.  386.  458.  490.  506. 
514.  516.  518.  520.  522.  530. 
540.  596.  616.  632.  634.  674. 
680.  714.  724.  532.  742. 
Ιησούς  Χριστός  26.  46.  82.  88. 
108.  128.  146.  164.  184.  206. 
224.  256.  278.  298.  320.  340. 
356.  374.  408.  446.  470.  488. 
512.  526.  538.  564.  586.  614. 
630.  652.  672.  690.  728.  730. 
774. 


Ιορδάνης  132.  140.  186.  192. 

194.  462.  464. 

Ίουδαία  34.  186.  190.  232.  334. 
342.  616.  620. 

Ιουδαίος,  -οι  14.  16.  44.  46.  54. 
74.  92.  94.  104.  140.  154. 
180.  182.  222.  226.  234.  236. 
238.  244.  246.  248.  250.  252. 
254.  260.  266.  268.  280.  282. 
284.  286.  288.  290.  322.  324. 
326.  330.  342.  344.  362.  366. 
370.  380.  386.  390.  392.  404. 
418.  428.  432.  448.  450.  472. 
490.  492.  520.  536.  540.  544. 
566.  606.  616.  618.  622.  632. 
634.  664.  666.  668.  688.  710. 
724.  730.  732.  736.  744. 
Ιούδας  (προδότης)  506.  612. 
Ιούδας  (υιός  ’Ιακώβου)  14.  18. 
280.  294. 

Ισαάκ  140.  280.  496. 

Ισραήλ  14.  22.  28.  30.  34.  46. 


54.  138.  142.  234.  656. 
Ισραηλίτης,  -αι  14.  16.  18.  20. 

34.  236.  682.  736. 

Ιωάννης  10.  12.  34.  50.  60.  212. 
240.  292.  428.  432.  516.  518. 
546.  608.  616. 

Ιωάννης  (πρόδρομος)  36.  188. 
190.  192.  194.  208.  210.  214. 
220.  226.  230.  232.  258.  416. 
454.  456.  458.  460.  462.  474. 
484.  490.  576.  704.  736. 

Ίώβ  380.  578.  652. 

Ιωνάς  78.82. 

ΤΙωνάς  (πατήρ  Πέτρου)  554. 
Ιωσήφ  234. 

Ιωσήφ  (μνηστήρ  Μαρίας)  12. 
30.  372.  566.  568.  596.  598. 
600.  606.  728. 

κ 


Κάϊν  372 

καιρός  (θάνατος  Κυρίου)  622. 
626. 

κακία  350.  352.  356.  486.  714. 
746. 

Κανά  32.  74.  60.  68.  70.  328. 
490. 

Καπερναούμ  72.  328.  330.  332. 

492.  514.  516.  520.  522. 
καρδία  36.  92.  146.  358.  384. 

496.  626.  730.  734. 
κενοδοξία  204.  208. 
κόλασις  124.  130.  160.  168.  172. 
228.  356.  378.  470.  488.  536. 
584.  650.  670.  686.  752. 
Κορίνθιοι  106.  152.  372.  376. 
532. 

κρίσις  44.  170.  172.  412.  422. 
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426.  428,  434.  436.  476.  560. 
562.  634.  654.  702..  706.  ή¬ 
μερα  κρίσεως  614. 

Κύριος  26.  46.  62.  88.  94.  98. 
108.  128.  132.  140.  146.  164. 
184.  206.  224.  228.  248.  250. 
256.  266.  278.  280.  298.  316. 
318.  320.  332.  340.  346.  356. 
.358.  36.0..  374*  378.  408.  446. 
470.  486.  488.  512.  518.  526. 
530.  538.  546.  564.  566.  584. 
608.  614.  622.  (622).  630. 
650.  652.  656.  666.  672.  686 

ι 

690.  730.  754. 

Λ 

Λάζαρος  126.  164.  314.  428.  430. 

468.  526. 
λατρεία  286.  720. 

Λευί  234. 

Λουκάς  36,  38.  332.  666. 
λύπη  442. 

Λώτ  318.  562. 

Μ 

Λ  « 

μακαριότης  442 
μαγία  78.  444.  654.  664. 
Μανι,χαΐοι  566.  668. 
μάννα  (τό)  546.  574.  592. 
Μάρθα  530.  532. 

Μαρία  42.  530.  728. 

Μάριάμ  30. 

Μαρκίων  500. 
ματαιότης  136. 

Ματθαίος  332.  360.  364.  380. 

490.  492.  518.  574. 
μεγαλωσύνη  148.  152.  158.,  .. 


μέθη.  378. 

Μεσαίας  288. 
μετάνοια  316.  384. 
μεταμόρφωσις  516. 

Μήδοι  236. 
μίμησις  442. 
μίσος  634.  638. 
μοιχεία  372. 

Μονογενής  100.  130.  150.  156. 

158.  160.  570. 
μυσταγωγία  132.  168. 
μυστήριον  120.  122.  130.  168. 

548.  574.  578.  588.  612. 
Μωνσής  10.  12.  152.  168.  238. 
288.  294.  432.  462.  464.  480. 
482.  484.  494.  542.  544.  546. 
566.  572.  584.  624.  642.  644. 
646.  648.  650.  656.  676.  738. 

Ν 

Ναζαρέτ  12,  14.  16.  18.  20.  330. 
682.  684. 

Ναθαναήλ  10.  12.  18.  20,  28.  30 
32.  180.  190.  268.  280.  290. 
596, 

Νεεμάν  140. 
νέκρωσις  120. 

Νικόδημος  94.  96.  98.  102.  110. 
112.  114.  132.  138.  140.  158. 
*  168.  250.  262.  280;  290.  428. 
596.  682.  696.  700. 
νόμος  10.  12.  50.  76.  134.  170. 
176.  308.  350.  440.  464.  480. 
484.  642.  644.  646.  648.  650. 
694.  696.  698.  702.  710.  734. 
νουθεσία  222. 

Νώε  318.  408.  562.  652. 
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Ο 

οδύνη  358.  442.  470. 
οικονομία  36.  42.  122.  232.  416. 

714.  722. 
όλεθρος  318.  . 
ολιγωρία  172. 
ολοκαύτωμα  288. 
ομόνοια  420.  720. 
όμοουσιος  706. 

οργή  444.  146.  166.  190.  226. 
230.  384.  428.  510.  628.  630. 
636.  644.  668.  682.  688.  690. 
720. 

οργή  Θεού  -  22 8.  οργή  Τίοΰ 
228. 

ουσία  134.  218..  412.  426.  570. 

704.  706.  720.  742. 

•  ^ 

όφείλημα  524. 


πάθος  144..  204.  360. 
Παλαιστίνη  54.  668. 
παλιγγενεσία  100;  166. 

παράδεισος  130.  350. ;  354.  582. 

* 

Παράκλητος  138.  532.  ' 
παράλυτος  368.  430. 
παραμυθία  338.  ' 

παρανομία  238. 
παρθενία  728. 
παρουσία  Χρίστου  288. 
παρρησία  384.  620.  634/ 654.  696. 
742. 

Πάσχα  74.  90.  490.  492.  618. 
626.  714. 

Πατήρ  26.  28.  42.  46.  74.  76. 
:  78.  98.  108.  120.  122.  142. 
146.  150.  156.  164.  108.  184. 


198.  206.  212.  214.  216.  218. 
224.  226.  228.  256.  262,  278. 
280.  282.  284.  286.  298.  304. 
306.  336.  354.  356.-  374.  386. 
388.  390.  396.  398.  400.  402. 
410.  412.  414.  416.  418.  420. 
:  422.  424.  432.  434.  436.  438. 
446.  452.  454.  460.  462.  466. 
.470.  476.  480.  488.  494.  498. 
•  506.  512.  526.  530.  536.  538. 

544.  546.  550.  552.  556.  558. 
564.  568.  570.  576.  586.  590. 
594.  600;  602.  614/630/636; 
638.  640.  642.  646.  652.  656. 
658.  660.  672.  690.  700.  702. 
704.  706.  708.  712.  714.  718. 
720.  722.  724.  726.  730.  738. 
740.  742.  744;  748.  754. 
Πάυλος  48.  82.  104.  106.  122. 
130.  132.  140.  152.  150.  166. 

168.. ;  172.  200.  222.  280.  284. 
286.  314.  316.  318.  358.  372. 
374.  376.  378.  394.  396.  410. 
434.  436.  440.  476.  478.  488. 
500.  510,  530.  532.  552ν  560. 
562.  566.  580.  584.  604.  <622. 
656.  658.  678.  682.  696.  716. 
738. 

Παύλος  Σαμοσατεύς  '426.  618. 
Π  εντηκοστή  342. 
περιτομή  648.  650.  · 

Πρσης,  -αι  282. 

Πέτρος  10.  12.  28.  30.  84.  232. 
292.  294.  498.  518.  604.  606. 

608..  610.  678. 

Π  ιλάτος  186.  506. 

πίστις  .104.  114.  160.  174.  228. 
’  280.  364.  458.  474.  518.  544. 
554.  568.  592.  662.  682.  710. 
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716.  732. 
πλάνη  478.  700. 
πλεονεξία  730. 
πλημμέλημα  312.  384. 

Πνεύμα  82.  84.  86.  100.  104 
108.  110.  112.  114.  116.  118. 
120.  130.  132.  134.  136.  138. 
142.  154.  168.  172.  188.  190. 
192.  216.  218.  228.  258.  274. 
306.  346.  400.  434.  458.  506. 
512.  548.  586.  588.  598.  604. 
654.  670.  678.  680.  688.  728. 
Πνεύμα  άγιον  26.  46.  108*  120. 
122.  128.  146.  164.  184.  188. 
206.  224.  228.  256.  258.  278. 
298.  356.  374.  394.  446.  470. 
488.  526.  538.  570.  586.  614. 
630.  652.  672.  678.  680.  690. 
712.  728.  730.  754.  Πνεύμα 
θειον  138.  πανάγιον  καί  ζω¬ 
οποιόν  Πνεύμα  564.  Πνεύ¬ 
μα  τού  Θεού  434. 

πονηριά  484.  486.  656.  716. 
Πονηρόν  258. 

πορνέίά  176.  372.  744.  746. 
πραόηΐς  630. 

I 

Πρίσκιλλα  532. 

προαίρεσις  62.  80.  90.  182.  296. 

352.  554.  624.  744. 
πρόγνωοις  600. 
προθυμία  502.  726. 
πρόνοια  558. 
προσκύνησις  284.  286. 
προφητεία  72.  78.  90.  638. 
προφήτης,  -αι  10.  12.  14.  18.  46. 
152.  166.  182.  266.  268.  270. 
286.  308.  312.  322.  420.  430. 
462.  464.  486.  504.  506.  520. 
548.  564.  568.  570.  676.  690. 


686.  692.  712.  732. 
πρόσωπον  410.  482.  650. 

Ρ 

ραθυμία  222  224.  238.  348.  352. 
378.  560.  604.  752. 

Σ 

Σάββατον  76.  360.  362.  366.  370. 
386.  388.  390.  460.  480.  482. 
498  506.  624.  642.  644.  646. 
648.  662.  722. 

Σαβέλιος  418  (418). 

Σαδδουκαϊοι  394. 

Σαλμανασάρ  236. 

Σαμάρεια  236.  240.  246. 
Σαμαρείτης,  -αι  246.  282.  322. 

328.  330.  332.  342. 
Σαμαρείτις  (ή)  544. 
σαρξ  42.  80.  104.  114.  130.  132. 
134.  142.  152.  232.  266.  284. 
486.  548.  554.  572.  576.  578. 
580.  588.  590.  592.  594.  598. 
600.  640.  680.  702.  716.  732. 
σάρκωσις  632. 

Σάρρα  102. 
σατανάς  608. 

Σίμων  190. 

Σιμών  Βάρ  554. 

Σίμων  Πέτρος  498. 

Σιναϊον  δρος  466. 

Σκηνοπηγία  616.  618. 
σκότος  εξώτερον  552. 

Σόδομα  408.  696. 

Σομορ  236. 

σοφία  130.  210.  258.  302.  308. 
362.  486.  500.  606.  678.  692. 
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σταυρός  30.  32.  122.  154.  160. 

678.  680.  704.  718.  722. 
Στέφανος  678. 

συγγνώμη  146.  160.  320.  370. 

372.  480.  684.  688. 
συγκατάβασις  148.  226.  416. 
συγχώρησις  154. 
σύλληψις  36. 

Συμεών  (υιός  Ιακώβου)  234. 
σύνεσις  300. 
συνήθεια  328. 

συντέλεια  318.  560.  συντέλεια  του 
αίώνος  318. 

Συρία  12.  34. 

Σωτήρ  322.  324.  326. 
σωτηρία  42.  68.  154.  174.  224. 
228.  232.  280.  284.  304.  364. 
370.  406.  410.  472.  528.  558. 
584.  586.  644.  718.  726.  736. 
744. 

σωφροσύνη  352. 

τ 

ταλαιπωρία  440. 

ταπεινότης  104.  110.  438.  660. 
724.  726. 

ταπεινοφροσύνη  294. 
τελώνης  204. 

Τιβεριάς  (λίμνη)  518.  520. 
τιμωρία  170.  172.  314.  356.  376. 

378.  470.  584.  630.  650.  752 
τρυφή  64.  124.  130.  536.  538. 
τύφος  420.  476. 

Υ 

υβρις  508.  628.  630. 
υιοθεσία  680. 


Τίός  22.  28.  30.  50.  82.  122.  130. 
134.  156.  158.  160.  168.  172. 
218.  226.  228.  230.  286.  288. 
386.  394.  398.  400.  402.  410. 
412.  414.  418.  422.  424.  426. 
428.  432.  452.  462.  554.  556. 
570.  572.  582.  586.  590.  642. 
658.  700.  706.  708.  710.  718. 
720.  738.  740. 

Τίός  του  Ανθρώπου  30.  82.  148. 
152.  240.  422.  426.  432.  530. 
536.  588.  598.  644.  718.  720. 
Τίός  του  Θεού  22.  28.  30.  82. 
130.  168.  422.  426.  448.  528. 
604.  702.  720. 
υπομονή  358.  732. 
υπόνοια  218.  392.  398.  434.  436. 

474.  500.  642.  644. 
ύπόστασις  640. 

I 

Φ 

Φακεές  236. 

Φαλασάρ  236. 
φαντασία  56.  184. 

Φαρισαίος,  -οι  94.  104.  232.  240. 
296.  394.  456.  458.  490.  662. 
688.  692.  694. 
φειδώ  694. 

φιλανθρωπία  46.  .88.  128.  146. 
164.  166.  168.  170.  172.  184. 
206.  224.  256.  278.  298.  320. 
340.  356.  374.  408.  470. 

488.  512.  526.  538.  564.  586. 
614.  630.  652.  672.  690.  730. 
φιλανθρωπία  Θεοΰ  166. 
φιλαργυρία  466.  610.  612. 
φιλαυτία  230.  436. 
φιλία  578. 
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Φιλυσίήσιοι  566. 

ΦίλιΛΚος  10.  12.  14.  16.  18.  20. 
32.  50.  190.  294.  302.  336. 
494.  498. 

φιλοδοξία  474.  620. 

φιλονεικία-  238.  -  420.  352. 
φιλόσοφία  144.  178.  266.  488. 
628.  688. 

φιλοστοργία  304.  604. 

φιλοτιμία  194.  272.  510.  736. 

-  »  ^  * 

φιλοφροσύνη  316. 

φιλοχρηματία  40'6. 

φθόνος  372.  406.  490.  616.  622. 

746. 

φόβος  146.  172.  182.  218.  338. 
382.  384.  412.  420.  484.  486. 
506.  564.  596.  634.  716.  726. 
732.  φόβος  Θεού  146.  732. 

φόνος  644.  746.  750. 
φρόνησίς  486. 

φυσις  64.  104.  120.  130.  132. 

138.  140.  178.  262.  274.  344. 
350.  352.  364.  378.  414.  474. 
642.  708.  712.  744.  752. 
φως  118.  172.  178.  182.  346. 

458.  474.  582.  670.  700.  710. 
750. 

X 

Χαλδαϊα  238. 
χαμευνία  440. 

Χανανναία  52 
χαρά  356. 

χάρις  16.  42.  46.  50.  84.  86. 
88.  108.  116.  118.  128.  134. 
146.  148.  162.  164.  168.  184. 
190.  206.  224.  256;  258.  270. 
278.  298.  306.  320.  340.  356. 


374.  382.  400.  458.  460.  470. 
488.  512.  526.  538.  564.  586. 
602.  630.  652.  670.  672.  676. 
678.  680.  682.  690.  730.  738. 
754. 

χάρισμα  670. 
χλευασία  718. 

Χριστιανισμός  176.  530. 
Χριστιανός,  -οΐ  46.  178.  560.  710. 
χριστοκτόνος  616. 

Χριστός  10.  12.  14.  16.  18.  20. 

22.  24.  28.  30.  32.  42.  44. 

46.  48.  50.  60.  80.  84.  86. 

90.  92.  94.  96.  100.  102. 

104.  108.  110.  112.  116.  118. 
'-'  120.  124.  130.  134.  138.  142. 
146.  156.  158.  160.  168.  186 
188.  190.  192.  194.  196.  210. 
214.  216.  218.  226.  230.  234. 
238.  240.  246.  252.  254.  256. 
258.  260.  264.  268.  270/272. 
280.  284.  288.  290.  292.  294. 
300.  302.  304.  314.  318.  322. 
424.  326.  328.  332.  334.  338. 
340.  352.  354.  358.  360.  364. 
368.  370.  376.  380.  386.  390. 
392.  394.  396.  398.  432.  436. 
440.  442.  448.  454.  462.  466. 
468.  472.  482.  490.  494.  506. 
508.  514.  524.  534.  536.  540. 
542.  546.  548.  560.  562.  566. 
578.  584.  604.  606.  610.  612. 
614.  620.  622.  624.  632.  646. 
654.  656.  660.  662.  664. 

666.  572.  674.  676.  68$?%84. 
686.  692.  694.  696.  698.  700. 
706.  712.  716.  718.  720.  728. 
736.  744. 
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775 


Ψ 

ψευδός  640.  704.  734.  744.  746 
750. 

ψυχή  42.  64.  68.  70.  72.  106. 
108.  116.  132.  136.  144.  146. 
160.  162.  164.  166.  208.  210. 
258.  264.  274.  282.  286.  288. 
290.  302.  312.  334.  340.  344. 
346.  352.  362.  370.  374.  376. 
382.  394.  406.  408.  42θ'.  438. 


466.  486.  510.  518.  524.  534. 
538.  540.  542.  554.  560.  564. 
572.  580.  582.  584.  588.  590. 
628.  630.  650.  652.  670.  716. 
726.  732.  748.  750.  752. 

Ω 

ωρα  660.  714. 

Ώσηέ  236. 

ώψέλεια  40.  578.  710.  726. 
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